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PRÓLECH 


.Q.UÍ  la  teniu, 'compatríds,  U  fflstoria  d*  Ignalada  Gnnprench  bvot- 
tra  frísao^a  per  llegirla,  donchs  1'  anoad  de  ¡a  publicado  S  sna 
obra  igualadina,  degaé  prodahir  en  rosaltres  la  natural  impadenda 
qae  sent  un  bon  ñll,  qain  sab  d'  ana  manera  positÍTa  que  té  en  camiima  car- 
ta de  la  mare;  y  com  que,  quan  es  d  ella,  la  carta  sempre  triga,  qaasi  qz2¿. 
renyaria  al  cárter  que  li  porta,  sois  perqué  do  ii  ha  dcyta  mes  arát  ó  mes 
depressa.  No  hi  ha  períll  que  li  pregante  si  hi  biixat  rierada  grossa  ó  si  la 
tartana  ha  tingut  cap  averia;  la  carta  es  de  la  mare,  y  quan  la  mare  la  escria^ 
ni  s  dispensaría  una  topada  de  trens  que  la  retarde,  ni  ana  mala  mar  qae 
la  entretinga;  sempre  reb  lo  cárter,  sempre  li  sembla  al  bon  fill  qae,  sí  no  té 
la  carta  abans^  lo  cárter  y  ningú  mes  ne  té  la  culpa. 

Pera  demostrar  que,  en  lo  cas  nostre,  lo  qui  fá  de  cárter  es  qai  as  salada^ 
deuría  parlarvos  d'  aquells  grans  Jochs  Florzls  igualadins,  en  «os  qoals  foc 
adjudicada  la  flor  natural  á  ma  poesía  L  últim  ie  la  colla;  dearia  pariarros 
d  aquel!  sopar  intim  del  2$  d  Agost  de  1904,  que  aplegiva  en  ana  taula  poe- 
tes premiats  y  bons  patrícis;  deuría  parlarvos,  en  fi,  d  aqaell  brinJis  sortxt  del 
fons  de  la  meva  ánima,  fent  vots  per  la  publicado  d  aquesta  Historia  desit- 
jada,  que  ja  feya  algún  temps  era  enllestiJa.  Mes  ¿i  qué?  Tothóm  recorda  la 
escalforeta  d'  amor  patri  que's  desenrotllá  en  aquells  moments;  tothóm  sab 
que  unánimement  se  'm  conñá  la  tasca  honrosa  de  dcr  i  terme  la  ímpressió 
esperada.  Xo  podía  dlr  que  no,  y  acceptí  pié  de  goig  la  comanda,  segur  de 
que  m'  hi  ajudaría  un  altre  compatrici,  com  jo  resident  á  Barcelona,  en  Jo- 
seph  M.»  Serra  y  Marsal,  llorejat  cantor  de  La  Bandera  del  Sant  Cbrist  y  devo- 
tíssim  aymador  de  les  gloríes  d'  Igualada. 

Si  ha  trígat,  donchs,  alguns  dies,  aquesta  carta  que  esperavau,  si  no 
haveu  pogut  Ilegirla,  compatricis,  tan  prompte  com  voliau,  bó  íora  explicar 
lo  ^  qué  y  demostrar  que  '1  cárter  no  n  té  la  culpa.  Pero  no  cal;  quan  se 
veja  la  presentado  de  la  obra,  la  extensió  deis  seus  dos  volums,  les  variades 
ilustradons  que  la  enríqueixen,  les  ñrmes  deis  diferents  artistes  que  1' ava- 
loran, les  notes  que  en  alguns  capítols  la  recomanan,  y  les  for^oses  interrup- 
dons  que  tots  aquests  extrems  representan,  pero  en  be  de  la  raetdxa  y  en 
profít  del  llegidor,  estará  demostrat  palesament  y  sens  duptes  de  cap  mena, 
que  1  cárter  que  haveu  tingut  no  s*  adormía...  y  com  que,  inullis^enti  pouca, 
parlcm,  com  digué  Virgilí,  de  coses  mes  grans:  paulo  majara  canamus. 
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Mercés  á  Mossén  Joan  Segara,  al  benemérit  ñll  de  Santa  Coloma  de  Que- 
ralt^  autor  de  la  Historia  de  tan  noble  y  antiga  vila,  publicada  l'any  1879, 
nosaltres,  los  igualadins,  ja  sabém  qui  som,  quan  forem,  com  nos  dihém, 
d'  ahont  venino,  quines  son  les  nostres  gestes  y  quines  les  costums  nostres. 
Lo  que  feren  en  Pelliccr  y  Pagés  per  Ripoll,  en  Mas  y  Casas  per  Mannsa,  en 
Ventalló  y  Vintró  per  Terrassa^  en  Torrent  y  Garriga  per  Manlhu^  en  Xiqués 
y  Soler  per  Canet,  en  Botet  y  Sisó  per  EmpurUs,  en  Blanch  y  Illa  per  Girona, 
en  Gras  y  Elias  per  Reus,  en  Fernández  y  Domingo  per  Tortosa,  en  Pleyan  de 
Porta  per  LUyda  y  molts  altres  historiadors  per  tantes  altres  localitats  de  Ca- 
talunya, aixó  ha  fet  Mossén  Joan  Segura  per  la  ciutat  d*  Igualada;  que  si  ena- 
moráis se  mostran  d'  Ausona  un  Salarich,  de  Vüanova  y  Geltrú  un  Garí,  de 
Tarragona  un  Morera,  de  Sans  un  Laporta,  de  Berga  un  Vilardaga,  de  Olot  un 
Paluzie,  de  Camprodón  un  Morcr,  de  BanyoUs  un  Alsius,  de  Valls  un  Puigjaner 
y  de  Cardona  un  Ballaró,  no  raenys  enamorat  se  manifesta  de  la  Perla  del  Noya, 
de  la  vila  apoteósica  del  Somctent,  lo  reputat  escríptor  á  qui  devém  consi- 
derar desde  avuy  fill  adoptiu  de  la  ciutat  á'  Igualada, 

En  cinch  parts  ó  seccions  divideix  la  obra  Mossén  Joan  Segura.  S'  ocupa 
en  la  primera  secció,  que  forma  tot  lo  volúm  primer,  deis  orígens  y  successos  ó 
vicissiluts  de  nostra  ciutat  nadiua,  seguiut  scmprc  1'  ordre  cronológich  en  los 
noranta  quatrc  capítols  de  que  consta.  Tracta  en  la  segona  secció,  ab  que  co- 
menta lo  volúm  segón,  de  les  institucions  municipals,  de  la  balllia,  concelleria  y 
gremis;  en  la  secció  tercera,  de  les  costums  antigueSy  per  cert  roolt  curíoses  y 
molt  nostres;  en  la  quarta,  de  la  edificado  de  la  vila,  carrers,  places,  murs,  torres, 
portáis,  ponts,  etcr,  y  per  ñ,  en  la  secció  quinta,  fá  la  historia  eclesiástica  de  la 
vila,  desde  quan  era  sufragánea  d'  Ódena.  Pot  ser^  donat  lo  sistema  empleat 
per  r  autor,  podría  intitolarse  la  obra  que  *ns  ocupa  Historia  documental  d'  Igua- 
lada, ja  que  tota  ella  es  unaben  enñlada  serie  de  documents  antichs,  traslla- 
dats  deis  origináis  auténtichs  que  *s  guardan  en  los  nostres  arxíus  del  Muni- 
cipi  y  de  la  Parroquia  de  Santa  María,  ademes  d'  un  bon  nombre  d'  altres 
importantíssims  que  's  conservan  en  1'  Arxiu  de  la  Corona  d'Aragb;  mes  aques- 
ta circunstancia,  lluny  de  desmeréixer  la  obra  capdal  de  Mossén  Segura,  en- 
teném  que  la  fá  encara  mes  y  mes  recomenable,  no  sois  perqué  'ns  dona 
á  conéixer  ab  proves  viscudes  los  clars  orígens  y  '1  gloríós  desenrotUo  de 
r  antiga  AguaJata,  sino  perqué,  en  lo  esdevenidor,  se  fari  indispensable  y 
fíns  insustituible,  á  qui  vulga  de  nou  escriure  la  nostra  historia.  Tanta  es  la 
exactitut  de  cites,  y  tan  encertada  y  concienzuda  la  ordinació  deis  nombro- 
sos  y  escullits  documents  d*  aquesta. 

Moltes  altres  coudicions  dignes  de  ser  llohades  reuneix  aquesta  volumi- 
nosa obra  de  Mossén  Segura,  ja  que,  incidentalment,  nos  dona  á  conéixer 
la  historia  de  molts  pobles  circumvehins  y  les  costums  d  época  de  tota  la  co- 
marca, fent  aixís  interessant  la  nostra,  ñns  péls  qui  no  son  ñlls  de  la  encon- 
trada, per  tot  conreuador  de  les  lletres  patries  y  per  tot  bon  aymant  de  Ca- 
talunya. Doblement  agrahits  devém  mostramos  envers  1*  autor  qui,  no  sois 
fá  passar  devant  de  nostres  uUs  lo  que  sempre  devém  guardar  en  la  memo- 
ria, sino  que,  ab  paciencia  de  bencdictí,  desenterra  tot  quant  pot  contribuir  á 
fernos  dignes  y  grans  devant  deis  pobles.  Per  aixó,  estimats  compatricis, 
com  Horaci  al  recomanar  ais  seus  deixebles  que   fullegessen  nit  y  jom  los 
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dissichs  de  la  Grecia,  nocturna  vérsate  manu,  vérsate  diurna;  així  us  recomano 
que  no  deixéa  de  vostres  mans  aquest  Uibre,  car  en  éU  hi  trobaréu  lli^ons 
dignes  d  estndi,  gestes  glorioses  que  deaen  enaltirse  y  costums  deis  nostres 
passats  qae  deaen  conservarse.  Tenía  Cicero  en  tan  gran  estima  lo  Uibre  de 
la  Historia,  qae  per  ferne  '1  panegfrich,  1'  anomenava  iestimoni  deis  temps,  llum 
de  la  veriíat,  vida  de  la  memoria,  mestre  de  la  vida  y  missatgera  de  la  velloria,  Apli- 
qccm,  donchs,  aquests  dictats  á  la  de  casa,  á  la  d*  Igualada,  y  compendrém 
millor  quant  agrahits  devém  estar  á  Mossén  Segura  per  haverla  escrita. 

Mes  aquest  dever  de  gratitut  devém  ferio  extensiu  á  alguns  ¡oves  iguala- 
üns,  á  aquell  nombrós  estol  de  jovincels  que,  desde  fá  molts  anys,  ve  dedi- 
cantse  al  folk-lor  y  al  excursionisme,  no  deixant  arxiu  per  escorcollar  ni  per- 
gamí  per  llegir  en  los  pobles  que  coraposan  avuy  lo  partit  d'  Igualada.  Ab 
perseverancia  digna  d'  elogi  y  ab  patriotisme  á  prova  de  sacriñcis,  no  han 
deixat  castell  per  visitar  en  tota  la  rodalía,  ni  casa  rectoral  á  que  no  truques- 
sen,  portats  per  son  aíany  d'  esbrínar^  d'  inquirir,  de  fer  alguna  troballa.  Com 
per  ells  no  hi  ha  pedra  sense  nom,  nullum  est  sine  nomine  saxum,  ni  arxiu  sense 
reliquia,  esdevingué  que  un  día,  lo  bell  estol  d^  igualadins  de  qui  us  parlo, 
irribi  á  Sanu  Coloma  de  Querait,  y  preguntaren  tot  seguit  per  Mossén  Se- 
gara, afanyosos  de  que  Is  donas  una  lli^ó  de  la  assignatura  que  tant  domina 
y  de  que  Is  posas  al  corrent  de  quant  tenían  allí  de  mes  notable. 

Rodant  la  conversa  sobre  arxius,  mostrá  desitjos  Mossén  Segura  d'  estu- 
diar los  d' Igualada.  Fou  aleshores  quan  lo  meu  bon  amich  y  entusiasta 
ignaladí,  en  Joan  Bas  y  Jordi,  capdevanter  de  la  esmentada  colla  excursio- 
nista, tingué  la  idea  de  proporcionar  á  sos  compatricis  la  Historia  ¿t  Igualada; 
y  al  acabarse  aquella  conversa  memorable  de  jo  vincels  igualadins  ab  Mossén 
Segara,  s'  havía  contret,  per  part  d'  aquest,  lo  compromís  de  posarse  mans 
á  la  obra^  y  per  part  del  amich  Bas,  lo  de  facilitarla,  empényerla  y  protegirla. 
Avay  ja  es  un  fet;  que  conste,  donchs,  á  tots  los  qui  fullejan  aquest  Ilibre, 
qae,  donant  á  cada  hu  lo  seu,  suum  cuique,  devém  agrahirho  á  la  generositat 
y  abnegació  d'  un  escriptor  insigne,  y  al  desinterés  y  á  la  protecció  d'  un 
excursionista,  d*  un  compatríci  entusiasta. 

Mercés,  donchs,  á  tots,  ja  la  tením;  no  podrá  pas  negar  ningú  que  'ns  feya 
filta.  Aquella  antiga  Historia  y  descripción  de  la  villa  de  IgualadOy  de  Mossén 
Jiame  Gomis  y  Galtés,  resultava  tan  deñcient  y  poca  cosa  en  nostres  díes, 
que  no  hi  havía  pas  manera  de  recomenarla.  Y  si  be  es  veritat  que  V  ilustre 
académich  en  Joseph  Puiggarí,  meresqué  ser  nomenat  ñll  adoptiu  de  nostra 
ciotat  nadiua  per  sa  crítica  histórica  L'Escut  beráldicb  d'  fgualaday  aixís  com  per 
son  notable  estudi  sobre  La  jornada  del  Brucb,  y  per  ses  Notas  y  domumentos  histó- 
ricos sobre  ti  origen,  vicisitudes  y  preponderancia  del  Somatén  de  Igualada  (1233- 
1Ó24);  aixis  y  tot,  com  aquests  últims  treballs^  encar  que  importantíssims» 
s*  ocupan  solament  de  punts  concrets,  era  cada  día  mes  desitjada  una  historia 
complerta  de  la  antiga  vila  que,  capdal  entre  les  primores,  conquerí  Tenvejat 
titol  y  honor  de  ser  considerada  Carrer  de  Barcelona. 

Avuy,  que  tan  nombroses  son  les  monografíes  de  monestirs  y  castclls, 
que  les  histories  de  les  poblacions,  ñns  les  de  menys  importancia,  son  arreu 
conegudes  y  per  tothóm  consultades;  que  no  hi  ha  fet  heroich  que  no  's 
cante  ni  gloria  Ilegítima  que  no  s  retrega,  hauría  sigut  per  nosaltres  molt 
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depressiu,  y  mes  ara  que  dintre  un  any  devém  celebrar  lo  primer  cente- 
narí  de  la  batalla  del  Bruch,  no  poder  oferir  á  qui  la  demanás,  la  Hiltoria 
d*  Igualada.  Llegintla^  poden  seguirse  pas  á  pas  les  lluytes*arxiseculars  en- 
tre la  vila  y'ls  seuyors  jurísdiccionals  de  la  comarca,  entre 'Is  quals  se  dis- 
tingia  sobre  tots  la  casa  ducal  de  Cardona;  pot  veures  com  creix  continua- 
ment  entre  'Is  pobles  circumvehins;  pot  contemplarse  1'  interessant  espectade 
d'  un  poblé  que,  á  costa  de  sacriñcis  de  tota  mena,  va  refermant  cada  dit 
mes  y  mes  la  seva  autonomía,  ñns  á  igualarse  en  drets  y  Ilivertats  á  It  duttt 
de  Barcelona;  pot  admirarse...  mes,  ¿á  qué  voler  retraure  en  un  petit  prólech, 
tot  lo  que  fá  gran  y  digne,  tot  lo  que  ennobleix  y  immortalisa  á  nostra  duut 
volguda?  D'  aixó,  estimat  lector,  se  'n  cuyda  prou  Mossén  Segura,  á  quí  Is 
igualadins  remerciarém  en  tot  temps  aytal  ñnesa. 

Y  ara,  compatricis,  á  reveure;  recomanéu  la  Hiltoria  d' Igualada  i  vostres 
ñlls  y  á  vostres  néts,  y  desitjosos  d*  engrandirla  y  d'  enlayrarla,  no  ddxéu 
ptssar  un  sol  jorn  sense  llegirla. 

Jaume  Boloix  y  Canela. 

Barcelona,  6  de  Juny  de  i^oy. 
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ORIGENS.  -  SUCCESSOS.  —  VICISSITUTS 


CAPÍTOL   I 

i  fi  del  scjile  '  y  comeníamcnt  del  segle 


Estat  de  la  comarca. — La  Tossa  de  Montbuy  no  hi 
ha  cap  igualadi  que  no  la  conega.  S'al^a  altiva  á  poch  mes 
d  una  hora  d  Igualada.  Allí  hi  havia  la  for^a  ó  recinte  for- 
tihcat.  de  la  qual,  per  misericordia  de  Déu,  se  conserva  un 
troi;  de  la  macisa  torra,  y  entera  encara  la  curiosíssima  esgle- 
í-ia  románica  de  tres  naus,  antiga  parroquial  de  Montbuy, 
ara  deformada  llastimosament  per  una  restauració  poch  ati- 
nada. En  aquell  recinte  hi  residía  I  Rector. 

La  Tossa  es  I'extrém  oriental  d' una  serra  d' unes  tres 
hores  de  llargada,  quin  extrém  occidental  está  coronal  per 
r  antiquissim  castell  de  Queralt,  que  prengiié  nom  de  la 
roca  alta,  ó  quer-ali  en  que  descansa. 
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Anant  per  la  nova  carretera  desde  Igualada  á  Santa  Co- 
loma he  contemplat  moltes  vegades  aquesta  histórica  serra, 
que  salida  á  ma  esquerra  y  corre  paralela  á  la  vía,  desde  la 
qual  la  vista  la  alcanza  en  tota  sa  Uargada  desde  la  Tossa  al 
Queralt,  de  castell  á  castell. 

Queralt. — Devém  al  primer  comte  hereditari  de  Bar- 
celona Jofre  lo  Pelos  la  conquesta  del  territori  compres  en- 
tre la  ratlla  del  ríu  Llobregat  y  la  del  petit  ríu  Gaya,  que 
naix  en  les  abundoses  fonts  de  Santa  Coloma  y  de  Sant  Magi. 

La  conquesta  del  castell  de  Queralt,  ó  al  menys  de  son 
extens  y  antich  terme  consta  que  fou  obra  del  dit  comte 
Jofre,  y  que  son  terme  afrontava  per  occident  ab  les  terres 
deis  moros  en  temps  del  comte  Borrell  I. 

Efectivament,  segons  document  del  arxíu  deis  comtes 
de  Santa  Coloma  lo  citat  comte  Borrell  y  sa  muller  Leu- 
garda  Tany  976  vengueren  á  (juitart 

(T...  lo  castell  de  Qperalt  ab  totes  ses  pertinencies,  ^o  es,  torres  y  mars, 
ports  y  serres,  cases  y  corráis^  terres  y  vinyes,  prats  y  pastures,  selves,  garrí- 
gues  y  arbres,  aygues,  aqueductes,  raonts^  colls  y  valls,  pedrés  y  penyes, 
cultíus  y  herms,  ab  sos  límits  y  termes.  Pertanyme  á  m{  Borrell  comte  (díu 
lo  document)  per  conquesta  feta  per  mon  avi  Jofre  (Wifredus)  en  altre  temps 
comte^  ó  bé  per  donació  de  mon  pare  Sunyer  qui  fou  comte;  y  á  Leu- 
garda  comtesa  li  pertany  per  rahó  de  la  desena  part  que  'Is  marits  solen  do- 
nar á  llurs  mullers.  Es  de  saber  que  dit  castell  que  *t  venem  está  situat  en  lo 
bell  extrem  de  la  nostra  Marca  (ó  sia  de  la  Catalunya  que  llavors  possehian 
los  crístians)  tocant  per  occident  ab  la  Espanya,  (ó  sia  ab  les  torres  llavors 
ocupades  péls  moros)  en  terres  de  Barcelona  ó  d*Ausona  (a)...)> 

Continua  la  escriptura  descrivint  les  afrontacions  del 
terme  del  castell  de  Queralt,  lo  qual  comprenía  llavors  les 
terres  que  formaren  després  los  térmens  deis  castells  d' Agui- 
ló,  MonterguU,  Rourich,  Guialmons,  Figuerola  y  Santa  Co- 
loma; deis  quals  térmens  ni  deis  corresponents  pobles  no  n 
fa  cap  esment  la  citada  escriptura,  á  excepció  de  Santa  Co- 
loma, á  la  qual  cita  com  á  límit. 

^Com  s' explica  que  1  document  no  cita  aquests  pobles  y 
sos  termes,  evidentment  compresos  dintre  deis  limits  que 
assenyala  al  castell  de  Queralt? 

No'ls  cita  perqué  segurament  no  existían  encara.  Si  ha- 


(a)  Historia  de  la  villa  de  Santa  Coloma  de  Queralt,  pág.  22. 
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í:uessen  existit  ¿hauría  dexat  de  ferne  esment  la  escriptura  de 
venda?  ¿Es  tot  hü  vendré  un  castell  ó  vendren  mitja  dotzena? 
Donchs  lo  silenci  del  esmentat  document  prova,  á  mon 
entendre,  que  en  tot  lo  terme  del  castell  de  Queralt  en  976 
no  hí  havía  altre  castell  ni  poblé,  sino  lo  del  dít  castell;  y  que 
per  consegüent  los  castells  y  pobles  d'Aguiló,  MontarguU, 
Rourich,  Guialmons,  Sant  Gallart  y  fins  Santa  Coloma  foren 
construíts  mes  tart,  assenyalantlos  per  terme  altres  tants 
retalls  del  gran  terme  primitíu  de  Queralt,  que  comprenía 
tota  la  baronía  d'aquest  nom. 

Los  Cervellons. — No  se  sab  quí  era  aquest  Guitart 
comprador  del  castell  y  terme  de  Queralt  en  976,  perqué 
ilavors  no  s'usavan  cognoms.  Lo  cert  es  que  á  últims  del 
segle  X  y  comen^aments  y  mitjans  del  xi  se  troba  ais  Cerve- 
llons possehínt  no  sois  bona  part  de  la  baronía  de  Queralt, 
si  que  també  un  extens  domini  d'unes  cinch  hores  de  Mar- 
gada 6  mes,  ^o  es,  desde  la  baronía  de  Queralt  endosa  San- 
ta Coloma,  fins  á  les  terres  ahont  á  mitjans  del  segle  xii  los 
frares  blanchs  ó  del  Císter  fundaren  lo  famós  monestir  de 
Santes  Creus:  les  aygües  del  Gaya  desde  son  origen  en  San- 
ta Coloma  fins  al  citat  monestir  dividían  les  possessions  de 
la  nobilíssima  familia  de  Cervelló  de  les  terres  que  ocupa- 
van  los  moros. 

Possehiren  ademes  ab  alternatives  lo  castell  de  Cervelló, 
del  qual  prengueren  cognóm  per  ésser  la  primitiva  propie- 
tat  de  la  familia,  per  algún  temps  possehiren  lo  castell  de 
Marra  y  1  monestir  de  Santa  Cecilia  en  Montserrat;  y  per 
segles  possehiren  lo  castell  de  Gurb  y  altres  possessions  en 
aquella  comarca,  ahont  donaren  tant  que  fer  ais  bisbes  de 
V'ich  y  á  son  Capítol. 

Los  documents  que  brevissimament  vaig  á  citar  nos  do- 
narán ensemps  proves  y  pormenors. 

Anyg.^i, — Assolf  (Ansulfus)  I  de  Cervelló  y  sa  muUer 
Druda  compran  lo  castell  de  Marra  ab  son  terme,  que  com- 
prenía la  casa,  poch  després  monestir  de  Santa  Cecilia,  en 
i  o  Montserrat,  per  preu  de  cinch  Iliures  de  plata,  á  Radulf,  á 
quí  la  havía  donat  lo  rey  de  Franca  Caries.  (Marca  Hispá- 
nica .  col.  85 3.) 
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^QVl  la  teniu, 'compatrícís,  la  Historia  d*  Igualada.  Comprencb  lavos- 
tra  insania  per  llegirla^  donchs  1'  nnunci  de  la  publicado  d*  una 
obra  igualadiaa,  degaé  produhir  en  vosaltres  la  natural  impaciencia 
qae  sent  un  bon  ñll,  qnan  sab  d'  una  manera  positiva  que  té  en  camí  una  car- 
ta de  la  mare;  y  com  que,  quan  es  d'  ella,  la  carta  sempre  triga,  quasi  quasi 
reoyaria  al  cárter  que  li  porta,  sois  perqué  no  li  ha  duyta  mes  aviat  ó  mes 
depressa.  No  hi  ha  períll  que  li  pregunte  si  ha  baixat  rierada  grossa  ó  si  la 
tartana  ha  tingut  cap  avería;  la  carta  es  de  la  mare,  y  quan  la  mare  la  escriu... 
ai  s  dispensaría  una  topada  de  trens  que  la  retarde,  ni  una  mala  mar  que 
U  entretínga;  sempre  reb  lo  cárter,  sempre  li  sembla  al  bon  ñll  que,  si  no  té 
la  carta  abans,  lo  cárter  y  ningú  mes  ne  té  la  culpa. 

Pera  demostrar  que,  en  lo  cas  nostre,  lo  qui  fá  de  cárter  es  qui  us  saluda 
deuría  parlarvos  d'  aquells  grans  Jochs  Floráis  igualadins,  en  Iqs  quals  fou 
adjudicada  la  flor  natural  á  ma  poesía  L  últim  de  la  colla;  deuría  parlarvos 
d  aquell  sopar  intim  del  35  d' Agost  de  1904,  que  aplcgava  en  una  taula  poe- 
tes premiats  y  bons  patricis;  deuría  parlarvos,  en  ñ,  á  aquell  brindis  sortit  del 
fons  de  la  meva  ánima,  fent  vots  per  la  publicació  d  aquesta  Historia  desit- 
jada,  que  ja  feya  algún  temps  era  enllestida.  Mes  ¿á  que?  Tothóm  recorda  la 
escalíoreta  d'  amor  patri  que  's  desenrotllá  en  aquells  moments;  tothóm  sab 
que  uninimement  se  'm  confía  la  tasca  honrosa  de  dur  á  terme  la  impressió 
esperada.  No  podía  dlr  que  no,  y  acceptí  pié  de  goig  la  comanda,  segur  de 
qoe  m'  hi  ajudaría  un  altre  compatrici,  com  jo  resident  á  Barcelona,  en  Jo- 
seph  M.»  Serra  y  Marsal,  llorejat  cantor  de  La  Bandera  dd  Sant  Christ  y  devo- 
tissim  aymador  de  les  gloríes  d'  Igualada. 

Si  ha  trígat,  donchs,  alguns  dies,  aquesta  carta  que  esperavau,  si  no 
havea  pogut  llegirla,  compatrícis,  tan  prompte  com  voliau,  bó  fora  explicar 
lo  per  qué  y  demostrar  que  '1  cárter  no  n  té  la  culpa.  Pero  no  cal;  quan  se 
veja  la  presentació  de  la  obra,  la  extensió  deis  seus  dos  volums,  les  variades 
ilustracions  que  la  enríqueixen,  les  fírmes  deis  diferents  artistas  que  1' ava- 
loran, les  notes  que  en  alguns  capítols  la  recomanan,  y  les  for^oses  interrup- 
dons  que  tots  aquests  eztrems  representan,  pero  en  be  de  la  meteixa  y  en 
proñt  del  Uegidor,  estará  demostrat  palesament  y  seus  duptes  de  cap  mena, 
qae  1  cárter  que  haveu  tingut  no  s*  adormía...  y  com  que,  inullifrenti  pauca, 
parlera,  com  digné  Virgili,  de  coses  mes  grans:  pauli^  majara  canamus. 


6  HISTORIA   D    IGUALADA 

Lo  poblé  conserva  viva  una  tradició  que  deu  referirse  al 
temps  en  que,  travessant  les  armes  cristianes  la  frontera 
del  ríu  Gaya,  s'  apoderaren  del  proper  Montclar,  ara  mon- 
tanya  de  Sant  Miquel,  que  estava  en  poder  deis  moros. 

Díu  la  tradició  que'l  cavall  de  Sant  Miquel,  Princep  deis 
exércits  celestials,  ab  un  salt  passá  desde  1  castell  de  Que- 
ralt  fins  al  clm  del  Montclar.  Y  la  gent  de  la  térra  mostra 
una  especie  de  regata  oberta  en  la  penya  per  la  acció  de  les 
aygues,  dihent  que  es  la  relliscada  que  allí  dexá  estampada 
la  pota  del  cavall  del  dit  sant  en  memoria  del  succés. 

A96  es  la  expressió  poética  y  popular  de  la  conquesta 
d  aquella  montanya  feta  per  los  cristians.  Com  lo  castell  de 
Queralt  tenía  sa  esglesia  contigua  dedicada  á  Sant  Miquel, 
y  al  ferse  la  reconquesta  del  Montclar  s'  edifica  allí  altra  ca- 
pella  dedicada  al  meteix  sant,  á  qui  invocarían  com  á  patró 
deis  exércits  cristians;  los  vencedors  cristians  expressarían 
lo  succés  de  la  conquesta  dihent  que  Sant  Miquel  ab  son 
cavall  havía  saltat  de  la  una  montanya  al  altra:  es  dir  que 
Sant  Miquel  que  residía  (segons  lo  poblé)  en  la  montanya  del 
Queralt,  passá  ab  un  salt  (ab  una  acció  de  guerra)  á  residir 
en  la  montanya  del  Montclar. 

En  1053  estava  encara  en  poder  deis  moros  lo  castell  de 
Santa  Perpetua  situat  en  una  península,  que  forma  un  revol 
del  ríu  Gaya  entre  Pontils  y  Querol,  segons  se  desprén  de 
la  donació  feta  pél  comte  Ramón  Berenguer  lo  Vell  en 
aquesta  data  á  favor  d'  Alemany  Huch  de  Cervelló  besnet 
de  Sendre  I,  la  qual  donació  tindría  efecte  quan  ab  lo  favor 
de  Deu  y  la  ajuda  de  dii  Alemany  lo  pogués  adquirir.  (Bofa- 
rull:  Hist,  de  Catalunya^  II,  pág,  322.) 

Lo  comte  Berenguer  Ramón  I  y  sa  mare  la  comtesa 
Ermesendis  havían  donat  al  sacerdot  Selva  la  esglesia  de 
Vilademager  per  tota  sa  vida  y  algunes  propietats  en  lo 
tcrme  de  la  metexa  parroquia.  Lo  sacerdot  se  gasta  cinch 
cents  sous  en  reedificar  la  esglesia  y  altres  obres  necessaries. 
Venen  allí  Is  moros  y  saquejan  lo  lloch  prenent  á  Selva  les 
escriptures  y  moltes  altres  coses  y  á  poch  mes  matantlo. 
Abandona  Selva  á  Vilademager  quedant  ermes  les  terres 
per  por  deis  moros  y  entra  en  lo  monestir  de  Sant  Lloren^ 
del  Munt,  al  qual  dona  tots  sos  bens,  entre  ells  ses  propie- 
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tats  de  Vilademager.  A  falta  deis  títols  de  propietat  que  lí 
feren  perdre  Is  moros,  se  feu  un  testimonial  per  provar  sos 
drets  en  la  esglesia  de  Vilademager  y  terres  vehines  en  1059. 
{Cortera:  Cataluña  ilustrada,  /)i^.  418.)  La  jurisdicció  civil 
de  Vilademager  fou  per  segles,  fins  al  segle  actual,  de  la 
familia  de  Cervelló  y  de  sos  descendents. 

Montbuy  y  Tous. — A  últims  del  segle  x  los  Bisbes  de 
Vich  eran  senyors  del  castell  y  terme  de  Montbuy,  segura- 
ment  per  cessió  feta  péls  Comtes  de  Barcelona. 

Dintre  del  terme  de  Montbuy  s'  edifica  lo  castell  de 
Tous,  al  qual  se  11  dona  per  terme  un  retall  del  de  Mont- 
buy. Lo  comte  Borrell  I  dona  en  970  lo  castell  de  l'ous  al 
bisbe  de  Vich  Attó  y  á  sos  successors.  {Episc,  Vic,  /,  pá- 
j^ina  IS7-) 

En  temps  del  bisbe  de  Vich  Froya  (972-9915)  una  seque- 
dat  extraordinaria  obliga  molta  gent  á  emigrar  per  buscarse 
lo  pa  que  no  podían  trobar  en  aquesta  térra:  los  castells  de 
Montbuy  y  de  Tous  quedaren  abandonats  per  tant  temps 
que  s'arrunaren;  les  terres  deis  dos  térmens  y  altres  queda- 
ren ermes  per  falta  d'  habitapts.  Lo  bisbe  Froya  feya  cons- 
truir una  torre  en  Montbuy  que  resta  inacabada  per  mort 
d'aquéll. 

En  1023  lo  bisbe  Oliva  successor  de  F^roya  procura  re- 
edificar dits  castells  de  Tous  y  de  Montbuy  donantlos  al 
levita  Guillém  ab  certs  pactes,  entre  ells,  lo  de  que  aquest 
los  reedificas  á  ses  despeses  quedant  senyor  d'  ells  y  de  sos 
térmens. 

Deu  anys  després  d'  aquesta  donació  lo  levita  Guillém  y 
altres  cavallers  moriren  en  una  batalla  contra  Is  moros  do- 
nada en  la  serra  propera  de  Queralt.  {Ibtd,,págs.  196  v  245.) 

Fixa  la  atenció  en  lo  següent   text  del  Episcopologi  Vi- 

cense  (pág.  157)  y  especialment  en  les  paraules  subrallades: 

«Sea  la  últíma  memoria  del  obispo  Attón,  primero,  una  dooación  que  el 
conde  y  marqués  Borrell  hizo  á  Dios  y  al  bienaventurado  San  Pedro,  cuya 
iglesia  está  fundada  en  la  Seo  de  Vich,  al  Obispo  Attón  y  á  sus  sucesores^ 
del  Castillo  de  Tous  en  el  Condado  de  Manresa  y  término  del  Castillo  de  Montbuy 
á  los  29  de  Mayo  del  año  décimo  sexto  del  reinado  de  Lotario,  que  es  el  de 
970  de  Chriito.» 

Donchs  lo  castell  y  terme  de  Tous,  segons  aquest  text, 
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evidentment  calcat  en  lo  document  que  tenía  á  la  vista 
r  autor  Moneada,  estava  en  lo  terme  de  Montbuy,  y  per 
consegüent  lo  terme  del  castell  de  Tous  es  un  retall  del  de 
Montbuy. 

Es  sumament  interessant  veure  en  aquests  documents 
com  s'  anava  poblant  la  comarca  y  com  s^  organisava  mili- 
tarment  ab  la  construcció  de  castells  governats  per  llurs 
senyors,  que  no  eran  sino  militars-propíetaris,  que  tenían 
per  auxillars  tants  soldats  com  pagesos  cultivavan  les  terres 
que  componían  los  térmens  deis  castells.  En  llenguatge  deis 
documents  d'  aquella  ¿poca  lo  castell  s  anomenava  castrum^ 
que  vol  dir  campamente  es  dir:  lloch  de  refugi  y  de  descarn; 
per  la  gent  de  guerra. 

Mes  tart,  en  1318,  lo  Bisbe  de  Vich  cedí  al  rey  D.  Jau- 
me  II  los  castells  de  Montbuy,  de  Tous  y  d'  Ocelló  (situat 
aquest  en  lo  terme  de  Montbuy).  En  cambi  lo  rey  dona  al 
bisbe  la  renda  anyal  de  30  sous  ab  lo  domini  directe,  ter- 
mes, laudemis,  fadigues  y  tot  dret  emfítéutich  sobre  diver- 
sos masos  y  possessións  que  1  rey  tenía  en  Cervera,  ab 
promesa  de  consignar  dites  rendes  sobre  Igualada:  promesa 
que  no  degué  cumplirse. 

Les  carlaníes  de  Montbuy  y  Ocelló  eran  propietat  de  la 
gran  casa  de  Cardona  (Uavors  Ramón  Folch);  la  de  Tous 
era  propietat  de  Pere  de  Tous.  Aquests  carlans  tenían  en 
feu  los  dits  castells  primerament  péls  bisbes  de  Vich;  y 
efectuat  lo  traspás,  los  tingueren  p¿l  rey,  á  qui  en  avant 
havían  de  regonéxer  per  senyor  alodial  ó  principal  deis  dits 
castells,  prestantli  ells  homenatge  de  fidelitat  en  los  temps 
marcats  per  la  Uey,  ó  sía  á  la  entrada  d'  un  nou  rey  y  á  la 
entrada  d'  un  nou  caria.  Aquests  carlans  eran  los  verdaders 
senyors  Jeudals  ó  senyors  dependents  d'  altre  senyor  princi- 
pal (lo  senyor  alodial);  sens  perjudici  de  poder  ells  ésser 
senyors  alodials  d'  altres  castells,  y  per  consegüent  de  teñir 
per  súbdits  respecte  d'  aquests  castells  á  altres  senyors  feu- 
ddih,  (Líber  Feudorum,  vol.  I,  foL  CLVIII. — Arxiu  de  la 
Corona  d  Aragó,) 

Glaraxnunt.— Vilanova  del  Gami.— Capelladas. 

— A  Orient  del  territori  ahont  havía  de  náxer  Igualada  h¡ 
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havía  lo  terme  de  Claramunt  presidít  per  son  enlayrat  y 
gran  castell,  un  deis  mes  forts  y  mes  píntoreschs  de  la  co- 
marca. 

D'un  retall  d'  aquest  terme  nasqué  després  lo  de  Vilano- 
va  del  Camí  en  Textrém  occidental,  y  1  de  Capellades  en 
r  oriental. 

Que'l  terme  de  Vllanova  era  un  retall  del  de  Claramunt 
se  desprén  deis  documents  que  veurém  mes  avant,  en  los 
quals  consta  que  1  terme  de  Claramunt  arribava  fins  al  que 
havía  d'  ésser  terme  d'  Igualada.  Donchs  haventhi  ara  lo  de 
Vilanova  entre  aquest  y  aquéll,  es  evident  quel  de  Vilano- 
va  es  un  retall  del  de  Claramunt,  ja  que  no  pot  serho  del 
d  Igualada,  que  per  modern  y  petit  no  ha  sufert  desmem- 
bració. 

Entre  mil  documents  que  ho  confirman  vuUch  copiar  lo 

següent,  que  es  un  cambi  de  domicili:  traduhesch  del  Uatí: 
Any  1342.  «Ramón  Dolcet  ñll  de  Berenguer  Dolcet  de  Vila  nova  del  Cami, 
del  terme  de  Qaramunt.,,  elegesch  per  senyors  meus  al  sereníssim  Senyor 
Rey  d'  Aragó  y  al  Abat  de  Sant  Cugat,  y  prometo...  fer  en  dita  vila  (d'  Igua- 
lada) continoa  residencia  y  domicili  per  deu  anys...  y  contribuir  en  les  ques- 
tes  y  altres  contríbudons...))  (L.  Univ.) 

Donchs  en  1342  Vilanova  encara  formava  part  del  terme 
de  Claramunt. 

Crech  que'l  castell  de  Claramunt  prengué  nom  de  son 
fundador  ó  de  son  primitíu  senyor  que's  diría  Clarmunt  ó 
Sclarmunt,  nom  de  fonts  ó  de  baptisme.  Lo  femení  Sclar- 
munda  se  troba  freqüent  en  documents  antichs  com  á  nom 
de  baptisme.  Será  de  procedencia  del  Nort,  com  Ramón, 
Marimon  y  altres  semblants. 

Kn  documents  deis  arxius  d'  Igualada  trobo  varíes  vega- 
des  un  Clarmunt  Venrell;  es  dir  Clarmunt  ó  Claramunt 
usat  com  á  nom  de  fonts;  per  exemple,  en  1 340. — «Nosaltres 
Arnau  Vidal  y  Pere  Vives...  confessam...  que  havém  entre- 
gat  á...  Clarmunt  Venrell  tres  sous...»  (L.  Univ,)  (L'  origi- 
nal es  llatí.) 

Ab  igual  certesa  consta  que  Capellades  es  un  retall  del 
terme  de  Claramunt. 

Y  a^ó  val  la  pena  d'  esbrinarho;  perqué  Is  orígens  de 
Capellades  teñen  molta  semblanza  ab  los  d'  Igualada,  y  vis- 
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tos  y  provats  aquells  documentalment,  com  vaig  á  fer,  lo 
lector  se  quedará  mes  conven^ut  y  mes  satisfet  al  estudiar 
los  d'  Igualada. 

Lo  Cartoral  de  Sant  Cugat  conté  la  documentado  mes 
antíga  de  molts  pobles  de  Catalunya  deis  quals  era  senyor 
aquell  monestír,  ó  bé  en  los  quals  h¡  tenía  drets  ó  propie- 
tats  cívils  ó  eclesiástíchs;  entre  aquells  h¡  ha  los  de  Cape- 
llades  y  d' Igualada. 

I.*'  Any  g88. — Lotari  rey  de  Franca  confirma  al  mones- 
tir  de  Sant  Cugat  totes  les  propietats  que  tenía,  expressant- 
les  detalladament.  Entre  elles  díu  que  es  propia  del  mones- 
tir  la  esglesia  de  Santa  Marta  que  está  al  costat  del  castell  de 
Claramunt,  y  la  esglesia  de  Santa  María  al  cosiat  del  castell 
d  Odena.  {Marca  Hisp.,  col.  9^7. — Copia  del  Cart.  de  Sanl 
Cugat,  «.4.) 

Aquest  document  nos  indica  que  1  monestir  de  Sant 
Cugat  era  párroco  de  les  esglesies  de  Claramunt  y  d'  Odena; 
com  ho  era  de  moltes  altres.  No  díu  res  de  Capellades,  que 
Uavors  no  era  mes  que  una  partida  de  terme  de  Claramunt, 
provablement  inculta  y  deshabitada,  certament  dependent 
de  Claramunt  tant  en  lo  civil  ó  senyorial  com  en  lo  ecle- 
siástich. 

2.®°  Any  logS. — Lo  papa  Urbá  II  en  una  butlla  donada  en 
favor  del  monestir,  á  instancia  del  abat  Berenguer,  confir- 
ma y  enumera  les  possessions  del  dit  monestir,  y  entre  elles 
«...  la  esglesia  de  Sant  Pere  y  de  Santa  Creu  de  Masquefa,  la  esglesia  de 
Santa  María  de  Capellades,  la  esglesia  de  Sant  Felíu  de  Castelloli,  la  esglesia  de 
Santa  María  del  castell  de  Clariana  ab  son  castell^  la  esglesia  de  Santa  María 
d'  Igualada...»  (Cart.  de  Sant  Cugat ^  n,  7.) 

3.".4«v  1120. — Lo  papa  Calixt  II  dona  una  altra  butlla 
á  favor  del  meteix  monestir  á  instancia  del  abat  Rotllan, 
confirmant  y  detallant  igualment  les  possessions  del  mo- 
nestir, entre  elles 

«...  les  esglesies...  de  Sant  Pere  de  Masquefa,  ab  lo  castell  de  Santa  Creu 
del  Palau,  de  Santa  María  de  CapeUades,  de  Santa  Maria  d'  Igualada,  de  Santa 
María  de  Clariana  ab  son  castell,  y  ab  les  dominicatures  de  dites  esglesies...» 
(Ihid,,  n.  8.) 

En  aqüestes  butUes  d'Urbá  II  y  de  Calixt  II  no  s  parla 
ja  de  Claramunt;  en  cambi  apar  lo  monestir  com  á  Rector 
de  Capellades. 
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Donchs  en  1098,  data  de  la  butlla  d'  Urbá  II,  apar  ja 
constituida  la  parroquia  de  Capellades,  Aquí,  com  en 
Igualada,  la  emancipació  religiosa  fou  la  primera:  després 
vingué  la  civil  y  senyorial,  com  aném  á  veure. 

I-'*  Any  loóy. — Lo  sacerdot  Joan  dona  al  monestir  de 
Sant  Cugat  tres  quarterades  de  vinya  que  éll  havía  com- 
prat:  estarán  en  lo  comtat  de  Barcelona^  dintre  del  terme  de 
Claramuní,  en  Capellades;  afronten  per  Orient  ab  lo  hort  del 
monestir  de  Sant  Cuffat.  (Ibid,,  n,  601,  foL  192.) 

5."*  Any  1068, — Deusdedit  y  Bonfill  Saula  y  altres  donan 
al  meteix  monestir 

«...  un  mas  que  está  ea  la  metexa  Roca  de  Capellades,  ab  tires  y  vinyes 
y  tou  la  propietat  pertanyent  al  dit  mas.  Y  está  tot  agó  en  lo  comtat  de 
Barcelona,  dintre  del  terme  del  castell  de  Claramunt,  en  lo  lloch  anomenat 
Capellades...»  (Ibid,,  n.  602.) 

6.*  Any  1070. —«Jo  Pcre  Bernat  sacrista  y  Berenguer  germá  meu,  donam 
á  Deu  y  á  Sant  Cugat  per  remey  de  les  nostres  animes  nostre  propi  alou,  ^o 
es  aquella  montanya  que  hi  ha  sobre  Capellades,  tal  com  la  havém  afítada  ó 
demarcada  ab  senyals  y  fítes.  Per  tal  manera  que  la  tinga  en  entera  propie- 
tat lo  monestir  de  Sant  Cugat  per  ediñcarhi  una  fortalesa  contra  los  sarra- 
hins,  en  la  qual  los  hómens  del  dit  Sant  Cugat  pugan  defensarse.  Está  la 
diu  montanya  en  lo  comtat  de  Barcelona,  en  lo  terme  de  Claramunt,  sobre 
les  metexes  Capellades.  Y  afronta  per  Orient  ab  lo  alou  (ó  propietat)  de 
Sant  Cugat.-»  (Ibid^  n,  609.) 

7.*  Aky  io5i.— «En  nom  del  Senyor.  Jo  Guillem  Miró  y  ma  muller  Trui- 
tulla...  veném  á  vos  (frare  Andreu  abat  del  monestir  de  Sant  Cugat)  una 
pe^a  de  t^a...  en  lo  comtat  de  Barcelona  y  dintre  del  terme  de  Claramunt, 
en  lo  alou  del  dit  mirtir  (Sant  Cugat)  anomenat  en  Capellades...»  {Ibid,, 
n,  603.) 

En  tots  aquests  documents  de  donació  y  de  compra  se 
veu  ciar  que  lo  que  se  anomenava  Capellades  estava  dintre 
del  terme  de  Claramunt,  aqb  es,  formava  una  part  ó  partida 
d  aquest  terme,  no  formava  un  terme  independent:  cami- 
nava  cap  á  la  independencia,  pero  no  la  havía  alcan^at  en- 
tera. Tenía  ja  la  independencia  de  Claramunt  en  lo  reli- 
glós,  a^o  es,  formava  parroquia.  Tenía  una  fortalesa  per  no 
haver  d'  acudir  al  llunyá  castell  de  Claramunt;  pero  en  lo 
civil  y  senyorial  de  Claramunt  dependía  encara. 

Aquesta  independencia  la  alcanza  en  1234,  quan  lo  se- 
nyor de  Claramunt  ven  certes  terres  y  tots  sos  drets  senyo- 
rials  sobre  Capellades  al  abat  de  Sant  Cugat,  Pere  de 
Amens,  com  consta  en  lo  següent  document: 
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8.^  Any  j2)4.-^<x,..  Jo  Ramón  de  Claramunt  vench  per  alou  á  vos  D.  Pere 
per  la  gracia  de  Deu  Abat  y  al  monestir  de  Sant  Cugat  perpetuament  totes 
les  terres  cultivades  y  hermes  que  nostres  hómens  de  Capellades  teñen  per 
xn{:  les  quals  terres  están  en  lo  terme  de  Claramunt,  al  entom  de  les  nostres 
propietats  de  Capellades.  Afronten  aquelles  terres  per  Orient  ab  lo  cim  del 
mont  de  Altelles  y  ab  los  colls  Bessons^  fíns  al  terme  d'  Apiera^  pujant  per 
Sedell  ñns  á  la  resclosa  deis  molins  de  Vallbona:  per  Mitgdía  se  puja  per  lo 
torrent  de  Artigues  ñns  al  Molar,  tirant  cap  á  les  terres  de  Creba3ms  y  al 
coll  de  Pohoyosa,  ahont  se  tocan  ó  partexen  ab  lo  terme  de  Cabrera:  per 
Ponent  arriban  ñns  Á  la  via  pública  que  va  de  Granada  á  Claramunt,  excep- 
tuant  la  coma  de  Cervera  que  possehexen  nostres  hómens  de  la  Torre:  per 
Tramontana  passan  les  termes  ó  ñtes  entre  la  coma  de  na  Grossa  y  les 
terres  den  Pere  Salelles  y  den  Urset,  haventhi  allf  una  torre  que  va  com- 
presa en  aquesta  nostra  venda;  passan  tocant  les  terres  del  mas  de  Cámaro, 
baxant  cap  ais  molins  de  Presseguer  y  al  ríu  Anoya  (Noya),  y  pujant  per  la 
serra  de  Cunillera  cap  á  les  dites  Altelles.  Totes  aqüestes  terres  cultivades 
y  hermes,  ab  tota  la  senyoría  que  tinch  sobre  los  hómens  y  dones  que  les 
possehexen...  ho  vench  per  mí  y  per  los  meus  á  vos  D.  Pere,  Abat,  y  al  mo- 
nestir de  Sant  Cugat  perpetuamente  Per  aquesta  venda  he  rebut  de  vos 
D.  Pere,  Abat,  cent  vuyt  morabatins  y  la  ter^a  part  d'  un  morabati  bons  en  or 
cuyt...  Any  del  Senyor  MCCXXXIV.  Sigfne  de  Ramón  de  Claramunt. 
Sigfne  de  dona  Adalayda  samare...»  (Ibid.,  n.  115 5.) 

Observacions  sobre  aquests  documents  de  Capellades, — 
En  988,  lo  monestir  de  Sant  Cugat  era  Rector  de  Claramunt, 
quina  esglesia  tindria,  com  solían  teñir  totes,  la  seva  heretat 
ó  propietat  dintre  de  la  parroquia. 

En  lo  document  del  1067  consta  que'l  monestir  tenia  un 
hort  dintre  del  terme  de  Claramunt,  en  la  partida  ^nome- 
nada  Capellades. 

Capellades  significa  capelletes  ó  petttes  capelles,  nom  que 
provindria  de  les  grutes  ó  coves  que  caracterisan  á  Capella- 
des, formades  per  antichs  degotalls  ara  quasi  enterament 
estroncats.  S'usava  antigament  donar  al  diminutíu  la  ter- 
minació  at,  femeni  ada,  en  Uoch  deis  moderns  diminutius 
en  et,  eia.  Axis  deyan  Arnavat,  Martrat^  Sansat^  per  Arna- 
vet  6  Arnauet,  á\min\iXÍM  áArnau;  per  Mariret,  de  Mar- 
Ira;  per  Sanset,  de  Sans  (llati  Sancttus,  castellá  Sancho.) 
Com  deyan  Anglada  per  Angleta;  Bonada  per  Boneta^ 
d'  Angle,  llatí  Anglus;  de  fio,  llatí  Bonus;  tots  los  quals 
noms  eran  antigament  noms  de  fonts  ó  de  batisme,  que  se 
convertiren  en  cognoms. 

Donchs  Capellades  equival  á  Capelletes^  nom  prés  de  la 
configuració  topográfica  característica  d'  aquell  lloch. 
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Per  compra  y  per  donacíó  adquirí  lo  monestlr  extenses 
propietats  en  Capellades. 

Per  estar  los  pagesos  que  les  cultívavan  massa  lluny  del 
castell  de  Claramunt,  se  tractá  de  construirlos  una  fortalesa 
ahont  refugiarse  en  cas  duna  invasió  de  moros.  Com  de 
costúm,  lo  punt  elegit  per  edificarla  fou  lo  cim  d'  una  mon- 
tanya.  (Any  lojo.) 

Axis  com  estavan  massa  lluny  del  castell  de  Claramunt 
també  estaban  igualment  lluny  de  sa  parroquial,  quasi  ados- 
sada  al  castell.  Donchs  per  aquesta  causa  degué  pensarse  en 
edificarlos  també  una  esglesia,  que  comentaría  per  ésser 
sufragánea  de  Claramunt  y  se  n  emanciparía  mes  tart. 
(Any  logS,  Butlles  d  Urbá  II y  de  Calixt  IL) 

La  emancipació  completa  de  la  dependencia  de  Clara- 
munt tant  en  lo  civil  ó  senyorial,  com  en  lo  eclesiástich,  ab 
la  constitució  d'un  terme  municipal  ben  afitat  y  ab  son  cas- 
tell, sa  parroquial  y  son  senyor  distint  del  de  Claramunt, 
se  veu  efectuada  en  la  compra  feta  en  1334  per  lo  abat  Pere 
y  son  monestir  de  Sant  Cugat,  que  serán  en  avant  senyors 
de  Capellades. 

Tal  es  en  compendi  la  historia  del  naxement  d'  aquesta 
industrial  població,  naxement  molt  semblant  al  d' Igualada, 
com  veurém. 

Gastelloli. — Un  estudi  especial  deis  noms  de  pobles 
me  ha  donat  la  ferma  convicció  de  que  molts  pobles  han 
prcs  nom  del  castell  que  fou  lo  cap  y  centre  primitíu  d'  aquell 
poblé,  y  que  1  castell  prengué  nom  del  primitíu  senyor 
que  1  possehí,  mitjan^ant  pactes  fets  ab  los  comtes  de  Bar- 
celona, que  eran  considerats  com  á  primers  senyors  de  la 
térra  per  dret  de  conquesta. 

Axis  Castelloli  fou  edificat  per  un  noble  anomenat  Euli 
ó  Auli,  ü  Odelij  nom  que  sha  convertit  facilment  en  Oli, 
segons  consta  en  un  document  que  m'  ha  comunicat  lo  co- 
negut  escriptoren  F'rancesch  Carreras  y  Candi,  que  es  una 
escriptura  otorgada  per  lo  net  del  dit  Eulí;  parlant  del  cas- 
tell esmentat  diu  ^castro  quod  avus  meus  Eulinus  edijicavil.n 

En  lo  any  VIII  del  rey  Robert,  que  correspón  al  1004, 
se  otorga  un  document  en  lo  qual  se  llegeix  lo  següent: 
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«...  Quan  en  altre  temps  Audeiindus  partí  cap  al  castell  de  Aadell  (Cu- 
tellolf)  pera  defensarlo  contra  los  serrahins  que  havlan  viagut  á  sitiarlo,  di- 

gDÍ  y  maná  ais  meus  lo  segOent Y  desprís  de  haver  ordenat  a;ó  que  he 

dit,  partí  cap  al  aobre  dit  castell  anomenat  d'OdeU  (Castelloli),  y  allí  lo  ma- 
taren loa  sarrahins  en  lo  proxim  passal  mea  d'  Agost...B  (Cari,  it  Sanl  Cugal, 
n,  464,  fot.  14].  Comumeaí per  Francrscb  Carreriuy  Candi.)  (a). 

Xo  soplará  pas  al  lector  aquesta  iavasió  de  moros,  ha- 
ventne  llegit  aquí  meteix  d'  altres  encara  menys  antigües. 


Audclíni,  ul  ibidem 


Xaicmenl  d' Igualad! 
Bul  lies  ponlifícies 


-Moneslir  de  Snnl   Cugat. — Privilegís  del   rey  Lolari. — 
■Erecciá  de  la  parroquia  de  Agualada  en  1059.— Donaíií. 

iys  a  la  esgieaia  en  1073. — Segona  consagraclú  de  la  esglesia  d'  \giia- 

067.— Butlics  de  Urbd  II  y  de  Calixt  II. 


Naxement  d'Igualada— Axis  com  Capellades  es 
fílla  de  Claramunt  tant  en  lo  civil  com  en  lo  eclesíástich, 
axis  Igualada  es  fiUa  d'Odena. 

Lo  monestir  de  Sant  Cugat,  Rector  de  la  parroquia  de 
Claramunt,  fou  lo  pare  á  qu¡  déu  la  primera  existencia  Ca- 
pellades. 

Lo  meteix  monestir.  Rector  de  la  parroquia  d'  Odena, 
fou  igualment  lo  pare  á  qui  déu  la  primera  existencia  Igua- 
lada. 

Per  obra  y  gracia  del  monestir  de  Sant  Cugat  se  forma 
y  constitui  en  poblado  independen!  Capellades. 

Per  obra  y  gracia  del  meteix  monestir  se  forma  y  cons- 
titui també  en  població  independen!  Igualada. 

En  Capellades  comenta  la  independencia,  segons  sem- 
bla, per  la  constÍtucÍó  de  la  parroquia. 

Per  la  constitució  de  la  parroquia  comenfá  certamcnt  en 
Igualada  la  independencia. 

En  12Í4  alcanza  Capellades  la  independencia  complerta 
de  Claramunt. 

I'ins  al  I2J3  no  consta  que  fos  Igualada  del  tot  inde- 
pendent  d'Ódena. 

Contemporánea  fou  la  infancia  duna  y  altra.  Juntes  y 
quasi  ensemps  arribaren  á  la  major  edat,  á  la  emancipació. 
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Finalment  lo  meteix  Cartularí  de  Sant  Cugat  conté  les 
partides  de  naxen^a  y  Is  actes  d'emancipació  de  Capellades 
y  d'  Igualada. 

Havém  estudiat  compendiosament  los  documents  primi- 
tíus  de  la  historia  de  Capellades,  com  á  preliminar  per  ¡lus- 
trar la  historia  deis  orígens  d' Igualada. 

Nos  toca  ara  estudiar  mes  detingudament  los  documents 
primitíus  d'  aquesta  població. 

Monestir  de  Sant  Cugat. — Teniam  en  Catalunya, 
no  molt  Uuny  de  Barcelona,  en  lo  lloch  antigament  ano- 
menat  Casirum  Ociavianum,  lo  gran  monestir  de  Sant  Cu- 
gat del  Valles,  quina  fundació  data  provablement  deis  prin- 
cipis  del  segle  x. 

Quan  los  moros,  en  985,  guiats  pél  terrible  Hagib  Al- 
manzor  invadiren  Catalunya,  s' apoderaren  de  Barcelona  y 
destruiren  lo  monestir  de  Sant  Cugat  del  Valles,  matant  á 
dotze  monjos  y  al  abat  Joan. 

Ottó  monjo  reuní  ais  companys  dispersos:  y  nombrat 
Abat,  procura  ab  tot  esfor^  restaurar  lo  monestir,  saquejat 
é  incendiat  péls  moros. 

Ab  lo  incendi  s'  havían  perdut  les  escriptures  ó  'Is  títols 
de  les  propietats  y  drets  del  monestir. 

Per  subsanar  la  perdua  de  les  escriptures  Y  abat  Joan 
emprén  lo  camí  de  Franca  per  presentarse  al  rey  Lotari  en 
Compiegne  y  suplicarli  otorgas  un  precepte  ó  privilegi,  en 
lo  qual  expressantse  totes  les  propietats  y  tots  los  drets  que 
abans  tenia  lo  monestir,  servís  com  de  títol  de  propietat. 

Accedí  Lotari  á  la  súplica  del  nou  Abat,  y  dona  lo  pre- 
cepte ó  privilegi  demanat,  en  lo  any  987,  31  del  seu  reg- 
nat;  «anno  dominicae  incarnationis  DCCCC  LXXX  VII 
Anno  XXXI  regnante  Lothario  glorioso  Rege.»  {Cari,  de 
S,  Cugat,  n.  ^^foL  2.) 

Privilegia  del  rey  Lotari. — Aquest  precepte  ó  pri- 
vilegi no  satisfeu  enterament  al  monestir:  hi  faltava  asse- 
nyalar  clarament  la  rodalía  ó  les  afrontacions  del  monestir  y 
de  son  terme,  y  les  de  altres  propietats  que  fóra  d' aquest 
possehía. 
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Acudí  altra  vegada  1'  abat  Ottó  al  meteix  rey  Lotari,  en 
Compiegne  par  subsanar  aquesta  falta,  y  1  rey  accedí  tam- 
bé á  la  segona  súplica,  otorgant  un  altre  precepte  ó  privile- 
g¡  mes  extens.  en  lo  següent  any  988:  «anno  íncarnationis 
dominicae  DCCCC  LXXXVIII,  anno  XXXII  regnante  Lotha- 
rio  gloriosissimo  Rege.»  {Cart,  de  Sant  Cugai,  núm.  4. 
D  aquí  prové  la  copia  de  la  obra  Marca  Hisp,  col.  937.) 

S  equivoca  lo  P.  Antón  Vicens  Domenech  (a)  confonent 
aquest  Lotari  otorgador  del  privilegi  al  monestir  de  Sant 
Cugat,  ab  un  altre  Lotari  fill  de  Lluís  lo  Benigne  y  net  de 
Carlemany.  Lotari  otorgador  del  privilegi  era  íill  de  Lluís 
d  Ultramar.  Lotari  fill  de  Lluís  lo  Benigne  havia  mortmolts 
anys  abans  de  la  otorgació  del  privilegi.  Donaren  peu  á  la 
equivocació  aqüestes  páranles  del  privilegi:  «Concedím, 
donchs,  al  dit  monestir  (de  Sant  Cugat)  totes  les  coses  á  éll 
concedides  per  los  preceptes  (ó  privilegls)  de  nostres  pre- 
decessors  96  es,  Carlemany  y  nostre  pare  Lluís » 

Copiaré,  traduhint  y  extractant,  lo  mes  interessant  per 
nosaltres  del  privilegi  de  Lotari: 

(A)  9S8.— «En  nom  de  la  santa  ¿  individua  Trínitat.  Lotari  per  la  gra- 
cia de  Deu  rey  deis  Franchs Acudint  á  la  nostra  presencia  1'  abat  del  mo- 
nestir de  Sant  Cugat,  anomenat  Ottó^  humilment  suplica  á  nostra  clemencia 
que  'ns  dignassem  conñrmar  ab  nostre  reyal  decret  totes  les  coses  del  mo- 
nestir de  Sant  Cugat,  situat  en  lo  lloch  anomenat  Octavia,  distant  vuyt  milles 
de  Barcelona,  quines  coses  (ó  bens)  foren  en  altre  temps  concedides,  ó  les 
que  en  avant  li  serán  donades,  al  dit  monestir.  Concedim,  donchs,  al  dit  mo- 
nestir totes  les  coses  que  li  foren  concedides  per  precepte  de  nostres  pre- 
decessors,  ^o  es,  Carlemany  y  nostre  pare  Lluís^  com  també  per  altres  fídels 
crístians,  mitjan^ant  escríptures,  que  sabém  foren  cremades  per  la  malicia 
deis  pagans  (moros).....  Prímerament  (concedim)  1'  alou  que  hi  ha  al  entorn 
del  meteix  monestir,  tal  com  lo  concedi  y  añtá  lo  difunt  comte  Sunyer.  Per 

oríent.....  Per  ponent  afronta  ab  lo  terme  átAqua  longay  qu  lo  castell  i^u^^o 

U  alou  anomenat  Spicühs  y  V  alou  anomenat  Castellet,  ab  les  décimes,  prí- 
mides  y  termes:  la  celda  (ó  capella)  de  Santa  María  y  Sant  Joan  junt  al  cas- 
tell  de  Sttbirats,  montanyes  y  camps,  quines  afrontacions  comentan  per 
Oríent  en  lo  torrent  de  la  font  de  Avellá  que  té  una  riba  blanca  y  una  altra 
roja,  fíns  al  ríu  Anciia  (Noya);  per  Occident  afronta  ab  lo  torrent  de  Sani- 

llat;  y  per  Mitgdía  ab  lo  mitg  del  Hit  del  Anolia  (Noya): per  Occident  en  la 

serra  ó  pmg  ahont  hi  ha  uns  monuments  antichs  prop  de  la  vila  antiga:  per 


{d)  Historia  de  los  Santos,  etc.,  de  Cataluña,  pág.  247. 
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Mitgdia  y  per  Tramontana  en  les  conques  per  ahont  baxen  les  aygues  pluvials. 
La  esglesia  de  Santa  María  que  hi  ha  prop  del  castell  de  Claramunt;  y  la  esgle* 
sia  de  Santa  Maria  prop  del  castell  d'ódena;  y  la  esglesia  de  Sant  Esteve  prop 

del  castell  d'  Olérdula;  y  la  esglesia  de  Sant  Pere  de  Ayga-viva lo  castell 

de  Garíana  ab  ses  afrontacions  y  les  esglesies  que  allí  hi  ha...... 

Consta,  donchs,  en  aquest  privilegi  de  Lotari  que  1  mo- 
nestir  de  Sant  Cugat  possehía  varíes  esglesies,  entre  altres 
rendes,  ó  sía  era  Rector  de  varíes  parroquies,  entre  élles  de 
la  d'  Ódena. 

Aqüestes  parroquies  havían  estat  donades  al  monestir 
com  á  part  de  sa  dotació.  Lo  monestir  segaudía  de  les  ren- 
des d'aquélles,  á  condició  de  cuydar  del  servey  parroquial, 
ja  fós  per  medi  d'  algún  monjo,  ja  per  medi  d' algún  sacer- 
dot  posat  á  despeses  del  monestir. 

Ni  aquest  privilegi,  ni  lo  donat  en  987  per  lo  meteix  Lota- 
ri parlan  d' Igualada;  per  mes  que  diga  lo  contrari,  cosa  ma- 
ravellosa,  un  autor  contemporani.  He  Uegit  la  copia  de  la 
Marca  Hispánica,  he  Uegit  la  de  la  Crónica  de  Pujades,  he 
llegit  r  original  en  lo  Cartolari  de  Sant  Cugat  no  sois  del 
otorgat  en  988,  que  es  Túnich  publicat  fins  avuy,  sino  tam- 
bé rinédit  otorgat  en  987;  en  Uoch  s'anomena  Igualada  ni 
en  la  forma  antiga  Aqualaia,  ni  en  la  moderna,  Igualada. 

ButUes  pontificies.— Lo  monestir  de  Sant  Cugat  no 
sois  acudí  al  Rey  de  Franca  per  obtenir  la  confirmació  de 
ses  propietats,  sino  també  ais  Papes. 

Les  butUes  per  aquésts  otorgades  eran  substancialment 
idéntiques  ais  privilegis  otorgats  péls  Reys  de  Fran^^a.  Ca- 
nonicament  les  butUes  pontificies  tenían  major  valor  en 
quant  confirmavan  al  monestir  coses  eclesiástiques,  com 
parroquies,  esglesies  y  drets  á  aqüestes  pertanyents-  no  obs- 
tant  no  s'  ometía  en  élles  la  confirmació  deis  bens  no  ecle- 
siástichs;  axis  com  en  los  privilegis  reyals  no  s  ometía  la 
confirmació  d'aquests,  encara  que  en  rigor  de  dret  tenían 
poch  valor  tais  confirmacions,  com  á  emanades  duna  auto- 
ritat  layca. 

Lo  ordre  cronológich  exigeix  que  per  ara  sois  parle  de 
les  butUes,  de  Silvestre  II,  donada  lo  any  1003;  de  Joan  XIX, 
donada  en  1008;  y  de  Benet  IX,  donada  en  1038. 

En  totes  tres  apareix  lo  nom  Aqiialata,   Son  los  docu- 
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ments  mes  antichs  que  trobo  contenínt  expressament  aquest 
nom. 

Totes  tres  butUes  son  idéntíques  en  lo  fons  y  quasí  en  la 
forma. 

D'elles  ne  extrauré  traduhintho  lo  que  se  refereix  á  Igua- 
lada y  á  son  vehinat. 

(B)  Dutlla  de  Silvestre  11.  Any  rooy. — Fou  escrita  ó  do- 
nada per  aquest  Papa  á  instancies  del  meteix  abat  Ottó,  qui 
alcanza  lo  privílegi  de  Lotari.  Entre  les  possessions  y  drets 

del  monestir  de  Sant  Cugat  enumera  les  següents: 

«...  en  lo  comtat  de  Manresa  lo  castell  de  Claríana  ab  la  esglesia  de  Santa 
María  que  en  éll  ht  ha,  ab  sos  termens  y  dependencies,  y  ab  ses  décimes  y 
primicies.  Y  la  ulda  de  Santa  María  que  hi  ha  prop  de  Aqualada,  ab  sos  termens 

y  dependendes.  Y  la  celda  de  Sant  Feliu  que  hi  ha  junt  i  CastelloH »  La 

data  es:  «in  mense  Decembrí,  indictione  nominata  prima. »  (Cari,  de  Sant  Cu- 
gat,n.i.«r,fo¡.  I.) 

(C)  Butlla  de  Joan  XIX,  Any   1008. — Fou   expedida  á 

instancies  del  meteix  abat  Ottó.  Enumera  les  possessions 

del  monestir,  com  la  de  Silvestre  O,  y  entre  élles: 

«...  en  lo  comtat  de  Manresa  lo  castell  de  Claríana  ab  la  esglesia  de  Santa 
María  que  en  éll  hi  ha,  ab  sos  termens  y  dependencies,  y  ab  sos  delmes  y 
primicies:  y  la  de  Sania  María,  que  es  una  celda  prop  de  Agualada,  ab  sos  ter- 
mens y  dependendes:  y  la  celda  de  Sant  Fdiu  que  está  prop  de  CastelloH...» 
La  data  es:  «in  mense  Novembri,  et  indictione  nominata  sexta.»  {Cart,  de  Sant 
Cugat,  fi.  5,/o/.  4,  V.) 

(D)  Butlla  de  Benet  IX.  Any  loyS. — Donada  á  instancia 

del  abat  Guitart.  Enumera  y  confirma   les  possessions  del 

monestir,  entre  élles: 

c.^  la  cdda  de  Sant  Pere  de  Vim,  ab  los  delmes  y  primicies  y  demés  á 
¿lia  pertanyent,  tal  com  en  altre  temps  Sania  ho  dona  al  Senyor  Deu  y  á 
Sant  Cugat  martre»  juntament  ab  Daniel  monjo.  Y  dintre  del  terme  del  cas- 
tell de  Tons  la  vila  (masía)  anomenada  Avenes  ab  sos  termens.  Y  la  celda  de 
Santa  María  que  está  prop  de  Aqualaia,  ab  sos  termens  y  dependencies.  Y  la 
celda  de  Sant  Feliu  que  está  prop  dd  CastelloH »  (Cart.  de  Sant  Cugat,  nú- 
mero 6,  fot,  6.) 

Confrontém  los  textos  de  les  tres  butUes: 

«Et  cellam  Sánete  Mane  qui  est  iuxta  Aqualata,  cum  terminis  et  adiacen- 
cüs  suis.9  {Butüa  de  Silvestre  //.) 
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«Et  (ecclesia)  Sánete  Mtríe,  qui  est  celia  iuxta  Agualada,  cum  terminit  et 
adiacenciis  suis.»  {BuiUa  de  Joan  XIX,) 

«Et  cellam  Sancta  María  qai  est  iuxta  Aqualata,  cum  tenninis  et  adiacen- 
ciis suis.»  (fiuüla  de  Benet  IX,) 

Les  tres  butlles,  com  igualment  lo  privilegí  de  Lotari, 
distingexen  entre  esglesia  y  celda. 

En  lo  text  de  la  butlla  de  Joan  XIX,  se  veu  que  ab  tota 
¡ntenció  se  diu  celda,  no  esglesta:  perqué  havent  anomenat 
abans  la  esglesía  de  Clariana,  continua  dihent  «y  la  de  Santa 
María.»  A^ó  es:  «y  la  esglesía  de  Santa  María,»  pero  afegeix 
á  continuacíó:  cfque  es  una  celda  (ó  capella)  prop  de  Agua- 
lada.» 

¿Quina  diferencia  hi  havia  entre  esglesía  y  celda  ó  capella? 

Sens  dupte  que  la  esglesía  tíndría  mes  importancia  que 
la  capella. 

Me  inclino  á  creure  que  tant  les  butlles  com  lo  privilegí 
de  Lotari  anomenan  esf^lesies  á  les  parroquíals,  y  capelles  á 
les  sufragánees  ó  dependents  de  les  parroquíals. 

No  crech  que  aquexes  celdes  ó  capelles  de  que  parlen 
aquests  documents  y  que  distingexen  cuydadosament  de  les 
esglesies,  fossen  simples  capelles  rurals  erigides  per  algún 
devot  ab  carácter  de  oratoris  públichs.  Tíngám  present  que 
aqüestes  butlles  y  privilegis  eran  una  especie  d'  inventan 
deis  emoluments  del  monestir  de  Sant  Cugat.  Les  posses- 
sions  totes  que  en  élls  constavan  devían  aportar  alguna  ren- 
da ó  profit  al  monestir.  Y  les  simples  capelles  rurals  que 
no  teñen  ni'l  carácter  de  sufragánees,  en  les  quals  los  ve- 
hins  cumplissen  ab  los  devers  parroquíals,  no  sembla  que 
poguessen  aportar  cap  renda  al  monestir. 

Ademes  la  celda  ó  capella  de  pi'op  Agualada,  tenía  un 
terme,  com  diuen  totes  tres  butlles.  Lo  qual  me  confirma 
en  la  opinió  de  que  era  sufragánea.  Perqué  no  veig  rahó 
perqué  no  essent  ni  tant  sois  sufragánea  se  li  hagués  d'  as- 
senyalar  un  terme.  Essent  sufragánea  si  que  era  convenient, 
si  no  necessari,  que  la  autoritat  eclesiástica  senyalás  una  ro- 
dalía  ó  retall  de  parroquia,  quins  habitants  poguessen  anar 
á  cumplir  ab  les  obligacions  parroquíals  en  la  sufragánea, 
devent  los  demés  cumplirles  en  la  madríu  ó  parroquial. 
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Tingám  present  que  la  tolerancia  de  la  Esglesia  respecte 
del  cumpliment  de  les  obligacions  parroquials  deis  fidels, 
que  avuy  poden  cumplirles  en  qualsevol  parroquia  y  en 
qualsevol  esglesia  ó  capella  pública,  es  cosa  moderna.  Anti- 
guament  no  hi  havía  tal  tolerancia.  Per  a^ó  era  necessari 
marcar  los  Umits  de  les  sufragánees,  perqué  tothom  sabes 
en  quina  esglesia  ó  capella  podía  anar  á  cumplir. 

iQué  significa  la  paraula  A^wa/a/a  6  Aguatada  en  aqües- 
tes butlles? 

Tinga  entes  lo  lector  que  no  significa  la  vila  ó  població, 
sino  que  significa  lo  ríu.  Aquell  riu  que  separava  llavors  lo 
terme  d'  Odena  del  de  Montbuy,  y  que  ara  divideix  los  tér- 
mens  d'  Igualada  del  de  Montbuy,  era  lo  que  s'  anomenava 
Aguatada,  com  veurém  mes  avant. 

Per  a^ó  no  diuen  les  butlles — la  celda  de  Santa  Maria 
DE  Aguatada,  ó  la  celda  de  Santa  Maria  en  Aguatada;  sino — 
la  celda  de  Santa  Maria  prop  de  Agualada. — Com  si  di- 
guessen — la  celda  ó  capella  de  Santa  Maria  que  hi  ha  prop 
del  riu  Agualada. 

No  sois  per  la  manera  d'  anomenar  á  Agualada  ó  de  fixar 
la  situació  de  la  capella  de  Santa  Maria;  no  sois  perqué 
consta  ab  tota  certesa  que  lo  que  s'  anomenava  primitiva- 
ment  Agualada  era  la  part  del  riu  Xoya  (Anolia)  que  banya 
ara  lo  peu  de  la  ciutat;  sino  també  per  altres  expressions 
que  trobarém  en  T  acte  de  la  consagració  de  la  esglesia  de 
Santa  Maria  feta  lo  any  1059;  estich  enterament  convengut 
que  en  lo  temps  en  que  foren  donades  les  tres  butlles  no 
existía  la  vila  ó  agrupado  de  cases  anomenada  Agualada. 

Dintre  del  terme  de  la  celda  ó  capella  de  Santa  Maria  hi 
viuríen  en  pobres  masíes  los  pagesos  que  I  cultivavan;  de- 
pendint  d*  Odena  en  lo  civil  y  senyorial  fins  á  les  derreries 
del  segle  xii,  com  veurém;  y  comen^ant  ara  á  emanciparse 
d  Odena  en  lo  eclesiástich ,  mitjan^ant  la  erecció  dintre 
d*  aquella  parroquia  d'  una  sufragánea,  que  havia  d'  eman- 
ciparse convertintse  en  verdadera  parroquia  en  10159,  com 
veurém  mes  envant. 

iQui  edifica  aquesta  capella  de  Santa  María?  ¿Per  que 
s'  edifica? 
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Al  veure  que  en  1059  sen  puja  á  esglesía  parroquial, 
s  ha  de  creure  que  venía  á  satisfer  á  una  necessitat  provi- 
nent  del  aument  d'  habitants  en  lo  terme  d'  Odena,  no  sois 
quan  fou  parroquial,  si  que  també  quan  era  simple  celda  ó 
capella  provablement  ab  carácter  de  sufragánea. 

Aquí  degué  passar  lo  següent: 

Al  principi  de  la  reconquesta  del  territori  sobrava  térra 
y  faltavan  pobladors. 

Aumentant  aquests,  may  sí  a  sino  en  la  generació,  axis 
com  al  principi  cultivavan  solzament  les  terres  mes  prope- 
res del  castell,  per  necessitat  de  la  vida  hagueren  d*  extcn- 
dre  lo  ccrcol  del  terreny  cultivat. 

Per  regla  general  les  terres  deis  extrems  deis  térmens 
degueren  ésser  les  que  derrerament  foren  Uaurades  per  la 
retlla. 

Los  cultivadors  deis  extrems  deis  térmens  se  trobarian 
massa  lluny  de  llurs  cases,  y  procurarían  fersen  cadascú  ca 
lo  meteix  terreny  que  cultivava,  en  90  del  seu.  Axis  naxerian 
algunes  masíes  prop  del  riu  Agualada  en  lo  bell  extrem  del 
terme  d'  Odena. 

Procurarían  de  comú  acort  ferse  una  fortalesa  comuna 
ahont  refugiarse  en  cas  d'  una  invasió  de  moros,  com  fercn 
los  de  Capellades.  Quina  fortalesa  tal  volta  era  la  que  en 
documents  deis  segles  xiii  y  xiv  se  diu  que  existia  antiga- 
ment:  <íun  pati  de  ierra  que  s  anomenava  la  Mota  y  lo  vallf 
perqué  aniigament  hi  harta  alli  un  valí  y  fortalesa  que  s*anO' 
77ienava  Mota,,,"»  (a). 

Procurarían  teñir  una  capella  ahont  cumplir  com  á  cris- 
tians,  per  no  haver  d  acudir  a  la  parroquia  massa  Uunyana. 

Y  finalment,  quan  los  pagesos  fossen  ja  prou  per  dotai 
com  calía  á  llur  esglesia,  s'  elevaría  aquesta  á  parroquial. 

Apliqucm  la  regla  de  Dret  cui  prodest.  ¿A  qui  aprofita 
la  capella  ó  sufragánea?^  A  quí  aprofita  la  parroquia?  Donchs 
s'  ha  de  presumir  á  falta  d  altres  proves  millors,  que  'Is  pa- 
gesos cultivadors  del  terreny  proper  al  riu  Agualada  foren 
los  qui  feren  construir  la  celda  de  Santa  María  y  elevarla 
desprcs  á  parroquia. 


(j)  Arx.  mun.  d'  Ii;ualada:  Llibrc  de  les  Kcduocions,  etc.,  any  1283,  1 331, etc. 
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Aquí  trobám  un  problema  idéntích  al  de  Capellades. 

Quan  comen9a  lo  monestir  de  Sant  Cugat  á  possehir 
com  á  Rector  la  esglesia  de  Capellades,  cessa  de  possehir  la 
de  Claramunt. 

Igualment  quan  lo  monestir  comen9a  á  possehir  la  celda 
ó  capella  de  Santa  María  prop  d'  Agualada,  cessa  de  posse- 
hir la  esglesia  d'  Odena. 

íCóm  s' explica  a9Ó?  Los  documents  callan.  Pot  ésser 
que  fes  mal  d'  ulls  ais  senyors  jurisdiccionals  d'  aquells 
casiells  la  erecció  en  llurs  térmens  de  varies  esgldlies  parro- 
quials  ó  sufragánees  dotades  totes  de  terres  que,  per  passar 
á  mans  eclesiástiques,  estavan  exemptes  de  pagar  delmes 
ais  senyors.  Los  quals  aprontarían  la  ocasió  per  disputar 
ab  lo  monestir,  per  arribar  á  una  concordia  favorable  á  élls, 
que  tenían  en  son  favor  lo  dret  de  la  for^a;  convenint,  tal 
volta,  que  1  monestir  no  pogués  possehir  mes  d'una  esglesia 
dintre  de  la  baronía  d'aquélls,  reservantsen  los  senyors  la 
altra,  de  la  qual,  á  títol  de  patrons,  podrían  disposar  á 
favor  d'  un  fiU  ó  d'un  parent  dedicat  al  estat  eclesiástich. 
Aquest  patronat  podía  estalviar  un  dot  á  la  casa,  y  evitar 
plets  entre  senyors  y  monestir.  Es  una  suposició. 

Lo  cert  es  que  en  los  privilegis  de  Lotari  lo  monestir 
posseheix  la  esglesia  d'  Odena:  y  que  en  les  tres  butUes  ci- 
tadas en  que  consta  que  posseheix  la  celda  de  Santa  María 
prop  d'  Igualada  no  's  parla  ja  mes  d'  Odena. 

Ereooió  de  la  parroquia  de  Agualada  en  1059. 

— Natura  non  facit  saltum:  «La  naturalesa  no  fa  salts:» 
deya  Linneo;  passa  lenta  y  suaument  del  un  estat  al  altre. 

Tampoch  sol  far  salts  la  historia;  també  sol  passar  suau 
y  lentament  del  un  estat  al  altre. 

Aqó  no  vol  dir  que  de  tant  en  tant  no  vinga  un  terra- 
tremol  que  transforma  repentinament  una  comarca.  Com 
pot  venir  una  invasió  de  goths  ó  de  moros,  que  transforme 
repentinament  una  gran  nació. 

Mes  a^ó  es  la  excepció:  la  lley  es  la  transformació  lenta. 

Kn  virtut  d' aquesta  lley  apareix  vora  del  riu  Agualada 
una  població  rural,  que  comentaría  ab  un  mas,  y  acabaría 
ab  molts. 
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Apareix  una  humil  capella  ab  carácter  de  sufragánea. 
Ve  després  la  erecció  de  la  sufragánea  en  parroquia  in- 
dependent  de  sa  madríu,  que  es  lo  que  anám  á  estudiar. 

La  erecció  de  la  parroquia  se  veu  clara  en  la  escriptura 
6  acte  de  consagració  de  la  antiga  celda  o  capella,  ara  ja 
esglesia,  de  Santa  María  y  de  Sant  Pere  de  Agualada;  la  qual 
escriptura  traduhida  del  llati,  es  com  segueix: 

(E)  Any  ^S9*  ~  Omugració  de  la  esglesia  de  Aqualadda. 

«En  lo  any  mil  cinquanta  nou  de  la  encarnació  de  nostre  Senyor  Jesu 
Chríst^  qui  per  la  redempció  del  humanal  Uinatge  prengué  cam  humana  na- 
xent  en  les  entranyes  de  la  Verge  Mare,  aqaell  qui  abans  deis  segles,  desde 
la  eternitat  havía  nat  inefablement  de  Deu  Pare;  fou  feta  la  consegrado  6 
dedicació  de  la  esglesia  en  honor  de  Santa  María  y  de  Sant  Pere  en  lo  Uoch 
anomenat  Aqua  ladda,  en  lo  bisbat  de  Ausona.  Donchs  en  nom  de  Deu,  ¡o 
Guillém,  per  la  gracia  de  Deu,  bisbe  de  la  Seu  de  Ausona,  consagrador  y  de- 
dicador  de  la  dita  esglesia,  conñrmo  ab  ma  autorítat  per  lo  tenor  de  la  pre- 
sent  dotado,  tot  quant  dita  esglesia  posseheix  justament  ayuy,  y  tot  lo  que 
adquirirá  en  ayant  per  quasevol  jast  titol,  a^ó  es,  que  dita  esglesia  tinga  y 
possehesca  en  pan  los  ddmes  y  les  prímicies,  y  les  ofertes  deis  ñdels,  y  'U 
alous  (ó  propietats  de  la  dita  esglesia);  tal  com  fou  demarcat  antigament  son 
terme  per  ses  quatre  afrontacions,  ñns  á  la  Aqua  lada:  ab  tal  que  no  pren- 
ga  res  deis  altres  termens  de  les  esglesies.  Ademes,  axí  com  los  sants  cánons 
ordenen,  mano  jo  dit  bisbe  Guillém  que  cap  home  perseguesca  ó  assalte 
maleyolament,  ni  robe  Uurs  coses,  ni  feresca  ó  llague  á  cap  dtre  home  6 
dona  dintre  del  espay  de  trenta  passes  al  entom  de  dita  esglesia.  Y  si  ho  (a  sia 
ferít  ab  sentenda  de  excomunió,  si  no  dona  satisfacció  ó  fa  esmena  de  ses 
malifetes  y  si  no  ve  á  penitencia.  Axis  ho  volém  y  manám  y  avisa m,  á  ñ  de 
que  aquesta  y  tota  altra  esglesia  mare  nostra  y  esposa  de  Christ  tinga  lo  de- 
gut  honor:  com  també  que  la  sagrera  y  cementiri  no  sien  violats:  y  que  nos- 
tra Seu  de  Ausona  no  perda  son  honor,  a^ó  es  que'l  Senet  (Sínodo)  (de  Ao- 
sona)  cobre  del  preveré  ó  preveres  de  la  dita  esglesia  lo  que  solen  pagar  les 
altres  esglesies.  Dona  Seniofre  monjo  á  Santa  María  una  quarterada  de  vi- 
nya;  y  Llop  son  ñll  una  altra  quarterada  de  vinya  en  lo  camp  de  Tedayt.  Dona 
Bonñll  Melontre  una  quarterada  y  mitja  de  vinya  y  una  pe^a  de  térra  que  hi 
ha  prop  de  la  dita  esglesia.  Y  Seniofre  Baigo,  una  quarterada  de  vinya.  Y 
Venrell  una  altra.  Y  Otger  Godafre  dona  allí  una  pe^a  de  térra  que  hi  ha 
devall  de  la  esglesia.  Y  qui  aqó  trencará  será  excomunicat,  si  no  fa  esmena. 
Feta  aquesta  escriptura  y  dedicació  á  VIII  de  les  calendes  de  Desembre» 
any  XXVIII  de  Henrích  rey  deis  Franchs.  Guillém  per  la  gracia  de  Deu 
bisbe  de  la  esglesia  de  Ausona.  f  Guillém  Argemir.  f  Andreu  Abat.  f  Gui- 
llém primer  secretari  y  jutge.  f  Benet  diaca  y  Canonge  de  la  Seu  de  Sant 
Pere,  qui  a^ó  escrigué  y  subs  f  crigué  en  los  dits  día  y  any.»  {Cart.  de  Sant 
Cugaty  n.62i,fol,  199.) 
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Aquest  interessant  document  no  es  solzament  la  consa- 
gració  de  la  esglesia  de  Agualada,  sino  la  erecció  de  la  par- 
roquia. 

Per  a96  pért  lo  nom  de  celda  y  adquireix  lo  d'  esglesia. 
Se  1¡  dona  cementiri  y  sagrera,  ó  sia  un  espay  de  trenta 
passes  tot  al  entorn  de  la  esglesia,  que  ha  de  teñir  lo  carác- 
ter de  Uoch  sagrat  y  per  lo  meteix  podrá  ésser  lloch  de  re- 
fiígi.  Se  li  donan  los  delmes  y  primicies  de  tot  lo  terme  par- 
roquial. Se  senyala  aquest  terme,  que  era  lo  meteix  que 
tenia  quan  era  sufragánea.  Se  consigna  que'l  sacerdot  6  sa- 
cerdots  diputats  al  servey  de  la  esglesia  tindrán  obliga- 
ció  d'  acudir  al  Sínodo  y  pagar  los  drets  sinodals  que  solen 
pagar  les  demés  esglesies.  Parroquials  eran  les  esglesies 
que  pagavan  aquests  drets  sinodals.  Tots  aquests  perme- 
nors  que  consten  en  la  escriptura  de  consagració  basten  y 
sobren  per  demostrar  que's  dona  la  categoría  de  parro- 
quial á  la  esglesia  de  Agualada. 

Donchs  en  virtut  de  la  elevació  á  parroquia  lo  terme 
d' Agualada  ab  sos  habitants  s' emancipan  d' Ódena  en  lo 
eclesiástich. 

Aquest  document  es  interessant  per  altres  conceptes: 
principalment  perqué  ns  dona  idea  de  lo  que  era  Uavors 
Agualada. 

Dues  vegadas  se  cita  en  éll  aquest  nom:  primera,  quan 
diu  que  la  esglesia  que  Uavors  se  consegrava  estava  en  lo 
lloch  anomenat  Aqua  ladda:  segón,  quan  díu  que'l  terme 
de  la  esglesia  arriba Jins  áAqua  lada.  Aquí  s  veu  clarament 
que'l  ríu  Agualada  era  Uavors,  com  ho  es  encara,  lo  límit 
de  la  parroquia,  que  separa  aquesta  de  la  de  Montbuy. 
Veurém  mes  avant  ab  entera  claretat  com  efectivament 
era  1  riu  lo  que  s'  anomenava  Agualada. 

Lo  ríu  dona  nom  al  territori.  Per  96  díu  lo  document 
que  la  esglesia  que's  consagra  está  en  lo  lloch  anomenat  Aqua 
ladday  en  cátala  Agualada,  La  páranla  lloch  aquí  deu  signi- 
ñcar  territorio  no  vila,  la  qual,  á  mon  parer,  no  existía  Ua- 
vors encara. 

Efectivament  tots  los  indicis  concorren  á  fernos  creure 
que  la  vila  no  existía  encara. 
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Axí  la  pe^a  de  térra  campa  y  vinya,  que  Bonfill  JVlelon- 
tre  dona  á  la  esglesia,  díu  l'acta  de  consagració  que  estavan 
prop  de  la  esglesia, 

Axi  la  pe^a  de  térra  que  dona  Otger  Gpdafre,  díu  que 
estava  devall  de  la  esglesia. 

De  manera  que  la  esglesia  estava,  al  menys  en  part,  vol- 
tada  de  cdhreus. 

Axi  se  diu  en  dit  document  que  1  terme  de  la  nova  par- 
roquia arriba^ns  á  Aguatada.  No  s  pot  duptar  de  que  aquí 
Agualada,  significa  lo  ríu:  perqué  may  unapoblació  es  límit 
de  sa  parroquia,  sino  que,  al  contrari,  les  poblacions  agru- 
pades  sempre  están  dintre  del  terme  de  llur  parroquia. 
Evidentment  aquí  Agualada  significa  el  ríu,  lo  qual  llavors 
y  ara  es  límit  de  la  parroquia. 

Axí  en  les  citades  butlles  pontificies  se  díu  que  la  celda 
ó  capella  de  Santa  María  está  prop  d' Agualada,  96  es,  prop 
del  ríu  anomenat  Agualada. 

Axí  el  nom  de  vila  d'  Agualada  no  apareix  en  los  docu- 
ments  fíns  al  segle  següent. 

De  tots  aquests  indicis  s'  ha  de  creure  que  Agualada  en 
lo  temps  de  la  primera  consagració  de  sa  parroquial  no  era 
mes  que  una  petita  població  rural  composta  de  masíes,  quíns 
pagesos  cultivavan  lo  reduhit  terme  de  la  nova  parroquia, 
terme  que  era  un  retall  del  d'  Odena,  del  qual  ara  se  sepa- 
rava  en  lo  eclesiástich,  pero  al  qual  estava  unité  incorporat 
en  lo  civil  y  senyorial,  com  veurém  mes  avant. 

Encara  vuUch  cridar  la  atenció  del  lector  sobréis  noms  de 
les  persones  que  aparexen  en  la  escriptura  de  consagració. 

Guillem  1  bisbe  de  Vich  desde  1047  á  1074,  segons  lo 
Episcopologi  Vicense  (/.  /,  pag.  2753»  314)  consagra  la  esgle- 
sia d*  Agualada. 

Andreu  Sendre  (Sendredus)  abat  de  Sant  Cugat  desde 
1053  á  10J59.  Hi  assisteix  segurament  com  á  propietari  ó 
párroco  de  la  esglesia. 

Mes  Ínteres  teñen  los  noms  deis  que  doten  la  esglesia  ab 
camps  y  vinyes,  perqué  eran  segurament  los  principáis  pro- 
pietaris  del  territori  naxent  d' Agualada.  Eran: 
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Seníofre  monjo  y  son  fill  Llop.  Pot  ésser  que  fos  Se- 
niofre  lo  sagristá  de  la  esglesía:  la  paraula  monjo,  sha  usat 
com  á  sinónima  de  sagristá,  Axó  no  priva  de  creure  que  fos 
un  pagés  propíetarí  de  la  nova  parroquia,  mes  que  mes,  ja 
que  's  fa  menció  de  son  fill  Llop: 

Bonfill  Melontre: 

Seniofre  Baigo: 

Venrell: 

Otger  Godafre.  (Godafre  es  igual  á  Godofre,  Godofre- 
dus,  Vifredus,  Jofre,  Guifre,  Jofré): 

Donació  d  una  vinya  á  la  esglesia  en  1075. 

(F)  <iEq  Aqua  ladda.— En  nom  del  Seayor.  Jo  Etn  dona  faig  ana  donació 
al  Senyor  Deu  y  al  mártir  Sant  Cogat  del  monestir  octayiense,  otorgant  la 
present  carta  de  donació  ab  yoluntat  Iliare  y  espontanea.  Dono,  dónchs,  al 
dit  monestir  un  complan ter  meu,  a^ó  es,  dues  mojades  de  vinya  situades  en 
lo  alón  (ó  propietat)  del  dit  (monestir  de)  Sant  Cugat.  Ha  vingut  á  esser 
mea  dit  complanter  per  donació  de  mos  pares  feta  en  los  dits  de  mes  nup- 
cies,  ó  d'  altra  manera.  Están  les  dites  dues  mojades  de  vinya  en  lo  comtat 
de  Manresa,  dintre  del  terme  del  castell  d*  Odena,  en  1'  alou  (ó  propietat)  de 
Sant  Cugat  anomenat  en  Aqua  lata.  Afrontan  ditet  dues  mojades  de  vinya,  per 
Orient  ab  lo  cami  públich.  Per  Mitgdfa  ab  les  vinyes  den  Mager.  Per  Occi- 
dent  ab  un  torrent.  Per  Nort  ab  1'  alou  den  Ramón  Ermemir  y  ab  la  vinya 
de  Santa  María.  Tot  lo  que  comprenen  aqüestes  afrontacions  ho  dono  al 
Senyor  Déu  y  á  Sant  Cugat,  a^ó  es,  dites  dues  mojades  de  vinya  y  una  pe^a 
de  térra  adjunta;  íntegramente  ab  ses  entrades  y  eixides,  en  propi  alou.  Y  si 
algú  volgués  rompre  (ó  anul-lar)  aquesta  carta  de  donació,  que  no  puga 
ferho;  sino  que  si  ho  intenta,  paga  '1  doble,  y  després  aquesta  carta  de  dona- 
do resta  ferma  y  estable  ara  y  sempre.  Fou  fet  a^ó  á  XI III  de  les  kalendes 
de  Maig,  any  XV  del  regnat  del  rey  Felip.  Sig  f  ne  de  Em  dona,  qui  maná 
fos  escrita  aquesta  carta  de  donació  y  suplica  ais  testimonis  que  la  ñrmas- 
sen«  Stg  t  ne  de  Erall  Guadall.  Sig  f  ne  de  Guillém  Guadamir.  Sig  f  ne  de 
Gtlrall  Guillém.  Sig  t  ne  de  Ramón  Bonñll.  Sig  t  nc  de  Berenguer  Ramón. 
Sig  t  nc  d'  Oliver  Miró.  Jofre  (Wifredus)  sacerdot.  Guillém  primer  diaca. 
Sig  t  nc  de  Seniofre.  Sig  t  ne  de  Bonadona  que  so  ñlla  de  dita  Em,  y  ñrmo 
la  present  donació  ab  má  propia  en  favor  de  Sant  Cugat,  perqué  ho  tinga 
perpetuament,  cedlntli  tota  los  drets  que  en  aquelles  terres  poguessen  teñir, 
en  presencia  deis  prohoms.  Sig  f  ne  de  Maier  Seniofre.  Sig  f  ne  de  Ricolf 
Sans.  Sig  t  ne  de  Bonús  Savarích.  Sig  f  ne  de  Ramón  leviu  qui  a^ó  escri- 
gué  y  suscrígné  en  lo  día  y  any  sobre  dits,  ab  lletres  raspades  y  esmenades 
en  les  ratlles  I,  II  y  IIL»  (Cari.  Sant  Cugai,  n.  621,  fol.  199.) 

La  major  part,  si  no  tots,  los  qui  aparexen  en  aquesta 
donació,  devían  ésser  també  pagesos  d*  Agualada.  Em  la 
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donadora  y  sa  filia  Bonadona,  Mager  y  Ramón  Ermemir 
consta  que  eran  propietaris  d'  Agualada,  ja  que  la  vinya 
que  dona  Em  confina  ab  la  vinya  de  la  esglesla  y  ab  terres 
deis  dits  Mager  y  Ramón  Ermemir. 

En  quant  ais  testimonis  es  mes  verossimil  que'ls  bus- 
cassen  prop,  dintre  de  la  parroquia,  que  no  pas  lluny:  per 
lo  qual  podém  creure  que  la  major  part  eran  de  la  parro- 
quia. 

Observa  com  lo  territori  de  la  nova  parroquia  encara 
formava  part  del  terme  d  üdena  en  lo  civil. — «están  les  di- 
tes  dues  mojades  de  vinya  en  lo  comtat  de  Alanresa,  dintre 
del  ierme  del  castell  d  Odena,  en  1  alou  de  Sant  Cugat  ano- 
menat  Aqua  lata.» 

Convé  fixar  la  atencló  en  aqüestes  darreres  páranles — 
lo  alou  de  Sant  Cugat  anomenat  Aqua  lata.» 

Aqüestes  páranles,  que  trovarem  repetides  substancial- 
ment  en  altres  documents  que  copiaré,  indiquen  que*l  nom 
vulgar  del  territori  de  la  nova  parroquia  era  alou  de  Sani 
Cugat  en  Agualada.  Lo  qual  significa  que'l  monestir  de 
Sant  Cugat  tenía  sobre  aquest  territori  altres  drets  diversos 
deis  parroquials,  a^ó  es,  certs  drets  de  propietat,  ósia,  alo- 
dials,  segurament  cedits  péls  senyors  d'Ódena,  pot  ésser 
en  compensació  de  la  evacuació  de  la  parroquia  d'  Odena: 
drets  alodials,  que  eran  ben  distints  del  domini  útil  que 
tenían  los  pagesos  propietaris.  Y  aquest  domini  útil  era  lo 
que  cedían  al  monestir  quan  li  donavan  los  camps  y  vinyes 
que  havém  vist  en  los  documents  ja  copiats. 

Aquests  drets  alodials  que  tenia  lo  monestir  sobre  tot  lo 
territori  de  la  parroquia,  ó  al  menys  sobre  la  major  part,  bé 
poden  considerarse  com  un  pas  molt  important  donat  en- 
vers  la  emancipació  senyorial.  Ja  veurém  com  no  molts  anys 
després  de  la  donació  d'  Em  lo  monestir  comparteix  ab  los 
senyors  d'Ódena  lo  senyoríu  ó  domini  jurisdiccional  sobre 
lo  territori  de  Agualada. 

Segona  oonsagració  de  la  esglesia  en  1087. 

(G)  «En  r  any  de  la  Encamació  de  nostre  Senyor  Jesucrist  mil  vuytanta 
set,  era  milessima  CXXIIII^yeniQt  á  la  esglesia  d' Agualada  lo  senyor  Beren- 
guer  bisbe  de  la  Esglesia  de  Vich  á  instancies  y  supliques  de  Ramón  Onofret» 
Berenguer  Bemat,  Bonñll  y  Bemat  de  Venrell  hómens  d'  Agualada»  dedica  y 
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consagra  dita  esglesia  en  honor  de  Santa  María  y  de  Sant  Pere,  y  li  dona  un 
cementirí  de  XXX  passes  al  entorn.  Fixá  'Is  limits  de  la  metexa  parroquia 
del  modo  següent:  Prímerament  per  Oríent  conñna  ab  lo  terme  de  Clara- 
munt.  Segonament  per  Mitgdfa  ab  lo  terme  de  Montbay:  Tercerament  per 
Occtdent  conñna  ab  lo  terme  d'  Ódena:  En  quart  Uoch  pél  Nort  conñna  tam- 
bé ab  lo  terme  d*  ódena.  Tot  quant  comprenen  aqüestes  afrontacions  jo  Be- 
renguer  bisbe  de  Vich  ho  assigno  á  la  dita  esglesia,  ab  sos  termes,  ñtes,  dé- 
cimes,  prímides,  baptismes,  nupcies,  oblacions,  encesa  de  les  cinch  festes 
anyals,  Ilits  deis  difunts^  una  Iliura  de  cera  péls  albats,  convits  de  diñints,  una 
módica  retríbució  per  cada  instrument  ó  escríptura  pública,  (exceptuant  la 
escríptura  de  sanch)  y  ñnalment  lo  cirí  y  recinta  pasqual.  Donchs  tot  lo  aquí 
expressat  jo  Berenguer  bisbe  ho  conñrmo  y  constituesch  en  dot  á  aquesta 
basflica  de  Santa  María:  manant  que  ningú  s'  atrevesca  i  fiabrícar  ni  cons- 
truir una  altra  esglesia  dintre  deis  limits  marcats,  sens  consentiment  nostre 
y  de  nostres  successors  y  del  clergue  de  dita  esglesia;  ni  á  violar  la  sagrera 
dintre  del  cementirí  cometen thi  alguna  violencia,  ni  i  apropiarse  res  de  lo 
que  sia  ó  dega  ésser  propi  de  dita  esglesia,  ni  del  que  en  avant  ajudant  Deu 
podrá  adquirir^  sino  que  reste  en  servey  y  propietat  de  dita  esglesia  de  San- 
u  María.  Mes  si  algú  ab  temerán  atreviment  atentas  i  infringir  alguna  de  les 
disposidons  dalt  ordenades,  ó  s'  apropiis  violentament  les  coses  de  dita  es- 
glesia; que  ho  restituesca  al  Bisbe  y  á  la  Seu  de  Sant  Pere  '(óq  Vich)  y  á  la 
dita  esglesia^  y  quede  excomunicat,  y  sia  tingut  per  separat  de  la  Esglesia  y 
de  la  comunitat  cristiana,  y  ab  Judes  Iscaríot  sia  encadenat  en  les  flames  de 
foch  y  sofr^  y  ab  tot  la  esglesia  dalt  dita  obehesca  sempre  i  la  Esglesia  de 
Vich  y  sos  clergues  obehescan  los  estatuts  sinodals,  donant  cada  any  al 
comen^ament  de  la  Quaresma  sis  diners  á  la  dita  Esglesia  de  Vich.  Fet  a^ó 
i  IX  de  les  kalendes  de  Desembre  del  any  XXVII  del  rey  Fdip  tercer. 

aSig  t  ne  de  Berenguer  per  la  gracia  de  Deu  bisbe  de  Vich. 

«Sig  t  nc  de  Bemat  de  VenrelL— Sig  f  ne  de  Ramón  Sanxa. — Sig  f  ne 
de  R.  Onofret.— Sig  t  nc  de  Berenguer  Bemat.--Sig  t  ne  de  Bonñll.— Ar- 
nau  preveré  qui  escrígué  a^ó  en  lo  día  y  any  damunt  f  dits.»  {Coses  memora- 
bles, pUcb  1, 11.  34.— ^rx.  Comt.) 

Consagrar  la  esglesia  després  de  vintivuyt  anys  de  la 
altra  consagrado  suposa,  á  mon  entendre,  que  la  esglesia 
fou  reconstruida.  Y  aquesta  reconstrucció  tant  pot  haver 
estat  motivada  per  causa  d'  engrandiment,  com  per  haver 
estat  derruhida  la  primera,  ó  per  accident  fortuit,  ó  per 
alguna  invasió  de  moros,  los  quals  no  estavan  encara  gayre 
lluny. 

Aquest  document  confirma  que  la  esglesia  era  certament 
llavors  parroquial,  y  ns  dona  los  noms  de  quatre  parro- 
quies,  que  foren  les  que  instaren  la  nova  consagració. 

Mes  interessa  encara  en  lo  referent  á  costums  eclesiás- 
tiques  de  la  nostra  térra,  indicantne  algunes  ja  extingides. 
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com  los  delmes  y  primícies,  lo  cens  annual  que's  pagava  al 
Sínodo,  la  immunitat  de  la  sagrera,  que  podía  servir  de 
refugi  fins  ais  crimináis. 

BuUles  de  Urbá  II  y  de  Galixt  II.— No  ns  do- 
nan cap  nova  interessant:  mes  confirman  lo  que  ja  sabém, 
í;ó  es,  que  1  monestir  de  Sant  Cugat  entre  altres  moltes 
coses,  posseheix  en  propietat  com  á  párroco  la  esglesia 
d'  Agualada  y  altres  de  son  vehinat. 

(H)  De  Urbá  IL  Any  io()8, — Fou  expedida  á  instancia 

del  abat  Berenguer.   Diu  que,  entre  moltes  altres  coses, 

pertanyen  al  monestir: 

«La  esglesia  de  Sant  Pere  y  de  Santa  Creu  de  Masquefa.  La  es^esla  de 
Santa  María  de  Capellades.  La  esglesia  de  Sant  Feliu  de  CastellolL  La  es^e- 
sia  de  Santa  María  del  castell  de  Clariana  ab  lo  meteix  castell.  La  esgUsié  ie 
Santa  María  de  Aqualata.  La  esglesia  de  Sant  Pere  de  Vim.  Lo  castell  de  Sant 
Vicens  ab  la  esglesia.  Lo  castell  de  Albinyana  ab  la  esglesia...»  (CarL  SmU 
Cugat,  n.  7,  fol.  7  y  Marca  Hisp.,  App.  CCCXVll) 

(I)  De  Calixt  //. — Donada  á  instancia  del  abat  Rotllan 
en  II 20.  Confirma,  com  la  anterior,  y  com  les  abans  cita- 
des,  les  possessions  de  Sant  Cugat,  enumerant  entre  élles: 

«Les  esglesies  ...de  Sant  Pere  de  Masqaefa  ab  lo  castell  de  Sanu  Creu 
del  Palau:  de  Santa  María  de  Capellades:  de  Santa  María  de  Aqualata:  de  Santa 
María  de  Clariana  ab  lo  castell:  y  ab  les  dominicatures,  los  delmes  y  les  prí- 
micies  pertanyents  i  les  dites  esglesies:  les  capelles  de  Sant  Silvestre  de 
Valzá;  de  Sant  Cugat  de  Moya...  de  Sant  Pere  de  Vim...»  (Cart.  Sant  Cugat, 
n.  8,  fol.  8,  y  Marca  Hísp.,  App.  CCCLXV.) 

Ja  no  s  fa  esment  d'  Üdena,  quina  esglesia  ja  no  degué 
possehir  mes  lo  monestir  de  Sant  Cugat,  desde  que  entra 
en  possessió  de  la  celda  ó  capella  primitiva  de  Agualada; 
com  havém  fet  observar  al  comentar  les  butUes  de  Silves- 
tre II,  Joan  XIX  y  Benet  IX. 


Emancipacii)  sínyorial. — DEÜniciii  de  Ramón  Guillúm  á  Ódena. — Cessió  d«  la  al- 
berga d'  Agualada  al  mnneslir  de  Sanl  Cugal. — L'ttUsació  del  ayga  del  riu. — 
Elimologia  d'  Agualada.— Tesiamenl  de  Ramón  d'Ódena.— Lo  mercadal  anlich. 
— Qileslions,  plet  y  sentencia  sobre  I'  ayga  dei  ríu  Agualada. — Saurina  de 
Claramunt  conlirma  al  moneatir  la  melexá  ayga.— Moli  den  Lloret.— Resum. 

Emancipado  senyorlal.  —  En  lextrém  del  terme 
de  Odena  que  confinaba  ab  lo  riu  Agualada  havém  vist 
náxer  la  celda  de  Santa  María,  edificada  provabletnent  per 
servir  de  sufragánea  ais  pagesos  del  entorn,  que  tenían 
massa  lluny  la  parroquial.  Comeníava  lo  segle  xr. 

Havém  vist  aquesta  celda  convertida  en  esglesia  parro- 
quial en  lo  temps  de  sa  primera  consagració,  en  1059,  y 
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confirmada  sa  parroquialitat  en  la  segona  consagrado  feta 
en  1087. 

Convertida  en  parroquia  la  sufragánea,  queda  ab  a^ó 
emancipada  de  sa  mare  Ódena  en  tot  lo  eclesiástich:  Agua- 
lada  té  vida  propia  é  independent  d'  altra  parroquia  en  lo 
pertanyent  á  jurisdicció  eclesiástica. 

Passém  ara  á  seguirli  Is  passos  que  ana  donant  fins  á 
conseguir  la  emancipació  senyorial  y  municipal,  que  havia 
de  constituhirla  en  municipi  y  senyoríu  independent  de 
Odena. 

Definido  de  Ramón  Guillém  d  Ódena  en  1132  — 

Axis  se  titula  lo  primer  document  d' aquesta  secció  que  aquí 
comenta.  Consisteix  en  una  concordia  celebrada  entre  Ra- 
món Guillém  d'  Ódena  senyor  d'  Ódena  y  RotUan  abat  del 
monestir  de  Sant  Cugat  per  donar  fí  (d'ahont  lo  títol  de  de- 
finido) á  lesqüestions  que  entre  Is  dos  mitjansavan  sobre 'Is 
drets  que  pretenían  teñir  abdós  sobre  1  territori  d'Agua- 
lada. 

Traduhit  del  llatí  es  com  segueix: 

(J)  ((De/inició  de  Ramón  Guillém  d'  Ódena.  —  Sapia  tothom  qae  haWan 
hagut  plets  y  disputes  entre  V  abat  Rotllan  y  sos  monjos,  y  Ramón  Guillém 
d'  Ódena,  sobre  molts  danys  causats  peí  dit  Ramón  Guillém  en  los  alous  de 
Sant  Cugat,  que  están  dintre  deis  térmens  de  sos  castells.  Després  de  molts 
plets  y  disputes,  per  obra  deis  nobles  varons,  ^ó  es,  Berenguer  de  Queralt 
y  Pere  Bernat  son  sogre,  y  Ramón  Aianrích,  y  Guillém  Gaufré,  y  Pere  Gir- 
bert  de  Subarbar,  y  molts  altres,  se  convence  lo  sobre  dit  Ramón  Guillém, 
y  confessá  ésser  reu  y  culpable  deis  dits  danys  que  feu  en  los  alous  y  terrea 
de  Sant  Cugat,  y  atorgá  una  carta  del  tenor  següent:— En  nom  del  Senyor. 
Jo  Ramón  Guillém  d'  Ódena  ab  ma  muller  Ermesendis  afirmo,  declaro  y 
prometo  al  Senyor  Deu  y  á  Sant  Cugat  que  d*  aquest  dia  en  avant  no  faré  ni 
faré  fer  cap  violencia  (forciam,)  ni  rapinya  {soUam,)  ni  cap  mal  ús  en  los  alous 
de  Sant  Cugat,  ni  per  res  del  mon  no  vexaré  ais  hómens  ni  dones  d*  aquést 
Si  'Is  hómens  que  están  en  los  alous  de  Sant  Cugat  y  teñen  masos  ó  terrea 
nostres  no  volguessen  donarnos  ó  femos  lo  que  es  de  dret,  que  nosaltres 
pugám  apoderarnos  de  lo  que  teñen  per  nosaltres  (ó  de  nosaltres);  y  1*  Abtt 
y  son  Prepósit  regonexerán  nostre  dret.  Per  consemblant,  si  'Is  hómens  que 
están  ó  habitan  en  les  nostres  propietats  no  vulguessen  pagar  ó  fer  lo  que 
deuen  al  Abat  y  monjos  ó  á  llurs  hómens,  que  V  Abat  y  son  Prepósit  (Pa- 
bordre)  se  apoderen  de  tot  lo  que  teñen  aquélls  per  Sant  Cugat  (ó  de  Sant 
Cugat);  y  que  nosaltres  regonegám  lo  dret  del  monestir.  En  quant  al  dret 
¿'alberga  que  jo  dech  cobrar  d' Agualada,  que'l   vostre  batUe  entregue  son 
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impoit  ti  batlle  oostre,  qoi  nt  lo  portará  al  castell  nostre  d'  Ódena.  Y  si  Is 
homens  Tostres  qui  deaen  pagarlo  no  volgaesten  pagarlo,  que  yostre  batlle 
los  obligue  per  for^a  á  pagárnoslo.  Si,  lo  que  Deu  no  vuUe,  per  qualsevol 
cansa  nosaltres  ó  alg¿  deis  nostres  trencassen  lo   promés  en  aqaesta  carta, 
qne  tingam  obligado  de  femé  esmena  dintre  de  trenta  dles  després  d'  haver- 
ne  estat  aTÍsats.  Ademes  prometo  jo  Ramón  Goillém  ab   ma  moller  ésser 
ñdel  cayaller  y  bon  amich  de  Sant  Cugat  y  de  sos  habitants  tant  Abats  com 
monjos,  y  servirlos  com  á  bon  amich  en  quant  podré.  Y  jo  Rotllán,  abat,  ab 
tota  la  nostra  congregado,  á  tú  Ramón  Goillém  y  á  ta  moller  vos  donam  part 
y  sodetat  en  les  misses,  oradons,  en  les  súpliqoes  y  almoynes  qoe  Deo 
acceptará  de  nosaltres,  en  vida  y  en  mort,  com  si  fosseu  religiosos  de  la  nos- 
tra congregado.  Aqaesta  carta  de  definido,  donado  y  cessió  íaig  jo,  Ramón 
Goillém  ab  ma  moller,  espontania  y  voluntariament,  sens  cap  engany  ni  de- 
cepdó.  Si  algú  volgoés  trencar  aqoest  conveni,  que  no  valgoe,  sino  que  pa- 
gue á  r  altra  part  V  Uiores  d'  or  porissim,  y  encara  després  reste  en  vigor 
la  dita  carta.  Fet  a^ó  á  III  de  les  nones  d'  Octubre,  any  XXIIII  del  regnat  de 
Llois  rey.  Havén  rebut  per  la  present  donado  ó  definido  XV  morabatins  en 
or.  Síg  fne  de  Ramón  Guillém.  Sigfne  de  Ermesendis  sa  muUei*.  Nosal- 
tres qoi  aquesta  definido  fem,  firmam  y  pregam  ais  testimonis  que  firmen. 
Sgtne  de  Guillém  Dalmau.  Sigfne  de  Ramón  de  Castellet.  Sigfne  de 
GniUém  Josfret  d'ódena.  Sigfne  de  Ramón  de  Castellolí.  Sigfne  de  Ar- 
bert  de  la  Guardia.  Sigfne  de  Pere  Girbert  de  Sobarbar.  Sigfne  de  Amau 
de  Timor.  Sigfne  de  Pere  Bemat  de  Puigdalbar.  Sigfne   de  Guillém  Ra- 
món de  Castellvell.  Ramón  Aiaurich.  Guillém  levita  que  a^ó  escrigué  ab  les 
Iktres  sobreposades  en  la  ratlla  novena  y  décima,  lo   dia  y  any  dalt  dits.» 
{CúrL  de  Sant  Cugai,  núm,  626,  /o/.  200,  v.) 

Aquest  conveni  presuposa  ab  tota  certesa  que  Ramón 
(juillém,  senyor  d'Odena,y'l  monestir  de  Sant  Cugat  com- 
partían lo  senyoríu  del  terrítori  d'Agualada.  Perqué  tots 
dos  tenían  batlle  en  éll,  senyal  certa  de  jurisdicció:  quina 
jurisdicció  se  veu  clarament  que  exercian  al  expressar  lo 
conveni  que'l  batlle  del  monestir  obligará  per  for^a  á  pa- 
gar lo  dret  d  alberga  al  senyor  d'Odena. 

Aquest  dret  d  alberga,  que  consistía  en  lo  dever  de  do- 
nar posada  ab  la  corresponent  manutenció  al  senyor,  en 
ccrts  casos  y  temps  que*fixavan  lo  pacte  ó  la  costum,  ó  una 
prestació  en  diners  ó  en  especie  equivalent  al  gasto  que  oca- 
sionaría aquella  posada  (a);  era  tingut  per  un  dret  senyorial. 
Prova  certa  de  que'l  senyor  d'  Odena  tenía  senyoríu  encara 
en  la  territori  d' Agualada. 


(j)  Du-Cangc,  Glosarium:  vox  Alberga. 
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Altra  prova  del  meteix  senyoríu  es  que  I  territorí  d' Agua- 
lacla  segons  lo  conven!,  estava  situat  dins  deis  térmens  deis 
castells  del  senyor  d'Odena,  l'un  deis  quals  era  Ódena,  y 
Taltre  tal  vegada  lo  de  Claramunt,  ja  que  en  documents,que 
veurcm  un  poch  mes  avant,  trovarém  abdós  castells  en  po- 
der de  la  familia  de  Cardona.  Donchs  algún  senyoríu  havla 
de  teñir  lo  senyor  d'  Ódena  en  un  territori  situat  dintre  del 
terme  de  son  senyoríu  ó  de  son  castell. 

Donchs  aquest  conveni  senyala  en  la  historia  senyorial 
d' Agualada  una  época  de  transició,  caracterisada  pél  domi- 
ni  senyorial  partit  entre  lo  senyor  d' Ódena  y'l  monestir  de 
Sant  Cugat. 

Lo  senyor  d'  Ódena,  abans  únich  senyor  d'  aquest  territo- 
ri que  no  era  mes  que  una  partida  del  terme  de  son  castell, 
va  perdent  del  seu  senyoríu  tot  lo  que  lo  monestir  va  gua- 
nyant. 

Molt  interessant  sería  saber  cóm  y  per  quins  motius  los 
senyors  d' Ódena  cediren  al  monestir  la  part  de  senyoríu 
que  tenía  en  lo  temps  de  la  dita  concordia.  cQui  sap  si,  com 
he  indicat  en  altre  Uoch,  sería  en  compensació  de  la  cessió 
de  la  rectoría  d'Ódenar 

Mes  si  no  podém  averiguar  los  comengaments,  veurém 
desseguida  en  documents  irrefragables  cóm  los  metexos  se- 
nyors d'  Ódena  anavan  despuUantse  voluntariament  de  sos 
drets  senyorials  sobre  Agualada  per  cedirlos  al  monestir. 

Cessió  de  T  alberga  d  Agualada  al  monestir 

de  Sant  Gugat.  Any  i¡8^. — L' alberga  que's  reservava 

Ramón  Guillém  d' Ódena  en  lo  conveni  del  1132,  la  dona  al 

monestir  de  Sant  Cugat  per  dot  de  son  fill  Ramón  de  Pon- 

,  tons,  qui's  feu  monjo  d' aquest  monestir. 

Vet  aquí  un  dret  senyorial  que  perdía  lo  senyor  d'  Óde- 
na sobre  la  gent  d' Agualada,  y  guanyava  lo  monestir. 

Consta  aquesta  cessió  ó  donado  en  lo  següent  documcnt 
otorgat  per  Ramón  d' Ódena,  fill  del  citat  Ramón  Guillém  y 
germá  de  Ramón  de  Pontons  monjo  de  Sant  Cugat. 

Conté  ademes  d'  a^ó  lo  document  que  segueix,  la  confir- 
mació  del  conveni  fet  en  1132. 
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(K)  ttOm/irmadó  di  Ramón  d'Odena  de  I'  alberga  d' Aguatada, — Sapia  tothom, 
tant  los  preseDts  com  los  vinents  com  jo  Ramón  d'ódena,  ab  bon  ánimo  y 
espontaDÍa  voluntat,  concedesch,  aprovo  y  confirmo  la  donació  ó  definido 
feta  per  mon  pare  Ramón  Guillém  d*Ódena  al  monestir  de  Sant  Cugat  y  á 
sos  frares,  de  1*  alberga  d'Agualada.  La  qual  alberga  dit  Ramón  Guillém 
doni  y  definí  á  Deu  y  á  Sant  Cugat  á  títol  d'  herencia  ó  dot  de  son  fill  Ra- 
món de  Pontons,  que  oferí  per  monjo  d'  aquest  monestir.  Y  faig  de  tal  ma- 
nera la  present  confirmació,  que  ni  ¡o,  ni  ningú  deis  meus  pugám  demanar  ni 
pretendre  en  avant  la  dita  alberga;  sino  que  'Is  monjos  de  Sant  Cugat  la  tin- 
gan Iliure  é  incontrastablement  per  femé  Uurs  voluntats,  sens  que  cap  home 
ni  dona  pugan  impedirho.  Per  consemblant  concedesch  y  aprovo  la  definido 
de  totes  les  rapinyes  y  violencies  (soltis  et  forciis)  y  mals  usos  que  mon  dit 
pare  feu  contra  lo  monestir  de  Sant  Cugat  en  la  vüa  de  Aguatada  y  en  sos 
hómens  y  possessions:  per  semblant  manera  jo  meteix  renuncio  á  aquelles 
violencies  y  demés,  prometent  no  cométreles  mes,  tant  en  nom  meu  y  deis 
meas,  com  en  nom  de  mos  successors,  en  poder  del  abat  Don  Guillém  y  de 
so%  monjos,  y  posant  fí  á  totes  les  quexes  que  tenia  d'élls  y  de  llurs  hómens, 
i  fl  de  viare  ab  élls  en  concordia  y  bona  y  sencera  pan.  Ab  tal,  empero,  que 
si  Is  hómens  llurs  que  teñen  masos  ó  terres  per  mí  (ó  meus)  no  volguessen 
pagar  lo  que  es  de  dret  á  mí  y  i  mos  successors^  pugám  apoderamos  de  alió 
que  teñen  per  nosaltres  (ó  nostre)  y  1'  Abat  ó  *ls  monjos  los  obliguen  á  pagar- 
nos lo  que  es  de  dret.  Per  consemblant  sía  fet  si  'Is  nostres  hómens  tingues- 
sen  qaelcom  per  Sant  Cugat.  Si  algú  volgués  trencar  aquest  pacte^  restitues- 
ca  pagant  per  pena  lo  doble,  y  encara  reste  ferm  dit  pacte.  Fet  á  *V*  de  les 
kalendes  de  Marg,  any  del  Senyor  *M'C*LXXX*V.  Sigfne  de  Ramón  d'  Óde- 
na,  qoi  aprovant  a^ó,  suplico  ais  testimonis  que  firmen.  Sigfne  d'Elisendis 
sa  germana.  Sigfne  de  Guillém  de  Qaramunt.  Sigfne  de  Bernat  de  Cast- 
nás.  Sigfne  de  Arnau  de  Torrelles.  Sigfne  de  Berenguer  de  la  Guardia. 
Jo  Bernat  Bisbe  de  Barcelona  sotscrích.  Pere  sacerdot  qui  escrígué  agó  los 
dit  y  any  sobre  escrits.»  {Cart,  de  Sant  Cugat,  n,  Sij,  fot,  201.) 

jAlcluya!  Ja  tenim  vila.  Lo  document  parla  de  la  vila 
dAgualada.  Fins  ara  no  he  trovat  cap  document  mes  entich 
que'n  parlas. 

Cal  repicar  les  campanes  com  en  un  bateig.  Mes  la  in- 
fantona  es  molt  petita,  ja  que  tot  just  acaba  de  néxer. 

Una  masía  ab  ses  dependencies  de  corráis,  coberts,  es- 
tables, etc.,  bastava  per  meréxer  deis  antichs  romans  lo 
nom  de  vila  (villa).  No  tenía  mes  noble  significat  la  páranla 
vila  en  los  documents  de  la  época  de  la  reconquesta. 

A  les  altures  en  que'ns  trovám,  any  1185,  una  esglesia 
ab  sa  casa  pél  capellá,  una  mota,  fortalesa  ó  torre  ahont 
defensarse,  ab  mitja  dotzena  de  cases  de  pagesos,  si  a  mitja 
dotzena  arribavan,  sobraría  per  meréxer  Ilavors  lo  nom  de 
vila. 
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Podém  atrevimos  á  endevinar  que  les  primeres  cases 
fetes  al  entorn  de  1'  esglesia  y  rectoria  les  construhiría  lo 
monestir  en  qb  del  seu  péls  masovers  de  les  ierres  que  for- 
mavan  la  hísenda  de  la  esglesia  y  del  meteix  monestir;  y 
que  aquest  petit  conjunt  d'  edificis  constituhi  la  primitiva 
vtla.  Axis  com  per  construhir  quiscun  pagés  son  pobre 
alberch  en  só  del  seu  en  los  comengaments  del  cultiu  de 
aquell  territori,  resultada  una  població  rural  dispersa. 

Es  dir  que,  á  mon  parer,  la  primitiva  població  del  terri- 
tori d'  Agualada  fou  purament  rural  y  dispersa,  uns  quants 
masos  escampats  pél  territori.  Després  vingué  la  vila,  al 
construhir  lo  monestir  algunes  cases  al  entorn  de  1'  esglesia 
per  sos  masovers. 

Utilisaoió  del  aygua  del  riu. — Etimología  de 

Agualada. — Los  térmens  d'  Ódena  y  de  Claramunt  for- 
mavan  un  semicércol  al  entorn  del  d'  Agualada.  Del  un  al 
altre  extrem  del  semicércol  corría  lo  riu,  qui  tancava  lo 
terme  d' Agualada  per  la  banda  de  mitgdla. 

Aquest  riu  s'anomenava  Agualada,  com  diuen  ab  tota 
claretat  los  documents  que  vaig  á  traduhir. 

(L)  Any  11^7.— «Sapia  tothom  que  jo  Guillém  de  Claramunt  y  ma  muUer 
Eliesendis,  per  amor  de  Deu  y  salut  de  nostres  animes  y  cossos^  donám  ti 
Senyor  Deu  y  al  monestir  de  Sant  Cugat  y  á  Don  Guillém  abat  y  al  con- 
vent  del  dit  monestir  perpetuament  la  presa  y  aprofitament  de  tota  1'  aygua 
(ó  riu)  anomenada  Agua  lada,  de  manera  que  pugan  rebre  y  teñir  la  metexa, 
y  conduhtrla  per  tot  lo  nostre  alou  (ó  propieut)  d'  Agualada  per  regar  y  fer 
molins,  ó  lo  que  millor  vos  aparexerá  per  utilitat  vostra,  sens  cap  limitado 
per  part  nostra,  y  sens  cap  impediment  que  pugan  férvoshi  cap  home  ni  cap 
dona.  Aqó  es,  rebréu  la  dita  aygua  desdel  cacau  del  molí  den  Joan  Ferrer,  6 
sía  desdel  Iloch  ahont  está  construhit  dtt  moH,  ñns  al  mas  den  Venrell,  y  po- 
dréu  fer  vostra  resclosa  ab  pedrés  y  gleves,  ab  les  tanques  necessaríes,  po- 
dentla  conduhir,  segons  está  dit,  per  vostre  alou,  segons  vos  convinga:  respec- 
tant  empero  lo  salt  del  dit  molí,  tal  com  ara  lo  té.  Aquesta  donado  vos  fem  á 
vosaltres  y  ais  vostres  successors  perpetuament,  perqué  tingan  quieta  y  pad- 
ñcament  lo  que  vos  donám,  y  nosaltres  y  'Is  nostres  vos  siám  en  a^ó  antors, 
defensors  y  ajudadors  per  amor  de  Deu  y  per  remissió  deis  pecats  nostres  y 
de  nostres  pares.  Están  aqüestes  coses  totes  en  lo  comtat  de  Manresa  em  h 
meteix  llocb  ó  riu  anomenat  Aqua  lata.  Si  algú  intenta  trencar  aquesta  donado» 
no  puga  ferho^  ans  pague  en  pena  lo  doble,  y  encara  en  avant  resta  válida.  Fet 
a^ó  á  'II'  de  les  nones  de  Janer^  any  del  Senyor  *M'C'LXXX*VII.  Sigfnc  de 
Guillém  de  Claramunt.  Sigfne  d'Eliesendis  sa  muller:  nosaltres  qoi  a(ó  liohám 
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y  fírmim,  y  saplicám  que  'Is  testímonis  ñrmen.  Sig  f  nc  d'Arnau  Bou.  Sigf  ne 
de  Gerallet  de  Carma.  Sig  f  ne  de  Daltnau  de  Cunit.  Sig  f  ne  de  Guillém  de 
Cnnit.  Berhart  sacerdot,  qoi  agó  escrígué  ab  Uetres  sobreposades  en  la  ratlla 
VUl  lo  día  y  any  sobre  escrits.»  (Cart.  de  Sant  Cugat,  n,  622,  fol.  299,  v,) 

(M)  «Sia  manifestá  tothom  com  jo  GuiUém  de  Claramunt  y  ma  muller 
Eliesendis,  ab  bon  ánimo  y  espontania  voluntat,  per  remey  deis  nostres  pe- 
cáis y  salut  de  les  animes  y  deis  cossos,  donám  al  Senyor  Deu,  y  al  mones- 
tir  de  Sant  Cugat,  y  á  don  Guillém  abat  y  al  convent  del  meteix  lloch  y  ais 
Tostres  successors  lo  aproñtament  y  la  presa  de  totaTaygua  d'Agualada, 
desde  la  metexa  resclosa  ó  presa  del  molí  den  Joan  Ferrer,  ñns  al  mas  den 
Venrell,  perqué  tingan  y  conduhescan  dita  aygua,  ab  Ilibertat  y  poder,  sens 
impediment  de  cap  home  ni  dona,  per  regar  y  fer  molins,  ó  lo  que  millor 
TOS  semblará  á  utilitat  vostra:  ab  tal,  emper¿i,  que  vos  avingau  pacificament 
ab  dit  Joan  Ferrer  respecte  de  son  molí.  Mes  si  dit  Joan  Ferrer  volgués 
amurallar  son  molí  en  la  banda  del  vostre  alou,  que  ho  pu^a  fer,  conser- 
Tant  lo  salt  tal  com  lo  té  ara  en  virtut  de  la  concessió  que  li  havém  feta  per 
nosaltres  y  per  nostres  successors.  Pero  en  los  molins  ó  millores  que  vo- 
saltres  faréu  ab  la  dita  aygua^  no  'ns  reservám  res^  ans  Iliure  y  paciñcament 
y  sens  contradicció  alguna  yos  ho  concedím  i  vosaltres  y  á  vostres  succes- 
sors, per  amor  de  Deu  y  per  la  salut  nostra  y  de  nostres  pares.  De  la  qual 
oblació  ó  concessió  nostra,  per  amor  de  Deu  y  de  la  vostra  esglesia  prome- 
ten ésseme  autors  y  defensors  y  ajudadors  contra  tothom.  Están  totes  aqües- 
tes coses  en  lo  comtat  de  Manresa,  en  lo  üocb  ó  riu  anomenat  Agua  lada.  Si  algú 
intenta  trencar  agó,  no  li  valgue,  sino  que  pague  en  pena  lo  doble,  y  encara 
en  avant  reste  en  tot  son  valor.  Lo  qual  fou  fet  i  II  de  les  nones  de  Janer, 
any  MOLXXX*  VII.  Sigf  ne  de  Guillém  de  Claramunt.  Sig  f  ne  d' Eliesen- 
dis sa  muller,  qui  agó  Uohám  y  ñrmám,  y  suplicám  ais  testimonis  que  ñrmen. 
Sigfne  de  Dalmau  de  Cunit.  Sigfne  de  Guillém  de  Cunit.  Sigfne  de 
Guillém  de  Cardona.  Sigfne  d*Amau  Bou.  Ramón  sacerdot  qui  a^ó  escrí- 
gué  lo  dia  y  any  dalt  escríts.»  (Cart,  de  Sant  Cugat,  n.  623,  foL  199,  v.) 

Abdós  documents  foren  fets  lo  meteix  dia.  Ab  lo  segon 
volgueren  los  donadors  salvar  sa  responsabilitat  per  la  do- 
nació  de  Taygua  feta  anteriorment  á  Joan  Ferrer  per  son 
molí.  En  lo  demés  son  idéntichs. 

En  abdós  se  veu  clarlssimament  que'l  riu  quines  aygues 
cedexen  al  monestir  s'anomenava  Aguatada. 

Es  lo  senyor  de  Claramunt  qui  otorga  aquesta  conces- 
sió en  los  dos  documents  copiats,  per  los  drets  que  podía 
teñir  sobre  Taygua  del  Agualada  que  passava  per  sos  do- 
minis. 

Axis  com  es  lo  senyor  d'Ódena,  qui  per  la  metexa  rahó 
otorga  la  metexa  concessió  en  la  forma  següent: 
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(N)  Any  1187, — «Sia  manifest  á  tothom  com  jo  Guillém  vescomte  de  Car- 
dona, per  amor  de  Deu  y  salat  del  eos  y  ánima  y  remissió  deis  pecats  mena 
y  de  tots  mos  parents^  dono  y  concedesch  al  Senyor  Deu  y  al  monestir  de 
Sant  Cugat  perpetuament  la  presa  ó  aproñument  de  tou  V  aygaa  del  Agua- 
lada,  desdel  cacau  del  molí  den  Joan  Ferrer  ñns  á  la  torre  den  Venrell,  per- 
qué Iliureraent  y  sens  contradicció  alguna  pugan  pendre  y  conduhir  dita  aygaa 
per  tot  r  alou  de  Sant  Cugat  d'  Agualada,  per  regar  ó  fer  molins,  ó  lo  que 
mes  los  convinga  á  llur  voluntat:  exceptant  (ó  respectant)  lo  salt  del  dit  moli 
desdel  Uoch  en  que  ara  está  construit.  Y  prometém  en  a^ó  assegurarvos  y 
defeusarvos  contra  tothom.  Esun  totes  aqüestes  coses  en  lo  comut  de  Man- 
resa^  en  lo  lloch  anomenat  d'  Agualada.  Si  algú  intenta  trencar  z^ó,  no  pu- 
ga  ferho;  ans  sia  condemnat  á  pagar  lo  doble,  y  després  encara  reste  en 
vigor.  Lo  qual  fou  fet  a  'IIII*  de  les  kalendes  d*  Abril,  any  de  la  encamado 
del  Senyor  MOLXXXVII.  Sigfne  de  Guillém  vescomte  de  Cardona. 
Sigfne  de  dona  Geralda  vescomtesa.  Sigfne  de  Pere  de  Figuerola.  Sigfne 
de  Gucrau  de  ga  Vit.  Sigfne  de  Ramón  de  Granyena.  Sigfne  de  Pere  de 
Besora.  Ramón  sacerdot,  qui  a^ó  escrigué  lo  dia  y  any  sobre  escrits.» 
(Cari,  de  Sant  Cugat,  it.  624,  fol,  200.) 

Donaré  poch  mes  avant  noticia  de  tres  documents  mes 
sobre  aquesta  aygua,  quan  toque,  seguint  I'  ordre  cronolo- 
gich,  que  en  aquesta  secció  m'  he  proposat  seguir. 

L'adquisició  d' aquesta  aygua  era  mes  bédret  depropic- 
tat  que  no  pas  senyorial.  No  obstant  per  una  part  lo  terrl- 
tori  d'  Agualada  s*  anava  deslligant  cada  día  mes  deis  se— 
nyors  d'Ódena;  y  per  altra  part  lo  monestir  anava  adquirínt 
al  meteix  compás  nous  drets  sobre  lo  meteix  territori. 

Pero  mes  encara  que  en  Y  adquisició  de  drets,  convé 
parar  esment  en  los  motius  que  movían  ais  donadors,  quins 
motius  en  lo  cas  present  eran  religiosos.  Axis  ara  per  amor 
de  Deu,  ó  per  remissió  deis  pecats,  ara  per  dotar  un  fiU  en 
son  ingrés  en  lo  monestir,  ara  per  venda,  ara  per  disposició 
piadosa  testamentaria,  com  anám  á  veure  desseguida,  lo 
monestir  arriba  finalment  á  teñir  éll  exclusivament  tot  lo 
senyoríu  sobre  lo  territori  d' Agualada,  ademes  de  molts 
altres  drets  com  á  mer  propietari,  y  d' altres  drets  sem- 
blants  y  diferents  com  á  rector  de  la  parroquia. 

(O)  Testament  de  Hamon  d*  Odena,—Lo  mercadal  anticb,—Any  íi^. — «En 

nom  del  Senyor  Jesucríst.  Jo  Ramón  d'  Ódena faig  mon  testament.  Pri- 

merament  dexo  mon  eos  y  la  meva  ánima  al  Senyor  Deu  y  al  monestir  de 
Sant  Cugat,  ahont  aquéll  sia  sepultat,  dexant  al  meteix  monestir  les  terrea 
que  la  muller  y  los  ñlls  den  Berenguer  de  Porta  teñen  en  nom  meu  en  lo 
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neteiz  Iloch  ahont  solía  ferse  lo  mercat  antich,  demunt  la  dominicatura  de 
Sint  Cagat  tnomenada  Agualada:  y  dono  y  concedesch  per  sempre  ais  ho- 
rneas qoe  habitan  ó  habitarán  en  la  dita  dominicatura  d'  Agualada  propia  de 
r  abadía,  que  pagan  disposar  Iliurement  d'aquelles  terres  tant  per  ferhi 
Qenya,  com  per  pasturar,  com  per  altres  coses  que  'Is  convinguen,  evitant, 
empero,  U  tala  manifesta;  y  á  condició  que  per  aquesta  concessió  no  estiguen 
obHgats  i  cap  servey  ni  usatge:  exceptuant  que  si  tinguessen  alguna  cosa  per 
los  senyors  del  castell  d'  Ódena,  fassen  per  agó  lo  servey  acostumat,  segons 
es  de  justicia.  Aprovo  y  concedesch  al  dit  monestir  la  presa  de  V  aygua  de 
Agualada  per  sos  molins,  y  dexo  al  meteix  monestir  *C'  sous  per  lo  meu  Hit, 
los  qoals  sian  pagats  deis  bens  que  Deu  donará  á  la  meva  galera  que  está  en 
cors.  Ítem  dexo  á  Sant  Pere  deis  Arquells Dexo  á  mon  ñll  Guillém  lo  cas- 
tell d*  ódena,  lo  de  Rabinat,  lo  de  Montlleó,  y '1  de  Pontons,  y  tots  los  drets 
qae  tinch  en  Sant  Faust  (S.  Fost)  y  en  Proenzana.  Li  dexo  igualment  lo  cas- 
tdl  de  Salot  y  de  Port.  ítem  dexo  á  mon  ñll  Ramón  lo  castell  de  Castluz 
(Callas),  ab  tal  que  Bemat  de  Castluz  mon  nebot  lo  tinga  per  mon  ñll  Ra- 
món, ab  la  meytat  de  les  rendes  del  dit  castell ítem  dexo  al  dit  Ramón  lo 

castell  de  Soríza  y  tot  lo  que  dech  teñir  en  lo  Castell  de  Cardona,  lo  de  Se- 

pir,  y  1  de  la  Molsosa,  per  Guillém  de   Cardona.  Dexo  també  al  dit  Ramón 

lo  castell  d'  Ivorra  y  tot  lo  que  tinch  ó  dech  teñir  en  los  castells  de  Zaguda, 

de  Tora  y  1  castell  de  Portell.  Dexo  una  de  mes  ñlles  per  entrar  en  religió, 

dotantla  ab  los  drets  que  tinch  en  Montfalcó  y  en  Passanant.  A  la  altra  ñlla  li 

dexo  *D'  morabatins  bons  pera  casarse.....  Dexo  á  ma  muller  Berenguera  son 

esponsalici  per  tota  sa  vida,  tomant  morta  ella  á  son  ñll  Guillém.  Y  si  Guillém 

d*  ódena  ios  mort  sens  ñll  de  llegítim  matrímoui,   sa  herencia  vaja  á  son 

germá  Ramón.....  ítem  vuU  y  mano  que  ma  galera  que  está  en  cors  vinga 

en  poder  deis  dits  meus  marmessors,  ab  tot  lo  guany  del  cors,  y  aquests, 

pagats  los  deutes  de  la  galera,  paguen  del  que  reste  lo  que  devia  á  Guillém 

de  Rabinat,  y  los  cent  sous  per  mon  llit  á  Sant  Cugat Tot  aqó  á  'IIl*  de  les 

nones  d'Octubre^  any  del  Senyor  M'C'XC'VI.  Sigfne  de  Ramón  d' Ódena 
qoi.^»  (Cart.  de  Sant  Cugat,  n,  62S,fo¡.  201.) 

\ 

Ab  aquesta  donació  testamentaria  s'  engrandeix  lo  terme 
d  Agualada  per  la  part  del  Nort  afegintli  les  ternes  que  pos- 
sehian  la  muller  y  \s  hereus  den  Berenguer  de  Porta,  en  lo 
Iloch  ahont  solía  fershi  lo  mercat  antich:  Iloch  que  molts 
anys  y  segles  mes  tart  conservava  lo  nom  de  Mercadal,  y 
correspón  al  actual  passeig  de  la  estacio  y  á  son  vehinat. 

Es  de  notar  que  I  testador  no  sois  dona  aquelles  terres 
com  á  principal  propietario  alodial,  sino  que  cedeix  tots  sos 
drets  scnyorials  que  tenía  sobre  d  ell,  com  á  senyor  d'  Óde- 
na, de  quin  terme  formava  part  íins  al  moment  de  la  sobre 
dita  donació  al  monestir. 

Al  fer  lo  testador  cessió  de  sos  drets  senyorials  s^obre 
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aqüestes  terres  del  antich  mercadal  al  monestír  de  Sant 
Cugat,  ¿volgué  assimilarles  á  les  altres  que  componían  la 
dominicatura  del  monestír? 

Es  dir:  ¿Tenían  encara  los  senyors  d'  Odena  en  aquest 
temps  alguna  jurisdicció  ó  algún  dret  senyorial  sobre  1  ter- 
ritori  y  naxent  vila  d'  Agualada? 

No  consta.  Lo  cert  es  que  en  avant  ja  no  ns  diuen  los 
documents  que  aquest  territori  sía  dintre  del  terme  d'  Ode- 
na, ni  s  troba  rastre  del  senyoriu  d'  Ódena  sobre  Agualada. 
Lo  cert  es  que  en  1233  consta  ja  ab  tota  evidencia  que  I  se- 
nyoriu d' Agualada  y  de  son  terme  era  exclusivament  del 
monestir  de  Sant  Cugat,  com  veurém. 

Qüestions,  plet  y  sentenoia  sobre  V  aygua  del 

riu  Agualada. — Los  senyors  d' Odena  y  de  Claramunt 
havían  cedit  al  monestir  1'  aygua  del  Agualada  per  regar  y 
per  fer  molins.  Pero  faltava  un  interessat  en  aquesta  aygua, 
lo  senyor  de  Montbuy,  quin  terme  estava  separat  del  terri- 
tori d'  Agualada  per  lo  riu. 

Y  com  lo  monestir  havía  fet  molins  ab  la  dita  aygua  sens 
exprés  permís  del  senyor  de  Montbuy,  aquest  mogué  al  mo- 
nestir les  qüestions  de  que  parla  lo  següent  document: 

(P)  Any  120/.— «Perqué  lo  que  's  posa  en  escríu  se  guarde  millor  en  U 
memoria;  per  <;6:  sapia  tothom  que  s'  entauli  pleyt  entre  Bemat  de  Montbuy 
y  la  casa  de  Sant  Cugat  sobre  la  presa  y  aproñtaroent  del  aygíia  del  riu  Agua- 
lada; la  qual  anava  ais  molins  de  Sant  Cugat,  que  estin  en  la  quadra  $  Água- 
lada,  los  quals  ediñcá  lo  monestir  á  li^  presencia  y  vista  den  Bemat  de  Mont- 
buy, y  sens  contradicció  d' aquest.  Y  dit  Bemat  destorvava  la  presa  ó  aprofi- 
tament  del  aygua  durant  tretze  anys.  Per  aquesta  causa  lo  monestir  reda- 
mava  en  justicia  que  dit  Bemat  pagas  lo  dany  que  per  dit  destorp  li  havít 
causat.  Lo  monestir  demostrá  ab  escríptures  dignes  de  fé  que  havía  adqoirít 
lo  dret  d*  aprontarse  del  aygua  per  fer  molins,  per  donació  feta  per  GnÜlém 
de  Claramunt  y  Guillém  de  Cardona,  a<;ó  es,  des  del  resclosar  ó  presa  dd 
molí  de  Joan  Ferrer,  fíns  al  mas  den  Venrell  que  está  al  costat  de  1'  abadía. 
A  üqó  respongué  Bemat  de  Montbuy;  que  la  verítat  era  que  destorvava  la 
presa  ó  aproñument  de  1*  aygua,  perqué  éll  devia  cobrar  mitg  ddme  en  lot 
dita  molins.  Y  '1  monestir  de  Sant  Cugat  respongué:  que  no  creya  que  ni 
Bemat  ni  sos  companys  d'  armes  (milites)  deguessen  cobrar  cap  dret  en  dita 
molins.  Ademes  la  casa  de  Sant  Cugat  se  querellava  dds  hómens  d'  armes 
dd  dit  Bernat,  <;ó  es,  de  Ramón  de  Sanu  Coloma,  y  de  Ferrer  de  Querol,  y 
de  Guillém  (ó  Guerau)  de  Malgrat,  perqué  també  destorvavan  la  presa  de 
r  aygua.  Y  citats  per  Amau  Berenguer^  qui  era  Veguer  per  lo  senyor  Rey,  no 
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Tolgueren  comparéxer  per  fer  jasticia  á  la  casa  de  Sant  Cugat.  Los  convoca 
també  moltes  vegades  Bemat  de  Mentbuy  y  no  volgueren  acudir.....  Ohides 
les  rabona  d'abdaes  parts  y  Uurs  confessions,  vistes  y  regonegudes  les  es- 
críptnres  per  dit  Aman  Berenguer,  juntament  ab  son  assessor  mestre  Amau, 
de  comú  acort  sentenciaren.....  Assignám  també  á  la  casa  de  Sant  Cugat  per- 
petoament  jo  Amau  Berenguer  ab  mon  assessor  mestre  Arnau  la  presa  ó 
aprofítament  de  dita  aygua,  per  tenirhi  dret  Sant  Cugat,  conforme  á  les  es- 
criptures  otorgades  per  Guillém  de  Claramunt  y  Guiilém  de  Cardona.  Tot 
a^ó  en  lo  any  del  Senyor  M'CC'V'  en  lo  mes  d*  Agost.  Sigfne  de  Guillém 
des  Coll.  Sigfne  de  Bartomeu  Pellicer.  Sigfne  de  mestre  Bemat  qui  a<;6 
escrigué  per  manament  d'Amau  Berenguer  Veguer.  Sigf  ne  de  mestre  Ar- 
naa  assessor.  Sig  f  ne  d'  Amau  Berenguer  Veguer  (hi  es  repetit.)  Signe 
Sendrat  ab  aquest  sig  f  ne  lo  que  está  escrít  Guillém.»  (Cart.  de  Sant  Cugat^ 
n,  6 2 5, /o/.  200.) 

(Q)  Saurina  de  Claramunt  confirma  al  mones- 
tir  la  metexa  aygua. — Saurina  de  Claramunt  dona  al 
monestir  de  Sant  Cugat  aquell  honor  de  Tiracia  (Tarrássa?) 
que  son  pare  Guillém  de  Claramunt  havia  llegat  al  dit  mo- 
nestir en  son  testament,  lo  qual  honor  son  marit  Ramón  de 
la  Guardia  havía  també  dexat  ó  llegat  al  meteix  monestir 
en  son  testament.  Ademes,  diu  aquest  document  de  confir- 
mació  otorgat  per  Saurina: 

1 20 y.  ......  concedesch,  aprovo  y  con&rmo  en  favor  del  meteix  monestir 

la  presa  ó  aproñtament  del  aygua  d'  aquells  molins  d'  Agualada,  quina  aygua 
está  entre  Is  térmens  d*  Agualada  y  de  Montbuy;  salva  la  porció  den  Joan 
Terrer,  si  algún  dret  hi  té;  tal  com  mon  pare  Guillém  de  Claramunt  la  dexi 

ó  Uegi  al  dit  monestir XVII  kal.  de  Setembre,  any  M*CC-V »  (Cart,  de 

SúHi  Cugat,  n.  614,  fol.  196.) 

(R)  Moli  den  Lloret.  Any  1206. — Berenguer  abat 
de  Sant  Cugat  dona  facultat  á  Pere  Lloret  per  fer  un  molí 

«»...  en  la  metexa  nostra  dominicatura  d*  Agualada,  allí  ahont  puga  ferse, 

y  que  pugnes  pendre  la  metexa  aygua te  donam  la  meytat  de  totes  les 

moltures...^  Esti  a^ó  en  lo  comtat  de  Manresa,  en  lo  lloch  anomenat  Agua- 
lada  IIII  idus  de  Maig,  any  del  Senyor  M*COVI »  (Cart.  de  Sant  Cugat, 

«.629,  entre  los  fol.  201  y  a02.) 

Una  vegada  mes  trobam  anomenat  lo  riu  Agualada  en  la 
sentencia  del  Veguer  á  favor  del  monestir  sobre  lo  aproñta- 
ment de  la  aygua  del  meteix  riu. 

En  lo  meteix  document  se  diu  que  Is  molins  que  eran 
moguts  per  T  aygua  d'  aquest  riu  estavan  situats  en  la  qua- 
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dra  d'  Aguatada.  Jo  crech  que  I  significat  de  quadra  es  aquí 
lo  de  petit  terme  d'  Aguatada,  no  lo  de  població  insignificant 
de  tres  ó  quatre  cases,  com  significa  en  altres  documents 
que  he  vist:  perqué  Is  molins  d' Aguatada  estavan  en  son 
terme,  no  en  la  població  ó  vila. 

Observém  finalment  com  lo  document  .otorgat  per  Sau- 
riña  de  Claramunt  se  diu  que  l'aygua  ó  riu  de  que  parla, 
está  situat  entre 'Is  térmens  d'  Agualada  y  de  Montbuy.  Es 
dir  que  Agualada  té  ja  un  terme  regonegut  com  indepen- 
dent  d'Ódena,  no  sois  en  lo  eclesiástich,  sino  també  en  lo 
civil  y  senyorial. 

Com  un  fiU  que,  arrivat  á  la  major  edat,  se  separa  de  la 
casa  payral  y  funda  una  nova  familia,  independent  de  la  que 
procedía;  axis  Agualada  arriba  en  aquesta  época  á  la  major 
edat  y  comenta  á  viure  vida  nova,  propia  é  independent  de 
la  del  poblé  de  que  procedía. 

Resúm.  Naix  Igualada  al  bell  comenfanient 

del  segle  XI. — Pero  no  naix  perfecta,  sino  mera  sufra- 
gánea d'Ódena,  de  la  qual  depenía  tant  en  lo  eclesiástich 
com  en  lo  civil  y  senyorial. 

Es  cosa  fácil  endevinar  la  causa  de  sa  naxenga.  Es  la  de 
totes  les  sufragánees.  Les  masies  del  extrem  del  terme 
d'Odena,  que  afrontava  ab  lo  riu  Agualada,  estavan  massa 
lluny  de  la  parroquial.  Desitjarían  teñir  una  esglesieta  ó  ca- 
pella  ab  carácter  de  sufragánea  pera  poder  cumplir  en  ella 
com  á  cristians. 

D'  a^ó  ne  vingué  la  construcció  de  la  cetda  de  Santa  Ma- 
ría ab  son  terme,  ó  sía  ab  aquella  porció  de  la  parroquia 
que  li  sería  senyalada. 

De  la  erecció  de  la  cetda  y  de  son  carácter  de  sufragánea 
donan  fé  les  butUes  de  Silvestre  II,  Joan  XIX  y  Benet  IX. 

La  erecció  de  la  sufragánea  fou  lo  primer  pas  en  lo  camí 
de  la  independencia. 

INDEPENDENCIA    ECLESIÁSTICA 

En  1059  la  cetda  passa  á  ésser  esglesia.  Se  consagra 
aquesta  y  s'  eleva  á  parroquial  ab  tots  los  drets  correspo- 
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nents;  delmes  y  primicies,  cementirí,  sagrera,  capellá  propi 
qui  ha  d'  acudir  al  sínodo  de  Vich  y  pagarll  los  drets  que 
acostumavan  pagar  les  demés  esglesies  parroquials. 

Ab  sa  elevació  á  parroquia  Agualada  logra  la  entera  in- 
dependencia d'Ódena  en  lo  eclesiástich. 

INDEPENDENCIA    CIVIL 

La  historia  de  sa  independencia  senyorial  y  civil  es  mes 
fosca. 

Pero  no  hi  havia  altre  medi  de  lograrla  sino  en  virtut 
duna  ó  varies  cessions  fetes  ó  fahedores  péls  senyors  d'Óde- 
na, qui,  com  á  tais,  eran  senyors  del  territori  que  ocupava 
la  sufragánea  d' Agualada. 

En  lo  conveni  entre  Ramón  Guillém,  senyor  d'  Ódena,  y 
r  abat  RotUán  havém  vist  com  lo  monestir  de  Sant  Cugat 
tenia  batUe  propi  en  Agualada,  com  n'hi  tenia  també  aquell 
senyor:  es  dir,  que  entre  los  dos  compartían  lo  senyoríu 
d'  Agualada.  A96  devía  ésser  necessariament  en  virtut  d'  una 
cessió  anterior,  que  no  consta  en  documents. 

En  la  confirmació  d' aquest  conven!  (1185)  consta  que'l 
dret  senyorial  d' alberga  que  sobre  Agualada  tenían  los  se- 
nyors d'Ódena,  fou  donat  al  monestir  pél  citat  Ramón  Gui- 
llém per  dotar  á  son  fill  Ramón  al  entrar  en  aquell  mo- 
nestir. 

En  lo  testament  de  Ramón  d'  Ódena  hi  consta  un  llegat 
consistent  en  unes  terres  ahont  solía  fersc  lo  mercal  antich, 
eximint  de  tot  servey  reajy  senyorial  ais  hómens  d' Aguala- 
da que  pogués  reclamar  per  aquesta  cessió. 

Aquests  documents  y  altres  que  consistexen  en  dona- 
cions  d'aygua  ó  de  terres,  poden  servir  de  mostra  de  com 
sana  fent  de  poch  en  poch  la  emáncipació  senyorial  y  civil 
d' Agualada  de  la  dependencia  d'Ódena. 

En  totes  aqüestes  donacions  tant  entre  viws,  com  testa- 
mentarles, s'  hi  veu  lo  motiu  religiós;  se  feren  per  amor  de 
Deu,  per  la  salut  de  les  animes,  per  remissió  deis  pecats. 
Perqué  tota  donació  á  un  monestir  era  considerada,  com 
una  almoyna,  com  una  obra  de  religió. 

Donchs   quasi   totes    les   adquisicions   del   monestir  en 
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Agualada,  totes  les  que  constan  en  los  documents  copíats, 
foren  fetes  perqué  era  un  monestir,  una  casa  de  religió. 

Sil  monestir  dona  quinze  morabatins  d'or  á  Ramón 
Guillém  d'Odena  (doc.  3),  fou  per  redimir  una  vexació,  no 
per  adquirir  res. 

Donchs  ja  que  Agualada  nasqué  en  lo  terme  d'  Ódena  y 
de  la  substancia  d'aquést  se  forma  primerament  la  sufra- 
gánea, després  la  parroquia,  y  després  lo  terme  senyorial, 
podríam  dir  que  la  mare  d'  Agualada  es  Ódena. 

Y  ja  que  lo  monestir  de  Sant  Cugat  fou  lo  primer  cape- 
Uá  de  la  sufragánea  y  de  la  parroquia,  y  ademes  la  verdade- 
ra y  única  causa  de  la  emancipació  senyorial  y  civil  d' Agua- 
lada, podríam  dir  igualment  que  lo  verdader  pare  d'  Agua- 
lada es  lo  monestir  de  Sant  Cugat. 

ÉU  ha  conservat  curiosament  la  partida  de  naxen^a  de 
sa  fílla,  escrita  tan  auténtica  com  monumentalment  en  la 
filera  de  documents  que  acabám  d' exhibir  á  la  vista  del 
lector. 

A  la  hora  present  pot  ésser  no  hi  haja  en  Catalunya  cap 
mes  població  que  puga  exibirla  tan  auténtica  y  tan  deta- 
llada. 

ETIMOLOGÍA    d'  IGUALADA 

La  etimología  del  nom  Igualada  es  la  següent: 
Quan  lo  que  després  fou  terme  d'  Igualada  no  era  mes 
que  una  partida  del  terme  d' Ódena,  s'anomenaría  partida 
d  Agualada,  prenent  nom  del  riu  Agualada  que  limitava  la 
banda  meridional  de  dita  partida.  Los  documents  que  ha 
vist  lo  lector  diuen  ben  clarament  que  Agualada  era  lo 
nom  del  riu  que  banya  aquell  territori.  Los  documents  11a- 
tins  solen  anomenar  al  dit  riu  Aqualada,  paraula  composta 
dAqua,  equivalent  á  aygua  y  á  rtu;  y  lata,  que  significa 
ampia. 

En  documents  antichs  aqua  equival  á  riu:  axis  en  docu- 
ment  del  any  1 160  s' expliquen  les  afrontacions  del  territori 
del  monestir  de  Santes  Creus,  dihent  que  á  mitgdía  con- 
fronta ab  lo  riu  de  Rubio,  que  desemboca  en  /'  aygua  de 
Gaya,  quin  riu  (lo  Gaya)  corre  al  costal  del  cami  dfi  Selma, 
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(A  meridie  in  ipso  rivo  de  Rubio,  qui  exit  et  vadit  ad  ipsam 
aquam  de  Gaya,  qui  rivus  se  lenel  cum  ipsa  carrera  quce  exit 
de  Selma.)  (Marca  Hisp.  col,  1329.) 

Donchs  lo  riu  Ag^ualada,  que  es  part  del  ríu  Noya,  doaá 
nom  á  la  partida  del  terme  d'  Odena  que  confinava  ab  aquéll, 
y'l  nom  de  la  partida  del  terme  passáá  ésser  nom  de  la  vila 
en  ella  edificada. 


— Donaciúde  la  m 


:apitol  IV 


umt  lio  Conqueriinr. — La  meylat  del  domini. — Guialge  del  rey  don 
■Privilegi  pÉls  demes. — Confirmado  de  les  posscasion»  del  mone«tir. 
H,  la  m-.-i»  H,  1.1  viia  al  Rey.— Privilegi  de  no  pag»'"  lleuda.— Pn- 


Lameytat  del  domini.— Poch  temps  tingué  éll  tot 

sol,  lo  moncstir  de  Sant  Cugat,  lo  domíni  senyorial  d'  Igua- 
lada. 

En  los  segles  xi  y  xm  lo  compartía  ab  los  senyors  d'  Odena. 
En  lo  primer  ter?  del  segle  xui  dona  la  meytat  del  domini 
sobre  la  vila  al  rey  D.  Jaume  I  y  á  sos  successors, 

¿Per  quin  motiu  li  dona? 

En  agrahiment  á  la  protecció  que  del  Rey  rebía  lo  mo- 
nestir;  y  per  obligarlo  mes  á  continuarla. 

Ben  necessaria  li  era;  perqué  'Is  temps  eran  revolts;  la 
aeguretat  personal  y  real  era  poca  al  costat  de  nobles  pode- 
rosos y  semibarbres  y  de  vassalls  mes  barbres  encara. 

La  donació  al  Rey  de  la  meytat  del  domini  sobre  la  víla 
d'  Igualada  es  un  deis  fets  mes  importants  de  la  historia 
d  aquesta  població,  perqué  molts  fets  y  molt  importants 
que  per  segles  succehiren  en  aquesta,  teñen  son  fonament 
en  aquesta  donació. 

Donació  infeliz  per  Igualada;  perqué  la  explotado  infame 
de  que  fou  victima  per  part  d'  alguns  reys  d"  Aragó,  com  á 
senyors  de  la  vila,  la  reduhiren  á  voltes  á  la  ruina. 

íQuant  millor  hauria  víscut  sots  lo  paternal  domini  ex- 
clusiu  del  monestir  de  Sant  Cugat! 
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Los  fets  parlarán:  los  fets  que  anirém  veyent  en  lo  dis- 
curs  de  la  present  historia. 

He  dil  que  la  donació  de  la  meytat  del  domini  sobre  la 
vila  d'  Igualada  fou  feta  peí  monestir  en  agrahiment  deis 
bencficis  rebuts  del  rey  D.  Jaume  I. 

Aquí  van  los  documents  que  n  referexen  alguns: 

(S)  Guiatge  del  rey  D.  Jaume  I.  Any  i2ig. 

«Sia  manifest  i  tothom  que  nos  Jaume  per  la  gracia  de  Deu  rey  d'  Aragó, 

de  Valencia atenent  que'l  venerable  monestir  de  Sant  Cugat  havía  estat 

Texat  ab  molts  gravimens  y  moltes  rapinyes;  lo  qual  monestir  té  la  costum 
de  no  negar  á  ningú  lo  beneñci  de  la  hospitalitat  ab  la  manatenció:  la  qual 
costum,  encara  que  ses  rendes  no  basten  á  sostenirla,  fa  tot  esforg  en  con- 
servarla endeutantse  y  manllevant:  per  nostra  Iliberalitat  y  gracia,  y  per  con- 
sell  de  nostres  consellers  havém  cregut  necessari  ordenar:  que  tots  los  ani- 
máis de  sella  y  de  bast  d'  aquell  monestir  y  Is  hómens  qui'ls  menarán  ab  que- 
viures  y  vestits  pels  monjos,  sien  enterament  salvos  per  tota  la  nostra  térra; 
de  tal  manera  que  ni  per  deutes,  ni  per  ofenses  ni  qüestions,  ni  per  cap  altra 
causa  ú  ocasi6,  ningú  s'  atrevesca  á  molestarlos,  gravarlos  ni  en  cap  ma- 
nera penyorarlos,  y  tant  en  les  añades  com  en  les  tomades,  ó  en  les  estades 
estiguen  sempre  salvos  y  segurs.  Si  algú>  donchs,  ab  atreviment  temerán 
intenta  atentar  contra  aquest  nostre  prívilegi,  penyorant  ó  danyant  en  alguna 
manera,  y  per  causa  de  deutes,  ja  per  qualsevol  altra,  ais  hómens,  6  animáis, 
ó  queviures,  ó  vestits  del  monjos;  sapia  que  incorreri  en  nostra  ira  é  indig- 
nado, y  ademes  de  pagar  lo  doble  del  dany  donat,  será  castigat  ab  la  muleta 
de  cinchcents  morabatins.  Dat  en  Sant  Cugat,  lo  día  de  les  kalendes  d*  Abril, 
any  de  la  encamado  'M'COXIX'  Sigf  ne  de  Jaume  per  la  grada  de  Deu  rey 
d'  Aragó. Seguexen  altres  firmes.»  (Cari,  de  Sant  Cugat,  n,  laoo,  /b/.  411,  v.) 

Privilegi  pels  deutes. — En  1232  lo  meteix  D.  Jau- 
me I  otorga  al  monestir  de  Sant  Cugat  un  altre  privilegi 
manant  que  cap  oficial  reyal  ni  altre  pogués  vexar  al  mo- 
nestir exigintli  deutes  contrets  per  frares  sens  lo  consenti- 
ment  del  Abat  y  de  la  major  part  deis  monjos;  com  succehía 
molt  sovint,  ab  gran  dany  del  monestir.  (Cari,  de  Sant  Cu- 
gat, n.  1201,  Jol.  411,  V.) 

Gonflrmaoió  de  les  possessións  del  monestir. 

— En  1233  lo  meteix  D.  Jaume  I  confirma  al  monestir  tots 

los  castells  y  possessións  que  tenía  y  que  's  detallan  menu- 

dament:  entre  altres 

«la  dominicatura  de  Monistrol  y  d'  Espiells,  ab  los  delmes,  y  prímicies,  y 
lleudes  y  drets  de  mesures  de  vostres  fruyts,  ab  1'  aygaa  que  baxa  peí  coll 
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devant  de  Monistrol  perla  vía  de  Masquefa.  La  dominicatura  de  Capellades  y 
la  d'Agualada,  ab  los  termens  y  afrontacions,  y  ab  los  delmes  y  prímides  y 
tot  lo  demés  á  elles  pertanyents.  La  dominicatura  de  Sant  Pere  de  Vim,  ab 
los  delmes  y  primicies;  de  Tárrega,  y  de  Cervera  ab  ilurs  rendes;  y  en  Cat- 
tellolí,  y  en  Bríanzó,  y  en  Sant  Antoli...»  (Cart,  de  Sant  Cugat,  n,  iao2,  /o/.  41a.) 

( T)  Donado  de  la  mejrtat  de  la  vlla  al  Rey.— 

Any  12)),  aSia  manifest  á  tothom  que  nos  Pere  per  la  gracia  de  Deu  abat 
del  monestir  de  Sant  Cugat  y  *1  convent  á  nos  conñat,  donám  y  concedim 
perpetuament  á  vos  D.  Jaume  per  la  gracia  de  Deu  rey  d*Aragó  y  del  reg- 
ne  de  Mallorques,  Comte  de  Barcelona  y  á'  Urgell^  y  senyor  de  Montpeller, 
la  meytat  del  domini  de  la  vila  nostra  d*  Agualada,  juntament  ab  la  meytat 
de  tots  los  fruyts,  reddits  y  proñts  que  nosaltres  tenim  ó  devém  teñir  per 
qualsevol  causa  dintre  de  la  vila  d'  Agualada.  Ab  tal  condició  que  ni  en  los 
molins,  ni  en  los  horts,  ni  en  los  censos  que  son  fóra  de  la  vila,  ni  en  los 
al  tres  nostres  eximents  ú  honors  situats  fora  de  la  dita  vila,  no  hi  tingaea  ni 
rebau  res:  ni  dintre  de  la  vila  tal  com  es  avuy  ó  será  en  avant  rebaa  mes  que 
nosaltres  per  rahó  de  pau  ó  treuga  trencades^  ni  per  rahó  de  les  causes  d- 
vils  ó  crimináis,  ó  per  qualsevol  altra  rahó.  Pero  que  pogau  vos  ó  vostre  bat- 
lle  fer  justicies  corporals  sens  nosaltres,  ab  tal  que  nostre  batUe  hi  sia  pre- 
sent.  Mes  si  rebeu  diner  vos  ó  vostre  batlle  per  les  penes  corporals  ó  per 
altra  causa,  que  nosaltres  ne  tingám  la  meytat,  y  V  altra  meytat  vosaltres. 
Y  que  vostre  batlle  no  puga  fer  cap  composta  ó  transacció  sobre  tala  ó 
semblants  coses  sens  lo  batlle  Uochitinent  nostre.  ítem  que  ni  vos  ni  vostres 
successors  no  pogau  provocarnos  á  dividir  la  vila:  sino  que  nosaltres  y  nos- 
tres  successors  y  vosaltres  y  los  vostres  tingám  en  comú  y  cobrém  tots  los 
rédits,  fruyts,  lleudes,  justicies  tant  per  causes  civils  com  crimináis,  baos, 
trovalles  y  demés  rendes  ó  fruyts  sian  de  la  classe  que  *s  vulla,  justes  ó  in- 
justes,  que'ns  provingan  ó  que 's  cobren  de  dita  vila:  de  manera  que  ni  vo- 
saltres ni  vostre  batlle  no  pogau  fer  res  allí  sens  nosaltres  y  lo  batlle  nos- 
tre; ni  nosaltres  y  nostre  batlle  pugam  fer  res  sens  vosaltres  y  lo  batlle  vos- 
tre. Nos  reservám,  empero,  1'  esglesia  ab  tots  los  delmes  y  les  primicies  y 
les  cases  que  nosaltres  elegirém  ab  los  hómens  que  habitarán  en  élles,  en 
tot  lo  qual  vosaltres  res  hi  tindreu:  y  per  consemblant  tingau  un  Uoch  en 
dita  vila  ahont  pogau  construirvos  un  palau  per  vosaltres,  en  lo  qual  res  hi 
tingám  nosaltres.  Fora,  empero,  de  la  dita  vila  tal  com  es  avuy  ó  per  temps 
será,  res  hi  rebau,  ni  en  les  persones,  ni  en  les  propietats,  horts,  mollnt, 
camps  y  altres  coses  que  están  fóra  la  vila  y  son  de  propietat  del  monestin 
ni  en  les  qúestions  que'ls  hómens  de  dita  vila  tingau  contra  is  hómens  qui 
teñen  per  nosaltres  alguna  propietat  fora  de  la  vila  puga  entendre  vostre 
batlle,  sino  sois  nosaltres  ó  lo  batlle  nostre.  Y  aquesta  donado  fem  á  vos, 
senyor  Rey,  per  ^ó  que  defenseu  ab  vostre  poder  lo  que  tenim  en  dita  vila  y 
fóra  d*  ella;  ab  tal  que  siám  aparellats  á  donar  satisfácelo  á  quisvulla  que  tin- 
ga que  dir  contra  nosaltres  ó  nostre  monestir.  Y  nos  Jaume  per  la  grada  de 
Deu  rey  d' Aragó  y  del  regne  de  Mallorques,  Comte  de  Barcdona,  d'Urgdl 
y  senyor  de  Montpdler,  rebém  aquesta  donado,  y  aprovám  y  concedim  to- 
tes y  quiscuna  de  les  coses  sobre  dites;  prometent  á  vos  y  al  convent  de  Sant 
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Cagtt  y  á  vostres  successor  perpetuament  que  ab  nostre  poder  defensarém 
«Uta  vila  contra  totes  persones,  y  que  no  farém  violencies  contra  vostres 
bens  de  dins  y  de  fóra  dita  vila.  Fet  á  XIII  de  les  kalendes  de  Febrer,  any 
dd  Senyor  MCOXXXIII.tPere  per  la  gracia  de  Deu  abat  de  Sant  Cugat. 

Sigfne  de  Jaame  per  la  gracia  de  Deu  rey  d' Aragó (seguexen  altres 

firmes).»  (Cari,  de  SatU  Cugat,  n.  619,  fo¡.  198,  v,) 

Privilegi  de  no  pagar  lleuda.  1234.  —  Trovantse 
D.  Jaume  I  en  lo  monestir  de  Sant  Cugat,  1' Abat  y 'Is  mon- 
jes li  exposaren  que  aquell  monestir  no  havía  acostumat 
may  pagar  lleuda  per  la  compra  de  les  besties  de  la  casa 
quisvulle  fos  lo  venedor,  y  suplicaren  los  ne  fes  privilegi. 
Ho  feu  lo  Rey  estant  en  Hosca,  á  VIII  deis  idus  d'  Abril  de 
1234.  (Cari,  de  Sant  Cugat,  n.  1204,^0/.  413.) 

(V)  Privilegi  de  no  alienar  la  vila. — Any  72^5. 

«Sia  manifest  á  tothom  que  nos  Jaume  per  la  gracia  de  Deu  rey  d'  Ara- 
gó  y  del  regne  de  Mallorques,  Comte  de  Barcelona  y  d*  Urgell  y  senyor  de 
Montpeller,  ab  la  present  carta,  per  nos  y  nostres  successors,  donám  á  Deu  y 
concedim  y  prometém  á  vos  frare  Pere  Abat  y  á  tot  lo  conven t  del  mones- 
tir de  Sant  Cugat,  per  nos  y  per  nostres  successors  presents  y  esdevenidors, 
que  no  cambiarém  may  ni  donarém,  ni  concedirém  ó  permutaréro,  ni  en  al- 
tra  manera  alguna  alienarém  ni  á  nobles  ni  á  sants  (^santuarís,  monestirs, 
esglesies,  etz.),  ni  á  cap  persona  vivent  aquell  dret  que  tením  y  *ns  dona  lo 
monestir  de  Sant  Cugat  en  la  vila  de  Agualada;  ans  aquell  dret  conservarém 
sempre  nosaltres  y  nostres  successors,  y  d'  aquell  domini  no  'ns  desexirém 
may  per  causa  alguna.  Y  agó  prometém  atendré  y  cumplir  per  la  fé  de  Deu 
y  per  nostra  Uealtat.  Dat  en  Barcelona,  á  XVI  de  les  kalendes  de  Febrer, 
any  del  Senyor  M'CC'XXX'V.  Sigfne  de  Jaume  per  la  gracia  de  Deu  rey 

d"  Aragó  y  del  regne  de  Mallorques.....  Testimonis »  (Cari,  de  Sant  Cugat, 

n.  1205, /o/.  413.) 

Veurém  quant  malament  cumplexen  aquesta  solemne 
promesa  de  no  alienar  la  vila  los  successors  del  gran  rey 
D.  Jaume  I.  Bó  será  que  lo  lector  se  familiarise  ab  aquesta 
frase  alienar  la  vila,  com  també  en  sa  equivalent  de  no  sepa- 
rar la  vila  de  la  corona  (reyal),  que  haurém  de  trovar  mol- 
tes  vegades. 

D'aquí  avant  la  vila  tindrá  dos  senyors,  lo  Rey  y'l  mo- 
nestir de  Sant  Cugat  del  Valles;  y  cada  senyor,  com  de  cos- 
túm,  tindrá  en  la  vila  son  batUe,  que  será  lo  representant 
del  corresponent  senyor. 
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Les  principáis  atribucions  deis  batUes  eran:  i.*'  cobrar 
los  drets  senyorials;  2."  administrar  justicia;  3.*'  presidir  la 
host,  sometent  ó  gent  d' armes  de  la  vila. 

Lo  monestir  de  Sant  Cugat  havía  dividit  sos  molts 
senyorius  y  propietats  escampades  per  Catalunya  en  varíes 
pabordles.  La  vila  y  terme  d'  Igualada  pertanyla  á  la  pabor- 
día  anomenada  del  P añades. 

Donchs  lo  Pabordre  del  Panadés  era  per  Igualada  lo  re- 
presentant  del  monestir  de  Sant  Cugat.  EU  posava  en  la 
vila  lo  batUe  pél  monestir;  éll  cobrava  tot  lo  que  '1  monestir 
devla  cobrar  en  aquella  vila  y  en  son  terme:  la  vila  en  tot  y 
per  tot  lo  pertanycnt  al  monestir  de  Sant  Cugat  s'  entenia 
sempre  ab  lo  Pabordre  del  Panadés,  que  era  un  deis  mes 
distingits  monjos  d'  aquell  gran  monestir. 

La  vila  empero  acudía  moltes  vegades  directament  al 
Abat,  per  valdres  de  sa  gran  influencia  en  benefici  de  la 
metexa  vila,  especialment  quan  voHa  lograr  alguna  cosa  deis 
Reys. 

Al  tractar  mes  avant  de  la  organisació  municipal  d'  Igua- 
lada parlarém  Uargament  d'  aqüestes  coses,  que  he  cregut 
necessari  exposar  en  brevíssim  compendi  pera  major  inteli- 
gencia deis  fets  que  anám  á  historiar. 

Lo  monestir  de  Sant  Cugat  no  dona  al  rey  D.  Jaume  I 
mes  que  la  meytat  de  la  vila:  lo  terme  se  1  reserva  per  éll- 

Peró  ben  prompte  los  reys  d' Aragó  exampiaren  lo  lloch 
que  allí  tenían,  arribant  á  tenirne  molt  mes  que'l  monestir. 

Per  una  rahó  molt  poderosa:  quia  nomtnor  leo. 


Rcgnalt  ¿r  Al/om  ¡Ily  Jaume  llfiiS^-i  jjjj.— Mesures.— Mercal.— HoEl.—SaiB 
y  pregoner  ó  nund. — Alienacíó  de  la  vila. — Pes  de  la  Juslicia. — Monlbuy  y 
Espch. 


Saltém  tot  lo  regnat  de  Pere  ill  lo  Gran,  perqué  no  tínch 
noticies  d'  Igualada  referents  á  aquesta  ¿poca. 

Mesures.  Any  i2gi. — Lo  rey  Alfons  III  concedeix  á 
Igualada  los  drets  de  mesures,  que  li  demaná  la  vila  per  re- 
parar los  murs  y  valls  (muraües  y  fossos)  y  per  comprar  ar- 
mes. Condicions:  que  no  facen  pagar  ais  que  utilisarán  les 
mesures  sino  lo  que  voluntariament  donarán,  com  en  temps 
passais  s  es  acostumat:  que  pagarán  al  Rey  un  cens  anyal  de 
dos  morabatios  d'or.  F'et  en  Barcelona  lo  i."  de  Juny 
de  1291.  (Llibre  de  Privílegis,  n.  i.) 

/29J. — Lo  rey  Jaume  II  modifica  la  concessió  anterior 
en  benefici  seu,  no  obstant  que  la  concessió  d  Alfons  III  era 
perpetua,  ó  s¡a  feta  en  nom  seu  y  tols  sos  successors  ais  ac- 
tuáis vehins  d'Agualada  y  á  tots  ílurs  successors.  Condi- 
cions: que  les  ganancies  s'invertirán  en  la  reparació  de  murs 
y  Talls,  y  en  la  compra  d' armes  per  la  defensa  de  la  vila: 
que'ls  mesuraats  donarán  lo  que  voldrán,  com  de  costum: 
la  vila  pagará  al  Rey  lo  cens  anyal  de  tres  morabatins  d  or: 
lo  Rey  se  reserva  los  mercáis,  ó  sia  la  millor  part.  Fet  en 
Barcelona  á  23  d' Octubre.  (Ll.  de  Priv.,  n.  3.) 
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Meroat.  i2gj, — ^Jaume  II  concedeix  privilegl  per  teñir 
mercal  tots  los  dimecres. 

Per  sa  importancia  aquest  privilegi  mereix  esser  copiat 
per  enter.  Traduhesch  del  llatí: 

«Sapia  tothom  que  Nos  Jaume  per  la  gracia  de  Deu  rey  d' Aragó,  de  Si- 
cilia, de  Mallorca  y  de  Valencia,  y  Comte  de  Barcelona.  Desitjant  entendre 
y  provehir  en  lo  millorament  de  la  vila  d*  Agualada,  volém,  esublím  y  ttm* 
bé  de  nou  ordenám  que  tots  los  dimecres  de  cada  setmana  se  celebre  mercat 
en  la  dita  vila  perpetuament.  De  manera  que  tots  los  qui  vindrán  al  dit  mer- 
cat ab  totes  les  coses  que  portarán,  vendrán  ó  comprarán  en  éll,  sien  salvos 
y  segurs  tant  en  venir,  com  en  estar  y  tornar.  Exceptuant  los  traydors,  baa- 
sadors,  homicides,  lladres,  fabrícadors  de  moneda  falsa  y  trencadors  de  ca- 
mins.  Manant  ais  nostres  procuradors,  veguers,  batlles  y  á  tots  los  demés 
oñcials  y  súbdits  nostres  presents  y  esdevenidors  que  tot  lo  dit  tinguen  y 
guarden  y  fagen  guardar  per  tothom  ferma  é  inviolablement,  ni  contraía^ en 
ni  permeten  que  algú  contrafaga  per  cap  motiu.  Quisvulla,  empero,  contravin- 
ga  á  aquesta  nostra  ordinació  ó  aquest  nostre  estatut,  sapia  que  encorrerá 
en  la  nostra  ira  é  indignació  y  en  la  pena  de  cinch  cents  morabatins  d'  or 
(quingentorum  aureorum)  y  en  la  restitució  del  dany  donat.  Dat  en  Barce- 
lona á  quatre  deis  idus  de  Novembre,  any  del  Senyor  M*CC*XC*III.— Sigtne 
den  Jaume  per  la  gracia  de  Deu  rey  d*Aragó.....  Testimonia......  (li.  ir 

Prw,y  n.  2.) 

«Sapia  tothom  que  Nos  Jaume  per  la  gracia  de  Deu  rey  d'  Aragó,  de 
Sicilia,  de  Mallorca  y  de  Valencia,  y  Comte  de  Barcelona.  Volém  y  concedím 
á  vosaltres  prohoms  de  la  universitat  d*  Agualada,  que  per  causa  de  la  cons- 
titució  y  concessió  suara  feta  per  Nos  de  celebrar  mercat  en  la  dita  vila 
d*  Agualada,  no  sia  fet  perjudici  ais  bons  usos  y  costums  vostres:  ana  bé  vo- 
lém que  persever¿u  en  los  metexos  bons  usos  y  costums.  Manant  ais  nos- 
tres  procuradors Dat  en  Barcelona  á  5  deis  idus  de  Maig,  any  del  Senyor 

M-COXOIV.»  (U.  de  Priv.,  n,  4.) 

Host.  i2g^. — Don  Jaume  II  mana  al  veguer  de  Vila- 
franca  que  al  convocar  Texércit  de  la  veguería,  no  cride  al 
d' Igualada  sino  en  cas  de  necessitat.  La  rahó  que  alega  lo 
Rey  es  que  la  vila  per  sa  situació  ha  d'ésser  guardada  ab 
major  cautela.  Fet  en  Barcelona,  3  deis  idus  de  Maig  de  1294. 
(Ll,  de  Priv.,  n,  5.) 

Saig  y  pregoner  6  nunci.  7297. — Jaume  II  confir- 
ma en  aquests  cárrechs  á  Pere  Valles,  quins  predecessors 
exercían  ja  aquests  olicis  per  concessió  del  batlle  reyal  y  del 
Pabordre  del  Panados.  Aquests  cárrechs  serán  hereditaris. 
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Pagará  al  Rey  dues  Iliures  de  cera  cada  any.  Dat  en  Barce- 
lona á  3  de  les  nones  de  Maig.  (LL  de  Prtv.,  n,  38.) 

En  lo  mes  de  Janer  d'  aquest  any  1294.  Pere  Valles  tin- 
gué qüestions  ab  los  síndichs  ó  jurats  de  la  vila;  les  quals 
se  concordaren  per  sentencia  arbitral,  que  en  altre  lloch 
s' explicará.  (Vide  Instiiucions  munictpals,  en  la  secció  2.*) 

Alienado  de  la  vila.  7299. — Havém  vist  com  lo  rey 
Jaume  I  promete  ab  jurament,  per  la  Jé  de  Deu,  que  ni  éll 
ni  sos  successors  alienarían  la  vila.  Ara  veurém  quant  mala- 
ment  cumplexen  aquesta  promesa  los  successors  del  rey 
Jaume  I. 

......  Havent  los  venerables  frare  Pere,  abat  que  fou  del  monestir  de  Sant 

Cngat  y  son  convent  donat  al  ilustre  Senyor  D.  Jaume  (I)  de  bona  memoria 
rey  d'  Aragó,  la  meytat  del  domini  de  la  vila  d*  Agualada,  ab  la  meytat  de 

tots  los  fruyts,  rédits  y  emoluments y  havent  promés  dit  rey  Don  Jaume^ 

al  abat  y  convent  ja  dits^  que  ni  éll  ni  sos  successors  no  cambiarían,  ni  do- 
narían, ni  concederían,  ni  permutarían,  ni  en  cap  manera  alienarían  ni  á  no- 
bles, ni  i  sants,  ni  á  cap  altra  persona  aquell  dret  que  lo  dit  rey  Don  Jau- 
me..... tenia  en  la  vila  d' Agualada Y  havent  Nos  Jaume  (II)  per  la  gracia 

de  Den  rey  d'  Aragó donat  y  concedit  al  noble  Ramón  Folch  vescomte 

de  Cardona,  tan  sois  per  durant  la  vida  del  dit  noble,  tot  lo  que  tením  en  la 
dita  vila  d'  Agualada:  Per  tant  Nos  Jaume  per  la  gracia  de  Deu  rey  predit, 
de  certa  ciencia,  per  Nos  y  per  tots  nostres  successors,  pactám  y  prometém 
á  vosaltres  venerable  frare  Pon<;,  ara  abat  de  dit  monestir  de  Sant  Cugat  y 
al  meteix  convent  y  ais  hómens  de  la  dita  vila  d'  Agualada  presents  y  esde- 
venidors,  que  ni  Nos  ni  nostres  successors,  acabada  la  dita  alienació  ara  feta 
al  dit  Ramón  Folch,  may  mes  vendrém,  donarém,  pfermutarém,  erapenyora- 
rém,  obligarém,  ni  en  cap  altra  manera  alienarém  ni  concedirém  ni  en  tot,  ni 
en  part,  ni  en  cap  manera,  ni  á  cap  persona,  ni  lloch,  ni  temporal  ni  perpe- 

tuament,  ni  á  violari,  tot  lo  que  tením  en  dita  vila  d'  Agualada Promet¿m 

també que  fínida  la  donació  temporal  predita  feta  al  noble  Ramón  Folch 

dit.  Nos  y  nostres  successors  guardarém  y  observar^m  y  farcm  guardar  y 
observar  inviolablement  los  pactes  y  condicions  convinguts  entre  dit  Senyor 
Rey  avi  nostre  y  dit  frare  Pere  qui  fou  abat  del  dit  monestir,  tal  com  están 

continguts  en  les  escriptures  sobre  asó  fetes Dat  en  Barcelona  á  3  deis 

idus  de  Janer,  any  del  Senyor  M  CCXC.  nou Sigfne  den  Jaume  per  la 

gracia  de  Deu  rey  d'  Aragó »  (li.  de  Priv.,  n.  64.) 

jMals  temps!  Los  Reys  vexavan  prou  á  sos  vassalls;  com 
ho  demostra  aquest  document  y  molts  altres  que  veurém 
mes  avant.  No  obstant  los  pobles  preferían  ésser  vassalls 
deis  Reys  á  ésserho  deis  nobles,  y  feyan  grandíssims  esfor- 
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905  y  sacrificis  pecuníaris,  com  veurém,  per  no  caure  sots  la 
vir^a  Jerrea  d*aquests. 

Ells  sabían  per  qué. 

Perqué  1  jou  del  Reys  era  encara  menys  dur  y  pesat. 

I  y 20, — A  19  de  Xovembre  de  1320  lo  meteíx  rey  D.  Jau- 
me  II  ratifica  la  promesa  feta  de  no  alienar  may  mes  ni  éll 
ni  sos  successors  la  vila,  y  confirma  la  promesa  ab  jurament. 

Lo  meteix  día  lo  Rey  perdona  ais  habitants  d'  Igualada 
totes  les  penes  que  haguessen  merescut  per  qualsevols  ex- 
cessos  comesos  durant  tot  lo  temps  en  que  estigueren  sots 
lo  domini  del  vescomte  de  Cardona,  Ramón  Folch,  que  11a- 
vors  era  ja  difunt.  Exceptúa  los  excessos  que  meresquessen 
pena  corporal,  de  manera  que  1  perdó  cómprenla  sois  les 
penes  pecuniaries.  (LL  de  Prír.,  núms.  443'  45.) 

Pés  de  la  Justicia.  /  j2o. — Era  propietat  deis  dos  se- 
nyors,  lo  Rey  y'l  monestir  de  Sant  Cugat.  Abdós  senyors 
lo  arrendan  6  millor  acensan  perpetuament  á  Antoni  Vidal 
y  á  sos  successors,  qui  pagarán  ais  dits  senyors  lo  cens  de 
quatre  sous  cada  any. 

Consigna  la  escriptura  d'acensament  que  no  es  oblígate* 
ri  per  ningú  váldres  d  aquest  pés.  Conté  la  tarifa  de  lo  que 
sha  de  pagar  per  cada  pesada,  segons  la  quantía  y  la  espe- 
cie de  mercadería.  Segurament  que  per  rahó  decontenir  la 
tarifa  oficial  y  obligatoria,  la  vila  volgué  teñir  copiat  aquest 
document  en  lo  Ilibre  de  Privilegis  (n.  10). 

Kan  aquest  acensament  Ferrer  de  Lillet,  batUe  general 
de  Catalunya  en  nom  del  Rey.  y  fra  Galceran  abat  de  Sant 
Cugat  en  nom  del  monestir.  Firman  la  escriptura,  ademes 
d  aquests  dos,  molts  altres  monjos  de  Sant  Cugat  entre  élls 
lo  Pabordre  del  Panados  fra  Pere  de  Vilallonga.  Fet  á  22 
de  .Maig  de  1 320. 

Montbuy  y  Espelt.  iy2i. — L'lnfant  don  Alfons  pri- 
mogenit  del  Rey  d' Aragó  y  procurador  general  seu,  promct 
ais  prohoms  y  universitat  de  Montbuy  y  1' Espelt  novamen/ 
aí^^regats  á  la  reyal  Corona,  no  separarlos  mes  d* aquesta  per 
cap  venda  ni  altra  manena  d'alienacio  ni  temporal  ni  per- 
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pctua.  Lo  privilegi  es  fet  á  Girona  á  iq  de  Juliol  de  1321. 
{Ll.  dePriv.,  n.  7.) 

Igualada  feu  posar  aquest  privilegi  en  lo  Ilibre  deis  seus 
per  lo  gran  interés  que  tenía  en  estar  voltada  de  poblacions 
reyals,  axis  com  H  era  gran  perjudicí  estame  de  poblacions 
senyorials,  ab  les  quals  sovint  tenia  onerosos  conflicles,  com 
veurém  mes  avant. 

Per  aquesta  rahó  veurém  com  feu  grans  esforfos  y  sa- 
crificis  perqué  Ódena  fos  també  població  reyal  ó  subjecta 
directament  al  domini  del  Rey. 

Lo  petit  terme  d'  Igualada  que  no  tenia  gayre  mes  exten- 
sió  que  la  que  alcanza  un  tret  de  ballesta,  com  diu  un  altre 
privilegi,  eslava  tancat  com  dintre  d'  un  cercle  de  ferro,  péls 
térmens  d' Ódena,  Claramunt  y  Montbuy,  tots  tres  domi- 
náis per  la  poderosa  casa  deis  vescomtes,  comtes  ó  duchs 
de  Cardona,  que  tois  tres  títols  tingué  successivament,  la 
mes  poderosa  de  Catalunya,  la  que  diverses  vegades  planta 
cara  ais  Reys  d'  Aragó  ab  los  plets  y  ab  les  armes. 

Les  Uuytes  entre  la  casa  deis  Cardones  y  la  vila  d'  Igua- 
lada omplirán  moltes  planes  de  la  present  historia,  y  moltes 
mes  n'omplirian  si  volguessem  historiarles  lotes. 

Se  compren.  Essent  tan  petit  lo  terme  d' Igualada,  sos 
habilanls  per  necessitat  havían  de  cultivar  terres  deis  se- 
nyorius  vehins,  que  eran  deis  Cardones.  Per  altra  part  no 
podia  exir  lo  sometent  de  la  vila  sens  entrar  en  la  jurisdic- 
ció  deis  Cardones.  Y  al  menor  descuyt  en  la  observancia  de 
les  complicades  lleys  del  sometent,  ja  tenían  piel  segur, 
ab  los  consegüenls  dispendis  y  moleslies.  Finalment,  cada 
vassall  que  passava  á  domiciliarse  á  Igualada,  significava  la 
perdua  dun  contribuyent  y  un  nou  motiu  d' odÍ  á  la  vila. 


capítol  vi 


Rtgnat  d'  Alfons  ¡Vy  comenfament  dit  di  Pert  IV  (i  jij-i  }4j). — Fira  de  Sin 
Lloren^.— Fira  de  Sant  Joan  Degollal.— Batlles.— Donaliu.— Ódena. 

Fira  d«  Sañt  Lloren^,  ijjo. 

■Sapia  tothom  que  Noi  Alfons  per  la  gracU  de  Deu  rey  d'Arag6._  mirut 
cotn  cal  per  lo  milloramenc  del  sastre  Ilocb  d'  Agualadi,  á  fl  de  que  dil  Uodt 
cresque,  á  íaiianda  de  vosaitrcs  prohómeas  y  universlcat  del  dii  Uocb,  con- 
cedlm  á  Tosaltres  Jurats,  prohómens  y  universitat  d'  Aguilada  que  en  dit 
Uocb  se  íiiea  y  celebren  d'aqui  avant  perpetuament  Gres,  que  comen^itiii 
lo  dia  de  Sam  Lloren;  del  mes  d'Agost  y  dkiraráa  los  sis  die«  següenu. 
Voleat  y  coDcedinC  que  Cots  y  cada  un  de  quaUevol  lley  6  condició  que  Tin* 
gue  i  dites  Sreg,  ab  les  coses  y  mercaderíes  que  porte  ab  sf,  sien  salvoi  j 
segura,  taat  il  venir,  com  al  estar  y  toroarsen,  y  estiguen  posati  lOtí  rios- 
tra especial  protecció  y  guiatge;  per  manera  que  no  pnguen  ¿sser  presos^ 
detioguts,  pcnyorats,  marcáis  ni  impediu  en  cap  altra  manera  per  culpa,  crim 
ó  deules  aliena;  com  qo  sien  principáis  deutors  ú  obligáis  per  fermanfct,  j 
encare  ni  en  aquests  caaos,  si  no  han  esiats  citats  al  tribunal.  Exceptuám  j 
eicloém  ais  traydors,  moneders  falsos,  violadors  de  cunins,  sodomitet, 
lladres  y  crimináis  de  lesa  magesiac,  y  qualsevols  altres  malfactors.  Y  per 
major  gracia  concedlm  i  tots  y  á  cada  un  deis  qui  vindrán  á  les  ditei  fire> 
eiempció  de  coia  lleuda  ó  tot  alire  dreí  tant  per  élls,  com  per  les  mercade- 
ríes que  hi  portarán  ó  se  n'emporLarin Lleyda   8   deis   idus  de  Juny,  anj 

del  Scoyor  MCCC  XXX.  Sigt  ne  d'  Alfons  per  la  grada  de  Deu  rey  d'Aci- 
gó...  Testimonis....,  (U  di  Priv..  n.  ».) 

Fira  de  Sant  Joan  Degollat.  /???.— Lo  rey  Alfons, 

á  instancia  del  prohoms  d  Apíera  á  qui  perjudícava  la  fíra 
concedida  á  Igualada  per  Sanl  Llorenj,  traslada  aquesta 
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á  la  festa  de  la  DegoUació  de  Sant  Joan,  29  de  Agost.  Aquí 
va  r  extracte  del  privílegi  d'  aquesta  translacló: 

«...Nos  AlfoQS  per  la  gracia  de  Deu  rey  d*  Aragó...  Mirant  per  la  utilitat  y 
millorament  de  la  vila  d*Agualada,  reduhida  á  petit  terme  y  á  poques  pos- 
sessions  entre  *ls  térmens  deis  castells  vehins,  concedirem  á  vosaltres  Jarats, 
prohómens  y  universitat  de  la  dita  vila  que  en  ella  se  celebrassen  ñres  en  la 
de  Sant  Lloren^  del  mes  d*  Agost,  que  durassen  sis  díes,  com  eo  altra  carta 
nostra  dada  en  Lleyda  i  8  deis  idus  (de  Juny),  any  del  Senyor  MCCC'XXX, 
mes  llargament  está  contingut.  La  qual  concessió  hem  cregut  dever  revocar 
á  instancia  de  la  universitat  deis  hómens  d'Apiera,  qui  añrmavsn  que  dita 
concessió  fou  feta  en  perjudici  llur.  Per  tant,  per  la  millora  del  dit  Uoch  y 
perqué  aquest  prenga  lo  degut  increment,  ab  lo  tenor  de  la  presen t  carta 
nostra  perpetuament  valedora,  concedím  y  ordenám,  per  nos  y  per  los  nos- 
tres  perpetuament,  que  en  la  dita  vila  d'  Agualada  se  fa^en  y  celebren  ñres 
ó  ñra,  que  comentarán  lo  quint  día  després  de  la  festa  de  Sant  Bartomeu  del 
mes  d'  Agost  primer  vinent  y  després  cada  any  en  lo  meteix  día,  per  cinch 
díes  següents  duradores:  volent  y  concedint  que  tots  y  cada  un  de  qualsevol 
Uey,  estat  ó  condició  que  vindrán  i  les  dites  ñres,  tant  élls  com  llurs  merca- 
deries  sien  posats  sots  nostra  salvaguarda,  protecció  y  guiatge,  tant. al  anar, 

com  al  estar  y  al  tornar;  exceptuant  tan  solament  ais  malfactors  y  bandits 

No  obstant  que  dits  cinch  dies  de  ñra  foren  destinats  ja  al  Uoch  de  Copons, 
per  tant  com  ais  hómens  del  dit  Uoch  de  Copons  resten  prou  díes  per  cele- 
brar llurs  ñres Dada  en  Montblanch,  4   de  les  nones  de  Maig,  any  del 

Senyor  MCCC'XXX-III.-Sigt  ne  d'  Alfons  per  la  gracia  de  Deu  rey  d'  Ara- 
gó.»..» {U,  de  Priv.,  n.  6.) 

Batlles.  1 331^ — Alfons  IV  mana  en  lo  següent  privilegl 
que'ls  batlles  reyals  sien  renovats  cada  trienni;  que  abans 
d' exercir  rofici  de  batlles  prometen  teñir  taula,  ó  sia  sala 
ó  tribunal  públich  per  administrar  justicia  dintre  de  la  vila; 
que'ls  inquisidors  triennals  que '1  Rey  nombrava  en  Vila- 
franca,  cap  de  la  veguería,  per  inquirir  sobre  tots  los  batlles 
y  demés  oficiáis  reyals,  per  veure  si  havían  cumplert  llur 
obligació,  inquiresquen  també  cada  tres  anys  sobre  lo  batlle 
reyal  d'  Igualada,  per  exigir  la  responsabilitat,  si  hi  hagués 
Uoch. 

Tot  a^ó  ho  concedeix  lo  Rey  á  condició  de  que'l  monestir 
de  Sant  Cugat  fa^e  iguals  concessions  respecte  del  batlle 
que  tenía  en  aquella  vila. 

«Nos  Alfons  per  la  gracia  de  Deu  rey  d'  Aragó...  Havent  entes  per  de- 
nuncia de  vosaltres  Jurats  y  universitat  deis  hómens  de  la  nostra  vila 
d' Agualada,  que  sovint  en  dita  vila  y  son  terme  se  cometen  injuries,  violen- 
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úcs  y  grávameos  per  pan  del  ofíciils  del  dit  Uoch  cootim  les  persones  de 
dita  vila,  per  ctusa  de  que  dits  oñcials  no  teñen  ni  han  acostnmat  teñir  taula; 
de  lo  qual  se  segoeix  la  despoblado  y  destmcció  de  dita  rila:  per  tant,  ndrant 
per  la  millora  de  la  metexa,  á  instancia  vostra,  volém,  estamim  y  ordenim 
qne  1  batUe  nostre  de  la  dita  vila  sia  mudat  y  posat  de  tres  en  tres  anys,  y 
que  dit  batlle,  encare  que  son  predecessor  no  hagoés  tingnt  taula,  abans 
d'  usar  del  ofíci  dit,  assegure  que  tindrá  taula  y  lo  demés  á  que  están  obligats 
los  ahres  oñcials  nostres  de  Catalunya,  segons  les  Constitncions  de  les  corts 
generáis  del  principat.  També  volém  que  *ls  inquisidora  que  cada  tres  anys 
elegirém  per  la  veguería  de  Vilafranca,  inquiresquen  contra  dit  batQe  ó  batlles, 
y  procedesquen  conforme  i  dites  Constitudons.  Avó  concedim  i  vosaltres 
Jurats  y  universitat  sots  la  següent  condidó:  que  1'  Abat  y  monestir  de  Sant 
Cugat  dd  Valles  ordenen  y  estatuesquen  que  son  batlle  sia  també  mudat 
cada  tríenni;  y  que  umbé  preste  segurctat  de  teñir  taula  segons  la  forma 
dita;  y  ab  tal  que  per  los  metexos  inquisidors,  ab  llicenda  y  voluntat  deb  dits 
Abat  y  monestir,  sia  inquirít  contra  éUs  cada  tríenni:  Altrement  volém  que 

aquesta  nostra  concessió  sia  nul-la  y  de  ningún  valor Dada  en  Tortosa  á 

7  de  les  kal.  de  Setembre  any  del  Senyor  MCCOXXX'U.»  (li.  di  Priv., 
n.  56.) 

Al  tractar  de  la  organisació  municipal  veurem  com 
aquest  privilegl  fou  posat  en  práctica.  Varies  vegades  los 
batlles  foren  acusats  de  mala  administració  ais  inquisídors 
triennals  de  quí  parla  lo  privilegi. 

Aquesta  institució  deis  inquisidors  triennals,  com  la  deis 
jutges  deis  greuges  reyals,  era  una  bona  garantía  contra  les 
tiraníes  y  vexacions  deis  Reys  y  de  Uurs  oficiáis.  Pero  Ua- 
vors,  com  ara,  les  lleys  eran  millors  que  les  costums. 

Donatiu.  1333, — Declara  lo  rey  Alfons  lY  que'l  sub- 
sidi  á  ¿11  concedit  per  la  universitat  d  Igualada  per  armar 
galeres  per  la  guerra  contra  los  moros  de  Granada  y  contra 
Genova,  no  sia  en  perjudici  deis  privilegis  y  Ilivertats  de  la 
vila.  Diu  que  aquest  subsidl  fou  concedit  també  per  les  al- 
tres  ciutats  y  viles  de  Catalunya  per  los  metexos  fins.  Igua- 
lada solicitaría  aquesta  declaració  reyalá  fí  de  que  aquest  fet 
no  passás  á  lley,  ó  no  s  invocas  aquesta  concessió  coma 
prova  d  obligació  que  hi  tingues  la  vila.  La  data  es  de  Mont- 
blanch,  23  Agost  de  13^5.  iLl,  de  Priv.,  n.  53.) 

Ódena.  133O. — Lo  rey  Pere  IV  promet  ab  jurament 
ais  prohúmens  d  Igualada  no  alienar  may  en  cap  manera  lo 
/br/¿ss2*m  castell  d'Odena  ni'ls  drets  que  tenía  en  éll  y  en 
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son  terme:  castell  conquerit  á  forga  d' armes,  manu  mtltiart, 
per  son  pare  lo  rey  Alfons  IV,  per  vía  d'  execucíó  de  jus- 
ticia; perqué  lo  noble  Vescomte  de  Cardona,  ó  sa  mare  y  tu- 
<lríu,  negaren  á  aquest  rey  los  drets  senyorlals  que  tenía  en 
aquell  castell. 

Crech  necessari  donar  un  extracte  d' aquest  document 
per  la  importancia  que  té  per  la  historia  d'  Igualada.  Moltes 
vegades  haurém  de  ferne  memoria. 

......Nos  Pere  per  la  gracia  de  Dea  rey  d'Aragó Considerant  com  lo 

serenissim  don  Alfons  de  clara  memoria  rey  d'  Aragó,  pare  nostre,  animal 
del  desitg  de  recobrar  los  drets  que  temerariament  li  eran  negats,  entre  élls 
lo  domini  directe  y  la  potestat  del  castell  d'  ódena  y  altres  drets  que  injus- 
tament  li  negava  lo  Vescomte  de  Cardona,  ó  sa  mare  y  tudríu;  precedint  so- 
lemne y  mador  consell  y  justa  determinació,  per  causa  de  la  pertinacia  y 
menyspreu  d*  aquells  (lo  Vescomte  y  sa  mare),  feu  sitiar  fortament  lo  dit  cas- 
tell, logrant  reduhirlo  y  rendirlo  á  son  domini   per  la  for^a  de  les  armes,  á 

titol  d'  execució  de  justicia Considerant  també  que  aquest  castell.  per 

ésser  fortíssim  y  situat  prop  de  camins  públichs,  presta  gran  seguretat  ais 
▼ianants  y  tranqUilitat  ais  habitants  de  son  vehinat.  Considerant  ademes  esser 
cosa  digna  y  convenient  que  aquest  castell,  quina  conquesta  tants  treballs  y 
tants  gastos  ha  causat,  reste  sempre  mes  unit  é   incorporat  á  nostra  reyal 

corona:  Per  tant per  Nos  y  per  nostres  successors  y  hereus,  concedím,  es- 

tatuim,  decretám  y  prometém  perpetuament  á  vosaltres  prohómens  y  uni- 
versitat  de  la  vila  nostra  d' Agualada,  qui  fíns  aquí  haveu  sufert  grans  é  in- 
nombrables dispendis  per  causa  d*  ésser  vehins  d'  aquest  castell  y  deis  altres 
també  propis  del  dit  noble,  los  quals  vos  voltan  per  totes  parts.....  que  may 
donarém,  concedircm,  vendrém,  eafeudar^m,  empenyarém,  permutarém,  ni 
per  cap  dret,  manera,  causa  ni  titol,  ó  necessitat  dividir ¿m,  abdicarém,  se- 
gregarém  ó  separarém  de  la  corona 'deis  nostres  regnes  d'Aragó,  Valencia 
y  Comtat  de  Barcelona  lo  domini  directe  de  dit  castell  d'  Ódena  y  la  potestat 
del  meteix,  ni  lo  dit  castell  y  drets  feudals  ni  cap  especie  de  domini  útil 
que*ns  pertanyga  sobre  dit  castell  y  son  terme  y  ses  pertinencies,  tant  lo  que 
allí  tením  de  temps  antich,  com  lo  que  hi  tením  de  poch  temps  en<;á  per 
cansa  de  les  alienacions  fetes  sens  consentiment  y  ñrma  reyals  deis  drets 
feudals  y  domini  útil  del  dit  castell  ó  de  una  part  d'  aquells  drets,  ó  per  al- 
tres ilegitimes  causes,  ó  per  causa  de  la  rebelió  dita  y  son  corresponent 
procés....  Ans  bé  en  virtut  del  jurament  que  desseguida  prestar¿m,  per  nos 
y  per  nostres  hereus  y  successors,  prometém  en  boni  f¿  á  vosaltres  prohó- 
mens y  universitat  dits  y  ais  singulars  d'  aquesta  tant  presents  com  esdeve- 
nidors.....  que  totes  y  cada  una  de  les  coses  dites  observarém  inviolablement 
y  aquelles  tindrém  perpetua,  continua  é  immediatament  unides^  añxes,  incor- 
porades  perpetuament  á  nostra  reyal  Corona;  de  manera  que  solament  Nos 
y  nostres  successors  que  per  temps  serán  Reys  d'  Aragó  y  Comtes  de  Bar- 
celona, y  no  altres,  tingám  y  possehím  perpetua  é  immediatament  totes  y 
caca  una  de  les  dites  coses  ab  tota  sa  integritat  y  pie  dret  y  domini Y 
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perqué  totes  y  cada  una  de  les  dltes  coses  sian  sempre  fermca  y  estables, 
jorám  per  Deu  y  sos  quatre  sants  Evan^lis  corporalment  tocats  ab  nostres 
mans  fermatnent  teñir,  guardar,  atendré  y  cumplir  totes  les  dites  coses...^. 
Fet  en  la  Aljaferia  de  la  dntat  de  Sarago^a  á  7  de  les  kalendes  d*Abril«  any 
del  Senyor  M'CCCXXX'VI.— Sigfne  de  Pere  per  la  grada  de  Deu  rey 
d'  Aragó  sobredit  qui  a<;ó  ñrinám,  concedím  y  jurám.  Testimonis..^»  (UL  dé 
Priv.,  n,  28,  y  repetU  en  los  núms.  65  y  lay.) 

^Durará  gayre  aquesta  promesa  reyal  refermada  ab  ju- 
rament  de  no  separar  en  cap  manera  lo  castell  d'ódena  de 
la  reyal  Corona? 

Xo  gayre  mes  d'un  any. 

A  9  de  Maig  de  1337  los  Jurats  d'Igualada  acompanyats 
de  notari  y  testimonis  se  presentaren  á  Guillém  de  Castello- 
lí,  qui  tenía  lo  castell  d'Ódena  en  nom  del  rey  D.  Pere  IV, 
y  devant  del  portal  exterior  d'  aquest  castell  entregaren  al 
dit  Guillém  una  cédula  de  paper  que  deya  en  llati: 

«Nosaltres  Pere  Vives,  Ramón  Comet  y  Ramón  Pedrí^  sindichs,  actors 
y  procuradors  de  la  universitat  deis  hómens  de  la  vila  d'  Agualada  havém 
ohit  dir:  que  M  noble  Ramón  de  Cardona  senyor  de  Tora,  callant  la  Terítat, 
ha  alcan^at  del  illustríssim  don  Pere  per  la  gracia  de  Deu  rey  d'  Aragó,  etc., 
una  carta  que,  entre  altres  coses,  diu:  que  dit  senyor  rey  confía  ó  comana  al 
dit  noble  lo  castdl  d*  ódens,  ab  sos  térmens,  drets  y  pertinendes,  pera  quel 
tinga,  regesca  y  goverae  en  nom  seu;  y  umbé  que  puga  en  dit  castell  fer, 
exigir  y  haver  los  serveys  gratuits  y  forzosos  y  les  questes  del  hómens  dd 
dit  castell;  y  que  totes  aqüestes  coses,  per  carta  del  illustríssim  senyor  rey 
han  estat  comum'cades  á  vos,  venerable  Guillém  de  Castdlolí  qui  ara  tenia 
en  comanda  dit  castell  pél  senyor  rey.  Mes  com  dit  noble  haja  lograt  aque- 
lla carta,  salvo  son  honor,  callant  la  verítat  y  allegant  causa  tal  que  sens 
aquesta  no  hauría  obtingut  aquella  coocessió,  perqué  aquesta  redunda  en  dany 
y  detríment  del  honor  reyal  y  en  no  poch  perjudici  dd  prívilegi  otorgat  p¿l 
dit  senyor  rey  ab  jurament  á  la  universitat  deis  hómens  d'  Igualada  sobre 
r  estat,  regiment  y  govemació  del  dit  castell.  Per  tant. nosaltres  Pere  Vi- 
ves, Ramón  Comet  y  Ramón  Pedriza  dits  actors,  siodichs  y  procuradors,  ab 
quanta  instancia  podém,  requerím  á  vos  Guillém  de  Castellolí  que  no  entre- 
gueu  ni  deslliureu,  ni  fagau  entregar  ni  desUiurar  dit  castell  al  dit  noble  ni  á 
altre  en  nom  seu,  fíns  á  tant  que  dit  illustríssim  senyor  rey  sia  plenament 
certifícat  del  prívilegi  y  demés  coses  dites » 

Respongué  Guillém  de  Castellolí: 

«que  éll  té  y  rebé  en  comanda  del  dit  rey  lo  dit  castell  per  guardarlo  pil 
meteix  rey  per  tant  temps  com  á  aquest  plagues;  y  que  ara  ha  rebut  una  car* 
ta  del  metdx  rey  manantli  que  entregue  y  desUibere  al  dit  noble  Ramón  de 
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Cardona  lo  dit  castell  en  nom  del  dit  senyor  rey  ab  tots  los  drets  que  dit  no- 
ble acostumá  rebre  abans  del  siti  y  rendició  del  dit  castell.  Per  tant,  no  obs- 
tant  les  requestes  deis  síndichs,  está  aparellat  á  obehir  ais  manaments  del 
senyor  rey^  mes  que  mes  per  quant  está  obligat  á  ferho  en  virtut  del  jura- 
ment  y  homenatge,  y  dita  carta  es  executoría  y  no  necessita  conexement  (de 
dret)  algún......  (U.  de  Priv,,  n,  71.) 

Degué  passar  avant  la  entrega  del  castell  d'  Ódena  á  Ra- 
món de  Cardona,  si  bé  que  aquest  lo  possehl  per  poch  temps. 
Perqué  á  i.*'de  Mar^  de  1338  lo  rey  PerelV  entrega  aquest 
castell  á  Pere  Grisó  vehí  d' Igualada  per  guardarlo,  ab  paga 
de  600  sous  anyals  que  li  foren  assignats  sobre  les  rendes 
del  castell  y  terme  d' Ódena,  devent  Grisó  prestar  jurament 
y  homenatge  de  fidelitat  al  Rey  en  poder  del  subveguer 
d  Igualada.  (LL  de  Priv,,  n.  57.) 

A  7  Agost  de  1339  lo  rey  Pere  IV  mana  ais  habitants 
d'  Ódena  que  vagen  á  prestar  homenatge  de  fidelitat  al  dit 
rey  en  poder  del  sotsveguer  d' Igualada.  {LL  de  Priv.,  n.  97.) 

A  25  de  Novembre  de  1340  lo  meteix  rey  entrega  y  en- 
comana  lo  castell  d' Ódena  á  Ramón  Ferrer  d'Aldorrells 
habitant  de  la  parroquia  de  Sant  Pere  d' Ódena,  consig- 
nantli  la  renda  anyal  de  1000  sous  sobre  les  rendes  del  me- 
teix castell,  deis  quals  havla  d' entrégame  500  anyals  á  un 
altre  Ramón  Ferrer  que  havla  estat  batlle  de  Figueres  y  á 
qui  lo  Rey  havía  consignat  un  violari  d'  aquella  quantitat. 
(LL  de  Priv.,  n.  57.) 

No's  conforma  Ramón  de  Cardona  ab  la  pérdua  d' Óde- 
na. Acudí  ais  tribunals  contra '1  Rey  y  comenta  un  Uarguls- 
sim  plet,  qulns  gastos  quantiosos  anava  pagant  Igualada 
per  encárrech  del  Rey  y  ab  promesa  de  reintegrado  (a). 

Durant  lo  plet  la  custodia  del  castell  d'  Ódena  fou  con- 
fiada á  la  universitat  d' Igualada,  que  al  primer  de  Juliol 


(a)  Pere  IV  ab  escriptura  feta  en  Barcelona  á  27  d' Octubre  diu: 

c promet¿m  á  vosaltres  Jurats  y   universitat  de  la  vila  d*  Aguatada  pagar 

les  messions  y  gastos  que  far¿u  en  la  causa  que's  debat  entre  Nos  y  vosaltres  per 
una  part,  y  lo  noble  Ramón  de  Cardona  per  altra,  per  rahó  del  castell  d'Odena  y 
drets  del  meteix;  ^o  es,  en  salaris  d'  advocats,  jutges,  procuradors,  escrivents;  com 

també  en  negociar  la  dita  causa »  Y  consigna  en  lo  meteix  document  á  la  vila 

per  pagar  aquests  gastos,  los  rédits  que  cobrava  lo  Rey  de  Igualada,  y  si  aquests  no 
basten,  los  procedents  de  la  batllía  general  de  Catalunya.  (L.  Univ.  de  1340.) 
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de  1347  dona  ordre  fossen  enviades  al  castell  d  Odena  per 
sa  defensa  les  armes  següents: 

Deu  pavesos,  deu  capells  de  ferré,  deu  cuyraces,  deu 
gorgueres,  deu  ballestes,  mil  tretes  (tirs  de  ballesta)  y  deu 
crochs. 

Lo  meteíx  any  1347  la  vila  d'  Igualada,  ab  aprovacló  deis 
dos  batUes,  nombra  una  comissió  de  tretze  persones  y  ade- 
mes los  sindichs,  que  eran  quatre,  los  quals  havian  de  cuy- 
dar  de  posar  guardes  al  castell,  y  portarhi  fariña,  blat,  vi 
y  altres  provisions,  donant  ais  guardes  lo  competent  salari. 

La  vila  confia  lo  castell  d'Ódena  á  Ramón  d'Ocelló  ha- 

bitant  en  la  pla^a  d' Igualada,  qui  á  12  de  Setembre  de  1347 

firma  la  següent  apoca: 

«Ramón  d'Ocelló,  de  la  pla^a  Vella  de  la  vila  d*Agaalada,  confesso..^ 

i  vos  Pere  d'Oronies  síndich  d'aquest  any que  m'haveu  pagat  78  soas 

barcelonesos  per  rahó  de  la  guarda  del  castell  d*ódena  que  jo  he  feta  per  la 
dita  universitat  (d'  Igualada).....» 

Ocelló  tenía  per  company  en  la  guarda  del  castell  d' Ode- 
na á  Berenguer  Pedriza. 

aDiumeoge  13  d' Octubre  (de  1547).....  Ramón  d'Ocelló  de  la  pla^^a  Vella 
d*  Agualada  y  Berenguer  Pedrí<;a  de  dita  vila,  constituits  personalment  en  la 
esglesia  de  Sant  Bartomeu  de  dita  vila,  tomaren  á  la  universitat  de  dita  vila 
lo  castell  d'Ódena  ab  la  fortalesa  del  meteix:  lo  qual  castell  los  hav/a  estat 
encomanat  per  los  sindichs  de  dita  vila,  després  d'  haver  aquells  prestat  ju- 
rament  y  homenatge.  De  tot  a<;ó  demanaren  ios  feta  pública  escríptura.^. 
Testimonis » 

Lo  meteix  any  Berenguer  Garrió  cobra  deis  sindichs  151 
sous,  6  diners  per  los  cent  y  un  dies  que  esitgui  (diu  éll)  en  lo 
castell  <í  Odena  per  guardarlo. 

Entre  tant  lo  Rey  devia  tractar  d' entregar  novament  lo 
castell  d'Ódena  á  Ramón  de  Cardona,  segons  indica  lo  se- 
güent acte: 

1547.— -«Diumenge,  17  de  Juny,  del  any  dit  (1347),  la  universitat  deis 
prohoms  d' Agualada  congregada  ab  veu  de  crida  en  la  esglesia  major  de 
dita  vila,  volgué  y  ordena  que  'Is  sindichs  del  present  any  fa^en  guardar  lo 
castell  d'  ódena  á  costes  y  gastos  de  la  dita  universitat.  ítem,  que  puguen 
enviar  á  Cervera,  Manresa  y  Vilafranca  alguns  prohoms  de  dita  universitat 
pera  denunciar  ais  prohoms  deis  dits  llochs  que'l  senyor  Rey  intenta  tomar 
lo  castell  d'Ódena  al  Vescomte  de  Cardona.» 
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Aquest  document  nps  revela  un  inleressant  fet  social. 
Que  les  poblacions  reyals,  com  Igualada,  Cervera,  Manresa 
y  Vilafranca,  tiravan  á  minvar  lo  poder  deis  senyors  y  á 
aumentar  lo  poder  reyal.  Eíssent  axí  que'ls  Reys  no  usavan 
pas  molt  santament  del  Uur  poder,  com  demostra  lo  que 
havémvisty  veurém  respecte  d'ódena  y  d'Igualada.  (L. 
Univ.) 


'aniinuit  '1  rtgnal  dt  Pert  ¡V  ( IJ40-IJ47). — Prohíbieid  d'enirar  vi  y  Teremi.' 
Subsidi  per  1' armada  de  6o  galeres. — Cor»  en  Moniblanch. — AUotjamcntl  n 
yais.— Molins  de  I' Abadía.— Subsidi  perla  guerra  de  Cerdenya. 


Vi  y  verema.  Any  1340. — Lo  rey  Pere  IV  concedeix 
á  Igualada  lo  privilegi  en  vlrtut  del  qual  se  prohibeix  la  in- 
troducció  en  la  v¡la  de  vi  y  verema  que  no  sien  procedents 
de  la  cuUita  del  lerme  d' Igualada,  deld'ódena  ó  de  la  cullí- 
ta  que'ls  habitants  d*  Igualada  fessen  en  altres  térmens.  No 
obstant  en  cas  de  necessitat,  á  judicí  del  batlle  reyal  y  deis 
prohoms,  se  podrá  permetre  la  introdúcelo  de  y'i  y  verema 
d' altres  procedencies.  (Dat  á  Barcelona  á  21  d' Agost 
de  1140.) 

A9Ó  es  un  privilegi  proteccionista.  Se  volía  evitar  la 
competencia  deis  forasters. 

Lo  monestir  de  Sant  Cugat  otorga  un  privilegi  entera- 
ment  igual  á  29  de  Janer  de  1345,  firmat  per  l'abat  fra  Ber- 
nat,  per  molts  altres  monjes  y  pfil  pabordre  del  Panadés 
fra  Romeu  de  Rubí.  (Ll.  de  Priv.  núms.  tí  y  9.) 
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Se  busquen  péls  ais  ous.  Any  1346, — Té  tota  la  tra^a 
d'una  explotació  indigna  la  següent  absolució,  ó  lo  que  sia, 
que  costa  1200  sous  á  la  vila. 

f  Nos  Ferrer  de  Villafranca  cayaller  Goyeraador  de  Barcelona  per  lo  ínclit 
háinidxm  Jaame  Comte  d*  Urgell,  Vescomte  d'Ager,  germá  del  excelentis- 
ám  Pr¿icep  Senyor  don  Pere  per  la  gracia  de  Dea  rey  d' Aragó.....  absolém, 

iefiníiii,  remclém  y  perdon|m  á  vosaltres.....  síndichs y  consellers  de  dita 

TÍk  (4' Igualada)^.,  tota  acció,  qüestió,  petició  y  demanda,  y  tota  pena  civil 

jcrkü^pal  y  qualserol  altra,  que  poguessem  fer  contra  yosaltres. per  ha- 

Ter  cstat  ddatats  ó  inculpats  d*  hayer  fet  pregonar  sots  certa  pena  ó  ban  en 
oom  de  la  imiversitat  y  juntament  ab  lo  batlle  del  senyor  Rey  y  lo  batlle  del 
monestir  de  Sant  Cugat  del  Valles  en  dita  vila,  que  cap  vehí  d'  aquesta  vila 
s'atrcfís  i  Hogar  casa  ó  cases,  ni  botes  ó  vaxells  per  posar  vi  á  cap  extran- 
ger  ó  foraster  qui  volgués  entrar  vi  en  dita  vila:  contra  lo  estatuit  ó  prívilegi 
fet  y  concedit  sobre  a^ó  per  lo  senyor  Rey:  ab  lo  qual  pregó  se  vos  acusava 
de  haver  fet  una  lley^  no  un  ban:  per  tant,  tant  si  en  a(,ó  haveu  estat  culpa- 
bles, com  si  no;  que  ningú  per  a<;ó  puga  per  part  del  Rey  fervos  cap  ptetició 
o  demanda  ó  imposarvos  cap  pena,  ans  bé  siau  absolts  perpetuament  d'  at^ó 
Tosaltres  y  vostres  bens.....  Per  aquesta  absolució,  deñnició  y  remissió  nos 
haveo  dat  y  pagat  mil  doscents  sous  barceloneses;  deis  quals  Bertrán  d'  Ave- 
Ui  procurador  reyal  sobredit,  per  la  part  corresponent  á  la  cort  reyal,  n'ha 
rebut  y  cobrat  siscents  sous  nets,  á  la  dita  cort  adjudicats;  y  los  altres  sis- 
cents  sous  los  ha  cobrat  y  rebut  de  vosaltres  lo  venerable  frare  Romeu  de 
Rabí  Pabordre  del  Panadés  per  lo  dit  monestir  de  Sant  Cugat  del  Valles. 
MananL..^  Dat  en  Barcelona  á  22  d'Agost  (XI  kal.  Sep.)  any  del  Senyor 
M  CCCXLVI.» 

Lo  meteix  día  se  feren  dues  absolucions  mes  otorgades 
pél  meteix  Governador  Ferrer  de  Vilafranca,  á  favor  deis 
síndichs  y  consellers,  la  una  per  haver  imposat  certa  pena, 
conforme  á  les  ordinaclons  de  la  vila,  á  varies  persones, 
entre  les  quals  hi  havia  lo  juheu  Astruch  de  Floren^ach, 
vehi  d'  Igualada,  per  haversels  trovat  set  ó  vuyt  mesures  de 
quartera  y  un  punyeró  falsos,  que  foren  cremades  en  la 
pla<^a  pública.  A96  feren  los  dits  síndichs  y  consellers  ab 
intervenció  deis  dos  batlles,  mes  sens  intervenciódel  asses- 
sor  y  sens  haver  ohit  ais  culpables. 

La  altra  absolució  fou  otorgada  peí  meteix  Governador 
á  favor  deis  qui  tenían  les  dites  mesures  falses. 

Aqüestes  dues  absolucions  diu  lo  document  que  foren 
fctes  gratis.  Tinch  per  segur  que  foren  pactades  juntament 
ab  la  primera,  y  que  los  1200  sous  foren  la  paga  convingu- 
da  de  les  tres  absolucions. 
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A  continuació  d' aqüestes  tres  absolucions  seguexen  ea 
lo  I. libre  de  la  Universitat  tres  absolucions  idéntiques  á  les 
tres  explicades,  fetes  per  fra  Romeu  de  Rubí  Pabordre  del 
Panadés,  qui  cobra  los  siscents  sous  que  li  corresponían  de 
la  primera  absolució,  fent  també  gratis  les  altres  dues,  se- 
gons  diu  lo  document;  pero  que  serían  pactades  totes  tres 
juntes  per  lo  dit  preu  de  la  meytat  deis  1200  sous. 

La  data  de  les  tres  absolucions  otorgades  pél  Pabordre 
es  lo  día  de  Sant  Bartomeu,  24  d' Agost,  trovantse  lo  Pa- 
bordre en  Igualada.  (Ll.  Univ.) 

Subsidi  per  la  armada  de  60  galeres.  Any  1341. 

— Dijous  29  de  Mar^  Berenguer  Reig  porter  del  Rey  pre- 
senta ais  sindichs  y  prohoms  d'  Igualada  una  carta  reyal,  feta 
en  Barcelona  á  24  del  meteix  mes. 

Exposava  en  ella  lo  rey  Pere  IV  com  en  les  corts  gene- 
ráis celebrades  p¿ls  catalans  en  Barcelona  s'havía  acordat 
fer  un  estol  de  sexanta  galeres  en  Tespay  de  tres  anys,  ósía 
vint  cada  any,  per  prevenirse  contra  lo  rey  del  Marroch, 
qui  amenav'ava  invadir  la  Espanya  y  especialment  lo  regne 
nostre  de  Valencia.  Que  havent  sabut  que  en  alguns  llochs 
de  Catalunya  no  s  cobrava  Timpost  ordenat  per  contribuir 
a  la  construcció  de  les  galeres  promeses,  per  lo  qual  tant 
de  paraula  com  per  cartes  havía  renyat  ais  Concellers  de 
Barcelona,  ais  Pahers  de  Lleyda  y  altres;  y  havent  per 
molts  conductes  arribat  á  noticia  del  Rey  que'l  rey  del  Mar- 
roch se  preparava  ab  molta  solicitut  per  la  guerra  de  varíes 
maneres,  especialment  trabant  alianza  ab  lo  soldá  de  Babi- 
lonia, ab  lo  gallifa  de  Baldach,  ab  lo  rey  de  Granada  y  al- 
tres princeps  agarens,  ajustant  gran  multitut  de  gent  é  im- 
mensa abundancia  de  diner,  enviant  cada  día  á  Espanya 
armes  y  vitualles,  soldats  de  peu  y  de  cavall  en  abundancia 
per  perdre  ais  qui  adoran  lo  venerable  senyal  de  la  creu: 
considerant  que  si  1  Rey  no  podía  prestar  poderosa  ajuda  al 
rey  de  Castella,  aquest  se  veuria  obligat  á  firmar  treva  ab 
los  agarens,  posant  en  mes  imminent  perill  los  regnes  de  la 
Corona  d  Aragó,  especialment  lo  de  Valencia:  diu  y  mana 
sots  pena  de  sa  indignació  que  immediatament  procehescaa 
á  cobrar  les  imposicions  necessaries  y  per  tot  lo  present  mes 


.^írfá 
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de  Mar9  les  entreguen  sens  falta  ais  administradors  de  la 
armada  en  Barcelona. 

Se  procehi  á  la  construccíó  de  la  armada,  com  se  mostra 
ea  la  següent  carta  que'l  porter  del  rey  Pere  dez  Pujol, 
acompanyat  del  notari  y  Rector  de  la  vila  Ramón  9a  Torre, 
presenta  ais  síndichs  dissapte,  11  de  Mar^  de  1341. 

«Ais  molt  honra ts^  savis  et  discrets  los  Pahers,  Consellers,  Jurats  et  pro- 
homens  de  ciutats,  viles  y  castells  e  lochs  reyals  de  Cathalunya,  que  en  lar- 
mada  de  Cathalunya  contribuexen,  ais  quals  la  present  letra  será  presentada: 
De  part  dels>  administradors  de  la  dita  armada:  Saluts  ab  tota  honor:  Fem 
vos  assaber,  senyors,  que  nos  avém  armada  dins  un  any,  que  fo  cumplit  per 
tot  lo  mes  de  Janer  prop  passat,  XX  galees,  axí  com  prefert  fo  al  senyor 
Rey:  hon  com  en  la  preferta  aya  un  capitoll  que  diu  quels  administradors  de 
la  armada  cascun  any  al  cap  del  any  et  pus  un  mes  mes  avant  pus  que  hom 
ho  ayen  notifícat  ais  lochs,  deyen  retre  compte  á  les  universitats,  <;ó  es  que 
cascun  deis  lochs  aquets  que  volran  puxen  trametre  á  la  ciutat  de  Barcelona, 
on  hom  ó  dos  per  oír  lo  compte  del  any  passat,  et  oyt  lo  compte  aquels  qui 
hi  serán  ayen  poder  de  deffenir  ais  administradors  daquel  any.  E  per  aquesta 
rahó  notiñcam  vos  que  nos  som  apparellats  de  retre  compte  lo  primer  jorn 
de  Abríll  primer  vinent,  et  axi  per  q6  que  tots  sien  en  Barcelona,  á  día  cert,  e 
que  los  uns  no  ayen  á  sperar  los  altres  aquel  día  tots  ho  aquells  qui  trame- 
tram  hic  volran  hic  sien:  et  per  <;6  que  negú  no  pogués  allegar  ignorancia, 
notiñcam  vos  ho  per  nostra  letra  segellada  ab  lo  segell  del  ofñci  de  la  admi- 
nistrado. Scrit  en  Barcelona  á  XXV  de  Febrer  del  any  M'CCC'XL'I.» 
(L.  Univ.) 

Gorts  en  Montblanch.  Any  1341^ — «Diumenge,  24 
de  Juny,  any  del  Senyor  M'CCC'XL'I*  fou  presentada  ais 
prohoms  de  la  víla  d'Agualad'a  la  següent  Uetra  del  senyor 
Rey: 

«Pere  per  la  gracia  de  Deu  rey  d'Aragó,  de  Valencia,  de  Cerdenya  y 
Córcega,  y  Comte  de  Barcelona:  ais  ñdels  seus  los  Jurats  y  prohomens 
d'  Agualada:  salut  y  pau.  Vos  dihém  y  manám  expressament  que  enconti- 
nent,  vistes  les  presents^  nos  trametau  tan  aviat  com  pugau  los  síndichs  vos- 
tres  ab  sindicat  conforme  al  model  que  ahir  vos  trameterem,  á  Nos  en  Mont- 
blanch: y  no  mudeu  a^ó  en  cap  manera  ni  tardeu  en  cumplirho.  Dada  en 
Montblanch,  24  de  Juny  (IX  kal.  Julü)  any  del  Senyor  M-CCC'XLI.» 

Al  peu  d' aquesta  carta  segueix  en  lo  Uibre  déla  Univer- 
sitat  copia  del  sindicat  dait  esmentat.  Es  per  tractar  junta- 
raent  ab  los  síndichs  de  les  demés  universitats,  no  diu  de 
qué.  (L.  Univ,) 
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¡Cosa  rara!  Poch  mes  d'un  segle  mes  avant  los  Gonce- 
llers  ígnoravan  que  la  vila  tingues  vot  en  corts.  Aquesta 
carta  reyal  y  altres  que  veurcm  mes  avant  demostran  que 
Igualada  tenía  vot  en  corts.  Quan  la  vila  per  privilegi  del 
meteix  rey  Pere  IV  donat  en  1381  fou  incorporada  y  unida 
á  Barcelona,  confiant  plenament  en  los  sindichs  que  aques- 
ta ciutat  enviava  á  les  corts,  Igualada  degué  creure  poder 
estalvlar  los  gastos  de  representació. 

AUotjaments  reyals.  Any  1344. — Don  Pere  IV,  á  ins- 
tancia deis  sindichs  y  procuradors  de  les  ciutats,  viles  y  llochs 
reyals  de  Catalunya  ordena  y  mana:  que  quan  los  familiarsó 
doméstichs  dej  dit  Rey  ó  de  son  germá  lo  Infant  don  Jaume 
vagen  á  alguna  població,  que  sían  allotjats  en  les  cases  pu- 
bliques á  a^ó  destinades.  Sí  no  caben  aquí,  que'ls  batUes  6 
veguers,  acompanyats  de  dos  deis  Concellers,  Pahers,  Con- 
suls  ó  Jurats  los  donen  allotjament  competent:  que  s'  ex- 
ceptúen les  cases  á  qui  se  deu  especial  honor;  com  també 
les  cases  de  dones  honrades,  sían  casades,  donzelles  ó  viu- 
des,  y  especialment  si  son  dones  jóvens,  si  aqüestes  dones 
no  hi  consentan.  Se  prohibeix  ais  dits  familiars  allotjarse  per 
si  metexos  á  la  violencia.  Barcelona  4  d' Abril  de  1344. 
(L/.  Priv.,  n.  103.) 

Com  se  veu,  la  disposició  es  general  per  Catalunya,  no 
especial  per  Igualada. 

Molins  de  la  Abadía.  Any  77^5. — A  17  de  F'ebrer 

(XIII  kal.  Marcii)  de  1345  la  universitat  nombra  sindichs  y 
procuradors  per  obrar  en  nom  d'ella  en  la  causa  ó  qüestió 
que  mediava  entre  la  universitat  dita  per  una  part,  y  los 
amos  ó  senyors  deis  molins  de  la  Abadía,  per  altra  part. 

Al  transmetre  los  dits  sindichs  Uur  poder  á  altres  sin- 
dichs diuen: 

a  per  rahó  de  que  los  senyors  deis  dits  molins  (de  la  Abadía)  velen  j 
procuren  ab  tot  esfor^  que  tots  los  habitants  de  la  vila  d*  Agualada^  unt 
hdmens  com  dones,  teñen  obligació  estreta  de  moldre  Uurs  blats  en  los  dit» 
molins  de  la  Abadía.  Y  nosaltres,  en  nom  de  dita  universitat,....  volent  fer 
cara  á  tan  gran  perill  y  á  la  indempnitat  de  la  universitat  y  deis  singulars  de 
la  metexa 9  transmeten  llurs  poders  en  altres  persones. 

Aquest  acte  de  transmissió  de  poders  es  del  any  i34^>. 
(L.  Univ.) 
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Aquests  molins  eran  primerament  de  la  Abadía  ó  mo- 
nestir  de  Sanl  Cugat.  Sembla  que  després  lo  monestir  los 
acensa  á  altres  persones,  reservantse  lo  senyoriu  alodial  y 
transmetent  sotzament  lo  domini  útil,  com  succeheix  en  los 
COQtractes  emfitéutichs  ó  de  acensaments.  En  documents 
posteriors  consta  que  usufructuava  aquests  moiins  la  familia 
noble  deis  Montbuys,  carlans  de  Montbuy,  que  tingué  grans 
qüestions  ab  Igualada,  entre  altres,  per  aquests  molins. 

Subsldl  per  la  guerra  de  Gerdenya.  Any  /j^?-— 

Don  Pere  IV,  demaná  diners  a  Igualada  per  los  gastos  de  la 
guerra  que  sostenía  en  Cendenya  ahoot  enviá  tropa  de  peu 
y  de  cavall.  Igualada  li  dona  19,600  sous,  que  manllevá  part 
á  censal  y  part  en  forma  de  violari  ó  pensió  -vitalicia. 

En  recompensa  lo  Rey  eximí  á  la  vila  del  pago  de  la 
questa,  que  solía  esser  de  dos  mil  sous  cada  any,  en  aques- 
ta forma:  que  mcntre  duras  lo  censal  y  lo  violari,  péls  quals 
pagava  la  vila  la  pensió  annual  de  1,600  sous,  se  retingués 
de  la  questa  aquesta  quantitat,  pagant  de  questa  lo  restanl 
ó  sia  400  sous:  que  quant  per  mort  deis  qui  cobraven  lo 
violari  fos  aquest  acabat,  pagassen  de  questa  quatre  cents 
sous  mes,  ó  sia  800  sous.  Que  entre  tantno  pagarían  al  Rey 
res  mes,  ó  sia  cap  contribució  mes  ni  ordinaria  ni  extraor- 
dinaria, á  no  esser  imposada  á  totes  les  demés'  poblacions 
reyals  de  Catalunya.  Lo  document  es  fet  en  Barcelona  á 
7j  de  Novembre  de  1347  {\  kal.  Dec).  (L.  Priv.,  n.  62.) 
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:s  cases  de  juheus.— 


JuheuS.    Any  ¡}^2. 

«...„  Pere  per  la  gracia  de  Deu  rey  d'  Aragó.....  ea  atenci¿  ab  serreyi 
irduot  y  útiis  ñdel  y  varonilmeot  presta»  per  vosaltres,  fídels  noitreí  lo* 
Jiirau  y  prohóms  de  la  vila  d'  Agualada,  com  á  vers,  cODStaats  y  llealt  t6b- 
dits,  seas  excusar  dispeodis  y  perilU  personáis,  en  la  execació  y  procés  jodi* 
cial  (ets  diverses  vegadas  contra  ios  nobles  Vescomtei  de  Cardona  per  cau- 
sa deis  castells  d'ódeaa  y  d'Aramont,  ao  podÉm  negar,  ans  canfessam  de 
bon  grat  que  sou  ben  raereiedors  de  magol&ca  recompensa,  digna  de  la  tnn- 
ni  licencia  rey  al.» 

Ai;ó  comenía  molt  bé.  N'ha  de  sortír  una  cosa  molt 
bona.  Continuém; 

■Donchs  ab  la  present  carta  perpetuaraent  valedora,  de  certa  denda  y 
deliberada  voluotat,  per  remunerar  y  sadsfer  en  alguna  manera  los  Uoh^Iet 
trcballs  cada  día  en  favor  nostre  fets,  concedim  i  vosaltres  dits  Junta  y  pro* 
h6ms  de  dita  vila  presents  y  esdeveaidors  y  vos  donam  plena  facnltat,  per 
vosaltres  beo  mereicuda,  per  podervos  procurar  y  poder  teñir  deu  famíliea  6 
cases  de  ¡aheas  ab  Ilnrs  alberchs,  filis,  mullers,  famiües  y  bens,  procedents  (los 
juheus)  de  qualsevols  comiats,  vescomtats,  baronles  ¿  senyorius  de  qualae- 
vols  infants,  comtes,  vescomies,  barons,  nobles,  cavallers,  persones  esglesiás- 
tiques  de  qualsevol  condició,  lley  ó  estat  sfan:  eb  lal  no  lian  itUs  aljamtíidt 
uhtus  de  nostrts  ciuíals,  viles  6  ¡locbi:  bit  Us  colectu  ó  contribucwm  dtls  nutfXM.» 

¡Estola  una  reyal  generositat!  Que  prospere  la  vila  á 
costa  deis  altres  1Í  está  molt  be  al  Rey:  mes  no  que  prospere 
á  costes  del  Rey.  Diu  á  Igualada: — Busqueu  juheus  allá 
ahont  vulgueu:  pero  no'm  toqueu  los  meus;  perqué  los 
que'm  pendríau  no  m  pagarííin  á  mí  la  contribució,  sino  á 
vosaltres. — Continucm: 
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«Los  quals  juheus puguen  estar  y  habitar  perpetuament  en  la  dita  vila 

d' Aguthtda  sens  pagar  á  Nos  y  á  nostres  successors  ni  oñcials  nostres,  ni  á 
cap  altra  persona  peyta,  questa,  demanda  ó  subsidi,  servey  ni  altra  exacció 
gratuita  ó  forzosa,  sino  que  sobrament  deurin  pagar  á  vosaltres:  per  quant 
Nos  ab  la  present  eztrahém,  eximím,  enfranquím  y  exclohém  ais  dits  juheu 
y  llars  families  y  bens  de  les  aljames  deis  nostres  juheus  y  de  contribuir  i 
aqüestes.  Ademes  consentím  y  volém  que  dites  dues  cases  de  juheus  ab  llurs 
ñUs,  mullers  y  families  fa^en  aljama  per  sí  separada  y  distinta  de  les  sobre- 
dites  altres  aljames.  Concedím  també  que  vosaltres  Jurats  pogueu  elegir 
Uoch  avinent  y  bastant  ahont  dits  juheus  puguen  habitar  y  construir  sinago- 
ga, com  també  fossar  fóra  vila  pero  en  terme  d'  aquesta,  en  lo  qual  puguen 
sepultar  llurs  cossos  segons  la  costum  y  ritu  llur,  ab  lo  empriu  ben  vist  á 

vosaltres Dat  en  Ueyda  á  23   de  Maig,  any  de  la  nativitat  del  Senyor 

M'CCOL'II. — Sigfne  de  Pere  per  la  gracia  de  Deu  reyd'Aragó »  (I.. 

Prw.,  n,  15.) 

Evídentment  la  qüestió  deis  juheus  se  mirava  llavors 
des  del  punt  de  vista  económich,  no  des  del  punt  de  vista 
religiós. 

Se  buscava  que'ls  juheus  contribuissen  á  les  cárregues 
de  les  poblaclons:  se'ls  considerava  com  un  element  de  ri- 
quesa:  la  diversitat  de  religíó  no  era  obstagle  perqué  fossen 
vivament  solicitáis  y  en  ocasions  fos  disputada  sa  posses- 
sió;  com  succehí  en  la  vila  de  Santa  Coloma  de  Queralt, 
quins  senyors,  després  d'haver  obtingut  deis  reys  d'Aragó 
privilegi  per  teñir  cinquanta  cases  de  juheus,  tingueren 
qüestions  ab  los  metexos  reys  qui'ls  disputa  van  la  possessió 
deis  dits  juheus. 

Pochs  foren  los  juheus  d'  Igualada.  Fins  ara  no  tinch 
noticia  sino  deis  següents: 

Astruch  de  Floren9ach,  lo  de  les  falses  mesures  de  que 
havém  parlat  en  lo  capitol  VII: 

Salomó  Caravida  y  Vidal  de  Horen^ach,  de  qui  parla  lo 

següent  document  del  any  1343: 

«La  universitat  de  la  vila  d'  Agualada,  á  instancia  de  Salomó  Caravida  y 
de  Vidal  de  Floren^ach,  juheus  habitants  en  dita  vila,  ordena  que  'Is  juheus 
que  ara  ó  després  este«sen  domiciliats  en  ella  no  paguen  imposició  del  vi 
que  vendrán  á  cap  juheu  ó  juhía.»  (L.  Univ.,  vol,  de  1343.) 

Bonjuhá  Jucef  Avis^mel,  de  qui  parla  lo  següent  docu- 
ment: 

«Jo  Bonjuhá  Jucef  Avis^mel  juheu  sastre  habitant   en  la  Llacuna me 

faig  y  constituesch  home  propi  del  senyor  Rey  y  del  monestir  de  Sant  Cu- 
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gat  del  Valles,  senyors  de  la  vila  d'  Aguolada,  y  ver  datada  de  la  ciaut  de 
Barcelona,  y  yehí  y  habitador  de  la  dita  yila  á*  Aguatada,  quina  vila  es  un 
carrer  de  dita  ciutat  de  Barcelona,  otorgant  y  prometent  ais  dit  senyor  Rey  y 
monestir  de  Sant  Cugat  y  á  vosaltres  venerables  Bemat  Querait  y  Benut 

Granell  Concellers  de  la  dita  vila que  d'avuy  en  avant  faré  continaa  reai* 

dencia  y  habitació  en  la  dita  vila  d*  Agualada,  que  seré  bo  y  fídel  y  Ileal  i 
dits  senyor  Rey  y  monestir  de  Sant  Cugat  del  Valles  y  á  la  universitat  d' aques- 
ta vila  y  á  sos  habitants:  y  que  conforme  al  valor  de  mes  bens  contribuiré 
ais  pagos  y  á  les  cargues  de  la  dita  vila,  y  que  seguiré  la  host  (ó  exérdt) 
reyal  y  vehinal  de  la  metexa,  y  faré  tot  lo  que  deu  fer  tot  vehí  y  habitant  de 
la  dita  vila.  Y  per  a^ó  obligo  tots  mos  bens:  y  juro  per  los  deu  manaments 
de  la  Iley.  Y  per  major  seguretat  faig  y  presto  homenatge  ab  la  boca  y  ab  les 
mans  en  poder  del  vener.  Matheu  del  Mas  batlle  de  la  vila  d*  Agualada,  qai  1 
reb  en  nom  del  Rey  y  del  monestir  de  Sant  Cugat  del  Valles.  Per  tant  nosal- 
tres  Bernat  Querait  y  Bemat  Granell  Concellers  dits,  acceptant,  etc....» 
5  Setembre  de  1402.  (A.  Univ.) 

Trovo  ademes  dos  conversos,  que  suposo  serían  juheus 
y  pobres,  á  qui  la  universitat  dona  una  almoyna  provable- 

ment  en  premi  de  llur  conversió: 

1^4^.— «Pere  Vidal,  qui  en  lo  present  mes  de  Mar^,  m'he  convertit  á  la 
santa  fé  católica  en  la  vila  d'  Agualada,  confesso  que  vos  Ramón  Segrera 
(bosser)^  per  manament  deis  síndichs  de  la  universitat  de  dita  vila,  m'  haveo 
donat  cinquanta  sous  barcelonesos,  que  la  dita  universitat  maná  donarme  per 
amor  de  Deu,  per  vestirme  y  alimentarme,  etc.—Testimonis  Joan  Alamany 
draper  y  Bernat  Molins  sastre.» 

i^^^.—aGuillém  Ramón  convers  de  la  vila  d' Agualada,  confesso  que  vos 
Ramón  Segrera  de  dita  vila,  en  nom  y  de  part  de  la  universitat  de  la  metexa 
vila  m'  haveu  donat  y  pagat  *XXX'  sous  barcelonesos,  que  deis  fondos  del 
comú  aquélla  m' havia  promés  donar  per  amor  de  Deu.  Per  tant  renan- 
ció,  etc 2}  de  Mar^  (X  kal.  Aprilis).»  (L.  üniv,) 

Desprcs  d'haver  escrit  a<;6,  he  trovat  que  altres  molts 
juheus  residían  en  Igualada.  A  cUs  dedico  un  capitel  en  la 
secció  tercera. 

Ódena.  Any  ij^2, — Lo  següent  document  retrata  bé 
lo  carácter  estrafalari  del  rev  Pere  IV.  Per  fer  cara  al  for- 
midable  contlicte  en  que 4  posaren  los  de  la  Unió,  que  ame- 
na^ava  sa  corona  y  sa  reyal  testa,  busca  don  Pere  podero- 
sos valedors  y  ausiliars,  entre  los  quals  pogué  contar  al 
Vescomte  de  Cardona,  á  qui  en  paga  de  sos  ausilis  feu  en- 
trega  deis  castells  d'Odena  y  d'Aramon,  faltant  á  la  fé  Ju- 
rada ais  igualadins. 


^ 
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Passat  lo  conflicte  y  assegurat  lo  Rey  en  son  trono,  gira 
la  esquena  al  de  Cardona  y  torna  la  cara  ais  d' Igualada  re- 
cobrant  los  dits  castells  en  benefici  de  son  reyal  erari. 

Eli  meteix  ho  confessa  en  lo  següent  document: 

« — Dilluns,  7  de  Maig  del  any  de  la  Nativitat  del  Senyor  M'CCC-L-II-  i 
hora  de  tercia,  lo  vener.  Pere  ^acosta  conseller   del  ilusttissim  senyor  Rey 
y  batUe  general  de  Catalunya  y  procarador  fiscal,  per   manament  fet  á  vhra 
^ea  pél  dit  senyor  Rey,  y  Ramón  d'Ocelló  y  Pere  de  Oronies,  d' Igualada, 
ttodich  y  procaradors  de  la  universitat  deis  bóraens  del  dit  lloch,  presenta- 
ren al  noble  varó  Huguet  Vescomte  de  Cardona,  que  's  trovava  personal- 
mcnt  en  Lleyda  en  la  casa  anomenada  Hospital  de  Sant  Joan,  una  carta  de 
paper  oberta  del  ilustríssim  senyor  Rey,  sellada  en  son  dors  ab  son  segell, 
del  tenor  següent: 

«Pere  per  la  gracia  de  Deu  rey  d'  Aragó al  noble  y  amat  nostre  Hu- 
guet Vescomte  de  Cardona,  salut  y  amor Moltes   vegades  desde  molts 

dies  nostres  ñdels  los  síndichs  y  prohóms  d'  Agualada  han  reclamat  que- 
xiotse  de  que  haventlos  concedic  y  promés  ab  carta  nostra,  per  causa  de  la 
páblica  otilitat,  que  '1  castell  d'  Ódena  ab  sos  drets  y  pertinencies,  que  ja  era 
nostre  en  quant  al  domini  directe  desde  teraps  antich,  y  en  quant  ais  altres 
drets  nos  lo  haviam  adjudicat  mitjan^ant  certs  y  justos  processos,  may  seria 
donit  ni  concedit  per  cap  titol,  ni  segregat  ó  separat  de  nostra  reyal  Coró- 
os; y  qne  si  de  fet,  ab  conexement  ó  sense,  fessem  lo  contrari,  desseguida 
V  seos  obstagle  lo  tornariam  á  les  nostres  mans  y  á  nostre  poder,  sens  for- 
mt  de  judici  y  sens  atendré  cap  contradicció;  y  tot  a^ó  ho  confirmarem  ab 
jnnment  corporalment  prestat;  com  está  contingut  en  lo  dit  privilegi  sege- 

llitab  nostre  segell  pendent.  No  obstant  vos tenim  en  vostre  poder  lo 

dit  cistell,  á  tito!,  segons  se  diu,  de  certes  concessions  y  cartes  expedides 
per  Nos  y  per  nostra  cort  en  favor  vostre  quan   estaven  en  son  vigor  en  al- 
gons  regnes  nostres  aquelles  péssimes   Unions,  que  Nos  per  justos  judicis 
de  Dea  abolirem  y  destruírem:  quines  lletres  y  concessions  sens  dupte  foren 
liavors  otorgades  per  causes  indegudes,  y   per  temor  de  que  vos  y  les  vos- 
tres  gents  vos  adheriríeu  á  dita  péssima  Unió,  si  no  vos  concediem  les  co- 
ses dites.  Per  tant  dites  concessions  ó  cartes,  per  lo  que  toca  á  la  ocupado 
iú  dit  castell,  no  devien  reportarvos  cap  utilitat,  perqué  tenien  son  origen 
en  una  causa  indeguda  é  inhonesta.  Per  a^ó  de  part  deis  dits  hómens  nos  es 
estat  humilment  suplicat  é  instantroent  requirit  en  virtut  del  jurament  prestat, 
que  desseguida  tomássem  y  reintegrissem  á  nostre  domini,  sens  forma  de 
jodici  y  sens  impediment,  lo  dit  castell  ab  sos  drets  y  pertinencies.  Per  tant 

Nos..«.  vos  dihém  y  manám  expressament   que   dintre  deu  dies tornea  y 

restituiiu  á  nostres  mans  y  poder  lo  dit  castell  d' ódena  ab  ses  pertinencies, 
y  també  lo  d'  Aramon,  que  també  en  la  dita  ocasió  per  conseqúencia  de  lo 
dit  possehiu  indegudaroeat Dada  en  Lleyda  i  6  de  Maig  any  de  la  Nativi- 
tat del  Senyor  MCCCLII.» 
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Lo  Vescomte  se  dona  per  enterat  y  demaná  copia  c 
carta  reyal  que  li  fou  donada.  {Ll.  de  Priv.,  n.  74.) 

En  compensació  dets  danys  causats  á  la  yila  per  la 
trega  del  castell  d'Odena  al  Vescomte  de  Cardona,  Per 
li  concedeix  privilegi  per  posar  imposicions  á  la  vends 
pa,  vi,  blat,  safra  y  animáis  (8  de  Maig  de  1343):  y  ade 
permls  per  cobrar  en  la  vila  una  anyada  del  impost  triei 
que  devia  cobrar  lo  Rey:  390  es,  lo  Rey,  que  no  volla  de 
se  perdre  res,  cobraría  tres  anyades  del  impost,  y  la 
una  anyada,  la  quarta.  {2  de  Juny  de  i3$2.)  {Ll.  de  P; 
núms.  43  y  45.) 

La  veritat  es  que  no  son  grans  privílegís. 

Ademes,  ja  abans  d'aquets  privilegis  la  vila  cobraTi 
benefici  seu  les  imposicions  sobre  pa,  blat,  vi,  safra, 
mals,  y  moltes  altres  coses,   com  veurém  tlargament  en 
tra  pan  d'  aquesta  obra. 


Centinuj  7  rcgiul  Je  Pcre  IV  ( ijs^-i  36;). — Donaeió  de  la  vila. — Homenaige  de 
Sdelital. — Prefería  al  nou  senyor. — Regrís  deis  missalgers. — Traslamara  es  un 
pldolayre.-Estableii  lo  coneell  de  XXX.— Vinj;iida  á  Igualada  de  la  reyna  de 
Castilla. —  Les  prans  companvies. — Ocellona  y  Castellolins. 

Donaoió  de  la  vlla. — La  presa  d'unes  nausgenoveses 

feta  per  naus  catalanes  fou  ocasió  de  guerra  entre  nostre 
D.  Pere  IV  y  D.  Pedro  el  Cruel  de  Castella.  ¡Bon  parell! 

D.  Ferran  y  D.  Joan  germans  del  rey  d' Aragó  se'n  pas- 
saren  al  rey  casteilá,  y  comanaren  sos  exércíts. 

En  cambi  D.  Ennch  Comte  de  Trastamara  germá  bort 
del  rey  de  Castella  se  'n  passá  al  rey  d'  Aragó,  qui  en  recom- 
pensa Ij  dona  les  viles  de  Tarraga,  Vilagrassa,  y  Mont- 
blaoch,  y  mes  tart  la  d' Igualada. 

Any  1364. — A  JO  de  Desembre  de  n'J4'  sabent  la  vila 
que'I  domini  ó  senyoriu  d'élla  havía  estat  alienat  6  venut 
ab  los  hómens  y  dones  al  comte  Enrich  de  Trastamara, 
nombra  síndichs  per  oposarse  á  aquesta  alienació,  fent  val- 
dré los  privilegis  de  la  vila. 

Los  sindichs  no  degueren  esser  escoltáis. 

Lo  meteix  día  20  de  üesetnbre  del  13Ó4 

•RamoD  Gircia  slndich  procurador  del  Inclii  y  egregi  D.  Enrich  per  la 

gmcía  de  Deu  comie  de  Trastamara  y  geoyor  de  la  vila  d'AguaUda  comaai 

la  batllía  de  diu  vila  á  Ramón  Pedrols  de  la  raeiexa  vila,  qui  tíndrla  y  regirla 

diu  badila  duranc  lo  beneplácic  del  dit  líodich  y  del  dlt  senyoi  comte,  ab 
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aprovació  y  consentiment  deis  prohóms  de  dita  vila.  Y  li  dona  pié  poder 
de  fer  y  exercir  la  jurísdicció  civil  y  criminal  y  tot  lo  demés  que  correspón 
al  dit  batlle  de  dita  vila.  Y  desseguida  dit  Ramón  Pedrols  promete  que  s' lita- 
ría bé  y  ñdelment  en  V  exercici  del  oñci  de  dita  batllía » 

Homenatge  de  fidelitat  al  Comte  de  Trasta- 
mará. — Any  136^. 

«Sapia  tothom  que  á  VI  de  Janer  del  predit  any  (1365)  la  universitat 
deis  prohóms  de  la  vila  d*  Agualada,  convocada  y  reunida  en  la  esglesia  de 
Santa  María  de  dita  vila  ab  veu  de  crida  feta  per  Guillém  Modolel!  saíg  de  la 

metexa  vila Ates  que  'Is  síndichs  y  jurats  de  dita  vila  han  rebut  una  carta 

de  paper  oberta  del  egregi  D.  Enrich  comte  de  Trastamara  y  senyor  de  la 
dita  vila,  dada  en  la  vila  del  castell  de  Burriana,  á  4  de  Janer  del  dit  any,  en 
la  qual  carta  mana  á  la  universitat  y  prohóms  de  dita  vila  que  li  envíen  qna- 
tre  prohóms  deis  principáis  ab  poder  bastant  de  tota  la  universitat  per  prcf* 
tarli  sagrament  (jurameut)  y  homenatge,  y  ratiñcar  los  que  prestaren  tos 
síndichs  y  procuradors  á  Ramón  García  procurador  general  del  dit  egregi 

Comte  de  Trastamara Per  tant,  volent  cumplir  ab  la  deguda  reverencia  lo 

manament  del  dit  egregi  Comte,  de  certa  ciencia  y  espontanea  voluntat, 
prévis  decret  y  autoritat  deis  venerables  batUes  de  la  dita  vila  per  lo  dit  egre- 
gi Comte  y  per  lo  monestir  de  Sant  Cugat  del  Valles,  feu,  constituí  y  orde- 
na certs  y  especiáis  missatgers,  síndichs,  actors  y  procuradors  seus  á  Fran- 
cesch  Segrera,  á  Ramón  Carrió,  á  Berenguer  Salomó,  presents,  y  á  Pere 
d'Oroníes  ausent,  tots  de  la  dita  vila;  qo  es  pera  presentarse  devant  del  dit 
egregi  Comte  de  Trastamara,  y  per  prestar  en  nom  de  dita  universitat  sa- 
grament y  homenatge  ab  la  boca  y  ab  les  mans,  y  per  ratiñcar la  univer- 
sitat y  singulars  feren »  (No  *s  pot  llegir  lo  demés  sino  ab  grans  intemip- 

cions,  per  haverse  mullat  lo  Ilibre.) 

Preferta  al  nou  senyor.  Any  7^65. — La  añada  deis 
quatre  prohóms  á  prestar  homenatge  al  nou  senyor  de  la 
vila  lo  Comte  de  Trastamara,  tingué  segurament  un  motíu 
mes  positiu:  tractar  ab  élls  lo  nou  senyor  quines  estrenes 
li  donarían.  Degueren  concentarles  en  537  florins,  no  sens 
regatejar  per  una  y  altra  part.  ü' aqüestes  estrenes,  present 

ó  prefería  parla  lo  següent  acte: 

V. Febrer,  any  predit  (1365).  La  universitat congregada  en  la  esgle- 
sia de  la  dita  vila  feu  les  ordinacions  següents: 

ccPrímerament  ordenen  que  los  síndichs  de  la  dita  vila  ab  tres  ó  quttre 
prohómens  puxen  tatxar  segons  lurs  bones  consciencies  lo  deis  habitants  de 
la  dita  vila,  los  quals  de  present  presten  e  aien  á  prestar  ala  universitat  *VI* 
milia  sois  barchin,  per  fer  paga  al  Comte  de  Trastemara  daquels  DXXXVU 
florins  que  la  dita  universitat  a  á  pagar  per  rahó  de  la  perfertt  que  feta  li  a: 
e  que  los  síndichs  de  la  dita  vila  puxen  assegurar  los  dits  *VI'  milia  solí  i 
aquels  quils  prestarán  á  tota  lur  volentat,  ab  penes,  obligacions,  segraments» 
homenatges  e  altres  cauteles,  segons  que  ais  síndichs  será  vist  fahedor....,» 
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Ragrés  deis  missatgers  tramesos  al  Gomte  de 

Trastaxnara.  Any  iy6§. — Efectivament  los  missatgers  ha- 
^eren  de  prometre  estrenes  for^oses  al  de  Trastamara. 
Ho  díu  ben  ciar  lo  següent  document  que'ns  presenta  ais 
missatgers  donant  compte  de  sa  missatgeria  devant  de  la 
universitat  reunida  en  concell: 

■Rimón  Carríó  en  nom  seu  y  en  nom  de  Francesch  Segrera,  Pere  d*  Oro- 
nfes  y  Berenguer  Salamó.....  digué  y  exposá  devant  del  dit  concell: 

— «Senyors,  nosaltres  som  stats  elets  per  anar  al  senyor  Comte  per  ra- 
tincar  lo  homenatge  (e)  per  fer  servey  al  dit  senyor  Comte:  certifich  vos  que 
¡o  e  los  altres  companyons  meus,  per  lo  poder  per  vosaltres  á  nos  donat, 
trem  feyt  sagrament  y  homenatge  al  dit  senyor  Comte,  de  feltat.  Envres- 
menys  en  nom  de  tuit  avém  dats,  promeses  et  assegurats  al  dit  senyor  Com- 
te entre  la  universitat  de  Piera  y  de  Agualada  'M*  florins  dor  pagadors  per 
lot  dits  lochs  á  la  senyora  Comtesa  muller  del  dit  senyor  Comte  lo  derrer 
(Ut  daquest  present  mes  de  Febrer  saus  encara  dins  la  vila  de  Perpinyá  ha 
éüi  ó  precurador  seu  on  sia ,  sino  al  castell  Dopol  hon  ella  sta:  é  a^ó  nos 
lom  obligats  ab  pena  de  *C'  florins  dor  per  cascun  día  que  la  paga  sia  cessa- 
dt  á  la  dita  senyora  Comtesa;  e  axi  notifícam  vos   ho,  per  tal  que  ignoran- 

01  daquest  fet  no  poguessets  alegar »  (Fins  aquí  lo  Liber  Universitatis 

de  i}65.) 

A  26  de  Febrer  de  13615  dona  Joana  muller  del  Comte 
de  Trastamara  firma  albará  de  537  florins  y  mitg,  que  en  lo 
repartiment  entre  Igualada  y  Piera  fet  per  sentencia  arbitral 
pronunciada  per  lo  discret  Bartomeu  Babau  jurisperit  de 
\ilafranca  del  Panados,  sentencia  aquest  que  devía  pagar 
nostra  vila.  Aquesta  quantitat  se  cobra  en  la  taula  de  cam- 
bis  de  Pere  Fabre  de  Perpinyá.  (L.  Prov.,n.  85.) 

Lo  Ck>nite  de  Trastaxnara  es  un  pidolayre. — 

Any  iy6^. 

«A  14  d* Octubre  (de  1365)...^  la  universitat reunida en  la  esgle- 

sia  de  Sant  Bartomeu...  ordena...  per  síndich,  missatger,  actor  y  procurador 
seo  á  Amau  Bonet...  per  presentarse  personalment  al  noble  y  egregi  Comte 
de  Trastamara  per  compóndres  ab  éU...  d'  aquells  dos  mil  florins  que  ara  de- 
maxM  qne  li  done  dita  universitat  dintre  trenta  dies...»  (L.  Univ.) 

No  content  d'a^ó  ne  demaná  mes: 

«.^12  de  Novembre  del  any...  M'CCOLX'V...  la  universitat  deis  prohóms 
4e  Li  Tila  d' Agualada...  per  pagar  aquella  quantitat  que  dit  senyor  Comte 
en  concepte  de   servey  ó  present  demana  á  dita  universitat...  ordena 
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certs  y  especiáis  síndichs  y  procaradors...  per  minllevar  en  nom  de  diti 
universitat...  cinch  mil  florins  d'or,  ó  la  quantitat  de  diner  equÍFalent  ais  dits 
cinch  mil  florins...»  (L.  Univ,) 

Lo  se<i:üent  any  1366  encara  demaná  16000  sous,  com  se 

veu  en  lo  següent  albará: 

«Yo  Montserrat  d'Uluja  d' Agualada,  confesso  y  regonech  que  tos  Beniit 
de  Torres  síndich  y  bosser  del  present  any  (1366)  m'havea  pagat  den  Din- 
res...  d'  aquelles  trenta  Iliures  que  jo  prestí  á  dita  universitat  per  aquell  do- 
natiu  ó  prest  darrerament  donat  per  dita  universitat  al  ínclit  Comte  de  Tns- 
tamara,  ara  rey  de  Castella,  que  era  de  16000  sous...  Fet  á  XIII  dies  de  Mlif 
any  M-CCOLX-VI.»  (I.  Univ.) 

«...Los  sindichs  de  la  universitat  de  la  vila  d' Agualada,  confesstm  que 
vos  Francesch  Segrera  draper  de  la  dita  vila...  nos  haveu  rendit  compte  j 
rahó  de  tots  aquells  cinchcents  florins  d'or  d'Aragó,  que  reberea...  perp<ff-> 
tarlos  á  la  ínclita  senyora  Comtesa  de  Trastamara  ti  lloch  de  Tamarit  de 
Litera  per  pagarli  aquells  mil  cinchcents  florins  d'or  d'Aragó  que  dit  senyor 
Comte  volgué  cobrar  de  la  vila  i  títol  de  servey  ó  present...»  La  data  es  t\ 
Febrer  de  1367,  pero  se  refereix  provablement  al  any  anterior.  (L.  üniv,) 

Enrich  de  Trastamara  estableix  lo  conséll 
de  XXX. — Atiy  7765. 

«De  mí  Enrich   ñll   del  molt  ilustre  rey  don  Alfonso^  Comte...  e  des 
Tensa,  e  senyor  de  la  vila  Dngualada:  al  fel  e  amat  lo  batle  de  la  dita  vils.» 
saluts  e  dilecció:  per  part  de  la  dita  vila  es  stat  á  mi  hurailment  suplicat  per 
moltes  veus,  per  alguns  añ^és  (afers)  en  la  dita  vila  solía  ajustarse  consel  ge- 
neral: per  la  qual  rahó  la  dita  universitat  aferm...  esdevenir  alguns  periü  e 
dans:  e  sobre  les  dites  coses  sia  stat  suplicat  que  en  los  dits  aíTés  los  pro- 
vehís  per  tal  manera  que  per...  dit  consel  alguns  perils  nos  poguessen  es4e* 
venir.  £  jo  vehent  la  dita  supplicació  esser  justa  e  consonant  á  rahó;  per  leí 
presents  vul  y  man  que  lo  dit  batle  apele   consell  general,  en  lo  qual  consel 
sien  elets  *X'  homes  de  la  ma  maior,  e  *X*  déla  ma  mijana^  e  'X*  de  la  mama* 
ñor,  en  axí  que  daquí  avant  consel  no  será  apellat  general  si  donchs  no  en 
cas  que  la  dita  universitat  agués  á  manlevar  diners  ó  vendré  sensals  ó  viob- 
ris;  en  lo  qual  cas  la  dita  universitat,  ó  tal  com  á  dar  diners  á  mí,  puga  tpd* 
lar  consell  general  e  fer  síndich  ó  síndichs;  car  segons  dret,  en  sindicat  aii 
aver  XL*  persones  y  de  XL*  amunt;  en  altres  coses  consel  general  no  aeiá 
tengut  en  la  dita  vila;  ans  vul  e  man  que  i;o  que  será  fet  en  consell  e  ordo- 
nat  per  los  dits  XXX*  prohomens  ó  per  la  maior  part  daquells  sia  aut  per 
consell.  £  no  res  mcnys^  conferm  e  lou  totes  e  sengles  promeses  e  ordint» 
cions  les  quals  sonstadcs  fetes  á  la  dita  vila  e  singulars  daquella  per  P  hofutt 
en  Ramón  García  procurador  meu.  £t  axi  mateix  vul  e  man  que  á  li  dita  vflt 
romanguen  salves  totes  concessions  e  constitucions  á  la  dita  vila  per  lo  de* 
neral  de  Cathalunya  et  premátiques  sancions  fetes  y  fermades  per  lo  senyor 
rey  Daragó,  en  axi  que  daqueles  la  dita  vila  e  singulars  daquela  se  pofiUA 
alegrar,  axi  com  ho  feyen  ans  que  la  dita  vila  fos  per  lo  dit  senyor  Rey  á  mi 
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venada.  Empero  les  dites  coses  no  contrastants,  que  pugats  vendré...  e  fer 
maulentes,  segons  que  desús  es...  Datum  Castilione  *XXV'  die  mensis  Ja- 
nuarii,  anno  á  Naii vítate  Dni.  M'CCC'LX'  quinto...»  (L.  Univ.) 

a  En  continent  la  dita  universitat  ordena  que  los  batlles  de  la  dita  vila 
puxen  elegir  XL*  per  la  ma  maior,  e  XL*  per  la  ma  menor,  e  XL'  per  la  ma 
mijana;  del  nombre  de  les  quals  sien  elets  X  de  cascuna  ma^  qui  fa^en  trac- 
ten  y  procuren  tots  los  negocis  de  la  dita  universitat,  segons  forma  y  tenor 
dd  manament  del  dit  senyor  Comte.»  (L.  Univ.) 

136J,  cr.....  Ramón  Garcia  precurador  general  del  molt  noble  egregi  baró 
Nanrich  Comte  de  Trestamara  e  senyor  de  la  vila  Degualada;  ais  fels  los 
batlles  e  síndichs  e  promens  de  la  dita  vila  ais  quals  les  presents  pervendrán: 
Salats  e  dilecció:  Per  part  den  Arnau  Bonet  de  la  dita  vila  en  nom  vostre  es 
sut  á  mí  humilment  soplicat,  que  com  lo  dit  senyor  Comte  aia  manat  á  vos 
e  i  cascan  de  vos,  que  conseyll  general  en  la  dita  vila  de  Gualada,  sino  en 
casos  certs  no  sia  ajustat;  e  a^ó  per  tal  que  molts  e  diversos  scandols  sen 
ponen  subseguir:  e  lo  dit  Arnau  ha  posat  que  al  dit  conseyll  no  sien  nes 
paxeo  ajustar  sino  XXX*  consellés,  e  a^ó  per  lo  manament  fet  per  lo  dit 
senyor  Comte  á  vosaltres.  E  moltes  vegades  lo  conseyll  se  sia  crídat,  e 
aqaell  los  dits  XXX*  concellés  no  vengueren  per  lurs  afenaments,  e  per  mol- 
tes  e  diverses  rahons  en  ves  aquelles  justament  atrobades:  per  que  á  vos  e  á 
cascan  de  vos  dich  e  man,  que  no  contrestant  lo  manament  á  vosaltres  fet 
per  lo  dit  senyor  Comte,  que  tingats  e  teñir  puxats  tota  vegada  que  mester 
laarets  conseyll  ó  conseylls  generáis,  no  contrestant  alguns  manaments  á 
vosaltres  feyts  en  contrari.  Dada  en  Barcelona,  ha  XXXI  día  del  mes  de 
Mayg del  any  de  la  Nativitat  M-CCOLXV-»  (I.  Univ.) 

Aquest  consell  de  trenta,  com  se  veu,  no  feu  mes  que 
naxer  y  morir.  Veurém  mes  avant  com  se  torna  á  instituir 
per  consell  deis  Concellers  de  Barcelona. 

Vinguda  á  Igualada  de  la  reyna  de  Gastella 

senyora  de  la  vila.  Any  iy66. — Reyna  de  Castella  titu- 
la lo  Llibre  de  la  Universitat  á  dona  Joana  muller  del  Com- 
te de  Trastamara,  qui,  disputant  lo  reyalme  de  Castella,  ab 
lo  ausili  de  nostre  don  Pere  IV,  lo  del  Punyalet,  á  don  Pe- 
dro el  Cruel,  fou  proclamat  rey  de  Castella  abans  de  morir 
don  Pedro.  En  1369  fou  quant  lo  bort  de  Trastamara  don 
Enrich,  havent  derrotat  á  don  Pedro  en  los  camps  de  Mon- 
tiel,  se  trovaren  impensadament  los  dos  en  una  tenda  de 
campanya,  s'agarfiren  rabiosament,  y  un  cavaller  del  de 
Trastamara  mata  á  don  Pedro  dihent  aquelles  célebres  pa- 
raules: — Nt  quito  ni  pongo   rey;  solo  ayudo  á  mi  señor. 
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Llavors  don  Enrích  Comte  de  Trastamara  fou  rcgone- 
gut  rey  de  Castella  seas  competidor. 

Donchs  en  1366,  tres  anys  abans  de  la  mort  de  don  Pe • 
dro  el  Cruel,  vingué,  ó  al  menys  se  prepara  sa  viagudaen 
la  vila  d'  Igualada,  com  mostran  los  següents  documents: 

«Día  primer  de  Juny,  any  dit  (1366)  la  uaiversitat  de  la  vila  d*  Agsaladi 

convocada  y  congregada  ab  vea  de  crida en  la  esglesia  de  StnttMarftde 

dita  vila,  volgué  y  ordena  lo  següeni: 

«Primerament  volch  et  ordena  que  en  Berenguer  Pedrizo  een  PereAimt  ' 
puxen  manlevar  forment  ho  ferina  de  forment. 

«Hem  volch  é  ordena  que  del  dit  forment  ó  fariña  paxen  fer  pastar  et  fe  \ 
pa,  e  aquell  meten  en  la  sgleya  e  venen  á  les  companyes  qoi  venen  an  k  ^ 
senyora  reyna  de  Castella. 

«Hem  volch  que  en  Jaume  Castell  e  en  G.  Spelt  manleven  XX  qnartereí 

de  civada la  qual  meten  en  la  sgleya,  e  aquella  venen  á  les  companyei 

qui  venen  ab  la  dita  senyora  reyna.»  (L.  üniv,) 

«Día  tres  de  Juny la  universitat ordena  que  cada  singular  de  din 

vila  tinga  Hits  aparellats  segons  sa  possibilitat,  quan  la  ilustre  reyna  de 
Castella  será  en  dita  vila,  la  qual  senyora  reyna^  segons  se  diu,  intenta  pai-    i 

sar  per  dita  vila.  Y  per  a^ó elegí  al  venerable  Berenguer  Salamó  Uodb- 

tinent  del  ven.  Berenguer  de  Riuraajor  batlle  del  senyor  rey  de  Castella,  y  I 
Amau  Bonet  batlle  per  lo  monestir  de  Sant  Cugat  del  Valles,  á  Bereogocr 
Pedrigó,  á  Francesch  Sala,  á  Bemat  Truyols  y  á  Guillém  Tort^  síndiclis  de 

dita  vila,  los  quals ofdenarán  quants  Hits  haurá  de  teñir  aparellats  ab  leí 

corresponents  robes  cada  singular »  (L.  UnivJ) 


Les  grans  coxnpanyies.  Any  1366. — Cridatspélrey 
Pere  IV  y  ab  promesa  de  cent  mil  florins  y'l  pUlatge  que 
fessen  vingueren  uns  12,000  aventurers,  gent  avesada  á  la 
guerra,  manats  per  Bertrán  du  Claquin.  Per  tráureis  de  les 
ierres  d'Avinyóde  Franca  lo  rey  francés  y'l  Papa  los  do- 
naren altres  cent  mil  florins. 

Entraren  en  Catalunya  ais  darrersdel  1365  per  juntarse 
ab  les  forjes  d'Enrich  de  Trastamara  y  fer  guerra  á  áon  Pe- 
dro  el  CrueL 

Ne  feren  bona  feyna:  ab  menys  de  cinquanta  días  gua- 
nyaren  lo  reyalme  de  Castella,  obligant  á  don  Pedrea  fo- 
girne  per  mar. 

Lo  Llibre  de  la  Universitat  d'  Igualada  conté  algunes 
notes  del  pas  d'aquells  aventurers  perla  comarca:  Aquí  van: 
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i|^.— «Amaa  Bonet  de  la  vila  d' Agualada»  confesso  que  vos  Bernat  de 
Torres  de  diu  Tila  síndich  y  bosser  de  la  uoiversiut  de  la  metexa m'  ha- 
rta pagat  20  soas.....  que  dita  universiut  promete  donarme  per  nnar  á  Coll- 
tMLtó  per  pactar  ab  una  secció  de  les  grans  compaojríes  comanada  pél  capitá 
Booanat  d'  Albi  que  venía  per  aquella  part  de  Collbató,  á  fí  de  que  no  passás 
per  la  vila  d'Agualada..... 

«16  d' Abril  del  any  de  la  Nativitat  del  Senyor  M-CCOLX*VI.  La  univer- 
Bttt  de  diu  vila  congregada  ab  veu  de  crida  en  lo  cementirí  de  la  esglesia 
ptrroqaial,  volgué  y  ordena:  que  d*  aquella  quantitat  de  pa  que  fou  cuyt  per 
dooar  provisions  á  la  gran  companjría  {ad  opus  grande  famüie)  que  passá  per 
hffla  d*  Agualada,  ahont  fou  allotjada  lo  día  16  d* Abril,  lo  sobrant  fos  donat 
pél  dit  Bernat  de  Torres  á  Pere  Amat  obrer  de  dita  vila,  per  donarlo  per 
iBor  de  Den  ais  pobres  vergonyants  y  verament  necessitats  de  dita  vila.» 

fitera  volgué  la  universitat  que  son  síndich  y  bosser  Bernat  de  Torres 
pogoe  pagar  ais  missatgers  que  convindrá  enviar  á  diverses  parts  per  causa 
deles  grans  companyíes,  aquell  jornal  ó  salan  que*ls  fou  promés.» 

7|^.  I)  d' Agost.-« La  universitat....  ordena  que  Francesch  Sala  y 

Pere  d'Oronies.....  s'  entenguen  ab  les  ñequeres  de  dita  vila  sobre  lo  pa  que 
pistiren  per  provisió  de  les  grans  companyies  que  vingueren  de  Fran(;a  en 

müi  del  rey  d'  Aragó  contra  lo  rey  de  Castella Com  també   sobre  los 

Boitons  que  per  dites  companyies  reberen  de  Bernat  de  Pont  de  Llop  car- 
ncer  de  dita  vila:  Com  també  sobre  la  civada  que  pél  meteix  motiu  reberen 
den  Berenguer  Comet  y  al  tres  persones  de  la  dita  vila.» 

)  Setembre.—  «ítem  volgué  la  metexa  universitat  que  dits  síndichs  pu- 
gnen  convenirse  ab  Bernat  de  Pont  de  Llop  camicer  sobre  aquells  mol- 
ióos qoe  dita  universitat  rebé  del  dit  Bernat,  per  donarlos  á  alguns  capitans  de 
les  grans  companyies » 

oOrdená  síndichs per  pendre  comptes de  aquella  civada  que  (Pere 

Nogner)  en  nom  de  dita  universitat  rebé,  vengué  y  destribuí  al  passar  per 
£ta  Tila  d'  Agualada  les  grans  companyies  ó  part  d'  aqüestes »  (L.  Vniv,) 

Ayo  fa  venir  á  la  memoria  los  treballs  que  passavam  en 
los  pobles  durant  les  guerres  cIvUs  que  havém  presencial. 
Sihil  sub  solé  novum. 

Bandos  deis  Ócellons  y  Gastellollns.  Any  7^65. 

— Sovint  en  aquells  temps  les  famllles  estavan  en  guerra 
contra  altres  famllles.  La  universitat  procurava  de  totes 
maneres  posarles  en  pau,  no  sois  per  la  tranquUItat  públi- 
ca, sino  també  per  la  prosperltat  de  la  vUa.  Duna  bandosl- 
tat  parla  lo  següent  document: 

4  de  Mars.....  «ítem  volgué  la  universitat  que  dits  síndichs  puguen  pro- 
cvar  la  pau  entre  los  Ócellons  y  altres  de  Uur  partit,  y  los  Castellaulins  y 
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los  de  llut  partit y  qae  per  fet  dita  pao  puguen  saplicu  al  teojor  Comie 

<le  Trutaraara  enviantli  on  ó  dos  prohómt_«  per  obwúr  lea  pnniakHU  i 
cessaríes  per  fer  dita  pttu,_..>  (£,  Ünñ'.) 

En  1J84  durava  encara  la  guerra  entre  les  familics '<d 
Ocellons  y  Castellolíns.  Per  facilitar  la  pau  lo  rey  Peí^ 
perdona  totes  les  penes  de  que  fossea  merezedors  loa  | 
tidaris  d'aquelles.  (L.  Prtv.,  n.  41.) 


nl/nuj  lo  regnttt  ie  Pert  IV  (1)66-1373.)— 
La  reyna  Eleonor  Sen  y  ora  d' Igualada.— Batí  lia 
del  monesiir. — Confiscado  deU  bens  den  Ber- 
ra! Cabrera.— La  Infanta  María  de  Portugal 
seniora  de  la  vila. — Nova  promesa  de  no  alie- 


eyna  Eleonor  sanyora  d'  Igualada.— Pro- 

:y  de  Castella  don  Enrich  Comte  de  Trastamara  eo 
ié.  d'esser  senyor  d' Igualada,  tornaotá  serholo  rey 
qui  cedí  la  vila  á  sa  mullen  la  reyna  dona  Eleonor. 
il  de  Rubí  porter  de  la  Reyna  y  procurador  del  Rey, 
il  procurador,  dooá  possessió  de  la  vila  d' Igualada 
ble  Guillem  Oliver  escrivent  de  laTresorerla  de  la 
procurador  d' aquesta.  La  presa  de  possessió,  tin- 

en  1 }66. 

it  la  vila  enirevenir  en  lo  acte  de  la  presa  de  pos- 
ir  fer  les  coses  com  calia,  volgué  teñir  present  al 
'ere   Bramón   advocat  resident   en   Vilafranca   del 

per  assessorarse  en  un  acte  tant  important. 
<;6  consta  en  diversos  documents  del  Llibre  de  la 
;at,  especialment  en  lo  que  vaig  á  copiar  (traduhit 
que  compendía  aquest  succés: 

Pere  Bramón  que  ha  cobrat  del  bosser  de  la  vila  d'  Agualads  70 
talan  que  'm  pertoca  per  baver  prestai  coosell  ais  prohomeos 
exa  vila  en  1'  acte  de  la  entrega  de  possessió  de  díu  vila  feta  pél 
:  de  Rubí  poner  de  la  ilustrfssima  senyora  Reyna  y  procurador 
ntlssim  senyor  rey  d'  Aragó,  al  ven.  Guillem  Oliver  escriveat  de 
a  Rcjoa  y  procurador  de  la  meteica...»  (t.  í/nró.) 
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Guillem  de  Guerardes,   que  era  batlle  pél  senyor  Rey,   j 
continua  sentho  per  la  senyora  Reyna.  Consta   en   actc  del 
25  de  Novembre  del  meteix  any  1366.  (L.  Univ.) 

Gonflicte  per  la  batUia  del  xnonestir.  Any  ijfé. 
— Havém  dít  que  cada  un  deis  senyors  de  la  vila  tenía  ea 
ella  son  batlle.  Lo  nombrament  de  batlle  corresponia  al] 
senyor,  lo  Rey  nombrava  lo  seu  y  lo  seu  lo  monestír. 

Dividides  les  possessions  del  monestír  en  pabordies,  y 
adjudicada  la  vila  d' Igualada  á  la  pobordia  anomenada  dd 
Panadés,  lo  Pabordre  del  Panadés  era  qui  nombrava  lo 
batlle  d' Igualada  pél  monestir. 

En  mes  d'una  ocasió,  vagant  la  batUia,  los  pretendeali 
á  ella  acudiren  los  uns  al  Pabordre  y  Is  altres  al  Abat.  y  w 
y  altre  nombraren  batlle  d'  Igualada  pél  monestir.  Aquc8t 
conflicte  trovo  que  solía  resoldres  sempre  en  favor  del  batlle  \ 
nombrat  pél  Pabordre,  quedant  sens  efecte  lo  nombrament 
fet  per  T  Abat,  encara  que  sens  dupte  aquest  era  superior 
deis  Pabordres. 

Vet  aquí  un  cas: 

27  de  Setembre  de  1366.— «...La  universitat  de  la  vila  d' Agallada  cot- 
gregada  en  la  esglesia  parroquial  de  Santa  María...  presenta  los  ven.  Berob 
guer  Salamó  Uochtinen  del  ven.  Berenguer  de  Riumajor  batlle  en  la  lih 
d'  Agualada  per  lo  senyor  Rey  de  Castella,  y  Guillem  Tort  qui  's  titoIffA  ^ 
batlle  per  lo  monestir  de  Sant  Cugat  de!  Valles...  y  Amau  Bonet  qui  tUB*  } 
bé  's  titulava  batlle  per  lo  meteix  monestir...  añrmava  Guillem  Tort  que  k  ' 
batllia  de  dita  vila  li  havía  estat  conferida  pél  ven.  y  discret  Pere  Tenc^  : 
Doctor  en  Lleys  ciutadá  de  Barcelona  y  procurador  del  ven.  y  religids  tet  ^ 
Bernat  Terreny  Doctor  en  Decrets  Pabordre  del  Panadés;  añrmava  lo  ooi*  : 
trarí  Amau  Bonet,  qui  assegurava  que  lo  batlle  de  dita  vila  era  éU,  perqué  le  j 
reverent  Sr.  Abat  li  havia  conferit  dita  batllia.  Per  tant  lo  discret  Bemit  de  ; 
Pujades  procurador,  segons  añrma,  del  dit  ven.  religiós  frare  Bernat  Tenof  ; 
Pabordre  dit...  inhibí  y  maná  á  dit  Amau  Bonet  que  en  avant  no  ezerccKi 
lo  oñci  de  dita  batllia,  sots  pena  de  500  morabatins...  Y  dit  Aman  BoMl 
respongué:— é  jo  vos  pos  pena  de  'M*  morabatins  que  no  usets...» 

«Y  lo  meteix  dia  dit  Amau  Bonet  y  Guillem  Tort,  per  evitar  aquest  ooi> 
flicte,  convingueren  en  no  usar  del  oñci  de  batlle,  ñns  que  quedas  resolt  y 
dctcrminat  entre  lo  Rnt.  senyor  Abat  del  monestir  de  Sant  Cugat  y  dit  Pi' 
bordre,  qui  deis  dos  será  batlle.  n 

Entre  tant  se  convingué  entre  l'saig  y 'Is  sindichs  que 
f¿s  de  batlle  pcl  monestir  Ramón  Vacho. 
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Lo  conflicte  degué  decidirse  en  favor  de  Guillem  Tort 
nombrat  batUe  pél  Pabordre,  puix  lo  trovo  batlle  d' Iguala- 
da en  10  de  Desembre  del  meteix  any  1366: 

fEn  Guillem  de  Guerirdes  batlle  de  la  dita  vila  per  la  senyora  Regina 
¡hngó,  é  en  Guillem  Tort  batlle  per  lo  monester  de  Sant  Cugat  de  Va- 
1h^»  (L.  Univ.) 

Observa  de  passada  com  en  l'acte  del  27  de  Setembre 
»nsta  que  era  senyor  d' Igualada  lo  rey  de  Castella.  En  ai- 
re acte  que  he  extractat  mes  amunt  al  parlar  de  la  presa  de 
)ossess¡ó  d' Igualada  per  la  reyna  Eleonor  consta  que  aquest 
icte  estava  ja  fet  en  29  d'  Octubre.  Donchs  la  reyna  d' Ara- 
;ó  comenta  á  esser  senyora  d' Igualada  entre  27  de  Setem- 
)re  y  29  d' Octubre  del  1366. 

Execuoió  deis  bens  den  Bemat  Cabrera.  Any 

íj6j, — Lo  gran  privat  del  rey  d' Aragó  en  Bernat  Cabrera, 
:aygué  en  desgracia  del  Rey,  y  féntseli  procés,  fou  senten- 
:iat  á  pena  capital,  tallantli  lo  cap  en  una  pla9a  pública  de 
Sarago^a  un  divendres,  4  Juliol  de  1364.  Sos  bens  foren 
coofiscats,  y  en  la  execució  d' aquesta  confiscació  s'ocupava 
rinfant  primogénit  don  Joan  en  1367. 

Entre  la  gent  d' armes  que  per  aquesta  execució  tenía 
rinfant  hi  havi'a  vuyt  homens  d' Igualada,  á  sou  de  la  vila. 

En  aquesta  ocasió  fou  escrita  la  següent  carta  del  Infant 
ais  Jurats  d'  Igualada: 

«Infant  en  Johan  del  molt  alt  senyor  Rey  primogénit,  é  de  sos  regnes  é 
ttrres  general  Gobernador^  Dach  de  Gerona  é  Comte  de  Cervera:  Ais  fels 
BOttres  los  Jarats  e  prohomens  de  la  vila  Degualada^  saluts  é  gracia.  Manám 
vos,  sots  encorríment  de  la  nostra  ira  é  indignado  que  ais  servents  que  tenets 
en  senrey  del  senyor  Rey  é  nostre  pare  per  la  execució  que  fem  contre 
ilcans  castells  qui  foren  den  Bemat  de  Cabrera  é  de  son  ñll,  trametats  en- 
coDtment  é  de  fet  tot  lo  sou  que  al  dia  que  la  present  reebrets  los  será  degut 
per  Tosaltres,  é  encare  mes  avant  de  XV'  dies  avant^ats.  £  a<;ó  per  cosa  alcu- 
na  no  ligniets  ne  mudéis,  sabents  que  sin  liguiavets  per  lo  deservey  quens 
fio  £iríets,  é  per  la  inobediencia  que  cometríets  vos  puniriem  fortment.  Dada 
a  Vich  i  XXVI  dies  Dagost  lany  M-CCCLX-VIL»)  (L.  Univ,) 

De  resultes  d' aquesta  carta  lo  síndich  d' Igualada  paga 
S  Uiures  ais  seus  servents  ú  homens  d' armes  qui  estavan 
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ab  rinfant  en  les  parts  de  Vich,  y  eran  Antón  Barbera,  Gui*^ 
llém  Pedriía,  Ramón  de  Tous,  Bernat  Sala,  GuíUém  Rutó,  j 
Perico  Balaguer,  Jaume  Torres  y  Jaume  Torra. 

Mes  avant,  á  1 3  d'  Octubre  aquets  servents  cobraren  100  '■ 
sous  á  cumpliment  de  la  soldada  promesa  per  anar  ab  Tla- 
fant  á  la  execució  deis  castells  den  Cabrera,  vers  Vich. 

Segons  la  contracta  cobravan  2  sous  6  diners  per  cada 
día.  (L.  Univ,) 

La  infanta  María  de  Portugal  senyorad'Igur 

lada.  Any  /77J. — Pere  IV  feu  assessinar  á  son  germá  Fc- 
rran  en  1363  perqué  li  feya  nosa.  En  poder  de  la  viuda  de 
Ferran  dona  Alaría  de  Portugal,  quedaren  los  bens  ysenyo- 
rius  de  son  marít  assessinat. 

Pere  IV  y  sa  muUer  la  reyna  Eleonor  feren  un  conveoL 
ab  la  viuda  del  infant  don  Ferran,  en  virtut  del  qual  aques- 
ta cedí  ais  reys  d' Aragó  tots  los  bens  y  dominis  que  proce- 
dents  de  son  noble  marit  tenía  en  la  Corona  d' Aragó,  mit* 
jan9ant  lo  pago  de  certa  quantitat  que  entregarían  los  reys 
d' Aragó  á  la  viuda. 

En  virtut  d'aquest  conveni  dona  María  donava  al  rey 
d' Aragó  los  castells  de  PVaga  y  de  Vallobar  ab  Uurs  pcrti* 
nencies,  y  á  la  reyna  Eleonor  los  castells,  viles  y  Uocbsde 
Cubelles,  Camarasa,  Vilanova  de  Mijans,  Igualada,  Tamarit, 
Sant  Esteve  y  altres. 

A  13  de  Maig  de  1373  la  reina  Eleonor  firma  poders  ea 
favor  de  son  tresorer  Arnau  Ballester  per  pendre  possessü 
en  nom  d'ella  deis  llochs  d' Igualada,  Cubelles  y  demés i 
ella  assignats  en  lo  conveni;  per  rebre  lo  homenatge  de  fidc- 
litat  deis  habitants  en  cUs;  per  confirmar  y  jurar  sos  priil- 
legis,  y  per  cóbrame  les  rendes  (que  era  lo  principal). 

A  27  de  Juny,  Arnau  Ballester  presenta  aquesta  procttlt 
al  batlle  d' Igualada  Francesch  Sagrera,  ais  síndichs  Ramoo 
Sala  alias  Pedrols,  Guillém  Tort,  Berenguer  Cornet  y  Ar- 
nau Castell  qul's  trovavan  en  la  casa  de  la  cort  deis  batlieSi 
en  presencia  del  assessor  Pere  Oromir  y  altres,  y  posant 
les  mans  sobre  los  sants  Evangelis  jura  guardar  y  observar 
les  Uivertats,  usos,  costums  y  privilegis  de  la  vila,  en  iKMft 
de  la  senyora  d' aquesta  la  reyna  Eleonor.  (L.  Prtv.^  ft.  75.) 
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En  los  llibres  de  la  Universitat  no  he  trovat  rastre  de 
que  fos  senyor  d' Igualada  lo  infant  don  Ferran  germá  del 
rey  Pere  IV,  ni  de  que  ho  fos  sa  viuda  dona  María  de  Por- 
tugal. Cabalment  falten  los  volums  de  13  51  á  1362  abdós  in- 
clusive, ahont  deuría  trovarse  dit  rastre. 

La  vila  d' Igualada  no  formava  part  deis  bens  de  don 
Ferran  dexats  á  sa  viuda  dona  xMaria  de  Portugal;  aquesta 
Infanta,  viuda  ja,  la  rebé  del  rey  Pere  IV  després  d'haverla 
possehit  lo  comte  de  Trastamara.  Axis  ho  diu  un  document 
(de  que  parlarém  en  lo  paragraf  següent),  ab  aqüestes  pa- 
raules: 

«...Considerant  atentament  (diu en  Pere  IV  y  dona  Eleonor)  quals  y  * 
qaants  dispendis  de  cossos  y  d'interessos  vosaltres  prohoms  y  universitat 
d'  Agoalada  haveu  sufert  per  causa  de  les  alienacions  per  Nos  dit  Rey  fetes 
en  temps  passat  de  la  metexa  vila,  prímerament  en  favor  d*  Enrích  Uavors 
Comte  de  Trastamara,  y  després  en  favor  de  la  ínclita  Infanta  María  de  Por- 
tugal viuda  del  ínclit  Infant  Parran  germá  nostre  Marqués  que  fou  de  Torto- 
sa,  de  la  cual  ara  la  havém  recobrat  redimintla  (ó  comprantla)  mitjan^ant 
vostres  ausilis...»  consistents  en  3,000  ñorins.  (I..  Priv,,  n.  50.) 

Pere  IV  afirma  que  després  d'  haver  alienat  la  vila 
d' Igualada  en  favor  de  don  Enrich  Comte  de  Trastamara, 
la  aliena  en  favor  de  la  infanta  dona  María  de  Portugal. 

Los  llibres  de  la  Universitat  demostren  que  en  27  de 
Setembre  del  1366  encara  era  senyor  d' Igualada  don  Enrich 
de  Trastamara  llavors  ja  rey  de  Castella.  Nos  demostran 
també  que  en  29  d' Octubre  del  meteix  any  la  reyna  d' Aragó 
dona  Eleonor  havi'a  prés  possessió  de  la  vila  d'Igualada, 
com  á  senyora  d'élla. 

Donchs  la  alienació  en  favor  de  dona  María  de  Portugal 
deu  esser  posada  després  del  senyoríu  exercit  en  1366  per 
dona  Eleonor,  qui  en  virtut  del  conveni  citat  fet  entre 
aquesta  y  son  marit  Pere  IV  per  una  part,  y  dona  María  de 
Portugal  per  altra,  torna  en  1373  á  esser  senyora  de  la  vila 
d'  Igualada. 

Nova  promesa  de  no  alienar  la  vila.  Any  lyyj. 

— Es  la  quarta.  Feu  la  primera  Jaume  I  en  1235;  la  segona 
Jaume  II  en  1299;  la  tercera  lo  meteix  rey  en  1320;  ara  va  la 
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quarta  que  fan  Pere  IV  y  sa  muller  dona  Eleonar  senyora 
de  la  vila,  en  1373. 

La  vila  d' Igualada  dona  3000  florins  al  Rey  perqué  pu- 
ga  recobrar  lo  senyoríu  de  la  vila,  que  tenia,  com  havim 
vist,  la  infanta  dona  María  de  Portugal  viuda  de  don  Femn 
germá  de  Pere  IV. 

Al  pactarse  la  entrega  deis  3000  florins,  se  conviogué  en 
que'ls  Reys  otorgarían  á  la  vila  nou  y  fortíssim  privilegi  de 
no  alienarla  en  cap  manera,  en  cap  cas  per  extremat  que 
fos,  en  cap  temps  ni  circunstancia.  La  vila  degué  eacarre- 
gar  la  redacció  d'  aquest  privilegi  á  algún  sabi  advocat,  qoí 
s' esmera  en  preveure  y  expressar  totes  les  contingencies 
possibles  á  íi  de  que'ls  Reys  no  tinguessen  may  cap  excusa 
ni  pretext  per  alienar  la  vila.  Entre  altres  clausules  hi  ha, 
que  en  cas  de  alienació  sia  aquesta  enterament  nul-la  y  de 
ningún  valor,  y  que  en  tal  cas  la  vila  queda  tpso  Jacto  unida 
é  incorporada  á  la  ciutat  de  Barcelona;  que  en  dit  cas  d*  alie- 
nació ella  quede  dispensada  deis  manaments  delRey  que 
manan  ó  manarán  donar  possessió  á  aquell  en  favor  de  qd 
la  alienará,  que  puguen  resistirse  á  donar  tal  possessió  fias 
ab  armes  encara  que  sia  usantles  contra  lo  Rey  y  contra  sos 
oficiáis.  La  data  es  de  Barcelona,  13  d'Agost  de  ijyj. 
(L.  Priv,,  n,  30.)  .  3 

F'orta  era  la  promesa.  Mes  vuyt  anys  després  ja  lo  Rey 
estava  en  tractes  ab  lo  Comte  de  Cardona,  precisament  lo 
capital  enemich  d' Igualada,  per  véndreli  aquesta  vila.  Ho 
veurém  mes  avant. 

Qui  sab  si  l'astut  Pere  del  Punyalet  feu  correr  aquesta 
noticia  de  la  alienació  al  de  Cardona,  no  perqué  tingues  io- 
tenciód'executarla,  sino  per  obligar  ais  d' Igualada  á  donarii 
3C)Oo  florins  que'ls  costa  lo  quint  privilegi  de  no  alienarla 
vila. 


i 


capítol  XI 

üii  lo  regnet  de  Pere  IV.—  Seayora  de  la 
í  Jana  Eleonor  ('37J-IJ79)- — fir"  de's 
's.— Cciniríbudá  deis  batjles.— Assessor. 
uscnciei  deis  batí  les. — Bandos  i  tai  9.— Lo 
pot  eiir  thta  terme. —  Donaliu  de 
is  al  Rey. 


rllegi  de  la  lira  deis  Reys.  Any  ¡jjj. 

'ere  per  la  gracia  de  Dea  rey  d'  Aragó,  Valencia,  Mallorca,  Cer- 
órcega,  y  Comte  de  Barcelona,  Rosselló  y  Cerdanya:  Miraot  per 
del  lloch  DOsire  d'  Igualada,  com  cal,  y  á  fl  de  que  dii  lloch  crea- 
icia  de  vosaltret  prohdms  y  uaiversíiat  de  dita  víla,  concedím  á 
lurats  y  piohóms  y  UDiversitat  de  la  meiexa;  que  en  ella  se  fa^a  y 
ia  any  perpetuamenl  un  retoni  de  ñres,  qui  comencé  en  la  Testa 
Ala  del  Senyor  y  dure  los  quinze  dies  següenEs,  ab  los  modo,  for- 
áons,  Ilibenais  é  iromunitats  ab  que  en  dita  vila  se  celebren  les 
rcats:  volent  y  concedint  que  tois  y  cada  un  de  qualserol  lley  6 
[*,  qui  vinguen  al  dit  retorn  de  fires,  ab  les  coses  y  mercaderies 
lonarln   siso  salvos   y   segurs,   tant   al  venir,  com   al  estar  y  al 

púsats  iots  Dostrn  especial  protecció  y  salvaguarda;  de  manera 
^en  esser  presos,  dcturats,  peoyorats,  marcáis  ni  en  cap  manera 
er  cap  culpa,  crim  ni  deutes  d'altres,  1  no  esser  élls  los  principáis 
obligáis  com  á  fermaoves,  ni  encara  en  aquests  cassos,  si  no  están 
ibunal.  Exceptudm  y  exclulm  ais  traydors,  falsificadors  de  moneda, 

de  camins,  sodomites,  lladres,  reos  de  lesa  magestat  y  altres  mal- 
ilsevols.  Mansnt  ab  la  presenl  carta  nostra  al  nostre  Governador 
i  seu  llochtinent  y  demés  oñcials  y  súbdits  noslres  presenls  y  eS' 
.,  que  guarden,  observen  aquesta  aosira  coocessió  y  en  cap  ma- 
I  contra  ella.  Mes  sí  aigú  s'  atreveix  temer  aria  ment  á  obrar  contra 
que  encorrerá  en  nostra  ira  é  indignació  y  en  la  pena  de  mil  mo- 
Jemís  de  la  entera  indemnisació  del  dany  donat.  En  testimoni 
im  fer  la  preseot  guarnida  ab  lo  segell  peodeot  de  nostra  niages- 
n  Barcelona,  á  }  de  Setembre,  any  de  la  Nativitat  del  Senyor 
XIII  y  del  nosire  regnat  XXXVIEI.— Sigtoe  de  Pere  per  la  gra- 

rey  d'  Aragó,  Valencia Testimonis  son  Pere  Archebiabe  de 
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los  de  Uur  putit.....  y  qae  per  fer  dita  pan  pngueit  saplicar  al  senyai  Conue 
de  Trastanura  eaviantli  an  ó  dos  prohdmt»  per  obtcnir  let  proruioiu  ne- 
cessaiies  per  fer  dita  pau^.>  (£.  Univ.) 

En  1  j8^  durava  encara  la  guerra  entre  les  families  dds. 
Ocellons  y  Castellolins.  Per  facilitar  la  pau  lo  rey  Perel" 
perdona  totes  tes  penes  de  que  fosseu  merezedors  los  | 
tidaris  daquelles.  (L.  Priv.,  n.  41.) 
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treballe  en  assegurar  la  pau  entre  los  bandos,  ja  capturante 
ais  culpables,  ja  obligantlos  á  firmar  la  pau  ab  les  segure- 
tats  necessaries,  ja  per  la  intímació  de  penes  y  demés  re- 
meys  acostumats.  Barcelona  14  de  Mar^  de  1379.  (L.  Priv., 
n.  90.) 

Privilegi  per  exir  fóra  terxne  lo  soxnetent.  lyyg. 

— «Nos  Pere  per  la  gracia  de  Deu  rey  d*  Aragó...  Haveataos  mostrat  clara- 
ment  la  experiencia  que  en  la  vila  d'  Igualada  s*  esdevenen  renyines  y  bara- 
Ues  entre  algunes  persones  adietes  ais  bandos  que  allí  hi  havía,  d'  ahon  se 
seguexen  colps,  ferídes  y  desgracies;  y  que  al  fugir  los  malfactors,  per  la  cur- 
tedat  del  terrae  de  la  vila,  que  apenes  té  mes  llargada  que  un  tret  de  ballesta, 
s'  escapen  deis  perseguidors^  y  s*  acullen  díntre  deis  termens  del  comtat  de 
Cardona,  evitant  les  penes  que  merexen,  no  sens  escándol:  volent  remediar 
com  cal  a^ó;  al  tenor  de  les  presents,  moguts  per  nostra  propia  iniciativa, 
volém,  manám  y  concedím  expressament  ais  prohóms,  universitat  y  singu- 
lars  de  dita  vila,  que  sempre  y  quan  s'  esdevinga  renyina  ó  Iluyta  armada 
entre  los  habitants  de  dita  vila  ó  qualsevols  estranys  ó  particulars,  en  la  qual 
Iluyta  hi  hage  hagut  colps,  ferides  ó  morts.  puguen  perseguir  ab  armes,  en- 
calcar y  fer  presoners  ais  dits  perpetradors  ó  malfactors  y  á  llurs  cómplices 
quan  fugirán,  y  entregarlos  ais  batlles,  ab  tal  que  los  perseguidors  vagen 
acompanyats  de  dits  batlles  y  sometent;  y  si  dits  malfactors  fugint  sufrirán 
colps,  ferides  ó  mort,  causats  péls  perseguidors,  volém  que  aquests  no  encor- 
rea en  cap  pena  civil  ni  criminal,  y  que  ni  Nos,  ni  nostre  primogénita  niis 
batlles,  ni  altres  oñcials  nostres  pugan  fer  ó  moúre  qüestió,  enquesta,  petició 
ó  demanda  contra  élls;  prohibint  expressament  ais  dits  oñcials  nostres  que 

s' entremeten  en  cap   manera  en  a^ó Dada  en  Barcelona  á  16  de  Mar^, 

any  de  la  Nativitat  del  Senyor  MCCC-LXX'IX.»  (L.  Priv,,  n,  iio.) 

Donatiu  al  Rey  de  SOOflorins.  Any  lyyg,— La  vila 
d' Igualada,  á  petició  del  Rey,  li  dona  500  florins — «en  ausili 
del  felís  passatge  que,  Deu  volent,  havém  proposat  fer  (diu 
lo  Rey)  ais  regnes  de  Cerdenya  y  Sicilia.» — Otorga  lo  Rey 
que  aquest  donatiu  no  sia  en  perjudici  deis  privilegis  y  lli- 
vertats  de  la  vila:  Mes,  si  les  corts  generáis  concedexen  re- 
cursos al  Rey  per  dit  passatge,  vol  aquest  que  la  quantitat 
donada  ara  per  la  vila  sia  posada  en  compte  de  la  quantitat 
que  correspondrá  ó  será  tatxada  á  la  vila  per  les  dites  corts. 
Barcelona,  20  d' Abril  de  1379.  {L.  Priv.,  n.  93.) 
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Igualada  oarrer  de  Barcelona. 

tjSi.—oUos  Pere  per  la  gracia  de  Deu  rey  d'Aragó^-.  quan  wun  per 
pagar  les  graos  sumes  de  díners  que  deviem  d  Pere  dei  Ctat  y  AaÍM 
d'  Olivella  baoquers  de  Barcelona,  per  diverses  dites  fetes  per  ílU  en  Hit 
taula,  inteatavem  readre  al  Comte  de  Cardona  alguneg  viles,  cattelli  y  llocb 
nosires,  entre  élls  la  vila  d'Agualada,  entenent  a>;ú  los  proháms  d'tqncn 
recorreren  personalment  i  aastra  magestit  exposantnas  los  dispendis,  detli- 
nien:s  graves,  morís,  ferides  y  altres  infinita  mais  fets  y  perpeirau  entre  & 
Comte  y  sos  predccessors  y'ls  prüh6ms  de  dita  vila,  y  juplicantnos  hnii^ 
roem  que  en  cap  maneta  procedissem  á  vendré  dita  vila  d'Agualada,  nif  se- 
pararla de  nos  tra  Corona,  oferininos  per  a;ó  certa  quaatitat  de  dincrle 
qual  fou  per  Nos  otorgst,  tal  com  esiá  contingut  en  certs  capitoU  i  NotCD- 
iregats  p¿ls  dits  prohóms  y  ea  les  respostes  per  Nos  fetes  i  aquísti.  Lo  te- 
nor d'aquests  cipitols  es  com  segueix:  (Fins  a<;i  lo  text  ei  llatí;  lo  qacifr 
guex  está  en  calila  en  lo  original.) 

»Lo  senyor  Rey  esgusrdant  lo  fort  privilegí  que  la  vila  de  Agaalldt  hc 
que  ¡am£s  do  puxe  esser  separada  de  la  Corona  Diragó  ni  del  comttt  fe 
Barclina.,  é  sil  coatrari  era  fet  que  fos  guanyada  í  la  ciutat  de  BarchUí 
et  esguardaal  la  gran  affecció  que  la  universitat  ¿  homens  de  ladittbaB, 
que  romaoguen  a!  dii  senyor  Rey  é  á  sos  succehiLlors  per  tots  tempa:  ct  o- 
guarJant  que  la  diía  universitat,  vehent  la  grao  necessitat  de  moneda  qatl 
seayot  Rey  ha,  per  la  qual  necessitat  la  dita  vila  é  niolts  altres  locha  iia*e- 
Uament  havia  venuts  al  Comte  de  Cardona  ab  carta  de  gracia;  acorre  anú 
senyor  Rey  de  tres  milla  cinch  cenis  fiorins:  es  á  saber,  tre*  milia  floriai 
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que  pagarán  comptant,  é  cinch  cents  floríns  en  que  darán  cessió  al  senyor 
Rey  contra  en  Pere  dez  Caus,  en  la  taula  del  qual  los  dits  promens  los  han. 
Confermari  lo  dit  privilegi  á  la  dita  universitat  Dagualada  axi  fortment  e 
bastant  com  fer  ne  dictar  se  puxe.  £  per  tal  que  aquella  vila  aytant  vendrá  á 
pos  gran  millorament,  com  será  pus  ennoblida  de  perrogatives  maiors,  lo 
senyor  Rey  la  fará  é  fa  carrer  de  Barchna.,  atorgant  que  aquella  ells  habí- 
tanta  de  aquella  sien  daquiavant  emper  tots  temps  haguts  per  ciutedans  de 
Barchna.»  es  alegren  de  tots  privilegis^  libertats  é  franqueses  que  á  la  dita 
ciniat  son  atorgats  es  atorgarán  per  avant,  é  deis  quals  se  alegren  es  poran 
alegrar  vers  ciutedans  de  Barcelona  é  domiciliats  en  aquella  ciutat. 

»Phu  al  senyor  Rey,  excepíades  franqueses  de  leudes^  peatges  é  altres  exaccions 
rejaJs;  ans  voi  que  les  paguen  axi  com  feyen  dabans, 

>E  prometrá  lo  senyor  Rey  per  si  é  per  los  seus  succehidors  á  la  dita 
yila  é  á  la  universitat  de  aquella,  é  encara  á  la  universitat  de  Barchna.  é 
singulars  de  aquella  que  james  daquiavant  no  vendrá,  transportará,  ni  aliena- 
rá perpetuament  ni  á  violari,  ni  obligará,  ni  empenyorará  á  perpetualment  ni 
akre  temps  poch  ne  gran  á  persona  del  mon,  ni  encara  á  ñll  ó  á  filia  dell  ó 
de  sos  succehidors,  ni  encara  la  dita  vila  ni  terme  ó  territori  daquella,  ni  la 
dita  jurisdicció  que  ha  en  la  dita  vila,  é  altres  drets  é  regalies  que  hi  ha,  é 
senyoria,  no  constituhirá  per  cambra  á  Reyna,  ni  Duquesa,  ni  altra  qualsevoll 
persona;  ans  aquella  tots  temps  haurá  é  tendrá  pera  unida  á  la  Corona  Da- 
ragó  é  al  principat  de  Cathalunya. 
íiPlau  al  senyor  Rey, 

»E  si  de  fet  lo  senyor  Rey,  ó  sos  succehidors,  ó  altres  per  part  dells  fa- 
hien  ó  assaiaven  de  fer  lo  contrari,  si  dins  un  mes  aprés  requests  ce  fossen 
ells  fos  feta  fe  del  dit  privilegi,  no  ho  revocaven  de  fet  é  no  sestaven  de  tot 
de  fer  íes  en  contre  del  dit  privilegi  ja  atorgat  é  ara  confermador,  que  la  dita 
vila,  ó  (;o  que  venut  ó  alienat  será  sia  guanyat  perpetualment  á  la  dita  ciutat 
de  Barchna.;  é  la  dita  ciutat  ho  puxe  e  ho  haie  á  deífendre  axi  com  á  cosa 
sua  propría.  E  per  tal  que  a(;ó  mils  se  puxe  es  haie  affer  é  á  seguir;  lo  se- 
nyor Rey  vol  é  mane  á  la  universitat  de  la  dita  vila  é  ais  singulars  de  aquella 
que  íassen  de  present  sagrament  y  homenatge  é  feeltat  ais  Consellers  de 
Barchna.  rebents  los  dits  homenatges  é  feeltat  en  nom  dells  é  lurs  succehi- 
dors en  lo  dit  offici,  é  de  tota  la  universitat  de  la  dita  ciutat.  £  per  vigor  deis 
homenatges  é  feeltat  prometen  que  si,  t;o  que  Deu  no  vulle,  lo  senyor  Rey 
ó  algú  de  sos  succehidors,  ó  altre  en  nom  dells  fahien  alguna  venda  ó  dona- 
ció,  ó  qualsevol  alienació  ó  transportació  á  vida  ó  á  temps,  ó  perpetualment, 
ó  en  altra  qualsevol  manera  é  condició  de  la  dita  vila,  ó  terme,  ó  territorio  ó 
pertinendes,  drets,  ó  jurídiccions  daquella,  ó  alguna  ó  algunes  daquelles,  é 
dins  lo  dit  hun  mes  aprés  que  request  ne  fos,  axi  com  dit  es,  nou  revocave  é 
nou  tomave  al  primer  stament,  haurán  daquí  avant  per  senyors  vertaders  é 
naturals  los  Consellers  de  Barchna.  presents  é  sdevenidors  per  tot  temps, 
é  la  diu  ciutat,  é  no  altres;  ells  aportarán  bona  fé  é  leyal  axi  com  bons  vas- 
salls  deuen  fer  á  lur  senyor,  ells  respondrán  de  tot  *;o  que  devien  abans  res- 
pondre  al  dit  senyor  Rey,  é  quel  senyor  Rey  hauria  venut,  alienat  é  trans- 
portat,  é  no  hauria  volgut  tomar  al  primer  stament;  com  en  aquell  cars  lo 
dit  senyor,  ara  per  lavors  absol  la  dita  universitat  Dagualada  é  singulars  de 
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aquella  de  tota  fé  é  naturalesa  en  que  li  sien  ó  li  fossen  tengntt.  E  pito,  é 
consent,  é  de  certa  sciencia  vol  lo  dit  senyor  Rey  quels  Consellers  dits  é  tac- 
cehidors  en  lo  dit  ofñci  preñen  lo  dit  homenatge  é  feeltat,  é  noretmcayt 
que  prenguen  los  dits  Consellers  ó  procurador  lur  ara  per  lavorslapoMCsñó 
de  la  dita  vila  realment  é  de  fet,  ab  tradició  de  les  cíaos  deis  portáis  de  k 
dita  vila,  ó  en  altra  qualsevol  manera  é  condició;  é  que  aquell  homeottge  é 
feeltat  se  puxe  es  deie  renovellar  tantes  vegades  com  se  volran  los  G)iise- 
Ilers  de  la  dita  ciatat  qui  are  son  ó  per  temps  serán;  pero  qae  en  ctn  qtá 
senyor  Rey  manas  la  ost  de  Barchna.  é  anave,  que  axi  matex  hi  hagoéi 
anar  la  ost  Dagualada,  é  á  tots  serveys  que  la  ciutat  de  Barcelona  li  ñuie»  ib 
tenguda. 

>^Plau  al  senyor  Rey,  ab  que  bage  bun  mes  despay  á  la  revocado:  ¿  amaüt  fU 
posat  que  fossen  de  la  ciutat,  quel  senyor  Rey  bi  bage  á  nutre  officialSy  i  bagi  sobre 
ells  aquell  dret  que  ba  sobre  la  ciutat  de  Barcelona, 

wltem  quel  senyor  Rey  per  haver  los  tres  milia  florins  deis  tres  mifit 
cinch  cents  que  donen,  é  que  les  messions  que  la  dita  universitat  ha  fetes  ■ 
fará  per  aquest  fet,  atorga  á  la  dita  vila  é  ais  habitants  de  aquella  que  paxen 
vendré  cent  Iliures  de  censáis  en  per  tots  temps  en  nua  percepdó  seos  tott 
altra  senyoría  i  sglesia,  ó  almoyna,  ó  á  capella^  ó  á  qualls  persones  qseí 
volrán.  E  que  lo  comprador  ó  compradors  ni  la  universitat  ni  singnlars  de 
aquella  no  sien  tenguts  de  pagar  ter^  ni  loysme.  E  si  per  ventura  lo  com- 
prador ó  compradors  hi  volen  ferma  del  senyor  Rey  é  del  senyor  Duch,  que 
lii  haguessen  aífermar  franch  é  quiti  de  dret  de  segell. 

mPlau  al  senyor  Rey. 

»Encara  quel  senyor  Rey  los  remete  totes  penes  é  termes  dvils  tro  al 
present  dia. 

nPlau  al  senyor  Rey. 

«Encara  que  puxen  per  sostenir  lurs  carrechs  tomar  la  imposició  de  la 
molija,  segons  que  ya  havien  en  la  dita  vila,  quel  senyor  Rey  gradosament 
lals  dona. 

TuPlau  al  senyor  Rey  á  sis  anys  primer s  endevenidors, 

»Item  supliquen  al  senyor  Rey  quels  síndichs  é  promens  de  la  dita  vila 
puxen  exampiar  los  carrers  é  places  de  la  dita  vila.  £  encara  fer  traveaaers» 
axí  com  á  ells  será  ben  vist  fahedor. 

^Plau  al  senyor  Rey  á  den  anys  prop  vinents, 

»Encara  que  com  la  vila  Dagualada  sia  compresa  é  nomenada  en  la  ven- 
da feta  per  lo  senyor  Duch,  é  fermada  per  lo  senyor  Rey  al  Comte  de  Car- 
dona de  les  viles  de  Tarraga,  de  Vilagrassa  é  daltres  diverses  locha  en  la 
dita  venda  contenguts,  demanen  la  dita  universitat  de  Agualada  que  exprés- 
sament  ne  sia  remoguda  ab  tots  sos  dret  ¿  pertinencies,  é  en  res  noy  sia  en- 
tesa, é  dasó  se  fassa  carta  pública  per  lo  senyor  Rey  á  la  dita  universitat  é 
fermada  per  lo  senyor  Duch,  é  francha  de  dret  de  segell. 

nPlau  al  senyor  Rey, 

)) Encara  quel  senyor  Rey  dona  á  la  dita  universitat  de  la  vila  Dagualada 
é  ais  habitants  de  aquella  aquelles  vint  liures  les  quals  prenia  en  la  dita  vHa 
per  rahó  de  questa;  les  quals  vint  liures  nos  do  á  per  tots  temps  per  éll  é 
per  tots  sos  succehidors. 
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•Wfoaia,  car  vuy  cessa  la  dita  concessió, 

sEacarm  qm  for  Rey  nos  conferm  tots  é  seogles  prívilegis,  usos  é 

coitams  qoe  la      a  vila  Dagualada  ells  habitants  de  aquella  han,  no  contres- 
tnt  príTÜegi  ó  pnvilegis  quel  senyor  Rey  ara  nos  fará. 
•Hfv  ai  senyor  Rey  en  la  forma  acustumada, 

•Encara  qoel  senyor  Rey  nos  do  licencia  de  reembre  les  vuytanta  liures 
ie  la  qoesta,  les  qaals  lo  senyor  Rey  prenia  sobre  la  dita  vila,  é  que  la  dita 
nifertttat  les  puxe  vendré  á  per  tots  temps  quantquequant  se  volrin^  é  quel 
cmopridor  é  compradors^  é  la  dita  universitat  sien  franchs  de  ter<;  é  de 
loysiDC. 

tSeganda,  car  cesta  vuy  lo  capítol, 

«Encara  que  la  dita  universitat  puxen  elegir  en  concell  general  trenta 
cooseilers,  los  quals  puxen  ordonar,  tractar  é  fer  los  negocis  de  la  dita  vila, 
é  los  dits  Consellers  sien  elets  deu  de  ma  maior,  é  deu  de  miyana,  é  deu  de 
menor,  ¿  90  que  per  aquells  sera  dedarat  en  consell  per  tots  ó  per  la  maior 
partida  que  en  lo  consell  serán  se  haia  á  fer  é  á  seguir:  é  quen  sia  feta  carta 
tfiirtida  si  len  voiran. 

tfíúu  al  senyor  Rey.  pero  ni  deis  sindicbs  ni  deis  consellers  no  bi  puxen  esser 
memps  pare  nifill,  ni  dos  germans, 

«Encara  quel  senyor  Rey  no  fassa  una  letra  ais  Consellers  é  ciutadans  de 
Birchma.  qnel  dio  els  mana,  ab  aquelles  penes  quel  senyor  Rey  será  vist 
íihedor,  que  encontinent  que  per  los  promens  ó  síndichs  de  la  vila  de  Agua- 
Iidt  serán  requests,  haien  á  rebre  en  nom  é  en  veu  de  la  dita  ciutat  los  ho- 
nenitges,  seguretat  é  possessió  de  la  vila  Dagualada;  segons  que  demunt  es 
cootengut;  é  aquest  homenatge,  é  seguretat  é  possessió  haien  á  rebre  los 
dits  Consellers  en  nom  é  en  veu  de  la  dita  ciutat  ó  per  procuradors  en  po- 
der batant  dells  é  de  la  universitat  de  la  ciutat  de  Barchna. 
iPIoM  al  senyor  Rey  segons  ques  atorgat. 

lEocara  qoels  promens  de  la  vila  Dagualada  cascun  any  en  consell  ge- 
oenl  poxen  elegir  Mosta<;afT,  lo  qual  haia  aquella  libertat  é  potestat  que  Mos- 
tSvtíF  de  Barchna.  ha. 

»Usen  segons  que  han  acustumat  tro  al  dia  de  vuy, 

•Encara  que  com  la  dita  universitat  Dagualada  ó  son  sindich,  tinguen  en 
son  poder  totes  les  dites  cartes  fermades  del  senyor  Rey  é  fermades  per  lo 
seoyor  Duch,  é  los  Consellers  de  Barchna.  ó  sos  procuradors  haurán  prés 
bomenatge  é  possessió  del  loch  Dagualada  é  deis  habitants  daquella,  é  no 
tbans,  sia  tenguda  pagar  la  dita  universitat  los  dits  tres  milia  cinch  cents 
florins  apres  dos  meses,  é  no  abans. 

•Paguen  dins  spay  de  dos  meses  aprés  que  haien  les  cortes, 
•Encara  que  totes  les  dites  coses  fermades  é  jurades  per  lo  senyor  Rey 
é  per  lo  senyor  Duch  axí  bastantment  com  fer  se  puxen  tots  pnvilegis,  car- 
tes  é  letres  que  la  universitat  haia  mester  ne  se  haien  á  fer,  serán  dictades, 
é  fetes,  é  ordonades  axi  bastantment  com  fer  ne  dictar  se  puxen  á  pro6t  é 
íermetat  de  la  vila  Dagualada  é  de  la  ciutat  de  Barchna.  é  conexen(;a  del  no- 
tan qoi  ÍsltA  lo  contráete,  é  de  dos  savis  é  doctors  quey  elegirán,  no  mudant 
«■fytn<?fl  deis  capitols,  franques  tots  los  dits  prívilegis,  cartes  é  letres  de 
dret  de  segell  del  senyor  Rey  é  del  senyor  Duch. 
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y>Plau  al  senyor  Rey. 

»£iicara  supliquen  al  senyor  Rey  que  per  <;o  com  lo  loch  Dtgoilt^ 
situat  en  mig  del  comtat  de  Cardona,  é  ha  fort  poch  terme,  que  si  per 
tura  neguna  persona  estranya  entrará  dintre  la  dita  vila  ol  terme  daqi 
per  damnifñcar  oegun  habitant  del  loch  ó  per  moure  baralla,  é  nol  po< 
pendre,  ó  nos  lexave  pendre,  aquells  habitants  de  la  dita  vila  sens  lo  bal 
ab  lo  baile  lo  poguessen  pendre  é  aturar.  £  si  pendre  nol  podien  ó  ell 
lexave  pendre,  quel  poguessen  damnifñcar  en  persona  de  nafres  ó  de  n 
£  en  aquest  cas  no  fossen  tenguts  al  senyor  Rey  ni  k  sos  succehidors;  ai 
senyor  Rey  los  en  dona  licencia  é  vol,  é  expressament  consent  que 
fassa. 

w/fl  hi  es  provebit;  i  sie  servada  la  provisto. 

»Item  que  si  per  cessar  la  venda  qui  era  convenguda  ab  lo  Comti 
Cardona  se  faye  perferta  al  senyor  Rey  per  lo  general  de  Cathaluoya, 
Dagualada  noy  haien  á  contribuir. 

» Plau  al  senyor  Rey  si  nols  en  tocave  mis  avant. 

ttltem  demanen  que  los  ofñcis  de  la  batllia  é  sotsveguería  sien  aoni 
regits  per  una  sola  persona. 

}>Plau  al  senyor  Rey;  mas  ques  fassa  á  beneplácit. 

»Item  que  haien  la  cena  de  absencia,  que  son  deu  Iliures  aprés  mort 
G.  Lobet,  lo  qual  per  concessió  del  senyor  Rey  ten  é  ha  aquelles  de  sa  y 

nNeganda. 

))Item  que  si  lo  senyor  Duch  ó  Uurs  ofñcials  fan  i  negú  guiatge,  q 
batlles  los  puxen  costrenyer,  no  contrestant  lo  dit  guiatge,  i  assegora 
poder  llur  que  no  fassen  mal  ne  dampnatge  á  negú  del  dit  loch  dins  ti 
loch  ó  son  terme. 

nPlau  al  senyor  Rey,  consultat  lo  senyor  Rey  al  setiyor  Duch, 

»ltem  que  si  delat  de  crim  ó  excés  fará  composició  ab  lo  batlle  de 
nyor  rey  en  la  vila  Dagualada,  que  pus  lassessor  hi  prest  consentiment, 
lo  batlle  ó  lochtinent  que  será  ea  la  dita  vila  per  lo  monestir  de  sent  C 
haia  á  passar  per  aquella  composició,  éll  rebent  sa  part  que  lin  pertany, 
pena  de  mil  sois  per  cascuna  vegada  que  hi  sia  contrafet,  de  la  qual  sia 
nyada  la  meytat  al  senyor  Rey,  é  laltre  meytat  á  la  universiut  de  la  ditt 

liPlau  al  senyor  Rey,» 

Lo  que  segueix  es  llatí  en  lo  original: 

«Per  tant  llegits  devant  nostre  y  entesos  y  atesos  dits  capitols  y  leí 
postes  fetes  per  Nos  á  élls,  aquélls  ab  les  respostes  en  quant  á  Nos  pe 
ab  lo  tenor  de  les  presents  ñrmám,  llohám,  aprovám,  ratiñcám  y  confin 
y  prometém  ab  nostra  fé  reyal  obligant  tots  nostres  bens^  y  també  j 
per  Deu  y  sos  sants  quatre  Evangelis  per  Nos  corporalment  tocata^  qu< 
capitols  y  son  contingut  ab  les  respostes  per  nos  ni  ells  fetes  atendí 
cumplirém,  guardarém  y  observar^m,  y  no  contrafarém  ni  farém  cont 
ni  ho  permeterém  per  cap  causa.  Renunciant  en  quant  á  a<;ó  á  qualsevol 
ó  dret  que  diu;  que  qui  promet  alguna  cosa,  pagant  lo  dany  resta  Uioi 
sa  promesa,  y  i  tota  altra  Uey  ó  dret,  rahó  ó  costum  qui  fa<;en  contri 
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Fet  en  U  Atjiiaiít  de  la  ciutat  de  SarAgo;a,  á  trenu  d'  Agost,  mny  de  la  Na- 
ttvitat  del  Senyor  M'CCC'LXXX-I  y  del  aostce  regnat  quaranta  sisé.  Narciiiis 
Primo.— Sigfoc  ^^  P"'  per  la  gracia  de  Deu  rey  d' Ara gó.  Valencia.....  Tes- 
timoaia.  Bcmat  de  Forciá  cavaller  Camarlench.— Pera  iez  Valí  Treaorer  y 
UorensTemts  déla  tresorería  del  senyor  Rey.— Sigt'^C''^  Infant  Joan  pri^- 
mog¿iüt  del  serenfsaim  senyor  Rey  y  Gobernador  general  de  sos  regnes  y 
tares,  Duch  de  Gerona  y  Comte  de  Cervera,....»  (L.  Priv.,  n.  ii,  ripelil  en  ¡e 
«.19.) 

Les  principáis  concessions  fetes  en  aquests  capitols  foren 
redactades  en  forma  de  privilegi  escrit  en  altra  escriptura 
feta  lo  meteix  día  30  d' Agost  de  1381  en  la  Aljafería  de  Sa- 
ragofa,  firmada  pél  Rey,  pél  primogénit  D.  Joan  y'ls  méte- 
los testimonis  que  firmaren  los  capitols. 

Lo  que  consta  en  aquella  segona  escriptura  en  forma  de 
privilegi  es  lo  següent: 

I ."  Copia  litéralment  lo  privilegi  fortissim  de  no  alienar 
la  TÍla  fet  en  Barcelona  á  13  d"  Agost  de  1373,  del  qual  he 
donat  noticia  en  lo  capítol  X. 

2."  CoDcedeix  que  ja  desde  ara  la  vila  d'Igualada  quede 
agregada  é  incorparada  ab  la  ciutat  de  Barcelona,  com  un 
carrer  d' aquesta,  tenint  y  dlsfrutant  los  habitants  de  la  vila 
lots  los  privilegisy  llivertats  de  que  disfrutan  los  de  Barce- 
lona y  devent  ésser  tinguts  y  reputáis  com  á  verdaders  cíu- 
tadans  d' aquesta  ciutat.  Exceptuant  que  pagarán  lleudes, 
peatges  y  altres  exaccions  reyals,  que  no  paguen  los  de  Bar- 
celona. 

3."'  Promet  novament  en  cap  manera  alienar  la  ■vila  ni 
res  d'ella  ni  en  favor  de  la  Reyna,  n¡  Duquesa,  ni  dingu  al- 
tre,  ni  que  sia  en  cas  d'  extrema  necessitat,  ni  per  exigirho 
la  utilitat  pública,  ni  que  de  la  alienació  ne  depengués  la  res- 
taurado de  tot  lo  regne.  Vol  que  reste  per  sempre  insepa- 
blement  incorporada  ab  la  Corona. 

4.'  Vol  que  en  cas  d'alienació  la  vila  d'Igualada  sia  y 
quede  propietat  de  la  ciutat  de  Barcelona,  ó  sia  que  tot  lo 
senyoriu  ó  domini  qne  hi  té'l  Rey  passe  á  ésser  de  dita  ciu- 
tat: y  vol  y  mana  que  ara  de  present  per  llavors  la  dita  ciutat 
reba  los  homenatges  de  fidelitat  de  la  vila  y  prenga  posses- 
sió  d'ella  per  la  entrega  de  les  claus  deis  portáis,  ó  d' altra 
manera. 
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£a  virtut  d'aquest  privilegi  Igualada  queda  unida  < 
corporada  ab  Barcelona,  queda  feta  verdader  carrer  de 
celona.  Peró'l  Rey  hi  conserva  tots  los  dretssenyorials 
lo  cas  de  alienacíó,  afó  es,  si"l  Rey  .alienas  la  vila,  lia 
perdría  sobre  éila  los  drets  senyorials,  los  quals  passari 
la  ciutat  de  Barcelona,  ó  sia,  llavors  Barcelona  seda  sei 
ra  d'Igualada. 

La  importancia  d'aquest  privilegi  consisteix: 

Primerament  en  que  tanca  per  sempre  la  porta  á  m 
alienacions  de  la  vila  y  ais  consegüents  dtspendis  pera  r 
mirse. 

En  segón  lloch  la  vila  ab  sa  agregació  á  Barcelona  d 
un  bon  pas  cap  á  la  autonomía  municipal;  perqué  no 
disfruta  de  molts  privilegis  deis  que  tenía  Barcelona,  sí 
també  en  avant  trova  en  aquesta  ciutat  una  poderosa  v; 
dora,  á  qui  acudí  profitosament  en  sos  conñictes  y  en 
apretures,  com  trovarém  mes  avant. 

En  virtut  de  la  agregació  á  Barcelona,  axis  com  finsí 
los  quatre  magistrats,  que  per  representarla  nombraba 
los  anys  la  vila,  s'anomenavan  Jurats  ó  Síndichs,  d'; 
avant  s'anomenan  Concellers,  a  estil  de  Barcelona. 


capítol  xm 

Áaii  ¡a  rignatái  Pin  ¡V  { ,-¡84-1  jSyJ.—Bosl  ú  eiircil.— AmpliaciÚ  del  privi- 
1^  de  la  agregado  á  Barcelona. — Agrcgaciú  de  la  subvcgucrla  d'  Igualada  i  la 
leguerja  de  Barcelona,— Forlificaci6  de  la  vila.— Odena  é  Igualada,— Censal  de 
;ooo  lous. — Aranzel  noiarial. 


La  host  d'Igualada  s'uneixála  de  Baroelona. 

Any  1J84. — Lo  rey  Pere  IV  desde  Lleyda,  a  22  de  Maig 
de  1584,  escrivía  al  llochtinent  del  Governador  de  Cata- 
lonya: 

•Eoctn  que  per  llera  carta  vos  havÉm  manat  que  íetsea  anar  lo  ex¿rcit 
AI1TÍI1  d'Agualada  ¡umament  ab  los  alcies  ex^rcits  de  Catalunya  en vers 
k  Comte  j  comtat  d'Ampuríes;  ab  tot,  per  certes  causes  y  tabODS  dos  ha 
nibEii  que  dit  ez¿TCÍt  deu  marxar  en  compauyfa  del  exírcii  de  la  ciutat  de 
Bucclona.  Per  tant  tos  dihíni  y  manám  que  fa^au  anar  dit  exírcit  á  ia  ciu- 
lidtBirceloDa,  y  marxar  d'allf  juntament  ab  lo  exércit  de  dita  ciutat,  y  no 
o  iltra  manera.»  (I.  Prñi.,  n.  101.) 

A  1 1  de  Xovembre  del  meteix  any  i  joi  'o  Rey  otorga 
tspecial  privilegi  de  la  agregado  del  excrcit  d'Igualada  al 
de  Barcelona,  fundantla  en  lo  privilegi  otorgat  en  i3S[  á  50 
d  Agost,  en  lo  qual  se  concedéis  la  agregació  de  la  vÜa  á  la 
dita  ciutat.  La  cláusula  principal  del  nou  privilegi  del  11 
N'ovembre  es: 

■UaDam  fennament  (á  tots  los  oÜcials  reyals)  que  no  obliguen  á  la 
MÍTtr«tit  de  la  vila  d"  Agualada  ai  ais  singulars  d'  ella  i  etir  de  dita  vila,  ó 
6»  i  fer  i  Nos  ni  ais  nostres  succeasors  host,  esírcit  ó  cavalgada,  sino 
í«n  U  diu  universitat  de  !a  ciutat  de  Barcelona  i  Nos  ó  ais  nostre»  fará 
■mt,  eiércit  ó  civalgada;  y  en  aquest  cas  permetereu  que  1'  eitrcit  de  dita 
^Tige  Uinrement  ab  lo  «ércit.  Veguer  y  penó  de  la  ciuiai  de  Barcelo- 
>»~»  (L  I'nv.,n.  iij.) 
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Ampliado  del  privilegi  d^  agregado  á  Baroo- 

lona.  Any  lyS^. — Duptant  los  Concellers  de  Barcelona  so- 
bre la  acceptació  de  la  vila  d' Igualada  unida  y  agregada  i 
aquella  ciutat  pél  privilegi  otorgat  en  1381  (30  Agost),  lo 
Rey  explica  en  un  nou  privilegi  la  dita  agregació,  y  la  am- 
plia cedint  á  la  ciutat  dita  certa  part  del  domini  sobre  Igua- 
lada, com  se  veurá  en  les  segQents  cláuseles  del  privilegi  fet 
en  Vilanova,  á  9  de  Juliol  de  1385: 

...uab  la  present  carta...  que  conté  nou  privilegia  unim,  agregám  é  mcor> 
porám  perpetuament  la  dita  vila  d*Agualadt  ab  sos  termens  y  terrítorís,tb 
sos  homens  y  dones  en  ella  habitants  á  la  dita  ciutat  de  Barcelona;  de  til  ni- 
ñera que  dits  homens  y  dones  sien...  ciutadans  de  dita  ciutat  de  Barceloaiy 
gosen  perpetuament  de  les  Ilivertats,  prívilegis  é  immunitats  de  que  gotea 
dita  ciutat  y  sos  habitants  ó  gosarán  en  avant.  Y  que  'Is  habitants  de  U  m^ 
texa  vila  d'  Agualada  y  de  son  terme  hagen  de  ferse  homens  propis  deb 
dits  Concellers  com  á  representants  de  la  metexa  ciutat  y  hagen  de  prests 
sagrament  y  homenatge  com  á  vassalls  y  súbdits  ais  dits  Concellers,  y  obt« 
hir  i  llurs  manaments  referents  á  seguir  lo  penó,  host  y  cavalgada  de  did 
ciutat,  tant  en  la  host  reyal,  com  en  la  vehinal,  y  fer  tot  lo  que  es  de  dreif 
de  costum  en  aquets  casos.  També  volém^  estatuím  y  ordenám,  y  ab  lopí» 
sent  privilegi  ara  concedim  á  dita  ciutat  y  á  sos  Concellers,  com  també  sk 
habitants  d'  Igualada  presents  y  endevenidors  que  la  jurísdicció  alta  y  bti^ 
civil  y  criminal,  mer  y  mixt  imperi  en  dita  vila  y  sos  termens  sien  xegHt] 
exercits  per  los  batlles  de  la  metexa  vila  d' Agualada,  com  ñns  trt  s*ei 
acostumat;  empero  de  tal  manera  que'ls  dits  batlles  sien  ó  estiguen  totli 
ment  subjectes  al  Veguer  y  ais  Concellers  de  la  dita  ciutat  de  Barcdoo 
quan  seguirán  lo  penó  d'  aquesta  ciutat  ab  la  host  reyal  ó  vehinal.  Que*l  n 
guer  de  Barcelona  present  y  esdevenidor  quan  estará  present  en  dita  vili 
en  son  terme,  pugue  allí  exercir  omnímoda  jurisdicció,  mer  y  mixt  imperi, 
tingue  y  pugue  teñir  entera  superioritat  sobre  dits  batlles  y  sobre  *ls  bib 
tants  y  forasters  en  dita  vila  y  terme.  Volóm  també  y  ab  lo  present  prí¥Íle¡ 
novament  establím  y  concedim  tant  ais  dits  Concellers  de  Barcelona  coi 
ais  prohoms  de  dita  vila,  que  Nos  ni  nostres  successors  en  nostres  regnes 
terres  y  en  lo  comtat  de  Barcelona  no  puguém  ni  pugnen  vendré,  ilieoJ 
transportar,  erapenyar,  enfeudar  ni  en  altra  manera  disposar  y  ordenar 
dita  jurisdicció,  mer  y  mixt  imperi  ni  son  exercici;  ans  bé  dita  vila  y  U 
terme  sempre  sien  y  deguen  csser  de  la  Corona  reyal  nostra,  del  comtit 
de  la  ciutat  de  Barcelona:  y  en  cas  que  Nos  ó  nostres  successors  dita  jan 
dicció,  mer  y  mixt  imperi  y  son  exercici  venguessem,  alienassem,  transpc 
tasscm,  enfeudassem,  ó  d'  aquells  en  altra  manera  disposassem,  encontine 
dita  jurisdicció,  mer  y  mixt  imperi  y  exercici  d'  aquests,  ab  tots  sos  drets 
pertinencies  sien  perpetuament  adquirits  per  la  dita  ciutat  de  Barcelona,  á 
qual  ara  per  Ilavors  los  donam  c  integra  y  perpetuament  uním  é  incorp* 
rara »  (L.  Priv,,  n,  47.) 
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Agregado  de  la  vila  y  subvegueria  d'  Iguala- 
da ala  veguería  de  Barcelona.  Any  iy8¡.—Lo  me- 

tcixreyPere  IV  otorga  en  la  vila  de  trigueres,  á  ii;  d'Agost 
dci^S^»  un  privílegi  en  virtut  del  qual  separa  la  vila  y  sub- 
Tejsrucría  d' Igualada  de  la  veguería  de  Vilafranca  y  les  agre- 
ga a  la  de  Barcelona.  (L.  Priv,,  n,  I  oí.) 

Fortiüoació  de  la  vila.  Any  iy8¡. — Se'n  parlará  en 
altrelloch:  ara  no  diré  mes  sínó  que  Pere  IV,  en  un  privi- 
legidonat  en  Girona,  á  17  de  Maig  de  1385,  dona  permls 
ais  Jurats  y  prohoms  d' Igualada  per  acensar  ó  donar  á  cens 
les  torres  del  mur  que  llavors  s'estavan  edificant:  aquí  va 
lo  principal  d'aquest  privilegi: 

«Nos  Pere  per  la  gracia  de  Dea  rey  d'  Aragó á  fl  de  que  les  torres 

ddt  Yalls  (fossos)  que  hi  ha  al  entom  de  la  vila  d'  Agualada  sien  fetes  mes 
fid  y  breument,  y  mes  ben  conservades,  i  instancia  humil  de  vosaltres  Ju- 
ntt  y  jn'obomens  de  dita  vila,  vos  concedí m  plena  Ilicencia  d'  establir  (ó 
icensar)  ó  donar  y  concedir  en  emñteusis  aquelles  torres  ab  lo  correspo- 
aeot  piti,  les  qaals  ja  están  comen^ades  en  lo  mur  de  tapia  (muro  terreo)  de 
dita  vila,  i  qualsevols  persones  de  dita  vila,  ab  lo  preu^  entrada,  cens  y  de- 
nés  coodidons  que  bé  vos  semblarán  per  utilitat  y  comoditat  de  la  vila,  y 
per  la  defensa  y  millora  de  les  metexes  torres;  á  condició  que  aquells  á  qui 
cediréa  les  torres  presten  la  deguda  segurettt  de  que  sempre  y  quan  vosal- 
tres foldréu  recobrar  dites  torres  vos  les  restituirán  al  moment »  (L.  Priv,, 

1.16.) 

En  1359  la  vila  no  tenía  mes  que  179  fochs  ó  cases.  Ara 
ín  1385  podcm  calcular  que  aproximadament  contarla  200 
:ases. 

A9Ó  era  llavors  ja  un  gros  aument,  y  tal  que  feu  neces- 
aria la  construcció  d'un  nou  mur  per  defensa  de  la  vila. 

Aquest  nou  mur  de  prompte  fou  fet  de  tapia,  com  diu 
3  privilegi  y  confirman  molts  documents  del  Llibre  de  la 
Jniversitat. 

Mes  tart  se  substituhí  la  tapia  per  un  mur  de  pedrés  y 
aorter,  construintse  aquest  de  poch  en  poch,  a9Ó  es,  un 
rast  cada  any. 

Les  torres  del  mur  s'estavan  fent  en  aquesta  época,  com 
liu  lo  privilegi. 

Conforme  á  aquest  privilegi  ^rovo  un  acort  de  la  Uni- 
fcrsitat  del  any  1401,  que  es  com  segueix: 
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((ítem  dita  univeirsiut.....  reunida  en  laesglesia  de  Sant  Btztomeii« ioii 
Ilicencia  ais  venerables  Concellers..^.  per  esublir  (ó  acensar)  les  torres  dd 
mur  nou  de  dita  vila,  qó  es  aqaelles  que  encara  no  están  acentidet^.  ^ 
gant  (los  acensatarís)  aquell  cens  y  aquella  entrada  que  bé  aparegne  ais  dto 
Concellers,  y  ab  aquelles  retencions,  condidons....  mes  oportunes^t  (L 
Uftiv,) 

Parlarem  mes  extensament  d*agó  en  altre  lloch. 

Qüestions  entre  Ódena  6  Igualada.  Any  i)86,^\ 

Mentres  tornava  del  mercat  d' Igualada  Ramón  de  Barbeii,] 
del  lloch  de  Porquerices,  fou  prés  pél  batlle  y  alguos 
mens  d'üdena. 

Los  d' Igualada,  gelosos  de  la  concurrencia  al  scu  m( 
cat,  que  tants  beneficis  los  reportava,  acudíren  en  quexa 
veguer  de  Barcelona  contra 'Is  d' Ódena  per  haver  "víolat 
pau  y  treva  de  que  dísfrutavan  los  anants  y  vínents  al  me 
cat  d' Igualada,  conforme  ais  llurs  privilegis. 

Ademes  lo  batlle  d'  Ódena  havía  bandejat  ó  manat 
dre  á  Jaume  Vidal  d' Igualada  per  haver  matat  una  ovclla; 
ferit  altres  ovelles  del  ven.  Joan  de  Castellolí. 

En  aqüestes  qüestions  hi  prengueren  part  activa  molt 
persones  d'Odena  y  la  vila  d' Igualada. 

Després  d'  haver  disputat  y  altercat  molt  sobre  afó, 
evitar  los  grans  dispendis  que  ocasionarla  lo  portarho 
la  via  judicial,  posantse  d'acort  abdues  parts,   nombí 
arbitres  y  amigables  componedors  ais  juristes  JaumedcVi] 
lasseca  y  Xarcís  de  Sant  Dionís.  Los  quals  decretaren: 

I.'""  Que  1  batlle  d'Odena  anul-lás  los  processos  y  coa 
taments  fets  contra  Ramón  de  Barbera;   y  que  en  avanti 
guardassen  los  d'Odena  do  deturar  ni   molestar  ais  aoi 
y  vinents  del  mercat  d' Igualada;  ans  bé  guarden  lo  pri^ 
gi  del  guiatge  ó  salvaguarda   fets  ais  dits  anants  y  vin( 
pcl  rey  Jaume  II  al  otorgar   lo  privilegi  del  mercat  de 
vila. 

2/  Que *ls  d' Igualada  y  dit  Ramón  de  Barbera  hí 
de  renunciar  al  clam  de  pau  y  treva  trencades  fet  al  vcgoí 
de  Barcelona  contra  1  batlle  y  altres  particulars  d^Ódcii 
per  haver  deturat  ó  pros  al  dit  Ramón  de  Barbera. 

La  sentencia  arbitral  fqgi  donada  en  Barcelona,  en  cM 
del  dit  arbitre  Xarcís  de  Sant  Dionís,  que  estava  propdc  1 
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portella  de  Sant  Joan,  á  7  de  Setembre  de  1386.  (L.  Priv., 
n.  76.) 

Permis  per  orear  un  oensal  de  3000  sous.  Any 

13S6. — Pere  IV,  á  instancia  de  la  vila,  I¡  dona  permis  per 
crear  un  censal  fins  á  la  quaotitat  de  3000  sous  de  pensió 
anyal  perpetua  é  irredimible. 

Lo  obgecte  de  la  creació  d'  aquest  nou  censal  era  redi- 
mir altres  censáis  y  violaris  ó  pensions  vítalicies  redimi- 
bles, que  per  lo  meteix  d'ésser  redimibles  eran  majors  les 
pensions.  Convertintlos  en  irredimibles  les  pensions  serian 
mes  petites,  en  venlatge  de  la  vila. 

Diu  lo  Rey  al  concedir  aquest  privilegi  que  les  pensions 
y  violaris  que  ara  volían  los  d' Igualada  procedían  del  diner 
que  havian  donat  al  Rey  per  redimir  ó  tornar  á  comprar  la 
vila  tres  vegades  veñuda,  la  primera  vegada  al  Comte  de 
Trastamara,  la  segona  á  dona  Maria  de  Portugal,  y  la  terce- 
ra al  Comte  de  Cardona;  procedían  lambe  del  diner  gastat 
en  la  construcció  de  murs  y  valls  déla  vila.  Aquest  privilegi 
fou  donat  en  Barcelona  k  2^  de  Junyde  1386.  (L.  Priv.,  n.  40.) 

Tarifa  ó  aranzel  notarial.  Any  lygó. — Tots  los  Rec- 
tors  eran  llavors  ensemps  notaris  de  llurs  parroquies. 

Mediaren  disputes  entre  I  Rector  d'igualada  Bonanat 
Manyosa  y  la  vila  sobre  Is  honoraris  que  aquéll  ó'ls  qui  re- 
gían la  notarla  en  nom  seu  exigian,  y  la  vila  que'ls  trovava 
exagerats. 

La  vila  volía  que  nos  passás  de  la  tarifa  en  altre  temps 
concertada  ab  lo  Rector  Guillém  Andreu. 

Lo  Rector  Manyosa  deya  que  per  haverse  manat  en  les 
corts  de  Montsó  que  les  escriptures  s'escriguessen  in  exten- 
so en  lo  manual,  havla  aumentat  considerablement  ara  la 
feyna  deis  notaris;  donchs  era  just  que  á  major  treball  se- 
guís major  salari. 

Al  fí  concertaren  una  tarifa  de  comú  acort:  de  la  qual 
per  mostra  dono  los  següents  detalls: 

Capitols  matrimoniáis iSdiners. 

Venda,  lloguer,  cambi,  cessió,  prest,  coman- 
da y  altres  semblants 18       » 
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Creació  de  censal  ó  de  violari,  ab  la  ¿poca 

de  la  entrega  del  capital.     .*....  4  sous. 
Inventan  quan  lo  valor  deis  bens  no  passe 

de  2000  §• 3      ■ 

Inventaris  de  valor  de  2000  á  ^000  ^,.     .     .  ;      > 

Inventaris  de  5000  á  12000  ^ to     i^ 

Inventaris  de  12000  ^  amunt 16     :^| 

Acte  d'  elecció  de  Concellers ;     ^M 

Procures 18  dÍM| 

Per  la  de  moltes  altres  escriptures  que  jo  ometo.      « 

Feta  aquesta  avinenfa  á  21  de  Maig  de  1386.  (L.  Prm, 
121.) 
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ftígnat  d,  D.  Joan  I ( i j8j., j88 J.—Homínatgi  á  D.  Join  1  y  juraments  acostu- 
mau. — Coronatge.— BaRBlgcs. — Guialge  otorgal  á  [a  Tila  ptl  rey  D.  Joan. 

Per  mort  de  Pere  IV  lo  del  Punyalet  fou  coronal  rey 
d' Aragó  y  Comte  de  Barcelona  Joan  I  lo  Ca<;ador. 

Homenatge  al  nou  senyor.  Any  ijSy.  —  La  vila 
d'Igualada  enviá  a  Barcelona  dos  sindichs,  que  eran  Antoni 
Pinyana  y  Bernat  Queralt,  per  prestar  al  nou  rey  Joan  I 
lo  acostumat  homenatge  y  jurament  de  fídelitat  en  senyal 
de  regonéxerio  per  senyor  de  la  yüa.  Lo  Rey,  seguiot  la 
costum,  confirma  á  la  vila  tots  los  privilegis  y  Ilivertats 
otorgáis  per  los  altres  Reys,  promelent  ab  jurament  res- 
pectarlos y  guardarlos.  No  s' especifiquen  los  privilegis  en 
lo  acte  que  d" aquesta  confirmació  se  lleva  en  Barcelona  á 
8  de  Marf  de  1387.  (L.  Prtv.,  n.  ai.) 

Goronatge-  Any  ij88. — Les  poblacions  reyals  solían 
oferir  al  nou  Rey  per  la  fesla  de  sa  coronado  algún  present 
en  diner;  y  si  no  lo  oferian  se  les  exigía.  Aquest  present,  6 
lo  que  s' exigía  á  títol  de  presenl  per  la  coronado  s'anome- 
nava  coronatge. 

Lo  nou  rey  Joan  I  nombra  comissari  per  tatxar  y  co- 
brar lo  coronatge  al  honorable  cavaller  Pere  Febrer,  qu¡ 
tatxá  á  la  vila  d'  Igualada  en  dos  ñorins  d'  or  per  cada  foch. 

La  vila  nombra  dos  sindichs,  Pere  Oromir  juristay  Pera 
Quintana  Conceller  per  protestar  contra  la  tatxa.  Se  pre- 
sentaren devant  de  Pere  Febrer  en  Prats  de  Segarra,  en  la 
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pla^a  Nova,   y  li  presentaren  la  protesta  fundada  en  dos 
motius: 

i/""  Que  per  estar  Igualada  unida  é  incomporadaabBar^ 
celona,  y  per  gaudir  deis  privilegís  d'  aquesta  ciutat,  entre 
los  quals  hi  ha  lo  de  no  pagar  coronatge,  no  devía  tampoch 
pagarne  Igualada. 

2."  Que  suposat,  no  concedít,  que  degués  pagarne  Igua- 
lada, la  tatxa  de  dos  florins  per  foch  era  exagerada,  atesali 
pobresa  de  la  vila  causada  per  haver  hagut  de  redimirse 
tres  ó  quatre  vegades  (ter  vel  quater)  d'altres  tantes  aliena- 
cions  fetes  péls  Reys  en  temps  passats. 

Pere  Febrer  respongué  per  escrit: 

i/'^  Que  ignorava  que  Barcelona  estigués  exempta  de 
coronatge  y  que  la  vila  d' Igualada  estigués  incorporada  ab 
aquella  ciutat. 

2."  Que  tenint  en  consideració  les  redempcions  quede 
sí  feu  la  vila,  éll  hauría  rebaxat  la  tatxa. 

3.*"*  Que  ateses  les  rahons  donades  per  los  síndlchs,  éll 
no  procehirá  mes  avant  en  la  execució  fins  á  tant  hage  con- 
sultat  al  senyor  Rey  sobre  a9Ó.  (L.  Prtv.,  n.  77.) 

Bagatges  peí  rey  Joan  I.  Any  1-^88.  A  26  de  Janer 
de  1388  un  missatger  del  Rey  presenta  ais  batUes  y  Cense» 
Uers  de  la  vila  la  carta  següent: 

«En  Johan  per  la  gr.  de  Deu  Rey  Darago,  de  Valencia  de  Mtlorqnes,  ét  ¡ 
Cerdenya  é  de  Córcega,  Comte  de  Barchna.  de  Rosselló  é  de  Cerdtnya:  Ab  , 
fels  nostres  lo  batíe,  Consellers  e  prohomens  de  la  vila  Dagatladt,  Salotí  é 
gracia.  Com  nos  e  nostra  cara  companyona  la  Reyna  entenam  dad  pnik 
dins  breus  dies,  é  per  qo  agyam  ordenat  de  aver  de  aqueza  vila  XL  biniei^ 
90  es,  X  de  sella  é  XXX  de  bast;  á  vosaltres  dehim  e  manam  de  nostra  certa 
sciencia,  sots  pena  de  C  florins  dor,  que,  vista  la  present  les  dites  XL  biitiei 
acins  trametats.  En  altra  manera  nos  manariem  la  dita  pena  de  nostret  bctt 
exhigir.  Data  en  Vila  francha  de  Penedés  á  XXV  de  Janer  del  tny  de  laift 
de  nostre  Senyor  M'CCCLXXX-VIII.  P.  Th.»  j 

Desseguida  s' ajusta  concell  gen.  que  ordena  que  P.  Poní    * 
y  P.  Pellicer  anas  ab  12   besties  (cum  amplius  non  inpemt* 
sewO  á  Vilafranca,  per  obtenir  gracia  ó  rebaxa  del  Rey  y 
concertarse  ab  éll  sobre  lo  exigit  en  sa  reyal  carta.  (L.  Unir 
versitat  arx,  parr.) 
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Gaiatge  otorgat  á  la  vila  peí  rey  D.  Joan  I. 

Any  ij88. 

«Are  ogytts  queus  fan  á  saber  los  honrats  ea  Bn.  Granell  locht.  del  hon- 
rat  Nanthoni  Granell  batíe  de  la  vila  Dagualada  per  lo  seayor  Rey,  é  en 
Bng.  Salamó  batle  de  la  dita  vila  per  lo  monestir  de  sent  Cugat  de  Valles,  á 
instancia  é  reqoesta  deis  honrats  Consellers  é  prohomens  de  la  dita  vila,  qae 
com  lo  senyor  Rey  ara  regnant  aja  atorgat  á  la  universitat  de  la  dita  vila 
privilegi  ab  letra  sua  de  lo  tenor  seguent: 

»En  Johan  per  la  gr.  de  Deu  Rey  Daragó,  de  Valencia,  de  Malorques, 
de  Cerdenya  é  de  Cór^ega^  é  Comte  de  Barchna.  de  Rosselló  é  de  Cerda- 
nya:  per  tal  que  la  vila  nostra  Dagualada,  la  qual  per  molts  cárrechs  importa- 
bles es  stada  molt  oppresa  é  empobrída  de  poblé,  axí  per  morts  é  fams  ó 
caresties,  les  quals  per  juy  divinal  son  stades;  com  per  molt  grans  quantitats 
de  pecunia  les  quals  dar  ha  audes  per  tres  vegades  per  ^o  que  fos  á  la  co- 
rona reyal  reintegrada,  de  la  qual  per  via  de  vendes  é  donacions  era  stada 
separada;  com  per  moltes  é  diverses  altres  rahons^  mils  se  pusca  reparar  é 
alcun  creximent  pendre:  ab  tenor  de  la  present,  á  humil  suplicació  per  part 
deis  prohomens  de  la  universitat  de  la  dita  vila  sobre  aqüestes  coses  á  nos 
feta:  Atorgam  á  universes  é  sengles  axi  máseles  com  fembres  de  qual  se  vuUa 
ley,  condició  ó  stament  sien  qui  en  aquella  vila  per  rahó  de  habitar  ó  star 
vendrán  é  de  fet  aqu{  lur  domicili  faran,  é  encare  á  aquells  qui  ja  aquí  habi- 
ten ó  daqui  adavant  habitarán  en  aquella  vila  ó  en  sos  termens,  que  pus- 
quen  aquí  habitar  é  star  ab  lurs  mullers,  companyes  é  bens  tots  é  sengles 
salvament  é  segura,  no  contrastant  quals  se  vulla  críms,  excessos  ó  delictes 
comeaos  ó  cometadors  per  alcú  ó  alcuns  dells  en  quals  se  vulla  ciutats,  viles 
ó  locha  de  sgleyes,  de  barons,  de  cavajlers,  de  ciutadans  ó  de  homens  de 
vila  é  termens  é  terrítoris  daquélls,  en  los  quals  lochs  bandejats  nostros  é 
deis  ofñcials  nostros  son  receptats  ó  sostenguts  ó  receptar  é  sostenir  son 
acostumats:  Axi  que  per  los  dits  críms,  excessos  ó  delictes  no  pusquen  aytant 
com  eo  la  dita  vila  ó  sos  termens  habitarán,  segons  que  dit  es^  per  nos  ó 
offícials  ó  comissarís  nostros  en  qualque  manera  esser  presos,  detenguts^ 
empatxats  ne  en  persones  ó  bens  en  alcuna  manera  molestats  ó  agreujats: 
anana  sien  daquí  avant  guiats  é  assegurats  per  tota  térra  é  senyoría  nostra, 
dementre  empero  que  en  persona  ó  bens  de  alcun  vehí  de  la  dita  vila  ó  de 
sos  termens  dapnatge  ó  injuria  no  auran  feta  ó  donada.  Manants  per  aquesta 
matexa  de  certa  sciencia  é  expressament  al  inclit  é  magníñch  Infant  en  Mar- 
tí car  frare  nostro  é  de  nostros  regnes  é  terres  general  Gobernador  é  ais  seus 
portantveus  en  Cathalunya  é  á  altres  universes  é  sengles  oficiáis  é  sotsme- 
aos  nostros  é  á  lochtinents  daquélls  presents  é  sdevenidors,  sots  pena  de 
nostra  gracia  é  mercé,  é  encare  de  Mil  floríns  dor  aytantes  vegades  com 
será  co&trefet,  ais  nostros  cofrens  aplicadors^  que  aquest  guiatge  é  assegura- 
ment  nostres  tenguen  é  observen  é  fa^en  per  quals  se  vulla  inviolablement 
observar  é  contra  no  hi  vinguen  per  qualque  causa  ó  rahó.  En  testimoni  de 
la  qual  cosa  la  present  manám  esser  feyta  é  ab  nostro  segell  comú  esser 
guarnida.  Dada  en  la  vila  de  Fraga  á  111  dies  de  Mayg  anno  á  nat.  Div* 
Mo  CCCo  LXXX-VIII.  R*  de  Franch. 


lOO  HISTORIA   d'  igualada 


Ampliado  del  privilegi  d  agregado  á  Barce- 
lona. Any  ryi^. — Daptmt  los  Concellers  de  Barcelona  so- 
bre la  acceptació  de  la  víla  d*  Igualada  unida  y  agregada  i 
aquella  ciutat  pcl  privilegi  otorgat  en  ij8i  (30  Agost),  lo 
Rey  explica  en  un  nou  privilegi  la  dita  agregación  y  la  am- 
plia cedínt  á  la  ciutat  dita  certa  part  del  domini  sobre  Igua- 
lada, com  se  veura  en  les  segúents  clauseles  del  privilegi  fet 
en  Vilanova.  á  o  de  Juliol  de  i^'^v 

...'<ab  la  present  carta^  que  conté  nou  privilegia  aním,  agregám  é  incor- 
porám  perpetuament  la  dita  vila  d*  Agualada  ab  sos   termens  y  terrítorís,  ib 
sos  horneas  y  doaes  en  ella  habitants  á  la  dita  ciutat  de  Barcelona;  de  til  ai-' 
ñera  que  dits  homens  y  dones  sien^  ciuudans  de  dita  ciutat  de  Barcel(»ia  J 
gosen  perpetuament  de  les  Ilivertats,  privilegis  é  immunitats  de  qne  goteo 
diu  ciutat  y  sos  habitants  ó  gosarán  en  avant.  Y  que  Is  habitants  de  la  me- 
texa  vila  d'  Agualada  y  de  son  terme  hagen  de  ferse  homens  propis  dds 
dits  Concellers  com  á  representants  de  la  metexa  ciutat  y  hagen  de  prestir 
sagrament  y  homenatge  com  á  vassalls  y  súbdits  ais  dits  Concellers,  y  obe- 
hir  i  llurs  manaments  referen ts  á  seguir  lo  penó,   host  y  cavalgada  de  £tft 
ciutat,  tant  en  la  host  reyal,  com  en  la  vehinal,  y  fer  tot  lo  que  es  de  dret  f 
de  costum  en  aquets  casos.  També  volém^  estatuím  y  ordenim,  y  ab  lopie- 
sent  privilegi  ara  concedim  á  dita  ciutat  y  á  sos  Concellers,  com  també  ali 
habitants  d'  Igualada  presents  y  endevenidors  que  la  jurisdicció  alta  y  baza» 
civil  y  criminal,  mer  y  mixt  imperí  en  dita  vila  y  sos   termens  sien  regits  J 
exercits  per  los  batlles  de  la  metexa  vila  d' Agualada,  com  ñns  ara  s*ei 
acostumat;  empero  de  tal  manera  que'ls  dits  batlles  sien  ó  estigoen  total- 
ment  subjectes  al  Veguer  y  ais  Concellers   de  la  dita  ciutat  de  Barcelooi 
quan  seguirán  lo  penó  d'  aquesta  ciutat  ab  la  host  reyal  ó  vehinal.  Que  *I  ve- 
guer de  Barcelona  present  y  esdevenidor  quan  estará  present  en  dita  vila  6 
en  son  terme,  pugue  allí  exercir  omnímoda  jurisdicció,  mer  y  mixt  imperi,  J 
tingue  y  pugue  teñir  entera  superiorítat  sobre  dits  batlles  y  sobre  *ls  habi- 
tants y  forasters  en  dita  vila  y  terme.  Volcm  també  y  ab  lo  present  privilegi 
novament  establím  y  concedim   tant  ais  dits  Concellers  de  Barcelona  com 
ais  prohoms  de  dita  vila,  que  Nos  ni  nostres  successors  en  nostres  regnea  y 
terres  y  en  lo  comtat  de  Barcelona  no   pugucm  ni  pugnen  vendré,  alienar, 
transportar,  empenyar,  enfeudar  ni  en  altra  manera  disposar  y  ordenar  la 
dita  jurisdicció,  mer  y  mixt  imperi  ni   son  exercici;  ans  bé  dita  vila  y  son 
terme  sempre  sien  y  deguen  ésser  de  la  Corona  reyal  nostra,  del  comtat  y 
de  la  ciutat  de  Barcelona:  y  en  cas  que  Nos  ó  nostres  successors  dita  jnría- 
dicció,  mer  y  mixt  imperi  y  son  exercici  venguessem,  alíenassem,  transpor* 
tassem,  enfeudassem,  ó  d'  aquells  en  altra  manera  disposassem,  encontinent 
dita  jurisdicció,  mer  y  mixt  imperí  y  exercici  d'  aquesta,  ab  tots  sos  drets  y 
pertinencies  sien  perpetuament  adquiríts  per  la  dita  ciutat  de  Barcelona,  á  la 
qual  ara  per  Ilavors  los  donam  c  integra  y  perpetuament   uním  é  incorpo- 
rám »  (L.  Priv.,  «.  47.) 
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Agregado  de  la  vila  y  subvegueria  d'  Iguala- 
da á  la  veguería  de  Barcelona.  Any  iy8¡, — Lo  me- 

teixreyPere  IV  otorga  en  la  vila  de  Figueres,  á  115  d'Agost 
dcn8^,  un  privilegi  en  virtut  del  qual  separa  la  vila  y  sub- 
ve^ería  d' Igualada  de  la  veguería  de  Vilafranca  y  les  agre- 
ga ala  de  Barcelona.  íL.  Prii\.  n.  loi.) 

Fortlfioació  de  la  vila.  Any  iy8^. — Se'n  parlará  en 
altre  lloch:  ara  no  diré  mes  sino  que  Pere  IV,  en  un  privi- 
Icgi  dooat  en  Girona,  á  17  de  Maig  de  1385,  dona  permis 
ais  Jurats  y  prohóms  d*  Igualada  per  acensar  ó  donar  á  cens 
les  torres  del  mur  que  Uavors  s'estavan  edificant:  aquí  va 
lo  principal  d'aquest  privilegi: 

«Not  Pere  per  U  grada  de  Den  rey  d'  Aragó á  fi  de  qae  les  torres 

ddi  vaOs  (fosaos)  que  hi  ha  al  entom  de  la  vila  d'  Agaalada  sien  fetes  mes 
&dl  y  breament,  y  mes  ben  conserrades,  i  instancia  hamil  de  vosaltres  Ja- 
ati  j  probomens  de  dita  vila,  vos  concedim  plena  Ilicencia  d'  establir  (ó 
iceostr)  ó  donar  y  concedir  en  em&teasis  aqaelles  torres  ab  lo  correspo- 
BCQt  piti,  les  qoals  ja  están  comen^ades  en  lo  mar  de  tapia  (muro  terreo)  de 
dita  TÍliy  i  qoalseTols  persones  de  dita  vüa,  ab  lo  prea^  entrada,  cens  y  de- 
9k%  condidons  qae  bé  vos  semblarán  per  atüitat  y  comoditat  de  la  vila,  y 
per  k  defensa  y  millora  de  les  metexes  torres;  á  condidó  qae  aqaells  á  qoi 
cediréo  les  torres  presten  la  degada  segoretat  de  qae  sempre  y  qaan  vosal- 
tres Toldréa  recobrar  dites  torres  vos  les  restituirán  al  momenL....»  (L.  Priv^ 
«.36.) 

En  1 3  so  la  VÍI21  no  tenía  mes  que  179  fochs  ó  cases.  Ara 
íD  138^  podém  calcular  que  aproximadament  contaría  200 
:ases. 

A96  era  llavors  ja  un  gros  aumenl,  y  tal  que  feu  neces- 
aria la  construcció  d'un  nou  mur  per  defensa  de  la  vila. 

Aquest  nou  mur  de  prompte  fou  fet  de  tapia,  com  diu 
D  privilegi  y  confirman  molts  documents  del  Llibre  de  la 
.niversitat. 

Mes  tart  se  substituhi  la  tapia  per  un  mur  de  pedrés  y 
lorter,  construintse  aquest  de  poch  en  poch,  a<;o  es.  un 
rast  cada  any. 

Les  torres  del  mur  s'estavan  fent  en  aquesta  época,  com 
iu  lo  privilegi. 

Conforme  á  aquest  privilegi  trovo  un  acort  de  la  Uni- 
ersitat  del  any  I401,  que  es  com  segueix: 
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Lo  memorial  que  se'n  dugueren  es  sumament  íntercs- 
sant,  perqué  confirma  lo  exposat  en  capitols  anteriors  déla 
present  historia  y  aclara  alguns  punts  obscurs  respecte  de 
les  di  verses  alienacions  fetes  ó  intentades  péls  reys  d'Ara- 
gó  ja  de  la  vila,  ja  d'  Ódena,  ja  d'  altres  pobles  vehins,  coa- 
tenint  ademes  algunes  noticies  no  historiades  fins  aquí. 

Malgrat  esser  llarch  he  cregut  necessari  copiarlo  enter 
com  á  document  interessantíssim:  pero  que  no  dona  cap 
bon  resultat,  com  veurém  mes  enllá.  (V.  cap.  XXX.) 

Aquí  va  lo  memorial: 

Memorial  deis  greuges  fets  pela  Reys  y  Gomo 
tes  de  Cardona  contra  Igualada.  Any  ij88. 

«Molt  honorables  senyors.  A  la  vostra  gran  saviesa  hamillmeat  ugnifi- 
quen  é  demostren  los  síndichs  é  procuradors  de  la  universitat  de  la  vila  Da*  ^ 
gualada,  que  com  lo  senyor  Rey  en  Jacme  de  honrada  memoria  cambias  ú   ., 
lo  senyor  Bisbe  de  Vich  moltes  é  diverses  rendes,  lochs  é  juredicdons,  do-   ] 
nant  aquelles  lo  dit  senyor  Bisbe  al  dit  senyor  Rey  per  la  dotat  de  Vkhjé 
entre  los  altres  lochs,  donas  é  cambias  lo  dit  Bisbe  al  dit  senyor  Rey  lo  cti- 
tell  de  Montbuy  en  ñ  é  franch  alou^  é  lo  loch  del  Spelt,  situat  dina  los  tv* 
mens  del  castell  Dódena,  é  la  juredicció  del  castell  de  Thous:  los  quaUcí^ 
tell,  loch  é  juredicció  lo  dit  senyor  Rey  tench  é  possehí  per  molt  teiiipi:¿ 
los  dits  castell  é  loch  lo  dit  senyor  Rey,  ab  tots  drets  é  pertineades  h 
aquells  aoní  (uní),  ajusta  é  incorpora  á  la  Corona  Daragó,  é  al  Comdit  4f 
Barcelona,  é  á  la  vila  Dagualada  ab  prívilegi  quen  feu,  jurant  que  ¡arnés  Itt 
dites  coses  no  separaria  de  la  dita  Corona,  Comdat  é  vila. 

»En  aprés  lo  senyor  Infant  Namfós  ñll  prímogénit  del  dit  senyor  Rey  01 
Jacme,  attenent  en  qual  manera  los  promens  é  universitats  deis  dits  ca¿cll 
de  Muntbuy  é  loch  del  Spelt  eren  pervenguts  novellament  á  la  senyoriait- 
yal:  emperamor  dagó,  volent  ais  dits  promens  fer  alcuna  gracia  é  mcroC^ 
atorguá,  statuí  é  promés  per  sí  é  per  los  seus  succehidors  que  daquí  iml 
los  dits  castell  he  loch  no  daría,  vendría,  commutaría  ho  en  alcuna  altreiM- 
nera  separaría  de  la  damunt  dita  Corona  Daragó  é  comdat  de  Barcdoii%  Ci 
guissa  que  la  senyoría  deis  dits  castell  (é)  loch  á  violan  ó  pera  tots  tcflfS 
nos  pogués  transportar,  ans  tots  temps  aquells  castell  é  loch  tendrbsd* 
juncts  á  la  dita  Corona,  segons  que  a^ó  apart  per  prívilegi  daqueu  feyt  ¿  per  , 
lo  dit  senyor  Infant  fermat  é  jurat. 


»Aprés  empero  lo  dit  senyor  Infant  Namfós  passi  en  Cerdanya  ab 
stol,  en  lo  qual  viatge  lo  noble  en  Ramón  Folch  la  donchs  ve9comtedeCs^ 
dona  promés  anar  ab  lo  dit  senyor  Infant  ab  certes  companyes  de  peo  é  le 
cavall.  E  per  aquella  rahó  lo  dit  senyor  Infant  li  assigná  lo  dit  castdl  le 
Muntbuy  per  lo  acorríment.  On^  com  lo  dit  noble  en  Ramón  Folch  en  lo  A 


J 
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▼Utge  no  anas,  segons  qae  promés  avía,  per  mérit  lo  dit  castell  de  Muntbuy 
aver  ne  obtenir  no  devia,  ne  los  seus  succehidors  han  degut  ó  pogut  per  mol- 
tes  rahons,  entre  les  quals  son  aqüestes:  prímerament  com  lo  dit  senyor  In> 
íant  reverentment  parlan t,  la  dita  assignació  fer  no  pogués  ne  degués  atte- 
ses  los  dits  prívilegis.— ítem  que  lo  prea  del  dit  castell  no  fou  pagat  per  lo 
dit  ve^comte.— ítem  que  lo  dit  vegcomte  no  ana  en  lo  dit  viatge.  Per  qué  los 
dits  castell  é  loch  é  juredicció  deuen  esser  tomats  é  reintegrats  á  la  dita  Co- 
rona Daragó  é  al  dit  Comdat  de  Barcelona,  é  á  la  vila  é  universitat  Bagua- 
lada sens  tota  reem^ó. 

sltem,  honorables  senyors,  lo  dit  senyor  Namfós,  aprés  que  fou  Rey,  per 
dente  de  justicia,  ma  armada,  ab  les  hosts  de  Cathalunya,  assetiá  é  prés  lo 
castell  Dódena,  lo  qual  tench  en  sa  senyoría  per  molt  temps.  E  aquell  castell 
ab  sos  termens  é  homens  é  dones  en  aquéll  habitants  é  habitadors,  é  ab  uni- 
verses  é  sengles  drets  é  pertinencies  del  dit  castell  ajusta,  auní  é  incorpora  á 
la  Corona  Daragó  é  al  comdat  de  Barcelona  é  á  la  dita  vila  Dagualada,  per 
<;ó  com  es  molt  prop  de  la  dita  vila:  é  dat^ó  feu  lo  dit  senyor  jura  á  la  dita 
vila  é  universitat  daquell  prívilegi. 

»Aprés,  molt  honorables  senyors,  lo  senyor  Rey  en  Pere  pare  del  senyor 
Rey  are  regnant,  confermant  les  dites  coses,  atorguá  statui  prívilegi  jurat 
sobre  la  hostia  segrada  del  precios  cors  de  Ihu.  xst.  feu  á  la  dita  universitat 
de  la  dita  vila  Dagualada  é  ais  singulars  daquélla,  que  lo  dit  castell  Dódena  á 
la  dita  senyoría  reyal  per  deute  de  justicia  adquisit,  segons  que  dit  es,  do 
daría,  atorgaría,  vendría,  enfeudaría,  enpenyoraría,  ó  en  alcuna  manera  alie- 
naría per  negun  títol  ó  necessitat,  ne  aquéll  remetría  ho  relaxaría  ne  depar- 
tiría, segregaría  ó  separaría  de  la  desús  dita  Corona  Daraguó  é  Comdat  de 
Barcelona  á  per  tots  temps  ó  á  violari;  ans  tots  temps  per  sí  é  los  seus  suc- 
cehidors ios  axí  aunit  al  dit  regne  é  comdat  que  en  neguna  manera  no  sen 
pogués  separar;  declarant  é  determenant  que  si  per  éll  ó  los  seus  succehi- 
dors lo  contrarí  era  feyt,  que  alió  fos  cas  é  va  é  freturás  de  totes  forjes,  á  la 
senyoría  sua  é  deis  seus  fos  tomat  é  reintegrat,  segons  que  totes  aqüestes 
coses  é  mol  tes  daltres  en  lo  dit  prívilegi  son  largament  contengudes  é  ex- 
pressades. 

sEn  aprés  fou  proposat  deuant  lo  dit  Senyor  per  lo  noble  en  Ramón  de 
Cardona  que  lo  dit  castell  devía  esser  restituit  é  tornat;  per  qué,  lo  dit  senyor 
Rey  en  smena  é  compensado  del  dit  castell,  dona  al  dit  noble  Quatre  milia 
sois  barcelonesos  rendáis  quascun  any  á  per  tots  temps;  los  quals  Quatre 
müia  sois  la  honróla  madona  Marguarída  qui  fou  muller  del  noble  en  Pere 
de  Cardona  ñll  del  dit  noble  en  Ramón  de  Cardona  ha  rebuts  per  molt  temps 
é  anys,  é  aquélls  encare  reb  lo  seu  hereu  ó  succehidor. 

•Aprés  com  la  hunió  de  Valencia  fou  comen<;ada,  lo  dit  senyor  Rey  en 
Pere  se  ajusta  á  Morvedre  ab  moltes  de  ses  gents.  En  lo  qual  ajust  fou  lo 
noble  Nach  ladonchs  vescomte  é  are  comte  de  Cardona.  E  aquí  fou  donat 
entenent  al  dit  senyor  Rey  que  lo  dit  noble  vescomte  volía  jurar  la  dita  Onió: 
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per  la  qual  rahó  lo  dit  senyor  Rey  dona  al  dit  noble  lo  damunt  dit  castdl 
Dódena,  donantli  licencia  que  éll  lo  pogués  pendre  per  sa  proprít  tQctoritaL 
On  com  la  universitat  de  la  dita  vila  Dagualada  sabes  av6,  per  vigor  del  dii 
prívilege  per  lo  dit  senyor  Rey  á  la  dita  universitat  fejrt,  stibliren  lo  dit  cu* 
tell  é  aquéll  tengueren  stablit  mes  de  V  anys,  qui  costa  á  U  dita  universitit 
mes  de  L  milia  sois  barcelonesos. 

)>Subseguentment  vengueren  les  grans  mortalitats;  ¿  morts  aqaeOs  qv 
tenien  lo  dit  castell  stablit,  lo  dit  noble  la  donchs  vescomte  se  prés  lo  dit  cat- 
tell  Dódena,  é  aquéll  tench  é  possehí  per  alcun  temps. 

»Aprés,  passat  alcun  temps,  la  dita  universitat  Dagualada  clami  lo  <& 
castell:  é  lo  dit  senyor  Rey  convochá  les  hosts  sobre  lo  vescomdat  de  Cir> 
dona.  E  lo  dit  noble  mes  é  toma  lo  dit  castell  en  sequestre  en  poder  dd  A 
senyor,  ab  tal  convinent;a  que  .j.  cavaller  per  lo  senyor  Rey  elegidor  tingoés 
aquéll  castell  en  sequestre  ñns  que  fos  conegut  per  dret  de  qui  lo  dit  ostcfl 
devía  esser.  E  aquesta  conexen^a  fats  lo  honrat  é  discret  en  Pere  (a  Ula  ji- 
riste  de  Barcelona  jutge  sobre  aqüestes  coses  delegat,  lo  qual  jutjis  k)  dit 
feyt,  oydes  les  rahons  de  quascuna  de  les  dites  parts.  Empero  que  per  ne- 
guna  manera  lo  dit  castell  no  pogués  tomar  ne  al  dit  senyor  Rey,  ne  á  It 
dita  universitat  Dagualada,  ne  al  dit  noble  la  donchs  vescomte,  fins  qoe  h 
dita  conexen<;a  fos  feta  per  dret.  E  que  lo  dit  senyor  Rey  sobre  a? 6  no  po- 
gués fer  neguna  altra  provesió  ne  gracia.  E  a^ó  jura  lo  dit  senyor  Rey.  E  á 
lo  contrari  era  feyt  ó  assayat^  lo  dit  senyor  lavors  per  lesdevenidor  ó  cassa- 
va  é  revocava,  é  de  tot  en  tot  ó  anullava.  E  lo  dit  noble  vescomte  fen  segn- 
ment  é  homenatge  de  no  aver  ne  rebre  lo  dit  castell  sino  per  adjudicado  de 
dret  per  lo  dit  jutge  fahedora.  E  semblant  homenatge  feu  lo  síndich  actor  é 
procurador  de  la  dita  universitat  Dagualada.  E  de  fet  lo  dit  castell  sotí  lo  dll 
pacte  é  covinen^a  fou  comanat  al  honrat  en  Ramón  de  Caldes  cavaller,  lo 
qual  feu  é  presta  homenatge  que  lo  dit  castell  tendría,  é  aquéll  á  negú  no 
liuraría  ñns  que  per  dret  fos  conegut,  segons  que  dit  es. 


»Sobre  lo  dit  sequestre  lo  plet  se  comenta  es  mena  per  molt  temps 
la  dita  universitat  Dagualada  de  la  una  part  é  lo  dit  noble  de  la  altra.  En  taot 
que  ja  eren  á  sentencia  ho  quax;  é  en  aquella  sahó  lo  dit  senyor  Rey  ana  ea 
Cerdenya  contra  Lalguer,  en  lo  qual  viatge  ana  é  passá  lo  dit  noble.  E  com 
foren  dellá  en  Cerdenya,  lo  dit  senyor  Rey  feu  provisions  al  dit  noble,  caDt- 
da  verítat,  ab  honor  parlant,  empetrades,  per  les  quals  provisions  lo  dit  no- 
ble aprés  que  foren  tomats,  cobra  lo  dit  castell  sens  que  ^cuna  restitudó  no 
fou  al  dit  senyor  Rey  deis  desús  dits  quatre  milia  sois  rendáis,  los  quals  en 
smena  é  compensació  del  dit  castell  avía  dats  lo  dit  senyor  ais  predecesson 
del  dit  noble,  segons  que  damunt  se  conté.  On,  com  lo  dit  senyor  Rey  wib 
no  pogués  ó  degués  fer,  sobre  la  sua  excellencia  é  senyoría,  attés  lo  dit  pri- 
vilegi  per  lo  dit  senyor  fet  é  jurat,  segons  que  dit  es;  per  tant  lo  dit  castcfl 
deu  esser  restituit  é  reintegrat  á  la  dita  Corona  Daragó  per  vigor  del  dit  pri- 
vilcgi,  é  encare  al  comdat  de  Barcelona  é  á  la  universitat  de  la  dita  vila,  cn- 
semps  ab  les  messions  fetes  per  la  dita  rahó. 
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»Item,  senyors  com  lo  dit  senyor  Rey  en  Pere  é  lo  senyor  Infant  en  Jo- 
htn  ñll  sen  prímogénit  are  regnant  aguessen  feta  venda  de  la  dita  vila  Oa- 
goalada  al  dit  noble  Nuch  are  comte  de  Cardona,  jatsie  fos  que,  parlant  ab 
deguda  reverencia,  feu  non  poguessen  ó  non  deguessen  per  moltes  rahons, 
é  entre  les  al  tres  per  <;o  com  antigament  tota  la  dita  vila  entegrement  fos 
del  monestir  de  sent  Cugat  de  Valles,  é  per  lo  Abat  qui  lavors  era  del  dit 
monestir  fos  donada  la  meytat  de  la  dita  vila  períndivís  al  senyor  Rey  la- 
donchs  regnanty  sota  tal  pacte  é  covinen<^  que  per  nuil  temps  la  dita  vila  no 
pognés  esser  donada,  veñuda,  empenyorada,  depertída  ó  en  alcuna  manera 
separada  ó  alienada,  ans  tots  temps  fos  é  stigués  axí  per  indivís  entre  los 
dits  senyor  Rey  é  Abat  ó  monestir.  ítem,  aprés,  per  tant  com  lo  dit  senyor 
Rey  é  ja  sos  predecessors  aguessen  fets  é  ñrmats  é  encare  jurats  prívilegis  á 
la  dita  vila  é  universitat  daquélla,  que  per  nuil  temps  no  la  vendríen,  dona- 
ríen,  empenyorarien  ó  en  altra  manera  la  separaríen  de  la  Corona  Daragó  é 
del  comdat  de  Barcelona.  On  com  los  prohomens  de  la  dita  universitat  fa- 
hessen  instancia  que  la  dita  venda  al  dit  comte^  ne  alcuna  altre  persona^  fer 
nos  podía  nes  devía  per  les  dites  rahons:  lo  dit  senyor  Rey  volch  aver  de  la 
dita  universitat  mes  per  for^a  que  per  dret,  ab  reverencia  parlant.  Tres  milia 
é  D.  cents  florins  dor  Daragó,  é  mes  de  *M*é'D.  quen  despés  la  dita  universi- 
tat en  defendre  la  dita  venda;  los  quals  Trey  milia  é  Cinch  cents  florins,  en- 
semps  ab  les  dites  messions,  deuen  esser  tomars  é  restituits  á  la  dita  uni- 
versiut. 

»Item  com  lo  dit  senyor  Rey  en  Pere,  ab  prívilegi  per  éll  fet  é  fermat,  é 
encare  jurat,  é  per  lo  senyor  Rey  en  Johan  are  regnant  confermat  é  roborat, 
aja  annida  la  dita  vila  Dagualada  ab  homens  é  fembres  en  aquélla  habitants 
é  habitadora  á  la  ciutat  de  Barcelona,  é  aquella  yila  aja  feta  carrer  de  la  dita 
dntat,  ¿  agya  volgut  que  los  homens  é  dones  en  la  dita  vila  habitants  é  ha- 
bitadora sien  vers  ciutadans  de  la  dita  ciutat  é  salegren  é  alegrarse  pusquen 
de  tots  prívilegis,  libertats,  franquitats  é  inmunitats  de  les  quals  salegren  é 
alegrar  se  poden  los  ciutadans  de  la  dita  ciutat  axí  passats  com  sdevenidors: 
On  com  lo  dit  senyor  Rey  are  regnant  agya  feta  questió  é  demanda  á  la  dita 
universitat  de  la  cena,  la  qual  la  dita  universitat  ha  auda  á  defendre  per  vigor 
del  dit  prívilege  de  Barcelona,  lo  qual  deffeniment  costa  mes  de  *C'  florins 
dor  Daragó;  los  quals  deuen  á  la  dita  universitat  esser  tornats  é  restituits, 
com  indegudament,  parlant  altea  é  reverencia  del  dit  senyor,  los  fos  feta 
questió  de  la  dita  cena. 

»Item  com  daquests  anys  so  de  viafós  fos  mogut  en  la  dita  vila  Dagua- 
lada per  90  com  j  lom  de  la  dita  vila  avía  nafrat  mortalment  j  hom  altre 
en  lo  camí  públich;  é  lo  so  de  la  dita  vila  ab  lo  batle  de  sant  Cugat  encal- 
^ant  é  enseguint  lo  dit  malfeytor  qui  fugía  dins  los  termens  del  castell  de 
Muntbuy:  é  per  a^ó  lo  honrat  en  Berthomeu  de  Vila  francha  lochtinent  de 
portants  veus  de  Gobernador  en  Cathalunya  vengues  á  la  dita  vila,  é  axí 
com  deguera  mantenir  é  defendre  lo  dit  so  metent,  qui  son  regalies  del  se- 
nyor Rey,  éll  feu  enquesta  contre  los  homens  qui  eren  anats  al  dit  so,  é  prés 
daquéll  ben  *XL*  (homens);  per  la  qual  rahó  la  universitat  de  la  dita  vila  se 
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ach  avenir  ab  éll,  é  ach  de  la  dita  universitat  per  la  dita  rahó,  mes  per  ÍOfCi 
que  per  dret  ne  de  rahó»  parlant  ab  sa  honor,  'D*  florios  dor  Dtrtgó^loi 
quals  deuen  esser  restituits  é  tornats  á  la  dita  universitat,  per  90  com  injoi- 
tament  foren  pagats;  ensemps  ab  les  messions  fetes  per  It  dita  nniTcnita 
per  la  rahó  desús  dita,  qui  munten  á  Cent  florins  dor  Daragó  ¿  mes  aivaiiL 

»Itetn  per  la  rahó  desús  dita  lo  dit  honrat  en  Berthomea  de  Vila  frtadit 
maná  pendre,  segons  que  dit  es,  ben  XL  homens  de  la  dita  vila  Dagnalad^ 
é  a(;ó  per  en  Pere  Coyll  algutzir  seu;  lo  qual  algutzir,  no  servant  les  coosd- 
tucions  generáis  de  Cathalunya,  agüé  de  cascú  deis  dits  XL  homens  per  1 
joms  quels  tench  presos  XXX  ss.  é  mes,  de  cascú  deis  quals,  segons  les  dl- 
tes  constitucions  no  podía  ó  no  devía  demanar  ne  aver  sino  tansolament  ? 
sois,  per  quascum  deis,  com  no  stiguessen  presos  per  V  dies:  per  qaé  dea 
esser  feyta  smena  de  les  dites  quantitats  á  la  dita  universitat,  qui  aqaéües  á 
audes  á  smenar  á  aquells  qui  paguades  les  avíen. 

))Item  la  juredicció  del  desús  dit  castell  de  Thous  de  stada  per  lo  (Üt  le- 
nyor  Rey  en  Pere  de  honrada  memoria  pare  del  senyor  Rey  are  regnant  le- 
nuda^  en  gran  dan  de  la  Corona  Daragó  é  de  la  cosa  pública,  é  majormeol 
de  la  dita  vila  Dagualada,  per  <;o  com  era  de  la  sotsveguería  de  la  dita  vílalQ 
dit  castell  de  Thous. 

»Item,  senyors,  com  certes  ajudes  ho  generalitats  sien  stades  potadei 
sobre  los  draps  quis  apparellen  en  Cathalunya  daquests  any,  los  honratt  Di-    1 
putats  del  general  de  Cathalunya  veneren  ais  drapers  de  Vila  francha  de  Pli» 
nedés  lo  dret  de  la  bolla  é  segell  de  la  cera  de  tota  la  veguería  de  \U 
francha  i  cert  temps  é  per  cert  preu.  E  los  dits  drapers  compradors  de  Ici 
dites  generalitats  de  la  veguería  de  Vila  francha  veneren  ais  drapers  é  pinr,* 
res  de  la  vila  Dagualada  lo  dret  de  la  bolla  del  plom  é  segell  de  la  cera  de 
tots  los  draps  quis  apparellassen  es  venessen  en  la  dita  vila  Dagualada  é  tt 
la  concha  Dódena,  en  la  qual  son  enteses  Clarmunt,  Muntbuy,  Cutdlaolt 
ódena,  Orpí,  Capellades,  Jorba  é  Thous.  £  la  dons  lo  noble  comte  de  Cir- 
dona  sabent  la  dita  venda  esser  feyta  de  les  dites  generalitats,  feu  fer  crida 
per  tota  sa  térra  que  ha  en  la  dita   concha  Dódena,  que  neguna  persoai 
de  sa  juredicció  no  gosás  fer  aparellar  fóra  sa  térra,  é  posa  segell  de  cera¿ 
bolla  de  plom  al  loch  de  la  Pobla  de  Clarmunt:  per  la  qual  cosa  los  drapen 
é  parayres  de  la  dita  vila  Dagualada  qui  les  dites   generalitats  avien  com- 
prades,  segons  que  dit  es,  sostengueren  gran  dan,  qo  es,  de  CCCC  floriDS  é 
mes  avant:  per  la  qual   cosa  los   dits  drapers  é  parayres  son  stats  clamano 
diverses  veguades  deuant  los  dits  honrats  Diputats  de  Cathalunya,  é  jattidt 
non  an  poguda   aconseguir,  per  tant  los  dits  síndichs  é  procuradors  per 
interés  de  la  dita  universitat  requeren  lo  dan  donat  ais  dits  drapers  é  paray- 
res per  lo  dit  noble  esser  smenat. 

»Mes  avant  lo  dit  noble  Comte  de  Cardona  fa  empares  é  execudons  ea 
é  deis  bens  deis  habitants  de  la  dita  vila  Dagualada  terres  tinents  en  los  ter- 
mens  deis  castells  del  dit  noble,  no  contrastant  que  los  dits  habitants  Dft- 
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gtuüada  fennen  de  dret  suñcientment  en  poder  deis  honrats  sotsveguers  é 
batles  de  la  dita  vila.  E  com  los  cfficials  del  dit  noble  son  requests  per  los 
oíEcials  reyals  que  no  procehesquen  en  fer  les  dites  empares  é  execucions 
com  éls  sien  prests  é  aparellats  de  fer  dret  daquells  qui  en  lar  poder  an  da- 
des  les  dites  fermes  de  dret,  de  les  quals  los  certifiquen.  En  aytal  cars  los 
ofEdals  del  dit  noble  dien  é  alleguen  que  per  molts  é  diverses  crims,  delic- 
tes  ó  accessos  que  aquells  aytals  terratinents  an  comesos  en  los  termens 
deis  castells  del  dit  noble  fan  les  dites  execucions  ó  enautaments.  E  jat  se 
ala  que  da^ó  instantment  ne  sien  requests  per  los  dits  officials  reyals,  no  vo- 
len  dir  ni  declarar  qui  son  los  crims  ó  delictes  per  los  quals  fan  les  dites 
execucions  ó  enautaments. 

»Item  que  si  los  dits  (oficiáis)  reyals  per  deute  de  justicia  fan  alcun 
enautament  contre  los  officials  deis  castells  del  dit  noble  ó  los  sotsmesos 
daquells,  tantost  los  officials  del  dit  noble  fan  fer  crides  en  los  dits  castells, 
que  nuil  bom  de  la  juredicció  del  dit  noble  no  entre  en  la  dita  vila,  sots 
grans  penes,  axi  com  es  del  cap  ó  del  peu  á  perdre,  ó  altres  grans  penes. 

i»Item  que  si  malfeytós  fugen  de  la  dita  vila  fugent  ó  anant  vers  los  cas- 
tells del  dit  noble  é  los  batles  de  la  dita  vila  ensemps  ab  los  homens  de  la 
diu  vila  los  encalcen  so  metent,  segons  que  ais  lochs  reyals  es  permés;  la 
donchs  lo  dit  noble  é  sos  officials  citen  é  bandeyen  aquells  qui  en  los. ter- 
mens deis  dits  castells  serán  entrats  enseguint  los  malfeytós^  no  contrastant 
qne  so  metent  hi  agya  loch.  E  a<;ó  fan  en  gran  dan  é  perjudici  de  la  Corona 
reyal  é  de  tota  la  cosa  pública. 

»Item  lo  dit  noble  fa  fer  empares  generáis  é  tots  los  terratinents  deis 
dits  castells,  per  tant  que  mostren  com  teñen  les  terres,  honors  é  posses- 
sions  que  han  é  possehexen  en  los  termens  deis  dits  castells.  E  com  en  los 
dits  castells  alodials  é  altres  per  que  los  dits  terratinents  no  son  tenguts  de 
mostrar  al  dit  noble  sino  ^o  qui  eos  á  eos  se  té  per  éU.  Es  ver  empero  que 
lo  dit  noble  de  una  part  é  lo  síndich  de  la  dita  universitat  de  la  altre  sobre 
les  coses  en  lo  present  capítol  contengudes  an  fermat  compromís  en  poder 
del  honorable  en  Pere  <;2  Costa  batle  general  del  senyor  Rey,  al  qual  com- 
promís no  entenen  perjudicar  (ó  prejudicar). 

»Item  com  lo  senyor  Infant  Namfós  de  alta  recordado  per  la  invasió  qui 
fon  feyta  per  los  homens  del  comdat  de  Cardona  la  donchs  ve<;comdat  con- 
tre los  homens  de  Manresa,  fahés  execució  per  deute  de  justicia  sobre  lo  dit 
ve^comdat  é  prés  lo  castell  de  Castellaulí,  lo  qual  castel  comaná  en  Ramón 
de  Castellaulí  senyor  de  Bellpuyg,  é  mort  lo  dit  Ramón  é  en  Berenguer  de 
Castellaulí  nabot  del  dit  Ramón,  lo  qual  Berenguer  aprés  mort  del  dit  Ra- 
món avonclo  seu  sera  emparat  del  dit  castdl:  é  morts  los  desús  nomenats 
Ramón  é  Berenguer  de  Castellaulí,  lo  noble  Nuch  comte  de  Cardona  se 
prés  lo  dit  castell,  é  aquéll  vuy  té  é  posehex  en  gran  dan  é  perjudici  de  la 
Corona  Daragó  é  de  tota  la  cosa  pública:  per  qué  deu  restituir  lo  dit  castell 
al  senyor  Rey  are  regnant. 
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«E  com  per  rahó  de  la  gerra  (guerra)  qai  fou  derrertment  es  tuda 
lo  senyor  en  Pere  Rey  Daragó  é  lo  Rey  de  Castella,  lo  dit  senyor  Rtf 
Pere,  en  paga  del  sou  que  devia  al  molt  alt  Nanrrích  comte  de  Ti 
centre  privilegis»  axí  per  predecessors  del  dit  senyor  Rey,  com  per  éí 
fets  á  la  dita  vila  Dagualada,  venent  (ó  venint)  contre  It  covinencs  quimBé 
es  entre  lo  dit  senyor  Rey  ¿  predecessors  seus,  empenyorá  U  dite  vfli  Si* 
gualada  al  dit  comte  de  Trestamara,  lo  qual  comte  senyore}á  la 
per  V'  anys  é  ach  de  dons  for^fats  del  dit  loch  bó  VI*  milia  florins» 
noch  (de  noceo,  danyar)  al  dit  loch  per  defendre  la  dita  empeayoiedft  ke 
venda  mes  de  II*  milia  florins,  de  les  quals  quantitats  dea  esaer  ÜBfCa 
á  la  dita  vila. 


nEnaprés  durant  la  dita  guerra  lo  dit  senyor  Rey  en  Pere  dona  6 
nyorá  la  dita  vila  Dagualada  al  molt  alt  senyor  Infant  en  Ferrando.  E  le  A 
senyor  Infant  aprés  dona  la  dita  vila  á  la  senyora  Infanta  mnUer  taaE 
aqüestes  coses  la  dita  vila  defés  per  rahó  deis  dits  seas  privilegia  taat  coa 
poch,  que  li  costi  mes  de  ii*  milia  florins  dor  Daragó.  E  daltre  part  naeh  k 
dita  Infanta  de  Portugal  mentre  tench  la  dita  vila  de  dons  for^att  me 
milia  florins:  de  les  quals  quantitats  deu  esser  feyta  smena  á  la  dita  viltpi 
no  degués  ne  pogués  esser  dada  ne  empenyorada  per  neguna  rahó,  per  vi- 
gor deis  dits  prívilegis  é  covinen«;a. 

nSubseguentment  lo  dit  senyor  Rey  remé  (rcdimO  la  térra  qae  la  dits 
senyora  Infanta  tenía  penyora^  en  lo  qual  remiment  la  dita  vila  Dagualadi 
ach  á  donar  per  que  tornas  á  la  Corona  reyal  *iii'  milia  florins,  deis  qaals  dea 
esser  feyta  smena  á  la  dita  vila. 

ultem,  senyors,  en  lany  present  lo  honrat  en  Pere  Febrer  algutzil  del  ifr- 
nyor  Rey  are  regnant  ó  comissarí  per  lo  dit  senyor  sobre  ts'ó  diputtt,  feo  es 
la  dita  vila  Dagualada,  demanant  que  la  dita  vila  donas  al  senyor  Rey  en 
ajuda  de  la  coronado.  E  la  dita  vila  contradía  de  pagar  tro  flns  quels  altres 
lochs  de  Cathalunya  fessen  semblant  do.  £  lo  dit  comissarí  per  la  dita  rahó 
feu  aquí  penyores  ó  execucions  en  tant  que  per  for^a  li  aguerem  i  donar 
ce  V  florins  dor  Daragó,  part  messions  que  ferem,  qui  muntaren  á  mes  de 
'L'  florins;  los  quals  deuen  esser  restituits  i  la  dita  vila,  pos  los  altres  loch» 
del  principat  de  Cathalunya  no  an  fet  semblant  do. 

"Per  qué,  molt  honorables  senyors,  placia  á  vosaltres  sobre  totes  les  co- 
ses desús  dites  esser  provehit  per  justicia.» 

Lo  notar!  ó  escrivá    qui  escrívía  lo  Lllbre  de  la  Unírer- 
sliat,  devant  del  memorial  aquí  copiat  posa  la  següentnota: 

Dltem  deuen  per  los  Capitols  que  ordene,  qui  anaren  ais  misatgen  ' 
Muntsó,  trellat  deis  quals  me  ature  ací  en  lo  libre  de  la  Universiut,  entre  tot 
(original  y  copia)  j  florí  é  mig.»  (L.  Unir,  arx,  parr.) 
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Exempció  de  dret  de  oena.  Any  ijgo. — Llorens 
Terrats  empleat  en  !a  casa  del  Infant  D.  Marti,  germá  del 
Rey,  dimanava  á  Igualada  certa  quantltat  de  diner  per  lo 
dret  de  cena,  per  dues  vegades  que  dit  Infant  havia  passat 
per  Igualada,  una  en  i387yaItraeo  1390. 

La  vila  acudí  al  Rey  en  apelado  de  la  exigencia  den 
Terrats. 

Lo  Rey,  ohits  en  Terrats  y'Is  sfndichs  de  la  vila,  declara 
losegiient,  en  Barcelona  á  23  de  Mar;  de  1390: 

•Ab  tenor  de  la  preaeot  ordeaám  y  declarim  que  la  díia  universiiit 
(''Igualada),  la  qual  esti  unida  á  la  dita  ciutat  de  Barcelona  y  feta  carrer 
'  iqaíita,  DO  esti  obligada  á  pagar  la  dita  cena;  ana  bé  n  está  franca,  qui- 
áj  llinre,  aif  com  friDca,  quitja  y  Uiare  o'oiá  <fiu  ciutat  de  Barcelona;  y 
m  DO  obitant  lo  dit  y  afinnat  per  part  del  In&Dt  en  Marti ....»  (¿.  Priv., 


/ 
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En  1392  desde  Valencia  (20  Desembre)  confirma  la  an- 
terior  declarado,  ampliantla,  y  dihent  que  la  vila  d'Igualada 
no  está  obligada  á  pagar  cena  de  presencia  ni  d' ausencia, 
ni  á  éll,  lo  Rey,  ni  ais  seus  successors,  ni  á  cap  altra  perso- 
na, per  cap  causa  ni  rahó.  Y  com  Ilavors  hi  havía  en  la  can- 
cellería reyal  pendent  de  resolució  una  súplica  feta  pél  fisch 
del'Rey  ó  pél  procurador  del  Infant  D.  Marti,  declara  que 
vol  que  la  present  declaració  servesque  per  donar  la  causa 
per  fallada  y  jutjada,  manat  á  D.  Martí  y  á  tots  los  oficiáis 
reyals,  pena  de  mil  florins,  que  no  molesten  mes  ais  d'Igua- 
lada sobre  aquesta  qüestió  de  la  cena.  (L.  PnV.,  n.  16.) 

Bandositats.  Any  1392. — D.  Joan  I,  á  instancia  dds 
Concellers  y  prohomens  d'  Igualada,  mana  ais  batlles  delí 
vila,  que  quan  los  Concellers  intimarán  ais  diis  batlles  que 
posen  presos  ais  qui  shan  barallat  y  sostenen  bandositats, 
queUs  batlles  tinguen  obligació  de  deturar  á  aquéstsGos 
que  firmen  pau.  A  no  ser  que'ls  culpables  vuUen  trasladar 
son  domicili  en  entre  lloch.  Es  un  privilegi  bo  per  la  pau  y 
quietut  de  la  població.  Fou  otorgat  en  Valencia,  á  20  de  De- 
sembre de  1392.  (L.  Prh\,  n.  12.) 

Gaxnbi  de  mesures  y  oonstruoció  del  pallol  6 
alxnodi.  Any  iyg2, — D.  Joan  I  concedeix  á  Igualada  permis 
per  usar  les  mesures  de  Barcelona,  en  atenció  que  la  vila  es 
carrer  d' aquella  ciutat. 

Concedeix  també  facultat  per  construir  un  almodí,  ópa- 
llol,  ó  sie  un  edifici  destinat  á  la  compra,  venda  y  guarda 
deis  grans  en  dies  de  mercat,  indempnisant  al  propietarila 
destrucció  duna  casa  situada  en  mitg  de  la  plaga  del  Blat, 
la  qual  destrucció  era  necessaria  tant  per  engrandir  la  piafa* 
com  per  la  construcció  del  almodí.  Fixa'l  Rey  lo  dret  d'un 
diner  per  somada  de  gra  que  será  embotigat  ó  venut;lo 
qual  dret  durará  sois  fins  á  tant,  que  tant  lo  cost  de  la  io- 
dempnisació  al  propietari  de  la  casa,  com  lo  de  construcció 
del  almodí  sien  enterament  cuberts. 

La  vila  tindrá  mesures  y  estores  á  disposició  deis  com* 
pradors  y  venedors.  (L.  Priv.,  n.  31.) 
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La  casa  que  s'  havia  d'  enderrocar  per  agrandir  la  piafa 
y  per  fer  Talmodl  era  de  massen  Joan  Lledó  preveré, 
(¡Igualada. 

Mossen  Lledó  oferl  á  la  vila  los  pactes  següents,  que  fo- 
ren  acceptats: 

Mossen  Lledó  dona  la  casa  y  botigues  que  tenia  en  la 
pla9a  del  Blat,  s' obliga  á  enderrocarla,  á  fí  de  que  la  plaga 
sia bella  espaciosa,  yá  construir  Talmodí,  tot  á  ses  costes. 

Mossen  Lledó  cobrará  un  diner  per  sach  de  blat  ó  altre 
gra  qul  entrará  en  Talmodí,  y  a^ó  una  sola  vegada  per  cada 
sach.  Pero 'Is  vehins  d' Igualada  no  pagarán  res  per  guar- 
darlos los  blats  allí.  S' obliga  mossen  Lledó  á  teñir  allí  co- 
pia de  mesures  y  estores  á  disposició  deis  compradors  y  ve- 
nedors,  sens  altra  paga  que'l  diner  dalt  esmentat. 

Si  la  vila  vol  apropiarse  Talmodí  y  cobrar  lo  dret  de  di- 
ner per  sach,  s' abonará  á  mossen  Lledó  primerament  lo 
valor  de  la  casa  y  botigues  que  enderrocará  per  engrandir 
lapla^a  y  construir  l'almodí;  segonament,  los  gastos  de 
construcció  del  almodí.  Los  drets  que  hage  cobrat  mossen 
Lledó  desde  que  comentaría  á  prestar  servey  V  almodl  fins 
que  seria  redimit  ó  adquirit  per  la  vila,  serían  de  mossen 
Lledó  com  á  interessos  del  cabal  esmersat  en  la  construcció, 
é  inutilisat  per  la  destrucció  de  sa  casa  y  botigues. 

Firmen  aquests  capitols  á  9  de  Marg  de  141 1  los  Conce- 
llers  per  una  part,  y  per  altra  mossen  Lledó  y  sos  pares 
Francesch  Lledó  blanquer  y  madona  Manda.  (L.  Univ.) 

Sobre  a^ó  Fra  Galceran  Carbó,  monjo  de  Sant  Cugat  y 
Pabordre  del  Panadés,  escriu  uno  carta  á  son  batlle  d' Igua- 
lada, que  era  Pere  Miró,  dihentli:  Que  havía  entes  que 
s  anava  á  edificar  almodí  sens  Ilicencia  del  monestir  y  agó 
sta  cosa  qui  torn  en  gran  menys  preii  de  senyoria  é  perjudici, 
dan  é  lesió  deis  dits  monestir  é  pabordria  de  Penedés  é  drets 
de  aquélls.  Per  tant  mana  ais  Concellers  sots  pena  de  200 
florins,  que  no  passe  avant  la  dita  obra;  é  igualment  que 
mana  á  Francesch  Lledó  qui  ha  prés  á  son  cárrech  de  cons" 
truir  ójer  construir  los  dits  almodí  ó  casa,  que  desistesca 
sots  pena  també  de  200  florins.  Dada  en  Sant  Cugat  á  11 
d' Abril  de  141 2. 
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Tot  afó  volia  dir  que  la  vila  s'  havía  d'  entendre  ab  lo 
Pabordre  per  obtenir  lo  permís,  mitjanfant,  com  se  suposa, 
certa  quantitat  de  diner,  que  no  dexaría  d' haver  cobrat 
abans  lo  Rey  al  otorgar  lo  dit  privilegi. 

Translació  de  la  lira  deis  Reys  al  dilloiui  da 
Pasqua.  i4nv  1392. 

«Are  oygats  queus  fan  assaber  los  honrats  Nanthoni  Granell  batle  de  k 
vila  Dagualada  per  lo  senyor  Rey,  é  en  Beraat  Granell  batle  de  la  dita  TÜt 
per  lo  monastir  de  sent  Cugat  de  Valles,  á  instancia  é  requesta  deis  honittt 
Consellers  é  prohomens  de  la  dita  vila,  que  com  lo  molt  excellent  príncqi  é 
senyor  lo  senyor  en  Johan,  per  la  gracia  de  Deu  Rey  Daragó,  de  Valeocti, 
de  Malorques  é  de  Cerdenya,  ab  carta  saa  ab  son  segell  pendent  guarnida,  k 
dada  de  la  qual  fou  á  Valencia  á  XX  dies  de  Decerabre,  lany  de  la  Nativitit 
de  nostre  Senyor  M'CCC'LXXXX'll*,  á  humil  suplicado  é  instancia  deis  ditt 
honrats  Consellers  é  prohomens,  ayga  mudat  lo  retom  de  fíres,  lo  qual  ce* 
lebrarse  solía  en  la  dita  vila  Dagualada;  9Ó  es,  que  comen^ava  en  la  festa  de 
Aparíci  é  durava  per  XV  dies  lavós  primers  sdevenidors.  Es  assaber,  que  di- 
quí  avant  lo  dit  retom  de  ñres  comenta  en  lo  diluns  primer  vinent  aprés  k 
festa  de  la  Resurrecció  de  nostro  Senyor  Deus  Jesuchrist,  é  dura  per  XV 
dies  lavós  primers  vinents  é  continuament  seguents:  é  azi  cascun  any  i  per 
tots  temps  daquí  avant.  Per  que  los  dits  honrats  batles  denuncien  i  tah  ge- 
neralment  lo  dit  mudament  de  retom  de  ñres,  á  ñ  que  tota  persona  qoi  al  <fil 
retorn  de  ñres  venir  volrrá,  ne  de  sos  avers  ó  mercaderies  al  dit  retom  com- 
prar ó  vendré,  que  sapie  que  lo  dit  retom  de  ñres  se  celebrará  daquí  a^tn^ 
90  es  que  comentará  lo  dit  día  de  diluns  api'és  la  festa  de  Pasqua  de  noftre 
Senyor,  é  durará  per  XV  dies  lavós  primers  vinents:  é  axí  mateix  intimeo  é 
denuncien  i  tuit  generalment  qui  al  dit  retom  de  ñres  volrrá,  qui  poden  te- 
ñir, é  star,  é  vinguen  é  stiguen,  vagen  é  retornen  guiats,  sans  é  según  Ú 
tots  lurs  bens  é  mercaderies;  com  lo  senyor  Rey  ayga  guiades  é  assegoit* 
des  totes  é  sengles  persones  al  dit  retorn  vinents,  anants,  stants,  retomanlSi 
ab  tots  lurs  bens,  avers,  é  mercaderies,  axi  que  no  poden  esser  preses»  mir- 
cats  6  penyorats  en  persona  ne  en  bens;  dementre  empero  que  no  sien  ba* 
res^  traydors,  ladres,  trencadors  de  camins,  falsadors  de  moneda,  ó  que  ly- 
gen  comes  crim  de  lesa  magestat.»  Publicada  dimecres  (dia  de  mercat)  c& 
los  llochs  acostumats  de  la  vila,  á  7  de  Janer  de  1394. 

«ítem  deuen  per  VI  crides  quels  cridave,  de  les  quals  trameteren  nst  á 
la  duut  de  Menresa,  altre  á  Calaf,  altre  á  Senta  Coloma  de  Queralt,  tltit  á 
Piera,  altre  á  Martorell  é  altre  á  <;a  Lacuna,  é  a^ó  per  lo  mudament  dd  r»- 
tora,  é  cascuna  era  ben  gran,  entre  totes  iii  sois.»  Nota  del  notan  qoilescí» 
crigué.  (L.  C/ntf.,  de  1)94.) 

En  favor  de  la  lira  de  Sant  Joan  Degollat.  Any 

1393- — iMana'l  rey  D.  Joan  I  que  des  del  dia  7  d'Agost  al 
7  de  Setembre  en  cap  lloch  de  dues  hores  al  entorn  d*Igua- 
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da  no  s  hi  fa^en  fires:  y  que  si  per  oblit  ó  per  altra  causa 
í  concedissen  en  avant,  que  la  concessió  sia  nul-la  y  de 
ingun  valor.  Valencia  20  de  Maride  1393.  (L.  Priv.^  n.  31;.) 

Pés  de  la  fariña.  Any  jyg2, — D.  Joan  I  concedeix  á 
avila,  en  premi  de  sa  generositat  en  socorre  les  necessitats 
le  la  cort  reyal,  facultat  per  nombrar  un  home  qui  tinga 
rarrech  de  pesar  tots  los  grans  que  serán  portats  al  molí, 
imposant  un  dret  de  tant  per  cárrega,  lo  qual  podrá  ésser 
arrendat.  pagant  al  pesador  ab  lo  preu  del  arrendament,  y 
qucdant  lo  sobrant  per  les  necessitats  de  la  vila.  La  con- 
cessió es  feta  en  Valencia,  á  20  de  Desembre  de  1392.  (L. 
Pm.,  n.  37.) 

Qüestions  ab  lo  Goxnte  de  Cardona.  Any  13^3. 

«En  Joan  per  la  gracia  de  Dea  Rey  Daragó ais  feels  nostres  los  bailes 

^  U  TÜi  de  Agaalada,  ó  á  lurs  loctinents:  salut  é  gracia.  Entes  havém  quel 
Conté  de  Cardona  ó  sos  ofñcials  han  vedat  é  veden  per  crides  é  en  aJtra 
mnera  que  alean  de  son  comdat  no  venguen,  entren  ne  aporten  alguna  cosa 
i  fin  ó  i  mercat  aquí  en  Agualada,  sots  certes  penes:  de  la  qual  cosa,  si  vera 
%  molt  nos  maravellam,  que  éll  ne  altrí  de  nostra  senyoría  fa^a  alguna  in- 
liibició  ó  vedament,  com  inhibicions  tant  solament  se  pertanguen  á  nos  per 
ooitrt  regalía,  é  no  á  altre.  E  com  les  dites  coses  tomen  en  mal  veynatge^ 
gnn  dampnatge  é  lesió  nostre  é  de  nostres  drets:  per  90  á  vosaltres  é  á  quis- 
ca oc  vos  dehim  é  manam  expressament  é  de  certa  sciencia  que,  si  axi  es, 
^stes  les  presents^  per  vostres  letres  scrivats  al  dit  Comte  ó  aquéll  ó  sos 
^^^áú\  requirats  que  la  dita  inhibido  deguen  revocar  é  tornar  al  primer 
stiment.  E  si  no  ho  fan,  é  per  carta  pública  appari  de  la  prensentació  de 
Udiureqaesta,  manam  vos  que,  passats  alscuns  dies  dins  los  quals  pu- 
xeo  haver  feu  la  diu  revocado,  vos  ordonets  é  maneta  ab  grans  penes  á  tots 
los  sotmesos  á  vostre  jurídicció  que  no  vagen,  entren  ne  aporten  alcuna  cosa 
i  fira  ó  á  mercat  de  les  dites  viles  é  lochs  del  dit  Comte  ne  de  son  comdat; 
com  sia  digna  cosa  que  usets  de  semblant  inhibido  que  élls  usen  contra  la 
nostra  vila  dessus  dita;  tro  que  en  altra  manera  hi  hajam  provehit.  E  daltra 
ptrt  TOS  manam  que  en  lo  dit  cars  trametats  é  presentar  fa(;ats  ais  nostres 
oficiáis  les  letres  les  quals  vos  tremetém  ab  la  present  continent  en  acaba- 
nent,  que  per  tots  nostres  lochs  fa^en  semblant  inhibido,  é  aquélla  publi- 
quen ab  vea  de  crida  ais  sotsmesos  á  lur  jurídicció.  Data  en  Valencia  sots 
nostre  sepelí  secret,  á  VIII  dies  de  Mar^,  en  lany  de  la  Nativiut  de  nostre 
Scnyor  Mil'  CCC'  noranta  tres.  Rex  Jobannes.»  (L.  iVrv.,  n.  109.) 

Les  Uuytes  entre  los  Comtes  de  Cardona  é  Igualada 
s  expliquen  per  lo  molt  que  havía  trebailat  aquesta  per  sus- 
traure  Odena  del  domini  d'aquélls  y  posarla  sots  lo  domini 
del  Rey. 
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Ademes  Igualada  no  podía  engrandirse  sino  á  expenses 
deis  altres  pobles,  sing^Iarment  deis  del  entorn  que  eran 
vassalls  tots  deis  Comtes  de  Cardona.  Una  víla  encara  que 
fos  petita,  com  ho  era  llavors  Igualada,  era  un  centre 
datracció  ahont  ara  un,  ara  un  altre,  anavan  domiciliantse 
molts  habitants  deis  pobles  vehins.  Tot  lo  que  guanyan 
Igualada  ab  aqüestes  domíciüacíons,  ho  perdían  los  pobles 
del  vehinat. 

Mes,  Igualada  s'  esfor^ava  y  fins  feya  sacrificis  per  atrao- 
re  nous  habitants  á  la  vila,  ara  pagant  deis  bens  comunab 
lo  gasto  de  translació  deis  mobles,  aro  fent  franchs  de  coa- 
tribucíons  per  cert  número  d'anys  ais  nous  domiciliats.  Les 
cargues  municipals  repartides  per  molts  eran  menys  pe- 
sades. 

La  pérdua  de  dos  vassalls  del  Comte  de  Cardona,  que 
passaren  á  domiciliarse  en  Igualada,  fou  causa  deis  fets  que 
vaig  ara  á  referir  copiantlos  y  extractantlos  del  Llibre  de 
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Bartomeu  de  Vilanova  vehí  de  Claramunt  y  Joan  Ripoll 
vehí  d'  Ódena,  per  tant  vassalls  abdós  del  Comte  de  Cardo- 
na, passaren  á  domiciliarse  en  Igualada. 

Irat  lo  Comte,  los  fa  una  requesta  acusantlos  de  certs 
crims  y  excessos  comesos  en  ses  baronies,  perseguíntlos,  st" 
gonsse  díuy  ab  odi  capital,  y  amenagant  que  sils  trovava  din' 
tre  de  sos  terriioris  los  faria  penjar. 

La  vila,  com  de  costum,  acudí  á  la  defensa  de  sos  nous 
vehins.  Acudí  al  rey  D.  Joan  I,  qui  en  Valencia  á  9  de  De- 
sembre  de  1382,  escrigué  una  carta  al  Comte  Huguetde 
Cardona,  en  la  que  després  d' exposar  les  quexes  deis  igua- 
ladins  contra  1  Comte  per  la  persecució  injusta  que  feyi 
contra  sos  dos  ex-vassalls,  li  manava  que  cessás  en  la  per- 
secució, altrement  éll  defensaria  ais  qui  s'  havían  fets  vas» 
salís  seus,  del  meteix  Rey. 

Aquesta  carta  del  Rey  fou  tramesa  al  Comte  pél  Conce- 
ller d' Igualada   Pere   Barrufet  en   persona,  acompayatdd 
notari  y  d' altres  vehins  d' Igualada;  los  quals  marxareni 
Cardona,  y  posats  devant  del  Comte  en  son  castell,  en  b  = 
cambra  deis  paraments,  lo  notari  llegí  la  carta  reyal  y  Ult^'j 
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petí  en  cátala  paraula  per  paraula,  ja  que  lo  original  era 
Uati. 

A  petició  del  Comte  se  li  dona  transUat  de  la  carta  y  dos 
dies  per  contestar.  A9Ó  passava  dissapte,  28  de  Desembre 
de  1383,  dinou  dies  després  de  la  data  de  la  carta  del  Rey. 
(L'  any  se  mudava  á  25  de  Desembre.) 

L'endemá  diumenge,  29,  contesta  1  Comte:  que  la  carta 
reyal  era  contra  constltucions  de  Catalunya,  perqué  essent 
executoria,  no  havía  estat  cridada  la  part:  ademes  havía  es- 
tat  impetrada  callant  la  veritat.  Perqué  si  bé  es  veritat  que, 
com  deya  la  carta  reyal,  lo  Comte  havía  firmat  y  entregat 
ais  dos  ex-vassalls  seus  un  document  en  que  otorgava  per- 
dó  general  de  tots  los  crims  y  excessos  que  haguessen  co- 
mes en  ses  terres,  ho  havía  fet  ab  certes  condicions,  les 
quals  no  havían  cumplert  los  dos  ex-vassalls:  donchs  per 
aquests  crims  3'  excessos  los  perseguía  justament,  no  per- 
qué haguessen  tret  lo  domicili  de  ses  terres. 

De  tot  a^ó  lo  notari  ne  lleva  acte,  que  fou  portat  ais  Con- 
cellers  d' Igualada  per  la  dita  comissió  igualadina  presidida 
pél  Conceller  Pere  Barrufet. 

A  la  resposta  del  Comte  replicaren  los  Concellers  d'  Igua- 
lada: Que  constant  lo  perdó  en  escriptúra  pública  donat  y 
otorgat  pura  y  senzillament  sens  cap  condició,  no  hi  havía 
necessitat  d' apelar  ó  cridar  á  la  part  interessada.  Ademes 
•los  dits  Johan  é  Berthomeu  neguns  crims  no  han  comesos 
dins  sa  juridicció  (del  Comte),  ne  son  homens  quils  sabessen 
cometre  ne  hanc  ne  cometessen.  Mas  per  go  com  élls  sefaheren 
homens  del  dit  senyor  Rey,  é  no  per  alire  rahój  los  ojjicials 
del  dit  senyor  Comte,  aprés  ques  foren  fets  homens  del  dit 
senyor  Rey,  faheren  enquesta  contra  élls,  élls  posaren  coses 
que,  parlant  ab  lur  honor,  no  son  veres  ne  stan  en  veritat;  se- 
gons  que  tot  clarament,  Deu  volent,  se  mostrará  devant  la 
presencia  del  dit  senyor  Rey,  com  á  élls  plaurá » 

Aquesta  réplica  fou  portada  al  castell  de  Cardona  lo  dia 
23  de  Janer  del  meteix  any  1383.  (L.  Priv.,  n.  73.) 

La  qüestió  ana  ais  tribunals. 

A  15  d' Agost  de  1384  «la  imiversitat ordeni  é  en  missatgers.....  elegí 

los  honorables  en  Berenguer  Salamó   é  en  Bernat  Granell.....  qui  vagen  á 
Barchna«  per  instígar  axí  devant  lo  senyor  Rey,  com  en  la  Audiencia la 
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questió  qui  es  entre  lo  Comte  de  Cardona  é  la  universiut  per  lo  fct  da 
Johan  Ripoll  é  den  Barthomea  saig,  qui  del  comdat  en  U  ditt  vflt  tCDNi 
entrats »  (L.  Univ.) 

Lexes  pies  incertes  y  usures.  Any  179^.— Lo 

Papa  cedí  al  rey  Joan  I  les  lexes  ó'ls  llegats  píos  dexatscfl 
testament  á  persones  6  corporacíons  incertes  ó  desconegu- 
des,  y  ademes  les  penes  pecuniaries  que  devian  pagarlos 
usurers.  Lo  Rey  6  sos  causa-havents  vengueren  á  laiüi 
d' Igualada  los  dits  llegats  píos  y  usures  que  radicavan  enll 
vila,  pél  preu  de  iíjo  florins. 

En  virtut  d' aquesta  compra  la  vlla  podía  cobrar  les  leicf 
ü'ls  llegats  píos  ¡ncerts  fets  en  los  temps  passats  y  fahedors 
fins  al  any  1396  inclusive,  y  les  penes  ó  composicions  per 
usures  lins  al  any  j  398  inclusive.  (L.  Priv,,  n,  50.) 

Ab  aquesta  compra  la  vila  devía  proposarse  evitar  en- 
questes  y  qüestions  judicials,  que  havian  d' ocasionar  graos 
dispendis  y  molesties  ais  vehins. 

La  compra  es  feta  en  lo  Palau  menor  de  Barcelona  á  9 
de  Setembre  de  1394. 

Absolució  general.  Any  lygs. — D.  Joan  I  concedelx 
á  la  universitat  y  á  tots  los  singulars  d'  Igualada  perdó  ge- 
neral de  totes  accions,  qüestions,  peticions  y  demandes  que 
cll  ó  sos  oficiáis  poguessen  fer  per  qualsevols  excessos, 
crims  ó  delictes  que  haguessen  comes,  com  també  per  qual- 
sevols contractes  ó  actes  civils.  Lo  perdó  compren  totes  pe- 
nes civils,  corporals  y  pecuniaries.  Diu  lo  Rey  que  fa  aques- 
ta concessió  per  lo  molt  que  per  cll  y  sos  antecessors  han 
fet  y  sufert  los  d'  Igualada.  Fet  en  Barcelona  á  27  de  Fcbrer 
de  1^95.  (/-.  Priv.,  n.  51.) 


*^mn' 


capítol  XVII 

Rignai  U  D.  Martí  ( ¡jgj-¡400).—  Contríbu* 
c¡4  al  eiírcit  contra  lo  comtac  de  Catlell- 
bd.  Cent  del*  focha  de  la  vil*.— Prívilegi  del 
penó  reyal. — Conflicte  ab  lo  Governador.— 
Qüeslió  de  tometent  ab  lo  Comte  de  Car- 
JfOB. — Corooacid  del  Rey  D.  Marif. — Coro- 
naige  y  dret  de  cena.— Sotavegueria  d'  Igua- 
lada. 


aibnedx  la  vlla  al  exdrolt  anvlat  contra  lo 
de  Gastallbó.  Foohs  da  la  Tila.  Any  ijgy. 

J(Mn  dei  Pli,  Doctor  en  IXeya,  Coateller  y  Treaorer  del  lenyor 
&MO  que  voailtru  Coacellan  j  prohomi  de  la  vils  d'  Agaabido, 
ot  del  esÉrdi  coavocat  pél  dit  lenyor  Rey  contra  lo  comtu  de 
•ot  baven  compoai  ó  convinguL..  ab  mC  cora  i  repreientant  del  dit 
,  á  rahó  de  iS  aoua  y  an  diaer  (obolum)  per  cada  foch  y  per  doa 
lonnantnoi  en  a; 6,  tant  ea  lo  tempa  com  en  la  tatxa,  ab  la  com- 
ib  la  datat  de  Barcelona,  de  la  qual  dita  vila  ei  carrer  ó  membre... 
X  U  compoata  per  179  fochs,  que  ton  lot  que  hi  ha  en  dita  vila, 
larier  ceoí  del*  focha  de  Catalunya,  y  afegiathi  voaaltres  volun- 

na  m¿dica  quantitat, importa  }0o  florins  d'or  d'  Aragó que 

t  ala  honorables  Cancellera   de  la  ciutat  de  Barcelona á  fi  de 

dita  yM  floríni  paguen  per  loa  diu  doa  mesoa  á  trea  hóraena 
qoatre  pillartí,  qai  juntament  ab  lot  hómena  d'  armea  y  piliaru 
jcndiatia)  per  dita  ciatat  ab  lo  diner  ab  que  aquéata  a'  ha  compon 
e  ó  cumplir  ab  dit  exÉrcit,  vagen  sota  lo  c^iti  de  dita  ciutat.... 
»tntat  de  Caatellbá >  Fet  d  1 1  d'  Agost  de  1 197.  (L.  Priv.,  n.  Sj.) 

Tcit  de  que  parla  lo  document  seria  destínat  á  cas- 
Zomte  de  FoÍx,  qui  pretenía  la  corona  d'Aragó. 
st  document  manifesta  com  les  viles  reyals  contri- 
exércit  reyal.  Altres  documents  que  trovarém  mes 
ararán  mes  aquesl  punt  interessant. 
u  també  en  aquest  document  la  importancia  de  la 
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agregacíó  de  la  vila  á  Barcelona.  Passe  per  lo  que  passelí 
ciutat,  que  tenia  poder  per  ¡mposarse  ais  Reys.  La  agrcgi» 
ció  á  Barcelona  Iliura  á  la  vila  de  moltes  vexacíons. 

Privilegi  del  penó  reyal.  Any  1^97.— Lo  Rey  den 

Martí  concedeix  á  Igualada  privilegi  perqué  rexércitdeU 
vila  puga  portar  penó  ó  bandera  reyal  sempre  y  quaa  oi- 
rá de  la  vila,  tant  en  servey  del  Rey,  com  per  la  persecució 
deis  malfactors,  y  afó  tant  si  entra  en  terres  reyals  comea 
terres  de  barons.  Dat  en  Barcelona  á  2  d'Agost  de  1397. ; 
(L.  Priv.j  n.  120.) 

Gonflicte  ab  lo  Governador.  Any  1J99.— Ranún 
de  Font  de  Llop,  acusat  de  crims  enormes  que  no  s' es- 
pecifican, fou  prcs  per  los  d' Igualada  y  posat  en  la  presó,  * 
Ramón  Alamany  de  Cervelló,  Conseller  del  Rey  y  Gove^ 
nador  de  Catalunya,  trámete  un  algutzir  á  Igualada  ab  ordrt 
de  que  li  entregassen  lo  prés  per  portarlo  á  Barcelona.  La 
vila  acut  en  quexa  al  Rey,  qui  mana  en  carta  al  Governador 
que  pól  meteix  algutzir  torne  lo  prés  á  Igualada  ben  custo» 
diat,  tornant  la  cosa  en  V  estat  d'  abans.  Respon  lo  Gover- 
nador que'l  prcs  havía  demanat  esser  portat  á  Barcelona, 
y  ademes  que  la  vila  d' Igualada  es  agregada  á  aquella  ciu- 
tat  y  es  un  carrer  d' aquesta.  Replica  la  vila  que  no  vil 
aquesta  excusa;  que  1  Governador  no  té  jurisdicció  en  lo 
civil  y  en  lo  criminal  fora  de  la  veguería  y  batUia;  qucl 
prcs,  conforme  á  la  lley,  deu  esser  judicat  alH  ahont  ha  co- 
mes lo  delicte;  per  tant,  que 'I  Governador  no  té  excusa  per 
evadir  lo  manament  á  éll  fet  en  la  carta  del  Rey  de  que  tor- 
ne'I  prcs  á  Igualada,  26  de  Desembre  de  1399.  (Segons  nos- 
tre  modo  de  contar  seria  26  de  Desembre  de  1 398.)  (L.  Prír., 
w.  69.) 

Qüestió  de  soxnetent  ab  lo  Goxnte  de  Cardona. 

Any  lyjg. — Lo  subveguer  d'Igualada  convoca  la  hostdcl» 
vila  y  capitanejantla,  en  forma  de  sometent,  entra  en  lotcr- 
me  vehi  de  Montbuy  per  fer  cscorcoll  en  lo  mas  Morató. 
Sospito  si 'I  habitava  lo  Ramón  de  Font  de  Llop  citat  en  lo 
número  anterior,  ja  que  sona  son  nom  en  aquest  fets. 


^ 
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Lo  Comte  de  Cardona,  que  era  Huguet  d' Anglesola,  en 
cojanca  contra  Is  igualadins  que  havlan  invadít  son  terri- 
m,  maná  á  sos  vassalls  que  no  anassen  ais  merca ts  d*  Igua- 
ada,  y  ademes  porta  la  causa  ais  tribunals,  pretenent  que 
.'havia  faltat  á  les  lleys  del  sometent,  que  eran  prou  deli- 
lades. 

Los  igualadins  acuden  al  Rey,  que  en  carta  de  8  de  Mar? 
le  1399  mana  al  Comte  de  Cardona  que  alge  á  sos  vassalls 
aprohivició  d'anar  al  mercat  d' Igualada,  y  desistesca  de 
)rocehir  contra 'Is  igualadins  per  causa  del  sometent,  per 
juant  éll,  lo  Rey,  evoca  la  causa  á  sa  rey  al  audiencia. 

Ja  á  6  de  Janer  lo  Rey  havla  escrit  una  carta  al  Gover- 
lador  de  Catalunya,  lo  noble  Ramón  Alamany  de  Cervelló, 
iqui'l  Comte  de  Cardona  havia  acudit  contra 'Is  d'  Iguala- 
la,  inhibintlo  d'entendre  en  aquesta  causa  de  sometent,  per 
[oant  essent  cosa  de  regalía  sois  al  tribunal  de  la  reyal  Au- 
liencia  expectava. 

Lo  Governador  no  fent  cas  de  la  carta  del  Rey  y  eludint- 
i  Bb/rivols  motius^  continua  lo  procés.  Informat  lo  Rey  péls 
^ladins,  escriu  novament  al  Governador  repetint  lo  ma- 
amjnt,  y  amena^antlo  ab  multa  de  10,000  florins.  Sara- 
:09a  26  de  Febrer  de  1399. 

Llavors  lo  Comte  de  Cardona  y  Ramón  de  Font  de  Llop 
cuden  ais  tribunals  deis  Jutges  de  taula,  magistrats  qui 
ada  tres  anys  obrian  son  tribunal  una  temporada  per  ohir 
es  reclamacions  fetes  péls  pobles  ó  péls  particulars  contra 
os  oficiáis  del  Rey,  y  per  ferlos  justicia.  Es  d'  advertir  que 
:om  lo  subveguer  d'  Igualada  manava  lo  sometent  de  la  vila 
|)cr  dret  propi,  y  per  tant  éll  lo  capitanejava,  com  havém 
iit,  al  fer  lo  escorcoll  del  mas  Morató,  y  lo  dit  sobveguer 
era  oficial  reyal,  ó  sia  nombrat  pél  Rey;  estava  efectivament 
subjecte  ais  Jutges  triennals  de  taula. 

La  vila  protesta  contra  lo  evocament  de  la  causa  ais  Jut- 
ges de  taula.  Y  persistint  lo  Rey  en  fallarla  en  sa  Audien- 
cia, crida  a  la  vila  á  ohír  sentencia  en  carta  del  20  d*  Abril 
Qe  i399^feta  també  en  Sarago^a. 

No  sé  qui  perdé  la  causa.  Lo  que  sé  es  que  á  la  vila  li 
costa  molts  diners;  perqué  trámete  expressament  á  Sarago- 
9aámicer  Vicens  Pedriza,  Ilicenciat  en  Lleys,  per  obtenir 


128  HISTORIA  D*  IGUALADA 

del  Rey  les  cartes  esmentades,  valentse  Pedriza  d' un  tal 
Perico  Gual,  de  Vílafranca  del  Panadés,  que  *s  compromete 
á  obtenlr  del  Rey  aquelles  cartes  mítjan^ant  certa  quantitit 
de  diner. 

Gual  en  persona  porta  una  de  les  cartes  del  Rey  á  Igua- 
lada desde  Saragofa,  perqué  la  llegissen  los  Concelicrs;y 
de  part  del  Rey  la  presenta  despres  á  Pere  Ferrer  Uochti- 
nent  del  procurador  del  Comte  de  Cardona,  havent  desprét 
encara  de  presentarla  al  meteix  Comte.  (L.  Priv.^  n.  79» 
L.  Univ,^  ^399-  ^-  P^iv.,  n,  114.) 

Bella  lletra  de  convit  á  la  coronado  del  rey 

D.  Marti.  Any  lygg. 

<rLo  Rey.  Prohomens:  en  nos  se  doblen  grantment  neximents  de  plica, 
alegries  é  goigs,  quant  en  nostres  benaventarades  prosperítats  é  festes  po- 
dém  fer  participants  é  y  son  presents  nostres  feels  é  natnrals  sottmeíoü 
maiorment  aquells  los  quals  sabém  ques  deliten  é  troben  singular  plter  qv 
nostre  reyal  excellencia  sia  exel^ada  é  decorada  de  grau  é  dignitat  íntignit.    ; 
Com  donchs  nos  en  nom  de  nostre  Senyor  Dea  é  de  la  soa  gloriosa  Mtic^ 
haiam  delliberat,  ax{  com  ha  ordenat  la  aotiga  sabiesa,  coronar  nos  é  pCDdn 
gloriosament  é  devota  les  sanctes  unció  é  insignies  de  nostra  benaTentuap 
da  corona,  añera  én  liytiutat  de  Q^arago^a,  axí  com  fer  se  dea  é  han  acosto- 
roat  nostres  predecessors  de  gloriosa  memoria^  lo  primer  diumengc  qncí 
comptará  *VI'  del  mes  de  Abrill  seguent  aprés  la  festa  de  Pascua  deRetiv- 
recció  de  nostre  Senyor.  E  lo  diumenge  aprés  seguent  ax{  mateix  nostia 
molt  cara  muller  la  Reyna.  E  en  tais  é  tant  excellents  é  solemnes  festlvittti 
se  pertanga  nostres  costats  esser  decorats  de  grans  é  notables  peraonea,  per 
tal  que  la  ñor  de  nostra  victoriosa  edat  induescha  é  mostré  senyal  de  maior 
extremitat,  clarítat  é  bailesa  de  tan  solemne  é  tan  gran  festa,  ea  mostré  nuDl 
la  gracia  de  nostra  reyal  celsitut;  hav^m  delliberat  é  volém,  axí  com  es  dt 
costura^  es  deu  fer,  que  algunes  notables  persones  de  aquexa  vila  aten  ab 
nos,  segons  que  la  excellencia  de  nostra  persona  requer.  Per  (ó,  notificints 
vos  les  dites  coses,  vos  pregara  aíTectuosaraent  que  elegiscats  aquel!  nombn 
de  notables  persones  que  á  vosaltres  parra,  que  sien  ab  lo  dit  día  ab  nos  per 
honrar  é  decorar  é  ennobleyr  nostre  solemne,  gran  é  excellent  festintat 
Dada  en  ^arago^a  á  *XXV'  dies  de  Janer  del  any  Mil  trescents  noranta  neo. 
Rey  Martinus.»  (L.  Pnv.,  n,  96.) 

Presentperla  coronado  del  Rey.  Any  1.400.— 

Tot  a(^ó  es  molt  bell.  Mes  la  medalla  té  son  revers,  que  veu- 

rá  '1  lector  ara  meteix. 


Dimecres,  n  d'  Octubre  de  1400,  la  universitat  reunida  en  concell 
ral  en  la  esglesia  de  Santa  María  aatenent  á  que  de  part  del  lUm.  senyor 
Rey  fou  feta  petició  ó  demanda  per  rahó  de  la  felís  coronado  que  Usvoia 
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dkfk  ferse;  ateneat  també  á  que  la  vila  creya  no  esser  ó  estar  obligada  á 
Mcadre  tal  demanda  per  moltes  causes  y  rahons,  especialment  perqué  dita 
^  fou  feta  carrer  de  la  ciutat  de  Barcelona  y  agregada  é  incorporada  i  dita 
CBtit  de  tal  manera,  que  los  habitants  de  aquella  vila  son  vers  ciutadans  de 
Blrcelona  y  gosen  y  gosar  deuen  de  tots  los  privilegis,  llivertats,  inmunitats, 
isot  y  costums  concedits  á  la  dita  ciutat  de  Barcelona,  com  clarament  se 

demostra  en  un  prívilegi  reyal;  deposita  la  dita  vila en  la  taula  de  cambi  ó 

m  en  poder  del  venerable  Pere  Brunet,  cambista  de  dita  ciutat,  260  florins 
d*or  d'  Aragó  per  causa  de  dita  coronació;  per  lo  cas  en  que  dita  vila  fos 
obfigada  per  justicia  á  pagar  present  ó  donatiu  per  dita  coronació.  Mes^  ate- 
•CDt  á  que  dita  vila  ha  obtingut  per  la  via  judicial  la  sentencia  de  que  no 
Wm  obligada  á  tal  present  ó  donatiu;  y  que  no  obstant  tal  sentencia  lo 
Ufan,  senyor  Rey  ha  enviat  ais  nostres  Concellers  la  carta  següent: 

-»»Martí  per  la  gracia  de  Deu  Rey  d' Aragó salut  y  gracia.  A  instan- 
cia dd  nostre  procurador  ñscal  vos  dihéra  y  manám  ab  les  presents,  que 

¿ocre  qoatre  dies  de  la  presentado  de  la  present  carta comparegueu  á  la 

BOstn  Cort  en  persona  ó  per  procurador  per   respondre  á  les  rahons  nova- 

Mnt  presentades  per  dit  procurador  ñscal en  la  causa  que  s'  está  menant 

en  oottrt  Cort  dita  entre  dit  procurador  ñscal  per  una  part  y  la  universitat 
áe£ta  vila  (d'Agualada)  per  altra;  á  pretext  deis  privilegis  ó  concessions  de 

lectigab  é  imposicions  que  afirman  haver  obtingut Dada  en  Barcelona  á 

t}d'Agoft  del  any  1400.» 

La  vila  nombra  procuradors  per  recuUir  los  260  florins 
que  estavan  depositáis  en  la  taula  de  cambi  de  Pere  Brunet, 
yalmeteix  temps  per  portar  avant  la  causa  pendent  en- 
tre*! procurador  fiscal  y  la  vila.  (L.  Univ.) 

Dret  d8  08na.  Any  1400, — Axis  com  en  nom  del  Rey 
se  demanava  á  la  vila'l  coronatge,  en  nom  de  la  Reyna  se  li 
demanava  ara  lo  dret  de  cena,  no  obstant  haver  declarat  lo 
rey  D.  Joan  I  per  dues  vegades,  que  no  devía  pagar  cenes  la 
vila,  per  rahó  de  sa  incorporació  á  Barcelona.  (V.  cap.  XIV.) 

Diumenge,  23  de  Maig  de  1400  la  universitat  reunida  en 
concell  general  en  la  esglesia  de  Sant  Bartomeu: 

«doni  píen  poder  ais  honrats  Concellers  de  la  dita  vila,  que  élls  ensemps 
ab  los  consellers  ó  jurats  de  consell  secret  puxen  elegir  é  trametre  aquell 
misaatger  que  á  élls  plaurá  é  será  vist  fahedor,  qui  vage  al  senyor  Rey  en  la 
dutat  de  Barchna.  ó  la  hon  sia,  lo  qual  missatger  rahon  é  fa<ra  instancia  en 
nom  de  la  dita  universitat  deuant  lo  dit  senyor  Rey,  ó  deuant  la  sua  sacra 
Audiencia,  les  accions  é  questions  que  son  stades  fetes  axi  per  lo  dit  senyor 
Rey,  com  per  la  senyora  Reyna,  é  axi  per  la  sena  que  la  dita  senyora  Reyna 
ka  demanada  é  feta  demanar  é  moure  questió  á  la  dita  universitat;  é  per  la 
coronado  que  lo  dit  senyor  demana  á  la  dita  universitat:  per  la  qual  corona- 
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ció  la  dita  universitat  ha  ja  deposada  ó  feta  deposar  certa  qaantíttt  de  pect- 
nia  en  la  taula  den  Pere  Brunet  cambiador  de  la  dita  ciatat  de  Barchna,  Coa 
per  rahonar  deuant  lo  dit  senyor  Rey  molts  é  diveraes  negocia  de  la  dki 
universitat,  é  per  haver  totes  é  sengles  provisions  del  dit  senyor  á  la  dki 
universitat  sobre  les  dites  coses  é  altres  á  la  dita  universitat  necetsarieu 
(L.  Univ.) 

Gonfirxnació  de  la  sotsvegueria  d' Igualada. 

Any  1400, 

((Nos  Martí  per  la  gracia  de  Deu  Rey  d'Aragó.....  ab  lo  tenor  dd  pretal 

privilegi concedim y  prometém.....  que  may  per  may  dita  vila  d'  Ago^ 

lada  ni  son  terme  y  territori.....  ni  tampoch  los  llochs  ó  castells  d'  ódcM 
Montbuy,  Claramant,  CastelloH,  Orpí,  Clariana  y  la  Goda,  ni  altres  UocH 
viles,  parroquies  ó  castells  que  en  temps  antichs  ó  modems  solíen  esserii 
la  subveguería  d'  Agualada^  no  sien  ni  puguen  esser  de  It  dita  vegaerb  ék 
Barcelona,  ni  de  la  dita  subveguería  d'  Agualada  transportats,  separáis,  dh 
vidits  ni  alienats^  ni  perpetua  ni  temporalment,  ni  en  tot,  ni  en  part,  ni  per 
vía  de  venda,  ni  permuta,  ni  cambi,  per  mes  urgent  que  sia  la  necctsitit— 
Volent  y  declarant  y  també  concedint  ais  Concellers  y  á  tota  la  oníveniHI 
de  dita  vila,  que  1  subveguer  d'  Agualada  que  vuy  es  ó  per  temps  será  pogM 
fer,  seguir  y  acabar  qualsevols  processos  de  pau  y  treva^  y  qoalserols  úsm 
de  la  competencia  nostra  ó  de  nostres  predecessors;  y  que  per  cap  malto 
perpetrada  ó  perpetradora  dintre  del  territori  de  dita  subveguería  pugae  Ah 
narse  ó  presentarse  clam  de  pau  y  treva  á  altre  tribunal  sino  al  dd  dit  sib- 
veguer,  ó  bé  al  veguer  de  Barcelona  present  ó  esdevenidor,  si*s  trove  peno- 
nalment  present  en  la  cort  del  dit  subveguer,  y  no  si  's  trove  en  altre  Uocft. 
Y  també  que  dit  subveguer  tingue  tot  lo  poder  propi  de  son  ofíd  en  dita 
viles,  llochs  ó  castells  y  altres  de  dita  subveguería,  en  los  qnals  ja  antigoi* 

ment  hi  tenía  dit  poder Dat  en  Barcelona  i  30  d'  Agost  dd  any  de  la  Ni- 

tivitat  del  Senyor  M*o  CCCC^  quint  del  nostre  regnat.— Sigf  ne  de  Maft( 
per  la  gracia  de  Deu  Rey  d'  Aragó »  (L.  Priv.,  n,  17.) 

Ab  aquest  important  privilegi  Igualada  queda  confir- 
mada en  capital  de  una  subveguería.  Tot  lo  que  podía  ferto 
veguer  dintre  de  sa  veguería,  podía  ferho  lo  subveguer  din- 
tre de  sa  subveguería.  Axis  Igualada  adquiría  poder  sobre 
Ódena,  Montbuy  y  Claramunt,  territoris  del  Comte  de  Car- 
dona; y  sobre 'Is  demés  pobles  de  la  subveguería.  Axis  la 
estrella  deis  barons  s'anava  eclipsant,  mentres,  ladelsReys 
y  deis  municipis  reyals  crexía  en  esplendor. 


it.rtgnal  U  D.  Uarti  ( 1 40j-i^o6).— 
Dt  pcl  catamenl  y  cavaílerii  del  prím.aí;é- 
DemaRda  ptl  cMament  de  la  Infama  Isa- 
'Bandoiilal  enire  senyore  vehins.— Bb  ndo- 
siitre  MnMt».  Bartuíels  y  Arlombes.— Lo» 
>■  de  Tous  j  de  Jorb 
rtal  d*  Iguaúda. 

Beat  peí  casament  ycava- 
idel  primogénlt.  An\  i  /o;. 

ast  per  rahó  del  ben- 
i  dd  Rey  de  Sicilia  primo- 
i  iOíjQi  Rey  é  nostre  molt  car,  axf  ci 
per  grácil  de  aoscre  Seayor  Deu,  fet  k  sokraniízat  ab  dona  Blandía 
lOStre  molt  car  frare lo  Rey  de  Navarra;  6axlroate¡x  perrahú  déla  nova 
la  del  dit  prímogéaíE,  com  encaraper  rabo  del  passatge  novellameiil 
icilia  per  la  dita  dona  Blancha  tteyna  de  Sicilia,  per  complir  lo  dit 
>DÍ,  ha  coDvengudes  fer  aecessariamenl  grans  é  excessives  messioas 
sea,  á  pagar  lea  quals  se  ha  nianlevades  diverses  quaatltats  de  mo- 
que aoa,  ai(  com  á  procucadríu  del  dii  Rey  de  Sicilia  nos  som  obli- 
<  forts  obligacious  é  segureíats.  E  peí  tal  com  nos  ne  lo  dít  aostre 
nogínic,  sens  aiuda  é  presta  subvenció  de  vosaltres  é  deis  altres  feels 
1 1  (otmesos  del  dit  senyor  Rey  senyor  é  raarit  nosire  molt  car,  no 
bonament  pagar  les  quantilats  dessús  dites;  havém  delliberat,  axl 
procaradriu  del  dit  priraogí^oit,  fer  demanda  á  vosaltres  é  ais  alires 
lita  rahó,  segons  es  acustumat  es  pot  fer  en  sembiants  coses  per  pri- 
t  de  Aragó,  é  éll  poguere  fer  si  personalment  hic  fos.  Per  queus  pre- 
:ectaoaament  i  de  cor,  é  encare  vos    requerlm  é  manám  cd  aom  de 


r 
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procuradríu  tant  instantment  com  podém,  que  en  aqaest  cas  tant  arge 
necessarí  nos  subvingats  en  lo  dit  nom  liberalment  é  de  bon  cor,  seg 
que  en  altres  loablament  é  bé  havets  acustumat,  é  de  vosaltres  singularn 
conñám,  en  tal  manera  que  nos  é  lo  dit  prímogénit  vos  süm  tengucs  en 
cas  é  loch  per  seguir  vos  de  specials  gracies  é  favors.  E  sobre  a^ó  hai 
plenaríament  informáis  de  nostra  intenció  é  gran  voler  los  feells  en  Jo 
de  Sanct  Feliu  donzell,  é  en  Guillem  ^atrilla,  de  casa  nostra,  ais  quals, 
hu  dells  donats  plena  fé  é  crehen^a  de  tot  qo  queus  en  dirán  de  part  noi 
ax{  com  si  nos  personalment  vos  ho  deyem,  complint  ho  per  obre,  si  á 
é  al  dit  prímogénit  james  desitjats  servir  é  complaure.  Dada  en  Valencia  1 
nostre  segell  secret,  á  XXV*  dies  de  Janer  del  any  Mil  Qnatrecents  tr 
(L.  Priv.,  n.  106.) 

Demanda  peí  casament  d'una  Infanta.  A 

140$. — En  concell general  de  diumenge,  23  d'Agost  de  14 
los  Concellers  presentan  á  discussió  la  següent  carta 
Rey  D.  iMarti: 

((Lo  Rey.  Promens:  cora  nos,  migen^ant  la  gracia  de  Den,  haiam  < 
cordat  é  fermat  matrímoni  de  nostra  molt  cara  sor  la  Infanta  dona  Isi 
filia  del  senyor  Rey  en  Pere  de  gloriosa  memoria  pare  nostre,  ab  dotí  Ja; 
Daragó,  ñll  del  Comte  Durgell,  é  haiam  constituides  en  dot  á  la  dita  Iit 
ta  aquells  cinquanta  milia  Iliures,  de  les  quals  lo  dit  senyor  Rey  en  I 
volch  ios  dotada  é  collocada  en  matrimoni;  les  quals  foren  á  ella  confir 
des  en  é  per  la  cort  general  que  lo  dit  senyor  celebrava  á  tots  sos  sots 
sos  en  la  vila  de  Fraga:  é  haiám  promeses  les  dites  cinquanta  milia  llii 
fer  donar  é  pagar  dins  cert  terme  é  en  certa  forma,  en  los  capitols  dM) 
fets  é  fermats  conteoguda:  pregám  vos  é  manám  expressament,  que  de  < 
tinent  constituiscats  un  ó  dos  procuradors  é  missatgers  vostros  ab  p< 
bastant,  los  quals  sien  ab  nos  da<;i  per  tot  lo  XXV  dia  del  present  mes 
gost,  per  veure  lo  compartiment  ques  fará  de  la  dita  quantitat,  é  asseg 
amplament  é  bastant  la  part  quen  vendrá  aqueya  vila,  en  poder  deis  ai 
et  fels  nostros  mossen  Manuel  de  Rejadell,  en  Ramón  Canal  é  den  Fcfi 
Farrera  ciutadans  de  Barchna.  ó  deis  dos  dells  per  nos  a(;ó  assignatt.  E 
per  res  no  lagiets  ó  mudets;  en  altre  manera  certifícam  vos  que  nos,  pi 
lo  dit  termini,  trameterém  aquí  nostres  comissarís  per  fer  execució  entr 
saltres  é  aqueya  universitat  per  aquella  quantitat  que  los  dita  noftroi 
missaris  conexerán,  é  per  les  messions  é  despeses  daquen  fetes  é  fahcd 
Dada  en  Barchna.  á  -III*  dies  Dagost  del  any  MCCCOV*  Rex Martiniis. 

En  vista  d' aquesta  carta  lo  concell  acordá  nombrar  t 
dich  y  procurador  al  vener.  Bernat  Queralt,  draper, 
presentarse  al  Rey  y  á  sos  comíssaris  citats,  y  demostrai 
la  ostensió  deis  privilegis  de  la  vila,  que  no  eslava  aqu 
obligada  á  contribuir  al  dot  de  la  Infanta:  y  en  cas  qu< 
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«sen  atesos  los  dits  privilegis  y  rahons,  se  li  donava  fa- 
altat  per  compondres  ab  lo  Rey  ó  sos  comissaris  com  m¡- 
lor  pogués  en  benefici  ó  menor  dany  de  la  vila,  íirmant  les 
«rresponents  obligacions  y  seguretats.  (L.  Univ.) 

Bandosltat  entre  senyors  vehins.  Any  140^. — A 

6  de  Mar^  de  1405  Arnau  Canaletes  procurador  fiscal  de  la 
cort  deis  batlles  d'  Igualada  presenta  á  aquésts  la  següent 
carta  llatína  del  rey  D.  Martí: 

•Mirti  per  la  gracia  de  Dea  Rey  d'  Aragó veridicament  ioformats..... 

fKlshtbitants  d'aquexa  vila  preneat  part  molt  important,  segons  se  dia, 
<&  les  bandositats  qae  hi  ha  entre  Ramón  dez  BruU  y  Bercat  de  Boxadors, 
ctfallers,  y  liars  valedors,  per  una  part;  y  Dalmau  Madrera  cavaller  y  sos 
nkdors,  per  altra  part;  los  quals,  segons  havem  entes,  se  preparen  per  ve- 
nir i  les  armes,  y  teñen  sentades  il-licites  dintre  de  dita  vila  (d'  Igualada)  y 
ca  son  vehinat:  per  ocasió  de  quines  coses  la  dita  vila  podría  venir  á  ruina  y 
total  perdido.....  á  instancies  deis  dits  Concellers  (de  Barcelona)  vos  dihém 
yaanám  estretament,  sots  pena  de  dos  mil  floríns  d'or.....  que  en  continent, 
litta  la  presen t,  prengan  plena  informació  de  quines  persones  formen  part 
¿edites  bandositats.....  y  que  aquélles  expulsen  al  moment  de  diu  vila.....  ó* 
lágoea  obligats  á  prestarse  mutua  seguretat  en  poder  vostre  de  no  ferse 
4o]r,  prestantne  jurament  y  homenatge...... 

Aquesta  carta  dirigida  al  sotsveguer  y  al  batUe  del  mo- 
ncstir  anava  acompayada  d'  altra  ais  Concellers  y  prohoms, 
del  tenor  següent: 

lEn  Marti  per  la  gracia  de  Deu  Rey  Daragó.....  ais  feels  nostres  los  Con- 
teDert  é  promens  de  la  vila  Dagualada:  salut  e  gracia:  Sapiats  que  nos,  á 
instancia  é  humil  supplicadó  deis  Consellers  de  Barchna.  scrívim  per  nostra 
letra  dada  axi  com  deius  ais  sotsveguer  é  batlles  daquexa  vila  sobre  les  ban- 
Awtats  de  mossen  Ramón  dez  BruU,  é  de  mossen  Bemat  de  Boxadors,  é 
41tret  de  lur  part;  é  de  mossen  Dalmau  ^a  Cirera  é  de  sos  valedors;  segons 
tt  la  dita  letra,  la  qual  ensemps  ab  la  present  vos  trametém,  porets  veure  é 
ener  largament  contengut.  Per  queus  manám  tan  expressament  com  podém, 
wcs  la  fó  é  naturalesa  á  queus  sots  tenguts,  é  pena  de  dos  milia  floríns  dor 
i  nostres  coíres,  si  contrafa^ets,  aplicadors,  que  sobre  les  coses  contengudes 
91  k  letra  dessns  dita,  fagats  instanda  é  fer  donar  obra  ab  acabament  que 
qoélles  sien  tengudes  fermament  é  servades,  per  ^o  que  en  la  dita  vila  es- 
áadel  ne  dampnatge  alcú  nos  puga  seguir  per  la  occasió  dessus  dita.  Dada 
s  BarduuL  á  XXVI 1  dies  de  Febrer  en  lany  de  la  Nat.  de  nostre  Senyor 
i-CCCOV.» 

Rebuda  la  carta  los  Concellers  se  presentaren  al  sotsve- 
•ucr  y  al  batlle  del  monestir  en  Uur  cort  y  digueren: — irNo- 
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saltres  axí  com  á  Consellers  de  la  universitat  de  la  tíU 
gualada,  vos  requerím   eus  consellám   que  arrestets 
aquells  que  nosaltres  vos  nomenarém,  per  bé  y  profit 
universitat,  imposant  penes  é  altres  coses  que  necess 

hi  sien » 

Per  Uur  part  los  Concellers  de  Barcelona,  prudent! 
piradors  de  dites  cantes,  escrigueren  la  següent: 

((Ais  molt  honrats  é  savis  senyors  los  batlles  é  Consellert  de  Uvi 
gualada: 

»Senyors:  Eq  diverses  maneres  som  informats  que  les  provisiont  p 
saltres  en  favor  daquexa  vila  impetrades  del  seayor  Rey^  sobre  les  ht 
tats  que  eren  en  aquexa  vila,  nos  serven,  segons  fer  se  denría,  tant  o 
quen  alguns  estrangés  de  la  dita  vila,  per  fet  ó  culpa  de  vosaltres 
specialment  de  vosaltres  batlles;  quí,  segons  se  afferma,  data  fiívor  de 
nada  ais  dits  estrangés,  qui  no  volen  fer  pau,  ne  sestan  dentrar  en 
vila,  en  no  poch  escándel  é  peril  daquéUa:  per  qué,  senyors,  desijan 
lo  bon  é  paciñch  estament  daquexa  vila,  per  lo  cárrech  spedal  que  i 
ciutat  na;  pregám  vos  affectuosament  eus  encarregám  que  fa^ats  sen 
letra  les  dites  provisions  del  dit  senyor  Rey  per  nosaltres  sobre  1< 
bandositats  impetrades;  certifícants  vos,  senyors,  que  si  fahiett  lo  a 
qo  que  no  podém  pensar,  nosaltres  venim  acordats  de  aífrontar  vos  m 
tament  ab  lo  dit  senyor  Rey,  é  far  de  manera  que  les  dites  provisión 
partits  se  serven  axi  com  se  pertany:  é  es  ben  apparellat  que  vosi 
aquells  de  vosaltres  qui  en  a(;6  hagen  culpa,  ne  reporten  gran  afiany  é 
tingueus^  senyors,  en  sa  guarda  la  sancta  Trinitat.  Escrita  en  Bardini 
dies  Dabril  del  any  M'CCCC'V.— Los  Consellers  de  Barchna.  á  vostr 
é  honor  apparellats.» 

La  següent,  que  va  sens  endrega,  s'escriurla  á  alg 
mellor  á  cada  un  deis  nobles  encolpats: 

«Molt  honrat  senyor:  Be  creém  que  recort  haurá  (vostra)  saviesa, 
nosaltres  vos  stat  parlat  per  lo  fet  daquestes  pro^sions  que  lo  sen^ 
nos  á  trameses,  á  instancia  deis  honorables  Consellers  de  Bardma. 
que  deguessets  teñir  les  dites  provisions  é  servar  aquéUes:  é  TOt, 
nons  havets  respost;  ans,  segons  havém  entes,  sovint  venits  en  aqae 
é  termens  daquélla:  la  qual  cosa  fer  no  deuríets,  si  donchs  no  prestat 
guretat  en  les  dites  provisions  contenguda:  per  que,  senyer,  i  )ie$ 
vos  pregám  que  per  lo  portador  de  la  present  nos  degats  declarar  re 

tenció si  servarles  volets,  é  prestar  la  dita  seguretat,  porets  toar, 

é  star  en  la  dita  vila é  si  servar  no  les  volets,  pladens  de  no  entr 

dita  vila  Dagualada  é  terme  daquélla;  en  altra  nunera-^  farém  tltreí 
sions  en  guisa  que  la  vila  Dagualada  é  los  habitants  en  aquélla  aien 
vats  de  tot  perill:  si  res,  senyer,  podém  fer  per  vos,  som  presta.  S 
Agualada  á  XXX  dies  Dabril.— Nanthoni  Granell  batle  reyal  é  los  Co 
de  la  vila  Dagualada  apparellats  á  vostron  servey.» 
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Divendres  29  d'Agost  los  Concellers  juntament  ab  al- 
guns  prohoms  prengueren  les  dísposícions  següents  perqué 
no  fos  turbada  la  pau  durant  la  fíra: 

cPrímerament,  que  si  dues  bandositats  contraríes  venir  volrán  á  la  dita 
fSi»  que  aien  á  prestar  seguretat  ab  sagrament  é  homenatge  en  ma  y  poder 
iái  honrats  oíBcials  ordinarís  de  la  dita  vila,  sots  pena  de  'C*  Uiures,  dura- 
lora  lo  dit  temps  de  la  ñra  é  ñns  lo  dit  dia  de  divendres  inclusivament.  E  si 
ágima  de  les  parts  non  volrán  la  dita  segureut  prestar,  que  no  sien  acullits 
ios  la  dita  vila  ne  los  termens  de  aquélla.  E  si  cars  era  que  á  despler  deis 
konts  officials  é  Consellers  volguessen  star  dins  la  dita  vila  ó  sos  termens, 
',  fN  k»  dits  honrats  ofñcials  los  tinguen  arrestats  é  preses  en  la  presó  co- 
\  «ni  é  carcellaría  de  la  dita  vila:  la  part  empero  que  prestar  volrá  la  dita  se- 
[  inttit  de  no  fer  dan  ne  mal  á  neguns  habitants  de  la  dita  vila  durant  lo  dit 

tenipt  de  Era  é  encare  ñns  al  día  de  divendres  inclusivamente  (pugue  star  en 

ibiTfla.) 

iltem  que  negun  strany  de  una  part  ne  la  altre  ne  gos  portar  negunes  ar- 
■et  fedades;  é  da^ó  sia  feta  crida  acustumada;  la  qual  sia  á  la  ungía  servada 
speran<;a  de  no  fer  gracia  á  negú. 


[  iltem  que  sis  entendrá  algú  de  la  dita  vila  ó  de  fóra  la  vila  haver  algunes 
ymudes  deshonestes  á  algún  altre,  que  encontinent  los  dits  honrats  ofñcials 
kl  preoguen,  é  aquélls  presos  detinguen  tot  tant  lo  dit  temps  sia  passat. 

•ítem  que  sis  entredrá  algú  de  la  dita  vila  no  voler  fer  la  diu  seguretat 
lias  lo  dit  temps,  que  stiga  prés,  ó  aja  á  lezar  la  dita  vila  ó  sos  termens  per 
lo  dit  temps..... 

«Ajustant  á  la  dita  requesta  é  consell  que  sia  feta  una  crida  é  continuada 
per  ciscun  dia  del  dit  temps,  que  negú  de  qualque  ley,  condició  ó  stament 
sia  no  gos  moure  alguna  remor  ó  brega  de  páranla  ó  de  fet  durant  lo  dit 
temps,  sots  pena  de  cors  é  daver  (d*  haver).» 

Diumenge  31  d'Agost  se  feu  la  crida  conforme  s'acordá 
en  la  sessió  del  29.  S' especifica  en  la  crida: — «que  negu- 
na  persona  strangera  de  qualque  ley,  condició  ó  stament  sia 
no  gos  portar  negunes  armes  vedades;  axí  com  son  bro- 
quers,  cervelleres,  mandrets,  cotes  de  malíes,  cuyraces,  ne 
negunes  altres  armes  vedades,  sots  (pena)  de  X  Uiures  é  de 
>erdre  les  armes.» 

Se  priva  igualment — «lo  jurar  lejament  de  Deu  ne  de 
nadona  Sancta  María » 

cltem  que  neguna  persona  de  qualque  ley,  condició  ó  stament  sia  no  gos 
ictre  en  joch  daus  falsos  ne  de  melloría,  ne  salar,  ne  afegir  diners  i  la  pa- 
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rada,  ne  fer  ambuscada,  ne  traure  daga  ne  coltell  sobre  taulell;  sott  pan  de 
LX  sous  per  cascuna  vegada  que  será  contre  fet. 

toltem  vos  fan  á  saber que desguiea  (retiren  la  llicenda)  á  tnytge- 

neralment  totes  armes  que  per  élls  (l^s  batlles)  sien  stades  guiades.»  (£, 
Univ.) 

Bandositat  entre  Museta  y  Barrufeta  y  Ar- 
lómbes. — Any  140$. — Los  Concellers  en  la  cort  deis  bat- 
lles diuen,  á  19  Novembre: 

«Que  élls,  attenents  que  ir  que  fou  dimecres  élls,  axf  com  á  Consdko 
ensemps  ab  la  maior  partida  deis  prohomens  de  la  dita  vila  que  no  íiii  ptf 
en  aquesta  bandositat,  tengueren  consell,  en  lo  qual  consell  los  dits  proA»- 
mens  declararen  é  donaren  lur  vot  que  aquells  qui  son  habitants  en  aqoca 
vila  de  part  den  Muset,  los  quals  hic  son  fora  de  la  dita  vila,  tomen  Aitk 
dita  vila  é  stiguen  dins  la  dita  vila  é  sos  termens  sots  la  seguretatqaeseslfr 
ven,  ó  de  nou  ne  presten,  per  tant  que  la  dita  vila  nos  despoblé,  la  qual  ná 
en  via  de  despoblado:  per  que  élls  requeren  é  consellen  ais  honráis  Nih 
thoni  Granell  batle  daquesta  vila  per  lo  senyor  Rey,  é  an  Pere  Miró 
daquella  matexa  vila  per  lo  monestir  de  sent  Cugat  de  Valles,  qui  aquí* 
presents,  que  élls  cancellasen  aquélls  de  la  dita  part  den  Muset  delai 
vila  totes  penes  quels  fossen  á  élls  posades   de  no  entrar  en  la  ditavíktt; 
sos  termens,  é  que  aresten  (arresten)  la  part  deu  Barrufet  é  den  ArkMÉI 
ab  bones  penes  de  no  exir  fóra  lurs  cases  tro  á  tant  sia  vist  é  regonegatpv, 
los  dits  honrats  Consellers  ja  si  los  habitants  de  la  dita  vila  romandrán  Cik 
seguretat  en  que  son,  ó  sin  prestarán  altre  de  nou;  é  encontínentqaeloill"{ 
bitants  de  la  dita  vila  de  la  part  den  Muset  aprés  sien  entrats  aytant  bé 
arrestats  en  lurs  cases  tro  á  tant  que  élls  ajen  fetes  é  fermades  aquelleí  l^l 
guretats  que  ais  dits  Consellers  será  vist  fahedor.» 

Lo  meteix  dijous,  á  toch  d'oració,  Ramón  Garrió,  Pcie 
Barrufet  traginer,  y  Pere  Barrufet  hostaler,  y  G.  deRoges, 
presentantse  personalment  en  casa  del  vener.  Antoni  Grt- 
nell,  li  digueren: 

— «Senyer:  en  Valles  (saig)  nos  ha  posada  pena  de  D. 
floríns  que  no  isquam  de  casa:  per  qué,  senyer,  nosaitres 
nos  apellam  al  senyor  Rey;  é  que  prehám  (apreciam)  laio- 
juría  á  D.  florins,  san  dret  c  stimació  de  nostron  jutge. 

Y  dit  Pere  Barrufet  digué: — «que  jo,  senyer,  no  soadí 
vostron  for.» — Testimonis » 

També  digueren  á  Pere  Rossell  Conceller: — tLos  ofi- 
ciáis nos  an  posada  pena  de  D.  florins  que  no  isquessemdt 
nostres  habitacions  á  requesta  vostra:  per  qué  protestámi 


J 


Pt 


SECCIÓ   PRIMERA.  —  CAP.   XVIII  1 37 

tots  dans  é  messions  fetes  é  fahedores,  é  prehém  la  injuria 
á  D.  florins.» — «Y  dit  Pere  Rossell  digué  que  éll  demanave 
trellat,  etz.» 

Los  Concellers  insten  novament  ais  batlles  á  que  obli- 
guen ais  Barrufets  á  fermar  pau  y  treva.  (L.  Univ,) 

Los  senyors  de  Tous  y  de  Jorba  maten  un 
home  en  lo  portal  d' Igualada.  Any  1406. — Aquí  va 

un  altre  exemple  de  com  los  senyors  vehins  no  podían  su- 
frir que  llurs  vassalls  los  marxassen  per  domiciliarse  en  al- 
tres  pobles: 

«Marti  per  la  gracia  de  Deu  Rey  d'Aragó.....  ais  amats  y  fídels  nostres 
Antoni  Torrelles,  cavaller  veguer  de  Barcelona  y  del  Valles,  y  demés  oficiáis 

nostrea.....  salut  y  dilecció:  Sapiau com  Bemat  de  Thous,  donzell,  senyor 

del  castell  de  Thoas,  Ramón  de  Castellolí,  donzell,  senyor  del  castell  de  Jor- 
ba, y  Joan  de  CastelloH  son  fill,  y  alguns  altres  llurs  cómplices  y  seguidors, 
sens  temer  á  Deu  y  la  correcció  nostra,  é  infringint  la  protecció  y  salva 
guarda  nostres,  ab  tota  intenció  y  delliberadament,  en  la  entrada  d*  un  deis 
portáis  del  mar  de  la  vila  d'  Agualada  fa  pochs  dies  acometeren  y  feriren 
mortalment  á  Bemat  Simón,  oriundo  del  castell  de  Thous,  y  ara  habitant 
d'  Agualada,  qui  no  feya  mal  á  ningú,  ni  temia  que  ningú  n*  hi  fes;  y  se  presum 
que  de  dites  ferídes  ha  mort....  Per  tant.....  vos  manám  expressament.....  que 
ab  la  major  diligencia  y  fortalesa  procediau  severament  contra  dits  invasors 
y  crimináis  y  llurs  bens,  en  ral  manera  que  á  élls  servesque  de  pena,  y  ais 

altres  d'  excarment Dada  en  Valencia  á  4  de  Novembre  del  any  de  la  Na- 

tivitat  del  Senyor  mil  quatrecents  sis.  Rey  Martí.»  (L.  Priv,f  n,  105.) 

Lo  meteix  D.  Martí  en  carta  feta  en  Valencia  á  23  de 
Desembre  de  1406,  á  instancia  deis  prohoms  d' Igualada, 
mana  fer  una  crida  pública  prohibint  que  cap  habitant  de 
la  vila  s'atrevesca  á  fer  valen^a  ab  armes  á  cap  persona  de 
fóra  vila  ó  sia  domiciliada  ftra  d*  Igualada,  que  vage  con- 
tra Is  Concellers,  la  universitat  ó'ls  singulars  de  lametexa. 
Los  forasters  aquí  aludits  devíen  esser  los  senyors  vehins 
principalment.  (L.  Priv,,  n.  100.) 


íífpnaí  Je  D.  Marii  ( 1406). —SorntU» 

tonira  'la  íenyors  de  Tom  j  d(  [*• 

■A  comprar  peii.— Pres»  dd'fn- 

Ramón  Csn8l6tcs.*-A«4loi  wa- 

Froncesch  Rovire». 

jBfüT^v  '  Sometont  contra  U 

«  senyors  de   Tous  y  (to 

Jorba.  Any  1406. — Escam- 
pada la  nova  de  la  ferida  den  Bernat  Simón,  alies  Simo* 
net,  feta  per  en  Bernat  de  Tous  y  Ramón  de  Castellolí,  se 
ajusta  lo  sometent,  que  exí  de  la  vilaá  so  de  campanes,  co- 
manat  p¿ls  batltes,  eDcal9ant  ais  malfactors  fins  al  masdeo 
Guai,  en  vista  del  castell  de  Rubio,  en  lo  qual  trovarían 
aculliment  los  perseguits. 

Lo  sometent  regressá  á  la  v¡la  ab  intent  de  continuarla 
persecució  deis  crimináis  en  ocasió  mes  oportuna.  Les  cam- 
panes de  la  vila  continuavan  repícant  per  no  interromprt 
legalment  lo  sometent;  y  repicant  continuaren  molts  dies. 

Entre  tant  los  Concellers  degueren  acudir  al  Rey  endt 
manda  de  favor  coatra'ls  nobles  crimináis,  perpetradors  de 
la  ferida  den  Simonet,  com  suposa  la  carta  reyal  copiada 
en  l'anterior  capítol. 

Y  entre  tant  la  vila  s'  encenfa  en  discordia  sobre  si  podía 
ó  no  considerarse  interromput  lo  sometent,  y  provablemeot 
per  les  bandositats  tan  freqüents  en  ¿Ha.  Perqué  la  discor- 
dia no  passás  á  baralles  funestes,  s'obtingué  un  maoament 
del  Governador  prohibint  severament  tota  mena  d' armes 
vedades. 
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Passaven  dies  y  la  cosa  anava  prou  cálenla. 

A  25  de  Novembre  lo  notari  Bernat  Canaletes,  estant  en 
la  finestra  de  sa  casa,  vegé  passar  pél  carrer  á  en  Joan  de 
Castelloli,  fiU  den  Ramón  de  CastelloH,  senyor  de  Jorba, 
encolpat,  com  son  pare,  de  la  mort  den  Simonet.  En  Joan 
de  CastelloH  anava  en  compayía  del  igualadí  Bernat  Ocelló 
y  armats  tots  dos.  Era  tot  un  atreviment. 

Fou  dit  á  'n  Canaletes  que  volian  matar  á  son  amich  en 
Joan  Tria,  qui,  mentres  CastelloH  y  Ocelló  passavan  pél 
carrer,  s'estava  en  casa  del  dit  Canaletes  que'ls  vegé  desde 
sa  finestra. 

Canaletes  avisa  á  en  Tria,  y,  armantse  abdós,  corregue- 
ren  la  vila  per  trovarse  ab  CastelloH  y  Ocelló:  mes  no  s 
trovaren. 

L'endemá,  26  de  Novembre,  Bernat  Canaletes,  Ramón 
son  germá  preveré,  en  Ferrer  y  altres  amichs  y  valedors 
corrían  armats  per  la  vila;  es  de  suposar  que  era  ab  lo  fí  de 
trovar  á  CastelloH  y  sos  valedors. 

A  comprar  peix. — Pere  Miró  era  un  valent.  Era  bat- 
Ile  pél  monestir.  Ohint  la  crida  del  saig  que  avisava  la  arri- 
vada  de  peix,  se'n  ana  á  cómprame  en  la  pla^a  de  la  Car- 
nicería. 

En  aquesta *s  trovava  quan  algú  li  digué: 

— «En  Miró,  prou  podeu  estarvos  aquí,  mentres  lo  fiU 
den  Felip  Ferrer  d'Apiera  y  alguns  altres  rondan  armats 
per  la  vila,  y  a^ó  es  mal  fet.» 

Respon  en  Miró: — «Jous  promet  que  sils  trop  jo'ls  de- 
sarmaré, que  no  estaré  per  res.» 

En  a^ó  arrivan  allí  per  comprar  peix  l'aludit  fiU  den  Fe- 
lip Ferrer  y  en  Tria  (ó  Trilla)  T  amich  den  Canaletes.  No's 
veya  si  portavan  armes.  Acostasshi  en  Miró,  abracas  abélls 
per  palpar  si  portavan  armes  amagades,  y  trova  que  de  fet 
portavan  cuyraces,  espases  y  broquers.  Se  disputaren  y 
acavá  en  xMiró  per  desarmarlos,  com  havla  promés. 

Mentres  tant  arriva  alH  lo  notari  Canaletes  y  repren  al 
batUe  dihentU: 

— «Que  fort  usava  descortesament,  et  que  mal  havla  fet 
d'haverlos  desarmats.» 
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Respon  en  Miró: — «Que  no  havía  fet  res  que  no  degués: 
mas  que  éll  fehia  90  que  no  devia:  car  b¿  sabia  que  encara 
la  tinta  no  era  exuta  de  la  ordinació  que  mossen  Govema- 
dor  havía  feta,  que  negü  no  hia  gosás  portar  arnés  ne  ar- 
mes, sino  spasa,  ó  coltell,  ó  daga,  sens  ais:  et  axí,  per  Deu, 
pus  axí  era,  que  éll  ne  desarmaría  tants  com  ne  trobás.i 

Replica  en  Canaletes: — ¡Per  lo  cap  de  Deu!  no  havcts 
també  desarmats  son  fiU  den  Castellaulí  et  Nocelló  (n  Occ- 
lló),  qui  hic  son  passats  vuy  armats,  et  han  mena^at  i 
aquésts:  é  a^ó  no  va  be,  que  tuyt  no  vagen  per  un  igual: 
mas  vos  no  havets  cura  sino  de  nosaltres:  et  ¡per  lo  cap  de 
Deu!  non  devets  fer  axí  á  ma  del  offici,  et  si  ho  havets  ad 
encordé  fer,  posats  lo  bastó,  (es  dir:  dexeu  lo  bastó  de 
batlle)  que  bé  ni  haurá  per  á  vos.» 

Respon  en  Miró: — «Que  éll  no  estava   ne  havía  estatnc  i 
per  pahor  ne  per  amor  de  negü  de  exercir  son  offíci:  etqui  ^ 
com  hagués  cor  de  fer  mal  al  dit  Bernat  (Canaletes)  ethi- 
gués  jaquit  lo  offici,  éll  conexería  bé  que  éll  (en  Miró)  era 
bé  pera  éll.»  Í 

Continuant  la  disputa  digué  en  Bernat  Canaletes  quc'ls  | 
dos  hómens  que'n  Miró  havía  desarmats   portavan  armei 
ab  Uicencia  deis  Concellers.   A  lo  qué  contesta  en  Miró, 
que'ls  Concellers  no  tenían  poder  per  donar  tal  Uicencia. 

Presa  del  preveré  Ramón  Canaletes. — Meotres 
tant  acut  allí  en  Ramón  Canaletes  preveré  y  germá  del  no- 
tari  Bernat,  qui  prenent  part  en  la  disputa,  increpa  áea 
.Miró  perqué  desarmava  á  uns  y  no  gosava  desarmará  al- 
tres.  Lo  batlle  replica  al  preveré  que  éll  gosaría  desarmar' 
á  éll  y  á  tots  altres  qui  portassen  armes  vedades. 

A  lo  que  respon  lo  capellá: — «Que  éll  Ion  presava  fort  I 
poch  (afó  es,  que  éll  feye  poch  cas  den  Miró  batlle),  quci 
éll  no  gosaría  pendrel,  com  no  fos  de  son  for  (vol  dirqW 
com  á  clergue  no  era  súbdit  del  batlle,  sino  de  la  autoritaí 
eclesiástica).  Y  afegí  páranles  de  menyspreu  contral  mc- 
teix  batlle. 

Irat  en  Miró's  liante  sobre '1  capellá,  T  agarre,  y  emm^ 
nantsel,  comen(;a  aquest  (lo  capellá)  á  metre  so  á  grans  criU 
contra  1  batlle. 


SECCIÓ  PRIMERA.  —  CAP.  XIX  1 4. 1 

Eo  Bernat  Canaletes  deya  á  son  germá: — «Seguitslo, 
seguitslo:  mas  ¡per  lo  cap  de  Deu!  en  Miró,  pus  cortesa- 
mcnt  ho  poriets  fer:  et  ¡per  lo  cor  de  Deu!  jou  ajustaré  a^ó 
ablos  Concellers.  ¿Hauría  hi  negü  qu¡  anas  (á  avisar)  ais 
Concellers?» 

Aaahi  en  Berenguer  Traver  sastre,  trovant  ais  Conce- 
llers ajustats  en  concell  en  la  parroquial  y  dihentlos  lo  que 
passava.  S'al^en  los  Concellers  y  acuden  al  Uoch  del  avalot, 
ahont  acudía  també  molta  gent  armada  d'  espases  y  bro- 
qucrs.  L' avalot  era  en  la  pla^a  del  Blat. 

Avalot  contra  en  Rovires. — Mentres  a^ó  passava, 
lo  notari  Francesch  Rovires  se  trovava  en  casa  del  Degá  ab 
altres.  Desde  aquí  ohiren  gran  rumor  de  gents  que  passa- 
van  pél  carrer,  distingintse'ls  crits  d'  una  dona  que  crida- 
va.— iMossen  Degá,  mossen  Degá.» 

Lo  Degá,  Rovires  y  companys  baxaren  al  carrer  y  vege- 
rcn  com  en  Pere  Miró,  batlle  pél  monestir,  menava  prés  á  'n 
Ramón  Canaletes.  Al  veure'l  batlle  al  Degá  li  digué: — 
«Mossen  Degá,  requirvos  quem  tengats  á  dret  aquest  pre- 
veré, qui  m'ha  deshonrat  et  viltengut  officiant  (ó  exercint 
l'ofici  de  batlle).» 

En  Bernat  Canaletes  contesta,  jurantper  Deu  y  cridant: 

—«EU  nous  ha  deshonrat:  mas  vos  nos  havets  desar- 
máis.* 

Replica '1  batlle: 

^«Si  jous  he  desarmats  no  he  fet  res  que  no  dega:  car 
vos  sabets  bé  que  ordinació  hic  ha  de  mossen  lo  Governador 
<)ue  tot  hom  qui  port  armes  deshonestes  sia  desarmat:  y  per 
90,  car  jous  he  trobats  ab  armes  deshonestes,  heus  desar- 
máis.» 

Lo  Degá  consulta  á'n  Rovires  qué  faría  del  prés  preve- 
ré. Rovires  l'aconsellá  que'l  soltás,  tement  la  actitut  ame- 
Dañadora  del  poblé.  En  efecte  lo  soltá  manantli  se*n  anas  á 
casa  seva.  Lo  Degá,  Rovires  y  mossen  Ganáis,  fiscal  del  Bis- 
l>e,  sen  anaren  á  la  cort  ó  despatx  del  primer  (del  Degá). 

Mentres  hi  anavan  se  toparen  ab  los  Concellers  Guim 
Janer  y  Francesch  Artigó,  especier,  que  acudian  al  avalot. 

Bernat  Canaletes  digué  publicament  ais  Concellers  com 
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•  

en  Miró  que  estava  present,  havla  desarmats  á*n  Ferrery 
á'n  Trilla. 

Los  Concellers  respongueren  que'l  batUe  haviafetbé: 
pero  que  era  veritat  que  élls  havian  donat  son  assentiment 
y  beneplácit  ais  dits  Ferrer  y  Trilla  per  portar  armes,  per 
tant  com  se  deye  que  '1  fill  den  CastelloH  y  en  OccUó  los 
havian  amena^ats.  Per  tant  pregavan  al  batUe  quels  tonús 
les  armes. 

Entre  tant  acut  també  en  Bernat  Granell  que  era  llochtí' 
nent  del  batlle  reyal.  Lo  concurs  de  poblé  aumentava  y's 
presentava  amenazador. 

En  Rovíres,  que  segons  se  veu,  tenia  que  temer  mes 
que  ningú,  s' encara  ab  los  batlles  y  Concellers  dihcnt:— 
«Senyors,  jom  dupte  que  d'  aquest  ajust  quí  es  ací  d'aques- 
ta  gent  nos  seguesque  qualque  inconvenient:  axl,  per  vos-  ! 
tra  fe,  fets  ne  anar  tothom.» 

Lo  llochtinent  Granell  maná  á  la  gent  que  se'n  anis;  , 
mes  ningú's  movía.  Feu  fer  crida  pél  saig  manant  á  la  gent 
que's  retirás  y  ningú's  retirava.  Feu  repetir  la  crida  impo- 
sant  pena  de  cors  y  d'haver:  tot  en  debades. 

A  la  advertencia  den  Rovíres  que  manassen  á  la  geot 
que's  retirás,  contesta  en  Guim  Janer  (Conceller)  íncrc- 
pantlo  durament,  donantli  la  culpa  de  lo  que  passavayti- 
rantli  en  cara  ses  relacions  d'amistat  ab  los  enemichs  dell 
vila  senyors  de  Tous  y  de  Jorba. 

Y  responía  en  Rovires: — «Per  ma  fe  jo  vaig  soventi 
Tous  et  á  Jorba  et  á  Montbuy,  que  no  cuyt  fer  males  obres. 
ne  cosa  que  no  deia  (degue).» 

Janer  l'acusá  d'  haver  dit  que'l  sometent  s'era  interrom-^ 
put  y  que  no  hi  havía  lloch  á  continuarlo,  y  que  al  dirafi 
anava  contra  la  vila,  fent  la  part  de  sos  enemichs. 

En  Rovires  contesta: — «Ver  dehits  que  jo  he  dit  atk 
pero  per  mon  dir  non  pren  for^a  ni  pert  forga;  síus  es  fi- 
jares (si  os  sembla)  que  no  sia  interromput,  metets  ho 
avant.» 

Lo  Conceller  Artigó  hi  pren  part  jurant  per  Deu  y  fr 
hent  acalorat,  com  son  company  Janer, — «que  díhent  a{¿i 
dehía  é  fahía  mala  obra  contra  la  universitat.» 

— «Diheu  gran  falsía,  respon  en  Rovires:   carjohctre* 
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vallat  mes  per  la  uníversítat  et  per  sa  honor  que  no  haveu 
fet  vos.» — Yposant  maá  la  espasa  la  mitg  tragué  de  la  vayna. 

Lo  poblé  que  estava  en  favor  de  sos  Concellers  y  en  con- 
tra den  Rovires,  notoriament  adiete  ais  nobles  enemichs  de 
la  vila,  mogué  gran  rumor  contra  dit  Rovires  y  cridava  á 
graos  crits: 

— «¡Muyra,  muyra  éll  y  tothom  que  vingue  ne  digue  res 
contra  les  regalíes  del  senyor  Rey  (lo  sometent)  et  contra 
los  Concellers.» 

Y  Tembestiren  per  matarlo.  Pero  lo  Uochtinent  Granell 
s'interposá  y  empenyent  á'n  Rovires  lo  feu  ficar  en  casa  de 
micer  Vicens  Pedriga.  Prou  s'  empenyava'l  poblé  en  mun- 
tarhi:  Granell  se  posa  ferm  en  Y  escala  y  logra  deturarlo, 
no  sens  trencar  lo  bastó,  insignia  de  sa  autoritat.  Lo  Degá, 
que  anava  al  costat  den  Rovires,  ne  sortl  ab  les  faldes  de  la 
cota  foradades  per  alguna  punyida  d' espasa. 

Lo  poblé  seguía  avalotat  cridant  tot  brandant  les  es- 
pases: 

— «¡Muyra,  muyra!  ¡A  foch,  á  foch!» 

Rovires  fou  acullit  y  desat  en  una  cambra  de  casa  micer 
Pedriza.  Mes  venint  á  la  memoria  deis  avalotats  que  aquesta 
casa  tenía  una  altra  porta  á  la  part  de  detrás,  y  pensant  que 
per  allí  podía  escaparse,  allí  acudí  á  guardarla.  Y  pensant 
després  que  ja  hauría  escapat  y  que  s'  hauría  acullit  á  casa 
den  Bartomeu  Odet,  á  ella  acudiren.  Anaren  finalment  á  la 
casa  den  Rovires  cridant:  ¡A  foch,  á  foch!  ¡Háiamlo,  haiam- 
lo!  y  clamant  ais  batlles  que'ls  l'entregassen. 

Gran  sust  degué  pasar  la  pobre  Dol^a,  noya  de  dotze 
anys  filia  den  Rovires,  que's  trovava  en  sa  casa  quan  los 
avalotats  demanavan  á  son  pare  per  matarlo. 

Y  com  los  batlles  procurassen  calmar  Tavalot  fent  lo 
possible  per  salvar  á'n  Rovires,  cridant  y  blasfemant  digué 
algú: 

— «¿Que'ns  cal  sino  que  matém  los  batlles  et  despuys 
farém  á  nostra  guisa?» 

En  Rovires  no's  mogué  de  casa  Pedriza.  AUí'l  trova  lo 
Uochtinent  Granell,  qui,  per  evitar  una  desgracia,  ja  que 
no  podía  apayvagar  r avalotat  poblé,  se'n  dugué  prés  á'n 
Rovires  á  casa  del  saig,  confiantlo  ben  ferrat  ó  encadenat  á 
la  custodia  d'  aquést. 
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Lo  poblé  desistí  de  sa  fera  actitut  y  s' aquieta  al  uber 
per  eo  Granell  y  al  assegurarse  ab  certesa  de  que  Roñm 
estava  pres  y  ben  ferrat.  Llavors  cada  hu's  retirá  ácau. 

De  tot  a^ó  se'n  feu  després  minuciosa  enquesta,  da|| 
qual  n'  he  tret  aquesta  curiosa  relació.  {Arx.  pai 


capítol  XX 


— Bindoaital*. — Inicrvenció  del  Rey 
y  deti  Concellers  ii  Barcelona.— 
Concell  de  Tr«nta. 

ConfUcte  ab  loa  de  Gopons  sobre  la  lira.  Any 

¡401). — Lo  rey  D.  Jaume  (II?)  havia  concedit  deu  dies  de 
&ra  al  poblé  de  Copons,  comea^ant  lo  día  de  Sant  Bartomeu. 
Lo  rey  Alfons  en  1^3}  concedí  cinch  díes  de  fira  á  Igua- 
lada, comen^ant  cínch  dies  després  de  la  festa  de  Sant  Bar- 
tomeu. 

Destorbant  la  fira  d' Igualada  á  la  de  Copons,  perqué"ls 
cinch  darrers  dies  de  la  fira  d  aquest  poblé  coincidían  ab 
los  cinch  de  la  fira  d' Igualada,  mediaren  qüestions  entre 
UDa  y  allra  püblació,  les  quals  s'arreglaren  per  sentencia 
irbiiral  pronunciada  á  fí  de  Febrer  de  153)  per  GuiUém  de 
Caslelloií,  arbitre  elegit  per  Igualada,  y  Ramón  de  Copons, 
arbitre  elegit  per  Copons. 

La  sentencia  fou  que  Copons  celebras  cinch  dies  de  fira 
Mlament,  comenfant  lo  día  de  Sant  Bartomeu,  y  que  Igua- 
la celebras  fira  los  cinch  dies  després  de  la  de  Copons; 
<le  manera  que  Igualada  quedava  com  abans,  ab  la  millora 
deque  durant  sa  fira  Copons  no'n  ceíebraria, 

Mis  tart  los  de  Copons  obtingueren  del  rey  D.  .Martí  la 
ícUbració  de  deu  dies  de  fira  comen^ant  per  Sant  Barto- 
tntu.  Igualada  acudí  á  D.  Martí  mostrantli  la  sentencia  ar- 
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bitral  dita;  y  en  vista  d'élla  maná'l  Rey  que  abdós  pol 
cions  s'atenguessen  en  avant  á  la  sentencia  arbitral  csm 
tada,  ó  sia  que  Copons  tingues  cinch  dies  de  fira  comen^ 
per  lo  día  de  Sant  Bartomeu,  é  Igualada  també  cinch  d 
comen^ant  cinch  dies  després  de  Sant  Bartomeu.  Aqi 
decret  reyal  fou  dat  en  Barcelona  á  6  d' Agost  de  1409. 
Priv,,  n.  92.) 

Victoria  de  Sant  Luri.  Any  /409. 

«Ara  hoyats;  queus  fan  saber  los  honrats  batles  de  la  vila  Dagnalid 
lo  senyor  Rey  é  per  lo  monestir  de  sent  Cugat  de  Valles,  á  instancia 
questa  deis  honrats  Concellers  é  prohomens  de  la  dita  vila^  que  com  si 
vengut  á  hoyda  ais  dits  honrats  batles»  Consellers  é  prohomens  per  * 
dera  relació  de  la  bona  novella  de  la  victoria  que  lo  molt  alt  senyor  R 
Cicilia,  primogénit  del  molt  excellent  príncep  é  senyor,  lo  senyor  Rey 
gó,  per  gracia  de  Deu,  ha  aguda  en  la  conquesta  del  regne  de  Cerden] 
la  batalla  que  ha  aguda  ab  les  parts  é  sobre  la  presa  de  sent  Luri;  Ii 
cosa  es  exali^ament  de  la  corona  del  molt  excellent  príncep  ¿  senyor  1 
nyor  Rey  Daragó  é  de  tots  sos  regnes  é  terres:  é  com  de  tais  coses  c 
senyor  Deus,  qui  ha  donada  la  dita  victoria,  ne  deia  esser  loat  é  glorífi 
tota  persona  sotsmesa  á  la  corona  Daragó  ne  deia  esser  molt  alegn 
qué  es  stat  ordenat  per  los  dits  honrats  Consellers  é  prohomens,  que 
se  fa<;a  gran  festa,  cascú  abstenint  se  de  totes  faenes  temporals,  ne  fot 
coguen,  é  que  en  honor  é  reverencia  de  nostro  Senyor  Deus,  é  de  1 
mare  la  gloriosa  Verge  sancta  Maria,  é  tota  la  Trinitat,  tota  persona 
dita  vila  sien  á  la  sgleya,  com  los  senys  tocarán,  per  seguir  la  sancti 
fessó,  fahent  devotes  oracions,  donaní  laors  á  nostre  Senyor  Deu 
christ,  é  á  la  sua  mare  beneyta,  é  á  tota  la  Sancta  Trinitat  de  la  TÍctori 
ha  donada  al  dit  molt  alt  senyor  Rey  de  Cidlia:  é  aprés  feta  la  díu  pro 
hoyen  lur  missa  ab  devoció;  ó  per  la  gran  alegría  de  la  bona  nova  s 
vespre  sien  toquades  conques  ó  bacins,  é  sien  fetes  grans  alimaríes  i 
raons:  é  demá  aprós  diñar  tot  hom,  é  tota  dona,  ó  tot  jove,  é  tota  nial 
aparellats  de  bailar  é  de  fer  gran  sola*;.  £  si  per  ventura  algú  ó  alguna 
tre  fará,  que  sia  encorregut  en  pena  de  'C*  sous;  de  la  qual  sapien  que 
non  trobarán  neguna. 

sltem  vos  fan  saber  los  dits  honrats  batUes,  á  instancia  deis  dits  ho 
Concellers,  que  tota  persona  de  la  dita  vila,  per  honor  é  reverencia 
dita  professó,  agranen  (escombren)  é  reguen  lurs  entuxans  é  enr 
aquólls.»  No  diu  quín  dia  se  publica.  Está  posada  aquesta  crida  entre  h 
tes  de  50  d'Agost  y  18  de  Setembre.  (L.  Univ.) 

A  Barcelona  tingueren  noticia  d'  aquesta  victoria, 
degué  somoure  d' alegría  á  tota  la   Corona  d'Aragó,  p< 
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irribada  d'  una  ñau  que  venía  de  Cerdenya  y  portava  carta 
Icldit  Rey  de  Sicilia,  á  13  de  JuHoI.  (L.  de  Novells,  voL  I, 
big»  162.) 

Bandositat  entre  Pere  Marti  y  Guimet  Oller. 

Any  í4og. — A  14  de  Maig  de  1409  los  Concellers  se  pre- 
icntaren  á  la  cort  deis  batlles  dihent,  que  havía  hagut  ba- 
nlla  entre  Guim  Oller  sabater  y  Bernat  Boyg  (Boix?)  sa- 
bíter,  per  una  part,  y  Pere  Martí  texldor  d'altra  part,  tots 
déla  vila. 

Que  ates  lo  privilegl  otorgat  pél  rey  D.  Joan  (en  1392) 
coque  se  ordena,  que  si  alguns  de  la  vila  teñen  baralla  ó 
bindositat,  los  batlles,  si  ho  aconsellan  los  Jurats  ó  Conce- 
llers, sien  obligats  á  capturar  ais  culpables  y  á  teñirlos  pre- 
losfins  á  tant  que  firmen  pau  perpetua  ó  per  temps  sufi- 
rientá  judici  deis  batlles  y  deis  Concellers.  Se  Uegí  lo  pri- 
^cgi. 

Digueren  ais  batlles: — «Nosaltres  vos  requerím  eus  con- 
sellám  que  entre  en  Pere  Martí  é  tots  aquells  de  sa  part  qui 
liea  siogulars  de  la  dita  vila,  é  en  Guimet  Oller  sabater  de 
la  dita  vila  é  tots  aquells  de  sa  part  qui  sien  singulars  de  la 
dita  vila,  sia  servat  lo  dit  priviletge  segons  sa  serie  é  tenor.» 
Respongueren  los  batlles: 

— tQue  élls  son  prests  é  aparellats  de  seguir  lo  dit  pri- 
^letge  ab  aquells  qui  sien  de  lur  jurisdicció  ne  de  lur  des— 
trct,  qui  dins  la  dita  vila  sien.» 

A  16  de  Maig  los  del  concell  privat  ajustat  en  Sant  Bar- 
tomeu — tdonaren  de  concell  ais  honrats  Concellers  de  la 
<l¡tavila,  que  fessen  tot  sfor^  é  totes  requestes  qui  necessa- 
ncssien,  que  tots  los  singulars  de  la  dita  vila  que  facen 
parten  la  bandositat  qui  es  entre  en  Pere  Martí  texidor  de 
«dita  vila,  é  en  Gim  Oller  sabater  de  la  dita  vila,  sien  for- 
ptsá  fer  pau  ó  treva  á  lur  conexen^a,  ho  jaquesquen  la 
^»la,segons  forma  del  priviletge  per  lo  senyor  Rey  en  Johan, 
dcbona  memoria,  á  la  vila  Dagualada  atorgat.»  (L.  Univ.) 

Paga  lo  Just  peí  pecador.— Concell  de  trenta. 

^«y  i^og. — Dissapte  12  de  Janer,  de  1409,  Francesch  Ra- 
DiOQct,  porter  del  Rey,  presenta  al  concell  general  ajustat  en 


148  HISTORIA   D'  igualada 

la  parroquial,  les  dues  cartes  següents,  una  del  Rey  y ; 
deis  Concellers  de  Barcelona: 

Carta  del  rey  D.  Marti. 

«Ais  fels  nostres  los  Consellers  é  prohomens  de  la  vila  Dagual 
Promens:  com  per  dues  letres  vos  ajam  scrít  queus  pregavem  eos  ma 
que  les  composicions  no  ha  molt  de  temps  passat  fetes  ab  lo  portant  v 
Governador  de  Cathalunya  per  niolts  é  diversos  siogulars  daqaexa  vi 
lats  dalcuns  crims,  ensemps  ab  totes  é  sengles  messions  é  despeses  p< 
de  les  composicions  fetes,  deguessets  pendre  á  cárrech  de  la  universiti 
vila  dessús  dita:  car,  segons  erem  plenaríament  informats,  era  rabona 
la  dita  universitat  prengués  cárrech  daquelles:  ¿  segons  havém  entes, 
havets  volgut  integrament  cumplir,  instants  alcuns  singulars  daqnei 
versitat;  de  que  som  fort  maravellats:  per  qué»  slgniñcant  tos  qne  i 
vém  molt  á  cor,  per  tal  com  es  fundat  en  gran  rabo,  com  seda  cent 
de  la  dita  universitat,  altre  vegada  vos  pregám,  debím  ¿  manám  ¿ 
sciencia  é  expressament,  que  les  dites  composicions  é  les  messions  é 
ses  integrament  prengats  á  cárrech  de  la  dita  universitat^  per  manera 
dits  singulars  no  sien  ne  romanguen  destrouits  ne  desfets:  certífío 
que  de  les  dites  coses  nos  fariets  fort  gran  pler,  ¿  del  contrarí  molt  n 
plauriets,  é  mostrariem  ho  per  obra.  Dada  en  Barchna.  sots  nostrc 
secret,  ha  V'  dies  de  Jener  del  any  de  la  Nat.  de  nostre  Senyor  Mil  * 
Vllllo-Rex  Martinus.» 

Carta  deis  Concellers  de  Barcelona. 

«Ais  molt  honrats  é  savis  senyors  los  Consellers  é  prohomens  de 
Bagualada. 

(«Senyors:  vostra  letra  havém  rebuda,  é  havém  oida  la  créenla  per' 
missatgers  explicada:  é  som  stats  assats  maravellats  tan  bé  de  la  fora 
letra,  com  de  la  manera  de  la  explicació  de  la  créenla:  que  havém 
(noves)  fundades  en  divisions:  é  staus,  senyors,  fort  mal,  car  saber  é 
dre  podets,  que  divisions  é  discordies  son  bastants  á  confondre  ¿  át 
no  solament  aquexa  vila,  qui  es  assats  notable,  mas  encare  quantes  ci 
viles  son  en  la  senyoría  del  senyor  Rey,  hoc  é  tots  los  regnes  del 
axí  ho  certiñca  la  paraula  de  Jesu  Christ,  qui  mentir  no  pot,  dient  en 
géiu^Regnum  in  Stipsum  divisum  desolabitur,  et  domus  supra  domum  a 
ajflts  per  cert  que  tots  los  mals  é  dans  que  en  singular  ¿  universal 
hauts  en  lauy  proppassat^vos  son  venguts  per  vostres  divisions  ¿  dis( 
les  quals  en  gran  part  procehexen  de  desordinacions  é  confusions 
nits  é  servats  en  vostres  censéis;  en  los  quals,  sens  tot  orde  ¿  regle  < 
seyl,  par  que  entre  tot  hom;  de  ques  seguexen  crims,  é  brugitt,  é  nu 
las;  é  diu  lo  savi  que  deu  bom  voler  conseyU  de  pocbs,  ¿  ajuda  de  máUv  é 
é  saber  devets  que  en  tot  loch,  bé  ó  mig  bé  regit,  cert  nombre  de  p< 
fan  conseyil  é  representen  la  universitat  del  loch;  les   quals  peno 
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i^¡tm  dea  haver  de  cascuna  condición  se  deuen  mudar  cascun  any,  é  deuen 
ks  &tts  persones  esser  tríades  de  les  pus  pacifiques  é  amants  la  honor  del 
StñjOT,  ¿  lo  bé  de  la  cosa  pública:  é  ax{  havém  entes  ques  solía  aquí  fer  tro 
k  tlgun  temps  enqá,  que  tanta  confusió  sa  (s'  ha)  mesa  entre  vosaltres  per 
foitra  gran  culpa.  Per  qué,  senyors,  desijants  lo  ben  avenir  é  el  bon  stament 
áiqaexa  vila,  pregám  vos  eus  consellám  que  daquí  avant  vos  regiscats  sa- 
«aient,  é  que  cert  nombre  de  persones  ab  vosaltres,  Consellers,  facen  con- 
MPfit  ¿  tracten  los  añers  de  la  universitat,  é  determinen  aquélls,  segons  ques 
bid  é  en  tot  loch  de  bé.  E  paríaus  que,  attesa  la  populació  daquexa  vila, 
bnofident  nombre  XXX;  90  es,  X'  de  ma  major,  é  X*  de  mitjana,  é  X*  de 
M  menor;  é  cascun  any  se  muden;  é  á  cap  de  temps  tot  hom  de  la  vila, 
^  pero  hi  sia  dispost,  hi  será  entrevengut.  Certiñcam  vos,  senyor,  qui  si 
fa  aquesta  manera  non  fets,  nosaltres,  per  lo  cárrech  que  aquesta  ciutat  ha 
4iqucxa  vila,  hi  metrém  les  mans,  é  ab  lo  senyor  Rey  farém  ben  castigar 
i^ds  qui  torbarán  lo  bon  orde  de  la  dita  vila:  car  no  sta  en  rahó  que  per 
kr  desordenada  volentat  é  afecció,  tal  vila  se  perda  ó  vinga  á  gran  decahi- 
mtt 

iMés  avant,  senyors,  sabets  que  tam  bé  lo  senyor  Rey  com  aquesta  ciu- 

tlt  ab  diverses  letres  vos  ham  pregats,  el  dit  Senyor  manat,  que  les  compo- 

ikkms  per  alguna  singulars  daquexa  vila  en  lany  prop   passat  fetes  ab  lo 

lochtinent  de  Governador  de  Cathalunya,  ó  altres  ofñcials,  per  alguns  críms 

áeque  eren  delata,  é  totes  les  messions  que  sen  son  fetes^  prenguessets  á 

cántch  de  la  universitat,  com  axis  degués  rahonablement  fer^  atteses  diver- 

let  canses  ja  asaats  larch  recitades.  E  som  informats  que  per  torp  dalguns 

pochs  encare  no  ses  fet;  de  que  preñen  massa  cárrech  aquells  qui  ho  torben. 

£  com  lo  dit  senyor  (Rey)  vos  tome  are  escríure  de  la  dita  materia,  pregam 

TOS,  senyors,  eus  consellám  que  axí  ho  fa<;ats;  car  certiñcam  vos  que  será  ben 

tnmx  daquexa  vila;  é  del  contrarí  pendriets  massa  gran  cárrech.  E  tingaus, 

Nayors,  en  sa  guarda  Lesprít  sant.  Scrit  en  Barchna.  á  VIH*  dies  de  Jener 

tó  any  M-CCCC-VIIIIo.— Los  Consellers  de  Barchna.  á  vostre  plaher  é  ho- 

wr  apparellats.»  (L.  Umv,) 

Molt  agre  nos  sembla  que  la  universitat  hage  de  pagar 

la  pena  deis  crims  comesos  per  alguns  particulars. 

Si  fos  lo  Rey  sol  qui  ho  aconsellás  ó  manas,  se  li  podría 
dir: 

—Senyor  Rey,  que  V.  M.  los  perdone,  y  quedará  tot 
curat. 

Peró'l  Rey  no  volía  perdre  los  10,000  sous  en  que  sem- 
bla que  fou  tatxada  y  convinguda  la  composta,  esmena  ó 
multa  de  tots  los  crims  en  qüestió. 

Y  partint  d'aquest  supost  de  que'l  Rey  no  volía  perdre 
aquesta  suma,  los  Concellers  de  Barcelona  aconsellan  ais 
d'Igualada  que  la  universitat  pague  péls  singulars,  á  fí 
d  evitar  la  ruina  de  una  trentena  de  cases,  que  eran  les  qui 
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devian  pagar  la  composta  dita  y  tots  los  demés  gastos  judi- 
ciáis,  que  importavan  altra  quantitat  molt  respectablc. 

Atesa  la  práctica  de  la  ¿poca,  a^ó  es,  atesa  la  proteccii 
que  la  universitat  d' Igualada  (suposo  que  les  altres  faríea 
lo  meteix)  donava  á  sos  habitants  tant  en  los  bens,  com  ea 
les  persones  d'aquésts,   de  la  qual  protecció  ne  trovarém 
curiosos  exemples;  ates  lo  gran   nombre  d' inculpáis;  até» 
que  si  élls  sois  pagassen  la  composta  y  demés  gastos  que- 
darían destruits  y  arruhinats,  segons  suposan  les  cartesco* 
piades;  y  íinalment  ates  que  la  cárrega  repartida  entre  mohlj 
pesa  menys  que  portada  per  pochs;  los  Concellers  deBa^i 
celona  aconsellan  com  á  cosa  prudent  y  rahonable,  mésqnei 
no  fos  la  mes  justa,  que  la  universitat  prenga  á  son  cárrcdli 
pagar  la  composta  y  demés  gastos. 

Seguint  aquest  consell  deis  Concellers  de  Barcelona, SC: 
resolgue  en  concell  general: 

(dtem  la  dita  universitat  ó  los  slngulars  daquélla  en  la  manen  dciM. 
dits  per  consell  genera!,  volent  complir  lo  manament  del  senyor  Rey,doi 
ven  de  gracia  á  tots  los  delats  ó  qui  composició  havien  feta  ab  mossenA^ 
bert  de  Vila  nova  portant  veus  de  Govemador  general  en  Cathalonyi  ém 
milia  ss.  (sous)  de  moneda  barchn.  de  tem.  Empero  que  en  Francesch  Spd^ 
jurista  de  la  dita  vila,  que  renuncie  é  aia  á  renunciar  á  tot  <o  ¿  qnant  Ii  Ai 
universitat  li  deja  (dega)  axí  per  lo  procés  del  sometent  del  mas  Moitt^ 
com  per  lo  procés  é  sentencia  den  Copons  é  den  Bamon  de  CastellaaU,oiMi 
per  altres  qual  se  vol  rahó  ó  causa  entrons  en  aquest  present  día.  E  la  Ai 
universitat  que  remet  al  dit  Francesch  Spelt  tot  v;o  que  dea  en  dues  tallo. B 
que  los  delats  sien  tenguts  de  parar  se  á  totes  messions  que  sien  fetes  pcrlo 
fet  de  la  enquesta  deis  delats,  ¿  de  avenir  se  ab  en  Pon^  Torres  notan,  éife 
micer  Guillém  Ros,  é  á  totes  altres  coses  que  devallen  per  rahó  delprodl 
de  la  enquesta,  c  del  mostrament  de  proves:  é  que  los  dits  delata  aienáyfr 
gar  los  C*  ñorins  que  demanen  á  Madona  María  muller  den  Bemat  Caiá^ 
tes  notario  en  cas  que  pagar  se  aien:  é  que  la  dita  universitat  aia  ápagirUv 
ñorins  que  son  deguts  an  Bernat  Queralt  de  la  dita  vila  ab  obligado,  é  XlUh ' 
liiures  á  la  hereva,  de  que  li  fan  censal:  é  que  en  los  dits  X*  milia  ts.9tt^ 
entesos  lo  dit  Francesch  Spelt  é  en  Francesch  Ro vires  notari.  E  qoetoolM 
delats  aien  á  renunciar  á  la  universitat  que  daquí  avant  no  demanaránici' 
la  dita  universitat  per  la  dita  rahó  denant  lo  senyor  Rey,  ne  denant  acgol 
altre  persona.» 

A  7  de  Mar^;  foren  perdonades  les  talles  (tatxes  ó  rept^ 
timents  de  contribució)  que  devía  lo  vener.  Francesch  Spdti  ■ 
conforme  á  la  decisió  dalt  copiada. 
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Carregadissima  ja  de  deutes  la  vila,  aumenta  encara  la 
cárrega  ab  un  altre  censal  que  crea  manllevant  diners  per 
pagar  los  10,000  sous  de  la  composta  feta  per  micer  Asbert 
de  Vilanova  ais  delats. 

En  la  época  deis  10,000  sous  firmada  per  aquests  delats 
ó  inculpats,  pulx  ais  delats  lo>  entrega  la  universltat,  cons- 
ten los  noms  de  dits  delats,  que  eren  Francesch  Monjo  sas- 
tre, Joan  Ramonell  sabater,  Pere  Cuyrateres  texldor,  Be- 
renguer  Ferran  fuster,  Berenguer  Sans  escudeller,  Pere 
Mestre  sastre,  Ramón  Vacho  colteller  ó  ganiveter,  Guillém 
Janer,  Pere  Amat  sabater,  Bernat  Queralt,  Pere  Queralt 
draper,  Berenguer  Alamany  barber,  Pere  Sala  fuster,  Pere 
Cornet  parayre,  Pere  Reverdit  baster,  Arnau  Veciana  te- 
xidor,  Perico  Reverdit  baster,  Guillém  Roig  texidor,  Ber- 
nat Canaletes  notari,  Francesch  Spelt  jurista,  Francesch 
Plana  sabater,  Arnau  Rossich  texidor,  Joan  Tria,  Pere 
Cardona,  Joan  Muset  sabater,  Ferrer  Muset  hostaler,  Be- 
renguer Mariner  sabater,  Bartomeu  Fonoy  sabater.  Tomas 
del  Mas,  Pere  Sala  de  la  pla^a  del  Tany,  Berenguer  de 
Santa  Creu  texidor,  Francesch  Artigo  apotecari,  y  Pere 
011er  sabater:  tots  eren  d' Igualada.  ¿Era  qüestió  del  avalot 
contra  en  Rovires? 

Se  resol  nombrar  lo  concell  de  Trenta.  Any 

i4og. — Dissapte  12  de  Janer  de  1409,  llegides  en  concell  ge- 
neral les  cartes  copiades  del  Rey  y  deis  Concellers  de  Bar- 
celona, adegiés  del  esmentat  acort  prés  sobre  la  carta  de 
Rey  y  un  deis  punts  de  la  carta  deis  Concellers,  se  resolgué 
també  lo  següent  respecte  del  altre  punt  que  contenía  aques- 
ta: (traduhesch  del  llatí:) 

«ítem,  dita  universitat  y  singulars  convocats  y  congregats  ea  lo  modo, 
forma  y  lloch  dits,  atenent  á  la  observancia  y  bona  consuetut  de  Barcelona 
respecte  de  que  essent  diHcil  congregar  la  universitat  de  dita  ciutat,  estava 
ordenat  que  lo  que  aquesta  podia  fer  en  concell,  ho  fesseu  certs  liomens  ele- 
gits  per  a^ó;  atenent  també  á  que  la  universitat  de  dita  vila  y  la  metexa  vila 
d'Agaalada  es  feta  carrer  de  la  ciutat  de  Barcelona,  y  gosa  y  pot  gosar  de 
tots  los  prívilegis,  Ilivertats  y  bons  usos  y  costums  de  que  gosa  y  pot  gosar 
diu  datat  de  Barcelona;  volent  posar  en  práctica  la  consuetut  de  dita  ciutat 
á  fl  de  qae'ls  singulars  de  dita  vila  que  teñen  negocis  y  ocupacions  no  hagen 
de  dexarlos  massa  sovint  per  ocuparse  en  los  de  la  universitat^  acudint  al 
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concell  geoersl:  per  taní,  atetes  les  diies  coiei,  oideniren  y 
concell  de  trenii  jurats;  peí  lo  qual  elegiren  ili  venerableí  Goilién  Ga^ 
vet^...  (seguesea  los  altres  elegits  fias  á  tienu,  ais  qnali  m  dooi&ahi 
per  fer  tot  lo  que  pot  fer  toca  la  univenitai  reanida  en  coDcdf,  1  CMfdl 
de  fer  talles  y  muillevaí  diuers.)»  ( 

Deu  persones  de  ma  major,  deu  de  ma  mitjaQay  deude 
ma  menor,  componían  lo  concetl  de  Trenta,  segóos  se  ra- 
en una  Uista  d' aquesta  elecció;  tot  conforme  al  coDcellddi 
Concellers  de  Barcelona,  y  al  decret  del  Comte  de  Traiii* 
mará,  de  que  havém  parlat  en  altre  capítol. 

Tots  los  documents  d'aquest  capitel  son  del  LHbrede 
la  Universitat  de  1409. 


capítol  XXI 


mt  r  iaUrrtgne  y'l  campromis  dt  Catf  ( 141 1-141 2).— Sobre  la  vinguda 
del  Comte  d'Urgell. — Bandoiiut  entre  Arlomba,  Catarro»,  elt.  y  Miravei.— 
Prcsi  de  Caitetlvl  de  RoMnei:  correipondencia  enlre  Concellera  d'lgualada  y 
Baicctooa  y  allres  sobre  aquest  negoci. 


Consulta  sobre  la  vinguda  del  Goiute  d  UrgelL 

ny  14H. — Poch  després  de  la  victoria  de  Sant  Luri,  mo- 
aatlí  meteix,  en  Cerdenya,  l'Infanl  D.  Marti,  freschs  los 
orsque's  cenyi  en  aquella  batalla. 

L'any  següeot,  1410,  moria  son  pare  D.  Marti  rey  d' Ara- 
6,  sens  dexar  successió  y  dexant  sos  estats  en  imminent  pe- 
illd'una  guerra  de  successíó. 

Les  corts  acordaren  nombrar  nou  compromissaris,  tres 
le  Catalunya,  tres  d'Aragó  y  tres  de  Valencia,  perqué  fa- 
lassen  en  justicia  á  quin  deis  molts  competidors  tocava  la 
orona. 

Los  competidors  principáis  eren  D.  Jaume  Comte  d'Ur- 
¡ell  y  D.  Ferran  d' Antequera. 

Los  compromissaris  reuníts  en  Casp  sentenciaren  en  fa- 
lordeD.  Ferran  d' Antequera  á  25  de  Juny  de  1412. 

Lo  Comte  d'  Urgeil  presta  homenatge  al  seu  afortunat 
■cmpeiidor.  .Mes  no  tarda  en  alsarse  en  armes  alentat  péls 
lolts  partidaris  que  tenia  en  Catalunya,  fentse  fort  en  Ba- 
'P'f.  Alti'l  sitia  lo  d  Antequera,  iogrant  rendirlo  lo  dfa 
"i  Octubre  de  1413. 

Mortlo  rey  D.  Marti.  D.  Jaume  d'Urgeü  fou  desseguida 
^"^'derat  en  Catalunya  com  á  pretendentá  la  corona,  Cor- 
'"^  la  nova  de  que  vindria  á  Igualada,   los  Concellers  de 
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aquesta  víla  consultaren  ais  de  Barcelona  quin  tractameot 
donarían  al  dlt  Comte  s¡  venía.  Los  de  Barcelona  contesta- 
ren ab  la  següent  carta: 

141 1.—» Ais  molt  honrats  é  savis  seayors  los  Concellers  de  la  ▼ílaDi- 
gualada. 

»Senyors:  vostra  letra  escrita  á  V*  dies  del  present  mes  de  Juliol  hnftm 
rebuda,  sobrel  passatge  del  senyor  Comte  Durgell;  segons  pensáis,  dco  ftr 
per  aquexa  vila,  E  entesa  la  dita  letra,  responém  vos,  que  nostra  totendó 
clara  es,  que  si  lo  dit  Comte,  fahent  son  camf,  passa  per  aquexa  vila,  foial- 
tres  lo  dejats  acullir  en  aquella  sots  la  forma  é  manera  que  daltres  TCgadcs 
lo  havets  acullit,  sens  fer  hi  altre  novitat.  E  tingueus,  senyors,  en  sa  goirdt 
Lesprít  Sant.  Escrit  en  Barchna.  á  VIII*  dies  de  Juliol  del  any  M.CCCC'XI'. 

»Los  Concellers  de  Barchna.  á  vostre  plaer  ¿  honor  apparellats.»  (L  Untr.) 

Pau  firmada  entréis  bandos  d' Arloznba,  Ca- 
tarro y  Is  Miravets.  Any  141 1. 

aNosaltres  Antoni  Arlomba,  Joan  Catarro,  Bernat  Box,  Pere  RosseUi 
sabaters;  Jaume  Catarro  mayor,  Jaume  Catarro  menor  sabater,  Perico  Ca- 
tarro ñll  del  dit  Jaume  Catarro,  Francesch  de  Sent  Pere  texidor,  totsd^li 
vila  d'  Agualada,  per  una  part: 

)^Y  nosaltrcs  Joan  Miravet  pnrayre,  natural  de  la  ciutat  de  Tortoii,j 
Pere  Miravet  texidor  natural  del  lloch  de  Falset;  habitants  en  la  vila  d'  AgM- 
lada:  Atenent  á  que,  per  instigació  del  enemich  del  humanal  llinatge,  eatre 
nosaltres  han  mediat  baralles,  rencors  y  males  volen^es:  atenent  i  que  per 
instancies  y  requestes  deis  vener.  Concellers,  y  per  intervenció  d'algoncí 
bones  persones,  s'ha  tractat  fer  pau  y  concordia:  per  tant,  de  bon  gratyde 
certa  ciencia,  venim  á  fer  pau  perpetua  y  tranquilitat  entre  nosaltres  per  tott 
odis,  rencors,  males  volenges,  enemistats  y  ferides  hagndes  entre  nosaltro: 
pactant  y  prometent  la  una  part  ó  bnndositat  á  la  altra,  que  d'aquíenavnt 
ningú  de  nosaltres  no  fará,  ni  tractará,  ni  procurará  fer  mal,  dany,  íojoritA 
ofensa  en  bens  ni  en  persones  de  la  altra  part;  ans  bé  si  aigú  de  nosalm 
sabes  ú  chis  que's  tractava  de  fer  mal  á  algú  del  altre  partit,  li'n  donaráco- 
ncxement.  Y  si  algú  de  nosaltres  fa  contra  lo  aquí  pactat,  que  pague  cent 
Iliures  barceloneses,  la  meytat  per  la  cort  deis  vener.  batlles  de  ditivOSiy 
la  altra  meytat  al  qui  sufrirá  *1  dany  ó  la  injuria.  Y  ademes  de  dita  pM 
aqucll  qui  contrafará  sia  traydor  y  bausador,  de  la  qual  traició  etc.  Y  obfipe 

quiscun  de  nosaltres  Ilurs  persones  y  bens Y  jurám  etc.  Y  per  msjor 

asseguranga  fcni  y  prestám  homenatge  de  boca  y  mans  en  poder  den  Pw* 
Qaeralt,  batlle  de  dita  vila  per  lo  senyor  Rey  etc.  ítem  fou  convingotqM 
tots  los  qui  vulguen  firmar  en  aquesta  pau,  puguen  ferho  dintre  dd  eipsf 
dun  mes.— Fet  á  XII  dies  de  Desembre,  any  de  la  Nativitat  del  Senyor 
M"  CCCC"-XI.  Testimcnis. ...»  (L.  Vniv,,  full  solL) 
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Presa  del  castell  de  Castellvi  de  Rosanes.  Any 

1411. — Vagant  la  corona  d'Aragó  per  mort  del  rey  D.  Mar- 
ti y  mentres  los  representants  de  Catalunya  negociavan  lo 
concernent  á  la  elecció  de  nou  Rey,  entraren  en  Catalunya 
uns  escaníots  de  gascons,  un  deis  quals,  que  devía  estará 
soudel  Confite  de  Foix,  y  manat  pél  capítá  mossen  Arnau 
de  Santa  Coloma,  s'apoderá  del  castell  de  Castellvi  de  Ro- 
sanes. 

«Dicmenge  XX  (de  Desembre  de  1411.)— En  aquest  día  fou  furtat  lo 
Cistell?iy  de  Rosanes  per  mossen  Arnau  de  Santa  Coloma  foxench.»  (Ma- 
wtúde  NoveUs  ardits,  voL  I,  pág.  174.) 

»Dijous  XXIIII.— En  aquest  4ia  fou  posat  lo  siti  del  Castellviy  de  Rosa- 
oes  per  lo  honorable  en  Galceran  de  Gualbes  conseller  aqaell  any,  capitá 
det  per  la  Ciutat  de  Barchinona.»  (Ihid.) 

Carta  deis  Conceller s  de  Barcelona. 

«Ais  molt  honrats  é  savis  senyors  los  Concellers  de  la  vila  de  Agualada. 

«Senyors.  Ja  sabets  la  presa  qui  novellament  ses  seguida  de  Castellviy 
de  Rosanes,  la  qual  crehém  fermament  sia  stada  assats  desplasent  á  vosal- 
tres,  seoyors,  per  tal  com  si  no  si  provehía,  es  dispost  que  per  rahó  daqué- 
Qa  iqaeza  vila  é  los  altres  lochs  circumvehins  del  dit  Castell  fossen  sovint 
^npnificats  é  mal  tractats  per  aquells  qui  lo  dit  Castell  han  fortivolment 
prés  ?ers  sí  é  ocupat.  E  com,  senyors,  nosaltres  zelants  lo  ben  avenir  da- 
^esta  ciutat,  é  per  conseguent  daquexa  vila  com  á  membre  daquesta  ciutat, 
¿  encare  de  les  altres  viles  é  lochs  circumvehins  al  dit  Castell,  haviam  tra- 
mes los  honorables  en  Galceran  de  Gualbes  companyó  nostre,  é  en  Genis 
Almagaver  Regent  la  veguería  daquesta  ciutat  ab  alguns  honrats  ciutadans  á 
la  nía  de  Martorell,  ab  alguna  gent  del  sagramental  quils  ha  seguits,  també 
per  guardar  la  dita  vila  de  Martorell,  com  per  recobrar  lo  dit  Castell  de  Ro- 
snes; é  continuament  entenám  fer  ais  desús  dits  subvenció  daquella  gent 
^e  podrem  bonament,  é  fa^am  altres  provisions  pertinents  é  propries  á 
a?6;  pregám  vos,  senyors,  eus  encarregám  que  sentint  vos  de  a^ó,  segons 
derets,  prestament  é  sens  dilació  subvengats  ais  desús  dits,  axí  de  gent,  com 
^  vitoalies,  tant  com  bonament  puschats;  car  ja  vehets  si  es  ben  necessari 
qoeen  recobrar  lo  dit  Castell  se  fava  per  tots  aquells  de  qui  es  interés  ex- 
trem  de  poder:  de  a<;ó,  senyors,  ultra  la  honor  quen  reportarets,  farets  á  no- 
i^res  pler  singular,  per  lo  qual  nos  reputarém  ab  vosaltres  molt  obligáis. 
E  tiogaos,  senyors,  en  sa  guarda  Lesprit  Sant.  Escrita  en  Barchna.  á  XXV* 
dcDehembre  (de  141 1,  segons  nostre  modo  de  contar.) 

Los  Concellers  de  Barchna.  á  vostre  pler  é  honor  apparellats.»  (L.  Univ. 
^Un.) 
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Carta  de  Galceran  de  Gualbes. 

«Ais  molt  honorables  senyors  los  Concellers  de  la  vila  Dagualada. 

DHonorables  senyors:  La  vigilia  de  Nadal  per  altre  letra  nos  vos  certifi- 
que deis  fltlers  de  aquest  Castell  en  que  erem^  é  com  la  ciutat  de  Barchoi 
ma  trames  aci  per  dar  recapte  en  los  fets,  ensemps  ab  lo  honor.  Regent  k 
veguería  de  Barchna.  é  daltres  notables  homens  de  la  ciutat^  pren  aqoets  Ceii 
ab  gran  sfor^,  é  fa  son  poder  que  brenment  lo  dit  Castell  sia  recobran  lo 
qaal  se  pot  facilment  recobrar:  pero  en  la  recuperado  ha  metter  gran  gent 
per  qué,  senyors,  vos  placia  que  presument  ab  aquella  millor  é  mes  gent  qne 
pusquats,  vullats  subvenir  é  ajudar  en  aquest  fet  en  lo  qoal  va  molt  i  Ii  co- 
rona del  Rey  sdevenidor,  é  á  la  cosa  pública,  specialment  en  totes  aquesta 
encontrades,  en  guisa  que  prestament  lo  dit  Castell  sia  recobrat:  per  la  Ai 
letra  vos  avía  fet  saber  quem  trametessets  ací  aqneys  gascona  qaetenittiqd 
preses:  é  maravell  rae  molt  com  no  ho  havets  fet  Los  Consellers  deBtrch- 
na.  companyons  meus,  los  quals  ho  saben  semblantrnent,  sen  manvcUci 
com  nols  trametets.  Per  queus  placia  presument  los  vullats  trametre  td  bci 
guardats,  é  que  no  aja  falla:  pero  donar  mÜ  viarés  (me  dona  de  parer  ó  m 
sembla)  que  al  venir  nols  passasets  per  Apiera,  mas  per  altres  lochs:  tfi 
empero  remet  á  vostra  saviesa,  com  millor  sapiats  les  encontrades  daqnot 
part  que  jo.  Jous  havía  fet  saber  que  tríguasets  en  Miró,  lo  qual  se  deUtqie 
avíen  enviat  del  Castell:  nol  vos  cal  fer  tríguar;  car  aquesta  nit  passada  tqodb 
del  Castell  lo  avisaren  ab  sa  muller  é  enfants,  los  qoals  vengaeren  en  am 
de  la  gent  nostra  qui  eren  é  son  en  la  Mola,  qoi  es  fort  prés  dd  dit  Csittt 
la  qual  Mola  prengué  hir  qui  fou  jom  de  Nadal  ha  hora  de  mig  jom.  E  pv 
lo  dit  Miró  som  certs  que  no  ha  dins  sino  de  XVIII  en  XX  homens  ab  fal 
pochs  viures:  per  qu¿,  segons  dit  he,  es  fácil  de  pendre  lo  dit  CasteL  E  ni 
senyors,  pláciaus  que  prestament  hage  ací  la  vostra  bona  ajada  é  sobrcadéy 
c  que  los  dits  guaschons  vullats  prestament  trametre.  E  sia,  honorsbleiN- 
nyors,  lo  Sant  Sprít  en  vostra  guarda.  Scrita  en  Martorell  á  XXVI  deD^ 
hembre.— Galceran  de  Gualbes  Conceller  de  Barchna.  prest  á  vostra  hooou 
(£.  L'nit'.) 

Carta  de  Galceran  de  Gualbes  7  de  Genis  Al* 
muga  ver. 

«Ais  molt  honorables  senyors  los  Consellers  de  la  vila  de  Agnaladi. 

«Honorables  senyors.  Hir  de  gran  matí,  que  fon  diluns  rehebcrcB  MI 
letra  vostra,  per  la  qual  nos  certiñcavets  que  vosaltres  haviets  fetpertictpcí 
trametrens  aqueys  guaschons  los  quals  molt  desitjam  haver;  é  qne  per  tal 
com  havien  hauda  nova  que  aquexa  gent  darmes(a]ganescamotdegaiCM4 
era  á  Castell  follit  dez  Box  havieu  duptat  de  trametreb;  é  a<6  per 
hauriau  prou  after  de  deffendre  la  vils,  si  cas  era  que  aquext  gent 
aquí.  Per  ^o,  senyors,  nosaltres  havcm  hauda  deliberació  ab  algnns 
homens  qui  a>{  son  ab  nosaltres  de  traraetreus  aquí  Nandren  OoBvdh  Cíf 
de  guam  de  Barchna.  ab  alguna  gent  de  caval  é  de  pea  qoil  ttmiiyiijrí** 
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ul  Andrea  de  fet  va  per  aquí  per  menar  sen  los  dits  guaseóos:  per  qué, 
ayors,  vos  placía  de  darli  prestament  los  dits  guascons,  é  a?6  sens  scusa 
Iguna;  car  la  ciutat  é  nosaltres  desijam  molt  haver  los  á  nostra  ma.  £  no 
es  menys  donets  fé  é  crehen^'a  en  tot  (;o  quel  dit  Andreu  de  nostra  part  vos 
ürá,  axi  com  á  les  nostres  propríes  persones.  E  sia,  honorables  senyors,  lo 
iftot  Spirít  en  vostra  guarda.  Scrita  al  siti  de  Castellví  de  Rosanes,  á  XXVIII 
ie  Debembre.— Lo  Regent  la  veguería  é  Galceran  de  Gualbes  Conceller  de 
Bircboa.  á  vostra  honor  prests.»  (L.  Univ.) 

Carta  deis  Conceller s  de  Barcelona. 

«Ais  molt  honrats  é  savis  senyors  los  Consellers  de  la  vila  Dagualada. 

•Senyors:  Informats  som  que  per  algún  ardit  de  companyes  que  havets 
biQt,  sots  retrets  de  subvenir  al  Regent  la  veguería  daquesta  ciutat  é  á  nos- 
^  companyó,  qui  son  en  lo  siti  de  Castellviy  de  Rosanes  per  recobrar  aquéll, 
k  la  gent  é  vitualles  de  que  ab  altre  letra  vos  havém  pregats  é  encarregats, 
&  av*ó  per  guardar  milt  é  deífendre  nquexa  vila  de  les  dites  companyes.  E 
com,  senyors,  nosaltres  nos  siam  entremesos  de  la  dita  nova,  é  certament 
iqaélla  hajam  trobada  esser  falsa  é  introduida  per  desviar  lo  setge  posat  en 
lo  dit  Castell;  pregim  vos,  senyors,  eus  encarregám  com  á  membre  é  carrer 
daqoesta  ciutat,  que  menyspreants  la  dita  nova  fundada  en  fal9>  prestament 
retomets  é  continuets  subvenir  ais  desús  ^its,  tant  com  sia  possible,  é  spe- 
óalment  de  vitualles:  é  vullats  considerar  quant  va  á  aquexa  vila  en  recobrar 
Mos  dilació  lo  dit  Castell,  é  quin  dan  lin  poría  seguir  si  nos  recobrava.  E 
^Ds,  senyors,  en  sa  guarda  Lesprít  Sant.  Scrita  en  Barchna.  ha  XXVIII 
£es  de  Dehembre  del  any  M'CCCC'XII  (141 1,  segons  lo  nostre  modo  de 
cooptar.) 

«Los  Consellers  de  Barchna.  á  vostre  pler  é  honor  aparellats. 

«Aprés,  senyors,  haguém  feta  la  present,  havém  rebuda  una  letra  de  vo- 
s^tres  responsiva  á  una  altre  queus  ne  haViem  tramesa  sobre  la  subvenció 
^t  qaens  hav6m  pregats  é  encarregats  fessets  ais  qui  per  nostra  ordinació 
son  en  lo  siti  de  Castellviy  de  Rosanes  per  recobrar  aquélla  si  á  Deu  será 
plasent.  E  entesa  la  dita  vostra  letra,  responém  vos,  senyors,  que  cobejants 
aqoexa  vila  esser  ben  guardada  é  defesa,  plau  á  nosaltres  que  la  gent  de  queus 
pregaven  fessets  subvenció  ais  desús  dits  romanga  al  present  en  la  dita  vila: 
p€ró  que  de  vitualles  fai^ats  aquella  subvenció  que  pusquats,  per  vo  com  som 
bíomiats  que  nan  fretura.  Scrita  ut  supra.n  (L.  Univ.) 

Carta  deis  Goncellers  de  Barcelona. 

•Al  molt  honrat  senyor  lo  batle  de  la  vila  Dagualada  per  lo  monestir  de 
icnt  CugaL 

•Molt  honrat  senyen  Ha  hoyda  de  nosaltres  es  pervengut  que  en  poder 
id  batle  de  aquexa  vila  per  lo  senyor  Rey  é  vostre  son  presos  *iii'  guascons^ 
os  qaals,  segons  se  diu,  son  entrevenguts  en  la  presó  qui  novellament  es 
tada  feta  fortivolment  de  Castellviy  de  Rosanes  daquells  quil  tenien  en  guar- 
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da  per  la  casa  reyal  Daragó^  é  no  poch  dan  ¿  menyspreu  diquéUa  ¿  perill 
daquesta  ciutat  ¿  de  les  altres  ciutats,  viles  é  lochs  del  principal  de  Caiha- 
lunya:  on  com  nosaltres,  sentints  nos  de  tan  gran  malesa,  viillám  uber 
quants  é  quals  han  consentit  é  son  entrevenguts  en  dita  presó,  é  ab  los  dót 
'iii'  guascons  qui  en  aquélla,  segons  se  diu,  son  entreveoguts,  ne  puscám  lí- 
ber grans  partida  de  la  veritat;  ab  aquella  major  afTecctó  que  pod¿m  vos  pre- 
gám,  que  per  ínteres  del  públich  axí  daquesta  ciutat,  de  la  qual  aqaeza  vQt 
es  carrer  é  membre,  com  de  tot  lo  príncipat  de  Cathalunya,  al  benaveoirdeb 
quals  vos,  senyer,  pcl  cárrech  de  vostro  oíñci  é  en  altre  manera  devets  esscr 
atTectat,  vos  plaia  graciosament,  com  á  vos  se  pertanga,  donar  é  liurar  i  do- 
saltres  ó  á  qui  nosaltres  volrcm  los  dits  tres  guascons  presoners:  cario  batte 
reyal  de  la  dita  vila,  tant  com  ha  éll  se  pertany,  nos  ho  ha  ja  offert  moltgflh 
ciosament  per  honor  daquesta  ciutat.  Asó,  senyer,  vos  demanám  de  gncii, 
é  no  perquey  siats  tengut,  ne  perqué  vullam  que  per  a^ó  sia  en  res  perjndi- 
cat  á  vostro  oíñci  ne  á  la  jurísdicció  daquéll,  ne  al  monestir  de  sent  Cugtti 
ne  que  en  sdevenidor  pusque  esser  tret  a^o  (á)  sequencia;  ans  volem  qaeab 
la  present  sia  salvat  é  reservat  que  per  la  dita  tradícció  ó  liuraraeot  no  na 
fet  perjudici  aigú  al  dit  vostre  ofñci^  ne  al  dit  monestir,  ne  ais  drets  é  ilibe^ 
tats  daquéll.  E  de  la  dita  tradició  ó  liurameot,  feta  aquélla,  vos  CDienénáfa 
gracie^,  é  are  per  lavors,  conñants  fermement  queusen  corapIaurets,loi«as 
en  fem;  oíTerints  nos  fer  per  vos,  senyer,  axi  per  esguart  vostre,  com  del  dit 
monestir  de  qui  sots  ofticials,  tot  ^6  queus  sia  plasent  é  á  nosaltres  possible. 
£  tingaus,  senyer,  en  sa  guarda  Lespirit  Sant.  Scrita  en  Barchna.  á  XXVllU' 
dies  de  Dehembre  del  any  M'CCCC'XII*  (i  41 1>  segons  nostre  actual  compte.) 
»Los  Consellers  de  Barchna.  á  vostre  pler  apparellats.»  (L.  Univ.) 

Carta  deis  Concellers  de  Barcelona. 

<(Als  molt  honrats  é  savis  senyors  los  Consellers  de  la  vila  Dagualads. 

»Scnyors:  Per  rahó  deis  ardits,  jassia  fundats  en  fal«;,  qui  tots  joros  nos 
occorreu  de  gents  darmes  strangers,  stam  fort  recelosos  que  les  ciutats,  ti- 
les é  lochs  del  principat  de  Cathalunya,  é  specialment  aquelles  qui  son  ve- 
hiñes  daquesta  ciutat,  segons  es  aqucxa  viln,  sien  ben  murades,  vallejides  ¿ 
posades  en  bona  deíTensió  é  guarda:  per  que,  senyors,  vos  pregám  axi  iffec* 
tuosament  com  sab¿m  encarregám,  que  si  los  murs  é  valls  daqueza  vila  an 
mester  reparació  ó  adob,  cncontinent  los  vullats  reparar  é  adobar,  per  mi- 
nera que  per  ñachs  murs  é  vaylls  aquexa  vila  no  pusque  encorrer  perill  de 
enamichs.  lí  daltre  part  siats  curosos  é  diligents  de  posar  la  dita  vila  en  boas 
guarda:  car  ja  vehcts,  senyors,  quant  hi  va  á  vosaltres  é  encare  aquells  qni 
son  vehins  de  vosaltres,  que  aquexa  vila  sia  ben  guardada:  ultra  la  present, 
havcm  davo  matcx  iaformat  largamcnt  lo  batle  daquexa  vila  per  lo  monestir 
de  sent  Cug:^t  de  Valles  portador  de  la  present,  encarregant  lo  que  da.;6 
viilla  largament  parlar  ab  vosaltres:  dar  liets,  senyors,  sius  plau,  sobre  Ss'á 
plañera  fe  c  créenla.  E  tingaus,  senyors^  Lespirit  Sant  en  sa  guarda.  Scrita 
en  Barchna.  á  XXVlIU-  dios  de  Dehembre  del  any  M'CCCOXII  (1411,  se- 
góos lo  comptc  actual.) 

>  Los  Concellers  de  Barchna  á  vostre  pler  é  honor  apparellats.»  (L.  ütih\) 
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rta  del  Regent  la  veguería. 

molt  honorables  senyors  los  bsilles  é  CoDseilers  de  U  vila  de 

anblcs  senyors:  per  Nsadreu  Dolivúlls  cap  de  guayta  meu  he  re- 
es  guaseóos,  los  quals  per  meg  ¡eires  é  del  honorable  ea  Galceran 
es  Conseller  de  Birchns.  vos  eren  stats  demaaitt;  de  queiis  fl; 
ndes,  offerínt  me  fer  secnblam  é  major  cosa  per  vostre  hooor  é  de 
e  Tosaltres.  Segóos  rae  es  siat  d¡t  per  lo  dit  cap  de  guayta,  íll  ha 
ment  é  horaenatge,  i  posada  certa  pena  de  metre  los  dits  presoners 
^der;  per  quí,  pus  los  dits  presoners  son  en  moa  poder,  segóos 
M  placía  fer  li  cancellar  lo  dit  sejtrament  t  homeDatge,  é  lotes  se- 
per  íll  per  aquesta  rabo  facals  (prestáis):  semblsntinent  me  es  stat 
I  dit  cap  de  guayta  á  requesca  sua;  per  tal  com  li  era  stat  manat  per 
al  pr¿s  per  vogaltres  en  Bernat  Cort  (ó  Tort);  de  quí  he  fott  gran 
qaeus  placía  que  aquíll  tingáis  beo  guardat  é  custodli,  é  si  possible 
iltres,  de  traraetrell  3i;i  á  mi,  quell  me  remetáis;  com  la  ciutat  de 
hage  fon  gran  desig  de  haver  aquél!  á  ma  sua;  ¿  si  impoasible  tos 
ameot  per  vostres  letrcs  en  sia  certiticat,  en  guisa  qae  jo,  ab  coosell 
orables  Consellers  de  Barchna.  h¡  puza  deliberar  ío  que  per  justicia 
fer:  pecó,  segóos  dit  he,  entre  tant  íll  aia  ben  guardat  é  lengut 
]  guua  que  per  aquéll  se  pusa  saber  la  veritat  de  algunes  coses  en 
I  va  molt.  E  sia,  honorables  senyors,  lo  Saoc  Spirit  en  voitra  guar- 
1  en  Manaren  i  XXX  de  Dehembre. 
fs  Almugaver  Regent  la  veguería  de  Bircboa.  i  vosira  hooOr  prest.* 

■) 


—Rumors  de  Ruerra 

Car  responde  neis  entre  los  Conceller! 

nay'ls  d' Igusiflda. — 

guer. — FurE  y  recobro  de  la  bombarda  delM 

de  Gélida. 


Rumors  de  guerra  y  preparatius  de  deleiin. 


uDiumeage  á  X  del  raes  de  Jaaer  del  aay  de  la  Kiiivitat  de  notmSfr 
nyoi  M'CCCC'XU-  los  honráis  Coosellers  i  juriits  de  coDtelL.^  «nnnW 
que  molts  ciicuDvehiDS  de  la  dita  vila,  per  la  fama  que  «  en  liTCRik 
gents  stranyes  qui  volea  entrar  en  lo  priacipat  de  Caihalunya,  rembloai^ 
tes  vitualea  é  bens  en  la  dita  vila  Dagualadi  per  restaurar  les,  t  moln^ 
de  tes  djtes  vituaks  é  bens  hic  metea  volen  aturar  en  la  dita  vila  atfif 
daquélla.  E  per  lanl  com  les  dites  coses  no  firien  seas  qualque  libóte  f 
utilitat  de  la  cosa  pública,  ¿  seas  lesió  deis  privilegis  atorgait  i  la  '  * 
lat  de  la  dita  vila,  ais  quals  no  volcm  ne  entenúm  á  prejudicar,  a< 
manguen  illesos:  que  tota  persona  qui  sen  hic  vendrá  per  rah6  deituafc 
dita  vila,  que  hic  puscha  metre  son  vi  en  puscha  beuie  staot  en  1> 
ab  sa  compaaya:  empero  que  noa  gos  dar,  vendré  en  gros  ne  en  ne 
la  dita  vila  ne  terme  daquélla,  ne  encare  donar  ne  ptesiar.,„.B 

Ballestea,  passadors  y  bombardea.  Any  /4ii>J 

"Diumeage  j  XVII    del  mes  de  Jaacr  del  anj  de  U  NiLdcISof»] 
M'CCCC'XU' los  confrares  del  precios  cois  de  Jesuchriit  i  de  H 
per  capítol  ajustáis  en  la  sgleya  parrochial  de  madona  Santa  Marfadallfll 
vih:  aitenents  que  i  la  dita  confraría  son  dcgudcs  ceites  reates  la  qi  '~  ^ 
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dlment  é  breument  se  porian  haver:  attenents  encare  que  la  universitat  no 
ha  in  promptu  algunes  quantitats  de  diners,  les  quals  de  present  á  necessa- 
ríes,  axí  per  fer  adobar  balestes  é  bombardes,  com  encare  en  passadors  é  al- 
tres  coses  necessaries  á  restaurado  de  la  dita  universitat  é  del  mur  daquélla: 
attenents  encare  que  per  los  honrats  Consellers  ¿fe  la  dita  universitat  es  stat 
snplicat  que  les  dites  restes  deguessen  esser  prestades  á  la  dita  universitat: 
per  qné  los  dits  confrares,  capítol  celebrants,  donaren  píen  poder  ais  priors 
de  la  dita  coníraría  que  élls  haien  de  continent  les  restes  que  son  degudes  á 
la  dita  coníraría,  é  aquelles  restes  presten  á  la  dita  universitat:  empero  que 
los  honrats  Consellers  de  la  dita  universitat  fa^en  regonexenga  ais  dits  priors 
de  ^o  que  pendran,  en  la  qual,  en  nom  de  la  universitat,  prometen  de  resti- 
tuir ho  á  la  coníraría  tota  vegada  quen  sien  requests.  Actum » 

Quayta.  Any,  141 2, 

aAre  hoyats  queus  íem  á  saber  los  honrats  batles  de  la  vila  Dagualada,  á 
instancia  é  requesta  deis  honrats  Consellers,  á  tot  hom  generalment  de  la 
dita  vila,  que  élls  com  los  será  manada  la  guayta,  agen  aquélla  á  íer  perso- 
nalment,  si  donchs  no  eren  absents  avans  que  la  dita  guayta  los  será  mana- 
da; sots  pena  de  *C*  sous.»  ¿17  Janer? 

«Diumenge  á  XXVII  del  mes  de  Mar^ MCCCC'XII*  los  honrats  Con- 
sellers é  jurats  de  consell.....  ordonaren  que  daquí  avant  guayten  de  nit  per 
lo  mur,  90  es,  tres  que  ía^en  la  conguayta,  é  tres  que  stiguen  per  les  torres: 
é  que  lo  cap  qui  será  deis  VI*  qui  serán  destinats  á  guaytaraia  haver  los  caps 
deis  alberchs  á  la  dita  guayta,  ó  homens  bons  é  suñcients  qui  sien  de  la  dita 
rila  i  íer  la  dita  guayta:  é  qui  contre  íará  que  sia  encorregut  en  pena  de  X 
sous  per  cascuna  vegada. 

«ítem  ordonaren  mes  avant  que  los  obres  del  any  passat  elets  á  la  obra, 
del  mur  haien  á  cárrech  de  íer  la  obra  de  les  torres  del  portal  de  Soldevila  é 
de  la  íont  del  lavador;  é  que  en  Pencó  Farrer  de  la  dita  vila,  qui  era  stat  elet 
en  obré  é  havía  cert  salan  per  quade  die,  que  lo  dit  salan  daquí  avant  no  li 
correga;  é  que  los  damunt  dits  obres  aien  é  sien  tecguts  de  teñir  añnats 
(añnades  ó  en  bon  estament)  les  torres  qui  son  de  la  dita  vila  é  tots^os 
trasts  (ó  espays  entre  torre  y  torre);  é  qi|p  aien  lili'  ñorins  per  any  per  lur 
salari  entre  tots.  E  si  argila,  ó  teules,  ó  íusta  hi  ha  necessari,  que  élls  que 
pusquen  comprar  é  íer  aportar;  empero  que  la  universitat  ho  sia  tengut  de 
pagar...... 

A  25  d' Abril  lo  concell  privat  ordena: 

«ítem  ordenaren  que  neguna  persona  no  gos  tirar  en  los  murs  nous  de 
la  dita  vila  (eren  de  tapia)  ne  dins  la  dita  vila  ab  arch  ne  ab  rotlo,  sots  pena 
de  V  sous  per  cascuna  vegada  que  será  contre  íet;  ne  encare  en  balesta,  se- 
gons  ja  era  stat  ordenat,  é  sots  la  pena  en  la  ordona  ja  sobre  a?ó  íeta  con- 
tenguda.» 
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26  Abril. — « ordonaren  qae  en  Pere  Sala  de  la  pla^a  del  Tanj  de  k 

dita  vila  scrívá  les  denes  de  la  gaayta,  é  que  sía  franch  de  gaayta  ¿  de  X* 
obres  (joves  ó  guaytes.) 

»Item  ordenaren  que  daquí  avant  guayten  en  les  torres  dd  mor  VUI'  hs* 
mens,  ó  dos  al  cloquer  (campanar),  é  lili  que  sien  de  congaayta,  co  « á 
saber,  dos  entrús  á  mitja  nit,  é  dos  de  mitja  nit  amont,  é  dos  qoi  gnijfHt 
de  dia  al  cloquer,  <;o  es  la  un  del  matí  entrús  á  mitg  jom,  é  latre  de  ak§ 
jorn  entrús  al  vespre. 

vltem  ordenaren  mes  avant  que  los  senyors  de  batles  é  ConseUerstria 
aquelles  persones  de  les  denes  qui  son  stades  fetes  per  la  univertitat,qua 
cas  de  sometent  seguesquen  honrat  batle  é  sotsveguer  seguint  lo  somem^ 
é  los  altres  aturen  en  la  vila  ab  lo  batle  de  seot  Cugat  de  Valles  percusia 
diar  la  vila.» 

Bombardea. 

«Pere  Devesa  fuster  de  la  vila  d' Agualada  confesso.^..  á  vos...^  síndich... 

que  me  haveu  entregat tres  ñorins  y  mitg  d*or  d'Aragó...^  ^o  es  tresflo* 

rins  per  dos  bastiments  de  les  bombardes  que  ñu,  y  per  1'  adop  d*  algas 
bombardes,  aqó  es,  de  Ilurs  bastiments,  mitg  flori » 

«Pere  Sala  fuster confesso que  m' haveu  pagat  i.«r  per  on  bastuMI 

de  la  bombarda  que  feren  16  sous  6  ds.:  2.^^  per  una  taula  (llogada)  pél  no* 
tre  qui  escrígué  lo  Saltiri  per  la  iglesia  de  la  dita  vila  5  sous:  ).«r  per  les  poM 
(tapes)  del  Saltiii  5  sous:  4.'  per  adobar  la  bombarda  de  la  torre  dea  F4p 
Ferrer  2  sous:  $.<  per  adobar  una  carreta  de  dita  vila  y  desclavar  les  poMI 

de  la  casa  ahont  estarán  les  reliquies  2  sous »  {Full  soii  dins  del  LUhre  itk 

Univ.  de  141 2.) 

En  espera  de  la  sentencia  del  parlamentda 

Gasp.  Any  1412. 

«Ais  molt  honrats  ó  savis  senyors  los  Consellers  de  la  vila  Dagualada. 

sSenyors:  Com,  segons  clams^  sentiments  é  ardits  que  havém  haatséáe 
dia  en  dia  no  cessám  haver^  les  nSk  persones  ajustades  en  lo  castell  de  Ctif 
per  investigar  c  publicar  qual  per  justicia  deu  esser  nostro  ver  Rey  é  tenyoc^ 
dins  breus  dies  degen^  si  ja  nou  an  fet,  lo  dit  nostro  Rey  é  senyor  pnbl- 
car  (a),  é  segons  vostra  saviesa  sap,  los  competidors  de  la  successió  déb 
regnes  c  terres  de  la  corona  Daragó  sien  molts,  é  aquélla  no  pusque  hafer 
sino  un,  i  qui  per  justicia  es  deguda,  é  qui  per  les  dites  nou  persones  noi 
será  publicat:  é  pora  esser,  é  nosaltres  ne  stam  molt  recelosos  per  algvnes 

(a)  kDíjous  XXVI  (de  Juny  de  14  i  _>). — Aqucst  dia  vench  en  Bertrán  de  Tami- 
rit  correu  cíe  la  Ciutai  (de  Barcelona)  de  Tortosa  et  de  Casp.t  Eli  seguramcnC 
porta  ais  Concellers  de  Barcelona  la  suspirada  nova  de  la  sentencia  deis  noa 
compromissaris  donada  a  25  del  dit  mes  á  favor  de  D.  Ferran  d' Anteauera.  Li 
proclamad.'»  solemne  se  fcu  á  2^  del  meteix  mes,  y  '1  metcix  Bertrán  de  Tainaríl, 
qui  havia  tornat  á  Ca-íp,  porta  a  Barcelona  la  nova  ofícial  de  la  solemne  prodt- 
macii»,  arrivanthí  Tendcmá,  dia  29.  {Man.  de  Xovells  ardits^  I,  /».  17H.) 
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freoedeadet,  que  los  altres  competidors  per  quí  la  dita  successió  no  fará,  ó 
dgim  délls,  te  tendrán  per  malcontents  de  la  publicado  desús  dita;  é  per 
luit  assaiarán  de  metre  en  divisió  é  cabuscol  lo  prindpat  de  Cathalunya, 
fB,  miyan<;ant  la  grada  de  Deu,  ñns  á  la  jomada  de  vuy  nes  stat  preservat: 
fcr  (O,  senyors,  cobejants  que  aquexa  vila.  qui  es  membre  prindpal  déí  dtt 
friacipat,  no  incorrega  perill  ó  sinestre  algú  per  la  dita  rahó,  vostres  savie- 
Kt  ficeralment  pregám  ezortám  é  solidtám  que  sobre  les  coses  desús  dites 
fiOits  star  apercebuts  é  esvetlats,  é  curosament  entendre  en  bona  guardia  é 
CBStodia  daqaeza  vila  en  tal  forma,  que  daquélla  é  de  vosaltres  mateys  pus- 
^ts  retre  bon  compte  á  aquél]  qui  per  les  dites  persones  nos  aera  publicat 
Rey  é  senyor  per  justicia:  car  semblant  entenem  nos  fer  daquesta  dutat.  E 
lÍBgtai,  senyors,  Lespirit  Sant  en  sa  guarda.  Rescrivins  á  nos  tots  sentiments 
qtt  htjats  en  aquezes  parts  contrarís  al  ben  avenir  del  dit  principat.  Scríta 
coBarchna.  á  XXVIII  dies  de  Juny  del  any  MCCCOXII. 
•Los  Consellers  de  Barchna.  i  vostre  pler  apparellats.»  (£.  Univ.) 


Resposta. 

«Ais  molt  honorables  é  molt  savis  senyors  los  Consellers  de  la  ciutat  de 
fitrchna. 

iMolt  honorables  é  molt  insignes  senyors.  Rehebuda  havém  una  vostra 
letra,  en  la  qual  nos  pregau  ens  soliicitau  que  vuUám  star  apercebuts  é  svet- 
kn,  é  curosament  entendre  en  bona  guarda  é  custodia  daquesta  vila;  segons 
hrgameot  en  vostra  letra  es  contengut:  de  la  qual  letra  vos  íem  moltes  gra- 
óet,  tantes  com  podém  ne  sabém:  piada  á  nostro  Senyor  Deu  queus  ne 
vofli  retre  bon  guardó;  é  vehém  vostra  bona  intenció  que  havets  envera 
i^oetta  aniversitat  é  singulars  daquélla,  é  fets  <;o  que  tots  temps  havets  bé 
•costamat  de  fer  vers  aquesta  vila  é  los  singulars  daquélla,  la  qual  vila  es 
cmera  daquexa  ciutat.  Al  present,  molt  honorables  é  molt  insignes  senyors, 
00  htvém  altres  sentiments  en  aqüestes  parts,  sino  que  á  Balaguer  ha  molta 
geot  darmes,  é  tots  joms  ne  vehém  passar  per  aquesta  vila,  qui,  segons 
^uns,  sen  van  á  Balaguer  dret  camí:  si  neguns  altres  sentiments  haviem  que 
íouen  contrarís  al  ben  avenir  del  principat  de  Cathalunya,  encontinent  ne 
certiñcaríem  les  vostres  honorables  savieses.  E  si  per  ventura,  molt  hono- 
nbles  é  molt  insignes  senyors,  algunes  coses  sabiets  ne  sentiets  que  po- 
g^Kssen  venir  en  dampnatge  ne  perill  daquesta  universitat,  vos  placia  certiñ- 
caraos  en  encontinent  per  vostres  letres,  en  guisa  que  aquesta  universitat 
MQ  pascha  encorrer  en  negun  perill  é  scándel.  E  tingaus,  molt  honorables 
¿  molt  insignes  senyors,  lo  Sant  Spirít  en  sa  guarda  é  custodia.  Scrita  en 
Agualada  á  XXIX  dies  de  Juny  dd  any  MCCCCXII. 

>A  vostre  honor  apparellats  los  Consellers  de  la  vila  Dagualadn,  qui, 
Bolt  honorables  é  insignes  senyors^  molt  se  recomanen  á  vostra  grada.» 
(L  Vniv.) 

La  bombarda  del  castell  de  Gélida.  Any  1412. 

«Ais  molt  honrats  é  savis  senyors  los  Consellers  de  la  vila  Bagualada. 
•Senyors.  Vuy,  dada  de  la  present,  havcm  rebuda  una  letra  de  crehema 
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deis  prohomens  de  Martorell,  la  qual  nos  ha  portada  en  Jolian  de  Sarria,  na 
deis  prohomens  é  jurats  de  Martorell;  en  virtut  de  la  qual  lo  dit  Johan  nm 
ha  explicat  que  del  castell  de  Gélida  es  stada  treta  per  alguna  la  bombirdi 
qui  era  en  lo  dit  castell,  per  portar  aquélla  en  altres  parta.  £  com,  senjocí^ 
nosaltres  ab  consell  de  prohomens  hngám  delliberat  que  la  dita  bombiidíi 
sia  aturada  en  tot  loch  on  sia  atrobada;  pregám  vos  tan  aíFectnosameat  €0B 
podém  eus  encarregám  que,  si  cars  será  que  la  dita  bombarda  passis  per 
aquexa  vila,  que  aquélla  vullats  aturar  ó  fer  aturar,  de  manera  que  no  ^ 
gués  esser  portada  en  altres  parts,  é  aquélla  metre  en  loch  que  sia  ben  le* 
gura,  de  manera  que  per  algú  no  pogués  esser  presa:  car  da<;ó,  senyon,  noi 
farets  gran  pler,  lo  qual  molt  vos  grahirém.  E  si  algunes  coses,  senyors,  po- 
dém fer  per  vostra  honor,  scrivits  nos  en  ab  plena  confianza.  E  tíngaos,  s^ 
nyors,  Lespirít  Sant  en  sa  guarda.  Escrita  en  Barchna.  á  XXVIIII*  dies  4e 
Juny  del  any  M'CCCC'XII. 

»Los  Consellers  de  Barchna.  á  vostre  plaer  é  honor  apparellats.»  (L  üm) 

Gontestació. 

<f  Ais  molt  honorables  é  molt  insignes  los  senyors  Consellers  de  la  dottf 
de  Barchna. 

»Molt  honorables  é  molt  insignes  senyors.  Rebuda  havém  una  vostnl^ 
tra  vuy  dada  de  la  present  aprés  toch  de  tercies;  en  la  qual,  senyors,  dm 
pregavets  affectuosament  ens  encarregaveu  que  en  cars  que  una  bombirdi, 
la  qual  ere  stada  treta  del  castell  de  Gélida,  passás  per  aquesta  vila,  aqnéHi 
volguessem  aturar  ó  fer  aturar,  de  manera  que  no  pogués  esser  portadles 
altres  parts;  segons  que  pus  largament  en  la  dita  vostra  letra  es  contengot: 
la  qual  letra  per  nos  rebuda,  desijaots  obeir  vostres  pregaries,  ab  tota  & 
gencia  que  fer  havém  poguda,  havcm  fet  teñir  esment  ja  si  la  dita  bombarda 
passaría:  é  de  fet  aquéls  qui  la  dita  bombarda  portaven  son  venguts  á  001- 
tres  mans  é  la  dita  bombarda  es  stada  aturada  é  posada  en  loch  segur.  PCr 
que,  senyors,  som  prests  de  fer  de  la  dita  bombarda  90  que  vosaltres  Tolrets 
é  manareis,  é  de  fer  c  de  cumplir  totes  coses  possibles  que  vosaltres  OM 
direts  é  manarets.  E  tinguaus,  molt  honorables  é  molt  insignes  senyors,  Ío 
Sant  Spirit  en  sa  guarda.  Scrita  en   Agualada  á  XXX  dies  de  Juny  dd  aay 
MCCCOXII. 

»A  vostra  honor  é  servey  apparellats,  qui  molt  se  recomanen  en  fostit 
gracia,  los  Consellers  de  la  vila  Dagualada.»  (L.  Univ.) 

((Bartomeu  Sabet  del  castell  de  Gélida,  procurador instttuit  per  lo  ho- 
norable Francesch  Bertrán  cavaller  domiciliat  en  la  ciutat  de  Barceloiii*f 

Jaume  Miquel  del  dit  castell ñrmá  apoca  ais  venerables  Concellers  de ll 

vila  d' Agualada  de  la  rebuda  d'una  bombarda  del  dit  venerable  Fraacesck 
Bertrán;  la  qual  al  passar  per  la  vila  d'  Agualada  fou  aquí  aturada  á  instsfldi 
deis  honorables  Concellers  de  Barcelona;  quina  bombaVda  fou  intégrame^ 
restituida.  Per  tant,  etc. 

»Fet  av6  á  XII  d*  Octubre  del  any  de  la  Nat.  del  Senyor  M-CCCOXIL 
Testimonis  Francesch  Barber  prebere  y  Narcfs  Serrallonga  sabater,  de  £k 
vila.w  (Paptr  soU  tn  lo  Llibrc  df  la  Vniv,  de  141 2.) 
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>e  yeu  en  aquesta  interessant  correspondencia  com  los 
:eHers  de  Barcelona,  acatant  francameot  la  sentencia 
asp  y  mirant  mes  que  tot  per  la  pau  del  principal,  des- 
iTen  la  maniobra  revolucionaria  de!  Comte  d  Urgell. 
ual  devía  haver  estat  presa  la  bombarda  de  Gélida,  (o 
er  esser  portada  á  Balaguer. 


capítol  xxm 


RtgnatdeD.  Ftrran  d' Aniequeri  fí-f/J-í^JÓ).— Darrer  vialge  del  rey  Fít- 
ran  [.— Sa  malallia.— Sanl  Vicens  Ferr«r.— hiñera r i  del  Rey  desde  Bareelonl 
¿  Igualada. — Caries:  Cai;i  d'  una  mala  parella. — Compra  de  vellul  brodiL  d'or 
y  de  mirtes  gibeLínes. — Collar  y  rosaris  d'  or. 

Darrer  viatge  del  Rey.  Any  ¡416.— 'Lo  curt  rcgmi 
de  Ferran  d' Antequera  no  dexá  mes  rastre  en  la  historíi 
d'Igualada  que"!  de  sa  darrera  malaltia  y  de  sa  mort.  Algu- 
nes  relacions  hagué  de  teñir  ab  aquesta  víla:  al  menys  bi- 
gué  de  prestarli  aquesta  sagrament  y  homenatge  de  fideli- 
tat  com  á  senyor;  jurant  éli  per  sa  part  guardar  y  obscrrar 
sos  privüegis  y  llibertats. 

Per  mala  s6rt  falten  en  l'arxiu  municipal  los  volums dd 
Llibre  de  la  L'niversitat  corresponents  á  son  regoat,  en  lo» 
quals  trovan'am  sens  dupte  interessants  y  curioses  aotictes 
de  la  darrera  malaltia  y  mort  d'aquest  Rey.  , 

Per  suplir  aquesta  falta  he  acudit  al  arxJu  de  la  Coroot 
d"Aragó,  trovant  en  los  Registres  darrers  d'aquest  Reyy 
comenijaments  del  regnat  de  son  fill  é  immediat  successor 
D.  Alfons  V,  una  rica  col-Iecció  de  cartes,  les  unes  fetesea 
nom  del  Rey  malalt,  les  altres  en  nom  del  dit  D.  Alfons,  J 
una  feta  per  la  Reyna,  que  donen  llarga  explicació  ddi 
darrers  fets,  malaltia.  mort  y  preparatoris  deis  funeralsde 
D.  Ferran  d' Antequera, 

Les  g:raves  qüestions  que  haguc  de  resoldre  lo  nou  rej 
D.  Ferran,  ó  sia  la  de  successíó  ab  la  consegüent  campaajn 
contra  D.  Jaume  d'Urgell,  qui  rebelantse  al  fl  obertameiit, 
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havia  fet  fort  en  Balaguer,  ahont  hagué  de  rendirse;  y  la 
el  apartament  de  la  obediencia  del  antipapa  aragonés  Be- 
etXIU,  degueren  alterarla  salut  de  D.  Fierran,  qui  tal 
olla  per  recobrarla  se  decidí  á  passar  una  temporada  de 
epos  en  sa  térra  nadiva  de  Castella,  en  mitg  de  sos  parents 
f  amichs. 

Emprengué  lo  llarch  viatge  desde  Perpinyá  arribant  á 
Barcelona  á  27  de  Febrer  de  1416,  segons  ho  consigna  lo 
Dietari  del  Concell  de  la  ciutat  ab  les  següents  paraules: 

oDijous  XXVII  (de  Febrer  de  i4i6).~Aque8t  dia  vingueren  lo  senyor 
Rey  et  la  senyora  Reyna,  qui  venien  de  la  vila  de  Perpinyá.»  (Dütari,  I, 
/óf.  202.) 

Lo  día  següent,  divendres  28,  tingué  lloch  lofamós  epis- 
sodl  de  negarse  Is  compradors  del  Rey  á  pagar  lo  vectigal 
imposat  per  la  ciutat  sobre  la  pesca  (era  un  divendres,  día 
Ilavors  d' obligada  abstinencia  de  carn)y  altres  viandes,  co- 
mcn^ant  lo  gran  conflicte  entre  1  Rey  y  la  ciutat,  per  negar- 
se aquéll  á  pagar  lo  vectigal,  y  pretindre  aquesta,  repre- 
sentada péls  Concellers,  que  pagas  lo  Rey  com  los  demés. 

Passat  lo  conflicte,  que  se  resolgué  en  favor  de  la  ciutat, 
D.  Ferran  resta  encara  alguns  dies  en  Barcelona. 

Durant  los  quals  escrigué'l  Rey  les  duescartes  següents, 
que  copio,  ja  perqué  se  referexen  á  Sant  Vicens  Ferrer,  ja 
perqué  tracten  de  la  reintegració  del  reyal  patrimoni,  ma- 
teria que  interessa  á  nostra  historia,  y  á  la  qual  dedícarém 
Qiés  avant  algunes  planes,  quan  parlarém  del  regnat  de  don 
Alfons  V,  fill  de  D.  Ferran  d  Antequera. 

Sant  Vicens  Ferrer. — Reintegració  del  reyal 
patrimoni.  ;  Marg  de  1416. 

«Lo  Rey.— Maestre  Pere:  segóos  per  relació  de  nostre  coofessor  havcm 
^tés,  vos  de  part  de  maestre  Vicent  havets  parla  t  ab  ¿¡1  díeot,  com  lo  ¿ál 
^estre  era  de  intenció  é  oppinió  que  derien  entendre  en  qoiur  nostre  pa- 
^oni;  per  «¿o,  entre  les  altres  coses,  com  ni  ha  molt  qoi  es  possdnt  per 
Poch  preu^  é  per  lo  qual  los  enantaments  serien  osuraris,  é  los  qoi  possdie- 
^  viaen  en  pecat  mortal:  per  qué,  com  nos  per  altra  letra  nostra  %cáw±m 
Ü  dit  maestre  Vicenu,  acomtant  vos  créenla,  tos  pregám  axí  aftectooM^ 
l^ent  com  podém,  que  visu  la  prescot,  anets  al  dst  maestre  Víccats,  t  ca 
irtot  de  la  diu  creen<;a  li  explicareu  com  nos  lo  pregim  que  éll  per 
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riol  Ó  letra  sua  les  dites  coses  nos  envié»  per  ^o  que,  segons  aquél],  les  pi* 
xam  posseir,  á  lo  qual  é  descárrech  de  aquells  qui  azi  tenea  lo  dit  patrimom 
fará  molt  gran  fruyt,  E  en  aqb  vos  pregam  no  haya  falla.  Dada  en  Bardmi. 
sots  nostre  segell  secret,  é  per  indisposició  de  nostra  persona,  signada  áe 
ma  de  nostre  secretari  á  III*  dies  de  Mar<;  del  any  M'CCCC'XVI.  Paulos  le* 
cretarius.— Al  religiós  é  amat  nostre  maestre  P.  Jutglar  confessor  dd  Prti« 
cep  de  Gerona  nostre  molt  car  Primogenit.»  {Registre  2410,  fo¡,  34,  v.) 

«Lo  Rey.— Religiós,  devot  ¿  amat  nostre.  Sobre  algunes  coses  tocan 
granment  nostre  benavenir  é  descárrech  de  nostra  consciencia,  trametteá 
vos  informat  de  nostra  intenció  é  voler,  lo  religiós  é  amat  nostre  maeitfl 
P.  Jutglar  confessor  del  Príncep  de  Gerona  nostre  molt  car  Prímogéoit  pff 
v'ous  pregám  que  á  tot  v'O  que  lo  dit  maestre  sobre  les  dites  coses  tos  tá 
de  nostra  part  donets  fe  é  créenla,  axí  com  si  nos  persoaalment  vos  ho  4k| 
hiem.  Dada  en  Barchna.  sots  nostre  segell  secret,  ¿  per  indisposició  de  nos- 
tra persona  signada  de  ma  de  nostre  secretari,  á  Mil*  dies  de  Marv  ddny 
M'CCCC'XVI.  Paulus  secretarius.— Al  religiós,  devot  é  amat  nostre  maem 
Vicents  Ferrer  maestre  en  la  sancta  Theología  professor.— Dns.  Rez 
davit  michi  Paulo  Nicholai.»  {Ibid.) 

Itinerari  seguit  peí  Rey  desde  Barcelona  á 

Igualada. — Lo  Rey  no  partí  de  Barcelona  fins  al  día  9 
Mar^: 

«Dilluns  IX  (de  Mar«;  de  1416).— Aquest  dia  partí  lo  seayor  Rey  daqocil'^ 
Ciutat,  qui  sen  anava  en  Castella. 

»Dimarts  X.— Aquest  dia  paru'  daquesta  Ciutat  la  senyora  Reyna,  qnÍM 
anava  ab  lo  dit  senyor  en  Castella.»  (Dietari  de  Conceü de  Boma.  voÍ,  I,^f.SM) 

Les  cartes  escrites  en  nom  del  Rey  durant  lo  viatgc 
marquen,  juntament  ab  lo  citat  text  delDietarí,  lessegüents 
fites  del  itinerari: 

9  de  Alarv^  partida  de  Barcelona. 

10  de  Mar^,  estava  en  Molins  de  Rey. 

12  y  13  de  Mar9,  estava  en  Pierá. 

13  de  Mar^,  partida  de  Piera  y  arribada  en  Igualada. 
Encara  que  no  interessen  á  la  historia  d*  Igualada,  per  lo  ' 

que  interessan  á  la  historia  de  les  costums  de  la  época,J 
fins  per  curiositat  vuU  copiar  dues  cartes  escrites  durant 
aquest  viatge. 

Carta  del  10  de  Mar^  escrita  desde  Molina  dt 
Rey. — Ca^a  d'  una  mala  parella. 

«Lo  Rey.— Veguer.  Com  nos  haiam  molt  á  cor  haver  á  mana 
Guillem  P.  fiusquets  jurista  gitat  de  pau  é  de  treva,  é  Nicholava  muUer 


^9 


i 


s 


SECCIÓ    PRIMERA.  —  CAP.    XXIII  1  69 

Jo  han  Pasqufll  illuminador,  amiga  del  dit  Guillem  P.,  é  Eulalia  raare  de  la 
diu  Nicholava;  los  quals,  segons  havém  ent¿s^  son  en  la  vila  de  Santa  Co- 
loma de  Queralt,  ó  en  son  terme:  manám  vos  tan  spressament  com  podém 
é  de  certa  sciencia^  sots  pena  de  *D'  florins  dor,  que  encontinent  que  per  lo 
dit  Johan  Pasqual  de  a^ó  serets  request,  cavalq^ts  é  anets  com  pus  secre- 
tament  porets  á  la  dita  vila,  ó  lia  hont  porets  saber  que  sien  los  damunt  dits 
ó  qualsevol  délls,  é  aquélls  ab  aquelles  pus  savies  maneres  que  porets  apre- 
hengats  é  haiats  á  mans  vostres;  é  presos  é  bé  guardats  tingats;  axí  com  ja 
per  altra  letra  vos  havém  scrit  é  manat;  per  ^o  quen  pusque  esser  feta  la  jus- 
ticia ques  pertany.  E  en  a<;ó  no  metats  dilació  ó  scusació  alguna,  si  les  dites 
penes  cobeiats  squivar,  é  á  nos  servir  é  complaure.  Dada  en  la  vila  de  Molí 
de  Reig,  é  per  indisposició  de  nostra  persona  solament  segellada  ab  lo  nos- 
tre  pctit  segell  secret  á  X-  dies  de  Mar?  del  any  Mil  CCCOXVI.— Al  feel 
nostre  lo  Veguer  de  Cervera  ó  i  son  llochtinent.  Dns.  Rex  mandavit  mi- 
chi  P.  Nicholai.»  {Arxiu  de  ¡a  Corona  d'  Aragb,  Registre  2410,  foU  47.) 

Carta  del  12  de  Marg  escrita  desde  Piera.— 
Lo  Rey  traxnet  en  Miquel  de  Naves  al  Prinoep 
Álfons. 

«Lo  Rey.— Príncep  molt  car  molt  amat  Prímogénit:  Lamat  conseller  nos- 
tre micer  Miquel  de  Naves  spetxat  per  nos,  sen  torna  á  vos  en  no|{re  servey 
Tostre:  lo  qual  nos  havém  informat  longament  de  alguns  affers  queus  dirá 
e  part  nostra:  per  queus  pregám,  Príncep^  que  á  tot  (;o  que  lo  dit  micer  Mi- 
quel sobre  los  dits  aífers  vos  dirá  de  part  nostra,  donets  plena  fé  é  creen<;a, 
azi  com  si  nos  personalment  vos  ho  dehiem,  é  alió  cumplats  per  obre.  E  tin- 
gúeos, Príncep,  en  la  sua  guarda  Lesprit  Sant.  Dada  en  la  vila  de  Piera,  é  per 
indisposició  de  nostra  persona  solament  segellada  ab  lo  nostre  segell  secreta 
áXII*  dies  de  Mar^  del  any  MCCCC'XVI.— Dns.  Rex  mandavit  michi  Paulo 
NicholaL»  (Jbid.  foL  46.) 

i3deMar9. — Lo  Rey  escriu  desde  Igualada  una  carta 
de  créenla.  No  diu  á  quí  ni  per  quí  va.  {Ibid.foL  47,  v,) 

14  de  Mar?. — Lo  Rey  escriu  al  Degá  de  Cervera  pre- 
gantli  que  vioga  á  Igualada,  y  que  entre  tant  sospenga  lo 
Hangar  excomunió  contra'l  veguer  de  Cervera,  per  haver 
deturat  ó  prés  un  qui  deyaque  era  tonsurat,  (Ibtd./ol.  47,  bis.) 

Compra  de  vellut  negre  brodat  d'  or,  y  de  pella 
de  marta  gibelina.  14  de  Mar<;. 

«Lo  Rey.—Batle  general.  Nos  donám  cárrech  al  feel  cambrer  nostre  Be- 
reoguer  Mercader  fíll  vostre,  que  de  part  nostra  digués  á  vos  quens  com- 
prtasets  certs  velluts:  per  ^ous  manám  que,  segons  lo  dit  cambrer  nostre  vos 
ha  dit,  coQiprets  de  continent  los  dits  velluts.  E  no  res  menys  vos  manám 
comprets  de  continent  XX  alnes  de  vellut  negre  brodat  daur,  é  sia  del  pus 
bell  qui  trobar  se  puxa,  com  lo  haiam  mester  per  nostra  cara  ñlla  la  Infanta 
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dona  María.  E  axf  raatez  nos  compreu  'CCC'  marta  gibdins  e 
crescuts,  é  nb  Coi  si  geni  trobcn,  é  si  no,  sien  de  corada,  perA  ñen  bdla  i 
bons.  E  les  dites  coses  d«  conunent  nos  tramecets,  per  fonna  qne  ho  hún 
á  XV'  ¡oms  abans  de  Pascha.  E  n<;ü  per  res  no  diUteu  liiu  deti)m  d 
plaure.  Dada  en  la  vilt  de  Golada  sois  aosire  segell  secret,  t  per  b 
ci¿  de  nostra  persona  signada  de  ma  de  aoitre  secretan,  á  XIIU-  i 
Marv  del  any  M-CCCC'XVI.  Paulus  secretaríoi.-Dirigatnr  B>iiil»|i 
Valeotte.»  iliid.  fol.  47,  bis.  v.) 

Collar  y  rosarla  d'or.  i^  de  Msn;. 

aLo  Rey.— Tresorer:  lo  argenter  de  nostta  cars  miiller  laRqnwftit 
collar  é  uns  paiernostres  daur  per  á  nostton  servir:  per  qneu 
fái;ats  teoit  á  prop  lo  dit  argenter,  que  tie  acabat  lo  dicmeiige 
vos  donats  11  los  diners  que  haurá  mester  é  fets  per  maners  qui 
los  dits  paiemostres  e  collar  á  la  dita  festa.  E  ai,-d  no  hala  CÜU 
entenets  servir  é  complanre.  Dada  en  la  vila  de  Aguslkda  sett 
secret,  é  per  ¡Ddlsposició  de  nostra  persona  signada  de  ma  de 
Uri.  á  XV-  dies  de  Ma»  del  any  MCCCC'XVl.  Faulus  secietaiiau (W' 
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•llh  Jt  D.  Ferran  í en  IgualaJ^  {Mari  J,  j  ji6;.— Visilfl  deis  missatRers  de 
■«cdoTia  al  Rey  malall.— Cartea  del  Rey  y  del  Infanl  D.  Alfons.— Un  bllsam 
*l  Rey.— Remejs  del  cel.— Arriba  D,  Alfons:  cslat  del  Rey.— Una  monia  mes 
S  Pedral  bes  .—La  Verónica  y  la  pinta  de  Nonra  Senyora.— Bossa  vuyda.— Se 
Kliman  )OoO  llorina  deU  veneciana.— Ordre  del  saclis.— Pedro  el  Pollo. 

Visita  déla  mlssatgers  de  Barcelona  al  Bey 

Üalt.  i8  Mar^. 

iDñaecre»  XVIII  (de  Matí).— Aquest  dia  p>rtiren(de  Barcelona)  los  ho- 
A\a  ea  Johin  Fivaller  Conseller,  en  Ramón  DespU,  en  Benet  de  M«- 
»  t  Hicer  Viera»  Fidriaia,  qui  per  pan  de  la  Ciutat  anaven  al  senyor 
.  qai  era  d  la  vila  de  Agolada,  i  era  malali  i  la  mort.q  {Ditlari  del  Cmeell 
"•"M.  1,  pá¡.  lOí.) 
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Un  bálsam  xnolt  car  peí  Rey.  18  Mar(;, 

((Lo  Rey. — Tresorer  (era  Lleonart  de  la  Cavallería):  entre  altres  acddcBti 
qui  an  represa  molt  fort  nostra  persona,  es  que  ha  ben  *L'  hores  que  no  po- 
d¿m  pixar:  la  qual  cosa  nos  dona  gran  passió.  E  tots  los  nostres  metga  soi 
de  acort  que  nosaltres  havents  un  olí  que  an  ordenat,  pendríem  gran  míDo- 
rament  ¿  remey.  Per  que,  com  lo  dit  oli  se  haie  á  fer  de  bálsem  é  altres  co- 
ses cosieses,  que  costará  bé  cinch  cents  ñorins,  vos  manám  que  los  dits  *I> 
florins  bestregats  é  donets  á  nostre  specier^  ó  á  qui  se  haurán  á  pagar  pcrh 
dita  rahó.  E  los  dits  'D-  florins  haiats  don  se  vulla  que  hisquen.  E  ooypo- 
sets  dilació,  car  ja  veets  quant  va  á  la  triga.  Dada  en  Aygaalada  sots  nosnc 
segell  secret.  E  per  indisposició  de  nostra  persona  signada  de  ma  de  nom 
secretan,  á  XVIIl*  dies  (le  Mar^  del  any  M  CCCC'XVI.  Paulus  secretaríoi.— 
Dirigatur  Tesaurario  Regis.»  {Reg,  2410,  fol,  50.) 

Remey s  del  cel.  iS  Mart^. 

((Lo  Rey.  — Manam  vos  que  vistes  les  presents  nos  trametats  per! 
lochtinent  de  capellá  maior  nostre,  frare  Johan  Steva,  lo  qual  per  sqaofej 
sola  rahó  trametém  aquí,  les  reliquies  següents;  les  quals  de  continent  fokaj 
haver  en  nostre  poder:  sO  es,  la  vera  creu,  quis  mostrava  en  tempsdd 
nyor  Rey  en  Martí  oncle  nostre;  la  camisa  de  nostre  Senyor,  lesptna(dei 
corona,  é  la  verónica  de  la  Verge  María,  ab  la  pinta,  si  hauda  la  havets¡éi 
cas  era  que  encara  no  la  haiats  hauda^  tantost  com  la  haiats  reebudai 
trametets  decontinent  ab  bon  recapte.  E  av;ó   per  res   no  madets  lins 
jats  complaure.  Dada  en  Agolada,  sots  nostre  segell  secret,  é  per  b 
ció  de  nostra  persona,  signada  de  ma  de  nostre  secretan,  á  XVIlI'diei 
Marv*  del  any  M  CCCC'XVI.  Paulus  secretarius.— Ais  amats  é  feels 
mossen  Gabriel  Gombau  é  en  Jacme  Sala.»  {Ihid.  fol,  j  volt.) 

Arriba  V  Infant  D.  Alfons  en  Igualada  y 
á  sa  xnolt  cara  muUer.  79  Mari;. 

c(Lo  Príncep.— Molt  cara  muller:  certiñcam  vos  que  nos  vuy  didiitl 
present,  á  les  *I1II*  hores  passat  mig  dia,  entrám  en  aquesta  vilayé  trobtef 
senyor  Rey  axí  affligit  de  son  acustumat  accident,  que  havía  tres  dsei¿i 
que  no  havía  orinal;  ¿  del  dit  temps  encá  tot  lo  que  meniava  no  lisi 
estomach,  ans  de  continent  que  rebut  lo  havía  lo  gitava  fóra:  perlaquli 
tots  los  metges  é  altres  de  <;a  cort  lo  tenien  per  mort.  Mas  la  divinal  ¡ 
cia  havent  pietat  dolí,  li  ha  aiudat  en  aquesta  manera,  que  <;o  que  ¿Ilnf< 
aquest  dia  á  diñar  havía  meniat^  ha  retengut  perfectament;  é  qaeealil 
seguent  á  dos  hores  feu  tantes  orines  axí  sfors^adament  com  james  fieéü' 
feu  una  bona  quantitat:  é  fet  a«;6  de  continent  li  sclarí  la  cara,  é  li  cafMI 
paraula^  que  dabans  havía  molt  flaca:  de  la  qual  cosa  la  senyora  Rc|Bi^i 
é  tots  qui  ací  som  stam  molt  alegres,  é  arem  (creém?)    qael  dit  Senyor l 
guarit.  Per  que,  notiiicants   vos  les   dites  coses,  vos  pregám  é  manlBi 
vos  ne  lo  Consell  nostre  nous  partiscats  de  Gerona:   é   si  cas  es  que 
nc  fossets,  cncontinent  vos  ni  tornats:  é  digats  ais  del  dit  nostre ConMl! 
entenguen  continuament  ab  gran  diligencia  en  fer  é  spatxar  lavisidli^^ 
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lo  boQ  stament  del  públich  de  la  dita  cíutat.  £  per  res  ne  vos  ne  élls  no  par- 
tíscats  daqaélla  sens  manament  nostre:  car  nos,  si  lo  millorament  del  dit 
senyor  se  continúa,  dins  breus  dies  serém  aquí.  E  tingaus  en  sa  protecció 
continua  la  sancta  Divinitat.  Dada  en  la  vila  Dagolada,  sots  nostre  segell  se- 
cret,  á  XVIIII- dies  deMar?  del  any  MU  CCCCXVI.  A.  (Alfonsus)  Primo- 
geuitus.»  (Reg.  2452, /o/.  105.) 

Una  monja  mes  en  Pedralbes.  79  Mar<;. 

«Lo  Rey. -Religioses  é  amades  nostres:  nostres  antecessors  de  loable 
recordació,  per  lo  gran  bé  que  en  aquex  monastir  se  fa,  han  haut  aquéll  en 
singular  recomendado,  é  nos  lo  havém  en  aquella  matexa  stima,  el  enteném 
augmentar  en  honors  é  prerogatives.  £  per  <;o  que  hi  siam  obligats,  é  vosal- 
tres  puxats  pus  segurament  recorrer  á  nos,  com  per  los  serveys  molt  grans 
que  lo  feel  lochtinent  de  scrivá  de  ració  de  casa  nostra  en  Johan  ^afont  nos 
ha  fets  ens  fa  continuamente  siam  molt  obligats  al  dit  Johan  é  (desitjám) 
proseguir  éll  é  los  seus  de  condignes  gracies  é  favors;  vos  pregam  axí  affec- 
tuosament  com  podém^  que  admetats  é  reebats  en  monja  daquex  monastir 
una  neboda  del  dit  Johan,  é  farets  star  segur  lo  dit  Johan  tantost  admetre 
per  la  primera  gracia  qui  vagará.  £  de  les  dites  coses  nos  havém  scrit  é  ma- 
nat  al  feel  conseller  nostre  micer  Francesch  Amella,  que  de  part  nostra  vos 
en  tinga  aprop  é  fa(;a  instancia  per  forma  quen  sapiám  prestament  vostra 
clara  intenció:  pregants  vos  afectuosament  per  que  qo  com  havém  gran  de- 
Todó  á  vostres  sanctes  oracions,  preguets  nostre  Senyor  Deu  é  á  la  Verge 
María  per  nostra  salut.  Dada  en  la  viia  de  Agualada,  sots  nostre  segell  se- 
cret.  E  per  indisposició  de  nostra  persona»  signada  de  ma  de  nostre  secre- 
tari,  á  XVIIII'  dies  de  Mar<;  del  any  M'CCCC'XVI.  Paulus  secretarius.— A  les 
venerables  religioses  é  amades  nostres  Abbadessa  é  covent  del  monastir  de 
Pedralbes.— Dns.  Rex  mandavit  michi  Paulo  Nicholai.»  {Reg.  2410, /o/.  4.) 

La  verónica  y  la  pinta  de  nostra  Dona.  20  Marg, 

«Lo  Príncep. — Molt  cara  muller.  Com  lo  molt  alt  senyor  pare  é  senyor 
nostre  molt  car  lo  senyor  Rey  vulla  haver  la  verónica  é  la  pinta  de  nostra 
Dona,  qui  stan  dins  una  arca  ó  stoig;  vos  pregám  é  manám  que  les  dites 
Verónica  é  pinta  ab  la  dita  arca  ó  stoig  donets  é  liurets  de  continent  al  re- 
ligios  é  amat  nostre  frare  Johan  Stheve  del  dit  senyor  lochtinent  de  capellá 
maion  lo  qual  nos  vos  enviám  per  aquesta  rahó.  £  noy  haia  falla.  £  tingaus 
en  sa  protecció  continua  la  sancta  Divinitat.  Dada  en  la  vila  Dagolada,  sots 
nostre  segell  secret,  á  XX  dies  de  Mar»;  del  any  Mil  CCCOXVl.  A.  Primo- 
génitas.» iReg,  2452,  fol.  105  V.) 

Bossa  reyal  vuyda.  22  Mari;. 

«Lo  Príncep. — Tresorer.  Com  aquell  qui  exerceix  lo  offici  de  comprador 
nostre  no  haia  diners  alguns  per  fer  la  messió  nostra  ordinaria,  ne  á  present 
sen  hic  speren  de  part  alguna;  vos  pregám  tan  afíectuosament  com  podém 
é  encara  manám  que  decontinent  vista  la  present,  enviets  avi  un  hom  ab 
compliment  de  diners  per  bestraure  coatinuament  á  la  dita  messió  nostre 
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ordinaria.  £  noy  haia  falla;  car  breu  hic  exirin  tais  emoluments,  que  digo  é 
dais  qui  degut  vos  sia  porets  esser  pagats  é  contení.  E  a^ó  será  cosa  de  k 
qual  nos  farets  servey  molt  assenyalat.  Dada  en  la  vila  de  Agolada  sott  aoi- 
tre  segell  secret,  á  XXII*  dies  de  Mar<;  del  any  Mil  CCCCXVI.  A.  Primoge- 
nitus.»  {Ibid,  fol.  105  V.) 

Lo  Princep  reclama  tres  mil  f lorio s  ais  van*- 

Oians.  2y  Mart;. 

«Lo  Princep.— (Tresorer?):  Com  nos  haiam  entes  quels  ▼enecians  no  ha 
encara  deslliurats  los  *III*  milia  florins  que  han  i  pagar  al  senjror  Rey  nosm 
pare,  ans  se  meten  en  dilacions  é  allarguers;  vos  manám  quels  digats  qat 
de  continent  aquélls  paguen  é  delliuren  lia  on  deuen.  En  altrt  maseíai 
a(;ó  fer  recusarán,  nos  hi  provehirém  de  guisa  á  nos  leguda  é  permesa.  Dadi 
en  la  vila  de  Agolada,  sois  nostre  segell  secret,  á  XXIIl*  dies  deMir«;dd 
any  Mil  CCCC'XVl-  A.  Primogeniíus.»  (Ibid,  fol.  106.) 


1 
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L'ordre  deis  sachs  y  les  monges  predicado- 
res. 2j  Marq. 

«Lo  Princep.— Promens:  segonshavém  entes,  vostres  antecessors  Ccnid-  1 
lera  da quexa  ciutat  scri viren  al  senyor  Rey,  pare  é  senyor  nostre  moltci^  ' 
s  uplicant  li  que  li  plagues  donar  loch  ques  faés  un  collegi  del  monestírddl 
frares  deis  sachs  é  de  sancca  Anna  daquexa  ciutat;  é  que  ios  abbadia:  per<9 
que  la  ciutat  ios  millor  servida  quant  lo  Bisbe  de  Barchna.  noy  ios:  é  qocfc 
un  daquests  monastir  que  román drie  vuyt  fos  donat  á  les  monges  preycsd^ 
res  (dominiques)  daquexa  ciutat.  E  com  lo  dit  senyor  Rey,  Teent  llar  saoié 
bona  intencíó,  havent  as' 6  per  agradable,  scrivi  al  Papa  suplicant  lo  vdpés* 
fer  lo  dit  collegi,  é  lo  dit  Papa  atorgá  ho.  Pero  no  plagué  á  Deus  qua  ic^ 
bás  en  son  temps.  E  com  asó  sia  obra  molt  meritoria,  jatsía  que  en  altnBi^ 
ñera  al  present  nos  pusque  fer  sino  per  aquest  spedient,  lo  dit  senyor  Bcf 
pare  nostre  parla  de  asó  al  Bisbe  de  Barchna.  pregant  lo  qae  vnlgacs  fierh 
sgleya  del  Pi  coUegiada,  é  que  mudas  allá  los  canonges  deis  sachs  que  M 
sotsmesos  á  cll,  é  que  lia  faés  un  bell  collegi  qui  fos  abbadia,  é  qne  doaál 
lo  dit  monestir  deis  sachs  á  les  dites  monges  preycadores,  qui  víneofoiti^ 
serablement  en  lo  monestir  on  huy  están:  la  qual  cosa  lo  dit  Bisbe,  segOM 
se  diu,  promcs  al  dit  senyor  Rey  pare  nostre.  Per  que  nos  scrívim  depi^ 
sent  al  Bisbe  c  al  capítol  de  la  Seu  de  Barchna.  é  axí  matex  á  vosaltres  sb  h 
present,  pregants  vos  afectuosament  que  per  servir  de  Deas  é  contemplidi 
del  dit  senyor  Rey  c  nostra,  comuniquéis  de  agó  ab  los  dits  Bisbe  é  captel 
per  tal  forma,  que  aquest  tan  sant  negoci  vinga  á  bona  condusió,  segóos  lo 
dit  senyor  Rey  é  nos  desijam.  £  seria  cosa  de  que  kaurets  ni¿rit  é  dsiett 
conclusió,  á  gran  lahor  vostra^  á  agó  que  los  dits  vostres  antecessors  kavici 
comen (;at  é  mogut;  en  farets  al  dit  senyor  Rey  é  á  nos  plaer  fort  agradable^ 
havents  per  recomenades  les  dites  monges  en  totes  coses.  Dada  en  lavils 
Dagualada,  á  XXIIl  dies  de  Mar*;  del  any  MCCCC'XVI*  A.  Primogénitas.-* 
Ais  amats  c  feeis  nostrcs  los  Consellers  de  la  ciutat  de  Barcha.«  ifitg»  SS^'> 
foL  19.) 
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A  24  de  Mar?  escríu  lo  meteíx  D.  Alfons  al  Bisbe  y  al 
:apitol  de  la  Seu  de  Barcelona  sobre  lo  meteix,  conforme 
iÍQ  en  la  carta  anterior. 

L'ordre  deis  sachs  suposo  era  lo  de  canonges  de  Sant 
Vgusti,  ó  augustiníans,  los  quals  tindrian  llavors  dues  ca- 
es en  Barcelona.  Se  tractava  de  ferne  de  les  dues  una 
nés  numerosa,  elevantla  á  abadía. 

Lo  fí  que's  proposa  van  los  Concellers  de  Barcelona  era, 
«gons  sembla,  que  lo  nou  Abat  deis  augustiníans  presidís 
iCS  solemnitats  religioses  oficiant  en  élles  en  les  ausencies 
leí  Bisbe. 

Se  tracta  de  fer  un  nou  monestir  péls  augustinians  junt 
ala  esglesia  del  Pí,  que  llavors  sería  la  del  nou  monestir, y 
de  donar  á  les  monges  dominiques  ó  predicadores  una  de 
les  dues  cases  que  ocupavan  los  augustinians. 

Pedro  el  Pollo.  22?  Man;. 

tEl  Rey. — Merino:  nos  queremos  quel  fiel  de  nuestra  cámara  Pedro  el 
:Mb  haya  é  ñenga  por  nos  toda  la  roba  que  yes  ida  aquí  por  nuestro  man- 
te.  Por  esto  vos  mandamos  que,  vistas  las  presentes,  dedes  é  liuredes  al 
[ito  Pedro  toda  quanta  ropa  havedes  recibida  que  sea  nuestra.  E  ésto  per  res 
Mi  mudedes,  como  nos  queramos  que  asin  se  faga.  Dada  en  la  villa  Dagua- 
:  hk,  dins  de  nuestro  sigilo  secreto,  é  por  indisposición  de  nuestra  persona, 
ifpida  de  mano  de  nuestro  Primogénito,  á  11*  dias  de  Mar^o  del  anyo  de 
^CCC'XVI.  E  per  <;o  con  en  la  rroba  que  nos  havemos  enbiada  aqui  non 
^fliIgana  parte  de  nuestros  domésticos,  vos  mandamos  que  primero  el  dicho 
efedro  faga  sagrament  que  la  roba  es  de  nostros  domésticos,  aquella  fagades 
^adaquellos  de  qui  serán,  é  permetades  quel  dito  Pedro  descella  los  co- 
6ct  é  arcas  en  que  van  las  robas  asin  nuestras  como  de  los  ditos  nuestros 
4)iDésticos,  por  forma  que  lo  tenga  como  fazia  dadi  con  el  suso:  axi  matex 
%oi  maoim  que  posets  bon  ratud  en  la  Aljafaria  perqué  la  nostra  roba  é  de 
ttoitra  molt  cara  muller  la  Reyna  y  toda  la  otra  queies  (que  hi  es),  é  los 
Mres  que  la  teñen  ajan  buen  retudo,  é  que  n^guno  nols  faga  sins  razón. 
lucerno  desuso.  Affonsus  Primogenitus.»  {Rcg,  2410,  fol.  16.) 

La  data  está  certament  equivocada:  no  hi  fa  res. 
La  roba  deis  Reys  de  que  parla  la  carta  degué  esser  tra- 
mesa  á  Sarago^a,  ahont  la  trovarían  al  anar  á  Castella. 


>^(D^'  ■ 


capítol  \\v 


Milillij  Jí  D.  Fc> 


líiiJj  (i  i i6  ¡. — 
de  D.  Alfons  á 
nt  de  quaresmi.— Lo  juglar  n 
Kecomcndiciú  y  goasoj  d;  ca 


raiVfl  ballídora.— Lo  coretii 
luller.— GoMng  deci;3.-I>| 
:n   Borra- — Sobre  !■  ronqwl 


La  mbra  bailadora,  s,)  .\far<;. 

"Lo  Rey.— Batle  general.  Manam  vos  que,  vtju  li  preient,  nos  tnt 
la  mora  beíladora,  lo  qual  voU-m  per  pendre  pleer.  E  a;ó  per  res  no  n 
síds  desijats  complaute.  Dadi  en  la  vtla  de  Guilada,  sou  noitre  legeHll' 
Ciet.  E  per  indisposició  de  nosira  persona,  signada  de  ma  de  noitre  M#' 
gcnit.  i  XXIIII-  dies  de  Mari  del  any  MCCCCXVE.  A.  Primogemtt5.E« 
res  menys  nos  trametais  los  draps  ¿  los  marta  de  queut  havím  scríL— Al  H 
coDseller  nostre  micer  Johaa  Mercader  baile  general  del  Regne  de  Vils- 
cia..  (íi.g.  1410,  fol.  7,  v.) 

Lo  corcer  de  mossen  Palau.  26  Mai\. 

<iLo  Priacep  de  Gerona.— Mosser  Polau.  Com  nos  á  preieat  no 
cosser  nc  cavall  algú  qui  bo  s¡a  pera  nostre  servey,  é  lapiím 
vos  lenits  un  cosser  ó  cavall  lo  qual  sería  bon  pera  nostre 
axí  aiT<;c[uos3ment  com  podcm  quel  dic  fosser  ó  cavall  vostre  per  lopM^ 
dor  da  la  present  queus  eaviám  per  aquesta  rahó  trameíats.  Cettificanti 
que  seri  cosa  de  la  qual  nos  farcts  plaer  i  servey  molt  asseDyakis,  I014 
en  son  cas  i  loch  hanróra  bé  i  memoria.  Dada  eo  la  vila  de  Agolada,  IM 
nosire  segell  secret,  á  XXVI-  dies  de  Marv  del  any  M-CCCC-XVI.  A-Po- 
moganiíus.p^  {Rig.  245»,  foL  107,  t'.) 


Instruocions  de  D.  Alfons  A  sa  muller.— DoniJ 

.Maria  mullcr  del  Primogónit  D.  Alfons  trámete  á  aquést  ] 
desde  <  tirona  per  missaigi-'r  á  micer  Francesch  Martí  ab 
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ieofa  y  comíssió  secreta.  Al   regressar  d' Igualada  á  Gi- 
lo  missatger  sen  porta  lo  memorial  següent: 


«Qo  qoe  contengat  derill  ha  explicar  de  part  del  senyor  Príncep  á  la  se- 
lon  Pxincest  micer  Frtncesch  Martí: 

aFfimerament  dirá  de  part  del  dit  senyor  á  la  dita  senyora  quel  senyor 
ifxpcr  grtcia  del  Altisme,  ha  comengat  á  pendre  de  certs  dies  en<;á  algún 
flociment  en  sa  persona,  é  es  speran<;a  que  nostre  Senyor  Deus  li  aiuda- 
L  E  axi  la  dita  senyora  quen  íaga  fer  oracions  é  pregarles  al  Rey  celestial 
a  los  monestirs  é  sglesies  de  la  ciutat.  Petrus  secretarius. 

■ítem  que  plau  molt  al  dit  senyor  les  maneres  bones  que  los  de  son  con- 

mU  han  tengades  licitament  é  honesta  de  haver  hauts  diners  pera  les  ne- 

ccróttu  de  la  dita  senyora  é  de  sos  senridors.  Mas  que  la  composició  deis 

*CCCO  florins  de  Sent  Feliu  de  Guixols  per  rahó  de  la  resistencia  que  feta 

Ittvíeo  al  Sotsveguer  de  Gerona,  attés  quel  Governador  de  Cathalunyá  diu 

tñnnitívament,  que  la  universitat  é  singulars  de  la  dita  vila  lin  prometeren 

4oQar  *M*D*  floríns:  mas,  per  tal  car  los  del  dit  consell  se  son  planits  contra 

lolcottt  del  dit  senyor  atorgar  lus  barra  qui  es  regalia,  é  la  qual  sens  special 

iceoda  del  dit  senyor  no  devien  haver  atorgada,  ne  la  dita  composició,  sens 

consalució.  Ps.  S. 

«ítem  dirá  lo  dit  micer  Francesch  á  la  dita  senyora  que  sobre  lo  dupte 
fcr  los  del  dit  consell  posat,  que  pus  lo  dit  senyor  es  fóra  de  la  veguería,  la 
Aadiencia  aprés  X*  dies  se  puxa  celebrar  ó  continuar;  vol  lo  dit  senyor  que 
IiAadiencia  nos  tinga  en  la  dita  ciutat,  sino  tant  solament  per  los  fets  del 
riiidpaL  Ps.  Sec. 

sltem  dirá  lo  dit  micer  Francesch  á  la  dita  senyora  que  si  ella  devía  á  la 
&  dutat  aturar,  ó  partir  ne,  lo  dit  senyor  encara  no  ha  delliberat:  pero  en- 
coiitinent  que  delliberat  ho  haia,  li  scriurá  qo  que  haurá  á  fer.  A.  Prímoge- 
litas. 

bDos.  Princeps  mandavit  michi  P.o  Companyoni.»  (Reg.  2452,  foL  107,1^.) 

Xo  hi  ha  data:  pero  venínt  en  lo  Registre  á  continuació 
déla  carta  á  .M.  Palau  dada  á  26  de  Mar^,  es  provable  fos 
fet  aquest  memorial  lo  metelx  día. 

Gossos  de  ca^a.  27  Mar<;, 

tLo  Príncep  de  Gerona  Prímogénit  Daragó  é  de  Sicilia.  Comendador: 
com  oos  i  present  no  hayamos  alanos  que  buenos  sean  para  ca^^a  de  monte^ 
vot  rogamos  assin  añectuosaraente  como  podemos,  que  por  el  portador  de 
It  presente,  que  vos  enviamos  por  esta  rason,  un  par  de  alanos  de  los  me- 
nores que  tengades,  ¿  si  non  havedes,  quende  busquedes,  á  nos  enviedes.  E 
^6  %tii  cosa  de  la  qual  nos  faredes  plazer  é  servicio  que  muyto  vos  agra- 
deceremos. Dada  en  la  vila  de  Aguatada  sus  nuestro  siello  secreto,  á  XXVII* 
4ii  de  Marvjo  del  anyo  Mil  CCCC  XVI.  A.  Primogenitus.— Dns.  Princeps 
Bundavit  michi  P.  Companyoni. — Dirigatur  fratri  Johanni  de  Sotomayor 
Preceptor!  maiori  Dalcántara.»  (Ihid,  fol,  108,  v.) 
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Jupó  negre.  27  Marg. 

«Lo  Priacep.— Manam  vos  que  de  contiaent  yíngats  ánosépofttlill 
drap  negre  del  jupó  nostre,  é  siats  ací  demá  per  :ot  lo  día  qae  terá  £siiylt 
En  altra  manera,  sino  ho  complits,  certífícam  tos  que  nos  vos  giíaitali 
casa  nostra.  Dada  en  la  vila  de  Agualada,  sots  nostre  segell  secreta  á  XXYQr 
dies  de  MsLTq  del  any  Mil  CCCOXVI.  A.  Primogenitus. — Dns.  Pri&oepii 
davit  michi  P.  Companyoni.—Dirígatur  á  Maestre  Robi  sastre  dd  dit 
Príncep.»  {Ibid.  fol,  io8,  v.) 

Present  de  quaresxna.  29  Marq. 

«La  Reyna.— Batle:  vostra  letra  scrita  en  Tortosa  á  XXIV  de  liar?  hiite 
reebuda:  á  la  qual  vos  responém  que  puys  aquex  castell  sia  ben  guardias 
necessari  donets  bon  recapte  en  «fo  de  que  per  lo  senyor  Rey  marit  ¿  scafV 
nostre  molt  car  vos  es  donat  cárrech:  é  grahim  vos  molt  les  lempreses(i 
lampreas)  é  sevogues  que  vostra  muller  nos  ha  trameses.  Dada  en  Agnská^ 
sots  nostre  segell  secret,  á  XXIX  dies  de  Mar?  del  any  M-CCCCXVLLl 
Reyna.— Al  feel  nostre  en  Barthomeu  Doménech  batle  de  la  dutat  deTof» 
tosa.— Dna.  Regina  mandavit  michi  Paulo  Nicholai.»  (Reg,  24109  foL  ii.) 

Lo  juglar  xnossen  Borra.  29  Marg. 

«Lo  Rey.—Mossen  Borra:  Axi  per  complaure  lo  molt  illostrelo  Rey  Mi  j 
Romans  nostre  molt  car  frare,  per  part  del  qual  aquests  seus  tmYmuim  '• 
nos  han  stretament  pregat,  com  encare  per  vostre  proñt,  volfem  eos 
ab  la  present  que  anets  al  dit  Rey  del  Romans,  eus  esforcets  ferli  sos 
plaers,  axí  com  bé  havets  acustumat.  E  en  a<;6  no  posets  algnna  ^laGi6 1 
scusa.  Dada  en  la  vila  de  Gualada,  sots  nostre  segell  secret,  é  per  indiiporf- 
ció  de  nostra  persona,  signada  de  ma  de  nostre  Primogénit*  á  XXIX*  ta 
de  Mar<;  del  any  MCCCCXVI.  A.  Primogénitos.— Al  feel  de  casa  noiin 
mossen  Borra.— Dns.  Rex  mandavit  michi  Paulo  NicolaL»  {Ihid,  foL  li.) 

Sobre  la  conquesta  de  Granada.  29  Marq. 

«Rey  muyt  alto,  muyt  caro  ¿  muyt  amado  Tio.  Nos  el  Rey  DtrifOP  á 
de  Sicilia  vos  enviamos  muyto  á  saludar,  como  aquell  que  mayto  •«"•"ft  é 
apreciamos,  é  por  á  quin  querriamos  diesse  Dios  tanta  salat,  honor  é  boiM. 
ventura,  quanta  por  á  nos  mismo  é  por  á  quien  de  muy  buena  volontat  b* 
riamos  todas  las  cosas  que  á  vos  viniessen  á  plazer.  Rey  xnMjt  tito»  wtft 
caro  é  muyt  amado  Tio:  recibimos  vuestra  letra  é  hoydo  plenanaente  Alfse 
Goo«;alez  vuestro  secretario  exhibidor  de  aquella,  havemos  havido  gna  pllH 
zer  de  la  gran,  sancta  é  notable  intención  que  demostrades  tsin  como  i  cft* 
thólico  Rey  al  servicio  de  Dios  «é  extirpación  de  los  enemigos  de  la  £b.  E 
¡assea  por  actos  notables  é  notorios  hayades  mostrado,  é  no  ha  tanto  que afl 
sea  en  grant  memoria  de  la  religión  christiana,  la  dita  vuestra  sancta  \aumf 
cion,  agora  no  poco  divulgades  aquella  en  la  offerta  por  el  dito  vaettio  ••* 
creurío  de  vuestra  parte  á  nos  feyta,  de  querer  venir  en  la  conqoctta  áá 
Granada,  é  amigable  é  fraternalmente  con  nos  proseguir  aquella,  á 
cion  de  la  sancta  fe,  é  no  poco  renombre  é  fama  vuestros:  de   qae 
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>€mos  special  é  singular  grado:  car  sodes  conforme  á  costra  affeccion,  como 
tprés  la  salad  de  la  nuestra  ánima,  no  ha  cosa  al  mundo  que  más  hagamos 
i  conzQp  que  la  dita  conquesta:  é  vejemos  aguora  bien  priesta  la  disposi- 
300,  por  las  razones  é  causas  en  vuestra  letra  contenidas.  Por  que.  Rey 
aoyt  alto  nuestro  muyt  caro  Tío,  como  las  ditas  cosas  toquen  principal- 
Bcnte  al  Rey  de  Castiella  nuestro  muyt  caro  nieto,  entendemos  prestamente 
romonicar  con  la  Reyna  su  madre  nuestra  muyt  cara  hermana,  senyora,  á  la 
qail  con  el  dito  vuestro  secretario  scrívimos,  é  sobre  aquesto,  é  encara  so- 
bre vuestras  vistas  é  nuestras,  si  á  Dios  será  plazent,  dar  tal  orden  que  Dios 
■e  tea  servido,  ¿  se  cumplan  vuestros  deseos  é  los  nuestros.  E  si  cosas  al- 
pinas. Rey  muyt  alto  nuestro  muyt  caro  é  muyt  amado  Tio,  de  nuestros 
regaos  é  tierras  vos  son  plazientes,  ambiat  les  nos  á  dezir;  car  nos  las  cum- 
p&emos  de  buen  corazón.  E  sea  en  vuestra  guarda  el  Sprit  Sant.  Dada  en  la 
fils  de  Agualada,  dins  nostro  siello  secreto,  é  por  indisposición  de  nuestra 
penou,  signada  de  mano  de  nuestro  Primogénito,  á  XXIX  dias  de  Marzo 
ddsnyo  MCCCCXVI.  A.  Primogenitus.— Dirigatur  Regi  Portugalie.— Dns. 
Rexmandavit  michi  Paulo  Nicholai.»  {Ibid,  foL  11,  v,) 

Lo  meteix  día  29  escrigué  lo  Rey  d'Aragó  sobre  aquest 
assumpto  á  la  Reyna  de  Castella  sa  germana. 

La  Reyna  per  sa  part  escriu  també  al  Rey  de  Portugal 
ühentli,  que  si  Deu  torna  la  salut  al  Rey  son  marit  y  senyor, 
mtcnen  anar  desseguída  al  Rey  de  Castella  per  tractar  de 
dita  conquesta  de  Granada.  {Ibid.foL  11  y  12,  v.) 

Recoxnendaoió.— Grossos  de  caga.  29  Marg. 

(Traducció  del  llatí.)— «Lo  Rey  d'Aragó,  de  Sicilia,  etz.— Rnt  en  Chríst 
Pire:  Com  los  venerables,  nobles  y  amats  devots  nostres  Ottobó  de  Bellons 
Doctor  en  abdós  Drets,  protonotarí  de  la  Seu  apostólica!^  y  Miquel  Jaquens 
canller  baró  d*  Hungría  embaxador  del  sereníssim  Rey  deis  Romans  germá 
nostre,  venen  á  aquexes  terres  per  pregar  per  certs  negocis;  vos  pregám  que 
ÚQ  Uur  director  en  llurs  oracions.  Y  si  voiguessen  adquirir  gossos  de  cava 
ptl  dit  Rey  deis  Romans,  al  menys  per  atenció  á  nos,  tingaulos  per  reco- 
nientts,  en  lo  que  tindr¿:m  singular  complacencia.  Dada  en  Agualada,  sots 
aostre  segell  secret,  y  per  indisposició  de  nostra  persona,  signada  de  ma  de 
wiiic Primogenit,  i  XXIX  dies  de  Marv  del  any  del  Senyor  MCCCCXVI. 
A.  Primogenitus.— Al  Rnt.  en  Chríst  Pare  per  la  divina  Providencia  Arque- 
^bc  de  Sant  Jaume  (de  Galicia).»  {Ibid,  fol.  13,  v.) 


Aforl  dt  D.  Ferran  ¡en  [guahJa  (1416). — Darrers  momenlt  y  mondel  Re 
Rey  agonitzani.— D.  A[fonscomuDÍca  á  >■  mutler  la  niúrt  del  Rej.— 
de  dúl— Roba  cap  á  Poblet.— Bioqueig  del  anlipapa  Bcnel  Xlll.— Capí 
dent:  al  Abaí  de  Montaerrai  y  aUrei.— Caravana  fúnebre  cap  i  Poblet 

nerals.— Seca  de  Perpinyá. 

Derrers  moments  y  mort  del  Bey.  ¡  Abril 

aH  Prfncep.— Don  Johan.  Como  el  senyor  Rey  nuettro  padre  é  . 
tnuyt  caro  de  sus  accidentes  sea  venido  en  til  ponto,  lo  que  con  grao' 
Teferímos,  que  no  sespcra  de  su  vida;  é  queramos,  si  nuettro  Senyoi 
en  otra  manera  dispondrá  del  dito  seayor,  ser  acoinpanyadot  ¿  COIUC 
vos  rogamos  £  mandamos  que  luego,  todos  aferes  ¿  part  posadoi,  pi 
é  veogades  cuytadamente  í  nos  sin  tardar  uaa  hora.  Dada  en  Agolad 
nuestro  siello  secreto^  el  primer  día  Dabril  del  anyo  Mil  CCCC'XVI. 
mogcaitui.— El  senyor  Rey  en  aquesta  hora  ft  finado:  rogamoi  vwe 
tra  vetiida  no  posedes  alguna  dilación  ó  escusa.  Dada  como  deaoio. 
gatuí  JohauDi  Di\at  (de  Hijar).  ítem  fuii  scríptom  nobili  Johanni  di 
nobili  Peiro  Durrea.  {Rcg.  J410,  fol.....  (tntre  16  y  J4Í) 

Sepons  la  postdata  d' aquesta  carta  lo  Rey  hauría 
lo  primer  día  d' Abril.  La  postdata  está  equivocada,  pi 
lo  Rey  morí  á  2  del  dít  mes,  á  les  12  de  mitj-dfa. 

iDimecres  I  (d'Abril  de  1416). — Aquest  dia  vengueren  los  how 
en  Johan  Fjvaller  Conseller,  en  Ramoa  Desplá,  en  Benet  de  Mub 
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¡cer  Vicens  Padríssa,  qui  per  part  de  la  Ciutat  (de  Barcelona)  anaren  á  la 
\i  de  Agolada  per  lo  senyor  Rey,  qui  hi  era  malalt  á  la  mort. 
»Dijoas  II.— Aquest  dia  passá  daquesta  vida  ea  la  vila  de  Agolada  lo  se- 
for  Rey  en  Ferrando  de  bona  memoria.»  (DUtari  del  Concell  de  Barcelona^ 

I  I,  pág.  202.) 

Lo  Rey  agonltzant.  2  Abril, 

«Lo  Príncep.— Batle  general:  Per  90  com  nos  duptám  que  deífallint  lo  se-» 
m  Rey  pare  é  senyor  nostre  molt  car  vos  no  fossets  enquietat  ó  mal  trac- 
i  oi  aqoexa  ciutat,  vos  manám  expressament  que,  axí  per  la  dita  rahó,  com 
X  aconsellar  nos  en  lo  dit  cas,  vista  la  present,  partiats  daquí  é  vingats  á 
M  molt  amagadameni:  certiñcant  vos  que  la  vida  del  dit  senyor,  <;o  que  ab 
in  congoxa  de  cor  referim,  no  havém  speran^a  alguna,  com  stiga  en  lo 
líele  de  la  more.  Dada  en  la  vila  de  Agualada  á  II  de  Abril  del  any  M- 
CCCXVI.  A.  Primogenitus.— Baiulo  gen.  Valentie.»  {Reg.  2410,  /o/.  58.) 

Lo  non  rey  AUons  coxnunioa  á  sa  xnuller  la 
Qort  de  son  pare.— Vestits  de  dól.  2  Abril. 

«Lo  Rey:  Reyna  molt  cara  é  molt  amada  muller:  ab  gran  dolor  de  cor 
M  certiñcim  com  lo  dia  present,  entre  onze  é  XII*  hores,  lo  senyor  Rey 
ttt  é  senyor  nostre  es  passat  daquesta  vida.  Per  queus  pregám  que  en- 
emps  ab  los  de  Consell,  é  tots  los  altres  stigats  presta,  per  forma  que  quant 
01  TOS  scríurém,  partiscats  é  vingats  prestament  á  nos.  £  haieus,  Reyna 
Bolt  cara  é  molt  amada  muller  lo  Sant  Sperit  en  sa  guarda.  Dada  en  la  vila 
ie  Agoalada,  á  II  dies  Dabril  lany  M'CCCCXVI.  E  pregám  vos  nous  donets 
bplaer,  ans  vos  aconsolets  bé;  car  certiñcam  vos  que  la  senyora  Reyna 
Btre  Qostra  ó  pren  ab  molt  bon  síor^;.  E  vestits  vos  en  la  manera  que  tro- 
>trets  que  la  senyora  Reyna  dona  Yolant  quant  morí  lo  senyor  Rey  en  Pere 
«vestí;  car  aquí  ne  serets  tantost  informada.  Dada  com  dessús.  Rex  Al- 
onsos.—A  la  Reyna  molt  cara  é  molt  amada  muller.»  (Ibid,  fol,  59.) 

Roba  oap  á  Poblet.  2  Abril. 

«Lo  Rey.— Manam  vos  que  decontinent  nos  trametats  tota  la  nostra  roba 
^e  es  aqui,  é  tremetets  len  al  moneitir  de  Poblet  á  les  mayor  jornades  que 
porets.  E  t<;b  no  haya  falta,  sins  entenets  servir  é  complaure.  Dada  en  la  vila 
^Agntlada  á  dos  dies  de  Abril  del  any  M'CCCC*  setze.  Rex  Alfonsus.— Al 
>nut  apella  de  casa  nostra  en  Pere  Maestre.»  {Ihid.  fol,  59.) 

Bloqueig  del  antipapa  Benet  XIII.  2  Abril. 

«Lo  Rey. — En  Francesch:  ab  gran  dolor  de  cor  vos  certiñcim  que  lo  dia 
P'tient  á  XII'  hores  lo  senyor  Rey  pare  é  senyor  nostre  molt  car  es  passat 
de  aquesta  vida,  los  sants  sagraments  rebents,  segons  de  Rey  católich  se 
P^ftiny.  E  com  vullám,  segons  fer  se  deu,  que  lo  ordenat  en  los  fets  de  la 
^^  de  la  sancta  mare  Ecclesia  per  lo  dit  senyor  Rey  é  pare  nostre  sia  ten- 
^téobservat  totalment;  dehim  é  manam  vos  que  tingats  aprop  que  nengú 
°o  entre  n^  isque  de  Panfscola  ab  letres  ne  en  altra  manera,  segons  vos  es 
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estat  ja  meaat  (maaat)  per  letres  del  dit  senyor  é  en  tltre  forma:  certíficaüi 
vos  que  sil  contrarí  fahieu,  lo  que  no  crehém,  nos  en  £aríets  granmcot  éth 
plaer.  Dada  en  Colada  sots  nostre  segell  secret,  á  II'  diet  Dabril  ádmcflt 
CCCC'XVI.  Rex  Alfonsus.— Al  feel  nostre  en  Francesch  des  PlngncsIodU- 
nent  de  Governador  del  regne  de  Valencia  depilo  riuDuxó.o  (Ibii,fóL4^9) 

2  AferiV.— Lo  Rey  Alfons  escriu  comunicant  la  mortde 
son  pare  ais  personatges  següents: 

Pero  Afán  de  Ribera  Adelantado  mayor  de  Andalucía. 

Gutierres  Gómez  de  Toledo  Ardiaca  de  Guadalajara.      1 

Lluis  López  Dávalos  Condestable  de  Castella. 

Diego  López  Destüñiga  Justicia  mayor  del  Rey  de  Cas- 
tella, cosí  del  Rey  Alfons. 

Dr.  Pere  Yañez  conseller  del  Rey  de  Castella. 

Arquebisbe  de  Toledo. 

Al  Rey  y  Reyna  de  Castella. 

Infant  D.  Enrich  Maestre  de  Santiago. 

A  diversos  Reys  extrangers.  (Ibid.) 

Sufragis  en  la  oapella  arden t.— Al  Abat  di 
Montserrat.  2  Abril. 

«Lo  Rey.—Honrat  Abbat.^Com  per  la  sollemnitat  faedora  de  Uiepil- 
tura  é  funeraríes  del  molt  alt  senyor  en  Ferrando  Rey  Daragó  é  de  Sidfiíi 
de  gloriosa  memoria,  pare  nostre  molt  car,  lo  qoal  pennetent  k  divinal  f^ 
tencia,  es  en  lo  día  present  passat  daquesta  vida,  sien  necestarís  ad 
preveres  é  religioses  per  fer  nit  é  dia  continuament  los  offícii  daqnea 
tumats;  vos  pregám  é  manám  que  vinguts  ab  tants  monges  é  religiosoí  it 
quex  monestir  quants  haver  puxats,  los  quals  sien  ací  en  aquesta  vila  doaá 
per  tot  lo  dia^  que  será  divendres  á  *III*  dies  del  mes  present.  Car  nos  ki 
farém  ag{  contentar  rahonablement  dav'ó  quels  ne  pertanyerá.  E  dnpte  ilgM 
noy  posen.  £  avó  no  mudets  sins  desijats  servir  é  complaure.  Dada  en  laffli 
de  Agualada,  sots  nostre  segell  secret,  á  11*  dies  de  Abril  del  any  Wl  CCOC* 
XVI.  Rex  Alfonsus. —Dirígatur  Abbati  monasteríi  MontisseratL»  (JUg-UÍ^ 
foL  112.) 

2  AbríL — D.  Alfons  escriu  ais  Degans  de  Cervera,  Man- 
resa,  Tárrega,  Piera  y  al  Prior  del  monestir  de  Santa  Ce- 
cilia, que  vinguen  á  Igualada  ab  lo  major  nombre  possible 
de  preveres  y  religiosos,  per  tot  lo  día  tres. 

Lo  meteix  ordena  á  fra  Francesch  de  Thous  Prior  del 
monestir  de  Sant  Agustí  de  Barcelona,  fixant  per  éllyso* 
companyons  lo  diumenge  día  cinch.  {Ibid.  fol,  112.) 
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La  gran  caravana  fúnebre  cap  á  Poblet.  4  AbríL 

•Pro  adzemalis.  ^Ntlíonso  per  I«  gncia  de  Den  Rey  Daragó....,  tls  feels 
aoftres  lo  batle  é  consellers  del  loch  de  Muntmanen  hi  á  cascan  ddU;  salut 
é  gnda.  Com  nos  per  la  sepultara  del  senyor  Rey  pare  é  aenyor  nostre  de 
glotiofa  memoria,  hajám  acordat  partir  daci  dlluns  primer  vinent  per  anar  al 
■oaatir  de  Poblet  ab  lo  cors  del  dit  senyor  Rey,  é  per  aqaesu  rahó  haiam 
■oter  de  aquexa  universitat  vint  bisties  de  bast:  per  <;ous  dehim  é  manám 
lotí  pena  de  *CC'  florins  deis  bens  vostres,  si  a<;o  no  complirets  haTedors, 
qoe  les  dites  bisties  nos  trametats  demá  per  tfft  lo  dia:  car  nos  ferém  satis- 
ler  á  iquells  qui  vindrán  ab  les  dites  bisties  en  lor  just  salarL  Dada  en  Agua- 
hda  i  *III-  dies  Dabril  del  any  de  la  NaL  de  nostro  Senyor  Mil  CCCOXVI. 
Rey  Alfonsus.»  (Rfg.  2410,  fol.  52.) 

Iguals  caries  trámete  lo  Rey  á  Manresa  manantíos  me- 
nar  25  bestíes  de  bast  y  5  de  sella. 

A  Cervera.  40  besties  de  bast  y  10  de  sella. 

A  Prats  de  Segarra,  30  bestíes  de  bast  y  5  de  sella. 

A  Vüafranca  del  Panadés,  40  besties  de  bast  y  10  de  sella. 

A  Copons,  20  besties  de  bast  y  5  de  sella. 

A  Sampedor,  1 5  besties  de  bast.  (Ibid,) 

Carta  á  la  Reyna.— Funerala  á  Poblet  y  anl- 
▼enari  en  Girona.  5  Abril. 

tLo  Rey.— Re3ma  molt  cara  maller.  Despoys  en^  que  derrerament  tos 

scmim  havem  deliberat  amu  prestament  en  lo  monestir  de  Poblet  per  fer  hi 

en  lo  dia  de  dimecres  sant  primer  TÍnent  la  sepaltara  é  faneraríes  del  cors 

<lel  tenyor  Rey  nostre  pare  de  memoria  gloriosa.  E  per  aquesta  rahó  no  ha- 

ttm  pogut  ne  encare  podém  acordar  on  tos^  partint  daquí  irets.  Mas  entre 

tant  TOS  pregám  que  per  inima  del  dit  senyor  hq^u  fer  prestament  en  aqoe- 

xa  daut  un  solemne  aniversarl,  é  noy  haia  falla.  Car  nos  tantost  qoe  siam 

co  lo  dit  monestir  deliberarem  sobre  la  vostra  partida  daquí;  é  de  present  ne 

lerets  certificada  per  nostres  letrea.  Per  que  en  aqaest  endemig  fets  metre 

^  paot  les  coses  queus  son  aeceajaries  per  la  dita  Tostra  parten<;a.  E  úmm 

l^eos,  Reyna  molt  cara  moller,  en  la  ssa  protecczó  continua  la  santa  divini- 

tat  Dada  en  la  Tila  de  Agolada,  sots  nostre  segeü  secret,  i  'V'  dies  de  Abril 

tóiny  Mil  CCCCX\'L  Rcx  Alfonsos-.  (i?^f.  2452,  fol,  iij.) 

Florins  batnta  en  Perpinyá.  6  Abril. 

•Lo  Rey.— Com  lo  mol:  aít  senyar  en  Ferrando  Rey  Daragó  é  de  Sicilia 
^memoria  gloriosa  pare  aostre  aiclt  car  aaái  ordenar  é  prorefaít  mentre  tí- 
*">»  qoe  en  la  TÜa  de  Ptrpcijá  se  oatesaca  ñarjis  croats  de  XVlII  diners  k 
pena  deb  maiors,  é  iltres  mrmedei,  ¿  ooc  siám  fn^rmats  que  loa  £u  croau 
^  altres  monedes  se  son  b^ssa  i  aacides  a  la  ley  ¿  pea  joe  son  aqoeils  qoca 
^  en  la  esta:  ie  Barchaloaa:  deia  ^aaU  crnart  se  sen  5ets  certa  enaayí, 
^  <pedal  per  ensayador  ie  la  seca  ét  üa  :ert»ient 
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k  Tcñut  deis  dita  easayg,  mnnim  vot  expruiameot  que 

á  vostres  rnans  lot  dita  easays  ¿  altcet  quís   lien  fea  ddi  diu  craB^Ml 

qníls  encoQtinent,  apparellau  é  presenta  los  maettres  de  leí  lequi  éttm^ 

penyá  é  de  la  dita  ciutat  é  los  Cousellers  daquélla,  si  euer  h 

fet  ó  regoneier  los  dits  ensays  segóos  vos  sembltri  mUlor:  t  da 

atiobaiets,  ab  veñtat  certi&cats  dos  en  de  preseot  per  TOttiw  tamc  (i^ 

haia  falla,  sins  desijats  servir  é  complaure.  Dada  en  U  viU  de  AgoiU^MM- 

Dostre  segell  secret,  á  VI-  dies  de  Abríl  del  any  MU  CCCOXVL  Satt- 

fonsus. — Dirígatut  Magistro  R|cionali.u  ijbii.  fd.  ii]>) 


capítol  xxvu 


FntralJt  D.  Firran  I  ri4i6J.^Cava.]U  pi.\  fuñera]  T  pél  «rrer  ie  D.  MÍjdí. 
— Présiech  de  I  ;oo  Horins. — Paga  de  ilcutet. — Predicid'jr  pcl  «crxó  fbDcbre 
ciupknt. — Trameía  á  Poblel  deis  ornamenli  de  la  confrar^a  de  Sa=ta  M>r:a 
del  Pilau  maior  de  Barcelona.— Drets  fuaerarii  del  Keclor  d'  IftaiBca. 


Gavalls  pal  funeral,  ó  Abril. 

■Lo  R«y.— Mosser  Pelay:  Com  dos  1  preseot  no  luianí  comct  dc  canil 
■Ipm  que  bó  sia  per  nosirc  servey,  t  sapUm  cerUmem  qae  roí  teniu  on 
WLs«t  ó  cavall,  lo  quil  sería  bon  per  aostre  us;  vos  pregám  aii  aneciaoti- 
■"nt  com  podéni  quel  dii  cosier  ó  cavall  vostce  per  lo  portador  de  U  pre- 
)ni,queuj  eaviára  per  aquesta  rahó,  á  aos  tramcuts.  Certi^cants  ros  q^e 
'Ricota  de  la  qual  nos  farcts  plser  i  servey  molt  assCDvalau,  los  qoals  en 
tes  cu  hiurém  b¿  á  memoria.  Dada  en  la  vila  de  Agaalada,  sois  nostre  te- 
¡(U  Mcret  del  qual  debans  usivem,  com  lo  Dostre  segell  seciet  no  sia  escara 
fet-iVIdies  de  Abril  del  aoy  Mil  CCCCXVl.  Reí  AlíonsM.— Dirigaiar 
PtUgio  OqIi  railití  locurnteoeot)  Gubeniatorís  regoi  Miioriche.i.  lRi¡.  í4S». 

j  i&rií.  -  n  SalfoDs  per  la  gracia  de  Deu  Rey  Daragó,  de  Sicilia,  etc.— Al 
'«iconieller  ¿  iresorer  nostre  en  Ramón  Fiveller,  salut  é  gracia.  Deblm  É 
°»iiin  Yos  que  de  les  monedes  de  la  costra  cort,  qui  vers  vos  son  ó  seraa, 
"netí  i  pagueu  al  feel  nostre  mosser  Pere  Cabeayelles  cavaller,  sexanu 
'^'i  Soiias  Daragó,  que  á  ¿II  son  deguts  per  preu  de  on  cosser  casuny 
^<  lo  qual  dell  bsvém  fet  comprar  á  ops  de  fer  correr  les  armes  en  la  sol- 
■múut  per  ao)  celebridora  de  la  sepultura  del  molt  al  piare  i  senyor  nos- 
""  lo  tenyor  Be)-  de  gloriosa  recordació.  E  en  1»  paga  que  li  fareis  cobrau. 
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déll  la  present  ab  ápocha  de  rebada.  Dada  ea  la  vila  de  Agualtdi,  tots  los^ 
gell  secret  ab  que  segellavem  de  primer,  com  lo  aostre  segeU  lecret  so  «i 
encara  fet,  á  sis  dies  de  Abril  en  Itny  de  nostre  Senyor  MU  CCCC'XVLRa 
Alfonsus.»  (Ibid,  fol.  115,  v.) 

6  ^^nV.^aNalfoQSO  per  la  gracia  de  Dea  Rey  Daragó,  de  Sic2üi,  etc.  Al 
feei  Conseller  é  Tresorer  nostre  en  Ramón  Fiveller,  salat  é  gracia.  DeUmé 
manam  vos  que  de  les  monedes  que  devers  vos  son  ó  serán  doneu  é  pi- 
guets  al  feel  de  casa  nostra  en  Johan  de  Castellbisbal  cent  florins  dor  de 
Aragó,  qui  á  éll  son  deguts  per  preu  de  un  cosser  de  peí  ctstany,  lo  qaal  dtt 
havém  manat  comprar  á  ops  de  fer  correr  les  armes  en  la  lollenmitat  per 
nos  celiebradora  de  la  sepultura  del  molt  alt  pare  é  lenyor  nostre  loscnjor 
Rey  de  gloriosa  recordació.  E  en  la  paga  que  li  farets  cobrats  déll  la  pie> 
sent,  ab  ápocha  de  rebuda.  Dada  en  la  vila  de  Agualada,  sota  lo  segdl  M- 
cret  ab  que  segellavem  de  primer,  com  lo  nostre  segell  secret  00  sia  encía 
fet,  á  VI'  dies  de  Abril  en  lany  de  la  Nat.  de  nostre  Senyor  Mil  CCCC'XM 
Rex  Alfonsus.»  {Ibid,  fol.  116.) 

6  Abril, — Altra  carta  al  dit  Fiveller  manantli  que  pague 
á  mosser  Aymerích  Centelles  conseller  y  majordom  scu 
90  florins,  preu  d'un  cosser  de  peí  moreu  també  comprat 
per  correr  les  armes  en  la  sepultura  del  Rey  difunt.  (/iü. 
fol.  116.) 

6  Abril, — Altra  carta  al  metelx  Fiveller  manantli  que 
pague  100  florins,  preu  de  un  cavall  de  peí  de  rucha  de  mos- 
sen,  lo  qual  havém  manat  comprar  á  ops  é  servey  de  nostra 
persona,  á  mosser  Johan  de  Kerrera  Cavaller  del  orde  de 
Sent  Yago.  (Ibid.  fol.  116.) 

6  Abril, — Altra  carta  al  dit  Fiveller  manantli  que  pa- 
gue 80  florins  á  en  Miquel  de  Bera  per  un  cosser  dcp¿l 
castany  comprat  á  ops  de  correr  les  armes  en  la  dita  sepul- 
tura. (Ibid.  fol.  116,  V.) 

O  Abril, — Altra  carta  al  meteix  Fiveller  manantli  que 
pague  100  florins  á  Pedro  de  Guzman  per  preu  d'unaltrc 
cosser  de  peí  de  rohan,  á  éll  comprat  per  correr  les  armes 
en  la  sepultura  del  Rey  difunt.  (Ibid.  fol,  id,) 

6  Abril, — Altra  carta  al  dit  Fiveller  manantli  que  pague 
50  florins  á  .Miquel  Garcés  de  .Marzella  per  preu  d'unaltre 
cosser  de  peí  rodat,  á  éll  comprat  per  correr  les  armes  en 
la  dita  sepultura.  (Ibid.  fol.  1 17.) 
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Totes  aqüestes  cartes  son  fetes  en  Igualada  en  nom  del 
lou  Rey  Alfons . 

Eq  lo  opúscol  titalat  Funerals  deis  Reys  d  Aragón  publi- 
atpcr  D.  Francesch  de  BofaruU,  pot  Uegir  lo  lector  totes 
escunoses  ceremonies  que  en  aquélls  tenlen  lloch,  entre 
dls  la  de  correr  les  armes  de  que  parlen  les  cartes  dalt  co- 
piades. 

Próstech  de  1500  iiorlns.  7  Abril.— D.  Alfons  es- 
:ria  á  Bartomeu  Cervera  mestre  de  la  seca  de  la  moneda 
lues'encunya  en  Barcelona,  demanantli  prestats  1500  flo- 
rins  d  or.  (Ibtd.foL  113,1^.) 

Paga  de  deutes.  7  Abril.— D.  Alfons  mana  al  dít  tre- 
»rer  Ramón  Fiveller  y  á  Bernant  Sirvent  llochtinent,  que 
paguen  los  deutes  que*l  Rey  té  pendents.  (Jbid.) 

Aqüestes  cartes  del  7  d' Abril  son  encara  fetes  en  Igua- 
lada. Mes  al  10  del  meteíx  mes  D.  Alfons  escríu  ja  desde 
Moatblanch  les  següents: 

Lo  Rey  encomana  lo  sermó  fúnebre  al  Biabe 
de  Barcelona.  10  Abril. 

«Lo  Rey.— Venerable  Pare  en  Christ.  Com  nos  haiam  delliberat  fer  en  lo 
OMaettir  de  Poblet  dimecres  primer  vinent  la  sepultura  é  funeraríes  del  cors 
<ltl  molt  alt  senyor  lo  senyor  Rey  de  gloriosa  memoria  pare  nostre  molt 
ctr,  é  Tullám  qu«  vos  fa<;ats  lo  sermó  de  les  dites  sepultura  é  funeraríes;  vos 
pvtgám  afTectuosament  que,  prenent  cárrech  del  dit  sermó,  vingats  de  con- 
tneat  a<t  á  nos  per  fer  lo  dit  día  de  dimecres  lo  sermó  ja  dit.  E  noy  haia 
^certiñcants  vos  que  será  cosa  de  la  qual  nos  farets  plaer  é  servey  que 
noltTos  grahirem.  Dada  en  Muntblanch^  sots  nostre  segell  secretea  *X*  dies 
¿«Abril  del  any  Mil  CCCC-XVI.»  (Ibid,  foi  iis-) 

No  hi  ha  endre^a:  mes  va  dirigida  al  Bisbe  de  Barcelo- 
na, segons  diu  Francesch  de  BofaruU  en  son  opúscol  Felipe 
^c Malla,  pág.  42. 

Saplent  peí  sermó  fúnebre.  10  Abril.— D.  Alfons 
^scriu  desde  Montblanch  á  mestre  Felip  de  Malla  Ardíaca 
^cPenedés  en  la  Seu  de  Barcelona,  que  vinga  aparellat  á 
íipr  lo  sermó  de  funeraries  pél  Rey  en  Poblet,  pél  cas  que 
novingués  lo  Prclat  avisat  primerament.  (Ibid.  fol.  117.) 
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Tramesa  á  Poblet  deis  ornaments  de  la  Ofiqpe- 
11a  del  Palau  major  de  Barcelona.  lo  Abril.— D.  Al- 

fons  escriu  desde  Montblanch  ais  admínlstradors  de  lacoo- 
fraria  de  Santa  Maria  de  la  capella  del  Palau  major  de  Bar- 
celona, que  vinguen  á  Poblet  portant  la  caxa  de  la  confraría, 
90  es,  draps,  ciris,  etz.  (Ibid.) 

Drets  iuneraris  del  Rector  d' Igualada.— Lo 

Rector  d'  Igualada,  qui  necessariament  hagué  d'entreTcnir 
y  pendre  una  part  principal  en  les  honres  fetes  al  eos  de 
D.  Ferran,  tenía  dret  certament  ais  corresponents  hono- 
raris. 

Lo  Rector,  inseguint  la  mala  costum  de  la  época,  no  r^ 
sidla  en  sa  parroquia;  fent  ofici  y  veus  de  Rector  lo  discret 
en  Joan  Copons  ab  títol  de  vicari  (ara  diriem  regent),  qoi 
tenía  en  arrendament  tots  los  emoluments  de  la  parroquia. 

Donchs  al  vicari  Copons  tocava  cobrar  los  honorarísde 
les  funeraries  del  Rey  difúnt. 

No  devian  esser  de  bon  cobrar,  ja  que'ls  vengué  lo  t¡- 
cari  á  en  Pere  (^abater  xantre  del  Rey,  y  aquést  los  vengué 
á  en  Bernat  Canaletes  síndich  y  missatger  d' Igualada,  tra- 
mes á  Poblet  per  representar  aquesta  vila  en  la  sepultura  y 
novena  del  Rey  Ferran,  comprantlos  Canaletes  en  nomy 
representació  d' aquella  vila,  per  quinze  florins. 

Fou  un  mal  negoci,  perqué  en  1422  ni  Canaletes  ni  Igua- 
lada havían  pogut  cobrar  malla  d'aquell  deute. 

En  1420  Bernat  Canaletes  era  bosser  de  la  universitat; 
y  al  rendir  comptes  d' aquesta  administració,  posa  en  loca» 
pítol  de  data  los  quinze  florins  que  éll  havia  bestret  per  com- 
prar en  favor  de  la  universitat  los  drets  funenaris  esmcn- 
tats.  Y  no  volentloshi  abonar  los  ohidors  de  comptes,  U 
qüestió  fou  somesa  al  concell  general;  qui  decidí,  que,  ate- 
sa  la  bona  intencio  den  Canaletes,  li  fossen  abonats  los quio^ 
ze  florins,  per  mes  que  no  s'haguessen  cobrat  los  drets  de 
funeraria  del  rey  Ferran,  que  encara  deuen  estar  per  cobrar. 

L'acte  d'aquest  acort  del  concell  es  rúnich  documeot 
contemporani  del  arxiu  municipal  que  he  lograt  trovar rcla^ 
tiu  á  la  mort  del  rey  D.  Ferran  en  Igualada,  per  fovuU 
copiarlo  aquí: 
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«Dinmenge  á  XVII 1  del  mes  de  Octubre,  lany  de  la  Nativitat  de  nostre 

SD^ror  M'CCCC'XXII.  Convocada  la   universitat  de  la  vila  Dagualada 

m  It  capellt  de  sent  Berthomea Attenents,  segóos   digueren,  que  los 

omptadors  de  la  dita  yila  recusen  rebre  en  compte  al  discret  en  Bemat  Ca- 
sietes  notan,  qni  en  lany  M'CCCC'XX*  fou  síndich  é  bosser  de  la  dita  uni- 
trsitat,  aquells  quinze  florins  los  quals  lo  dit  Bemat  Canaletes,  per  destret 
le  cort,  paga  an  Pere  ^abater  xandre  del  senyor  Rey,  per  rahó  de  aquella 
fita  la  qual  lo  dit  Bemat  Canaletes  feu  en  nom  de  la  dita  universitat  al  dit 
Pere  C^bater,  en  temps  que  aquell  Bemat  Canaletes  era  com  á  síndich  é  mis- 
ittger  de  la  dita  universitat  á  Poblet  per  rao  de  la  sepultura  é  novena  del 
icayor  Rey  en  Ferrando  de  gloriosa  memoria,  é  pef  defensió  de  la  cena,  de 
la  qaal  era  feta  demanda  á  la  dita  universitat:  la  qual  dita  lo  dit  Bemat  Ca- 
ttdctes  feu  al  dit  Pere  C^^^tcr,  per  tant  com  aquell  Pere  remes  é  dona  al  dit 
lÍD^ch  é  missatger  lo  dret  quis  pertanyía  á  la  sgleya  de  Santa  María  de  la 
dhavila  Dagualada  per  les  funeraríes  del  dit  senyor  Rey  en  Ferrando  ¡o  qual 
alé  dita  vila  fina  sos  dies:  lo  qual  dret  se  pertanyia  al  dit  Pere  ^abater  per  ti- 
tol  de  venda  á  éll  feta  per  lo  discret  en  Johan  Copons  preveré  lavors  vicarí 
é  irrendador  de  la  dita  sgleya.  Attenents  encare  que  lo  dit  Bemat  Canaletes 
feo  It  dita  dessus  enarrada  per  utilitat  de  la  dita  universitat,  per  tant  com 
pcottva  adquirir  tot  lo  dret  de  les  dites  funeraríes  á  la  dita  universitat^  é  axí 
qnen  era  informat  é  consellat;  ja  sía  depuys  res  no  sen  baia  haut:  Per  90  la 
^  universitat  é  singulars  (faquélla,  considerants  que  lo  dit  Bemat  Canale- 
tes utüment  procura  per  la  dita  universitat;  volgueren  é  ordenaren  que  los 
£u  XV  floríns  sien  rebuts  en  compte  al  dit  Bemat  Canaletes;  é  si  lo  comp- 
te litera  ja  ñnat  per  los  dits  comptadors,  é  aquell  Bernat  Canaletes  haurá  á 
ttsátoir  semblant  quantitat  ó  mes  á  la  dita  universitat,  que  daquella  quanti- 
ttt  se  puxa  en  vers  sf  reteñir  los  dits  XV  ñoríns.»  (L.  üniv,  del  any  1422.) 

Nota. — Varíes  cartes  procedents  del  arxíu  de  la  Corona 
dAragü  referents  á  la  malaltía  del  rey  Ferran  en  Igualada 
y  aquí  copiades,  han  estat  publícades  per  D.  Francisco  de 
BofaruU  en  son  opúscol  Felip  de  Malla  y  alguna  per  D.  An- 
tonide  Bofarull  en  sa  Historia  crítica  de  Catalunya. 


'^^ 


capítol  xxvm 

RígnalJe  D.  Al/«i<t  V  t  Hi7-I4"h 
— Rcdcmpció  d<  t»  rende*  rmk 
dlj^alsda  y  nova  prumesi  dt  i^ 
ü  lien  arlen.— Bandositau  d<U  «obla 
vehin!.— Vintiuda  i  rsualtJi  Ut. 
revs  D.  Alfons  y  dona  .Mari*.~Pi»- 
puiil  de  mudar  ia  fin.— áe  dan^ 
la  hoat  conira  Torraja.  — Coalin  ¡ 
ab  lo  Comie  d«  Cardón*. — BallenN 
aitoldati. 


Bedempoló  de  les  reades  reyals  en  Igualadiy 
nova  promesa  de  no  alienarlos.  Any  141  j. — En  coo- 
pensació  deis  3000  florins  que  la  vila  dona  al  rey  PcrelV 
en  1)7}  per  pajear  lo  dot  déla  Infanta  dona  María  de  P(tf- 
tugal  (V.  cap.  X),  aquell  Rey  cedf  á  la  dita  7ÍIa  totes  la 
vendes  que  en  ella  cobrava,  donantli  facultat  per  véodrel» 
áqui  volgucs,  ab  tal  que's  reservas  la  facultat  de  redÍii)iHe>< 

La  vila  les  vengué  á  carta  de  gracia  per  11000  soDiá 
Rerenguer  de  Relat  tresorer  llavors  de  la  reyna  Eleooor 
muUer  del  dlt  rey  D.  Pere  IV.  y  Relat  les  vengué  per  100» 
sous  á  Nicolau  Moratij  Ardiaca  d'Alminyana  en  la  Seude 
Lleyda,  qui  les  tenia  encara  aquest  any  1417. 

La  vila  aquest  any  obté  del  rey  Alfons  V  permís  per 
recobrar  dites  rendes  y  promesa  jurada  de  queT  Rey  niios 
successors  no  alienarán  may  dites  rendes,  ni  encara  eoU 
cas  que  pujruessen  véndreles  á  molt  major  preu  del  qi* 
costan  á  la  vila. 

Com  lo  rey  Pere  les  havia  cedit  á  la  vila  á  carta  de  yn* 
cia,  6  siu  ab  facultat  de  recobrarles  pagant  ó  tornant  te 
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(X)o  florios,  podían  los  Reys  concertar  la  venda  á  major 
rcu,  tomar  á  la  vila  los  3000  florins,  y  quedarse  ab  los 
estants,  quedant  Uavors  exposada  la  vila  á  pagar  los  drets 
eyals  al  comprador,  que  podría  esser  lo  Comte  de  Cardó- 
la 6  altrc  poderos,  qui  la  vexarian  ab  exigencies.  Aquest 
irifUegi  fou  dat  en  Valencia  á  30  de  Novembre  de  1417. 
[L.Prív.,  n.  33.) 

Bandositats  deis  nobles  vehins.  Any  141S. 

tNos  Alfons,  per  la  gracia  de  Dea  Rey  d'Aragó Sabent  per  vinut 

f  ana  saplicació  feta  de  poch  per  pan  de  vosaltres  Concellers  y  prohoms  de 
k  imrrersitat  de  la  vila  d*  Aguatada  á  la  nostra  reyal  magestat,  que  alguns  ca- 
lillen y  nobles  habitanta  en  lo  vehinat  de  dita  vila  ó  en  altres  llochs,  quan 
Wan  en  bandositat  ó  en  guerra  entre  sí  ó  ab  altres,  cora  se  diu  succehex 
Mvbt,  venint  en  aquesta  vila  ó  habitant  en  ella,  procuren  atraure  á  llur  par- 
Éper  varíes  mañerea  ais  habitants   de  la  metexa  vila.....  essent  causa  de 

■dti  danys,  dispendis^  escindols  é  irreparables  detríments Esutuím  y 

Oidcnim.^..  que  tota  vegada  que  cavallers  y  nobles  no  domiciliats  en  dita 

rtiaó  en  son  terme^  estant  en  guerra  ó  bandositat,  vindrán  á  ella sin 

requets  per  los  Concellers  de  dita  vila,  dintre  tres  dies  hay  en  de  mar- 
de  dita  vila  ab  tota  llur  familia ítem  estatuim  y  ordenara  que  cap 

iiagolar  de  dita  vila  que  no  sia  borne  de  paratge,  ni  sol  ni  ab  altres,  ni  di- 
vecti  ni  indirectament,  ni  pública  ni  ocultamente  de  qualsevol  condicíó  ó 
§no  sia,  no  s'  atrevesca  ni  presumesca  á  pendre  part  en  cap  manera  en 
Iti  goerres  y  bandositats  de  qualsevols  cavallers  ú  homens  de  paratge.....  sots 

ftat  de  500  florins  d'  or  d'Aragó Dat  en  Saragov^a  á  5  d' Agost  del  any 

delt  Nttiviut  del  Scnyor  M  CCCOXVIII.»  (L.  Priv.,  n,  88.) 

Vinguda  á  Igualada  deis  reys  Alfons  V  y  dona 
Varia.  Any  7^/9. 

«Diamenge  á  VIII  del  mes  de  Janer-tany  M'CCCC'XIX*  los  honrats  Con- 
ttUers  de  la  vila  Dagualada  ensemps  ab  los  honrats  jurats  de  conseyl  aplegats 
^  consell  en  la  casa  del  consell,   qui  es  á  lats  (al  costat,  del  llatí  aá  latus) 
^  it  parroquial  sgleya  de  la  dita  vila,  faheren  les  ordinacions  seguents: 
(Seguéxenne  varíes.) 

>Item  fonch  ordenat  que  per  <;o  cora  se  diu  que  lo  senyor  Rey  are  prest 
^partir  de  la  ciutat  de  Balaguer  per  venir  á  Barchna.^  que  los  dits  honrats 
CoDselIers  ordonen  é  pusquen  ordenar  en  qual  manera  é  forma  los  promens 
^üíKsn  al  dit  senyor  á  fer  li  reverencia  é  honor,  axí  é  per  aquella  forma  é 
^tunera  que  millor  porán  ne  pus  honorablement;  é  pusquen  fer  sobre  a<;6 
totes  ordinacions  necessaríes,  é  aver  ministres,  ó  juglars,  ó  tocadors  de  stru- 
^lents,  é  ordenar  processó,  segons  los  será  ben  vist  fahedor.» 

•Jo  Joan  Nadal  juglar  del  terme  de  Castelloli,  confesso  y  regonesch  á 
vos  venerable  Pere  Queralt  mercader  de  la  vila  d*  Agualada  síndich  y  bosser 
de  la  aniversitat  de  la  dita  vila  en  Tany  1419,  que  me  haveu  entregat  y  pa- 
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gat  22  sous  moneda  barcelonesa  de  tem,  qae  se  devien  ámiji  moi  com^ 
panyons  trompadors  per  rahó  del  servey  fet  per  nosaltres  á  It  diu  mno- 
sitat  quan  lo  senyor  Rey  y  la  senyora  Reyna  entraren  en  la  diu  vflad'Ag» 
lada  en  dit  any  M'CCCOXIX...^  Fet  á  1 2  de  Febrer,  any  dit  Testimoim.^ 
(L.  Univ.) 

Propósit  de  mudar  la  lira.  Any  7^/9.— Díumeoge, 
8  de  Janer  de  1419  los  Concellers  ab  los  jurats  del  conceD 
secret,  aprofitant  la  vinguda  del  Rey  en  la  vila,  resolguerea: 

«Mes  avant  fonch  ordenat  en  lo  dit  consell  per  los  dits  honrats  G»M- 
llers  é  jurats,  que  per  augmentado,  proíit  é  utilitat  de  la  dita  uniTersittt,  p« 
los  dits  honrats  Consellers  per  part  de  la  universitat,  suplicar  al  senyor  R^ 
que  li  placía  mudar  lo  retom  de  ñres,  ja  per  la  dita  universitat  obtengot,  Cl 
temps  mes  abil  é  covinent  que  no  fou  atorgat;  é  que  sia  entre  la  festi  O» 
nium  Sanctorum  tro  á  la  festa  de  sent  Andreu;  per  rahó  deis  safrans  é  illifl 
mercaden'es.  E  si  lo  senyor  Rey  volría  mudar  lo  dit  retom  sens  que  no  con 
sino  dret  de  segell,  que  los  dits  honrats  Consellers  ho  pusquen  fer  fer.  é  qv 
bestraguen  ó  paguen  deis  bens  de  la  dita  universitat  al  dret  de  segelL  E  tá 
matex  ordonen  é  pusquen  ordonar  franqueses  axf  de  imposidons,  comal, 
obradors  é  daltres  coses  per  rahó  del  dit  retom  necessaríes,  segóos  é  p* ' 
aqudla  forma  é  manera  quels  será  vist  fahedor.  é  aló  pusquen  fer  pobCoé 
dar  al  dit  fet  tot  bon  expedient  é  perfecció  tant  com  poran  ne  en  élls  toii 
(L.  Cfiir.) 

Se  denega  la  host  contra  Torroja.  Any  i^tg,* 

A  14  d  Agost  de  i.jio.  congrregat  lo  concell  privat,  se  Uegl 

en  éll  la  se^üent  carta: 

cDe  nos  en  Pasqual  Caula  donzell  veguer  de  Cervera  per  lo  mol^ik 
senyor  Rey.  Salut  é  honor.  Fem  vos  saber  com  nos  per  justicia  haiam  áo». 
tinuar  certa  execució,  la  qual  per  nos  es  stada  comensada  per  rahó  de  anMH 
metent  ó  resistencia  axi  i  nos,  com  al  batle  del  loch  de  Sedahó,  qoi  ei  dd 
senyor  Rey,  feta  contre  lo  loch  de  Terroya,  lo  qual  es  del  Comte  de  Cué^ 
nz:  en  fer  la  dita  execució  veygam  sic  necessarí  lo  socors  é  ajndt  de  kiil' 
tres  vegueríes  del  principat  de  Cathalunya,  attesa  la  potencia  del  dit  Orbm^ 
¿  \z  fortclesa  iel  dit  loch,  é  la  multitut  de  gent  axí  de  caval  com  de  peo  qpl 
sos  recuIliJa  dins  lo  di:  loch  de  Terroya,  é  ajudadós  de  aquélla,  depreMtf 
CCS  apareíljm  ab  tota  la  host  de  nostra  veguería.  Per  4*0  de  part  dd ÍB 
senyc:  Rey  ¿per  auctoritat  del  ol'ñci  del  qual  usám  vos  amonestando 
hín:  c  requirini  que  fa:ats  aparejar  tots  los  homens  axí  de  cavall  conét 
peu,  c  sx;  reynls,  de  sglesia,  com  deis  barons^  nobles,  cavallers,  comM" 
r.ycrs  de  cisteüs  ¿  altres  que  havets  dins  vostra  jurisdicció  é  vagnerii,  ¿  tk 
squclls  vicgats  c  siats  á  vint  ¿  dos  dies  del  present  mes,  ab  vinuües perol 
rr.Qs,  en  k  dita  vila  de  Cervera,  on  nos,  Deu  volent,  serém  personalmcDl  ll 
di:  di::  !os  vos  menets  ben  encivalcats,  armats  é  aparellats,  la  roeytatddl 
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ixnens  á  pea,  lancers;  é  laltre  meytat,  ballesters:  é  que  porten  bombardes, 
fstralsy  picales,  exades,  parpáis  é  altres  arteleries  per  combatre  forces  en 
lYÍnent  nombre;  per  qo  que  ab  aquélls  é  ab  los  altres  homens  ax{  de  caval 
mi  servents  de  peu  de  nostra  veguería  é  de  les  altres  vegueríes  del  princi- 
it  de  Cathalunya,  é  socors  de  aquélles  la  dita  execució  iversosament  se 
3aiplescha,  segons  los  Usatges  de  Barchna.,  é  Costitucions  de  Cathalunya, 
pracmátiques  sancions,  é  altres  ordinacions  reyals  fetes  sobre  lo  procés 
e  sometent,  us  é  priticha  de  aquéll  voleu  é  requereu.  Certiñcants  vos  que» 
no  veniets  al  dit  día,  tots  dampnatges  quis  seguissen  á  nos  é  aquesta  ost, 
colpa  vostra  veuríen.  Oíferínts  nos  per  vos  en  semblant  cars  de  complir 
catres  requestes.  E  sobre  la  presentado  de  les  presents  i  vos  fahedora  en- 
siém  á  dar  plenera  fé  al  portador  de  la  present  missatgé  jurat  de  nostra 
3rt.  Data  Cervaríe  octava  die  Augusti  anno  á  Nat.  Domini  Mo  CCCC'  deci- 
10  nono. — Aprés  que  la  present  haguém  manada,  los  del  dit  loch  de  Torro- 
a  tb  molta  gent  del  dit  comtat  son  entrats  dins  lo  Real  é  han  combatut  lo 
tt  loch  de  Sadahó  é  talades  vinyes  é  arbres,  é  trencat  un  molí.  Data  ut 
apnu» 

Llegida  aquesta  lletra  lo  concell  particular,  tenínt  pre- 
ent  lo  privilegi  otorgat  á  la  vila  pél  rey  D.  Pere  IV,  en  lo 
ual  consta  que  l'exércit  d'élla  no  está  obligat  á  exir  de  la 
letexa  fins  á  tant  que  ¡sea  l'exércit  de  Barcelona,  de  qui- 
a  ciutat  es  carrer,  y  que  llavors  Texércit  d' Igualada  ha  de 
riHitar  sots  la  bandera  de  dita  ciutat;  acordá  enviar  per 
lissatger  lo  díscret  Francesch  Rovires,  notari,  ais  honora- 
les  Concellers  de  Barcelona  per  consultarlos  aquest  cas. 

A  26  d' Agost  lo  concell  particular  nombra  síndich  al  ve- 
er.  Pere  Queralt  per  presentar  al  veguer  y  Pahers  de  Cer- 
era una  carta  á  élls  dirigida  per  los  Concellers  de  Barce- 
ma,  en  la  qual  declaravan  que,  conforme  ais  privilegis, 
jalada  no  devía  acudir  ab  sa  host  á  Torroja.  (L.  Univ.) 

Gonfliote  ab  lo  Comte  de  Cardona.  Any  1421. — 

Vovíndria  d'haverse  domiciliat  en  Igualada  en  Perico  Vu- 

astrosa  abans  sübdit  del  dit  Comte. 
24  de  Mar^   de  1411.  Lo  concell  particular  resol:  «ítem  los  dits  jurats 

e  consell volgueren  et  ordonaren  que  lo  discret  en  Bernat  de  Canaletes 

otari  de  la  dita  vila  vage  per  missatger  altre  vegada  al  molt  noble  é  egregi 
eayor  lo  senyor  Comte  de  Cardona  per  rahó  del  debat  é  questió  den  Perico 
^oyastrosa  olim  del  mas  de  la  Vuyastrosa  (terme  d'  ódena)  é  are  habitador 
e  la  dita  vila  Dagualada;  al  qual  Bernat  Canaletes  los  dits  jurats  de  consell 
nlgneren  esser  feta  letra  de  crehen^a  per  los  dits  honrats  Conseller^.» 

Segueix  la  dita  crehen9a: 
cAl  molt  noble  é  egregi  senyor  lo  senyor  Comte  de  Cardona.— Molt 
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egregi  senyor:  per  alguns  debats  é  questions  qae  son  entre  alguns  homeai 
vostres  duaa  part,  é  alguns  singulars  é  vehins  daqoestt  vilt  de  la  piit  alti^ 
é  per  tant  que  amistat  é  concordia  se  seguesca  entre  élls,  trametim  per 
missatger  nostro  á  vostra  gran  noblesa  ¿  senyorit  lo  honrat  é  discret  ci 
Bernat  Canaletes  notar!  daquesta  vila:  per  qué»  senyor  molt  egregi,  piada  i 
vostra  senyorfa  de  dar  fé  é  crehen^a  al  dit  nostro  missttger  en  aqoelles  c^ 
ses  que  per  éll  de  part  nostra  vos  serán  explicades.  E  si  algunes  coses,  moh 
egregi  senyor,  vos  plahien  que  fer  poguessen,  en  nom  daquesta  univeisitt 
som  prests  aquólles  complir.  Scríta  en  Agualada  á  XXVIIII  del  mes  deDeea* 
bre  lany  de  la  Nativitat  de  nostro  Senyor  M'CCCC'XXl. — A  voitro  senFCré 
honor  prests  los  Consellers  de  la  vila  Dagualada. 

Ademes  d' aquesta  carta  lo  concell  particular  donápoderj 
á  Canaletas  de  fer,  tractary  procurar  ab  lo  dit  senyor  Com*\ 
te  de  posar  pau  y  concordia  entre  alguns  par ticulars  de  la 
y  altres,  que  eran  homens  del  dit  Comte  ó  habitants  de 
comtat,  y  perqué  fossen  cassats  y  anul-lats   los  bandejc 
y  processos  Jets  contra  los  dits  singulars  de  la  dita  vila.(Atíbt 
del  29  Desembre  de  1421.)  (L.  Univ.) 

Extranya  que'l  primer  acort  del  concell  sia  del  24  de 
iMar^  y  la  crehen^a  del  23  Desembre. 

Ballesters.  Any  1421. — Quí  sab  si  per  les  perturBt- 

cíons  dalt  esmentades,   ó  per  les  bandosítats  entre  nobleí 

vehins  esmentades  també  s'assoldaren  los  vuyt  ballesters  de 

que  parla  lo  següent  contráete: 

Traduhit  del  llatí.— »Jo  Pere  Lambar  texidor  da  It  vila  d' Agualada,  |it- 
tis  etz.  Convingué  y  promete   ais  honor.  Bartomeu  Pedríca,  Joan  R0vii% 

Guillém  Amat  y  Berenguer  Artigó,  Concellers que  d*  aquest  día  en  antf 

servirá  y  fará  la  servitut  ab  ballesta  y  aparell  corresponent  en  tota  hostxcyá 
y  vehinal,  sometent,  en  la  defensa  deis  rours  y  for<;a  de  dita  vilty  denrfl 
necessitats.  Y  si  en  algún  cas  de  servey  se  *ns  trova  sens  ballesta  volyeoí' 
sent  que  incórrega  en  la  pena  de  cinch  sous  cada  vegada..^.»  Ko  paila  ét 
soldada.  }0  Abril. 

i^Semblant  seguretat  presta  Joan  Fabregues  de  dita  vila...- 
»Semblant  seguretat  presta  Pere  Rojoli  trompador  de  dita  vila...^ 
nSemblant  seguretat  presta  Ramón  Truyols,  abans  del  lloch  de  VlnM 

del  Camí,  ara  de  dita  vila 

»Semblant  seguretat  presta  Antoni  Corver  texidor  de  dita  víla^« 
»SembIant  seguretat  presta  Guillemonet  Jaume  texidor,  abans  dd 

de  Tous,  ara  de  la  vila  d'  Agualada 

»Semblant  seguretat  presta  Bernat  de  Font  de  Llop  texidor  de  dita 
»Semblant  seguretat  presta  Ferrer  Muset  hostaler  de  dita  vila  d'Agoile" 
da w  (L.  üniv,) 
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Continua  ■  I  rtgHil  dAl/on»  V  (i 
Rcyna  per  la  meiexa  qüMiió.— I 
me, — QQeitioni  ab  lo  baró  de  li 


t3). — Ter(  ú  llohlime.— MiiiatfEe  A  la 
id  mÍBBalge. — Qut  era  lo  ter;  y  llohia- 
I  y  ab  lo  canil  de  Montbuy. 


Terf  ó  llobisme.— Reirán  de  la  sardina  de  Bla- 
nes.  Any  ¡421. 

■Al  molt  faoaorsble  é  de  mait  grao  saviesa  micer  P.  Baiet  batle  geaeral 
de  Cathalunya. 

•Moiseí  molt  honorable  i  de  graD  saviesa.  Segóos  á  nostre  boymeiit  es 
pcrrengut,  voi  hanríeta  manat  an  Pere  Queralt  lochtinent  TOttro  en  aquesM 
Tili,  qne  éll  no  dega  fermar  negunes  alienacions  de  proprietals  á  meoyi 
de  do*  flonns  per  ceoteDar  del  preu  de  la  proprieíat  alienada;  é  ail  nieta  la- 
bora veu  pública  de  lea  genit.  De  la  qual  cosa  nosaltres  é  tot  lo  consell  da- 
qoesta  uaiversitat  ne  lOra  molt  maravellats:  car  en  temps  pasgat  t  aatigament 
lea  dites  ferniea  aon  4  erea  acusturaades  fer  per  los  senjors  en  aqueata  for- 
ma: qne  lea  alienacions  ó  trans porta cions  se  feyen  en  teraps  de  firmes  de 
Nadal,  axl  Tolgannent  apellades,  los  senyois  remaven  i  rabo  de  VIII  sous 
per  centenar,  i  en  les  vendes  ques  feyen  entre  lany  fermaven  d  rahó  de  X' 
sous  &ns  en  XII'  lous,  t  los  mes  á  X'  sous  per  centenai:  axf  que  lea  gents  ó 
poblé  de  aquesta  vjla  are  sen  complany  molt  dieni,  que  aqaesta  universitat  taa 
deapesM  mis  de  CCCC.  floríní  en  recobrar  les  rendes  al  senyor  Rey,  é  are 
cotn  lo  senyor  Rey  les  ha  cobrades  son  m£s  vexats  que  no  eren  com  lea 
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rendes  eren  en  ma  aliena:  axí  que  parlen  é  dien  un  exemple  Tulgir  qoe  d¡K 
axins  en  ha  prés  com  a  la  sardina  de  Blanes,  qui  voUntfugir  al  foeb,  salta  de  kpoh 
lia  t'  dona  en  les  hrases:  en  tant  que  tots  de  la  vila  sen  complanjen  molt,  coa 
dit  es.  Per  qué,  mosser  molt  honorable,  pregam  vos  molt  afectuosament  qn 
placía  á  vostra  gran  saviesa  de  haver  se  en  les  dites  coses  segons  en  tro  ci 
si  es  stat  acustumat,  é  de  scriure  é  manar  á  vostro  lochtinent,  que  nou  U 
vulla  res  innovar,  é  seguir  sen  ha  mes  profít  al  senyor  Rey:  car  les  gom^ 
com  los  es  fet  mercat  en  los  ter<;os  é  luhismes,  son  mes  volentarís  i  te 
transportacions  de  propríetats;  é  si  mercat  non  han,  rebugen  molt,  é 
transportacions  ne  cessen:  car  ja  are  despays  que  sic  es  dit  qae  tos, 
voliets  haver  XXII  sous  per  centenar,  han  cessat  de  alienar  é  de  co 
per  tant  com  quasi  los  sembla  pagar  dos  preus:  é  de  fet  ho  canten  axí 
que  ans  cessarán  de  comprar  que  si  havien  de  pagar  tan  gran  ter^  E 
mosser,  placieus  que  en  aquests  actes  vos  haiats  segons  es  acustumat,  é 
hi  vuUats  res  innovar  en  interés  (perjudici)  nostro,  ne  deis  singulars 
ta  universitat:  car  mes  proñt  será  del  senyor  Rey  per  les  rahons  dessii 
tes:  é  on  lo  dret  del  dit  senyor  no  sen  augmentas,  encare  devets 
sguart  atieses  les  grans  messions  ó  despeses  que  fetes  havém  en  recobiar 
dites  rendes:  ó  de  a^^ó  farets  sens  falla  pler  ¿  proñt  al  dit  senyor  Rey,  é 
nosahres  gracia  singular.  E  si  algunes  coses,  mosser  molt  honorable^ 
plahien  que  fer  poguessem,  som  prests  aquelles  complir.  Scríta  en 
á  XXI  de  Agost,  lany  de  la  Nat.  de  nostro  Senyor  M-CCCOXXL-; 
mosser,  á  vostra  honor  é  servey  Consellers  de  la  vila  Dagualada.v  (£. 

Missatger  á  la  Reyna  per  la  metexa  qü< 

— Dimars  2  de  Setembre  lo  concell  privat  enviá  per  mil 
ger  á  la  reyna  dona  María  en  Bartomeu  Pedriza  apotecarivj 
per  suplicar  á  ella  que  anul-lás  la  ordre  donada  pél  UochlH 
nent  del  Batlle  general  de  Catalunya,  en  la  qual  aumeatai 
lo  dret  del  ter(;  ó  llohísme  de  les  vendes  de  la  manera 
dita.  Fou  donada  á  Pedriza  la  següent  lletra  de  crehenfi: 

«Senyora  molt  cxcellent.~A  vostra  molt  gran  excellencit  é  lenyorilhl*] 
milment  exposám  com  en  Barthomeu  Pedriga  síndich  é  missatgernosnoj 
deu  presentar  á  vostra  molt  gran  senyoría  explicador  (de)  alguo4 
á  nos  fetes  per  lo  batle  general  de  Cathalunya  ó  son  lochtinent  en 
vila:  per  que,  senyora  molt  excellent,  tota  honor  é  reverencia  premcseiil 
milment  vos  suplicám  esser  plasent  i  vostra  molt  gran  senyord  donar  fti 
crehensa  al  dit  nostro  síndich  é  missatger.  E  si  algunes  coses,  senyora  1 
excellent,  vos  eren  plasents  que  fer  poguessem,  man  nos  vostra  mdt  pi] 
senyoría,  é  serán  complides.  Scrita  en  Agualada^  á  VIH  del  mes  de 
bre,  lany  de  la  Nat.  de  nostro  Senyor  MCCCC'XXI. — Los  humus  sAbdillM 
ab  genoyls  flcxos  é  besant  peus  é  mans,  molt  se  recomanen  en  vostra  gildl] 
c  mcrcé  Consellers  de  la  vila  vostra  Dagualada.»  (JL  Ufirv.) 

«Dijous  á  XI  del  mes  de  Septembre  lany  damunt  dit  partí  lo  dit  Beri**' 
meu  Pedriza  per  rahó  de  la  dita  missagería:   toma  de  la  dita  missigeifii" 
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oarts  á  XXX  del  dit  mes  de  Septembre  lany  dessús  dit:  axi  que  ha  estat  en 
I  dita  missagería  en  anar,  star  é  tornar  XX  jorns.» 

La  míssatgería  dona   bon   resultat,  com  se  veu  en  la  se- 
füent  carta: 

«En  Pere  Batet  Doctor  en  Leys>  Conseller  del  senyor  Rey,  é   per  lo  dit 
cnyor,  batle  general  de  Cathalunya.  Al  honrat   en  Pere  Queralt  lochtinent 
lostre  en  la  vila  é  vaguería  de  Agualada:  Saluts  é  honor.  Rebuda  havém  ana 
etra  deis  batles  daquexa  vila  Dagualada  per  lo  senyor  Rey  é  per  lo  mones- 
ir  de  sent  Cugat  de  Valles,  closa  é  segellada^  dada  en  la  dita   vila  á  XXV 
lies  del  present  mes  de  Septembre,  responsiva  á  una  altre  letra  nostra  patent 
luda  en  Barchna.  á  XXII  dies  del  dit  mes,  quels  haviem  tramesa  scrivint  los 
que,  com  per  querímonia  per  part  de  la  universitat  é  singulars  de  la  dita  vila 
i  nos  feta,  baguessem  entes  que  ja  sie  ios  acustumat   de  tostemps,  usitat  é 
observat  inconcusament  pagar  per  los   dits  singulars  ais  senyors  quisque 
fotsen  stats  en  temps  passat  de  la  damunt  dita  vila  per  rahó  deis  tercos  ó 
loysmes  pertanyents  de  qualsevol  vendes  ó  transportacions  fetes,  axi  de  al- 
berchs,  com  daltres  proprietats  en  la  dita  vila   é  termens  daquélla  situades, 
solament  vuyt,  deu  ó  dotze  sois  al  mes  per  centenar  de  sois  (sous)  del  preu 
que  eren  venuts  ó  transportats  los  dits  alberchs   ó  proprietats:  vos  empero, 
no  hant  sguart  i  la  dita  costuma  é  us,  vos  sfforgavets  en  nom  del  dit  senyor 
Rey  exhigir  é  haver  integre  ter<;  ó  loysme  pertanyent  de  les  vendes  ó  trans- 
portacions quis  fan  algunes  vegades   deduhit  terg  de  terg^  segons  en  altres 
viles  reyals  de  Cathalunya  es  acustumat;  deguessem  provehir  á  la  dita  uni- 
versitat ¿  singulars  de  aquélla  sobre  agó  de  algún  remey  covinent.  £  nos  no 
volents  haver  de  algú  sino  lo  que  haver  devém;  lur  suplicado  per  les  dites 
coses  á  nos  feta  benignament  admesa,  manavem  al  dit  batle  reyal  é  reque- 
riera lo  dit  batle  del  sobre  dit  monestir,  que,  hauda  entre  élls  madura  deli- 
beració  ó  consell,  é  ab  altres,  si  necessarí  fos;  nos  certifícassen  clarament  ab 
lurs  letres  fé  portants  com  era  acustumat  é  usitat  en  temps  passat  per  los 
dits  singulars  lo  dit  terg  ó  loysme  de  les  dites  vendes  ó  transportacions  en 
la  dita  vila;  segons  aqüestes  coses  é  altres  pus  stesament  son  contengudes 
en  la  dita  nostra  letra:  on,  com  vista  é  regoneguda  per  nos  la  dita  letra  res- 
ponsiva deis  dits  batles,  é  encare  certa  informado   dins  aquélla  interclosa 
presa  per  élls  sobre  les  dites  coses,  aparega  deis  dits  us  é  costuma  axi  esser; 
90  es,  que  antigament  ó  per  temps  passat  se  pagave  comunament  deu  sois 
per  centenar  de  sois  del  preu  de  la  proprietat  alienada,  é  de  alguns  onze  ñns 
en  dotze  sois  é  menys;  pero  no  es  abdicada  potestat  per  aquella  informació  é 
letra  que  no  poguessen  los  dits  senyors  ó  tinents  les   rendes  ó  drets  reyals 
de  la  dita  vila,  é  vos  are  en  nom  que  dessús,  exhigir  é  haver  per  rahó  del  dit 
ter;  ó  loysme  de  cascuna  venda  ó  transportació  dotze  sois  per  centenar  de 
sois.  E  per  <;o  haiam  provehit  é  ordonat  que  vos  no  exhigiats  daci  avant  de 
qualsevulla  vendes  ó  transportacions  fetes  é  feadores  (fahedores)  mes  avant 
de  dotze  sois  per  centenar   de  sois:  Dehim  é  manám  vos  expressament  que 
aquesta  nostra  provisió  é  ordinació  tingats  é  servets  tro  á  tant  que  per  lo  dit 
senyor  Rey  ó  per  nos  en  nom  seu  sie  sobre  les  dites  coses  en  altre  manera 
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per  justída  provehit;  com  no  entenám  ab  la  present  tatxtr  algootccfta 
titat  pagadora  per  lo  dit  tert;  é  loysme,  ¿  menys  per  aqaéUt  preiii£cará  i 
dret  del  dit  senyor.  Dada  en  Btrchna.  á  XXVÍ  dies  de  Setembre  en  linjdl 
la  Nat.  de  nostro  Senyor  M-CCCOXXI.»  (L.  Univ.) 

Nota. — Lo  dret  de  ter^  ó  de  llohistne  era  un  deis  drets  i 
senyorials  mes  generáis:  vuU  dir  que  la  major  part  deis  se-  1 
nyors  de  pobles  lo  cobravan.  Consistía  en  la  terfa  partdd 
preu  de  compra  deis  bens  immobles.  Axis,  si*s  concertan 
la  venda  duna  casa  per  300  sous,  lo  venedor  los  cobran 
tots  300,  y  lo  comprador  devía  dóname  cent  al  senyor  per- 
qué posas  sa  fírma  aprovant  ó  llohant  lo  contráete  alpeude  \ 
la  escriptura  de  compra.  De  la  páranla  llohar^  que  proté 
del  llatí  laudare,  ve  la  páranla  llohtsme,  castellá  laudemw. 

Era  costum  molt  extesa  que'l  senyor  fes  alguna  rcbaa 
mes  ó  menys  important.  Axis  en  Igualada,  segons  havim 
vist,  se  cobrava  lo  ter^  del  ter^  aproximadament,  ó  sia  de 
10  á  12  per  cent;  y  menys  encara  durant  lo  temps  de  firmes, 
que  era  en  les  festes  de  Nadal,  puix  Uavors  sois  se  cobran 
8  per  cent.  ] 

Qüestlons  ab  los  nobles  Berenguer  de  CerT»- 
116  baró  de  la  Llacuna,  y  Berenguer  de  Montbvy 
oastlá  de  Montbuy. — A  15  de  Juliol  de  1422  loconcdl 
general  nombra  al  honorable  Pere  Pedriza,  apotecari,  per 
missatger  al  noble  Berenguer  de  Cervelló,  baró  de  la  Lla- 
cuna, per  suplicarli  que  revocas  lo  manament  per  éll  fcti 
sos  súbdits,  prohibintlos  vendré  blatfóra  del  circuitdedues 
hores  al  entorn  del  poblé  de  la  Llacuna,  perjudicant  ab 
aquesta  prohibido  al  mercat  d' Igualada. 

A  4  Octubre  lo  concell  general.— a Attenents,  segons  digaeren,  qoe  fina 
era  que  lo  noble  mosser  Berenguer  Amau  de  Cervelló  ht  feta  fier  proliibici& 
ais  homens  de  sa  térra  ó  baronía  de  vendré  blat  en  la  dita  viU  Dtgnilidii 
hoc  que  es  pijor,  que  havía  fet  trencar  lo  camí  general  del  coll  de  IfinDei;^ 
assó,  si  es  axi,  redunde  en  gran  dan  é  interés  (perjudid)  de  la  dita  vilii-« 
ordenaren  en  missatger  é  síndich  lo  honrat  en  Pere  Pedriza  dmrgiádelí 
dita  vila,  al  qual  donaren  píen  poder  de  anar  al  dit  noble  mosser  BercnaMr 

Amau  de  Cervelló,  é  ferli querela de  les  dites  coses^  é  amonestarioé 

requerir  que  aquelles  coses  vulla  revocar  é  tornar  á  primer  é  degut 
é  fer  totes  é  sengles  coses  que  necessaries  hi  sien.»  . 
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4  d'  Octubre.  Lo  concell  gcaeral. — nHoc  no  res  menys  la  dita  universiiat 

ingnUr*  daqutUa  elegiten en  miasatgei  lo  dit  hourat  en  Pere  Pedriza 

lonorable  mo»er  Berenguer  de  Muntbuy  cavaller  caitli  del  cutell  de 
mútuy  per  rafa¿  del  caml  qui  va  á  Uiralles,  paatant  prop  lo  mai  OUer;  lo 
ü  lo  dil  honorable  mosser  fierengaer  de  Humbuy  ha  fet  trencar,  segoai 
I  dit;  é  per  rahó  de  la  delraa  de  la  venenu  vencmada  ans  de  la  feíta  de  sent 
qnel;  la  qual  lo  dit  mosser  Bereugaer  de  Muatbuy  recusa  pendre  ó  lebre, 
:nt  que  no  la  li  denen  venemar  tro  á  tant  la  dita  festa  de  sent  Miquel  sie 
Mada:  donant  píen  poder  al  dit  missaiger  de  anar  al  dit  mosser  Berenguer 

Mantbuy  é  exotiat,  é  amonestar,  é  requerir,  si  necessarí  lerá,  que  les  di- 
1  cotes  torn  á  primer  stament  ¿  degut:  é  fer  totes  aqoelles  coses  que  ne- 
iiaries  hi  sien. 

■ítem volent  i  ordonaot  que  al  dít  missatger  fossen  fetes  dues  letret 

crehenta,  una  al  dit  noble  mosser  Berenguer  Arnau  de  CervellA,  é  altre 
dit  mosser  Berenguer  de  Munrbuy.o  (L.  Univ.') 

Com  per  la  curtedat  del  terme  d' Igualada  molts  iguala- 
os cultivavan  ternes  del  terme  de  Montbuy,  d'Odena  y 
tres  vehins,  havian  de  pagar  delme  de  la  verema  y  deis 
ans  ais  senyors  deis  dits  termens:  los  quals  senyors  so- 
in  fixar  lo  día  en  que  havian  de  comentar  les  veremes. 


-I 


capítol  XXX 


tilinÍj'lrLg,,atJ-Alfo«s  V  ( ,  ,ii).-LaRtyaií  dona  Maríu  Jem¡ 
sobre  la  sanital  d'Ip;ua!ada.— Informaciii  ais  julf^s  deis  grcugei 
tcii. — 5'  inECu  perqui:  dlls  julFíe!  vini^an  á  la  vila  duranl  la  rn!'l>'" 
li  la  barra:  qúesliri  ti'  Udens. — Memurial  deis  greugea  del  R< 


la  epidemia. — Lo  If 


La  Reyna  demana  Informes  sobre  la 
d'Igualada.  .'Inv  1-/J2. 

<iM03ser  molt  honorable.  Vostra  letra  havúm  rebuda,  per  la  quii  doi  II 
viu  que,  precedcat  vera  informació,  def;uessem  rescríure  ti  en  aqaeíai 
Dagualada  í  en  son  terrílori  ha  sanítat,  ;o  ea,  que  no  sie  infecte  ó  aot 
guen  les  geais  en  epidemies,  i  quant  dura  la  sanitat,  ;o  es,  quaní  sonh 
dcsia  vila  los  pus  prop  lochs  daqu¿lla  an  se  cnuyren  del  dil  mal;  é  iMpm 
t  clara  la  senyora  Iteyna  deguesseni  informar  de  la  manera  de  la  MDÍH 
iafecci6  da  aquesta  vÜa  <;  circunstancies  daquílla,  á  ti  que  la  diu  seiji 
Reyna  puxa  bé  elegir  sí  vendría  asi  á  en  altre  parí;  aegont  que  enU^ 
vostra  letra  clarament  se  contil;  i  la  qual  letra  é  á  vos,  mosser,  *u' nq 
n¿;ni:  que  en  aquesta  vila  Dagualnda  é  en  toi  lo  vehiaai  ha  bona  iiniu^l 
gracia  de  Deu;  i  nos  pot  dir  que  hic  haia  alguna  mala  infecció:  car  lu'fi) 
coni  petits  hic  soin  sans,  Deu  nc  siú  beneyt;  ne  en  dues  legiiei  entm 
aquesta  vila  no  sab  hom  ques  muyren  ne  haia  epidemies:  sta  empero  en  I 
riíat  que  lo  primer  dia  del  preseni  mes  de  Mayg-   hic  ariibi   un  bom 


i  haviel  prca  lo  mal  de  glinoU,  t  DO 
¡ó  del  dit  mal;  é  presiamenl,  <;o  ei,lBi^ 
un  hotn  desta  vila  apellai  Pete  ~  '  ~ 
n  lo  hostal  on  posava,  é  com  lo  utn* 
seu  fiiet  de  edat  de  -V"  en  -VÍ-  any»,*' 
t  Pere  Sala  donaveámenjar  aldit  leoA 
apr¿s  alguDs  dies  aqucst  fiIet  del  dit  Pere  Sala  caygué  en  malaltla  éiacAi 
qucs  dehia  que  havfa   hauda  la  glinola,  é  que  lo  pare  ne  feya  granddíi* 


:nia  de  Leyda,  é  per  lo  i 
passar  desta  vila  avant  per  oprc 
gon  di3  del  dit  mes  lina  sos  dies: 
sava  (cüvJava)  lo  dit  hom  malait  c 
sitar  per  pensar,  menávesen  un  s 
vianda  que  lo  nialalc  leu 
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pkmyia  molt  dient,  que  éll  era  stada  causa  de  la  mort  de  son  ñl,  é  a^ó 
com  li  havía  fet  menjar  so  que  lo  dit  hom  malalt  lexava:  ¿  aqó  ha 
é  mes  passat:  é  dos  dies  ha  que  una  ñlla  del  dit  Pere  Sala,  ger- 
jK^ád  dit  infant  mort,  es  cayguda  en  mol  de  glánola;  no  sab  hom  encare 
l^pwa  duponrá:  tots  los  altres,  per  gracia  de  Deu,  hic  stam  be  é  bergans, 
tit'iiiii  per  contents  de  la  sanitat,  si  Deu  lans  salve:  Deus  per  sa  mercé  la 
k  lilTar  en  aquest  loch  é  en  tots  los  altres  de  christians.  Per  qué,  mosser 
jt  honorable,  de  aqüestes  coses  vos  certiñcam  ab  la  present,  certiñcant 
I  no  resmenys  que  on  la  secyora  Reyna  elegescha  aquesta  vila,  per  gracia 
Dea  aquesta  vila  es  ben  disposta,  é  agradable,  é  de  bon  vehinat,  é  hic  ha 
dtes  é  bones  hostaleríes  ó  posades,  é  es  fértil  é  habundosa  de  bons  pans 
le  bons  vins  axí  vermells  com  blanchs  ó  grechs,  de  bones  civades,  é  de 
ytes,  é  copia  de  cabrits,  é  de  polis,  é  de  camalatge,  é  de  tots  altres  viures, 
i  bon  mercat:  é  de  totes  aqüestes  coses  pedets  verídicament  informar  la 
SI  senyora  Reyna,  car  axi  sta  en  verítat,  segons  damunt  se  conté.  E  tin- 
as, mosser  molt  honorable,  lo  Sant  Spirit  en  sa  guarda.  Scrita  en  Agúala- 
,  é  segellada  ab  lo  segell  de  la  batl{a  de  Ja  dita  vila,  á  XXXI  de  mayg,  lany 
la  Nat.  de  nostro  Senyor  M'CCCOXXII.— Prests,  mosser,  á  vostra  honor 
wnrey  los  batles,  Consellers  é  prohomens  de  la  vila  Dagualada.»  No  diu  á 
i  TI  dirigida.  (L.  Univ.) 

• 

Informació  ais  jutges  deis  greuges  sobre  lo 

leteiX.  Any  1422. 
cMosser  molt  honorable  é  de  gran  saviesa:  segons  havém  entes,  vos  é 

•  altres  qui  son  elets  en  la  judicatura  deis  greuges  devets  ó  entenets  en 
cgir  loch  preservat  de  infecció,  go  es,  de  epidemies,  les  quals  son  en  al- 
i&t  lochs  de  Catalunya.  E  com  aquesta  vila  Dagualada  é  tot  son  vehinat, 
er  gncia  de  Deu,  sia  preservada  de  tota  mala  infecció,  é  sia  ben  disposta,  é 
{radible,  é  copiosa  de  bones  hostaleríes  ó  posades  competents  per  tots 
pteUs  qui  hic  declinarán,  é  ax{  matex,  com  sab  vostra  molt  gran  saviesa,  asi 
I  iquesta  vila  ha  fertilitat  é  habundancia  de  bons  pans,  de  bons  vins  ver- 
eUs,  blanchs  é  grechs;  bones  aygues,  bons  olis,  copia  de  ortali(;a,  de  fruy- 
s,  habundancia  de  cabrits,  de  polis  é  de  volatería  é  de  carnalatge,  bones 
ndes  é  de  tots  altres  viures,  é  tot  á  bon  mercat:  per  queus  pregam  molt 
cctuosament  que  donets  manera  é  obra  ab  acabament,  si  possible  será,  que 
puesta  vila  sie  electa  per  á  la  dita  judicatura  deis  greuges;  car  competent  hi 
itében  disposta,  é  ben  agradable,  é  sens  infecció  alguna,  é  abundosa  é 
*ttU  deis  viures,  segons  Jit  es:  é  de  a^o,  molt  honorable  mosser,  nos  farets 
;nn  honor,  bé  é  proñt  axí  á  la  universitat,  com  ais  singulars  de  aquesta  vila, 

•  tots,  que  som  de  intenció  de  fer  tot  bon  aculliment,  é  aquells  plers  é  ser- 
^  que  possibles  serán  ab  gran  coratge  é  voler:  hoc  no  resmenys  havcm 
Atiaésabut  que  la  senyoru  Reyna  voi  elegir  loch  en  aqüestes  parts,  é  son 
^thoootarí  ne  ha  scrit  axí  ais  batles  de  aquesta  vila,  com  á  nosaltres,  que, 
Fi^ccedent  vera  informació,  lo  deguessem  informar  de  la  sanitat  de  aquesta 
'^  ¿  de  les  circunvehines  de  aquélla;  é  nosaltres  é  los  dits  batles  lo  havém 
^lificat  ab  nostres  letres  largament  com  en  aquesta  vila  é  en  tot  lo  vehi- 
'^t  does  legues  entorn   havía  bona  sanitat:  empero  que  una  ñlla  den  Pere 
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Sala  fuster  era  detenguda  de  mal  de  glánola,  é  que  no  tabíem  Dea  qoe 
disponría;  á  segons  vuy  havém  sabat  per  relació  del  honorable  mestre  Pac 
dez  Coll  mestre  en  medecina,  lo  accident  de  la  dita  filia  den  Pere  Sala  t¿  bou 
vía:  per  queus  pregam  molt  afectuosament  que  placía  á  vostra  molt  gran  it- 
viesa  que  agó  vullats  fer  notificar,  ó  la  present  letra  mostrar  al  dit  protbooo- 
tari,  per  tant  que  millor  creya  la  bona  sanitat  de  aquesta  vila  é  del  seo  nU- 
nat  dues  legues  entom;  car  tots,  per  gracia  de  Deu,  az{  grana  com  pcdn 
som  ben  sans,  sau  la  filia  den  Sala,  la  qual,  segons  dit  es,  lo  mal  té  boni  vis: 
hoc  encare,  sius  será  plasent,  ferets  certificar  lo  dit  prothonotari  com  per 
rahó  de  la  bona  disposició  é  sanitat  de  aquesta  vila  sen  hic  han  vengati  al- 
guns  casats  de  Leyda  é  de  Barchna.,  entre  los  quals  es  nn  apellat  en  Robió 
mercader,  c  mestre  Pert  dez  Coll,  los  quals  son  de  intendó  de  aturar  hk» 
atesa  la  bona  sanitat  que  hic  es,  Deu  ne  sia  beneyt.  Vostra  gran  saviesa  fui 
é  sopliri  en  aquest  acte,  segons  som  fiants,  en  tal  manera,  si  plaurá  i  Dea» 
que  nostro  voler  just  é  raonable  será  complit  en  tot  bé,  profit  é  honor  de  It 
senyora  Reyna,  é  de  vos,  mosser,  é  deis  altres  á  la  dita  judicatura  elets,¿áe 
tota  la  cosa  pública.  E  tingueus,  molt  honorable  mosser,  lo  Sant  Spirit  eo  la 
guarda.  Scrita  en  Agualada  lo  primer  die  de  Juny,  lany  MCCCOXXII. 

»Prests,  mosser,  á  vostra  honor  é  servey  Consellers  é  prohomens  de  h 
vila  Dagualada.» 

»De  la  letra  dessús  dita  foren  fates  dues,  una  á  micer  Vicens  (Pedrifa)i 
altre  á  micer  Anthoni  Torres.» 

S'insta  per  la  vinguda  deis  jutges  deis  grw- 
ges  duran t  la  epidemia.  Any  1422. 

«Mosser  molt  honorable  é  de  gran  saviesa:  per  una  altre  letra  vos  harte 
scrít  que  com  nosaltres  haguessem  entes  que  vos  é  los  altres  qui  son  dcll 
per  á  la  judicatura  deis  greuges  deviets  é  enteniets  en  elegir  loch  presemt 
de  infecció,  90  es,  de  epidemies,  les  quals  son  en  alguns  locha  de  Cathili* 
nya.  E  com  aquesta  vila  é  tot  son  vehinatfos  preservada  de  tota  mala  infecci6b 
é  sie  disposta,  é  agradable,  ¿  copiosa  de  totes  bones  hostaleríes  ó  posadci 
competents  per  tots  aquells  qui  hic  declinarán;  é  axí  matex  fértil  é  abunden 
de  bons  pans,  vins  vermells,  blanchs  é  grechs;  bones  aygues,  boas  olía,  ét 
ortali^a,  de  fruytes,  é  tot  á  bon  mercat;  pregavem  vos  que  donasseta  mancrt 
é  obra  ab  acabament,  si  possible  era,  que  aquesta  vila  fos  electa  per  á  la  j^ 
dicatura  deis  greuges;  segons  totes  aqüestes  coses  é  moltea  altres  en  la  <bi 
nostra  letra  son  contengudes  é  expressades.  E  are,  mosaer,  havém  aabatpcr 
una  letra  per  vos  á  vostro  frare  tramesa,  que,  si  Deu  nos  conserva  la  saltt 
asi  é  en  tota  la  Concha,  crehets  que  molts  hi  girarán  la  cara;  é  apedalmcol 
presomien  de  vos  é  deis  altres  de  vostro  collegi  de  la  dita  judicatura.  Per 
qué,  mosser  molt  honorable,  altre  vegada  vos  pregam  molt  afectnosamcal 
queus  placia  donar  manera  é  obra  ab  acabament  que  aquesta  nostra  vila  ál 
eleta;  car  per  gracia  de  Deu,  en  aquesta  é  encare  en  tota  la  Concha  ha  boM 
sanitat,  que  aigú  no  hic  dol  lo  cap,  Deus  ne  sia  beneyt:  placía  á  nostro  ic- 
nyor  Deu  queus  ho  vulla  conservar:  é  de  avó,  mosser  molt  honorablCt  íaittt 
gran  honor,  be  é  proñt  á  aquesta  universitat  é  singulars  daqaéUa;  é  toes  qoc 
som  de  intenció  de  fer  tot  bon  aculliment  é  aquells  plers  é  serveys  qne  pos- 
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Met  serán  tb  grtn  coratge  é  voler:  é  sobre  aqüestes  coses  vos  placía  de 
«cñarens  per  vostres  letres,  car  gran  pler  ne  hauréro.  E  tingaus,  mosser 
■oh  honorablct  lo  Sant  Spirít  en  sa  gaarda.  Scríta  en  Agualada  á  XV  del 
MS de  Jony, lany  de  la  Nat.  de  nostro  Senyor  MCCCC'XXII. 

•Prests,  mosser,  á  vostra  honor  é  servey  Consellers  é  prohomens  de  la 
fOi  Dagoalada. 

•Dirígatur  honor.  Vincencio  Pedrí<;a.» 

•Sien  feta  altre  semblant  al  honor,  micer  Anthoni  Torres »  (L.  Univ,) 

Lo  Rey  á  la  barra:  qüestló  d'Ódena.  Any  1422. 

«Al  molt  honorable  é  de  gran  saviesa  micer  Vicens  Pedrí<;a  en  Leys  apro- 
Vtt,  en  Barchna. 

>Molt  honorable  é  de  gran  saviesa  mosser:  laltre  jorn  vos  trametém  una 
ktn  eo  la  qual  vos  pregavem  que  plagues  á  vostra  gran  saviesa  de  certificar 
MI  li  biuría  encare  loch  de  posar  en  greuge  lo  fet  del  castell  Dódena:  á  la 
^  letra  per  vos,  mosser,  fou  respost  que  no  hav{a  loch  tro  crídat  fos  en 
Hoetta  vila;  é  que  com  loch  haurfa,  quens  en  scriuríen;  empero  no  crehieu 
^  00  interés  era  de  part  á  part,  que  denant  los  jutges  ó  decisidors   deis 
irenges  se  pogoés  posan  car  solament  los  dits  jutges  havien  poder  de  hoyr 
é  dedsir  tots  greuges  ó  interés  (perjudici)  que  lo  senyor  Rey  hagués  fet;  é 
80  mterés  que  fos  de  part  á  part;  segons  que  en  la  nostra  letra  responsiva^ 
4Íiqnal  nos  referim,  es  pus  largament  contengut.  Nosaltres,  mosser,  rebuda 
k  dita  Tostra  letra  responsiva,  h^vém  considerat  en  lo  fet,  é  vehém  que  no 
O  tolament  interés  entre  nosaltres  é  lo  Comte  de  Cardona;  ans  som  stats 
Hreyats  (agraviáis)  m(^t  per  lo  senyor  Rey,  parlant  ab  deguda  honor  é  re- 
^treada:  é  a<;ó  per  tant  com  lo  senyor  Rey  havia  fet  á  la  universitat  é  pro- 
bomeos  de  aquesta  vila  prívilegi  ó  promissió  de  no  separar  lo  dit  castell 
Dódena  de  la  corona  reyal,  ne  de  la  vila  Dagualada:  hoc  no  resmenys,  pen- 
jint  Ii  questió  del  Vescomte  é  del  senyor  Rey,  fou  concordat  que  lo  dit  cas- 
tell Dódena  fos  mes  en  sequestra,  tro  que  la  dita  questió  fos  decisa:  é  de  fet 
lo  dit  seques  tra  fou  fet   en  poder   den  Caldos,  lo  qual  morí  per  rao  deles 
nortsljtats  que  vengueren;  é  mort  lo  dit  en  Caldes,  lo  senyor  Rey  permés 
^loVezcomte  recobras  lo  dit  castell,  romanent  indecisa  la  dita  questió:  é 
^  hojTt  narrar  en  una  carta  que  lo   senyor  Rey  ho  feu  per  paor  que  havía 
fp»  lo  Vezcomte  no  fos  cohaderent  á  la  prava  unió:  de  la  qual  cosa  aquesta 
iimrersitat  preten  esser  agreujada  per  lo  dit  senyor   Rey:  hoc  no  resmenys 
ü  stada  agreujada  en  altre  manera,  <;q  es  saber,  que   no  contrastant  privile- 
|is  que  lo  senyor  Rey  hauría  atorgats  á  la  dita  universitat   é  prohomens  da- 
tadla de  no  separar  la  dita  vila  de  la  corona  reyal,  lo  dit  senyor  Rey  ne  feya 
enda  é  separado,  é  á  la  dita  universitat  no   ha  convengut  fer  moltes  é  di- 
enes  messions  é  despeses  en  fer  defensió  defenent   los  privilegis  á  ella 
tprgats:  totes  aqüestes  coses,  mosser,  som  de  intenció  de  posar  en  greuge 
evant  los  dits  jutges  é  decisidors:  empero  volém  saber  si  hauría  loch  ó  no: 
d  qae  havém  deliberat  de  certificar  nosen  en  vostra  gran  saviesa:  per  qué, 
losser  molt  honorable,  pregam  vos  molt  efectuosament  que  per  lo  portador 
e  la  present  nos  vullats  certificar  mijanvant  vostres  letres,  si  hauría  loch  ó 
9  de  posar  en  greuge  les  dites  coses  denant  los  dits  decisidors:  car  si  loch 


204  HISTORIA   D  IGUALADA 

ha,  prestament  ho  enteném  á  fer;  si  loch  no  havía,  no  yolriem  fer  mtwm 
vanes:  é  áaqó,  mosser,  farets  gran  pler  á  tota  la  universitat.  E  si  algimes  c^ 
ses,  mosser  molt  honorable,  eren  plasents  á  vostra  gran  saviesa  de  aquén 
universitat,  scrívits  nosen  fran^osament.  Scríta  en  Agualada  i  XX  de  Setca» 
bre,  lany  MCCCCXXII. 

«Prests,  mosser,  á  vostre  servey  ¿  honor  Consellers  de  la  vila  Dagualadau» 

Memorial  deis  greuges  del  Rey.  Any  7^22. ^Molt 
atrevit  eral  pas  que  ¡ntentavan  los  Concellersy  prohomsde 
portar  al  tribunal  de  greuges  ó  agravís  los  que'ls  Reysha- 
vían  fet  á  la  vila.  Y  degueren  ferho,  segons  suposa  la  pro- 
cura següent  que  extractaré  traduhintla: 

«4  Octubre  de  1422 Ates  que  1  castell  d'ódena  per  execució  y  dente 

de  justicia  hav{a  estat  unit  é  incorporat  á  la  Corona  reyal  y  al  comttt  de 
Barcelona,  y  á  la  vila  d'  Agualada,  haventsen  concedit  cert  prívilegi  á  iquo- 
ta  vila  per  los  reys  Alfons  y  Pere,  de  no  separar  dit  castell  de  la  Corott 
reyal,  y  del  comtat  de  Barcelona,  y  de  no  enfeudarlo,  ni  en  penyora,  ni  ei 
altra  manera  alienarlo  per  cap  títol  ni  necessitat....  dedarant  los  dits  senyoa 
Reys  que  fos  nuMo^  de  ninguna  eficacia  y  de  ningún  valor  tot  lo  que  ¿lis  6 
sos  successors  fessen  contra  dit  prívilegi:  no  obstant  a<;6,  dit  serenissim  rcf 
D.  Pere,  sospitant  y  tement  que  liavors  lo  Vescomte  de  Cardona  no  s  adh^ 
rfs  á  la  prava  unió  de  Valencia,  dona  y  concedí  al  dit  noble  Vescomte  Sn 
castell  d'ódena,  contra  Tesprit  y  lletra  deis  dits  prívilegis.  Per  sO  fon  B^ 
cessari  que  la  vila  d' Agualada  guarnís  d'homens  d*  armes  aquell  casteD,/ 
axí  guamit  mantenirlo  durant  mes  de  cinch  anys,  de  tal  nunera  que  lo  & 
Vescomte  de  Cardona,  durant  aquest  temps,  no  volgaé  pendre  possessió  éá 
dit  castell;  per  quals  coses  la  vila  hagué  de  gastar  mes  de  50,000  soas.  Es- 
peró quan  los  homens  qui  guardavan  ó  guarnían  aquell  castell  moriren  per 
causa  de  les  epidemies  liavors  regnants,  liavors  lo  dit  noble  Vescomte  ocnpá 
lo  dit  castell  possehintlo  una  temporada.  Y  si  bé  després,  haventse  qnereflit 
la  universitat  d'  Agualada,  dit  serenissim  Rey  convoca  les  hosts  ó  ex¿raia 
per  anar  contra  lo  vescomtat  de  Cardona,  veyentse  lo  Vescomte  obligttá 
restituir  y  tornar  lo  dit  castell,  á  condició  pactada  de  que  fos  pOMt  ente- 
qüestre  ñns  á  tant  que  fos  per  dret  decidit  á  quí  pertanyía;  si  bé  fon  cfedi- 
vament  seqüestrat  y  durant  lo  seqüestre  se  entaulá  lo  litigi  entre  lavilft 
d' Agualada  y  lo  Vescomte  de  Cardona;  no  obstant,  durant  encara  lo  litigi  y 
no  arríbant  á  donarse  sentencia,  lo  senyor  Rey,  per  obtenirla  ajada  del  Ver- 
comte  en  la  expedició  y  passatge  á  Cerdenya,  dona  una  provisió  en  fbr^^ 
la  qual  lo  Vescomte  torna  á  recobrar  lo  dit  castell  d'ódena.  Ates  tamb¿^ 
la  vila  d'  Agualada  se  ha  vist  obligada  á  fer  grans  despeses  per  causa  dd  ic 
nyor  Rey  felismcnt  regnant,  com  també  per  causa  de  sos  predecessors»  ptf 
volemos  exigir  la  cena  y  lo  present  de  la  coronació,  de  quina  tríbats  está 
exempta  la  vila,  primerament  pcl  prívilegi  de  la  unió  é  incorporado  d'éOi^ 
la  ciutat  de  Barcelona,  otorgat  per  lo  serenissim  rey  D.  Pere;  y  en  legM 
lloch  en  virtut  deis  privilegis  especiáis  otorgats  per  los  predecessors  dd  i^ 
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tfK  Rey  qni  ara  regni,  en  compensado  deis  gastos  y  entregues  de  dinets 

ka  per  causa  de  les  alienacions  ó  vendes  de  la  vila »  La  uuiveisiiat  nora- 

kisladich  ó  procurador  al  discret  Francesch  Rovires  per  compartier  de- 
Wt  los  jutges  deis  greuges  pee  fer  les  opoitunes  reclimicions  ea  uom  de 
h  ffls,  i  fl  d'csser  reintegrada  en  sos  drets  y  degudament  indempuisada. 
(LUm.) 

Se  veu  en  aquests  documents  que  la  demanda  d'  indemp- 
oísació  feta  ó  redactada  per  presentar  á  les  corts  de  Mon^ó 
en  temps  del  rey  D.  Joan  I,  en  i  j88  no  prospera,  ja  que 
iras  intenta  reclamar  contra  Is  metexos  greuges  que  en 
iquélla  constan.  (V.  cap.  XV.) 


leí  hosis  per  anar  eonira  .Cuteílt^ 
Agrcgsció  al  iia)cranienlal. — Carla  al  Abu  de  SW 
Cu^al.— BantlosÍEat:   caru  á   moslen   [Uren|W 


Gonvooaol6  de  les  hosts  per  anar  contra  Cas- 
talla.  .Inv  /73o. — A  2  d'Agost  de  ljjo  lo  honorable  An- 
tón! Arlo  mba  regent  de  la  sotsvegueria  d' Igualada  se  pre- 
senta al  Conceller  .March  Busquéis,  ausent  l'altre  Conceller, 
y  morts  los  dos  rcstants,  per  demanarlí  lo  penó  ó  banden 
per  exir  ab  éll  y  ab  la  host  de  la  vila  allá  hont  lo  Rey  ma- 
oan'a  (j). 

Se  feu  crida  mananlá  lothom  generalment  que  sien  pratt 
c  aparcUais  ab  liirs  armes  per  seguir  lo  dit  honorable  veguir 
(de  Barcelona)  ¿  lo  dit  sotsvegiter  o  ref^ent  (d'Agualada)» 
manera  <]uc  á  X  del  mes  Dagosl  primer  vinent  pusquen  tíStr 
II  sien  en  la  citUat  de  Calhahinya  ó  la  on  lo  dit  senvor  Rey 
será:  ó  ai;ó  sois  les  penes  posadcs  en  los  usatges  de  liarchnt.i 
Constitucions  de  Calhaliinya  e  altres penes  en  semblants  «n... 
(falta  racabament.) 

Kn  la  crida  s  insertan  la  carta  del  rey  Alfons  manantll 
veguer  de  Barcelona  que  convoque  les  hosts  de  la  veguería. 


(3)  Scni  lo  pcnt'  de  que  p.nrla  I 
ridc  la  vila  d' Apualadu.  de  certa  ' 
Tria  tí[idi<:1i  v  bn^scr me  havci 


>  scfcüenl  albarl;— ijo  Pere  Solanelle*  «pouci- 
¡encía  cnnfesso  v  regoneich  <)ue  voi  veoer.  j»** 

enlrejfal  98  soüs per  rahij  de  un  píBÍÍ* 

I  nom  de  dita  univergilat,  y  per  la  atU  de  ■» 
-..VIH  Octubre  de  hij.i  (L.  [/mV.) 
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altfm  del  veguer  ais  sotsveguers  manantíos  de  part  del 
ey  que  convoquen  les  hosts  per  acudir  á  la  ciutat  hont  será 
I  Rey,  per  anar  contradi  Rey  de  Castella.  (L.  Univ.) 

D.  Alfons  V  havía  prés  part  en'los  disturbís  de  Castella 
annt  la  menor  edat  de  D.  Joan  II  de  Castella.  Precísa- 
leotlo  meteix  día  2  d'Agost,  en  que's  manava  ais  iguala- 
int  qa*estessen  aparellats  per  anar  contra  Castella,  en 
tarcelona  se  publicava  per  crida  la  treva  per  cinch  anys, 
irmada  péls  dos  Reys,  lo  d'Aragóylo  de  Castella.  Per  tant 
ot  a^ó  no  passá  duna  alarma. 

Agregado  al  sagramental  del  Llobregat  y  Va- 

Ite.  Any  1432. — ffDilluns  23  de  Juny  los  Concellers  Joan 
Tria,  Joan  Rovires  y  Guillém  Amat  (faltava  Taltre  Conce- 
ler  Berenguer  Cornet)  se  presentaren  á  la  cort  deis  batUes, 
}uí  eren,  pél  Rey  Antoni  Massana,  y  pél  monestir  Pere  Pe- 
Iri^a:  ais  quals  digueren  los  Concellers: 

— tHonorables  senyors:  nosaltres,  en  nom  de  la  univer- 
sitat  de  aquesta  vila,  vos  requerim  que  en  lo  sindicat  no  ha 
gayre  fet  per  la  dita  universitat  an  Pere  Queralt  desta  vila 
per  rahó  de  la  agregació  feadora  de  aquesta  universitat  é 
singulars  de  aquélla  al  segremental,  obtenguda  licencia  del 
scnyor  Rey  é  del  Rnt.  Abbat  é  convent  de  sent  Cugat,  vu- 
llats  posar  vostra  auctoritat  é  decret,  segons  devets,  en  ma- 
nera que  lo  dit  sindicat  obtenga  fermetat  é  valor.» 

Respon  en  Massana: — «Que  atesa  la  dita  requesta,  é  ates 
que  en  lo  entrament  de  son  offici  ha  jurat  de  obehir  á  re- 
cuestes c  consell  deis  Consellers  de  la  dita  vila,  aqüestes 
coses  ateses,  era  prest,  c  aparellat  se  offerí  posar  c  prestar 
^auctoritat  é  decret  en  lo  dit  sindicat.» 

Respon  en  Pedriza: — «Que  era  prest  é  aparellat  posar 
auctoritat  é  decret  en  lo  dit  sindicat,  sau  dret  c  senyoria 
del  monestir  de  sent  Cugat  é  de  son  Rnt.  Abat  é  convent;  é 
on  lo  dret  é  senyoria  dessús  dits  no  sia  perjudicat  en  res...» 

Carta  al  Abat  de  Sant  Cugat  sobre  '1  sagra- 
^ntal  y  altres  coses.  Any  1432. 

■Molt  reverent  pare  en  Jesu  Christ  c  seoyor  nostro:  humill  é  reverent 
'^mendició  damunt  mesa,  dies  ha  passats  rebém  una  letra  de  vostra  re- 
^^TCQt  pttemiut  é  senyoria,  per  la  qual  havém  vist  lo  gran  zell,  é  amor  lo 
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qual  mostrau  aver  en  lo  bon  avenir  é  honor  de  aquesta  nniversitaté  ¿di  n» 
sais  á  la  molt  alta  senyora  Reyna  é  á  vos,  (remetent)  totes  eoqaea tes  é  pnt 
cessos  los  quals  posen  acf  fets  contre  aquells  deis  quals  tgnessen 
car  vos,  senyor  molt  reverent  ab  la  dita  senyora  fariets  tais  procehioMlá 
que  serien  cástich  ais  culpables,  é  (á)  aquesta  universitat  é  singnlan 
lia  repós  é  bon  avenir  en  sdevenidor:  á  la  qual  vostra  letra,  senyor,  vos  Mi* 
poném,  com  de  present  ac{  no  ha  processos  ni  enquestes  algimes  dtlK 
quals  la  universitat  entena  á  fer  querela;  com  aquels  processos  é 
sien  ñnits  per  absolució  ó  remisió  de  aquélls  feta  per  gran  bon  avenir, 
será  seguit  de  pau  é  repós  en  la  dita  vila  é  singulars  daqoéila.  En  taai,S»« 
nyor,  jat  sie  lo  missatger  per  aquesta  vila  trames  sobre  la  concessió  dd 
gremental,  á  vostra  gran  paternitat  é  reverencia  molt  alta,  senyor,  aja 
cat  alguns  incoavenients  en  temps  passat  seguits,  no  es  stada  ni  es  ini 
nostra  intemptar  de  aquélls  ni  fer  querela,  sino  en  tant  com  era  per  pos 
cilment  inclinar  vos  he  induir  la  concessió  del  dit  segremental:  é  per 
forma  es  ver,  senyor  molt  reverent,  que  vehent  vostra  noblea,  cor  é 
quens  haveu,  la  hont  cas  se  seguís  algún  de  occasió  ho  sinistre,  confian, 
nyor,  que  recorrent  á  vostra  paternitat,  nos  haurém,  senyor,  en  tal 
per  recomanats^  que  mostrarC^u  vos  esser  senyor  é  pare  nostre^  é  nosalm 
sentints  vostros  beneñciis,  compreheu  la  amor  queus  hav¿m  per  bonesobm 

é  fructuoses vostra  senyoría:  en  tant,  molt  reverent  senyor,  com  nos  te 

saber  sobre  lo  cars  del  sometent  novellament  seguit,  vos  responém  com 
gracia  de  nostro  Senyor,  ha  anat  molt  bé  é  seguexsen  pau  fínal];siqaeá 
ganes  del  molt  noble  mosser  Berenguer  Arnau  de  Cervelló,  qui  en 
afers  é  honor  de  aquesta  vila  se  es  molt  franchament  hagut,  é  ha  tr 
en  la  pau  que  sen  seguex:  los  officials   de  ací  han  promesa  remesió;  la 
es  á  Dcu  é  á  tuyt  plasent.  E  pus,  senyor,  no  dehím,sau  que  á  nosaltres 
sais  é  sotsmesos  vostros  man  vostra  gran  paternitat  lo  que  li  será 
La  qual  conserve  nostro  Senyor  al  servey  de  la  sglesia  sua  santa  per 
longament  dilatats.  Scríta   en  Agualada  X  die  Setembrís  anno  á  KsL 
M-CCCOXXXII.» 

No  hi  ha  firma.  Es  copia  segurament  incorrecta  y  esborrada  perla 
mitat  en  alguns  indrets.  (L.  Univ,) 

Altres  cartes  se*n  porta  lo  missatger  nombrat  per  ncg»-| 
ciar  lo  de  la  agregació  al  sagramental,  com  diu  lo  segúi 
albará: 

«ítem  es  degut  per  *V'  letres  de  crehenga  que  los  honrats  Consellen  I 
an  Pere  Queralt  per  rao  del  sagramental,  una  á  la  senyora  Reyna,  ataii 
mosser  Labbat  de  sent  Cugat,  altre  ais  Consellers  de  BarchiuL,  altre  abl9*| 
breposats  del  segramental,  é  altre  al  senyor  Bisbe  de  Vich,  entre  totelil^| 
sous.w  (/..  Univ.) 

A  ^  de  Juny  de  i.\^2  la  universitat  reunida  en  coocell 
la  csglesia  de  Snnt  Bartomeu  nombra  síndich  y  procura( 
seu  al  dit  Pere  Oueralt  mercader  de  laTÜa: 
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Mr  preseourse...»  devint  del  sereDÍssim  tenyor  Rey  d*  Aragó,  ó  devint  de 
sereoístima  senyora  Reyna..*.  y  devant  del  RaL  Sr.  Abat  del  monestir  de 
nc  Cagat  del  Valles..^  per  saplicar  los  que  's  dignen  concedir  Uicencia 
I  ^its  poderdanu  y  á  dita  nniversitaL....  perqué  élls  y  dita  universitat  y  sin- 

dtrs  d*  ella  presenta  y  esdevenidors  pugnen  agregarse  al  sagramental  del 
lo^regat  y  del  Valles  tant  nou  com  vell^  lo  regiment  del  qual  sagramental 
lootorí  que  pertany  é  la  esglesia  y  ciutat  de  Barcelona.....  com  també  per 

inparexer  devant  deis  honorables  Concellers  de  Barcelona,  á  quina  datat 
fda  d'  Agualada  está  annexa  y  agregada  essent  feta  carrer  de  dita  dntat, 
dcDoanar  y  obtenir  deis  dits  Concellers  consell  sobre  la  práctica  qae  s'ha 
{ tíndre  y  obsenrar  per  fer  la  agregació  al  dit  sagramental:  com  també  per 
r  fer,  demanar  y  haver  qualsevols  provisions,  Uetres  ó  cartea  neceasaries  y 
Mrtnnes  per  dita  agregació;  y  obtingudes,  agregar  al  dit  sagramental  ala 
)derdants,  y  á  dita  universitat  y  singnlars  d'  ella  presenta  y  esdevenidors:  y 
er  sotsmetre  ais  poderdants,  á  la  universitat  y  singulars  d'  ella  preaenta  y 
idevenidors  á  totes  les  ordinacions,  y  capítols  fets  sobre  dit  sagramental  y 
qualsevols  penes  en  dites  ordinacions  ó  capitols  aposadea......  (L.  ümv. 

ftámceib  del  üatí.) 

No  degué  passar  avant  la  agregació  al  sagramental,  per 
Huant  á  2?  d' Octubre  de  1440  los  jurats  del  concell  general, 
trovantse  enredats  en  un  célebre  proccs  sobre  un  somettnt 
ilsat  y  let  contra  lo  castell  de  Claramunt,  enviaren  per  rr/i^ 
tatger  al  Conceller  Pere  Giner  á  Barcelona  y  á  Sant  Cu^at 
per  demanar  al  Abat  permis  per  agregarse  al  dit  sacra- 
mental 

«per  ttot  que  sian  preservats  de  diverses  greuges^  injuries,  ofTensea  i  oppre^ 
tes,  los  quils  á  la  dita  universitat  ¿  ais  singulars  de  aquélla  son  íets  t  es  íss 
<ODtiouameDt  per  alguns  homens  gravosos  circunvehins  i  la  dha  r\A^^M 
(L  Univ.  ¿U  1440.) 

Bandositat.— Carta  á  mossen  Berenguer  Ar- 
i^u  de  Cervelló.  Any  1.4^2. 

«Scnyor  molt  noble.  Una  vostra  letra  havém  rebuda  coz.i.z»^c\  crt:i-«*va 
per  en  Bcrenguer  Quintana  batle  vostro:  é  explicada  la  dita  crer>ts.vi  ;/^  iv 
fcB«rcnguer  Quintana  batle  vostro,  nosaltres^  afecunt  zr.'.'.*  cvt  yi.\.,  v^^ 
cordia  é  amistat  se  seguescha  entre  les  parts,  é  perquc  \tt  ?rír.t  =:„.vrt  t,s^ 
^dinades  á  pau,  havcm  deliberat  que  los  homens  p^rr  v.-itri  ir'tt  fc'^'-it« 
tettntts  totalment  no  sien  soltats:  é  aquesu  dclíbertc'í  «  vírr  tiOMiJ'.'t^ 
•O»  per  tant  que  pus  facilmeni  la  pau  dessús  á:ta  te  vtr/^ir^'yjL  trj'.'t  *« 
P*n$,  é  no  que  no  vullára  complaure  i  vostres  pregar.«  sar  ^vtí^*'tt  vvn 
prests  é  aparellats  complaurcus  de  ayo  é  de  maiort  cotet..  ',^  '^'xsí*Jsuxifa^^^, 
defosira  gran  noblesa:  mas  per  tant  que  los  afers  r:z.'/'^»pí,  tv  '.-^  vv«  í*t 
«tcnció  que  los  dits  homens  sien  un  pctit  de  tcjtpt  íc.«.y„ vt  t**,  ykt  •:! 
presó,  mas  per  via  de  arrest  leuger.  c  aprés  com  la  ¿::í  y^-,  t,t  j.-.  u.^-^x,  v^ 
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apuniuneat,  los  díts  homeos  sería  remesos,  «egon*  qDepervMtnsn 
bleaft  es  demanat:  pregaat  tos  molr  ifectuosameat  qne  per  voitn  gn 
blesa  ó  benignicat  icustumida  Tullau  haver  per  egradible  noitim  d(Sk 
la  qual  es  per  coniemplacíA  de  pao,  i  peí  millor  avenir  deU  afa^  é  I 
vexació  alguna:  car  aostra  intenció  es  coraplaureas  de  a(A  é  di  B 
segons  es  dit.  Aif  matex,  senyor  molt  noble,  tos  certíficám  < 
hav^m  parlat  é  tractat  ab  en  Glner  de  Capellidea,  lo  q 
la  cama  deisús  dita,  que  éll  é  sa  pan  deguessen  venir  á  1 
post  nos  ha  que  £11  es  prest  é  aperellat  de  fer  pau  6  ireva  i 
é  manera  qae  per  vosira  gran  noblesa  i  per  nosaltrea  a 
lemblant  mosser  Berenguer  de  Muntbuy  nos  ha  dit  qne  éllfi 
Royg  qae  éll  é  sa  pan  farán  bona  pau  i  amistat:  Per  ^ü,  aa 
placieus  fer  £  donar  manera  ab  los  Masos,  qui  son  vostroi  I 
altres  que  tenits  de  la  pan  den  Johan  ValU,  que  tota  loa  dita  a 
de  carrera,  ^o  es  saber,  que  Tinguen  tots  i  bona  pau  i  oiniatu.  E  lia| 
senyor  molt  noble,  lo  Sant  Spirit  en  guarda  vostra.  Sciíta  en  Agnaladi 
Dagost,  lauy  de  la  Nat.  de  nostro  Senyor  M-CCCC-XXXII. 

■Consellers  i  prohomeos  de  la  Tila  Dagualaia  prests  i  tota  Tostr 
ñor.»  (L.  fililí.) 


capítol  XXXII 

\»»tiiiiia'l Ttgnat  d' AlfaitM  K /"/jf  7-/j;8/— Qüesiió  d' aygfles  ab  mosíen  Be- 
TRifiuer  de  Mnnibuy.— BandositaL  enlrc  Soler  j  Scrrallonga  y  altre».  La  Rey- 
01  hi  pola  reiTKy.— Gran  brega  que  dura  dos  dies  en  los  carrera  de  la  vila. — 
Li  Refua  val  pau  final. — Temors  de  saqueig. 

Qüestió  d'aygües  ab  moasen  Berenguer  de 
Vontbuy.  Any  ¡43-.  (V.  cap.  VII.) 

t  Desembre  de  14)7.  Lo  coacell  general— «prímeranieat  ordoaá í  en- 

an  dona  píen  poder  slt.....  Conseller*...»  de  uactar  é  enea»  venir  á  bona 
nucordií  ab  lo  booor.  motter  Berenguer  de  Muntbay  cavaller  sobre  lotes  £ 
Moglcí  quesiions  ó  debata  que  sien  entre  lo  dit  mosser  Berenguer  de  una 

ftn,  k  la  univenitat de  ia  part  altra,  axi  peí  rahó  de  la  resdosa,  com  del 

Kchéempríu  de  aygua  del  rech  deis  molins  de  la  Abadía i 

10  Desembre.  «Lo  dit  consell  general  ordoaá  é  encara  elegí  en  iniasatger 
■C  la  dita  vila  lo  honrat  Nsnthoni  Macana,  Conseller,  lo  quaj  ab  letres  de  cre- 
•Kd(9  vage  á  la  ciutal  de  Barchna.  peí  parlii  prívadament  ab  los  honor.  Con- 
•tílera  de  Barehna.  4  baver  consell  dílls  sobre  lo  compromés,  fahedor  entre 
■B  honnbEe  mosser  Berenguer  de  Muntbuy  é  !a  univeriitat  de  la  vila  de  Agua- 
Wt,  tobre  lo  debat  ó  questió  de  la  resdosa,   redi   é   empriu  de  aygui  deis 

^oliaj  de  la  Abadía í  ari  mates  per  suplicar   la  senyora  Regina  é  lo  Rnt. 

*htdeseoi  Cugai  quels  placic  donar  lur  assentiment  ó  encara,  si  necea- 
**ntcri,  de  posar  lur  fírma  en  lo  dit  comprorats.i 

Se  veu  que  per  evitar  despeses  de  pleyts  s'  havia  acordat 
"Ombrar  compromissaris  per  ¡utiar  la  qüestió  com  amiga- 
bles izomponedors. 

Sitruexen  en  lo  Llibre  de  la  Universitat  tres  cantes  de 
^reheni^a  en  favor  del  dit  missatger  Aotoni  Majana,  una  per 
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la  Reyna,  altra  per  T  Abat  de  Sant  Cugat  y  altra  péls  Coo-j 
cellers  de  Barcelona. 

Poso  per  mostra  la  primera;  les  altres  son  quasi  iguals: 

Carta  de  crehen^a. — A  la  molt  alta  é  excellent  Se-j 

nyora  la  senyora  Regina  d' Aragó  (a). 

«Senyora  molt  excellent.  A  vostra  molt  alta  senyoría  trametém  per 
satger  Nanthoni  Macana,  Conseller  nostre,  sobre  alguna  affera  tocaatti 
ta  universitat  de  Agualada,  per  lo  dit  missatger  á  vestía  molt  exceOcnti 
nyoria  explicadors.  Suplicant  vos  homilment  esser  plassent  á  It  dita 
molt  gran  senyoría  dar  crehen^a  é  plena  fó  al  dit  nostre  missatger  en 
aquelles  coses  que  per  part  nostra  é  de  dita  universitat  á  vostra  regina! 
gestat  serán  per  éU  explicades.  E  man  nos  vostra  molt  alta  lenyoila  tot 
que  plasent  11  sie,  é  será  complit  de  present.  Scrita  en  Agnalada  á  XI 
Decembre,  lany  de  la  Nat.  de  nostre  Senyor  M'CCCC'XXXIL 

»Los  humils  súbdits  é  vassalls  vostres,qui  fícans  genolls  en  tena  él 
vostres  mans  é  peus,  se  recomanen  en  vostra  gracia  é  mercé,  Consdico  i-j 
prohomens  de  la  vila  de  Agualada.» 

A  22  de  Desembre  lo  Concell  general  nombra  arbitres yj 
amigables  componedors  d*  aquesta  qüestió  al  dit  AntooiMt-j 
9ana  y  á  Felip  Ferrer,  donantlos  plens  poders  per  decidirli.; 

Per  culpa  de  mosser  Berenguer  de  Montbuy  aquestar» 
bitratge  queda  en  progecte. 

A  14  de  Janer  de  1438  lo  dit  Antoni  Macana  empren  al- 
tra volta*l  camí  de  Barcelona  ab  crehen^es  per  la  Reyna,  7 
per  r  Abat.  Torna  á  24  del  meteix  mes. 

La  Reyna  y  T  Abat  prengueren  cartes  en  1'  assumpto,  pro- 
posant  á  les  parts  que  la  qüestió  fos  decidida  per  dosddl 
quatre  juristes  que  élls  proposarian. 

Per  sa  part  la  universitat  d'  Igualada  en  25  de  Janer  de 
1438  elegelx  en  jutge  de  la  qüestió  dita  á  micer  Guillém  Jor* 
dá,  un  deis  quatre  juristes  proposats  per  la  Reyoa  y  pcT 
r  Abat. 

Suposo  que  n'  elegí  altre  deis  quatre  mossen  Berenguer 
de  Montbuy. 

Lo  cert  es  que  á  9  de  Mar9  s'al9á  la  prohíbíció  fcta  píl* 
Concellers  ais  vehins  de  la  vila  de  anar  á  moldre  al  moU 
deis  (lo  nom  es  illegible,  sembla  que  diu  Térras)  situat  en  lo 


(a)  Era  D.*  María,  Governadora  general  de  les  Ierres  de  la  Corona  d'Ang^f 
en  ausencia  de  son  marit  D.  Alfons,  quí  eslava  llavors  en  Nápols. 
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rme  de  Montbuy,  propietat  de  mosser  Berenguer.  Senyal 
:  concordia  entre  aquest  y  la  vila.  (L.  Univ.) 

Bandosltat  entre  Soler  y  Serrallonga.  La  Rey- 
I  hi  posa  remey.  Any  14^8. 

«MAiía  per  la  gracia  de  Deu  Reyna  d*  Aragó.....  Ilochtinent  general  del 
ttrissiin  senyor  Rey  marít  y  senyor  nostre  caríssim:  Al  ñdel  nostre  sots- 
(oer  y  batUe  de  la  vila  d'  Agualada:  salot  y  gracia.  Ab  disgust  havém  sabat 
»  en  dita  vila  se  tem  que  se  seguirán  graos  escándols  per  causa  de  la  ban- 
ikat  que  hi  ha  entre  Ramón  Soler  per  una  part,  y  Nicolau  de  Serrallonga 
r  altra,  y  *ls  amichs  y  valedors  ó  millor  cómplices  de  les  dues  parts.  Donchs 
DO  hi  aplicassem  saludable  remey,  la  cosa  pública  de  dita  vila  sufriríe  gran 
nyfint  tal  volta  á  plorar  los  inconvenients  de  sa  despoblado.  Volent, 
nefas,  provehir  á  tan  gran  períll.....  á  humil  instancia  del  missatger  que  per' 
[ocst  B  nos  ha  trames  la  vila;  vos  dihém  y  manám.....  sots  pena  de  mil  fio- 
n.^  qoe  poseu  presos  arrestantlos  ab  tota  seguretat  ó  posantlos  en  les 
reMns  á  tots  lo  que  podren  haver  complicats  en  dita  bandositat,  fíns  á  tant 
wt  firmen  pan  perpetua  ó  treva  llarguíssima:  y  que  vistes  les  presents  lle- 
rcs  inmediatament  fa9au  fer  pública  crida  manant  que  ningú  de  qualsevol 
stat  ó  condidó  sie,  s'  atrevesque  á  moure  baralla,  ni  acometre  á  altre  ó  ferli 
Iniy,  sots  pena  de  perdre  lo  puny,  ademes  de  les  altres  penes  sobre  a^ó  im- 
Rondes  en  los  Usatges  de  Barcelona  y  en  les  Constitudons  generala  de 
Cnalonya..^.  Dada  en  Barcdona  á  XXX  de  Maig,  any  dd  Senyor  M'CCCO 
IXXVIll.»  (L.  Priv.,  if.  94.) 

«Dimécres,  dia  4  dd  mes  de  Juny,  Antoni  Gil  fíll  den  Jaume  Gil  hosta- 
kr,  estant  arrestat  en  sa  casa  ab  sagrament  y  homenatge,  trencant  1'  arreat, 
icometé  ab  armes  d  críat  den  Pere  Aguilera  texidor:  Francesch  Roca  ferrer 
J  Pere  Soler  asahonador,  arrestats  com  lo  dit  Antoni  Gil,  Joan  Tria  merca- 
der, Ramón  Millas  mercader,  Pere  Cándeles  ñll  den  Bemat  Canaletes  hos- 
ttler,  Pere  Millas  ñll  den  Ramón  Millas  hostder,  qui  estaven  arrestats  sots 
certa  pena  en  llurs  cases,  tots  de  la  vila  d*  Agualada,  junts  y  á  ma  armada 
Mdireola  casa  del  dit  Pere  Aguilera,  menyspreant  dites  seguretats  re- 
^Bnuades  ab  sagraments  y  homenatges  y  penes  pecuniaríes,  com  també  lo 
pnrQegi  dd  mercat  de  dita  vila,  en  gran  menyspreu  de  Deu  y  del  senyor 
^^1  y  ádt  oñcials  que  gobeman  aquesta  vila.  Y  com  la  casa  sie  per  dret 
Kgorissim  refugi  y  reculliment,  y  '1  senyor  Rey  no  tingue  dtres  seguretats 
<P>el  sagrament  y  homenatge:  per  tant  los  honorables  Antoni  Artigó,  Joan 
Xofires,  Francesch  Mas  y  Antoni  Macana,  Concellers  de  la  dita  vila,  tant  per 
csbrír  llur  responsabilitat,  com  per  defensió  de  dita  vila,  quin  govem  los 
Ota  confiar,  á  fl  de  no  violar  lo  jurament  que  prestaren  en  la  entrada  de  llur 
<^fic¡,  ab  la  major  instancia  possible  requirexen  á  vos  honorable  Pere  Roseta 
^e  y  sotsveguer  reyal,  y  á  vos  Pere  Pedrí<;a  batlle  per  lo  monestir  de  Sent 
^^t  del  Valles,  que  encontinent  fa<;au  enquesta  de  les  dites  coses,  y  des- 
pr^  de  feta  segons  dret,  apliqueu  td  cástich  que  sie  pena  péls  cdpables  y 
c^ctrment  péls  altres;  altrement,  si  feu  lo  contrarí,  lo  qud  ab  honor  parlant 
00  creém,  los  dits  Concellers  protesten  contra  vosdtres  y  vostres  bens  y 
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ferman<;es  de  les  penes  imposades  contra  'Is  jutges  qui  no  fan  jaitidat  i 
també  de  tot  altre  dany  que  per  aquesta  ocasió  pugue  esderenir  á  la  vlij 
per  culpa  de  vosaltres  si  no  voleu  castigar  los  críms;  y  fínalment  piolada 
de  que  se  *ns  afronte  devant  de  la  senyora  Reyna  y  de  st  sacra  aiufit 
Requirint  al  notan,  etz.» 

Aquesta  requesta  fou  presentada  ais  díts  batUes  lo  dit 
següent,  dijous  5  de  Juny.  Los  quals  respongueren  que  cs- 
tavan  prests  y  aparellats  á  procehir  conforme  á  dret,  decoa-- 
sell  del  assessor. 

Dívendres,  6  de  Juny: 

«Primo  lo  Consell  general  de  la  vila  de  Agualada  volch  é  ordena,  é 
cara  elegí  en  missatgers  de  la  dita  vila  los  honrats  Nanthoni  Ma9aiia,  Coos^ 
11er,  é  en  Guim  Mxiset  (?)  (era  lo  primer  contribuyen t  de  la  Tila),  los  qMb 
partesquen  lo  dia  present  de  la  dita  vila,  é  vagen  dreta  via  á  la  senyora  Ref- 
na,  per  suplicar  á  la  sua  senyoría  tots  insults  é  invasions,  trencaments  ás 
arrests  é  de  mercat^  é  homenatges  dimarts  é  diraecres  pos  prop  passats  ícli 
per  qualsevol  persones  dins  la  dita  vila  é  termens  de  aquélla;  é  totes  illok^ 
diencies,  é  mena<;es  contre  los  ofñcials  é  los  Consellers  de  It  dita  vila  fcr 
qualsevol  persones  fetes:  é  la  pocha  encare  correcció  que  los  oífidals  kk 
senyor  Bisbe  han  feta  é  fían  de  les  persones  tonsurades  dellinquents  é  ÍMh 
bedíents  é  les  dites  mena<;es  fahents:  é  supplicar  aquélla  que  per  sa  bcnipriM  \ 
li  placie  provehir  en  les  dites  coses  en  tal  manera  que  la  dita  vila  sie  pn* 
servada  de  tot  sinistre:  é  sobre  les  dites  coses,  é  al  tres  qualsevol  fiets  é  M* 
gocis  tocants  la  dita  vila  é  universitat  de  aquélla  impetrar  é  obtenirtOM 
provisions  utils  é  necessaríes.»  (L.  LTitit/.) 

La  Reyna  vol  pau  ttnal.  Any  143S. 

«Al  molt  honrat  é  discret  senyer  en  Bemat  Canaletes  notan.— Molt  hoo- 
rat  senyer:  sobre  la  treva  per  vostra  part  offerta,  nosaltres  havém  padtf  ik 
mosser  Cola  é  ab  micer  Bemat  Cases;  los  quals  nos  han  respost  tot  cmt  fu 
la  senyora  Reyna  no  permetríe  en  neguna  manera  que  treva  se  íice  CBlit 
aqueza  vostra  part  é  la  part  altra:  ans  vol  spressaraent  ques  saguescha  pM 
final  assa  voluntat  é  obténguda  entre  les  parts.  Eus  consellám  que  aqadft 
no  difleríschats  ó  dilatets  en  alguna  manera,  si  desiyats  sqnivar  graos  lao- 
sions  é  despeses,  ultra  los  dampnatges  irreparables  que  sen  ponen  seguir,* 
lo  procés  per  la  dita  senyora  príncipiat  ve  á  conclusió.  £  si  dellberao  scgiir 
la  voluntat  de  la  dita  senyora  Reyna,  per  ventura  seguir  sa  (s*  ha)  qne  vos  6 
altre  per  vos,  parlant  prestament  ab  la  dita  senyora,  obtendréis  délla  booft 
gracia  per  beneffíci  de  la  pau  fahedora:  per  queus  pregám  per  vostron  beoi- 
venir  que  donets  manera  que  en  tot  cas  la  dita  pau  se  segnescha;  en  ito 
manera  siats  cert  que  los  dits  mosser  Cola  y  micer  Bemat  procehirán  é  hia 
ja  procehit  en  tal  manera  que  será  massa  per  totes  les  parta.  B  dac6  bsiifl 
prest  vostra  bona  resposta  per  lo  portador  de  la  present.  Scrita  en  Agoalsdt 
á  XVII  de  Juny  (1438). 

»Los  Consellers  de  la  vila  de  Agualada  prests,  senyer,  á  vostra  honor^ 
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«Ais  honrati  seayori  ea  Nicboku  Sefrallonga  é  en  lUraon  Tosquella.— 
bAt  faonrau  tenyon:  tobre  U  irevi  pee  voitra  pin  oStnt,  Dosaltreí  haTím 
mUt  >b  moster  CoU  t  ab  micer  Bernat  Cacei;  los  qoala  aoi  haa  rcspost 
N  cort  que  li  senjoni  Reyna  no  permeitfe  en  aegima  manera  que  Ireva  se 
ice  entre  aquexa  vottra  pan  é  la  part  altra;  an>  vol  spreMament  qaea  se- 
;seacha  pau  final  aati  (1  la)  voluntat  é  cone^da  éntreles  pam.  Eqne  con- 
dlcn  que  iquilla  no  diñerescata  &  dilateu  en  alguna  manera,  ai  desiyau 
qnÍTar  grana  mesaions  é  deapeaes,  ultra  los  dktapauget  irreparablet  que 
en  ponen  seguir,  ti  lo  procés  peí  la  dita  seayora  principiat  ve  á  condatió. 
I  ti  deliberau....,  etc.  ut  prias  in  ómnibus. 

■Los  Conaellers  de  la  vila  de  Aguatada  prests  á  Tostrá  honor.»  (£.  Otm.} 

Temors  de  eaqueig.  Any  ¡438. — Dimecres,  25  de 
luoy  dtí  1438,  Antoni  Artigó  y  A[itoniMa9ana,  Concellers,  se 
iresentaren  á  la  cort  deis  batlles  de  la  dita  vila  y  digueren: 
— «Honorables  senyors:  á  oyment  nostro  es  pervengut 
[ue  algunes  persones  haurien  dit  que  enpresa  serla  feta  que 
ntrada  se  faría  per  algunes  gents  en  aquesta  vila,  é  que 
questa  vila  vendría  quaix  á  saco  mano  per  destruir  la:  hoc 
ncare  que  menassen  é  dien  paraules  menassatures  axi  con- 
re  officials,  com  contre  Consellers  de  aquesta  vila,  en  po- 
ha  temor  de  Deu  é  de  la  senyorla  terrenal.  Per  (¡o  vos  re- 
[Uerím  eus  consellam  que  de  les  dites  coses  prengats  en- 
uesta  é  informació;  é  aquells  que  trobarets  culpables  pu- 
iscats  ¿  corregiscats  en  tal  manera,  que  á  élls  ste  cástich, 

ais  altres  sie  eximple.  Requerint  de  396  esser  feta  carta 
ública  per  vos,  notari.» 
Respongueren  los  batlles  que  estavan  prests  y  aparellats 

pendre  enquesta,  ab  tal  que'ls  Concellers  aportassen  tes- 
imonis  deis  fets  que  delatavan.  (L.  Univ.) 


Vinguda  da  la  reyna  dona  María:  múili 
danfea,  presenta  y  ordinaolons.  Any  i^jg. 

(Tr.  del  Ilatl.)-g3j  d' Octubre  aay  dit  (14)9).— Nosaltreí  JotnViD,. 
toni  Morera  y  Anloni  Comet  trompadari  y  jugltrs  de  k  vila  i'  Agntbdi 
certa  ciencia,  confeasám  y  regoneiím  i  vos  Joan  Tria  ilndich  y  boua  e 
preseat  any  de  U  universitit  de  dita  vila,  qoe  ooa  havea  pagat  y  egtn 
teunu  cinch  sous  barcelonesos,  que  dita  unÍTenitat  nos  derla  per  nhó 
servey  fet  per  nosaltres  á  ella,  i  saber,  en  la  íesta  de  Santa  Mana  Cb 
(Guidelera),  en  la  festa  de  Corpus  Chtisti,  y  ptr  la  áa»(a  qut  fon  ftU  i  It 
nyora  Rtyna  (a),  y  per  la  festa  de  Sant  Bartomeu,  y  en  les  fireí  d'Agail 
per  tots  aquesta  serveys  sezinta  cinch  sous.  Per  tant.„.» 

«Diumenge  á  XXI  del  mes  de  Juay  lany  M'CCCC-XXX-V-UU-J» 
ultemlos  dits  honráis  Jurats  de  Consell  general  tou  concordants 1 1 
no  discrepan!  loharea  é  aprovaren  lo  present  de  caponSj  ¿polis,  t^ 
fruyta,  lo  qual  los  dits  honrats  Consellers  ab  algnns  prohomens  d(£bcn 
fos  feí,  ail  com  ses  fet,  á  la  molt  eicellent  senyon  Reytu  ea  Iisaibi 
venturada  venguda  á  la  dita  vila,  volent  ¿  ordonant  que  tot  (■>  ¿  qui 
coslat  lo  dit  present  sie  pagat  per  la  dita  univeraitat  é  bosaer  de  aqatDl 
A  5  de  Jony  la  Keyna  estave  en  igualada.  (Diet  del  Coacell  <k  Bm 
pág.  J90.) 

A  11  de  Desembre  de  1439  los  Concellers  requiriren 
batlles: 

— «Honorables  senyors.  A  oymetit  postro  es  penen 
que  la  excellenl  senjora  la  senyora  Regina  lochtineDtgt 


(")  P«r 
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ll  del  molt  ilustre  senyor  Rct.  pj^a^s^z  r«^  ^ 

iqlgué,  ordoaá  é  maná que  armis  zjz  íissíc:  p 

IJb  per  negunes  persones,  sots  certa  prü  zerr^  rHir-  e  síes 
iJC&a  encare  de  perdre  les  amses:  1»  q;i£l  :r¿ir_Ljrr:  ±  =sirjEr- 
neot  fou  publicat  ab  veu  de  crida  pir  Ir-s  liiüís  hzzsrzzz^rzs 
de  aquesta  vila.  E  com  algnnes  p^rscats  ¿n  strir jís  zzcz 

privades  se  allentesquen  de  portar  ames Per  r:    t:s 

requerím  cus  consellám  que  la  dita  cr¿ir.¿c£: semr 

Éissats;  é  á  totes  é  sengles  persones  de  zz^  se  tzí  c:cciL¿:- 
sien  stranyes  ó  privades,  que  armes  porter;  :  pi-rtirir:  e:^ 
bo  per  la  dita  vila,  tolgats  é  leTcts  !es  cites  arzíes.  e  ercire 
corregiscats  et  castiguets.  En  altre  Tr.rtrer*.  :c  I:  r^rctriH 
fbs  per  vosaltres  fet,  90  que  no  crehem.  prc-testi:=:  »  r  ¿tzzz- 
da  honor  que  tots  inconvenient,  é  dans.  e  brssues.  e  mals 
qucs  seguesquen  per  rao  de  les  dites  arrees  sier  imp-tiis  i 
colpa  é  cárrech  vostros,  é  no  de  nosaltres  -e  de  1»  urixer- 

sitat  de  aquesta  vila » 

Los  batlles  feren  repetir  la  crida  priTant  a  t-ithcn  lo 
fortar  armes  ojensives  ó  dejensires.  sino  d2g2  >  zohcií  q^u 
rosten  Jora  mida,  sois  pena  de  cinquanta  sois,  t  dtf'Srdre  la 
atines  que  portaran.  (L.  Univ.)  1 3  Desembre. 

Armaxnent  deis  vehlns.  Any  /7J9. 

Dimarts,  24  de  Febrer  de  1439.— «ítem  ^^^  ^^  honiats  jxnss  de  oobscC 
icnertl  yolgaeren  é  ordontren  ¿  plena  potestat  doxurea  ais  ihs  boonts 
Consellers  que  vegen  é  regonegnen  cascan  singular  de  ¡a  dita  rüa,  e  com 
tta  en  traeses:  ¿  aquells  que  trobarán  no  harer  ameses,  ¿  %qz.éú%  axi  marcx 
fún  hturán,  qoels  posen  en  scríts,  é  aprés  sien  legits  en  cosseü,  ea  nianrra 
9ie  lo  dit  consell  puxa  provehir  en  la  manera  com  se  habrán  ameses  per 
t^oeUs  qoi  non  han.» 

Agost  de  1439.— «Are  oyats  queos  fan  á  saber  los  honrats  badea  déla 
ih  Dtgualada  per  lo  molt  alt  senyor  Rey  é  per  lo  monestir  de  Sent  Cogat 
^Valles,  á  instancia  ¿  requesta  deis  honrats  Consellers  de  la  dita  TÜa,  i  to- 
ttt  6  lengles  persones  quis  vallen  alegrar  de  prívilegi  de  ballesta,  qae  dina 
tpiy  de  *X*  dies  primer  vinents  haien  assegurada  ballesta  en  la  forma  acss- 
tUDtdt  en  poder  deis  dits  honrats  Consellers  é  del  notari  públich  de  la  dita 
^  En  iltra  manera,  passats  los  dits  *X'  dies^  nols  sería  admés  lo  dit  prirí- 
^  tns  los  sería  totalraent  denegat,  é  serien  haats  é  tracuts  axí  com  si  00 
PWtivcn  ballesu.» 

(Publicada  á  10  d'  Agost  de  1439.)  (L.  Univ.) 
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Gran  qüestió  del  sometent  al^at  contra  Mardi 
y  Dalmau  Ferrar  germana,  per  haver  terlt  á  Si- 
mo FonoU  y  ¿  aa  muUer.  Any  1440. — Divendres,  22  de 

Janer  de*  1440,  los  Concellersse  presenten  ais  batUesd'Igaa* 
lada  y  díuen: 

— «Honorables  senyors:  A  oyment  nostro  es  preveogut 
que  ir  com  en  March  Ferrer,  ab  aquell  qu¡  ab  éll  era,  com 
anaren  envesir  en  Simón  Fonoyl  é  sa  muUer,  passareni 
parlaren  ab  en  Pere  Paloma  é  ab  en  Bernat  Balagueréab 
son  fíU,  qul  eran  defóra  víla:  é  aprés  com  lo  malefíci  iba 
comes,  é  aquells  March  Ferrer  é  son  companyó  fugien,  é 
Narnau  Vives  los  encassava  sometent,  encare  passarené 
parlaren  ab  los  dits  Pere  Paloma  é  Bernat  Balaguer  é  son 
fíll;  los  quals,  ja  sie  sabessen  lo  delicte  que  havien  coinés, 
nos  curaren  de  aturar  los  ne  perseguir  los,  segons  diuen. 
Per  90,  honorables  senyors,  vos  requerlm  eus  conselláffl 
que  los  dits  Pere  Paloma,  Bernat  Balaguer  é  Johan  Bali- 
guer  son  fíll  prengats  é  metats  en  presó;  é  aquélls  é  cascuo 
délls  corregiscats  de  les  dites  coses  en  tal  manera  que  ¿élls 
sie  cástich  é  ais  altres  sie  exempli » 

Los  batUes  respongueren  que  estaven  disposats  á  fer 
justicia. 

Demá,  dissapte,  23  de  Janer,  altra  volta'ls  Concellersse 
presenten  ais  batlles  y  diuen: 

— «Honorables  senyors:  Segons  som  ¡nformats,  alguns 
singulars  daquesta  vila,  com  lo  sometent  se  moch  es  conti- 
nua, axí  coni  degueren  seguir  lo  sotsveguer  ó  son  lochti- 
nent,  se  meteren  é  se  amagaren  en  lurs  cases:  é  ja  sie  dc- 
manats,  se  tenien  nechs  (se  negaren)  é  com  semblants  coses 
redunden  en  interés  del  senyor  Rey  é  del  monestir  de  senl 
Cugat,  é  encara  de  la  universitat  de  aquesta  vila  é  cosa  pu- 
blica de  aquélla;  per  90  vos  requerím  eus  consellám,  que 
tots  aquells  singulars  de  aquesta  vila,  los  quals  no  haurin 
seguit  lo  sometent  é  lo  sotsveguer  ó  lochtinent  scu,  aquéll 
continuant  é  perseguint,  prengats  é  metats  en  presó:  hoc 
encare  corregiscats  en  tal  manera,  que  á  élls  sie  cástich,  i 
ais  altres  sie  exempli » 

Los  batlles  respongueren  que  estaven  aparellats  á  casti- 
gar á  aquells,  ab  tal  que'U  donassen  Uista  deis  lelinqüents. 
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Lo  meteix  día  23  se  feu  crida  de  part  étl  Il'ocrirírect  del 
fotSYeguer  reyal  y  del  batlle  del  moaesdr.  mi-^rz  síes  per-i 
de  $0  sous,  que  tothom  estés  apareliat  ab  Líurs^rmes. 

Lo  meteix  día  23  los  Coocellers  se  presentar^r::  ais  rut- 
iles á  fer  la  següent  requesta: 

—  t Honorables  senyors:  Segoas  som  ísfonnats.  Xc^ust 
(fTHuguet)  de  Serralonga  notan  habitant  de  aquesta  xüa. 
pcr  rahó  del  sometent  príncipiat  per  rahó  de  ía  TÍcíeticía 
feta  an  Simón  Fonoyl  é  á  sa  muUer  per  en  March  Ferrsr  e 
$00  frare,  rabona  é  despen  páranles  en  deftaxor  del  dit  so- 
metent, é  en  favor  del  senyor  Comte  de  Prades:  h:-c  c .  res- 
meoys  anit  passat,  com  la  host  de  aquesta  TÍIa  ab  !s  hono- 
rable sotsveguer  ó  son  lochtinent,  continuant  é  perseguint 
lo  dit  sometent,  fossen  anats  vers  lo  castell  D*:4Íena.  on  se 
dehia  esser  los  malfaytors,  lo  dit  Huguet  de  Serralocga  sen 
entra  en  lo  castell  Dódena,  no  curant  esser  ne  tomar  sea  ab 
la  dita  host.  E  com  tais  coses  no  deien  axí  passar  secs  cor- 
recció,  per  qo  vos  requerim  eus  consellam  que  al  dit  Ha- 
guet  de  Serralonga  vos  assegurets  ab  bona  pena  é  segra- 
ment  é  homenatge,  que  lo  haiats  á  vostra  ma  com  lo  volrets.t 

Los  batlles  respongueren  que  estaven  apareüats  á  fer  lo 
<iue  requerien  y  aconsellaven  los  Concellers.  Y  efectivament 
arrestaren  al  notari  Serrallonga  díns  los  murs  de  la  vila. 
obligantlo  á  prometre  sots  pena  de  cent  lliures  que  no  tren- 
caria  r  arrest. 

A  28  de  Janer  lo  concell  general  de  jurats — «elegiren  en 
niissatgers  lonrat  en  Pere  Giner.  Conseller....  ¿  Pere  Res- 
peta notari  (per  anar)  ais  honor.  Consellers  de  la  cíutat  de 
Barchna.  é  al  honor,  veguer  de  la  dita  ciutat.  si  necessari 
Será,  per  haver  consell  é  deliberació  deis  dits  honor.  Con- 
sellers sobre  lo  procés  del  sometent  principiat  per  rao  de  la 
invasió  é  violencia  feta  an  Simón  Fonoyl  é  á  sa  muller  per 
cnMarch  Ferrer  é  per  son  frare:  hoc  encare  per  haver  con- 
velí deis  dits  honor.  Consellers  sobre  lempax  (1  empaig)  é 
perturbació  feta  al  dit  sometent  per  lo  batle  de  Claramunt, 
Suis  diría  haver  preses  é  en  sí  retenguts  los  dits  malfaytors 
Qürant  lo  dit  sometent;  90  es,  perseguint  aquélls  lo  honor, 
sotsveguer  ab  la  host  de  la  dita  (vila):  per  rao  de  la  qual 
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cosa,  volgueren  é  ordonaren  que  los  dits  missatgers  pren- 
guen  la  enquesta  ó  trallat  de  aquélla  per  mostrar  la  ak  diti 
honor.  Consellers,  per  90  que  mils  puxen  deliberar  sobre b- 
dit  sometent;  ho  encare  per  mostrar  la  al  honor,  veguer  de 

Barchna.  si  necessari  será » 

«Partiren  los  honrats  en  Pere  Rossetaá  PereGinermi^ 
satgers  elets  á  Barchna.  per  rao  del  sometent  principiít 
contra  en  March  Ferrer  é  son  frare,  dijous  á  quatre  de  ?tr 
brer  lany  damunt  dit.  Tornaren  diumenge  á  XlIIIdeldit 
mes  de  Febrer. » 


(I 


«Memorial  de  90  que  los  honrats  en  Pere  Roiseu  é  en  Pere  Giner  ni» 
satgers  de  la  vila  de  Agualada  han  á  fer  en  la  ciatat  de  Barchna. 

nPrímo  que  proposen  denant  los  honor.  Consellers  de  Barchna.  lo  loai' 
tent  principia t  contre  March  Ferrer  é  Dalmau  Ferrer  son  frare,  é  la 
daquell  sometent,  é  lo  repicar  de  Claramunt^  é  la  perturbado  feta  del  dit  1^' 
metent  per  lo  batle  de  Claramunt,  qui  no  volgué  dir,  ja  sie  interrogat  ú  M-j 
grament,  los  dits  March  Ferrer  é  Dalmau  Ferrer»  sils  havíe  preses;  ani  ét] 
negá  haver  los  preses;  é  aprés,  segons  fama  pública,  é  encare  per  scripiai;i 
pública  se  mostra  lo  dit  batle  de  Claramunt  haver  preses  los  dits  horneas. 

DSecundOy  feta  la  dita  proposició  demanen  é  haien  consell  deis  dits  kB-| 
ñor.  Consellers  de  Barchna.  si  lo  dit  sometent  es  perseguidor»  ó  no;  at¿si 
lo  honor,  sotsveguer  no  enten  haver  donada  fí  al  dit  sometent;  ans 
sament  ha  protestat  que  lo  dit  sometent  puza  continuar  é  proseguir  tro 
á  ses  mans  los  dits  malfaytors:  é  si  proseguidor  será,  haien  memorial  de  kj 
forma  de  la  prosecució. 

»Tertio,  si  contre  lo  dit  batle  de  Claramunt  é  contre  tota  altrea  qm 
haien  tengut  nechs  ó  haien  fets  desar   los  dits  malfaytors  dementreqael 
dit  sotsveguer  ab  sa  ost  los  preseguía  sometent,  poría  esser  dat  clam  de  pMj 
é  de  treva,  axí  com  á  preturbants  é  empatxants  tanta  regalía  com  es  lo  it»] 
metent:  é  si  clam  de  pau  ó  de  treva  havía  loch^  si  lo  físch  del  senyor 
será  lo  querellador  del  dit  clam^  ó  quí. 

»Quarto,  que  si  lo  dit  clam  haurá  (loch),  quel  fassen  ordonir  enh 
ma  que  trobarán  de  consell  esser  donador. 

» Quinto,  si  lo  dit  batle  de  Claramunt  será  tengut  restituir  los  £ts 
faytors  al  dit  sotsveguer  mestre  del  procés  del  dit  sometent:  é  si  tengül 
será,  haien  memorial  de  la  forma  ó  práticha  que  si  haurán  teñir  é 
deis  procehiments  faedós  contre  lo  dit  batle^  si  aquélls  recusará  restitok, 

»E  totes  les  dites  coses  fassen  é  haian  los  dits  missatgers  azi  prest  < 
fer  se  porán. 

ultem,  que  proposen  denant  los  dits  honor.  Consellers  com  lo 
mosser  Johan  de  Muntbuy  cavaller,  é  lo  discret  Nuguet  de  SeiTaloiigSi 
tari  son  habitants  en  la  dita  vila;  é  lo  dit  mosser  Johan  es  procurador 
egregi  Comte  de  Prádes;  é  lo  dit  Huguet  scrívá:  axí  que  los  demanen dei 
sell  si  será  cosa  pertinent,  ó  no.» 
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Los  CoQcellers  d' Igualada  doaarea  ais  missatgers  tres 
Hetres  de  crehenía,  una  péls  Concellers  de  Barcelooa,  altra 
pí!  veguer  y  altra  pél  honor,  micer  Antoni  Torres,  Doctor 
toquiscun  Dret,  ciutadá  de  Barcelona.  (L.  Untv.) 

La  importancia  d' aquesta  qüestió  de  sometent  está  prin- 
e^alment  en  posar  de  manifest  altra  volta  la  guerra  perpe- 
na  entre  Igualada  y  la  poderosa  casa  de  Cardoaa. 


capítol  xxxiv 

Cealinúj'l  regnal  dT  Aljtn  V- 
(i^40¡.—Coaúai¡t  liqiMJI 
del  (omettni  contri  loa|^ 
Ferrer  y  I  bitllc  dcQ» 
ramuni.  Mí«ssikcs1  URcr»' 
Caria  ais  ConcdlmdíB»r* 
lona-—  Mallfctci  de  H«BN 
Joan  dcMonibuy  t  dcMWi^ 
bot  en  Uuii  de  Rejiddl.-Hf 
oament  de  la  Rejni  al  btJ* 
de  Claramunt.  —  Se  Unctb 

Continúa  la  qüestió  del  sometent  contra  1i 
germans  Ferrer  y  1  batUe  de  Glaraznunt.  ^nv  i^ 

— 'lomáis  de  Barcelona  los  missatgers  Pere Rosseta  y  Pere 
(jincr  á  i  |  de  l-ebrer,  1' endemá,  15,  los  jurats  del  coaceÜ 
general — «elegiren  en  missatger  á  la  senyora  Regina  locb- 
tinent  general  del  molt  alt  senyor  Rey  á  la  ciutat  de  San- 
gossa.  ó  la  on  sia,  lonrat  en  Hernat  de  Canaletes,  Coaseller 
de  la  dita  universitat,  per  raú  del  sometent  per  lo  honor»- 
ble  sotsveguer  de  !a  dita  vila  principia!  contre  March  Fer- 
rer é  Ualmau  Ferrer  son  frare fahent  querela  ensemp* 

ab  lo  físcK  del  senyor  Rey,  c  sent  aquéll,  axí  contre  losdits 
malfaytors,  com  contre  lo  batle  de  Claramunt,  fo  esNaron 
Rocha,  com  encare  contre  tots  ultres  qu¡s  diría  osdíuha* 
ver  perturba!  c  empatxat  lo  dit  sometent,  axí  en  preaeotí 
ocultant  los  dits  malfaytors,  com  en  repicant  los  senys  (cam- 
panes)  de  Claramunt.  é  en  altre  manera  resistents,  segon* 
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se  diu  constar  per  procés,  é  impetrar  totes  é  qualsevulla 

provisions » 

Se  ordena  que  quan  estiga  llesta  la  enquesta  que's  se- 
guía contra  dits  malfactors  y  batUe  de  Claramunt,  sia  por- 
tada á  consulta  deis  juristes  de  Cervera,  per  veure  si  hau- 
ría  Uoch  per  donar  y  fundar  querela  de  pau  é  treva  tren^ 
cades. 

Al  missatger  Canaletes  lo  feren  portador  de  la  següent 
carta: 

«Molt  tiu  é  molt  ezcellent  senyora  (Reyna): 

vDijous  á  XXI  del  mes  de  Janer  prop  passat  per  en  March  Ferrer  de  la 
▼üa  Dagualada  ¿  Dalmau  Ferrer  del  terme  de  Vila  de  Mager,  frares,  foren 
fetes  certes  nafres  en  persona  den  Simón  Fonoyl  é  de  sa  rauller  habitadors 
de  It  vida  de  Agaalada,  stants  é  treballants  en  una  lur  vinya,  qúi  es  en  lo 
terme  del  castell  Dódena:  per  rao  de  les  quals  nafres  foren  meses  grans  crits 
de  vimfós,  axi  per  lo  dit  Simón,  com  per  molts  daltres,  venints  al  sotsveguer 
▼ostre  de  la  dita  vila  Dagualada  sometent  (só  metent)  é  testifícant  de  la  dita 
ínvasió  é  nafres,  é  del  dit  só  de  viafós,  é  altres  coses  necessaries:  es  dehía 
publicament  per  los  crídants,  que  los  dits  malfaytós  havien  morta  la  dita 
dona,  ultra  que  havien  nafrat  lo  dit  Simón  Fonoyl  son  marít,  qui  mostrava  la 
nafra  en  la  cuza:  per  la  qual  veu  lo  dit  sotsveguer  fahent  repicar  (les  cam- 
panea), segons  lo  costum  servat  per  los  altres  ofñcials  qui  han  regit  lo  dit 
offici,  seguint  ab  aquella  que  lavors  poch  aplegar  lo  so  vers  la  Pobla  del  cas- 
tell de  Clarmunt,  envera  on  fugien  los  dits  malfaytós,  enseguí  é  perseguí  de 
son  poder  aquells  malfaytós  per  haver  los  é  penre:  é  com  lo  sotsveguer  fos 
vers  la  dita  Pobla,  la  qual  es  del  Comte  de  Cardona,  en  lo  dit  castell  de  Ciar- 
mont  repicaven  los  senys,  é  molta  gent  del  comtat  fou  congregada,  é  lo  batle 
del  dit  castell  de  Claramunt,  apellat  Arnau  Rocha,  entreposaren  se  entre  lo 
so  é  los  dits  malfaytós,  é  aquélls  prengueren  é  ocultaren,  empatxant  é  per- 
pirbant  lo  dit  sometent,  en  tant,  que  lo  dit  sotsveguer  no  poch  haver  los  dits 
malCajTtós,  los  quals  haguera  hauts,  si  no  li  fossen  stats  preses  é  ocultats:  é 
txí  lo  dit  sotsveguer  ab  sa  host,  per  rao  de  la  nit  que  sobreveoch,  sen  torna 
á  It  dita  vila,  continuant  tostemps  lo  dit  so,  ab  protestació  que  per  la  dita 
tomada  no  entenía  á  desestir  se  de  la  continuació  é  prosecució  del  dit  so.  En 
aprés  altre  jomada,  com  fos  denunciat  que  los  dits  malfaytós  eran  en  lo  ter- 
me del  castell  Dódona,  lo  dit  sotsveguer,  continuant  é  proseguint  lo  dit  so, 
ana  ab  la  host  de  la  dita  vila  en  lo  dit  terme  Dódena  per  penre  é  haver  los 
dits  malfaytós:  é  en  los  dits  castells  Dódena  é  de  Clarmunt  faraonejaven 
(encenien  fochs)  é  repicaven,  é  congregaren  gent  mostrant  continent  de  re- 
sistencia. E  los  ofñcials  del  dit  Comte,  en  poder  deis  quals  son  los  dits  mal- 
faytós, ja  sie  requests,  no  han  volgut  tomar  aquélls.  £  aprés,  lo  sendemá,  lo 
dit  sotsveguer  vehent  que  tomar  á  la  dita  Pobla  per  la  dita  rao  fora  sens  al- 
gún fniyt  é  donava  treball  á  la  gent  é  dampnatge,  ha  continuat  é  continua  é 
fa  continuar  tostemps  sonant  ó  repicant.  E  ates,  senyora  molt  excellent,  que 
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en  lo  dit  cars  sie  ben  provehit^  é  que  los  dits  mtlfaytós  sien  htuts,  per 
fer  i  tan  gran  regalía  com  es  lo  sometent;  com  ates  lo  petlt  terme  que  ha  h 
dita  vostra  vila  Bagualada,  é  los  grans  termens  deis  castells  ddComieás 
Cardona  é  daltres,  qui  venen  á  un  tret  de  ballesta  de  la  dita  TÜa,  no  cd  hfr 
bitar  negú  en  la  dita  vila,  ne  conrear  entom  de  aquélla:  car  fort  prest  fidM 
mal^  sen  passen  en  los  dits  termens:  é  si  per  virtut  de  procés  de  sometettM 
poden  esser  perseguits,  no  cal  aperar  que  alguna  malfaytós  hic  paxen  env 
preses  ne  castigats:  maiorment  com  los  offícials  del  dit  Comte  acuiten,  o» 
guen  ó  defenen  aquélls:  segons  de  totes  aqüestes  coses  lo  dit  sotsvcgocr  é 
sa  letra  pus  largament  avisa  á  vostra  molt  gran  senyoría.  Per  fo,  sca^ 
molt  excellent,  avisant  vostra  molt  gran  ezcellencia  é  senyoría  de  les 
dessús  dites^  á  vostra  reginal  magestat  suplicam  humilment,  que  per 
dita  molt  gran  senyoría  sie  provehit  per  satisfácelo  faedora  á  tant  predfH 
regalía,  com  es  lo  sometent;  é  per  reintegrar  aquélla;  la  qual  per  lo  baüe  ál 
Claramunt  é  per  la  sua  gent  es  stada  empatxadaé  perturbada  per  la  capdóé 
ocultació  deis  dits  homens  malfaytós,  los  dits  malfaytós  sien  tomats  é  rnaei 
en  ma  del  dit  vostro  sotsveguer,  é  per  vostro  físch  deure  esser  procehit  coatt 
lo  dit  batle  é  altres  cómplices  seus,  com  á  empatzants  (é)  pertnrbants  lo  A 
sometent,  é  ocupants  é  ledents  la  jurísdicció  reyal,  ab  tota  aquells  remeyíás 
justicia  que  procehir  se  puza;  en  tal  manera,  que  la  dita  vostra  vila  Dagoili- 
da  sie  preservada  de  scándels^  é  los  dits  empatzants  é  perturbants  lo  dSX9^\ 
metent  senten  que  es  dura  cosa  é  períllosa  nafrar  les  regal/es  delsenyorR^; 
é  la  sua  jurísdicció  usurpar.  £  man  nos,  senyora  molt  excellent,  vostra  aok' 
gran  senyoría,  la  qual  Deu  vuUa  preservar  per  lonch  temps,  qo  que  pluflrt 
li  sie,  é  será  cumplit.  Scrita  en  Agualada,  á  XV  del  mes   de  Febrer,  lof 
MCCCCXXXX. 

»Molt  alta  senyora,  qui  ab  besament  de  mans  é  de  peus  se  aotmeíai  s 
recomanen  en  vostra  gracia  é  mercé,  humus  vassalls  é  súbdits  vostra  O» 
sellers  é  prohomens  Dagualada.» 


Los  jurats  del  concell  general — «volgueren  é  ordonareí, 
que  lo  dit  honrat  en  Bernat  Canaletes  míssatger  elct  hail 
salar!  entre  éll  dit  missatger  é   la  compayía  qui  ab  éll  hiii: 
per  servir  é  acompanyar  lo,  entre  abdós,  per  cascum  dit- 
que  será  en  la  dita  missatgería,  onze  sois  barchn.  é  no  pus: 
é  deis  dits  onze  ss.  lo  dit  missatger  c  companyó  é  serrídor 
seu  se  haien  fer  c  pagar  tota  despesa  axí  de  élls,  com  de  id 
cavalcadurcs,  c  pagar  lo  salari  de  les  cavalcadures.a  (23  Fe» 
brer.) 

Solía  la  vila  fer  un  present  de  galHnes,  capons  óperdifli 
'As  missatgers  que  trametía,  si  cumplian  be  Uur  missió. 
Consta  repetidos  vegades  en  los  Llibres  de  la  UniversitaL 

Ademes  de  la  copiada  carta  se'n  porta  en  Canaletes ll 
indispensable  carta  de  crehení^'a  següent: 
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f  A  la  molt  alu  é  molt  excellent  senyora  la  senyora  Reyna  Daragó  é  de 


ilfolt  alta  senyoxa:  A  vostra  reginal  magestat  trametém  per  missatger  en 
niat  Canaletes,  Conseller  üostro,  per  rao  dun  sometent  del  qual  ja  ab  al- 
lí letres  nostres  avisám  á  vostra  molt  gran  senyoría;  per  90,  senyora  molt 
edlent,  tos  suplicim  humilment  esser  vos  plasent  donar  fé  é  crehen^a  al 
ooatre  missatger  en  totes  aqaelles  coses  les  quals  de  part  nostra  á  vostra 
ib  gran  excellencia  é  senyoría  sobre  lo  dit  sometent  serán  explicades  per 
ék,  missatger,  txi  com  si  per  nosaltres  personalment  eren  dites  é  explica- 
I.  E  man  nos^  molt  alu  senyora,  vostra  molt  gran  senyoría;  la  qual  nostro 
ifor  Dea  valla  conservar  ¿  prosperar  de  bo  en  raillor,  <;o  que  plasent  li  sie, 
icrá  compliL  Scriu  en  Agualada  á  XXIIU  de  Febrer, lany  M-CCCOXXXX. 
iMolt  alta  senyora  qui  ab  besaments  de  mans  é  de  peus  se  sotmeten  es  ' 
somanen  en  vostra  gracia  é  mercé,  humils  vassalls  é  súbdits,  vostres  Con- 
krs  é  prohomens  Dagualada.» 

A  26  de  Mar<;  los  Concellers  d' Igualada  escrigueren  una 
irta  ais  de  Barcelona,  dihentlos,  que  puix  ells  (los  de  Bar- 
elona)  trametrian  síndich  á  les  corts  generáis  del  Princi- 
tt,  que  devían  celebrarse  en  Lleyda,  les  quals  devía  presi- 
irla  Reyna,  que  tínguessen  á  be  recomanar  lo  missatger 
rigualada  ais  dits  síndichs,  á  fí  de  que  aquésts  li  donassen 
íonscU,  favor  y  ajuda  en  sa  missió. 

Peró'ls  síndichs  de  Barcelona  partlren  de  Uur  ciutat 
bans  de  teñir  conexement  de  aquesta  carta.  Mes  al  passar 
er  Igualada,  sabent  los  Concellers  d' aquesta,  que  la  carta 
o  havía  arribat  á  temps,  y  quepis  síndichs  treballarian  pél 
00  éxit  del  missatge  den  Canaletes,  si'ls  Concellers  de 
arcelona  los  hi  recomanassen,  escrigueren  desseguida  ais 
its  Concellers  de  Barcelona,  suplicantlos  escriguessen  car- 
ia llurs  síndichs,  suplicantlos  donassen  consell,  favor  y  aju- 
a  al  missatger  que  trametian  á  la  Reyna. 

Malifetes  dé  mossen  Joan  de  Montbuy  y  de 
Kmneboten  Lluis  de  Rejadell.  Any  1440, — 24  de 

Maride  1440.  Los  jurats  del  concell  general  se  presentan 
lis  batlles  d'  Igualada,  dihent: 

— «Honorables  senyors:  per  scriptura  se  apar  pública 
com  lo  honor,  mosser  en  Johan  de  Muntbuy  cavaller  domi- 
ciliat  en  aquesta  vila  ha  donada  paraula  per  éll  é  per  lo 
wonor.  en  Luis  de  Reiadell  son  nebot  an  Jachme  Gil  é  An- 
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thonl  Gil  son  fiU,  daquesta  víla  en  poder  rostro,  honor,  en 
Pere  Rosseta  sotsveguer  de  aquesta  vila  per  lo  molt  alt  se- 
nyor  Rey,  duradera  fins  fos  retuda  personalment  ó  per  pro- 
curador é  per  tres  díes  aprés  serie  retuda.  E  durant  la  dita 
páranla  (ó  treva),  segons  som  informats,  lo  dit  Jachme  Gil 
vuy  en  la  carrera  pública  vlnent  de  sent  Agusti  es  cstat  na- 
frat  per  lo  dit  Luys  de  Reladell  é  per  alguns  macips  (criats) 
del  dit  honor,  mosser  Johan  de  Muntbuy.  Per  qo  vos  re- 
querím  instantment  que  de  les  dites  coses  prengats  enques- 
ta  é  informació  segons  se  pertany,  é  encontinent  provehis- 
cats  á  capció  de  la  persona  del  dit  mosser  Johan  si  haverla 
porets:  é  axi  matex  á  inventariació  de  sos  bens;  é  en  aitra 
manera  fassats  justicia  en  les  dites  coses.  En  altra  manen 
protestám  ab  deguda  honor  contra  vosaltres  é  vostros  bcos 
de  tots  dans,  messions  é  despeses  é  interés  de  dita  univc^ 
sitat.» 

Lo  batlle  del  monestir,  Pere  Pedriza,  respongué  queea- 
tava  disposat  á  procehir  contra  aquells  delinquents. 

Lo  batlle  reyal,  Pere  Rosseta,  respongué  que  están 
igualment  disposat  á  procehir  contraéis  acusats,  á  condiciá 
de  que  hi  bagues  instancia  de  part:  ja  que  essent  nobles  loi 
acusats  tenían  privilegi  especial  en  forsa  del  qual  no's  podía 
procehir  contra  élls  sino  á  instancia  de  part. 


A  7  d' Abril  de  1410  lo  concell  general  elegí  en  missat- 
gers  per  anar  á  la  senyora  Reyna  en  Lleyda  ais  honor,  ei 
Joan  Tria  y  Antoni  Macana,  per  les  coses  que  diu  lo  mcmo-| 
rial  devall  escrit,  acordat  en  sessió  del  10  d' Abril: 

nPrimeraxnent  volgueren  é  ordonaren  (los  jurats  del  concell)  qneloii 
missatgers  si  agüen  plena  potestat  de  totes  coses  tocants  en  lo  fet  dd 
metent  den  March  Ferrer  é  Darnau  Ferrer»  é  decedents  é  amergentt  de  1 
é  de  tots  los  resistents,  ax{  del  batle  de  Claramuí^  com  deis  altret 
tents  ¿  empatxants  lo  dit  sometent. 

»Item  que  los  dits  missatgers  agen  cárrech  de  fer  clamsált  senyortl 
na  per  les  nafres  fetes  en  persona  den  Jachme  Gil  hostider  cootn  Loyi 
Reiadell  c  los  scuders  del  honor,  mosser  Johan  de  Maotbay;  lot  qnab 
en  paraula  (treva)  donada  en  poder  del  honor,  sotsveguer...^ 

nltem  que  los  dits  missatgers  haien  cárrech  de  denunciar  ala  din 
ra  Reyna  de  dos  encal(;os  fets  en  persona  den  Pere  Ventayoli,  lo  na  fll^Aj 
les  Comes,  en  lo  qual  fou  en  Martí  scuder  del  dit  mosser  Johan,  ab 
de  seguretat;  é  laltre  com  lo   vengueren  dampniñcar  en  casi  iua;  é 
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&Loy8  de  Rejadell»  é  son  frare,  é  lo  dit  mosser  Johan  los  squiren  (is- 
fBcreo)  al  derant  é  perturbaren  lo  sometent,  hic  feren  resistencia  al  dit  so- 
Mnt;  é  a^ó  fon  en  páranla  de  seguretat:  é  altre  jomada  lo  dit  Pere  Ven- 
ttfoU  stant  prés  en  ma  del  ofñcial  é  Conceller,  lo  volía  dampniñcar. 

»Item  mes  avant,  qne  sien  fets  clams  á  la  dita  senyora  Reyna  com  lo 
koBOf.  mosser  Johan  de  Muntbuy  no  vol  pagar  los  talls  de  la  uniTersitat»  ni 
bi  censáis  de  la  almoyna  den  jabata,  ans  mena^a  ais  cullidós  deis  dits  talls. 

•ítem  mes  avant,  que  los  dits  missatgers  haien  cárrech  de  suplicar  la 
enyora  Reyna  que  face  tancar  lo  portal  Nou^  fíns  á  tant  hagen  fetes  portes 
b  (eo)  lo  dit  portal;  com  los  malsfaytós  fugen  per  lo  dit  portal,  é  fer  ne  fer 
provisions  necessaríes. 


«Dimecres  i  XIII  de  Abril  lany  MCCCOXXXX  partiren  los  honrats  en 
Dban  Tría  é  Anthoni  Massana  per  la  missagería  que  feren  á  Leyda  á  la  se- 
fora  Reyna. 

>Lo  dit  Joan  Tria  toma  divendres  quis  comptave  XXII  del  dit  mes. 

•Diumenge  ques  comptava  primer  de  Mayg  yers  hora  de  vespres  lonrat 
Itnthoni  Massana  toma  de  la  missagería  que  havía  feta  á  Leyda  á  la  senyo- 
i  Reyna.»  (L.  Univ.) 

Manament  de  la  Reyna  al  batUe  de  Glara- 

nunt. — Los  missatgers  d'  Igualada  lograren  interessar  en 
lOD  favor  al  procurador  fiscal  del  Rey  y  á  la  Reyna;  la  qual 
encarta  de  26  d' Abril  dada  en  Lleyda  mana  á  Arnau  Roca 
batlle  de  Claramunt  que  dintre  vuytdíes  després  déla  pre- 
icntació  de  sa  carta  pose  ais  malfactors  que  éll  havía  ampa- 
rat,  y's  pose  éll  meteix  y  demés  ocultadors  en  poder  del 
sotsveguer  d  Igualada;  ó  bé  se  presente  á  la  Reyna  per  de- 
sosarse; sots  pena  de  dos  mil  florins.  (L.  Priv.,  n.  iii.) 

Lo  batlle  de  Claramunt  comparegué  devant  la  Reyna 
^r  presentar  ses  rahons,  dihent  que'l  sometent  no  havía 
stat  fet  conforme  á  dret.  La  Reyna  revoca  la  carta  ó  ma- 
kament  donat  contra  dit  batlle  (7  Maig),  avocant  á  son  tri- 
enal la  conexenfa  d' aquesta  causa  ó  pleyt  de  sometent. 
h.  PriV.,  n.  III.) 

Se  mana  que's  tanque  lo  portal  Nou.— La  Reyna 

•ccedi  á  laltra  súplica  deis  missatgers  d' Igualada  sobre  lo 
iancar  lo  portal  Nou: 

•  «Nos  María  per  la  gracia  de  Deu  Reyna  d'  Aragó atenent  á  les  humils 

sMúiaes  de  yosaltres  Concellers  y  prohomens  de  la  vila  d'  Agualada vos 

c^Bcedím  y  donám  plena  Uicencia  y  facultat....  per  poder  tancar  ó  fer  tancar 
*^  portal  fet  novament  en  lo  mur  de  dita  vila,  lo  qual   está  situat  al  cap  del 
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caner  Nou  de  la  inetexii  vila.....  (o  ct,  ñas  i  Unt  qae  en  dh  pona!  i  la)» 
gea  poMt  portes  ab  liara  tanques  y  panyc:  j  quan  eitignen  potada  ám 
portes  ab  llura  taaqaes  corresponenti,  voltm  y  ordenám  qaa  dli  poml  u 
taoqiie  y  obre  cada  nit,  6  ti  menys  en  aquella  dies  y  horca  a&  que  i'ioi- 
tumen  tancar 7  obrir  los  quatre  pórtala  de  diu  »fl«  . .  DidicnUsj^i 
38  d' Abril,  any  de  la  Nat.  del  Senyor  MCCCCXXXX. U  Rejnu  ■  (LAjt. 
»■  9S-) 


capítol  XXXV 


omatant  general  oontra  daramuiit.  Any  1440. 
Reyna  dona  María  degué  condempnar  al  batlle  de 
nmunt;  y  per  executar  la  sentencia,  degué  manar  al 
eguer  d' Igualada  que  en  nom  de  la  dita  Reyna  convo- 
es  hosts  de  Barcelona,  Cervera,  Vilafranca  y  Maoresa 
>osar  siti  al  castell  de  Claramunt.  Afó  sembla  despen- 
de la  següeat  ordinació  del  concell  de  jurats  decretada 
:ssió  del  12  de  Maig: 

Encara  volgueren  é  ordonareo  ab  auctoñtat  é  decrct 
dits  honrats  batles,  que  lo  bosser  que  té  lany  present 
ita  universitat  besirague  lo  salari  deis  missatgés  j'urats 
portarán  les  letres  fetes  per  rao  de  la  convocació  de  les 
s  de  Barchna-,  de  Cervera,  de  Vilafrancha  é  de  Menre- 
"eta  per  rao  de  la  execució  feadora  en  virtut  de  procés 
ometent,  per  manamenl  de  la  senyora  Reyna  contra 
ñau  Rocha  batle  del  castell  é  Pobla  de  Clarmunt  é  al- 
cómplices  seus,  per  tes  causes  en  lo  procés  daqui  fet 
engudes:  ab  tal  empero  protestació,  que  si  lo  sotsve- 
'  de  la  dita  (vila)  qui  fa  la  dita  convocació  de  hosts  é  ha 
er  la  dita  execució  haurá  bens  á  ses  mans  per  rao  de  la 
execució,  que  daquells  bens  restituischa  al  dit  bosser  en 
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nocn  de  la  dita  uníversitat  totes  aquelles  despeses  é  messioos 
que  per  rao  de  les  dites  tremeses  de  letr.es  é  en  altre  ^laQ^ 
ra  per  rao  del  dit  sometent  sien  stades  fetes  per  part  deii 
dita  universitat,  es  farán  daquiavant » 

En  la  metexa  sessió  s*  acordá  trametre  altre  missatgtr, 
Antoni  Massana,  á  la  Reyna — «per  rao  del  procés  de  som^ 
tent  fet  ó  comen^at  per  les  nafres  fetes  en  persones  den  Si- 
món F'onoyl  é  de  sa  muller per  en  iMarch  Ferrer  e  Dati 

mau  Ferrer,  é  contra  Narnau  Rocha  batle  del  castell  é  Pobb 
de  Clarmunt  é  altres  cómplices  seus,  qui  los  dits  malíaytilj 
han  ocultats,  empatxants  é  perturbants  lo  dit  someteot.i 

També  s'  acordá — «que  Nanthoni  Artigó,  Pere  SoUuM 
lies  specier,  é  Pere  Torra  ballester,  é  Pere  Soler  barí 
veyen  é  regoneguen  les  bombardes  de  la  dita  vila,  éaxi 
tex  les  ballestes,  é  fer  aparellar  é  afeciar  aquelles  boml 
des  ¿  ballestes  en  manera  que   sien  dispostes  com  ni( 
será:  é  fer  picar  pedrés  per  á  les  dites  bombardes;  é  fer 
tes  aquelles  coses  les  quals  sien  necessaries  per  adop  é 
afeciament  ¿  ornament  de  les  dites  ballestes  é  bombardes... 

La  crehen^a  que  donaren  al  missatger  Massana  es 
segueix: 

«Senyoramolt  excellent:— A  vostra  reginal  magestat  trametémpcr! 
sager  Nanthoni  Massana  per  rao  del  sometent  del  qaal  ja  per  altres  i 
vostra  molt  gran  senyoría  es  stada  informada.  Per  90,  senyora  moki 
lent,  vos  suplicám  humilment  esser  vos  plassent  donar  fé  é  crehen^ái 
missager  en  totes  dquelles  coses  les  quals  de  part  (nostra)  á  vottcii 
gran  senyoría  serán  explicades:  suplicant  vos  encare,  senyora  molt  < 
per  vostra  reginal  magestat  esser  provehit  que  los  malfaytors  é  lo  Mli 
Clarmunt  é  altres  cómplices  seus,  qui  lo  dit  sometent  han  pertnrbat  éi 
xat  vinguen  en  poder  del  sotsveguer  daquesta  vila  per  reintegrado  del 
injuria  al  senyor  Rey  feta  per  aquélls^  per  lo  empatxe  é  perturbado 
dits.  E  man  nos,  molt  alta  senyora,  vostra  molt  gran  senyoríi,  li 
Altisme  vuUa  conservar  é  prosperar  per  lonch  temps,  (O  queplasentfi 
será  complit.  Scríta  en  Agualada  á  XII  del  mes  de  Mayg,  lany  de 

xxxx. 

»Molt  alta  senyora,  los  humiis  vassalls  ¿  súbdits,  qui  ab 
mans  é  de  peus  se  sotmeten  es  recomanen  en  vostra  gracia  é  mercé,< 
llers  é  prohomens  Bagualada.» 

«Lo  dit  día  (12)  partí  lo  dit  Anthoni  Massana  perli 
missageria. — Dijous  á  XXIII  de  Juny  torna  lo  dit  Anl 
Massana  de  la  dita  missageria.» 
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Rdsám  deis  fets.  Any  1440. — Se  conté  en  la  se- 
güent  carta,  que  aclara  algunes  obscurltats  deis  documents 
anteriors: 

«Ais  molt  honorables  é  molt  savis  é  iasignes  senyors  los  Consellers  de 
Barcbna. 

•Molt  honorables  ¿  molt  insignes  senyors:  vostres  molt  grsns  savieses 
ceitiñcám  com  lo  sotsveguer  de  aquesta  vila,  per  justicia  é  per  mantment  de 
la  molt  excellent  senyora  Reyna,  ha  fer  é  continuar  certa  execució  en  virtut 
de  procés  de  sometent  contre  Namau  Rocha  batle  del  castell  é  Pobla  de 
CUrmant  per  lo  noble  Comte  de  Cardoiia,  é  altres  cómplices  seus,  per  rao 
qae  com  (ios)  feta  emissió  de  s6  de  viafós  en  la  vila   Dagualada  ¿  termens 
daqaéUa  per  les  nafres  fetes  é  illades  per  en  March  Ferrer  de  la  dita  vila  ha- 
bitador, é  per  Dalmau  Ferrer  son  frare  del  terme  de  Vila  de  Mager,  en  per- 
sones den  Simón  Fonoyl  é  de  sa  muller  habitados  de  la  vila  dessús  dita.  E  lo 
dit  sotveguer  ab  lo  dit  só  de  viafós  enseguint  los  dits  malfaytós  per  aquélls 
penre^  lo  dit  Arnau  Rocha  batle  dessús  dit,  congregades  les  gens  deis  dit 
castell  ¿  Pobla,  ¿  altres  del  comdat  de  Cardona,  entreposant  se  entre  lo  dit 
sotsveguer  é  lo  dit  seu  só,  é  entre  los  malfaytós  dessús  dits,  ha  empatxat  é 
pertnrbat  lo  dit  sotsveguer   que  los  dits   malfaytós  no  pogués  penre  ne  á 
mans  sues  haver;  ans  aquells  malfaytós  ha  receptáis  en  la  dita  Pobla,  ¿  aquí 
ha  ocultats,  resistent  al  dit  sotsveguer  ab  repicament  de  campanes  del  dit 
castell  é  daltres  castells  del  dit  comdat,  é  ab  multitut  de  les  gents  daquélls, 
en  la  manera  damunt  expressada:  é  a<;ó  en  gran  vilipendí  é  desonor  del  dit 
sotsveguer,  é  per  conseguent  del  dit  senyor  Rey  ¿  del  dit  sometent;  lo  qual 
es  una  de  les  precipues  regalies  del  dit  senyor  Rey,  aquell  sometent  gram- 
ment  períudicant  é  notoríament  nafrant.  E  ja  sie  per  la  dita  senyora  Reyna 
sie  stat  manat  al  dit  batle  que,  per  reintegrado  de  tanta  injuria,  metes  é  po- 
lis les  persones  deis  dits  malfaytós,  é  encare  la  sua  é  deis  altres  cómplices 
receptants  é  ocultants  aquells  malfaytós  en  poder  del  dit  sotsveguer  dins  cert 
terme  á  éll  prefígit;  a<;ó  empero  no  ho  curat  fer,  estant  é  perseverant  en  sa 
pertinacia:  per  la  qual  cosa,  per  deute  de  justicia  é  per  manament  de  la  dita 
senyora  Reyna,  cové  (convé)  al  dit  sotsveguer  fer  la  dita  execució:  per  la 
qual  execució  feadora  lo  dit  sotsveguer,  vehent   esser   necessari  lo  socors  ¿ 
aínda  de  les  altres  vegueries  del  príncipat  de  Cathalunya,  atesa  la  potencia 
del  dit  Comte  ¿  la  fortalesa  del  dit  castell  de  Clarmunt,  é  la  multitut  de 
;ent  la  qual  es  congregada  en  la  dita  Pobla  é  castell  dessús  dit,  é  ajudadós 
laquélls;  convocant  les  hosts,  scriu  per  aquesta  rao,  entre  altres  vegueries, 
ti  honor,  veguer  de  quí  (Barcelona)^  que  á  XXII  dies   del  present  mes  de 
Mayg  sie  ab  los  homens  de  la  sua  veguería  é  sotmesos  i  la  sua  jurísdicció  á 
[a  vila  Dagualada,  per  <;o  que  ab  aquélls  é  ab  los  altres  homens  de  les  altres 
reguer/es  ¿  de  la  sotsveguería  dessús  dita  la  dita  execució  pus  iver90sament 
\t  complescha,  segons  que  en  la  letra  requisitoria  al  dit  veguer  daquí  trame- 
(a  largament  se  conté.  E  per  tant  com  crehém  que  lo  dit  honrat  veguer  con- 
érrá  ab  vosaltres  de  la  dita  letra  requisitoria,  é  com  sabets,  lo  dit  honorable 
'eguer  é  vosaltres,  sou  cap  nostro,  per  tant  com  aquesta  vila  es  incorporada 
la  dita  ciutat  é  feta  carrer  de  aquélla:  per  <;o,  molt  honor,  senyors,  vospre- 
^ám  molt  afectuosament  que  de  les  dites  coses  conferats  ab  lo  dit  honora- 
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ble  veguer,  é  en  aquelles  vos  placia  prestar  consell  é  ajada,  axí  com  á  pm 
que  sou  aostres,  eus  devets  sentir  de  nostra  honor;  la  qnal  es  haada  perfoi- 
tre:  hoc  no  resmenys,  per  tant  com  per  rao  del  dit  sometent  lo  nottronií- 
sager  es  á  la  senyora  Reyna;  vos  pregám  qaeus  placia  seriare  ab  voitmi 
missagés  qui  son  á  Leyda  per  rao  de  les  corts,  que  lo  nostro  missager  hagm 
per  recomanat^  é  á  aquéll  degen  prestar  consell,  favor  é  ajada,  ax(  coa  É 
coses  vostres:  car  raembre  som  vostre,  ¿  no  fallim  ni  fallir  volém  á  totei  h^ 
nors  é  serveys  vostres:  les  molt  grans  savieses  vostres  hi  sopliránmiOorqp 
per  nosaltres  no  es  demanat.  E  si  algunes  coses,  molt  honor,  senjon,  foi 
serán  piasen ts  de  aquesta  universitat,  som  prests  aqaélles  complir.  Scriíaci 
Agualada  á  XII'  de  Mayg,  lany  de  la  Nat  de  nostro  Senyor  M'CCCOXXXl 
~A  tota  vostra  honor  é  servey  prests  Consellers  é  prohomens  de  kfll 
Dagualada.» 

Se  veu  en  aquesta  carta  com  los  Concellers  y  sotsvegoer 
d'Igualada  no  tenian  noticia  de  la  revocació  feta  á  /de 
Maig,  de  la  ordre  donada  per  la  Reyna  en  carta  del  26  de 
Abril  al  batlle  de  Claramunt  de  entregar  los  malfactors  al 
dit  sotsveguer  y  posarse  éll  meteix  y  sos  cómplices  eapoder^ 
del  meteix  sotsveguer:  ni  per  tant  sabían  que  la  Reyna  aW' 
cava  á  sa  Audiencia  la  causa  del  sometent  en  qüestió. 

Donchs  la  convocació  de  les  hosts  del  Principal  per  anarj 
á  executar  al  batlle  de  Claramunt,  degué  frustrarse  al  tenii 
conexement  de  la  darrera  provisió  de  la  Reyna  donada  á' 
7  de  Maig. 

Perqué  la  Reyna  revocas  aquesta  sa  provisió,  y  quedási 
per  consegüent  en  vigor  lo  manament  fet  per  ella  al  batlk 
de  Claramunt  de  que  posas  los  presos  y  éll  meteix  en  mans 
del  sotsveguer,  travallava  en  Lleyda  lo  missatger  Aotoní 
Massana,  com  se  veu  en  la  carta  següent: 

a  AI  molt  honrat  Nanthoni  Massana  missager  Dagaalada  en  Leyda: 
»Honrat  senyer:  vostra  letra  havém  rebuda,  la  qual  havéro  fetales 
consell;  é  lesta  la  dita  letra,  lo  dit  consell,  havent  pler  deis  traballs  qaehi- 
vets  fets  envers  la  revocació  de  la  letra  per  part  den  Rocha  empetrídiíhl 
volgut  que  los  vuyt  ñorins  que  demanats  vos  sien  trameses:  per  la  qnalcotf 
nosaltres  vos  trametém  per  lo  portador  de  la  present  los  dita  Toyt  floiH 
pregant  vos  que  vullats  fer  spatxar  la  provisió  atorgada:  é  fet  é  procantt^ 
vinga  pura  é  sens  condició:  car  en  altre  manera  la  regalía  no  serit 
da:  é  fet  ho  al  pus  prest  que  porets;  car  com  abans  vendrets,  aas 
messions  á  la  universitat,  les  quals  nosaltres  é  vos  devém  squivar  taai 
possible  sie.  Si  altres  coses  haurets  mester  scrivíunosen.  Scrita  en 
á  XVII  dies  del  mes  de  Mayg,  lany  M-CCCOXXXX. 

»Consellers  é  prohomens  de  la  vila  Dagualada  prests  i  Tostn 
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Lo  portador  d'  aquesta  carta  degué  portar  ¡gualment  la 

füent: 

lAI  molt  honor,  é  de  molt  gran  saviesa  micer  Anthoni  Torres,  Doctor  en 
ron  Dret,  en  Leyda:  ^Mosser  molt  honor,  é  de  molt  gran  saviesa:  regra- 
t  TOS  molt  la  favor  ¿  afeccíó  bona  que  havets  envers  nosaltres  é  aquesta 
'ersitat,  en  havets  mes  en  obra  en  la  audiencia  ó  consell  de  la  senyóra 
m,  segons  som  informats  per  Nanthont  Massana,  lo  qual  es  aquí  com  á 
lager  nostro  per  rao  del  sometent  comen<;at  contre  March  Ferrer  é  son 
e»  é  contre  encare  lo  batle  de  Clarmunt;  vos  pregám  molt  afectuosament 
lo  dít  nostro  missager  é  aquesta  universitat  é  nosaltres  en  nom  daqué- 
ftxf  en  lo  dit  sometent,  com  en  tots  altres  actes  qui  toquen  aquesta  oni- 
4tat  vos  placía  haver  per  recomanats  é  esser  en  nostra  defensió;  car  no- 
res  farém  que  vostros  treballs  sien  remunerats.  £  si  algunes  coses,  mos- 
molt  honorable,  vos  serán  plasents  daquesta  universitat,  som  prests 
¿lies  cumplir.  Scríta  en  Agualada  á  XVll  de  Mayg,  lany  de  M'CCCC' 
XX.— Consellers  é  prohomens  de  la  vila  Dagualada  prests  á  tota  vostra 
lor  ¿  servey.» 

La  qüestió  s'allarga. — Interés  de  la  vila  en 
iblar. 

«AI  molt  honrat  lo  senyer  Nanthoni  Ma<;ana  missatger  de  la  vilt  Dagua- 
•a  en  la  ciutat  de  Leyda. — Molt  honrat  senyer:  vostra  letra  havém  rebuda 
^  los  aíers  del  sometent:  de  que  som  maravellats  com  los  afers  se  pas- 
een per  aquesta  forma,  com  en  lo  fet  del  sometent  noy  qual  (cal)  assignar 
I  á  negúy  sino  veure  lo  procés  que  ses  fet  del  dit  sometent  ¿  deis  actes 
ct  son  seguits  per  lo  dit  en  Rocha  é  per  los  altres  adherents  en  aquéll: 
it  par  nos  que  aqueys  senyors  nos  volen  fer  messionejar  é  de  metrens  en 
icstió,  lo  qual  no  havém  mester,  ne  la  senyora  Reyna  nou  deu  voler:  car 
líets  quis  son  seguits  en  lo  sometent  mes  sia  interés  del  senyor  Rey  que 
i  negun  altre,  com  sien  regalíes  sues:  é  da^ó  deuriets  vos  parlar  á  la  se- 
lora  Reyna  que  nons  fahes  messionejar:  car  bé  sap  Deu  que  non  havém 
estén  axí  pregam  vos  que  en  los  dits  fets  vos  haiats  saviament  é  ab  dili- 
i&cia,  é  quens  en  desembarguets  com  pus  breu  puschats,  é  quens  vullau 
nure  deis  afers  ja  com  se  tracten  nes  fan;  car  a<;í  sen  parla  de  moltes  ma- 
tes, é  de  algunes  que  nons  plaen,  é  tot  hom  quin  fa  noves:  item  vos  pre- 
imqae  del  fet  den  Bsrengucr  Ferrer  se  vulla  donar  manera  que,  ates  que 
dona  á  prés  marít,  é  lo  dit  Berenguer  no  sen  cura,  que  romanguen  aon  de 
irt  car  lo  dit  Berenguer  Ferrer  vol  transportar  á  Londre  son  domicili  per 
dita  rahó;  é  la  vila  perdrá  un  hom  é  un  bon  menestral:  é  ja  sabeu  quant 
itém  despés  en  defendre  alguns  que  sen  hic  son  venguts  é  puys  sen  son 
lats:  que  si  fer  se  pot,  que  aturém  aquést  qui  nous  costa  res,  é  per  cosa 
ne  Doos  aprofíta  res,  éll  hic  sia  foragitat:  item  vos  placia  de  recomanar  nos 
B  grada  de  micer  Anthoni  Torres,  é  de  pregar  lo  de  part  nostra  que  li  pia- 
le de  teñir  nos  per  recomanats  en  nostros  fets.  E  si  havets  necessarí^  scrí- 
íOdos  en.  Scrita  en  Agualada  á  XXIII  del  mes  de  Mayg.- Los  Concellers 
>ela?na  Dagualada.»  {L  Univ.) 
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Continua  '/  regnai  S  Alfons  V  (i.f.fo).—  Lo  Comte  de  Cardona  tractt  deftr 
nenv*a  ab  Igualada. —  No*s  fa  la  avinen<;a:  segueix  la  qQestió  judicitl.- 
malifetes  de  mossen  Joan  de  Montbuy. —  Lo  Concell  de  Cent  en  BarceloMi 
día  de  Santa  Llucia. 


Lo  Coxnte  de  Cardona  tracta  de  ler  a^ 
ab  Igualada.  .4713'  1440. 

A  23  de  Juliol.— «Los  honrats  jurats  de  consell  genertl.^..  ordonireBM»] 
que  lo  honor,  en  Pere  Giner  Conseller  lany  present  de  la  dita  vilasiei 
¿  vage  per  part  de  la  dita  universitat  á  la  dutat  de  Barchiu.;  lo  qul 
cárrech  de  parlar  é  comunicar  ab  los  honor.  Consellers  de  U  diti  doü^i 
ab  los  advocáis  de  aquélla,  é  ab  tots  altres  qui  necessari  será  sóbrelo 
de  so  metent  incohat  é  continuat  contre  en  March  Ferrer  é  Dalmflii 
é  contre  en  Rocha  de  la  Pobla,  é  altres  cómplices  seus;  é  a^ópernhói 
certa  prefcrta  la  qual  lo  Comte  de  Prades,  segons  se  afirme,  fen  en  li 
de  Leyda  ais  honor,  missatgers  de  Barchna.;  ^o  es,  que  se  offerí  de 
poder  deis  dits  honor,  missatgers  tota  la  dita  questió  del  so  metent  é  i 
farie  (o  que  élls  volguen;  é  á  tractar  é  concordar  sobre  los  dits  affeni 
sell  deis  honor.  Consellers  de  la  dita  ciutat;  é  que  li  sien  fetes  tota 
necessaries,  é  li  sie  donat  trellat  deis  actes  fets  en  la  cort  del  honor. 
guer  sobre  los  dits  afíers,  per  tant  que  ho  pugue  tot  mostrar,  si 
será,  ais  honor.  Consellers  de  Barchna.   é  á  tots  altres  á  qoi  será 
mostrar.» 

Pere  Gíner  degué  anarsen  provehlt  de  cartesdeci 
<;a  y  recomendació,  una  pcls  Concellers  de  Barcelona, 
per  miccr  Pere  Lljdó,  altra  per  micer  Francesch  Castdl&j 
altra  per  mossen  Antón  i  Portella,  Canonge  de  Barcelottj 
Rector  dMirualada.  Llcd(')  v  Castelló  serian  advocáis.  A( 
tes  quatre  cartes  están  copiades  en  lo  Llibre  de  la  Uon 
sitat  V  t^nen  la  data  de  jO  de  )uliol. 
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No  8  la  la     rinen^a:  segueix  la  qüestió  Judicial. 

«Ais  molt  honor,  é  de  grans  savieses  seayors  los  Consellers  de  la  msig- 
t  datat  de  Barchna. 

•Ifolt  honor,  é  de  grans  savieses  senyors:  per  ío  com  som  informats  qae 

I  senyor  Comte  de  Cardona  vexa  incessantment  é  fa  gran  instancia  devant 

II  iatges  de  la  uula  contra  lo  senyor  en  Pere  Rosseta,  qui  en  lo  tríenni 
!Np  passat  es  esut  sotsreguer  de  aquesta  vila,  é  a<;ó  per  rahó  del  sometent 
n  contra  lo  batle  de  la  Pobla  de  Claramunt;  ¿  per  aqaest  esgaart  tremetém 
I  Postres  grans  salieses  lo  dit  Pere  Rosseta,  lo  qual  havém  largament  infor- 
■tt  de  alguoes  coses  les  quals  á  vostres  grans  savieses  explicará  sobre  los 
fcaffers;  com  si  vaia  la  conservado  ó  toul  destmcció  de  aqaesu  vila,  per 
90  Qs  soplicám  vos  placia  donar  li  fé  é  crehent^a  en  tot  qo  ¿  qaant  deuant 
^Mtres  savieses  explicará  de  part  nostra,  é  en  altra  manera  lo  haiats  per  re- 
Bmanat  en  tot  <;o  é  quant  vos  haurá  necessarís  sobre  los  dits  aífers,  segons 
tTostres  savieses  plenament  confiara.  E  si  alganes  coses,  molt  honor,  se- 
fon,  de  aquesta  universitat  vos  serán  plasents,  sora  prests  aquéUes  compllr 
►  d^ut  afecte.  Scrita  en  Agualada  á  XXII  de  Setembre,  any  M  CCCCXXXX. 
A  tota  vostra  favor  é  servey  prests  Consellers  é  prohomens  de  la  vila  Da- 
Udada. 

Cinch  dles  després  trametian  á  la  Reyna  un  altre  m¡s- 
Itger  ab  la  següent  Uetra: 

«A  la  molt  excellent  é  molt  virtuosa  la  senyora  Reyna  de  Aragó,  en  Va- 
■kís,  sia  dada: 

>A  la  vostra  molt  gran  excellencia  é  senyoria  va  Nanthoni  de  Roges  pro- 
■ndor  fischal  en  aquesu  vila  per  la  cort  del  senyor  Rey  é  vostra.  £  a<;ó  per 
ihó  de!  procés  del  sometent  príncipiat  per  lo  sotsveguer  de  aquesta  vila 
■ttia  alguns  roalfeytós  é  perturbados  del  dit  sometent  poblats  é  domiciliats 
Hit  térra  del  Comte  de  Cardona;  del  qual  procés  los  jutgcs  de  la  taula  per 
^bdirecta  volen  metre  la  ma^  ó  volen  conexen  on,  senyora  molt  excellent, 
•í  lo  dit  procés  de  sometent  sia  regalía  precipua  del  dit  senyor  Rey  é  vos- 
^é  tal  é  tant  delicada  que  negú  noy  deia  ne  puga  metre  la  ma,  ne  de 
Péü  conexema  alguna  haver,  sino  tant  solamenl  lo  dit  senyor  Rey  é  vos, 
i^ra,  en  son  nom:  per  qui,  senyora,  supplicara  en  lo  dit  negoci  deiais 
ftvehir,  manant  é  inhibint  ais  diis  julges  de  la  taula  que  del  dit  procés  ne 
Hexensa  de  aquéll  nos  entremeten,  reservant  la  conexen^a  de  aquéll  lotal- 
íBt  á  vostra  senyoria:  car  tais  processos,  senyora,  james  jutges  de  taula  no 
den  ne  deuen  entremetre:  maiormenl  com  de  aquesta  penja  piel  devant 
lira  excellencia  é  senyoria.  En  lo  dit  negoci,  senyora  molt  excellent,  va 
ÚíkhL  regalía  del  senyor  Rey  é  al  ben  públich  de  aquesta  universitat:  la 
il,  pobre  de  termens,  tots  jorns  é  ben  sovint  lin  seguexen  cassos:  lo  dit 
le  del  dit  sometent  lo  dit  Anthoni  de  Roges  procurador  fischal  dessús  dit 
explicará  pus  largament  é  devant  vostra  gran  excellencia  é  senyoria:  pla- 
á  vostra  gran  senyoria  donar  li  fé  é  crehenva  sobre  lo  dit  acie,  é  irame- 
I  ne  provehii  en  tal  forma,  que  la  indempnitat  del  senyor  Rey  c  de  aquesta 
tfcrsitat  ne  sien  é  romanguen  illeses.  E  ab  tant,  senyora  molt  excellent  é 
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molt  virtuosa,  sia  la  Sancta  Trínitat  en  vostn  protecdó  é  gnirda,  eos  vnlli 
per  tots  temps  prosperar  é  complir  vostros  bons  desigs:  maiunt  totstoiyí 
á  nosaltres  súbdits  del  dit  seayor  é  vostres  totes  coses  á  TOstrt  gnn  dcd- 
lencia  é  senyoría  plaseats.  Scríta  en  Agualadt,  dimtrts,  i  XXVII  de  Setos» 
bre  del  any  present  de  la  Nat.  de  nostro  Senyor  M'CCCOXXXX. 

»DeIs  vostros  humils  súbdits  é  vassalls  qui  ab  genoHs  ficats  enterraba 
sant  los  peus  ¿  mans  vostros  molt  humilment  se  recomanen  en  gndti 
merce  de  vos,  molt  excellent  senyora,  Consellers  é  prohomens  de  la  voina 
vila  de  Agualada.» 

Altres  xnalifetes  de  xnossen  Joan  de  Montlmj.: 

Any  14.10. 

«Memorial  fet  per  los  Consellers  de  la  vila  Dagnalada  dds  caps  que  daii 
contenir  la  suplicació  fehadora  ais   honor.  Consellers  é  consell  de  la  n 
ciutat  de  Barchna.  tocant  los  caps  é  greuges  per  lo  honor,  mossen  John  9t\ 
Mantbuy  á  la  universitat  é  singulars  de  la  vila  Dagnalada,  é  son  los  %i 

»Primo  dien  los  dits  Consellers  com  lo  dit  mosser  Johan  de  Moothif.' 
envestí  é  dona  algunes  plani<;ades  ha  hun  hom  de  la  dita  vila  apellat  en  Pot^ 
Spital  assaunador;  é  a<;ó  fou  en  la  pla^a  de  la  dita  vila. 

«ítem  mes  diuen  los  dits  Consellers  que  com  en  Pere  Ventayols  itígiCi] 
prés  en  ma  ó  poder  deis  ofíicials  ¿  Consellers,  lo  dit  mosser  Johan  ab 
arranquada  é  hun  scuder  apellat  Marti  envestien  lo  dit  Pere  Ventayols;  é  H 
com  los  dits  Consellers  abrassaren  lo  dit  mosser  Johan  é  Ifarti,  élls  hsg»j 
ren  mort  lo  dit  Pere  Ventayols  entre  les  mans. 

«Ítem  mes  dien  los  dits  Consellers  qne  per  la  dita  rahó,  i  tiaoc  dÉj 
dits  Consellers,  los  dits  mosser  Johan  é  Martf  scnder  sen  donaren  paiaalié| 
seguretat  en  poder  del  honor,  sotsveguer  de  la  dita  vila  de  nofer  mal  aekj 
fer  al  dit  Pere  Ventayols:  é  no  contrestant  la  dita  paran!/  ho  segareis^  ll] 
dit  mosser  Johan  feu  fer  aguaytar  en  lo  camf  Dódena  al  dit  Pere  Vi 
al  dit  Martí  scuder  del  dit  mosser  Johan,  ensemps  ab  un  scuder  den 
élls  envestircn  lo  dit  Pere  Ventayols,  é  lo  so  de  la  dita  vila  hi  hac  exir,ill] 
dit  scuder  confessá  com  lo  dit  mosser  Johan  de  Muntbuy  loy  fea  fer. 

«ítem  mes  dien  los  dits  Consellers  que  per  tant  com  lo  dit  mosser  Je 
de  Muntbuy  hac  retuda  la  paraula,  é  los  dits  Consellers  feren  fer  altreí 
retat  al  dit  mosser  Johan,  vo  es,  per  éll  é  per  sos  valedós,  qne  no 
tractaría  mal  al  dit  Pere  Ventayols,  segons  se  apar  en  lo  registre  de  la 
é  durant  la  dita  seguretat  lo  dit  mosser  Johan  de  Muntbuy  fea  venir  dios] 
dita  vila  tres  macips  per  dampniíicar  lo  dit  Pere  Ventayols,  no  c( 
la  dita  seguretat,  entre  los  quals  eren  los  dos  scuders  (qui)  voy  téaqdlil 
dit  mosser,  ha  hu  deis  quals  ha  nom  Bertomeu,  lantre  Salvador,  é  los  qHh' 
envestiren  á  la  sua  porta  lo  dit  Pere  Ventayols,  ¿  li  trameteren  hnnalai^; 
el  hagueren  mort,  sino  com  sen  entra  en  casa:  é  sen  moch  so,  ¿  lo 
enseguint  los,  lo  dit  mosser  Johan  isqué  ab  son  rod  i  caval  é 
que  havía  mesos  á  Vila  nova  del  Camí,  los  quals  reberen  los  nuJ£iytói»  ¿ li 
dit  mosser  Johan  é  los  altres  mena^aren  aquels  qui  cuytaven  los  £ts 
faytós:  hoc  ni  hac  so,  ais  quals  donaren  algunes  aristolades  rea¡stcnt;¿fll 
s caparen  los  dits  malfaytós. 


finktfj 
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•ítem  mes  dien  los  dits  Consellers  com  lo  dit  mosser  Johan  de  Mantbuy 
1  proprí  de  unA  dona  de  la  dita  vila  muller  den  Bísbal;  ¿  la  qual  sen  haia 
da,  é  la  té  Tuy  en  la  vila  de  Piera:  é  per  lo  qual  manament  de  la  dita 
haie  fet  perdent  un  casat  á  la  dita  vila. 
sltem  mes  dien  los  dits  Consellers  com  per  tant  com  en  Jachme  Gil  é 
M  fill  parlaren  ab  la  dita  dona,  la  qual  era  vehina  lur,  é  stava  la  dita  dona 
h  loa  dits  Jachme  é  son  El  paret  migera,  lo  dit  mosser  Johan   de  Muntbuy 
cirrech  ais  damunt  dits,  dient  que  demanavan  de  cortesía  la  dita 
:  é  per  aquesta  rahó  lo  dit  mosser  menassá   ais  dits  Jachme  Gil  é  son 
tk  per  les  quals  menasses  los  dits  Consellers  de  la  dita  vila  de  Agualada 
km  fer  segureut  al  dit  honor,  mosser  Johan  en  poder  del  honor,  sotsve- 
gKr,  per  ¿U  é  per  nabots  ¿  valedós  seus:  de  la  qual  seguretat  se  apar  per 
4ttta  pública  presa  en  la  cort:  é  lo  dijous  sant,  no  contrestant  la  dita  segu- 
'JMt,  k)  dit  Jachme  Gil  se  ana  confessar  al  monestir  de  sent  Agustí;  é  exint 
*iá  dit  monestir  é  tornant  sen  á  la  dita  vila,  en  lo  camf  general  al  cap  de  la 
vila  en  Luis  de  Reiadel,  é  Salvador  é  Berthomeu  scuders  del  dit  mosser 
los  quals  aquel  vespre  havien  dormit  en  casa  del  dit  mosser  Johan, 
dit  mosser  Johan  dormí  aquell  vespre  en  la  dita  casa,  é  dies  havía  que  los 
ont  dits  staven  continuament,  menjaven  é  dormien  en  la  dita  casa  del 
il  mosser,  é  hisqueren  en  lo  dit  camí,  é  ab  lan^a  donaren  en  la  cara  al  dit 
e  Gil,  ¿  lexaren  lo  per  mort. 
»ltem  mes  dien  los  dits  Consellers  que  per  la  dita  rahó  los  ofñcials  de  la 
Tila  citaren  ¿  bandeja ren  los  dits  Barthomeu  é  Salvador;  los  quals  en 
menyspreu  del  senyor  Rey  é  del  monestir  de  sent  Cugat  é  de  la  dita 
lia,  lo  dit  mosser  Johan  menave  los  dits  bandejats  á  les  portes  de  la  dita 
'í^9n  de  la  qual  cosa  se  seguí  so;  é  lo  dit  so  seguint,  élls  ab  rocins  fugiren,  ab 
iftimles  vilanes  desonraven  los  singulars  de  la  dita  vila. 

•ítem  mes  dien  los  dits  Consellers  que  per  tant  com  en  Pere  Solanelles 
tlist  Conseller  de  la  dita  vila^  é  per  certa  invasió  que  lo  dit  mosser  Johan 
fai  vers  en  Johan  lo  Gras  maiordom  de  la  Comtessa  de  Tovarra  en  casa  de 
^wsser  Berthomeu  Odet,  requerí  que  lo  dit  mosser  Johan,  per  beneñci  de 
yaa,  fes  prés,  li  mena<;á;  é  aprés  que  es  stat  fóra  de  la  consellería  é  es  anat 
a^  en  la  ciutat  de  Barchna.  li  a  fetes   donar  alguncs  plani(;ades  al  dit  Sal- 
vador scuder  seu  é  hun  altre  qui  ab  éll  era,  no  talayant  se  de  res;  é  encare 
icnná  (s' alaba)  que  quants  ni  hiran  de  aquesta  vila  los  fará  questigar:  de 
lli  quals  coses  se  ha  hagut  ja  recors  ais  honor.  Consellers  passats:  de  la 
ful  cosa  nons  sembla  soportadora  que  en  semblant  ciutat  se  sostingueren 
kmens  qui  vullen  debatre  ne  dar  per  descnamichs  tots  los  habitants  de  la 
ith  Dagualada;  maiorment  com  la  vila  Dagualada  sie  carrera  incorporat  de 
h  dita  ciutat,  é  los  habitants  sien  ciutadans  de  la  dita  ciutat. 
tltem  dien  los  dits  Consellers  que  com  per  molts  ios  dit  publicament...... 

(Falta  lo  restant  per  no  haverse  acabat  de  copiar  en  lo  Llibre  de  la  Univer- 
<kiL)  (Es  al  comen<;ament  del  volum  de  144 1.) 

Lo  ooncell  de  Barcelona  del  dia  de  Santa  Llu- 
via. Any  1440. — Al  memorial  deis  greuges  de  mossen  Joan 
ie  Montbuy  dalt  copíat,  segueix  una  carta  sens  endrega,  pero 
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segurament  dirigida  al  missatger  que'ls  d*  Igualada  tenían 
en  Barcelona:  Es  la  següent: 

'(Honorable  senyer:  vostra  letra  hivém  rehebuda  cootinent  certs  caps! 
la  qual  é  á  les  coses  en  aquélla  contengudes  tos  responém.  E  primenaol 
al  primer  cap  de  la  creeni^a  deis  honor.  Consellers,  vos  trametim  la  dta 
crehen^a,  la  qual  darets  ais  dita  honor.  Consellers;  é  tqaéUs^  sius  plairf, 
tindrets  á  prop,  á  honor,  bé,  proñt  ¿  utílitat  vostra  é  de  aquesta  oníveniMi 
Sobre  lo  íet  de  les  enquestes  é  processos  deis  so  metents  se  ha  treballsta 
treballará  en  manera,  si  plaurá  á  Deu,  que  en  lo  cars  é  pont  que  aecciud 
será,  serán  prests  é  servirán  ais  negocis,  ¿  aquélls  vos  serán  trameses.  iK^ 
senyer,  com  lo  honor,  mosser  Johan  de  Muntbuy,  com  sabets,  terops  hshril 
entes  é  encare  vuy  continué  é  entena  en  fer  dan,  enuig  é  grenges  á  fqoatt 
universitat,  é  regidors,  é  administradora,  é  altres  singulars  daqaesta  immp* 
sitat,  sia  stat  deliberat  que  dimars  primer  vinent»  que  será  la  festa  de  msáoM 
santa  Lucia,  en  la  qual  jornnda  en  la  casa  del  consell  de  la  ciotat  se  sjnsMi 
lo  consell  deis  'O  jurats,  é  aquí  sia  de  consuetut  que  la  dita  jornada  sqoísoí 
presentades  é  legides  supplicacions  é  presentacions  de  qnals  se  vnllagreogci 
tocant  á  les  viles,  carreres  é  altres  sotsmesos  á  la  dita  dntat;  é  sobre  los  ais 
greuges  é  perjudicis  fets  ax{  á  la  dita  universitat^  regidors  é  siogulars  ds^é* 
lia  sien  stats  fets  é  scrits  certs  capitols,  los  quals  vos  trametéro,  ab  creoKt 
á  vos  al  honor,  micer  Pere  Ledo;  lo  qual  de  part  de  la  universitat  pregirai 
fai^a  é  ordon  la  dita  supplicació,  la  qual  dimarts  per  vos  sia  donada  é  pi^ 
sentada  ais  dits  honor.  Consellers  é  consell  de  *C*  jorats,  per  tant  qoeios 
dits  honor.  Consellers  é  consell  vegen  é  sapien  los  affers  com  son  fins  tfof 
passats,  é  en  aquélls  mils  pusquen  prestar  consell,  favor  é  ajuda,  axiconi 
cap  é  mare  daquesta  universitat.  E  no  res  menys  si  en  lo  esdevenidor  lo  A  - 
mosser  Johan  volrá  continuar  en  mal  obrar  envers  ó  contre  la  dita  ooifeni- 
tat  ó  singulars  daquélla,  ¿  cars  se  seguía,  que  tot  lo  inconvenient  é  malvíe 
si  segría  fos  imputat  k  cárrech  del  dit  mosser  Johan  é  de  sos  cómplices  i 
ajudadors:  per  qué,  senyer,  donets  cura  é  diligencia  que  la  cosa  bé  ordenaii  ; 
é  apuntada  se  do  es  present  la  dita   jornada;  ¿  guardat,  sins  plsuri,  noy  bal  ' 
falla.  É  per  tant  com  lo  senyer  en  Johan  Pía  sotsveguer  é  batle  dsqaaa 
vila  stant  personalment  en  aquesta  vila,  se  sia  convidat  é  ofÜert  deesserU  ^ 
é  entrevenir  en  lo  dit  negoci  é  haver  lo  dit  acte  per  loable,  al  qoal  noishici   ] 
ne  escrivim,  sius  plaurá,  lo  hi  appellarets  ¿  1i  demanarets  qne  h¡  síasbTM  \ 
ey  trebayll,  ey  prest  aquella  favor  que  puscha  ne  sapia.  Empero  ensempsA 
éll,  ó  sens  éll,  dat  manera  que  lo  fet  haia  bon  recapte  é  no  romangue  per  rcs»« 

»Los  Consellers  de  la  vila  de  Aguatada  i  vostra  honor. 

liltem,  honor,  senyer,  farets  ab  micer  Pere  Ledo  que  en  lo  acte  tocant  li 
potencia  del  Comte  de  Prades  sia  feta  altre  suplicado  al  dit  consell  deC 
jurats,  quels  placia  provehir  á  la  favor  é  potencia  del  dit  Comte  en  tal  oiaD^ 
ra  que  lo  dret  del  senyor  Rey,  vostro  ¿  de  la  universitat  romanguen  iOesei.» 
(L.  üniv,  1 44 1.) 

Lo  Compte  de  Cardona,  (que  tenía  també  lo  titol  de 
Comiede  Prades)  era  senyor  de  Montbuy,  com  també  de 
Odena  y  de  Claramunt. 
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>ssen  Joan  de  Montbuy  era  castlá  de  MoDtbuy,  Ade- 
e  la  casa  ó  castell  que  tenia  en  aquest  poblé,  tenía  casa 
a  en  Igualada,  en  lo  que  ara  es  carrer  Nou,  dcvant  de 
e  les  torres  del  mur,  la  qual  per  tenirhi  allJ  la  casa, 
nenava  la  torre  de  mossen  Joan  de  Montbuy. 
tm  á  castlá  de  Montbuy  devfa  prestar  bomenatgey  sa- 
íDt  de  fidelitat  al  Comte  de  Cardona,  del  qual  era  súb- 
Ldemés  n'era  procurador.  D'aquí  que  en  les  qüestioos 
Igualada  y'l  Comte  de  Cardona  fes  sempre,  la  part 
lést,  contra  Igualada. 

B  parla rém  mes  avanty  ab  mes  honor;  puix  presta  boas 
ys  á  la  vila  quan,  passada  la  cálenla  joventut,  posa 
ieny. 


capítol  XXXVII 


Canfíniíj'/  rtgnal  S  Alfont  V  (r.i  io-r4.i}).—PrtttlM.  —  Jiorct  malifeui  * 
mossen  Joan  de  Montbuy.  Stmetcnt  contra  Ódena.— L' Abat  d«  SanlDi(« 
treballa  en  favor  d«  la  vila  por  mili;  de  sa  neboda. — EtUl  dett  aMumptM.H*- 
—Inquina  del  Comle  de  Cardona  contra  Igualada.— Seiia* 


üj- ti 


1  anys. 


Presentsógratillúaoloas.  Any  14^0.— Ademes ¿ái 
honoraris  ia  vila  gratificava  á  sos  advocáis  ab  presenls.  qiK 
solian  consistir  en  biat,  fariña  y  mel.  Semblans  gratilica- 
cions  donava  ais  qui  de  bona  voluntat  treballavan  perll 
vila  oliciosament. 

Aquí  van  alguns  documents  sobre  396; 

iiAI  molt  honor,  i;  de  fjran  savíesi  micer  Pete  Ledo  en  Birchni. 

uMolt  hoaoi.  mosser.  Regracian!  primerameot  á  voitra  gran 

boca  cura  é  tecomendació  les  quoli  havett  volgot  haver  sobre  los  iflien 
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qnals  hflvém  per  altres  letres  á  vos  scrit,  90  es,  sobre  lo  procés  del  some- 
tent,  jatsfa  per  nosaltres  fíns  a<;í  siats  stat  mal  remunerat;  empero,  Dea  mi- 
gen^ant,  nos  trigará  será  provehit  que  vos,  mosser,  serms  de  nosaltres  ben 
contení.  E  per  lo  dit  sguart  é  altres  vos  trametém  lo  senyer  en  Pere  Rosse- 
tt,  «1  qnal  sobre  certs  affers  ab  letra  largament  havém  informat,  los  quals 
denant  ▼ostra  gran  saviesa  explicará:  per  <;oas  pregám  vos  placía  donar  li  fé 

é  creen<;«  i  tot  90  é  qaant  denant  vos,  mosser,  de  part  nostra  explicará 

»A  tota  Tostra  honor  prests  los  Consellers  é  prohomens  de  la  vila  de 
Agnalada.»  lo  Desembre  de  1440. 

A  16  de  Desembre  los  jurats  del  concell 

«ítem  vulgaeren  é  ordonaren  qae  per  <;o  com  micer  Guillém  Jordá  é 
micer  Pere  Ledo»  qai  son  advocats  de  la  universitat  en  la  causa  del  so  me- 
tent  de  la  Pobla  de  Claramunt  quís  mene  denant  los  jutges  de  la  taula  deis 
offidals  de  Bircfana.,  per  la  qual  causa  han  molts  é  diversos  treballs^  quels 
sie  trames  per  refirescament  llur  de  present  á  cascun  dells  una  somada  de 
forment  ó  de  £irina,  á  coneguda  deis  honor.  Consellers  de  la  dita  vila:  é  que 
per  semblant  ne  sie  tramesa  altre  cárrega  al  honor,  en  Johan  Oliver  síndich 
de  la  dita  ciutat,  per  <;o  com  per  la  dita  causa  é  per  altres  afiers  de  la  dita 
universitat  treball  ab  bona  diligencia  en  tota  favor  é  benavenir  de  la  dita  uni- 
versiut,  é  que  tot  a^ó  se  pach  de  la  dita  talla  deis  dissaptes.» 

La  talla  deis  dissaptes  era  un  petít  repartiment  que's  co- 
brava  los  dissaptes,  ó  millor  cada  díssapte,  mestres  s'havía 
menester,  y  s' invertía  en  gastos  eventuals. 

En  les  cantes  entregades  al  traglner  per  entregar  alsdits 
advocats  se'ls  advertía  que'l  present  de  forment  no  era  re- 
muneració  de  llurs  treballs  ü  honoraris,  sino  un  presenten 
mostra  d'agrahiment. 

Al  honor,  senyer  en  Joan  Oliver  se  li  dona  una  somada 
de  forment  é  un  canter  de  mel,  quemengets  per  amor  nostra, 
supltcant  vos  que  a<;ó  nojagats  á  poch,  car  Deus  volent,  per 
avant  farém  que  sarets   millor  remunerat  de  rostros   bons  é 

acustumats  treballs (Carta  al  dit  Oliver,  8  Maride  1441.) 

(L.  Univ.) 

Noves  malifetes  de  xnossen  Joan  de  Montbuy. 

Any  144I' — En  carta  del  primer  de  Febrer  los  Concellers 
d* Igualada  notifican  ais  missatgers  que  tenían  en  Barcelo- 
na, perqué  ho  comuniquen  al  Governador  y  ais  Concellers 
d' aquesta  ciutat,  que  aquell  meteix  día  mossen  Joan  de 
.Montbuy  ab  sa  gent  montada  en  rocins  y  ben  armats,  eran 

16 
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estats  aci  á  les  forques  del  mércadal  una  bona  estooa,  al 
gran  vilipendí  de  la  vila. 

En  carta  del  «;  de  Febrer  los  Concellers  avisan  alsdit! 
missatgers  que  M.  Joan  de  Montbuy,  ab  connivencia  ablc 
Comte  de  Prades,  havía  fets  presoners  quatre  homensdek 
vila;  si  be'n  soltá  dos,  Pere  y  Gabriel  Ferrer,  ab  promesa 
jurada  de  tornar  en  son  poder  deu  días  després  quen  ios- 
sen  requests.  Los  que  quedaren  presos  eran  los  Tribeíos.- 
(té  aprés  aqaella  nit  matexa  la  muller  de  an  deis  dita  Tríbe<;08  Tcnch  jt  gn 
hora  de  nit  so  metent,  deaanciant  la  presó  deis  dita  dos  homens  al  sotsie 
goer;  é  dient  raes,  que  lo  Comte  los  volíe  penjar  aquella  nit:  de  quk  u  n» 
gué  gran  brogit  aquella  nit  en  la  vila,  é  fou  repicat  (á  sometent)  per  gm 
stona:  empero  lo  so  no  isqué,  attés  que  ere  hora  Incongrua,  é  no  era  cotí 
lo  so  metent  havfe  loch,  ó  no.  En  aprés  divendres  per  lo  matí  per  lo  coasdL 
fou  coücordat  que  lo  sots veguer  ensemps  ab  lo  senyer  Nanthoní  Mii;» 
Conseller  é  ab  alguns  prohomens  anassen  al  senyor  Comte,  qni  ere  i  óám 
é  que  ios  pregat  volgués  donar  los  dits  homens.....  é  de  fet.^..  anaren  il  é 
senyor  Comte,  ¿  vengueren  á  parla  ment  ab  éll  á  casa  den  Ferrer  Muscié 
la  Pedrí<;a.....  present  lo  dit  mosser  Johan  de  Muntbuy.....  E  i  la  contcidi 
¿11  (lo  Comte)  se  atura  acort  dient,  que  en  la  vesprada  éll  seria  á  Vilaioii 
é  que  aquí  éll  faríe  tal  resposta  quen  romandríen  contenta.  E  lo  dit  día  col 
vesprada  lo  dit  senyor  Comte  stant  á  Vilanova  fou  encara  request  é  sappf 
cat  tot  graciosament  volgués  fer  sa  resposu  tal  com  havía  oñert:  loquli 
ñ  de  moltes  rahons  dix,  que  éll  havíe  acordat  que  éll  voHe  é  ere  de  iotad 
que  tots  los  debats  é  questions  que  éll  ha  ab  la  vila  se  levaasen,  é  qac  fl 
ho  metríe  en  poder  de  un  Conceller  de  Barchna.  é  de  un  dipotat,  si  laiii 
ho  hi  voHe  metre:  é  que  en  altre  manera  éll  no  donarle  los  dits  booiM 
sens  que  tot  nos  levas.  De  quí  li  fo  respost,'  que  la  vila  á  present  so  hiÉ 
deliberat  ax{,  ne  ere  aquexa  sa  intenció:  mas  que  si  éll  volíe  benignanctf 
donar  los  dits  homens,  que  aprés  tractaríen  deis  ahres  aífera,  é  qoekiii 
ne  farie  tot  vo  qui  ios  rahonable,  haguda  sobre  a^6  bona  deliberado  é  coi- 
sell:  é  axí  éll  stech  é  persevera  que  noy  passaríe  en  altre  minera.  EcMOt* 
tinent  fou  li  fet  un  protest  sobre  los  dits  affers,  narrant  en  aqnéll  qoccoa 
éll  é  mosser  Johan  de  Muntbuy  son  procurador  haguessen  presos  loi  Ai 
homens,  no  trobant  los  en  negun  malifet,  sino  tenint  son  camí  venitt  ¿i 
Manresa  en  aquesta  vila;  per  la  qual  cosa  havíe  molt  oppresos»  injaiHül 
agreujats  no  tant  solameot  los  dits  homens,  mas  encare  tota  aquesta  wé 
versitat  é  los  singulars  de  aquella  vassalls  del  senyor  Rey  é  del  moncstií'i 
sent  Cugat  de  Valles » 

Una  carta  del  2  de  Febrer  escrita  péls  Concellers  ib 
missatgers  que  tenían  en  Barcelona,  dona  alguns  detaOi 
sobre   la  presó  esmentada.   Los  presos  eran  Joan  y  Pcn 

Tribe*;. 
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«Moh  honor,  senyors:  certifíann  vos  com  vuy  segon  dia  de  Febrer,  ve- 
mt  lo  ñll  den  Feüp  Ferrer  ensemps  ah  los  Tríbe<;os  é  ab  lo  fíll  den  Jacme 
crrer,  de  Manresa,  ¿  passants  per  lo  camí  del  mas  Vidal,  los  es  exlt  mossen 
bhan  de  Muntbuy  ab  daltres  de  sa  corapanyía,  é  han  los  sen  amenats  presos 
1  Cflstell  Dódeni:  crehém  sien  stats  spiats  per  algu » 

Los  Concellers  d'acort  ab  los  juratsdelconcell  pensaren 
il^ar  lo  sometent  contre  lo  Comte  de  Prades  per  obtenir  ó 
IHurar  los  presos,  prenent  abans  consell  deis  advocáis  de 
Ccrvera.  Pero  mes  llest  lo  Comte  obtingué  declaració  del 
Governador  de  Catalunya  de  sobreseiment  del  sometent,  ó 
sia,  que  no  procedía  alearlo;  pero  que'ls  presos  devlan  de- 
xarse  en  Ilibertat,  dexant  les  coses  com  estavan  abans  de  la 
presó  d'aquésts. 

iio  obstant  la  declaració  del  Governador,  los  d' Igualada 
Ibrmats  en  sometent  se  presentaren  al  castell  d'Ódena.  Ha- 
pit  parlament  ab  lo  Comte,  aquést,  segons  éll  meteíx  diu  en 
carta  al  Governador,  los  permeté  escorcoUar  lo  castell.  No 
diu  lo  document  si  trovaren  ó  no  ais  presos:  es  de  creure 
que  no;  daltra  manera  lo  Comte  no'ls  haurla  permés  es- 
corcoUar lo  castell,  si  alH  hi  bagues  guardat  ais  presos.  Al 
tomarsen  los  igualadins  enderrocaren  dos  masos  de  la  ba- 
roofa,  segons  afirmació  del  Comte,  que  no  negaren  los 
igualadins  al  ésserlos  represa  aquesta  campanya.  Sois  diuen 
en  llur  contestació,  que  procediren  en  tot  á  consell  de  bons 
¡uristes. 

Dissapte,  15  d' Abril  se  mana  en  crida 

— tQue  tothom  stigue  apparellat  ab  ses  armes:  item  que 
nosie  nengun  hom  de  la  dita  vila  qui  gos  partir  de  aquella 
tila  per  anar  en  neguna  part.» 

L' Abat  de  Sant  Cugat  treballa  en  favor  de  la 

vila.  Any  14^/1. — Ademes  del  procés  que's  portava  per 
causa  del  sometent  de  Claramunt,  ara  se'n  porta  un  altre 
per  causa  del  d'Odena.  Se  veu  que  Igualada  posava  en  acció 
tots  sos  recursos  é  influencies  per  la  felí^  resolució  d'abdós 
processos.  Es  impossible  copiar  tantes  cartes  á  advocats  di- 
versos, ais  missatgers,  al  Governador,  á  mil  persones  in- 
fluyents.  \e  copiaré  sois  una  del  Abat  de  Sant  Cugat,  que 
dona  compte  del  estat  deis  negocis  en  la  data  en  que  fou  feta. 
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«Al  mplt  Rnt.  en  Christ  Pare  é  senyor  lo  senyor  Abbat  del  monettirde 
sent  Cugat  de  Valles. 

»Molt  Rnt.  senyor:  Premeses  les  subieccions  ¿  recomendacions  degodo; 
segons  havém  sabut  per  relació  deis  nostres  missatgers  qai  son  ▼engats  de 
la  senyora  Regina  per  los  affers  del  Comte  de  Cardona  ¿  de  aquesu  fui, 
élls  essent  en  cort  de  la  dita  senyora  Regina,  donaren  la  vostra  letra  ib 
honorable  neboda  vostra,  é  aquélla  traroetés  á  la  dita  senyora  Regina:  U 
qual  neboda  vostra,  per  contemplació  vostra,  senyor,  ab  molt  gran  alegrii  é 
ab  tota  diligencia  ha  volgut  pendre  cirrech  de  treballar  en  los  afiers  ib  la 
dita  senyora  Regina  en  tota  favor  nostra  é  de  aquesta  universitat:  é  de  fel 
per  mijá  seu  los  dits  nostres  missatgers  son  stats  ben  rebuta  é  hoits  per  la 
dita  senyora  Regina,  é  han  haguda  entrada  é  manera  de  parlar  ab  la  dita 
senyora  Regina  tantes  vegades  com  es  stat  necessari  per  informado  plna- 
ria  deis  añers.  Hoc  no  resmenys  ha  volgut  pendre  cárrech  de  parlar  al  Vid- 
canciller  é  ab  altrea^  é  sollicitar  los  deis  affers  en  tota  nostrt  favor.  La  qnal 
cosa,  senyor  molt  reverent,  regraciara  á  vostra  senyoría  é  i  la  honojabk 
neboda  vostra,  qui  per  contemplació  vostra  ha  volgut  haver  axí  per  recoma- 
nats  nostres  affers,  é  se  es  volguda  offerir  tota  vegada  treballar  hi  é  fer  hi 
tota  bona  hobra  en  nostra  favor.  E  per  <;o,  senyor,  que  siats  en  alguna  mi- 
nera informat  del  apuntament  en  lo  qual  son  los  dits  nostres  affers,  certifi- 
cam  vostra  senyoría  coro  la  senyora  Regina,  ab  voluntat  ¿  consentiment  dd 
missatger  del  Comte  é  deis  dits  nostres  missatgers,  se  ha  evocada  la  ansa, 
inhibint  al  Govemador  é  al  veguer  de  Barchna.  que  no  se  entremeten  de  la 
causa:  la  qual  inhibido  es  ja  presentada  ais  dits  Govemador  é  vegaer.  E 
mes,  es  stada  treta  altre  provisió  per  los  nostres  missatgers  ab  la  quila 
senyora  Regina  mana  al  Comte  que  revoch  la  inhibició  ó  manament  qae  ha 
fet  ais  homens  de  la  Concha  de  no  entrar  en  aquesta  vila:  é  en  aquest  potf 
stan  ara  los  dits  affers.  E  fent  de  vos^  senyor,  singular  compte  quena  hai- 
rets  per  recomanats  en  deffendrens  en  nostra  justicia,  segons  be  havets  icoa- 
tumat;  mes  avant,  senyor,  los  dits  nostres  missatgers  han  portada  una  lena 
de  la  dita  honorable  neboda  vostra^  la  qual  tramet  á  vostra  senyorfa,  é  aque- 
lla á  vos,  senyor,  trametóm  per  lo  portador  de  la  present:  la  qual  vos  hlgo^ 
rem  ja  tramesa  abaos,  sino  per  dupte  que  no  anas  per  mal  cap,  com  no  ta- 
bessem  certament  si  ereu  á  Barchna.  ó  á  sent  Cugat.  E  per  lo  present,  senyor, 
no  dehim  pus,  sino  que  la  sancta  Divinitat  sie  vostra  guarda;  manant  á  noi- 
altres  totes  coses  que  á  vostra  senyoría  plasents  sien.  Scrita  en  Agnaladai 
XX  de  Maig,  any  MCCCC  XXXXI. 

»Los  vostres  vassalls  é  sotsmesos^  qui  en  vostra  grada  é  mercé  hiunil- 
ment  se  recomanen  Conscllers  de  la  vila  de  Agualada.»  (L.  Univ.) 

La  provisió  de  la  Reyna  evocant  á  son  tribunal  les  ducs 
causes,  (;o  es,  del  sometent  contra  lo  Batlle  de  Claramunt  J 
contra  mossen  Joan  de  .Montbuy  per  la  presó  de  Pere  y  Ga- 
briel l'^errcr,  y  Joan  y  Pere  IVibe^,  fou  dada  en  Alcanyií* 
j  de  Alai^JT  de  i  141,  y  está  copiada  en  lo  Llibre  de  Priviie- 
gis,  n.  82. 


^ 
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Lo  honorable  cavaller  mossen  Manel  de  Rejadell,  parent 
óallegat  del  Comte  de  Cardona,  treballá  en  ajustar  concor- 
dia entre  dit  Comte  ¿  Igualada:  mes  no  logra  que  s'  ajustas. 

Música  en  lo  someten t.  Any  1441. — Com  á  detall 
curios  vull  posar  aquí  dos  ó  tres  albarans  otorgats  per  los 
trompadors  ó  sonadors  de  trompa  que  acompanyavan  ais 
sometents.  Ja  veurém  en  altre  Uoch  com  no  es  un  cas  sin- 
gular, sino  que  era  costúm. 

•Jo  Joan  Val],  trompador  de  la  vila  d*  Agualada,  confesso  y  regonesch  á 
voi  Tener.  March  Busquets  notan,  Conceller  y  bosser.....  que  m'haveu  pagat 
41  toas  y  6  diners  que  se'm  devien,  90  es,  per  sonar  dos  dies  asociat  á  la 
aecadó  del  sometent  fet  contra  lo  castell  d'ódena,  12  sous;  y  per  altra 
pm  29  sons  y  6  diners  pél  salari  á  mi  degut  per  sonar  durant  dit  any  (144 1) 
IB  los  dies  acostamats » 

Antoni  Cornet  texidor  cobra,  com  1' anterior,  41  sous  6 
diners;  per  sonar  dos  dies  acompanyant  la  execució  del  so- 
metent contra  lo  castell  duodena,  12  sous;  y'ls  restants  2g 
Uius  6  diners  pél  salari  de  sonar  durant  dit  any  1441 

Antoni  Morera  cobra  30  sous  6  diners  per  mon  salari  de 
l(Kar  ó  sie  de  sonar  lojloviol  en  dit  any  (1441). 

Dos  sonadors  de  trompes,  ó  trompadors,  y  un  sonador 
dcfloviol  formaven  la  antigua  cobla  de  müsichs  d' Igualada, 
com  veurém.  Lo  flovioler  no  sembla  que  acompanyás  ais 
sometents.  (L.  Univ.) 

Inqnina  del  Comte  de  Cardona  contra  Igua- 
lada. 

•A  la  molt  alta  senyora  é  molt  cara  cosina  germana  la  senyora  Comp> 
tesMde  Luna.—  Molt  alta  senyora  é  cara  cosina  germana:  vostra  letra  rebu- 
^  ¿  aquélla  entesa,  vos  respondí  que  á  mí  es  massa  greu  que  per  les  ra- 
lu)Qt  en  vostra  letra  contengudes  á  la  jornada  no  haia  hagut  recapte:  é  dich 
^s  que  si  jo  rebés  les  rendes,  azi  com  fan  los  creedors,  ja  haguereu  hagudes 
les  ciuquanta  Uiures,  é  no  haguereu  fetes  messions,  90  que  molt  mes  (m'  es) 
S^^  £  per  tant,  vista  la  dita  vostra  letra,  jo  he  destrets  los  cullidors  de  les 
^es  per  haver  les  cinquanta  lliures;  les  quals,  si  de  present  pogués  haver, 
^tremetría:  mas  no  veig  me  sia  possible:  mas  dins  cinch  ó  sis  jorns  al  pus 
1^  te  haurán,  é  de  continent  hagudes  les  vos  tremetré^  ó  les  faré  dar  per 
^  á  qui  volreu:  pregant  vos  afíectuosament  en  lo  mig  vullats  fer  sobreseu- 
^  ▼ottre  procurador,  é  que  per  res  lo  sotsveguer  Dagualada  no  isqua  per 
^  It  execució;  car  son  ccrt  que  éU  si  es  bcn  volentari,  coni  aquella  vila  bata 
P^iMttwucb  capital,  é  no  podieu  recorrer  á  altre  official  qui  pus  contríu  fos: 
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sobre  les  messions  en  agó  fetes,  hi  ftré  donar  recapte:  mas  hanré  pler  qie 
scrívau  al  dit  vostre  procurador  que  vuUa  comportar  (esperar)  tant  com  ca 
éll  sia  en  aqaélles.  E  si  en  lo  mig,  pau  fer  per  tos  res,  son  prest  á  fOMc 
voler.  Scrita  en  Cardona  á  XX 1 11  de  Agosta  é  sots  signada  de  ma  ma.— Voi* 
tre  cosingermá  quis  recomana  á  vos  Compte  de  Cardona  é  de  Pndeii 
(L.  Univ.) 

Aoabaxnent.  Any  1443. — La  qüestíó  entre  Igualada 
y'l  Comte  de  Cardona  termina  ab  sentencia  donada  pcls 
jutges  de  la  taula  en  favor  de  la  vila  y  condempnat  al  Com- 
te,  mes  no  á  les  costes.  Lo  Comte  s*apeMá.  La  vila  quedi 
descontenta  de  la  sentencia  y  sobre  tot  de  la  apel-lació.  Xo 
sé  mes. 

La  qüestió  contra  mossen  Joan  de  Montbuy  acaba  mí- 
llor,  en  una  treva  de  cent  y  un  anys;  com  se  veu  enlas^ 

güent  carta: 

o  A  la  molt  alta  é  molt  excellent  senyora  la  senyora  Reyna.— Senyon 
molt  excellent:  humil  reverencia  precedente  á  vostra  molt  gran  excellendté 
senyoria  hamilment  notiñcim,  com  mosser  Johan  de  Muntbay  cayalkr,  i 
ordinació  del  portant  veus  de  Governador  en  Catalunya,  al  qual  per  fottii 
dita  senyoria  sobre  a<;o  es  estat  escrit,  ha  fermada  treva  á  "CI*  any  sb  tots 
aquells  qui  y  han  volgut  fermar,  é  tots  los  altres  qui  entre  si  havien  btado- 
sitats;  á  tráete  de  mosser  Berenguer  de  Muntbuy  é  nostro:  é  crehém  qie 
hauran  bona  conclusió:  é  lo  batle  é  sotsveguer,  senyora  molt  eacellcot,  lo 
qual  lo  molt  illustre  é  molt  excellent  Princep  é  senyor  nostro  lo  senjorRcy 
ha  provehit  deis  dits  ofñcis  de  batlHa  é  sotsveguería,  vehim  regir  ssactt- 
ment  é  loable,  é  fa  anar  les  gents  redones  é  sens  armes^  é  les  fa  sur  pía;  de 
que  stam  molt  con  ten  ts,  é  crehém  que,  segons  son  prindpi,  que  ¿U  sehanri 
en  tal  manera  en  lo  regiment,  que  los  sotmesos  viuran  pacilicament  E  lo  A 
mosser  Johan  ab  sa  muller  es  tomat  en  la  vila,  é  viu  pacificament  ab  oosil- 
tres  é  ab  los  habitants  en  aquélla.  E  axí  lo  dit  mosser  Johan  com  lo  dit  mos- 
ser Berenguer  demostren  lur  voler  per  obra  de  ben  vehinar  ab  nossltits  ¿ 
ab  los  singulars  de  la  dita  vila.  E  man  nos,  senyora,  vostra  molt  grao  escd- 
lencia  é  senyoria:  la  qual  nostro  Senyor  Deu  vuUa  conservar  longament,  é 
obtent  de  vostres  benaventurats  desig,  tot  i;o  que  plasent  li  sie,  ¿  será  com- 
plit.  Scrita  en  Agualada,  á  XVIIII*  del  mes  de  Octubre,  lany  MCCCC' 
XXXX-III. 

»Los  humils  súbdits  é  devots  vostres,  qui  fícats  los  genoyls  eo  tent  ¿ 
besades  les  mans,  á  vostra  molt  gran  senyoria  se  recomanen,  Consdlen  ¿ 
prohomens  de  la  vila  Dagualada.»  {L.  Univ.) 

La  familia  Montbuy.  Any  1444. 

«Assats  notori  es  é  manifest  á  vos,  molt  honor,  mosser  BereDga^^ 
Muntbuy  cavaller  é  á  vostra  gran  saviesa,  actor  é  procurador  de  la  moltbo- 
norable  madona  Anthonia  tudriu  del  honor,  en  Johan  de  Muntbuy,  fiU  ^^^ 
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Micuei  myor  del  moU  ipellu  de  la  Abadía del  qaal  molí,  ana  de  vos, 

fes  f  ere  leoyor  lo  honor  moiiei  Francesch  de  Muntbay  cavaler,  onde 
mie,icnyor  CD  pan  del  loch  de  Vilaaova  del  Caml  t  de  la  Quadra  de 

ifitlt  del  qual  loch  t  Qaadra  voa  son  romas  teayoi » 

< lo  honor,  mosser  Bereagner  de  Muntbuy  cavalleT,...,  procurador  de 

bhoaoT.  madoaa  Anthonia  de  Mnatbuy  tnuller  sua,  tudiiu  del  honor,  en 
Jehin  Berengaer  de  Munibuf  doniell  fill  lur  comú,  lenyor  del  loch  de  Santa 
Csloma  de  Htiotbny •  (L.  Univ.) 

Donchs  mossen  Joan  de  Montbuy  fill  de  mossen  Beren- 
pier  y  de  madona  Antonia  es  difereat  del  nostre  mossen 
Joan:  perqué  aquést  era  ja  cavaller  en  1443  y  abans,  y  lo 
fiU  de  mossen  Berenguer  y  de  madona  Antonia  era  donzell, 
esdir  fill  de  cavaller,  mes  no  passat  cavaller  en  1444- 

Mossen  Joan,  to  de  les  malifetes,  que  firma  treva  de 
cent  y  un  any  era  germá  de  mossen  Berenguer  de  Montbuy, 
com  consta  en  altre  documcnt.  (£,.  Univ.) 


Malifela  den  Pau  de 
Manuel  del 
a   lo  ca«icll    de  Jtrte 
poblar,— M.  HipmI* 

¡la  y  delí  tdiab 
Bandosiiat  eatre'l  Bisbe  íVtJ^ 
D.  Ramón  de  Cardona. 


Mallfeta  dan  Pau  de  Claramuat.  Art\  i^^j. 

»A  la  molt  alta  i  molt  excellem  senyoia  !a  senyora  Regina  DanjAk* 
Seayora  molt  alta.  A  vostra  gran  eicelleoda  i  senyoifa  notificim,  contt^; 
quefou  dtlIuDs,  i  XIIII  del  preseat  mes  de  Jaa«r,  no  cODlrcstini  qoefir 
vostta  senyorla  aquesta  vostra  vjla  Dagualada  ab  xots  horneas,  fenbits,  b- 
milies  é  servidora  daqiifllg  ab  lois  Uurt  beas  é  cotes  sien  posats  eo  (■l'K 
guarda  é  protecció  dd  senyor  Rey  é  vostra;  alguns,  <;d  es,  en  Piu  de  Qo 
munt  ñll  den  Lluis  de  Claramunt  domell  senyor  de  la  Torra  de  GamnsK 
de  la  sotsveguería  daquesta  vüa,  ab  dos  allres  homens  enscraps,  no  icmeai 
Dea  ni  la  correcciá  del  dit  senyor  ReJ  é  Tostra,  ma  armada,  vo  es,  doi  dA 
á  peu  í  un  á  cavall,  venguerea  iavasir  dos  horneas  de  aquesta  TÍli,4>iif^ 
daven  en  una  víaya  de  aa  home  singular  de  la  dita  vila,  sO  e>,  ea  loteal 
Dódeaa,  assats  piop  £  contiguj  ais  termeas  de  la  dita  vila:  t  tavasÍDiBi&^ 
ren  lo  un  deis  díis  dos  horneas  apellit  Anthoni  Gcaneía  de  graos  iiií[ei,{l 
la  camai  de  que  vuy  lo  dit  home  sta  en  períll  de  d<A 
1  ó  culpa  que  noh  havla  dites:  é  conice  laltre  compu^ 
m)  voIguÉ!  attemptar  de  metrc  so,  la  un  dd»  ditj  ianit 
veng^ué  ais  pits  á  éil  díeat  li,  que  si  ¿II  deye  res,  qaetlll> 
mataríe.  E  uo  res  meays,  ajusiant  mal  á  tnals,  en  menyspreu  del  icn^ 
Rey,  é  vostre,  é  deis  ofticials,  apiés  haver  Tetes  les  diies  aafres,  digocRS' 
dit  naítat  é  i  son  compauyó,  que  diguessen  al  sotsveguer  daquesta  lil*.  q» 
si  £11  en  res  procchle  contre  ílls,  que  ¿lis  lo  auciurfea:  de  que  mogut>d,it 
qual  per  lo  sotaveguer  dad  i  per  sa  host  fou  persegují,  empero  ne  ftf^ 


sena  neguna  cius 
qui  ere  ab  íll,  (ce 
dors  ab  la  lan>;a  i 
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B  haver  los  malfaytors  sobrevinent  la  nit:  segóos  totes  aqüestes  coses  vos- 
I  gran  excellenda,  com  li  será  plasent^  pora  clarament  veare  per  eaqaesta 
r  lo  dit  sotSTeguer  é  ofñdals  daquesta  vila  ja  principiada,  é  que  tots  joms 
sobre  los  dits  aífers.  E  com,  senyora  molt  virtuosa,  nosaltres, 
de  la  salvaguarda  é  protecció  damunt  dites,  siam  axí  maltractats 
¡ilPplBert  é  gentils  homens  circumvehins,  qui  incessantment  vetlan  en 
nos  en  persones  é  en  bens,  no  havent  temor  alguna  del  senyor  Rey 
de  qni  som  vassalls;  stam  molt  sterrits  é  desconsoláis;  é  de  fet  La 
■{or  partida  del  poblé  sta  en  punt  de  transportar  sos  doroicilis  en  les  ierres 
ds  barocs,  si  per  vostra  gran  senyoria  noy  es  provehit.  Per  ^o,  senyora 
olt  alta,  consultant  vostra  excellencia  de  les  dites  coses,  supplicam  sie  vos- 
1  mercé  provehir  al  cas  segons  vostra  gran  altesa  conexerá  esser  faedor,  en 
1  manera  qae  vostra  salvaguarda  é  senyoria  sie  temuda,  é  los  malfaytors 
■ten  punició  é  cástich  de  les  coses  attemptades,  é  á  altres  sia  eximpli;  é 
pesta  universitat  é  singulars  daquélla  pusquen  viure  padfíchs  sots  guarda  é 
iMecdó  del  senyor  Rey  é  vostra.  E  ab  tant  la  Sta.  Triniut  vulle  conservar 
mía  gran  altesa  é  senyoria  en  lo  seu  sanct  servey  ab  tota  prosperitat  de 
riña  é  de  cors.  Scriu  en  vostra  vila  de  Agualada  á  XV  de  Janer,  any 
KCCCXLIII. 

•Senyors  molt  excellent,  los  vostres  humils  vassalls  é  subdits,  qui  genolls 
lectats  en  térra,  besant  vostres  mans  é  peus,  molt  humilment  se  recomanen 
a  vostra  gracia  é  mercé,  Consellers  é  prohomens  de  la  vostra  vila  Dagua- 
idi.» 

En  altra  carta  al  Abat  de  Sant  Cugat  explican  los  me- 
taos fets  demanantli  interpose  sa  mediació  ab  la  senyora 
!^oa  á  fí  de  que  remedie  tais  excessos,  que  ferexen  al  viu 
í  la  vila,  per  lo  perill  de  que,  per  falta  de  seguretat  perso- 
lal,  sia  despoblada,  ó  abandonada  deis  vehins. 

L'Abat  cumplí  T  encárrech  presentantse  á  la  Reyna;  la 
Ual  confia  aquest  assumpto  á  micer  Ramón  de  Papiol,  á  qui 
^d  Igualada  ha  vían  de  trametre  la  enquesta  que's  feya  en 
icort  del  sotsveguer  de  la  vila  deis  fets  crimináis  ocorreguts. 

En  la  enquesta  constan  alguns  permenors  que  no  cons- 
an  en  la  carta  á  la  Reyna  dalt  copiada.  Los  qui  acometeren 
i  Antoni  Granera  y  á  son  company  eran  Pau  de  Claramunt, 
loaltre  gentil  hom  anomenat  Marquet  de  Canyelles,  domi- 
•Jiat  en  Panadés,  y  un  escuder  de  mossen  Gaspar  de  Ca- 
^dáliga,  gendre  de  D.  Lluis  de  Claramunt  y  cunyat  de 
J'Pau  de  Claramunt.  Tots  aquests  cinch,  90  es,  D.  Lluis  y 
J'Pau  de  Claramunt,  D.  Gaspar  de  Casaldáliga  y  son  es- 
Uder,  y  en  Marquet  de  Canyelles  se  trovaren  junts  en  lo 
istell  de  la  Torre  de  Claramunt  lo  diumenge,  vigilia  del 
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día  del  atentat,  que  fou  dilluns.  D*  aqui  exiren  ab  un  rod 
dit  dílluns,  los  executors  del  crim,  per  anarlo  á  cometre:k 
roci  se  creu  era  lo  de  D.  Lluis  de  Claramunt.  Lodiadd 
criin  los  malfactors  se'n  tornaren  á  dormir  al  meteiz  cu- 
tell.  (Carta  al  Abat,  del  31  Janer  de  1443.) 

A  215  de  Janer  de  1444  lo  concell  general  acordé  trame-| 
tre  un  mlssatger,  1' honor.  Antoní  Amat,  al  Governador  (kj 
Catalunya  y  ais  Concellers  de  Bercelona,  ab  un  memorial 

lo  qual  se  llegeix: 

»Prímo,  li  es  donat  cárrech  (al  míssatger).....  que  tprés  qoehagedQ»| 
des  les  letres  de  crehen<;a  dirigides  á  mosser  lo  Governador  é  ali 
Consellers  de  la  dita  ciutat,  parle  ab  élls  dient  ¿  ezplictnt  lirgamcttl 
maltractes,  greuges,  injuries,  é  offenses,  é  menajes  fetet  per  en  Pao  de 
ramunt^  é  qui  incessantment  continúe  de  fer  coatre  los  singultn  de  la 
▼ila:  é  signantment  lo  encalg  per  éll  fet  contre  en  Gim  Amat  ara  pochi 
ha  passat;  é  les  exides  que  fa  tots  joms  continuameut  en  lo  caml  gcncnli 
balesta  tesa  é  ma  armada  contre  los  homens  de  la  dita  vila;  é  leí 
que  ha  trameses  contre  lo  notari  de  la  cort,  per  «;o  cora  no  havolgat 
ó  squin<;ar  la  carta  per  éll  presa  de  la  paraiüa  qui  ere  entre  lo  dit  Pan  é 
Pere  Aguilera:  é  totes  les  altres  injuries  é  greuges,  daña  é  opreuioulÍHlj 
é  cominades  per  lo  dit  Pau:  é  que  de  totes  les  dites  coaea  face  gran 
denant  lo  dit  mosser  lo  Governador  é  denant  los  dits  honor.  CouicBm^J 
supplicant  los  vullen  en  a<;6  fer  tais  provisions,  que  al  dit  Pan  sie  cástidiA| 
ais  altres  eximpli,  en  tal  manera  que  la  dita  universitat  é  singnlan  ^^aip^J 
stiguen  pacfñchs  é  no  sien  maltractats  per  lo  dit  Pan  ni  per  altri.... 

nltem  que  informe  lo  dit  mosser  lo  Governador  é  encare  los  dita 
Consellers,  com  la  querela  de  pau  é  de  treva  es  stada  donada  contre  toi 
Pau  de  Claramunt:  é  com  éll  es  comparegut  denant  lo  Degá  de  Picn 
tant  com  ha  allegada  corona,  es  diu  que  es  coronat  (tonsurat)  é  qaeb 
tre  la  letra  del  Degá  de  Fiera  trsmesa  al  sotsvaguer  sobre  la  ditacomi 
é  que  sien  supplicats  vullen  donar  consell  sobre  les  dites  coses  é  prOfcUrl 
segons  se  mercix:  car  si  lo  dit  Pau  pot  scusar  del  dit  dam  per  la  dita 
paríció  é  no  si  fan  altres  provisions,  éll  attemptará  fer  más  grenges  éiqi 
que  fetes  no  ha  á  la  dita  universitat  é  ais  singulars  de  aquélla:  car  axí 
ja  vantat  en  moltes  parts.  E  mes,  que  aprós  que  es  comparegnt  denaatloi 
Degá,  lo  dit  Dtgá  lo  ha  lexat  anar^  é  tots  temps  continúe  de  dampaqff^] 
posar  aguayts  per  los  camins  generáis  contra  los  de  la  dita  vila...»  {L  OUr}| 

Mossen  Manel  de  Rejadell  compra  lo  oastdi 
de  Jorba:  qüestió  de  poblar.  Any  1444. 

15  Martf.—uLos  honrats  jurats  del  consell  general  é  particalar.^ 
nareu  que  per  vo  com  los  honor.  Consellers  en  nom  de  la  dita  nmTCflitt 
son  stats  diverses  vegades  pregats  ¿  rcquests  per  lo  honorable  «auif  M^ 
nuel  de  Rajadell  cavalUrf  qui  ara   novtllament  ba  comprat  lo  c&steB  ir  JM 
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qoe  yullam  relaxar  tots  los  hómens  del  dit  caitell  de  Jorba  quis  son  fets 
▼^ios  de  la  dita  vila  de  Agualada,  donant  los  facultat  pusquen  star  é  habitar 
€a  lo  dit  loch  de  Jorba:  que  per  sguart  (del)  dit  mosser  Manuel  los  dits  hó- 
mens sien  relaxats  é  remesos  del  dit  vehinatge;  é  tota  instancia  é  interés 
qae  la  dita  universitat  hage  ó  pogués  fer  dtvés  los  dits  homens:  empero  que 
los  dits  homens  hagen  á  pagar  les  talles  per  élls  degudes  ñns  lo  present  dia; 
é  qae  sobre  les  talles  devedores  dací  avant,  90  es,  per  tot  lo  terops  ques  son 
constituits  vehins,  é  sobre  les  messions  fetes  per  la  universitat  per  sguart 
deb  dits  vehins,  los  dits  honor.  Consellers  hagen  píen  poder  de  tractar  en 
nom  de  la  dita  universitat,  é  pactar  é  concordar  ab  lo  dit  mosser  Manuel  é 
áb  los  dits  homens  en  aquella  quantitat  de  pecunia  que  ais  dits  honor.  Con- 
sellers será  ben  vist  faedor. 

»E  semblant  ordlnació  fou  feta  per  lo  dit  honor,  consell  en  sguart  den 
Ferrer  Muset  del  mas  de  Ventayols  del  terme  de  Muntbuy,  qui  ses  fet  vehí 
de  la  diu  vila,  atríbuint  semblant  poder  ais  dits  honor.  Consellers  en  lo  cas 
qoe  lo  dit  Ferrer  Muset  hage  propósit  de  romandre  é  star  en  lo  dit  mas  é  de 
no  transportar  son  domicili  en  la  dita  vila;  de  tractar  é  concordar  axí  ab 
mosser  Berenguer  de  Muntbuy,  per  lo  qual  los  dits  honor.  Consellers  son 
stats  instats  é  requests,  com  ab  lo  dit  Ferrer  Muset,  sobre  les  talles  é  mes- 
sions, si  fetes  sen  hi  han,  segons  é  en  la  forma  que  en  laltre  ordinació  da- 
mnnt  diu  es  ordonat.»  (¿.  Univ.) 

Mossen  Manuel  de  Rejadell  procura  la  con- 
oordla  entre  don  Pau  de  Glaramunt  y  la  vila. 

Any  1444. 

70  Mar(;.— aLos  honrats  jurats  del  consell  general  é  particular.....  ordo- 
naren  é  ais  honor.  Consellers  de  la  dita  vila  píen  poder  donaren  que  sobre 
la  ptciñcació  é  tráete  de  pau  é  concordia,  qui  per  mijá  del  honor,  mosser 
Manuel  de  Rajadell  se  tráete  sobre  los  fets  den  Pau  de  Claramunt  é  del  de- 
bat  que  ha  ab  la  universitat  é  ab  los  singulars  de  la  dita  vila;  pusquen  trac- 
tar ¿  concordar  ab  lo  dit  mosser  Manuel  de  Rajadell  é  ab  tots  altres  qui  en 
acó  serán  útils  é  profitosos,  axí  sobre  la  dita  paciñcació,  com  sobre  la  re- 
fecdó  ¿  reintegrado  de  la  honor  é  descárrech  de  la  dita  universitat  en  la 
persecució  del  dit  Pau,  é  deis  actes  daquen  subseguits;  comanant  sobre  a^ó 
píen  poder  ais  dits  honor.  Consellers  é  totes  veus  del  dit  honor  consell.  En- 
tes empero  é  declarat  é  expressament  retengut  per  lo  dit  honor  consell,  que 
en  aquell  tráete  é  concordia  sien  compresos  é  atmesos  en  Pere  Aguilera  te- 
xidor,  é  en  Borrell^  é  altres  singulars  de  la  dita  vila,  si  ni  hauran.» 

Avistáis  los  Concellers  ab  mossen  Manuel  de  Rejadell, 
demanaren  tres  coses:  primera,  una  bona  paciñcació  ab  lo 
dit  Pau;  segona,  que  aquest,  se  posas  en  poder  de  la  vila; 
tercera,  que  Pau  pagas  danys  y  gastos. 

M.  Manuel  acceptá  facilment  la  primera  condició;  pero 
no  les  altres  dues.  Los  Concellers  demanaren  que  al  menys 
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acceptás  una  ó  altra  de  les  dues  darreres;  á  lo  que  oo  acce- 
dí mossen  Manuel. 

En  a^ó  los  Concellers  de  la  vila  escrigueren  ais  Conce- 
llers  de  Barcelona  comunicantlos  los  tractes  de  pau  y  con* 
cordia  haguts,  demanantlos  consell  sobre  si  acordarían  ó  m» 
lo  que  demanava  M.  Manuel.  (Carta  del  22  de  Mar?.)  Igno- 
ro lo  resultat.  (L.  Univ.) 

Arxnaxnent  de  la  vila  y  deis  vehlns.  Any  1444.-' 

Per  la  falta  de  seguritat  que  causavan  tais  malifetes,  degu^ 
ren  préndres  les  disposicions  següents: 

oAra  hojats  queus  fan  saber  á  tot  hom  generalment  los  honrati  bida 
de  la  vila  de  Agualada,  á  instancia  é  requesu  deis  honrats  Consellen  delí 
dita  vila,  que  tot  hom  de  la  dita  vila  haie  ¿  sie  tengut  teñir  prestes  sa  l^ 
mes  en  ses  cases:  é  ax{  matex  com  irán  de  fóra  vila  per  fer  llurs  afers  é  m- 
gocis,  que  hagen  á  portar  ses  armes  en  manera  que  si  brega  ó  debat  se  i^ 
guie  entre  alguns^  que  stiguen  prests  per  enseguir  los  nud£aytors  ab  ses  ip 
mes.  E  avó  sots  pena  de  XX  sois  de  cascum  contrafkhent  per  cucuna  vegaái 
havedors,  é  ais  dits  honrats  batles  aplicadors.  E  goart  sL-*»  (Pablicadt  á  l{ 
de  Janer  de  1444.) 

«Ara  hoiats  queus  fan  á  saber  los  honrats  bttlet  de  la  vilñ  de  Agoalsi^ 
á  instancia  é  requesta  deis  honor.  Consellers  de  la  dita  vili  á  tot  hom  gcm- 
ralment  qui  tinga  arteleries,  gonbardes,  bursons,  balestes,  ptutdors»  tüMíá- 
nets,  tayloles,  sints,  grans  de  coure  ó  qualsevol  cosa  qne  sU  de  la  ditt  fíli^ 
que  dins  spay  de  X  dies  ho  hage  á  donar  an  Gabriel  Vecho,  sots  pena  deS 
sous;  é  gart  si  qui  aguardar  sia,  que  amor  non  trobará  neguna.f  (Pablíctá 
á  XVIII  Janer  de  1444.) 

Bandositat  entre  1  Biabe  d'Urgell  y  D.  Ramoi 
de  Cardona.  Any  144^. — A  «5  de  Febrer  de  1445  los  Con- 
cellers se  presentan  ais  batlles  dihent: 

«Honorables  senyors:  á  noticia  nostra  es  prevengut  que,  per  sgnart  deb 
guerra  ó  debat  que  es  entre  lo  Bisbe  Durgell  é  don  Ramón  de  Cardooii^ 
guns  cavallers  é  gentils  homens,  é  altres  persones  émpren  tignns  singaba 
daquesta  vib,  qui  ab  llurs  armes  los  fai^en  va]en«;a  els  acompanyen  en  soGQtt 
deis  damunt  nomenats  guerrejants:  hoc  no  res  menys  son  emprats  algni 
de  la  dita  vila  de  prestar  armes  c  arnesos  á  homens  de  fóra  It  vila:  perki 
quals  coses  se  speren  seguir  grans  dans^  perills  ¿  scandels  á  la  nnifcnili 
de  aquesta  vila  é  ais  singulars  de  aquélla:  car  si  los  qui  son  de  edaí  depo^ 
tar  armes,  anant  en  la  dita  guerra,  lexant  buyda  la  dita  vila  de  homcm^ii 
son  per  defTensió  de  aquella  vila,  é  trahent  hic  les  armes  é  arnesos  qoeifli 
en  la  dita  vila:  per  so  per  lo  ben  públich  é  gran  interés  de  la  dita  vila ¿AÉ 
singulars  de  aquélla,  vos  requerim,  pregám   eus  consellám  qae  encODtiaci^ 
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peñU  en  la  triga,  fa^n  fer  crida  per  totí  los  lochs  acoitamati  de  k 
.),  ab  pena  de  con  í  de  haver,  qae  do  >ie  algún  liogulir  de  la  dita 
{noi  ezir  fdra  loa  termci»  de  ia  dita  vila  per  fer  Tálenla  ab  armei  6 
tea  á  aJgtin  cavaller,  6  gentil  home,  6  de  paratge,  ni  á  altre  peraona 
lerol  debata,  gnerres,  6  bandositats,  leot  licencia  demanada  é  ób- 
lela dita  honrata  officiali  ó  Conaellers.  E  qoe  no  sle  algún  hom  ó 
taons  de  la  dita  vila  qnl  gaoi  preatar  ó  donar  algnnct  arinca  &  aiat- 
;ana  peraona  itranya  6  privada  fora  la  vila,  ni  que  aquellea  armes 
6  traore  faten  de  la  dita  vila  é  termens  de  aquélla,  sena  licencia  deis 
rus  batles  6  Coniellers,  lots  la  dita  pena».»» 
fea  crida  lo  meteiz  día  s  de  Febrer.  (<L  Umv.) 


capítol  XXXIX 

'Ircgnal  d'AI/aai  V  (  n4--i^48J.—SomtleBt  contra  !■  Pobli  dt 
[.—Lo  Comiede  Cardona.  Poder  del  flori.— Sor  Sibília  de 
'  consell  del  aecrelari  de  la   Reyna.— Carla  de  la   Rcjaa, 


Sometent  contra  la  Pobla  de  Glaramunt.  A\ 

'  N7- 

«Al  moU  honor,  mosser  &  de  naoh  gran  Mvieía  mosscr  Betrhomei 
lleac  secretari  de  la  molí  illustrn  seayora  Reyaa  de  Aragó. 

uMoli  honor,  mosser  é  de  molt  gran  aavicM:  notiíGcam  vo*  com^iBi 
ge  á  vespre  prop  passBi,  á  les  vuyt  horeí  de  ni»,  lo  honor,  en  Loit  dc( 
remuní  douzell  doroicilist  dios  la  sotjveg^erk  de  Bf  (,  TeDch  tometcnl  im 
cisDt  al  honor.  Nanthoci  Maaresa  totsveguer  de  a;l  t  cuayat  Toatm,  ceai 
dJE  día  de  diumcDge,  aprís  diñar,  en  Johin  de  Claremnm  fill   sea  ftidC 
Tora  de  Claremunt  ab  set  madpi  per  anar  á  casa  de  motter  fienutU 
¿  fahents  lurvia  per  lo  eam¡  reyíl,  é  pagianls  per  la  PobU  de  Oirnami 
la  dita  sotsveguerla,  fou  eaveiiit  de  brega  per  alguos  bomeni  de  b&i' 
bla  en  tal  manera,  que  li  hnvien  mesa  una  treta  en  lo  cor»,  ¿  méiUkl 
mort  un  Kcuder  stanl  ab  £11,  é  mes  li  havien   narm  roorialment  najoM 
anava  ab  £11  de  la  vih  de  .^guaI^da  apellat   Johan   Giner  per  qut  itqM 
dit  honor,  soisveguer  que  ab  sa  host   sometent   anís  á  la  dita  Pobli,él 
mana  hagu¿s  lots  los  malfeylós  é   aquélls   castigas   segont  lluri  dcWiA 
feía  la  dita  denunciado  i  haguda  sumaria  informado, legona  volea  IciOl 
titucions,  per  cant  com  era  hora  incongrua,   feu  repicar  lea  campinaAl 
protestacioni  acostumades  en  tais  coses.  E  eci  apcis,  hagat  cODtell  idi 
dita  denunciado  de  son  assident  (assessor),  ab  los  miniílrcí  de  u  twti 
alguna  prohomens,  lo  dit  sotsveguer  es  anat  i   la   dita  Pobla 
baile  que  li  douds  £  lluras  los  malfayiós;    é   apréi,  lilgudcs  entie  fUl 
altercicions,  lo  dit  baile  de  Claremunl  ha  liurais  quatre  homeni  al  £ 
veguer  ab  ciírtes  protestación!:  é  axi  sen  es  tomai,  jatsfa  encare  loi 
Rey  no  sia  dd  cot  reiniegiat,  com  encare  li  resta  lo  dit  Joban  de  ChM 
lo  qual  lo  dit  batle  havia  pros  é  en  son  poder  «quéll  haWa:  i  aprít  aqi 
lexat  anar  ab  un  albarJ  qae  lo  dit  Luis  de  Cliremuní  li  ha  ítt,  qoc  S 


SBcaó  psntCBA.  —  cap.  xxxix  255 

iras  mptrét  será  reqaest  lo  li  retrá:  per  qaé  lo  4Üt  sotsTeguer  ib  les  protesta- 
)om»  necessaries  en  contioaar  lo  dit  so  metent  sen  es  tomst.  E  aprés,  oíos- 
me lievém  entes  com  lo  Comte  de  Cardona  es  arribat  á  la  dita  Pobla  ¿  lanía 
jjÉcmtni  lo  batle  de  Qaremant  é  son  assessor,  perqué  han  liurats  los  dits 
■pMt  al  dit  sotsvegner,  é  seríem  avisats  qae  ha  tremés  aqaí  (á  Barcelona) 
Oto  ivsgc:  nona  sabém  si  ho  (a  per  fer  clamors  á  la  senyora  Reyna  ó  per 
pi  fMlqne  provisions  contra  lo  dit  sotsvegiier  ó  contra  aquesta  vila.  Per 
jl^  ttOtser,  TOS  saplicám  haiats  á  memoria  les  dites  coses^  é  en  aquélles 
biver  Yos  en  la  deñensió  del  dit  sotsveguer  é  nostra,  segons  de  vos  es  con- 
%kX,  se  facen,  é  sien  per  deffensió  del  procés  de  sometent,  lo  qual  es  salut 
de  aquesta  vila;  car  en  altre  manera  nons  hic  cabría  aturar:  maiorment  que 
per  Constitucions  generáis  de  Cathalunya,  ns  é  consuetut  nostra  tais  proces- 
los  haiam  acustumats  fer.  E  mes,  lo  dit  sotsveguer  cunyat  vostro  deis  dits 
iffers  reporu  gran  honor  é  reportaría  proífít:  per  queus  placía  haver  ho  tot 
^  recomanaL  E  a<;6  será  cosa  la  qual  vos  reputarém  á  gracia  singular.  E  si 
dgimes  coses,  mosser  molt  honorable,  vos  serán  plasents  de  aquesta  univer- 
dttt,  rescrivits  nosen  ab  tota  confianza.  Scrita  en  Agualada  á  *X'  de  Agost, 
iiyMCCCCXXXXVII. 

tA  tota  vostra  honor  prests  Consellers  é  prohomens  de  la  vila  de  Agua- 
tada.! 

Lo  Comte  de  Cardona,  quí,  com  d¡u  la  carta,  treya  foch 
contra  lo  batlle  seu  de  la  Pobla  perqué  havia  entregat  al 
lotsvcguer  los  quatre  homens,  prenent  per  son  compte 
Ttssumpto,  obtingué  carta  closa  de  la  Reyna  al  sotsveguer 
tflgualada,  manantlí  que  entregas  encontinent  al  dit  Comte 
iquells  quatre  homens  que  guardava  presos  en  son  poder. 

Al  teñir  conexement  d' aquesta  carta'ls  Concellers,  se 
Presentan  al  sotsveguer  dihentli,  que  no  devía  obehir  á  la 
arta  de  la  Reyna,  per  quant  havia  estat  obtinguda  sobrep- 
tciament,  ó  sia,  callada  la  veritat  deis  fets;  y  que  dcvia  dc- 
ar  les  coses  com  estavan,  fins  á  obtenir  nova  provisió  de  l;j 
tcyna  millor  informada. 

Lo  sotsveguer  queda  en  consultar  á  la  Reyna.  Oo  St- 
embre.) 

Entre  mil  gestions  que  feu  la  vila  per  aquest  ne¿rocí,  tra- 
>ictéá  la  Reyna  per  mlssatger  al  honor.  Valentí  Artíí^o.  'óU 
iicorresponent  carta  de  crehen9a,  per  informarla  minu-^ío- 
•axnent  del  fet  del  sometent  á  la  Pobla  de  Claramurjt. 

Mes  la  Reyna,  segurament  influida  pcl  Comf:  d':  (y^rá'^ 
Da  ó  per  sos  propis  consellers  influits  per  aquclL  ri^y^ii  hU" 
«encía  al  missatger  Artigó,  ni  volgué  rebre  la  c<:rt;j  <.rK' 
'cnciai. 
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La  repulsa  donada  per  la  Reyna  al  missatger  Iguaiadi 
tingué  lloch  en  lo  monestir  de  Sant  Geroni  de  la  Valí  d'He- 
bron,  ahont  residía  la  Reyna,  á  26  de  Setembre  de  1447. 

Lo  honor.  Valentí  Artigó  referí  lo  fracás  de  sa  embazada 
devant  del  concell  general  á  29  de  Setembre. 

En  un  memorial  donat  pél  consell  á  n' Artigó,  contenint 

les  rahons  que  devía  allegar  en  pro  de  la  vila  en  aquests 

assumptos  p¿ls  quals  havia  estat  trames  per  missatger,  s*h¡ 

Uegeix  aquesta  final  advertencia: 

«Les  altres  coses  remetém  ho  á  vostrt  stviesa:  é  no  siau  ATeridós;  cir 
pensar  que  moltja  lo  flori;  é  no  stigats  de  qué  exiri;  car  per  talU  de  diata|Mei, 
ó  empenyorant  los  oraaraents  de  sglesia^  ó  metent  penyort  los  propris  dir 
ne  dará.» 

Se  veu  que  també  savian  diplomacia 'Is  antichs. 

Sor  Slbllla  de  Vilano  va. — Fracassada  la  embazada 
den  Valentí  Artigó,  la  vila  se  valgué  d'una  embajadora  per 
parlar  á  la  Reyna  y  entregarli  una  carta. 

La  embaxadoro  era  sor  Sibilia  de  Vilanova,  qul  tenía 
intimes  relacions  ab  la  Reyna.  Ella  havía  estat  portadora  de 
una  carta  de  la  Reyna  ais  Concellers  d*  Igualada.  Axis  ho 
diuen  aquests  ais  missatgers  que  llavors  tenian  en  Barce- 
lona y  eran  Antoni  Artigó  y  Antoni  iMassana: 

«Certiñcam  vos  com  havém  cobrada  sor  Sibilia,  la  qual  nos  ht  pottdx 
letra  de  la  senyora  Reyna,  de  la  qual  vos  trametém  trellat.» 

Sor  Sibilia  no  comen^ava  llavors  en  treballarab  la  Rey- 
na en  favor  de  la  vila,  la  qual  li  dona  una  mostra  d*agrahi- 

ment  ja  en  1438  ab  la  següent  ordinació: 

((ítem  mes  vol  c  ordena  lo  consell  (general)  qae  per  sguart  de  sor  SU- 
lia  de  Vilanova^  la  qual  se  mostré  volentaria  de  ffer  pler  an  aquesta  múfc^ 
sitat  ab  la  senyora  Reyna  é  en  altre  manera,  que  la  talla  la  qusd  la  dita  S3>i- 
lia  es  tenguda  de  pagar  cascun  any  al  plegador  de  la  taUa  de  la  dita  Tila  per 
rahó  de  un  alberch  que  ha  en  aquesta  vila  é  per  rahó  de  ana  vioya  que  ht 
en  lo  terme  de  la  dita  vila,  de  vida  de  la  dita  Sibilia,  ¿  no  más  avant,  la  £ti 
talla  de  aquélls,  é  encare  per  lo  molt  que  vuy  en  día  ha,  li  sie  remesa  f  re- 
levada, é  daquí  avant  la  dita  Sibilia  de  vida  sua  no  sie  tenguda  de  pagar  £ta 
talla.  1»  (L.  Univ.) 

A  vis  y  consell  del  secretar!  de  la  Reyna  á  son 
cunyat  lo  sotsveguer  d*  Igualada.  Any  1448. 

((Al  molt  honor,  é  car  frare  lo  sotsveguer  de  Agualada. — Molt  hooorable 
senyer  é  car  frare:  segons  veureu  per  letra  de  la  senyora  Reyna»  la  voitn 
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•lió  S€s  mesa  é  yisu  en  gnn  consell;  on  ses  determenat  los  dits  homeiis 
tm  csser  dats  al  seayor  Compte  ab  certa  maalenta  que  ací  ha  prestada, 
ichs  de  messiont:  car  aprés  se  aclararla  de  les  messioos:  si  la  despesa  los 
tea  feta  é  la  rolen  taatost  pagar:  si  no,  no  stigau  per  90  é  segnrament, 
jo  la  hmoré  tantos t  Mostrau  vos  liberal  á  la  restitució  é  manament  de  la 
jort  Reyna;  maiormeat  puys  son  scusat:  jo  tostemps  hagaí  paor  vos  ha- 
fct  bon  procés:  car,  entre  les  altres  coses,  hi  fall  de  les  plus  suba- 
que  lo  dennnciant  no  es  stat  interrogat  en  quin  loch  é  en  quina  hora 
s  lo  to:  car  si  nol  havía  mes  tantost,  é  no  dava  rahó  perqué  nol  mes  tan* 
tf  sol  podíe  metre:  daltre  part  devian  anar  á  la  Torra  de  Claremunt  é  pen- 
I  son  fill  é  los  altres  malfeytós  qui  havien  scomés  é  comen9ada  la  brega: 
r  fcr  aquella  qui  fan  lo  mal  se  met  lo  so:  de  a^ó,  per  queus  senreacha  altre 
ha»  jooa  scriuré  pus  larch  é  pus  ciar  com  se  deu  pendre  lo  so,  á  fl  que  nuy 
naneas  meteu  en  trantoll.  Scrita  en  Barchna.  i  VI 111  dies  deSetembre. — 
Bftre  frare  Sellent  secretarL— Treta  los  á  Vilanova;  pero  bé  acompanyat;  á 
qat  loa  meneu  segurament  é  los  hi  pugau  restituir  com  se  pertan^  car  ja 
m  ad  prestada  la  maulenta«»  (FuB  sdtenloL,  Univ.  de  1448.) 

Carta  notable  de  la  Reyna  sobre  la  qüestió. 

Kny  1448. 
•Ala  fds  nostres  los  Consellers  é  prohomens  de  la  vila  de  Egualada:  La 

\  »Prohomens:  yostra  letra  havém  reebuda;  é  entesa  vos  responém  que 
(tai  maraTellats  de  les  coses  quens  scríviu,  majorment  de  <;o  que  dieu  que 
pflk  qui  treball  per  vosaltres  nos  no  yolém  óhir,  ne  haver  loch  de  parlar  ab 
IM  ao  po^  lo  que  es  contra  veritat;  car  tantea  vegades  com  los  vostrea  mis- 
l%us  han  volgut  parlar  ab  nos,  estant  nos  en  disposició,  tantea  regades 
hi  hant  lo  de  parlar  é  han  parlat  é  ofFertes  á  nos  suplicadons,  é  aquéUes 
ktoéa  prorehidea.  Mas  si  los  dits  vostres  missatgés  vos  scríuen  veritat,  nona 
ftiuiets  aa(  cora  scriviu.  Car  no  es  algú  qui  mes  volgués  lo  profít  del  se- 
tOi  Rey  é  de  vosaltres,  é  guardar  les  preheminencies  é  regalíes  del  dit  se- 
tOi  qae  nos.  Mas  tenpoch  podém  fer  coses  que  sien  contra  justicia;  car  nos 
I  aabém  la  desliberació  feta  en  lo  consell  del  dit  senyor  Rey  é  nostre:  é  sa- 
Itt  é  volent,  ses  desliberat  los  dits  homens  esser  retuts  al  Compte:  é  per 
lifit  vostre  é  cessar  inconvenlents  ses  deliberat,  axí  tena  pronunciar:  que  si 
Iki  pronunciar,  attés  que  lo  procés  no  es  stat  fet  aaí  com  devía,  hauríets 
é  seriets  comdempnats  en  pagar  les  despeses.  E  per  cessar  aquest  dan 
aea  prés  aquest  spedient.  Empero  si  volets  que  si  pronunciu  é 
pagar  lea  despeses,  ó  liurar  los  homens,  segons  es  desliberat,  elegiu 
ae  vindrá  milor.  Sab  nos  greu  com  aveu  mesclat  en  aqó  á  sor  Sibilia, 
|i  es  dona  qui  servex  Deu  é  no  ha  cura  de  vostres  negocis;  la  qual  no  ha- 
*bi«olgnt  acoltar,  que  no  son  coses  condescents  i  ella.  Com  dieta  que  ja- 
ab  ha  viat  que  acte  de  regalía  se  tractát  james  sino  en  ma  del  senyor  Rey 
■Ultra;  aab¿m  que  diets  veritat;  nos  la  tractam  á  noatre  consell,  qui  apréa 
afireladó  á  nos,  axí  com  deis  altres  actes  de  regalies.  E  creém  teñir  tal 
^'Ml  que  amaríe  mea  lo  profít  é  honor  del  senyor  Rey  é  nostre,  que  no 
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dalgú  altrí.  Dada  á  sant  Gerooim  de  la  Valí  Dabron,    á  XXI  dics  de 

bre  del  any  Mil  CCCOXXXXVIII.  La  Reyut.» iFuIisoit en JLümo.ii  144!.) 

Aquesta  carta  es  un  deis  mes  bells  documents  de  la  his- 
toria d' Igualada.  Se  respiran  aquí  ay res  ben  diferents  deis 
deis  temps  d'en  Pere  del  Punyalet.  Se  fa  ben  simpátict 
aquesta  Reyna  dona  María  que  tan  seriament  s'  ocupa  cd  los 
negocis  públichs  y  tan  bondadosament  los  resol. 

La  repulsa  del  missatger  Valenti  Artigó,  que  aquest 
afirma  y  la  Reyna  nega,  sería  pura  obra  deis  cortesans,  no 
de  dona  María. 

Ho8t  contra  Anglesola:  gran  parada.  Any  144. 

Día  21  de  Maig.— «Lo  honor,  consell  general  de  la  dita  TÍlt  ¿  lot  ¿g^ 
lari  de  aquélla  convocáis  en  la  forma  acustumada  ¿  coogregati  en  la  ctpdh 
de  sent  Barthomeu  de  la  dita  vila:  Attenent  are  noTellament  que  per  pait  íá 
honor,  batle  de  la  ciutat  de  Barchna.  sia  stadt  requestt  Udiu  unÍTerátitpcr 
execució  del  so  metent  comengat  contra  la  vila  de  Anglesola  per  aoar  é 
guir  lo  so  metent;  volgué  é  ordoná  que  demá,  que  será  dimecres  é  dícil 
mercat,  sia  feta  mostra  (parada)  per  la  dita  vila  per  cent  homens  bé  arna^ 
é  que  aquóUs  acompanyen  lo  honor,  sotsveguer  ensemps  ab  la  bandera  dek 
dita  vila. 

»Item  volgué  é  ordoná  lo  dit  consell  que  si  é  hon  cara  será  qae  perfcr 
la  dita  execució  del  dit  so  metent  se  haurá  anar  á  la  dita  Tila  de  Anglesoli, 
que  de  la  dita  vila  hi  vagen  en  la  dita  host  sinquanta  homens. 

»Item  volgué  é  ordoná  lo  dit  consell  que  los  dits  sinqaanta  horneas  fri 
hiran  en  la  dita  host  hagen  quescun  die  per  lur  salan  quaacú  dot  sois  é  ib 
diners  tant  quant  durará:  é  que  los  dits  salaris  si  hagen  á  pagar  déla  bcm  ál 
la  dita  üniversitat:  é  que  deis  dits  *II*  ss.  VI*  diners  quescun  ai  hage  á  lerh 
messió. 

»Item  volgué  é  ordena  lo  dit  consell  per  expedido  del  dit  negodépofié 
los  dits  sinquanta  homens  vagen  mils  aleujats,  los  sien  donades  *V*  auoi* 
bles,  so  es,  'V'  homens  é  *V'  besties;  é  que  los  sia  donat  á  qaada  adzoMi 
per  lur  salari  c  messió  'III*  ss.  é  'VI*  diners  entre  lom  é  latzembla,  é  qoeáe 
aquélls  se  hagen  á  fer  la  messió. 

ultem  volgué  é  ordoná  lo  dit  consell  que  los  dita  sinqaanta  homeaiic 
hagen  elegir  per  los  dits  honráis  Consellers  de  la  dita  vila:  elegint  pertoocf 
expertes  en  armes  é  dispostes  per  les  coses  demunt  dites:  é  ai  sobre  li  A* 
elecci<!>  hi  ere  fct  algún  dupte,  per  aclarir  aquéll  fTon  remes  al  consdl  gcaenL* 

a  Ais  molt  honor.  ¿  de  gran  saviesa  senyors  los  Consellers  déla  ios^gK 
ciutat  de  Barchna. 

uMolt  honorables  é  de  gran  saviesa  senyors.  Vostres  graos  savieses  aocí* 
fícám  com  á  vint  del  present  mes  de  Maig  reebém  una  letra  del  honor. oMi' 
ser  Maiheu  de  Soler  batle  de  aquexa  insigne  ciutat  sobre  lo  sometent,  i 
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H  vostra,  per  lo  dit  honor,  bade  contra  la  vila  de  Englegola  biver  loch  de- 
Itfac  la  qual  letra  pretcDtadi  al  honor,  totsvegner  é  batle  de  aqaesia  vottra 
h  í  1  DOialtres  intimada,  fou  per  nosaltres  deiliberat  teñir  consell  lobre 
1  co>ei  en  la  dita  letra  contengudec  en  lo  qaal,  senyon  molt  honorables, 
m  delibera!  concorda blement  i  boaa  voluoiat  per  nhó  de  la  hoat  vehinal, 
M  cent  baleiiers,  é  vint  scuden,  t  lis  lADceri  ab  Unces  largues  molt  be 
^■Ti  foMen  destioats  per  fer  moilra,  i  per  acompanyar  la  bandera  de  la 
¡H  inaigne  ciniat  vostra.  E  Tuy  qae  tenint  XXII  del  dit  mes  de  Maig,  en- 
K>  XII  hores,  ¡>och  aprés  qae  mosser  Btill  fon  passat  per  aqoesta  vila,  lo 
Mns  (on  greu  eom  no  si  trobf,  los  dita  cent  balesters  é  icaders,  ensempt 
b  los  ofBcials,  han  feta  mostra  molt  ben  srmats  i  arrejats  ab  bones  bales- 
ea,  cnyraces,  borions  é  altres  armes  é  instroments  necessaris,  segons  tal 
an  reqaer,  poiant  la  Vandera  en  la  plasa,  per  star  aparellaU  ais  manaments 
Ms  bonor.  batles  é  ordinacions  de  Tosaltres,  honor,  senyors,  tots  hora  é 
laant  lo  csrs  bo  reqaeríri.  E  iprés  i  insiüDcia  vosira  fou  Teca  crida  per  los 
todis  acastamats  de  la  dita  vila,  que  tot  hotn  qui  portarin  viiuales  i  la  host 
AtBarcbna.  ni  de  la  vila  per  occasió  de  aquílla,  sia  guiat  en  bens  i  persona; 
bhcnl  totes  aqoelles  proviaions  necessariei  en  tal  cars  fer  se  deoen  de  nos- 
ta  possibilitai:  offerínt  nos  en  aquest  cars  i  en  totes  coses  vosalues,  bono- 
aUes  senyors,  é  aquexa  insigne  ciatat  mare  servir  de  lofragi  nostro  á  tota 
wstrs  ordioació  é  voluntat  seas  fallir.  Scrits  (en)  Agnalada  á  XXU  del  dil 

ma  de  Maig,  any  MCCCCXLVIII. 

lA  tou  Tostres  honor  é  servir  prests  los  Conselleri  de  la  vila  Daguola- 

di,qiü  en  voiira  gracia  se  recomanen.* 

La  carta  den  Mateu  de  Soler,  batlle  de  Barcelona,  ats 
Concellers  d"lgualada,  feta  á  1 1  de  Maig  de  1448,  declara  la 
ausadel  sometent  intentat  contra  Anglesola  en  aqüestes 
paraules,  que  traduesch  del  llati: 

■Per  consell  deis  jutges  y  assessor  nostres  havím  declatat  haver  lloch  al 
■onctent  (tono  emiiso)  per  alguna  carnicera  ciuiadans  de  Barcelona  contra 
Iiiila  d' Anglesola  y  alguna  habitanis  de  I1  mecexa  vila,  qui  iadegudament 

i^Britten,  perjudicaren  y  detingneren  ais  dics  ciutadans  de  Barcelona » 

(L  LW.) 
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:ontinúa'¡  regnat  J'  Al/ont  K  f/^^S-i^^g;.— Mii*at)erii  de  mieer  Francetbit» 
virea.— Reinlegraci6  deU  bens  de  la  reyal  Corona.  Revertió  á  Iguladi  áá 
caatells  d' Ódena  y  Montbuy.— Pracmítica  manint  U  revenid.  S'acerdiaa- 
gociar  la  revcrsiá  d'ÓJeni.—MisssIgen'a  de  mieer  FraDoctcfa  RoTÍrntaPa^ 
pinyf :  le  lí  envían  diñen.  — Instruccioni  dele  Concellera  á  mieer  Rorirw. 


Reiategració  déla  bens  de  la  reyal  Gorou. 

Any  ¡.4^8. — En  époques  de  penuria  los  Reys  d' Arag¿  alie- 
naren molts  deis  Uurs  bens.  En  temps  de  Ferrao  d'Aateqne- 
ra  Sant  Vicens  Ferrer  desitiava  que  aquests  bens  alieoiti 
tornassen  á  la  Corona:  per^o,  entre  altres  coses,  comtiiht 
molí  qui  es  possehit  per  poch  preu,  é  per  lo  qual  los  enmia' 
menls  serien  usuraris,  é  los  quiu  possehexen  viuen  en  ptcíl 
mortal.  (V.  cap.  XXlll.)  Segurament  los  Reys  que  pensara 
en  la  reintegració  la  mirarían  desde  un  punt  de  vista  dife- 
rent  del  de  Sant  Vicens,  lo  de  Uur  utilítat. 

Al  decretar  Alfons  V  la  reversió  á  sa  Corona  de  totsloi 
bens  alienats,  Igualada  vegé  lo  cel  obert;  perqu¿  ódenif 
Montbuy,  y  altres  pobles  vehins,  en  altre  temps  pertanyenU 
al  reyal  patrimoni,  devían  tornar  á  éll  en  virtut  de  Unon 
pracmática  del  dít  Rey. 

Entre  altres  treballs  fets  per  Igualada  en  pro  de  la  re 
versió,  especiatment  d'Odena,  á  la  corona  reyal,  trametti 
Perpinyá,  ahont  residía  la  Reyna,  al  seu  missatger  mieer 
Francesch  Revires.  Y  per  matar  dos  pardals  de  un  tret,li 
dona  encárrech  de  negociar  ab  la  Reyna  un  privilegi  de  w 
hinatge.  Rovires  obtiagu¿  lo  privilegi;  mes  at  Uegirlo'Ude 
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Igualada  lo  trovaren  tan  poch  satisfactorí,  que  donaren  per 
mal  empleats  los  dlners  que'ls  hi  costa,  y  fou  causa  d' estre- 
pitosa ruptura  entre  la  vila  y  son  missatger. 

Es  un  curios  é  instructiu  epissodi  de  la  present  historia, 

t podrá  assaborir  lo  lector  en  sos  documents  auténtichs. 
ten(ém  per  la  crida  solemne  feta  á  so  de  trompes  y  tabals 
Olla  vida  d* Igualada,  dimécres  9  d' Octubre,  y  altre  dime- 
cres,  30  del  mateix  mes,  per  publicar  la  nova  pracmática 
del  Rey  Alfons  V: 

tAra  hoiats  queus  fam  assaber  lonrat  Nanthoní  Manresa  sotsvaguer  é 
kade  de  la  vila  de  Aguatada  per  lo  molt  alt  senyor  Rey,  é  lonrat  en  Pere 
Pedriza  batle  de  la  dita  vila  per  lo  monestir  de  sent  Cugat  de  Valles,  á  ins- 
tmda  é  requesta  deis  honrats  Consellers  é  procurador  ñschal  de  lur  cort, 
com  sia  stada  feta  una  prachmática  per  lo  molt  alt  Príncep  é  senyor  lo  se- 
ayor  Rey  Alfonso  are  benaventuradament  regnant^  per  reintegrado,  luició  é 
^tadó  deis  drett  é  jurediccions  del  regne  é  senyoría  sua  en  qualsevol  per- 
sona alienatt  é  transportats;  é  volent  cercar  la  prácticha,  us  é  observanga  de 
ki  Constitudons  per  los  seus  altres  predecessors  Reys  sobre  a^ó  fetes  é 
fBnnades;  are  novellament  ab  son  consell  ha  feta  una  pracmática  de  la  tenor 
legnent:— Alfonso  per  la  gracia  de  Deu  Rey  Daragó  é  de  Cidlia.....  ais  amats 
é  üeU  tota  é  sengles  offícials  nostres  é  altres  ais  quals  les  presents  perven- 
ánn,  é  lochtinents  de  áquélls  qui  son  ó  per  temps   serán:  Salut  é  dilecció. 
Com  nova  en  la  present  no  fem:  mas  en  los  volums  de  les  Constitudons  ge- 
aenlf  deis  nostres  predecessors  Reys,  de  loable  memoria,  les  quals  per  leys 
de  la  térra  son  haudes,  é  ab  diverses  pracmátiques  reyals  é  sentencies  dá- 
tiles statuides;  per  go  que  la  reyal  dignitat  sie  restituida  en  tots  sos  drets, 
ostells,  viles,  vilatges,  masos,  terres,  molins,  forns,  banys,  jurediccions  é  to- 
tes iltres  coses  é  drets  al  regne  nostre  é  senyoría  pertanyents  é  per  sí  stants; 
los  quals  dad  atrás  sien  stats  venuts,  donats,  empenyorats,  atorgats,  enfran- 
^oiu,  cambiats  ó  per  qualsevol  altre  manera  alienats,  en  les  quals  coses  se 
pucha  fer,  encare  que  les  alienacions  sien  fetes  ab  retenció  ó  facultat  de 
hir  ó  quitar  per  lo  preu  semblant,  ó  no;  Nos  empero  pagant  é  restituint 
Hodls  preus  per  los  quals  tais  alienacions  serán  vistes  esser  fetes,  é  sots 
Hoella  specia  que  ais  alienants  serán  pervenguts,  é  encare  satisffaent  los 
terreys  ques  mostrerán  en  veritat  per  aquélls  esser  fets  ais  quals  les  coses 
de  Qostro  regne  é  senyoría  per  manera  de  alienació  son  donades,  é  encare 
Ytttitaiiit  á  uls  detenidors  ó  succehidors  daquélls  aquell  matex  preu  lo  qual 
per  tais  alienadons  será  stat  pagat  per  dret  de  segell  de  la  reynal  scrívanía, 
^  encare  restituides  aquelles  coses  que  per  dret  de  cambi  ó  permutació  á  la 
Mayoría  reyal  serán  prevengudes,  refferint  les  unes  coses  á  les  altres,  serva- 
^  certa  forma  sobre  la  restitució  deis  preus  de  tais  alienacions  aconsegui- 
^  ó  reddidó  daquélls.....  Emperamor  da^ó,  hauda  madura  deliberació  de 
Bostre  sagrat  consell,  per  aquesta  nostra  pracmática  sancció  declarara,  sta- 
t>láin  é.^  ordonam:  Que  si  algunes  alienacions  de  drets  ó  coses  de  nostre 
»«gnc  é  senyoría;  50  es,  de  rendes,  castclls,  viles,  vilars,  masos,  terres,  mo- 
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acceptás  una  ó  altra  de  les  dues  darreres;  á  lo  que  no  acce- 
dí mossen  Manuel. 

En  a^ó  los  Concellers  de  la  vila  escrigueren  ais  Gonce- 
Uers  de  Barcelona  comunicantlos  los  tractes  de  pau  y  con- 
cordia haguts,  demanantlos  consell  sobre  si  acordarian  ó  no 
lo  que  demanava  M.  Manuel.  (Carta  del  22  de  Marf.)  Igno- 
ro lo  resultat.  (L.  Univ,) 

Armament  de  la  vila  y  deis  vehins.  Any  1444,-- 

Per  la  falta  de  seguritat  que  causavan  tais  malífetes,  dcgu^ 
ren  préndres  les  disposicions  següents: 

«Ara  hojats  qaeus  fan  saber  á  tot  hom  generalment  los  honrats  batles 
de  la  vila  de  Agualada,  á  instancia  é  requosta  deis  honrats  Consellers  de  li 
dita  vila,  que  tot  hom  de  la  dita  vila  haie  é  sie  tengut  teñir  prestes  ses  ir- 
mes  en  ses  cases:  é  axí  matex  com  irán  de  fóra  vila  per  fer  llnrs  afers  é  ne» 
gocis,  que  hagen  á  portar  ses  armes  en  manera  que  si  brega  ó  debat  se  l^ 
guie  entre  alguns>  que  stiguen  prests  per  enseguir  los  malfkytors  ab  ses  tf- 
mes.  E  a<;ó  sots  pena  de  XX  sois  de  cascum  contrafahent  per  ctscnna  vegada 
havedors,  é  ais  dits  honrats  batles  aplicadors.  E  guart  sL..^  (Publicada  á  15 
de  Janer  de  1444.) 

«Ara  hoiats  queus  fan  á  saber  los  honrats  batles  de  la  vila  de  Agnaladit 
á  instancia  é  requesta  deis  honor.  Consellers  de  la  dita  vila  á  tot  hom  gene- 
ralment qui  tinga  arteleries,  gonbardes,  bursons,  balestes»  pastadors,  maiti* 
nets,  tayloles,  sints,  grans  de  coure  ó  qualsevol  cosa  que  tía  de  la  dita  r^ 
que  dins  spay  de  X  dies  ho  hage  á  donar  an  Gabriel  Vecho,  sota  pena  de  XX 
sous;  é  gart  sí  qui  aguardar  sia,  que  amor  non  trobará  neguna.»  (Pablicadt 
á  XVIII  Janer  de  1444.) 

Bandositat  entrel  Blsbe  d'Urgell  7  D.  Ramón 
de  Cardona.  Any  144$. — A  5  de  Febrer  de  1445  '^^  C^^' 

cellers  se  presentan  ais  batlles  dihent: 

«Honorables  senyors:  á  noticia  nostra  es  prevengut  que,  per  sgnart  déla 
guerra  ó  debat  que  es  entre  lo  Bisbe  Durgell  é  don  Ramón  de  Gurdona,  il- 
guns  cavallers  é  gentils  homens,  é  altres  persones  émpren  alguna  tingnlan 
daquesta  vila,  qui  ab  llurs  armes  los  fa^en  valen«;a  els  acompanyen  en  socoit 
deis  damunt  nomenats  guerrejants:  hoc  no  res  menys  son  emprats  algnai 
de  la  dita  vila  de  prestar  armes  é  arnesos  á  homens  de  fóra  la  vila:  per  les 
quals  coses  se  speren  seguir  grans  dans^  perills  é  scandels  á  la  oniversitit 
de  aquesta  vila  é  ais  singulars  de  aquélla:  car  si  los  qu!  son  de  edat  de  por- 
tar armes^  anant  en  la  dita  guerra,  lexant  buyda  la  dita  vila  de  homens  qn 
son  per  deffensió  de  aquella  vila,  é  trahent  hic  les  armes  é  araesos  que  SOB 
en  la  dita  vila:  per  «;o  per  lo  ben  públich  é  gran  interés  de  la  dita  vila  é  deb 
singulars  de  aquélla,  vos  requerira,  pregám   eus  consellám  que  encontisen^ 
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lie  perill  en  !a  triga,  lints  fer  crida  per  tots  los  [ochj  acostumats  de  la 
Til«),  tib  pena  de  con  t  de  baver,  que  no  sie  algún  (ingular  de  la  dita 
[ui  guoi  exir  fóra  los  tenneni  de  la  dita  vila  per  fer  valenía  ab  arroea  ó 
•nuca  á  algún  cavaller,  ó  gentil  home,  ó  de  paratge,  ni  á  altre  persona 
lal  aevo]  debatí,  guerreí,  ¿  bandojitata,  lens  licencia  demaoada  t  ob- 
da  delí  dita  hoaratt  officialt  ó  Consellen.  E  que  no  sie  algún  hom  6 
persona  de  la  dita  vila  qui  guos  prestar  ó  donar  algunei  armes  6  ame- 
algnna  persona  itranya  6  privada  foia  la  vtla,  ni  que  aquelles  armes 
en  6  mure  faten  de  la  dita  vila  é  lernieni  de  aquélla,  sens  licencia  deis 
loarats  batles  6  Consellers,  sots  la  dita  pena...... 

:'n  feo  crida  lo  raetein  día  ;  de  Febrer.  (¿.  Ühív.) 


^^ff 

'*"                CAPÍTOL  XXXIX 

Coníinrío-i  rignal  í  Alfoni  V  {  n^~-,^^S¡.-%am.<AtaK  contra  U  PoWa  ile  Cb- 
ramuni.—U  Comiede  Cardona.  Poder  del  ttori.— Sor  Sibília  de  Vitinon^ 
Avi»  y  conatll  del  eecrelari  de  la   Reyna.— Carla  de  la   Rejrna.  —  Sondol 

conlra  Anglcsola. 

Sometent  contra  la  Pobla  de  Claramunt.  A«¡ 

'441- 

nAl  molí  honor.  mOBser  t  de  molt  grin  aavieía  mosser  Berthorocn  S^ 
llent  íccretnri  de  la  molt  ¡Ilustra  scuyort  Reyoa  de  Aragó. 

jiMolt  honor,  mosser  é  de  molt  gran  saviei*:  notifBcim  tos  com  dinmCD- 
ge  d  vespre  prop  pMsit,  á  les  vujrt  hores  de  díe>,  lo  honor,  en  Lntj  de  Cb- 
remunt  dooiell  domiciliac  dins  la  sotsveguería  de  a;l,  rench  sometent  dcDia- 
ciant  ül  honor.  NaDihooi  Maoresa  sotsvegiier  de  a^l  é  cunyat  Tostro,  comió 
dit  día  de  diumenge,  apiés  diñar,  en  Johin  da  Claieroant  fill  aeu  parddelí 
Tora  dd  Clarerauat  ab  set  madps  per  anar  á  casa  de  mosier  Benuí  Sellot 
í  fihenis  lur  vía  peí  lo  camf  reyal,  é  passants  per  la  Pobla  de  CUremimtde 
la  dita  sotsvegueria,  fou  envesiit  de  brega  per  alguns  homens  de  la  dita  Po- 
bla en  tal  manera,  que  li  hnvien  mesa  una  treta  en  lo  cor),  é  mes  li  huta 
mort  un  scuderstaní  ab  él!,  é  méi  li  havien  nafrat  morialment  an  ¡oreqN 
anava  ab  fll  de  k  vila  de  Agualada  apellat  Johan  Giner:  per  qué  requerilo 
dit  honor.  soEsveguer  que  ab  sa  host  sometent  auis  á  la  dita  Pobla,  ¿  á  m 
mnns  hagu¿s  lots  los  malfeytós  é  aquélla  castigas  segons  liara  demetitt.B 
feta  la  dita  denunciaciá  é  haguda  sumaria  ÍDformaci¿,  segons  volen  les  Con- 
tilucions,  per  tint  com  era  hora  incongrua,  feu  repicar  les  campanea  ab  Is 
protestación!  acostumades  en  tais  coses.  E  en  aprés,  hagnt  consell  sobicll 
diía  denunciacíA  de  son  assident  (assessor),  ab  loa  ministres  de  si  cortiab 
alguns  pcohomens,  lo  dit  sotsveguer  es  anal  á  la  diu  Pobla  per  reqnerirlit 
batle  que  li  donis  é  liurds  los  malfayiái;  ¿  aprís,  hagudet  entre  ¿Ha  ccM 
altercaciODs,  lo  dit  bule  de  Claremunt  ha  liunits  quatre  homens  al  dit  mil- 
veguer  ab  certes  protestación!:  é  axf  sen  es  lomat,  jatsla  encare  lo  lenjor 
Hey  no  sia  del  lot  reintegiat,  com  encare  li  resta  lo  dit  Johan  de  Clarenaait 
lo  qual  lo  dit  batle  havia  pr¿s  ¿  en  son  poder  aquéll  havla:  é  aprés  aqnill  ka 
lexat  anar  ab  un  albari  que  lo  dit  Luis  de  Claremant  li  ha  fet,  qne  diai  'T. 
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ms  aprés  será  request  lo  li  retrá:  per  qué  lo  dit  sotsveguer  ab  les  protesta- 
Mis  necestaríes  en  continuar  lo  dit  so  metent  sen  es  tornat.  E  aprés,  mos- 
r,  hayém  entes  com  lo  Comte  de  Cardona  es  arríbat  á  la  dita  Pobla  é  lartfá 
tk  coatra  lo  batle  de  Claremunt  é  son  assessor,  perqué  han  liurats  los  dits 
al  dit  sotsTeguer,  é  seriem  avisats  que  ha  tremés  aquí  (á  Barcelona) 
jotge:  nous  sabém  si  ho  fa  per  fer  clamors  á  la  senyora  Reyna  ó  per 
n  qiialque  provisions  contra  lo  dit  sotsveguer  ó  contra  aquesta  vila.  Per 
»,  moaser,  vos  suplicim  haiats  á  memoria  les  dites  coses^  é  en  aquélles 
iver  vos  en  la  deffensió  del  dit  sotsveguer  é  nostra,  segons  de  vos  es  con- 
it,  se  facen,  é  sien  per  deffensió  del  procés  de  sometent,  lo  qual  es  salut 
\  aquesta  vila;  car  en  altre  manera  nons  hic  cabria  aturar:  maiorment  que 
T  Constitucions  generáis  de  Cathalunya,  us  é  consuetut  nostra  tais  proces- 
t  haiam  acustumats  fer.  E  mes,  lo  dit  sotsveguer  cunyat  vostro  deis  dits 
ers  reporta  gran  honor  é  reportaría  proífít:  per  queus  placia  haver  ho  tot 
r  recomanaL  E  a<;ó  será  cosa  la  qual  vos  reputar ém  á  gracia  singular.  E  si 
pines  coses,  mosser  molt  honorable,  vos  serán  plasents  de  aquesta  univer- 
at,  rescrivits  nosen  ab  tota  confianza.  Scrita  en  Agualada  á  *X*  de  Agost, 
y  MCCCCXXXXVII. 

«A  tota  vostra  honor  prests  Consellers  é  prohomens  de  la  vila  de  Agua- 
la.» 

Lo  Comte  de  Cardona,  qui,  com  diu  la  carta,  treya  foch 
ntra  lo  batlle  seu  de  la  Pobla  perqué  havia  entregat  al 
tsveguer  los  quatre  homens,  prenent  per  son  compte 
issumpto,  obtingué  carta  closa  de  la  Reyna  al  sotsveguer 
Igualada,  manantlí  que  entregas  encontinent  al  dit  Comte 
uells  quatre  homens  que  guardava  presos  en  son  poder. 

Al  teñir  conexement  d' aquesta  carta'ls  Concellers,  se 
asentan  al  sotsveguer  dihentli,  que  no  devía  obehir  á  la 
rta  de  la  Reyna,  per  quant  havia  estat  obtinguda  sobrep- 
iament,  ó  sia,  callada  la  veritat  deis  fets;  y  que  devía  de- 
r  les  coses  com  estavan,  fins  á  obtenir  nova  provisió  de  la 
íyna  millor  informada. 

Lo  sotsveguer  queda  en  consultar  á  la  Reyna.  (lo  Se- 
nbre.) 

Entre  mil  gestions  que  feu  la  vila  per  aquest  negoci,  tra- 
ite á  la  Reyna  per  missatger  al  honor.  Valentf  Artigó,  ab 
corresponent  carta  de  crehen^a,  per  informarla  minucio- 
nent  del  fet  del  sonietent  á  la  Pobla  de  Claramunt. 

Mes  la  Reyna,  segurament  influida  pél  Comte  de  Cardo- 

ó  per  sos  propis  consellers  influits  per  aquéll,  negá  au- 
íncía  al  missatger  Artigó,  ni  volgué  rebre  la  carta  cre- 
ncial. 


Conlinüa't  rtgnat  J"  Alfoni  V  (144^). — Mitsatgerla  de  Mieer ! 

— Treballs  y  congoxea.— Venalitat  de  la  con.— Privilegi  del  vebioatgt.— St 

importancia. 

Treballs  y  congoxes:  arraatamants  y  embarohi: 
incertituts. — Carta  á  micer  Reviras.  Any  ¡449. 

«Mosser  molt  honorable  é  de  gno  savieii:  eo  tot  cregtm  qae  &üieatiqd 
(i  Perpinyi)  los  afers  nostros  i  TOslroi  no  avets  repó*,  eni  petuam  hi  bW 
ab  prou  eouyg  i  á  tot  vostro  deiplerí  empero  fiaa  que  nosaltreí  Mig«ni  idi 
gran  deüc  t  depoití  com  tota  ¡oms  crexen  múUmúHt,  comnlant trebila  Itie- 
bals,  congojes  d  coogoxei,  en  tint  que  podtm  dir  qae  lom  en  temp*  dení- 
buhció  é  trebal  sena  repós  coostituits,  axl  per  Thoat  com  per  Uiallci,t 
sigoanter  de  Ódena:  car  lo  sotveguer,  volent  per  vigor  de  la  prOTisiA  pci*M 
de  la  senyora  Reyaa  erapetrada,  fonar  los  homens  Dódena  ¿  feímar  lo  ab- 
dicat  qui  ferniai  no  hio,  é  fer  contribuir  en  les  meaiions  qni  cootribnlr  M 
voleo;  ha  arrestáis  al  castell  bé  XII  homens;  é  en  Ferrer  Mntet  ara  ttai  td 
axi  com  á  perturbador  deis  afers  i  envocador  (embiactdor)  deb  faomeos  qd 
avien  fermat,  tornant  á  la  volnntat  del  Comte;  ha  fetj  (lo  Mtavegnec)  mokl 
inventaría,  é  sen  ha  menats  dos  muís  (á)  Aguatada  per  les  meuioni  é  ■lea 
enantaments:  empero  per  descorbar  aquílli  es  stat  pretentat  nn  protot  dt 
part  del  Córate  6  de  son  batle  de  entrament  en  lo  castell  é  tertnena  daqnélL 
concre  Constitucions  é  pracmáiiquM  vioUnt  lo  tecritori;  i  altre  de  pan  dt 
mosser  Pere  Pau  que  Eom  los  muís  i  revoch  loi  it)ventirí>,  com  tot*  aqodb 
bens  son  siats  venuts  i  subasuts  á  instancia  tua  t  altreí  crehedors  per  Iin 
censáis,  é  daquélls  ha  obtengut  lo  primer  decret:  é  rat>,  h¡c  ha  letia  nU- 
diaria  que  toes  aquets  actes  sien  revocats  per  lo  dit  sotsvegaer,  com  nia 
dega  fer  per  les  canses  dessús  dices  ¿  altres;  en  altre  manera  conñaeD  de 
marchar:  é  com  lo  sotveguer  no  hage,  segons  tibeu,  aiaident  ne  couelltf 
(1'  assessor  del  socsveguer  era  lo  metex  micer  Rovires  i  qoi  eacriuen  la  pie- 
sent);  sta  de  fer  alcre  ensnCament,  cessant  en  la  compulaió  déla  homeai  t  n 
la  execució  de  les  penes  imposades.  Ail  matex  Arnan  Guillem  de  CctvcU 
(tenyor  de  la  Llacuna),  qui  havla  prís  en  Johan  Clarimunt  <  apréa  ab  MCD- 
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fiut  de  tres  dit$  Uvía  kxat  anar  ab  segrament  é  homenatge  de  metres  re- 
4|aest  cu  toa  poder;  are  al  reqaest,  é  es  ne  accés  á  nosaltres  qui  som  lechs 
é  00  Mbém  qaes  deu  fer  en  aquests  actes;  empero  diríes  que  es  occasió  per 
ha  0sl  (ezir)  nostra  host,  á  la  qaal,  segons  aserció  de  molts,  poría  esser 
lita  matst  de  nosa,  ab  parlar  cubert,  é  seguir  sen  cars  prou  enujós:  daqó  de 
Thoas  tot  jom  nos  donen  per  les  orelles  paraules  que  lo  Govemador  hic 
será  é  fuá  cosa  que  no  veurá  bé  A  tots,  empenyent  ho  tots  I08  qui  dací  atrás 
ho  acastumen  hoy  han  bona  voluntat  E  com  sobre  aqüestes  coses  é  altres 
íireqaents  é  enujoses  qui  tot  jom  aumenten  é  puUulen,  com  si  era  font  en- 
semps  abundós  de  pluja,  no  havém  pogut  penre  altre  pus  mellor  ezpedient, 
sino  trametreus  en  Guillem  Lambat  ab  la  present,  per  avisar  vos  com  tots 
cobejam  daquestes  coses  la  senyora  Regina  sia  plenament  suplicada  li  placia 
donar  en  a^ó  algún  degut  remey;  é  axí  matex  bé  encarregada  sia  de  sa  mer- 
cé  fer  dar  la  sentencia  sobre  lo  fet  Dódena,  é  no  dilatar  ne  fer  nos  destruir, 
com  ja  siam  destruits  axí  per  dirruido  de  murs,  depopulació  de  gent  é  po- 
bresa  unta,  que  no  bastam  á  pagar  los  grans  é  molts  censáis  que  fem:  é  are 
per  adquirír  son  castell  (d*ódena),  per  exaltació  de  la  Corona  reyal  é  sua, 
ultre  poder  treballam:  per  que  sia  plasent  á  la  sua  magestat  vuUa  fer  é  prest 
declarar  si  lo  dit  castell  es  seu  ó  del  Comte,  á  fí  que  nostres  accessives  des- 
peses per  utiliut  del  casal  Daragó  ab  grans  trebals  fetes  pusquen  penre  fí;  ab 
fenn  propósit  daqui  avant  no  curar  sen  pus,  ans  ne  será  posat  en  oblit,  en 
tal  manera  que  may  á  nosaltres  ne  ais  qui  venrán  aprés  nosaltres  non  sia  feta 
memoria,  com  de  cosa  morta:  pregant  vos,  mosser  molt  honorable,  deduir 
totes  aqüestes  coses  en  la  pus  bona  manera  que  porets  á  la  senyora  Regina, 
é  prest;  é  aprés  scríurens  les  despeses  que  serán  necessaríes  en  la  dita  sen- 
tencia é  salaría  altres,  are  fassa  per  nosaltres,  ó  no:  car  aquélles  vos  serán 
trameses  de  continent;  tant  desijam  aquesta  sentencia,  car  no  tenim  altre 
crit  en  lorella:  é  si  per  nosaltres  fará  é  passará  á  cosa  jutjada,  podets  fíar  se- 
gorament  ab  lo  tresorer  del  prívilegi;  car  ¡a  havém  mes  lo  sindicat  en  ma  de 
▼ostrón  fíll;  es  per  manllevar  cinch  milia  sois;  é  pus  lo  prívilegi  spatxat  ab 
tota  deguda  perfecció,  podets  prometre  en  nom  nostro  é  de  la  vila,  que  dins 
lo  terops  entre  vosaltres  concort  haurá  lo  preu:  si  en  aqüestes  coses  serán 
bons  micer  Anthoni  é  micer  Francesch  Cascayó,  nols  hi  oblideu:  é  aviau  al 
pus  prest  que  porets  lo  dit  Lambart  ab  tota  aquella  millor  nova  é  pus  certa 
que  porets  deis  dits  afers.»  (Falta  la  condusió.) 

Veoalitat  de  la  cort  Privilegi  de  vehinatge. 
Carta  á  micer  Rovires.  Any  7^9. 

«Mosser  molt  honorable:  dues  letres  vostres  havém  rebudes,  la  dada  de 
les  quals  son  la  una  lo  prímer,  é  laltre  á  dos  del  mes  de  Octubre  present:  ab 
les  quals  som  avisats  deis  afers,  per  los  quals  son  aquí,  en  quin  stament  son. 
E  axí  matex  com  hauriau  trobades  les  scriptures  queus  falien,  esguartment 
la  sentencia  arbitrall  donada  en  lo  fet  Dódena;  de  qué  havém  gran  pler;  que 
ad  la  havém  cerquada  amunt,  avall,  é  en  casa  vostra,  é  del  consell,  é  altres 
parta,  que  no  la  trobarem  james:  placieus,  mosser,  teñir  á  prop  les  scriptures, 
que  molt  hi  va.  £  axí  matex,  mosser,  havém  rebut  un  memorial  fet  de  vostra 
ma,  lo  qual  es  comemorats  ó  sumari  deis  titols  Dódena  é  altres,  feta  menció 
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de  la  dita  sentencia  arbitral  é  del  kalendar  de  aqnélk,  é  deU  iltret  thok 
Empero,  mosser,  vos  fets  menció  en  una  de  vostres  letres  qac  tnmetcii  co- 
pia ó  forma  del  prívilegi  que  demanats  de  nou  (á  la   Rejriu),  é  Éq6  perqué 
ací  hom  pogués  volre  los  caps  é  eíTecte  de  aquéll,  é  no  ne  haTém  res  viitiie 
agut  res,  sino  les  letres  dites  é  lo  vostro  petit  memoria];  é  de  nqb  lom  molt 
maravellats:  axí^  mosser,  avisats  vos  bé  de  qui  confiatt  de  trunetre^  á  B  qoe 
si  trameteu,  que  ho  hajam.  Aprés,  mosser,  som  certifícats  per  yot  com  moi- 
ser  Alba  es  aquí  ab  -I I II*  cents  moltons  que  lo  Comte  tmnet  á  la  senjoa 
Reyna,  per  donar  volta  en  los  fets  per  que  sou  trames,  ó  axf  es  peotaneu 
de  molts.  Es  axí,  mosser,  que  no  ha  molts  dies  que  tota  los  cavallen  é 
amichs  ó  coráis  del  Comte  se  son  ajustats  á  Menresa  é  en  altre  pan,  é  doo 
Johan  de  Prádes^  é  aquí  éUs  han  concordada  la  tremesa  de  mosser  Alba  é 
los  moltons:  per  qué,  mosser,  jaus  son  avisat;  talayat  vos  é  proTehit  en  ma- 
nera que  los  fets  no  prenguen  tom:  que  lart  de  la  con  va  tot  barater  é  á  de- 
cepció,  solament  hagen  florins:  é  a^ó  podets  pensar  en  lo  fet  de  Ripoltqae 
per  diners  la  Reyna  matexa,  aprés  sentencia  é  possessió,  proveUt  al  coot» 
rí,  que  tornas  la  possessió  en  poder  del  Abat:  creém,  mosser^  que  a^ó  fOi 
ho  sabeu  bé  aquí  é  millor  que  nosaltres  ací:  per  qué,  mosser,  fets  qoe  lo  pn- 
vilegi  sie  scrít  ab  tais  páranles  que  hom  de  certa  scienda  ó  per  altre  qad  w 
vol  manera  directament  ó  indirecte^  ó  inadvertencia,  ó  per  altre  cars  eren  fe- 
tes  é  menudes  provisions  al  contrari,  no  valeguen  ni  fossen  obeydes  per  al- 
gún oñcial  reyal:  é  on  ho  fossen,  aquella  uls  fossen  haguts  per  privades  per- 
sones é  privats  de  lurs  oñcis  ipso  facto,  els  pogués  esser  resistit  seos  r^re- 
hensió  alguna;  hoc  encara  si  algú  temptava  pendre  possessió  en  i^gor  áe 
tais  provisions  en  contrarí,  <;o  que  Deus  no  vulle,  fahedores,  los  pogués 
esser  resistir  ñns  á  matar  los;  car  ara  per  lavors  ais  resístents  es  feta  remís- 
sió  en  tall  manera  que  lo  senyor  Rey,  ni  la  senyora  Reyna,  ni  los  soccesion 
lurs,  ni  oficiáis  seus  ó  lurs,  ni  governadors,  ni  portants  veus  no  sen  pognes- 
sen  entremetre,  ni  enquerir,  ni  menys  punir  en  persona  ni  en  bens;  deccr- 
nents,  irriunts  é  vanants  tais  enq uestes  é  provisions  en  contrari  £ihedores,  i 
fayents  en  avó  ley  paccionada  é  jurada  axí  solempnament  com  dir  ni  cogitar 
ó  scriure  se  puxa  ab  los  singulars  é  singulars  prohomens  de  lavilt  de  Agut* 
lada  é  del  castell  Dódena  qui  ara  son  ne  per  temps  serán:  a^ó  remetent  á 
vos,  mosser,  é  á  la  saviesa  vostra  é  de  micer  Anthoni  Torres  pare  de  tota;  si 
qual  suplicam  que  per  sa  naturalesa  é  bondat  hi  vulla  bé  pensar;  que  béssb 
éll  que  aquest  castell  Dódena  quant  costa  en  aquesta  vila.  Are  asi,  mosser, 
que  vos  é  aquesta  vila  tots  havem  á  posar  rísch  de  les  prátichas  de  la  oor^ó 
del  Rey^  ó  de  la  Reyna;  si  cas  seguretats  del  privilegi  se  podien  atendrá  á  k 
ciutat  de  Barchelona,  qui  es  cap  é  mare  nostra,  per  luido  de  tots  staiá  nok 
bé;  car  aquesta  vila  no  entra  en  corts,  é  la  dutat  faho:  pensats  hi  bé,  lio  sil 
matex  en  totes  altres  segureuts  per  nostre  sguart;  que  tot  hi  porla  csMr 
poch.  E  per  tant,  mosser,  com  nos  duptam  molt  que  lo  fet  de  Ódeoa  no 
prenga  qualque  revers  ó  per  una  via  ó  per  altre,  tot  lo  consell,  al  qnal  hs- 
v¿m  publicades  vostres  letres,  haurém  á  bo  que  una  vegada  lo  privilegi  dd 
vianatge  (vehinatge)  fos  á  son  depart  per  las  rahons  que  ja  son  stades  tra- 
meses  á  fl  que  nos  perdés  tot  lo  treball  é  los  diners,  é  ab  aquéll  é  azi  mata 
de  aquéll  poguessen  reparar  é  sostenir  nos que  moltes  gents  stan  oreDes 
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[e  venir  ferse  vehins;  empero  nosaltres  non  preném  algu^  ja  pensant 
t  TOS  havém  scrít.  E  en  aquest  privilegi  no  volría  lo  consell  qae 
ants  (planguts)  sinquanta  hoc  sent  florins;  perqué  es  cosa  que  pro- 
grada  del  Princep  é  no  es  dupte  algú  que  nos  pot  revocar,  ni  dis- 
esser  mes  en  plet,  pus  sia  posat  per  páranles  altes  é  suñcients  é 
deuen,  segons  mils  de  vosaltres  ho  sabets:  é  que  en  lo  dit  privilegi 
itge  puxen  esser  rebuts  é  acolits  homens,  é  prelats  de  sglesia,  é 
é  gentils  homens,  é  ciutadans,  é  lurs  vasals,  axí  en  general,  com 
lar,  é  lurs  bens  é  families;  é  aquélls   puxen  esser  defesos;  é  a<;6  en 
>s;  remitent  ho  á  la  gran  discreció   de  vosaltres  qui  aquí  sou  per 
é  ausili  nostro.  E  axi,  si  possibla  será,  fasses  á  son  depart,  que  les 
reputarán  á  gran  gracia;    é  a<;ó  per  lo  gran  dupte  que  han  de  les 
.  de  la  cort  é  de  la  fama  del  Comte;  que  per  una  execució  de  Cas- 
ir  los  censáis  que  saben  que  ha  acustumat  de  pagar,  ab  sédula  ara 
assat  dada,  de  la  qual  vos  tramet  tralat,  á  dada  la  vila  é  lo  sotva- 
sospitosos,  é  no  vol  pagar  los  censáis,  ans  se  apella,  contra  capitols 
ustitució.  On  vos,  mosser,  ni  los  altres  advocats  no  hajan  axí  per 
»sats  hi  é  guardat  en  tots  cars  los  treballs  é  los  diners  fassen  pro- 
le, Deus  volent,  non  poguesseu  reportar  cárrech,  que  molt  nos  se- 
E  estats  avisat  que  per  voluntat  no  siats  desabut  (decebut  ó  enga- 
18  son  bé  avisat  de  tots  los  afers.  E  per  fer  vos  la  present  lo  consell 
írat  trametreus  corell  (corren)  cert;  á  fl  que  siam  avisats  en  cert 
I  com  stan  ni  si  haveu  aquí  totes  les  scriptures  necessaríes,  é  si 
B  mester.  Ara  mosser,  nosaltros  fem  treball  á  nos  possible;  é  lo 
>re  ha  bon  recapte;  é  vostra  casa  é  madona  vostra,  quis  recomanen 
ríu  en  Agualada  á  XIIII  de  Octubre  de  lany  MCCCOXXXX  é 
DO  dehim  pus  per  la  present,  sino  queus  plasia  haver  per  recoma- 
tfers,  axí  com  bé  la  universitat  de  vos  sens  dupta  confía, 
honor  de  vos,  mosser  prests  vostros  consocis  Consell  era  de  Agua- 

lolt  honorable  é  de  gran  saviesa  micer  Francesch  Rovires  en  Leys 
en  Perpinyá  sia  dada.»  (L.  Univ,) 

portan cia  del  privilegi  del  vehinatge:  Car- 
licer  Rovires. 

ler  molt  honorable  é  de  molt  gran  saviesa:  per  informació  de  la  vo- 
l  consell  é  per  satisfácelo  á  vostres  letres  per  nosaltres  rebudes,  vos 
esent:  é  sería  aquesta  la  intenció  del  consell.  Que  com,  segons  vos 
>ets,  set  ó  vuyt  castells  singularment,  entre  altres  qui  mostran  ha- 
1  matex  voler,  se  son  oíTerts  que  tota  hora  qui  lo  privilegi  del  ve- 
erá  obtengut,  pus  sia  prest,  se  faríen  vehins  daquesta  vila  é  duta- 
)archdona,  ab  offerta  de  contribuir  en  nostros  cárrechs,  mostrant 
«n  é  singular  voler:  é  vos  é  nosaltres  avém  los  passats  per  diladons 
minm  Sanctorum,  ñant  lo  dit  privilegi  fos  obtengut  en  aquest  temps, 
▼ostro  scriure  frequent  é  avisant  que  la  cosa  era  ja  á  sentencia  é 
sino  per  la  inñrmitat  de  micer  Colomer.  E  are  los  síndichs  deis 
Us  son  stats  á  nosaltres  demanant  nos  si  lo  dit  privilegi  era  obten- 
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gut,  ne  en  quin  pant  era,  com  élls  haien  Toler  de  ferse  nostros  vdmH|N- 
gODs  tota  hora  havien  dit:  hoc  encare  dehien  que,  hon  obs  fotj  partlcipciBA 
en  la  paga  del  dit  prívilegi,  pus  se  pogués  hayer  prest.  En  altra  nmm  0^ 
vendrá  á  élls  veure  altre  remey;  car  la  tarda  los  era  gran  dan;  é  que  1(6 
híen  per  fer  ne  scusació  é  que  nols  ne  pogués  esser  impingit  cámch  al 
prenian  part  per  fer  lurs  afers,  pus  no  podien  esser  certs  lo  ditptfffleglpnifc 
se  pusqua  obtenir.  Empero  nosaltres  vehent  é  pensant  lo  gran  profit  é  Wa 
avenir  á  la  dita  vila  se  seguiría  havent  los  dits  castells  per  Tebms»  é  gna 
dan  hon  non  fossen;  cogitant  que  no  solament  perderem  aqaests,  mas  eoa- 
re  molts  daltres  quis  diríe  faríen  semblant;  deliberam  de  teñir  consell  pn- 
gant  los  se  comportassen  fíns  fos  celebrat.  E  celebrat  lo  dit  conscU,  es 
aquéU  ponderat  lo  gran  proñt,  é  ben  avenir,  é  gran  snfragi  é  ajada  qaela 
vila  sperava  haver  da^ó;  volgueren  é  ordonaren  en  lo  dit  consell  qoeos  fes 
tramas  un  hom  per  portar  la  present  é  informar  vos  de  la  volantat  del  coa* 
sel!,  que  sería  aqu¿:sta:  que  premeditant  lo  fet  de  ódena  per  la  gran  contre- 
dicció  del  Corote  é  exccssiva  favor  que  li  es  feta  en  la  cort,  penrá  algnat 
dilació  é  tal  que  per  ventura,  ó  sens  ventura,  perdríem  tota  loa  dits  vebíiis; 
lo  que  prima  fas  es  cregut  é  pensat  haver  tant  profit  haver  los  velúna  per  ú, 
que  lo  castell  Dódena  sens  los  dits  vehins:  per  qo  fou  determenat  qaelos 
dits  síndichs  fossen  pregats  se  comportassen  fíns  á  sent  Andrea:  car  dins  lo 
dit  temps  hauriem  recapte  del  dit  privilegi:  é  per  aquesta  rahó  fehiem  (veur) 
un  hom.  E  mes  que  per  qo  que  per  vos  fos  pus  prest  suplicat  é  obtengndah 
forma  del  privilegi  axí  cuytosament  per  la  dita  rahó  demanat»  voa  tramette 
en  la  present  inclus  trellat  separat  de  tot  lo  fet  de  ódena,  pregant  é  enav- 
regant  vos  tot  lo  consell  que  prest  per  vos  fos  saplicat  á  la  senyora  Regiaa 
fos  de  sa  merc¿,  per  la  gran  utilitat,  profit  é  ben  avenir  de  la  dita  vila,  é  fií^ 
vorir  é  dar  causa  de  poblar  aquélla,  qui  vuy  es  gran  diminudó  de  pobké 
dirruició  de  alberchs,  fermás  prestament  lo  privilegi  del  vehínatge  ab  les  ál- 
tres  calitats  en  lo  trellat  per  nosaltres  á  vos  trames  exposades.  E  entretnt 
lo  fet  de  ódena  fará  son  cors  fins  placia  á  la  sua  alta  senyoría  pronandarjé 
fer  pronunciar,  ó  sentencialment  determenar  si  lo  dit  castell  per  jaaticia  den 
esser  del  Comte,  ó  del  senyor  Rey  é  la  vila:  lavors  vendrá  la  confemadó 
del  nostro  privilegi  per  lo  dit  castell  Dódena  ja  fet,  si  la  sentencia  fui  per 
lo  senyor  Rey  é  per  nosaltres:  é  creh¿m  que  la  dita  sentencia,  en  cara  qoefii 
per  ela  confirmatoria  del  dit  privilegi  á  la  vila  ja  atorgat,  será  aaats  conpa- 
tent  títoll  á  la  vila  per  posehir  lo  dit  castell,  é  non  cal  altre  privilegi  spenn 
axí  que  no  restaría  sino  provehir  al  privilegi  del  vehinatge,  qai  es  gran  pro- 
fit, c  repós,  é  ben  avenir  de  la  dita  vila,  hoc  encare  gran  auxili  de  soportar 
nostros  accessius  (excessius)  cárrcchs;  los  quals  vos>  mosser,  no  ignonts 
que  quasi  son  insoportables:  ó  per  aqó   no  cabría  cessar  lo  fet  Dódena... 
Scrita  en  Agualada  á  XVII  de  Nohembre  any  MCCCOXLVIIIÍ. 

«Los  Consellers  é  prohomens  de  la  vila  Dagualada  qui  á  vos,  mosser  molt 
honorable,  molt  se  recomanen. 

»A1  molt  honor,  é  de  gran  saviesa  micer  Francesch  Roviret  enLejsff- 
cenciat  Conseller  é  missatger  Dagualada  (en  Perpinyá).»  (L.  ÜnivJ) 
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Alagriesd'Ódenapeltrloxnf  del  Comte.  Anjy  144^. 

■Uouer  molt  hoaonble  t  de  gnm  savieía.  Per  lo  seayor  Comte,  tln- 
£clu  é  honieni  D£)deiu  le  fi  cántich  de  alegría,  dient  com  en  MertQTcIl  ha 
aportares  proTÚions  é  nova  certa  lo  citcell  Dádena  pertauyer  se  al  dit  Com- 
te:  moravellaot  nos  com  per  Tostra  part  no  som  ttatt  de  aquesta  affers  en 
nefuna  maneta  aniata,  en  tot  no  cregam  ai(  easet,  oeu  cteurím  &nt  vos 
^a  a^  ó  vejam  to  coDtrarí  pus  clat.  E  avísam  tos  com  lo  dit  Comte,  mo»- 
»cr  Berengner  de  Munibuy,  mosier  Saplana  (senyor  de  Tout),  i  mosser 
Gabriel  Cardona,  é  mosser  Bernat  Cellent  le  ferien  hos  voMen  meire  en  lo 
lagiamental;  é  notaltres  sabent  lo  dit  sagramencal  esser  stac  entredubit  coa* 
tra  baroni  í  ctTollets,  ¿  en  deffeasió  de  horneas  de  eaglesia  i  reyals,  presu- 
mim  qnc  a(6  do  es  per  pus  sino  dar  molcsties  é  vexaciona  en  aquesta  vila. 
Psr  fo  TOS  avisam  cus  pregam  que,  hagut  colloqui  t  parlament  ab  micer 
Anthoni  Torres,  tos  placía  haveroe  un  mot  á  la  senyoru  Reyns,  avisant  la 
pleaament  deis  afTers,  é  suplicant  la  que  sobre  iquésts  ab  tots  remeyt  de- 
ccati  per  conservació  de  aquesta  vila  sua,  per  molts  desíjants  esser  destm- 
hida,  lia  de  la  mercé  pravehir.  Eucarregant  á  tos,  mosser  molt  honorable, 
Tiillats  bé  pensar  en  aquesta  aífers  é  esser  sollfcit  i  diligent,  com  hi  penge 
lot  leatament  de  aquesta  TÍla.  E  no  pus  lestament  (restameni)  derostracasa 
tta  b¿,  per  gracia  de  Deu.  Si  de  nosaltres  vos  plaueo  alguoea  coses,  som 
prest*  k  tot  Tostro  pler.  Scrtla  en  Agualada,  á  *11il-  de  Deembre,  any  Mil 
CCCCXXXXVIIII. 

■Los  CoDsellers  i  prohomens  de  la  vila  de  Aguatada,  qui  á  vos,  mosser 
molt  honorable,  molt  se  recomaneo. 

■Al  mol!  honor.  ¿  de  gran  savtesa  micer  Francesch  Rovires  en  Leys  li- 
ccndat,  míssatger  de  Agualada.»  (L  t/niv.) 

Enulg  de  micer  Rovirea. — Pie  d' enuig  micer  Fran- 
cesch RoTÍres  per  les  mil  exigencies  deis  d  Igualada  mani- 
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lins,  foros,  baays,  jurediccioas,  vegaríes,  sermanfes  reyals  é  altret  qaalMfoBi 
drets,  per  qualsevol  causa,  consideració,  entrevenint  hi  preu,  ó  no,  lia  pra^ 
cehides,  sens  reteniment  ó  facultat  de  quitar  é  luir  per  sembUnt  preo  iqQdh 
drets  ó  coses  entre  los  contraheats  sia  concordat,  ó  no.  restitahint  copal 
lo  preu  de  tais  alienacions  ais  dits  deutors  ó  succehidors  en  It  cota  afimli 
sots  aquella  specia  que  ais  alieDants  será  pervenguda;  ó  si  aquell  prca  rdii 
no  volran  ó  recusaran  lo  dit  preu  (a)  aquélls  consignat  ¿  deposat,  de 
nent  totes  les  coses  alienades  sens  altre  cognidó  ó  plet  foragitades,  qul» 
vol  favors  é  complacencies  remogudes,  á  nos  sien  restitahides,  é 
poder  é  senyoría  tomades  é  realment  posades:  segons  de  certa  tdcndai^ 
claram  esser  reduhidores,  é  tomadores,  é  posadores;  é  encare  aredeprcNrt 
restituhfm,  reposám  é  reduhfm  ab  tota  integritat;  haada  empero  rahóáih 
fruyts,  é  encare  de  aquelles  coses  que  ais  dits  deutors  serán  perfeoniiáH 
aprés  que  lo  preu  de  les  dites  coses  ó  drets  alienats  retnt,  consignat  ó 
posat  los  será.  Si  empero  les  dites  alienacions  en  lo  principi  serán 
des  ab  cert  preu  comptant,  é  aprés  quant  que  quant  dnrant  la  dits 
per  altre  títol  de  donació  ó  de  alienado  feta  per  sguart  de  senreys  serio 
des  transportades  en  los  prímers  detenidors  ó  succehidors  de  aqaélls,  ca 
cars  lo  preu  numerat  deis  dits  drets  ó  coses  alienades  consemblantnMM 
dits  deutors  sia  restituit:  ó  si  aquéll  consignat  ó  depposat  rebre  no  volrk 
recusarán,  lavors,  pagat  tant  per  sguart  deis  dits  serveys  qaant  per 
físch  será  declarat  per  los  serveys  ais  dits  deutors  ó  succehidors  daqnilli 
pagador,  de  continent  sens  altre  cognició  ó  plet,  los  dits  drets  ó  coso 
nades,  remogudes  totes  dilacions,  á  nos  restituhides  ó  en  poder  i 
nostres  reduhides  é  ab  tot  aíTecte  sien  reposades^...  En  testimom  di 
quals  coses  la  present  havém  manada  fer  ab  bulla  nostrn  dor  gnanids, 
de  la  qual  fou  en  la  ciutat  de  Tiburtina  de  les  pertinencies  de  Roms,  á 
de  Maig,  any  de  nostro  Senyor  M  CCCOXLVIl!,  é  any  de  nostres 
XXXII,  ó  del  reyalma  de  Cicilia  de  Cafar  -XlII-Hon  per  (O  qoeh 
pracmática  é  les  coses  en  aquélla  contengudei  no  puxen  esser  fitsdH 
oblit,  ans  sien  á  tots  manifestes,  los  dits  honrats  batles,  á  instancia  é 
ta  deis  dits  honrats  Consellers  é  ñschal  reyal  de  lur  cort,  notiíBqmi 
hom  generaiment  la  dita  pragmática  é  les  coses  en  ella  conteogodeSi  pv 
que  ignorancia  allegar  no  pusquen  alguna.»  (L.  C/nrv.) 

i.^r  Novembre.  Lo  concell  general  congregat  en  It  capelU  deSatf  1 
tomeu  — cvolgué  é  ordoná  que  per  spedició  de  les  reducdons  é 
cions  feedores  deis  castells  Dódena  é  de  Muntbuy  á  la  Corona  rifil  éí 
compdat  de  Barchoa.  é  á  la  universitat  de  la  vila  Dagualada,  á  la  qHÍ| 
prívilegis  los  dits  castells  son  incorporats,  (fos  elegit)  en  núsatgtrbrl 
en  Valenti  Artigó,  lany  present  Conseller  é  b0(;er  de  la  diu  vOa»  pcri 
Perpenyá  á  la  senyora  Regina,  é  aquélla  mostrar  é  eahebir  tots  los | 
c  altres  documents  é  scríptures  faents  per  les  dites  reintegradooi  é 
cions  deis  dits  castells,  ensemps  en  los  procuradora  deis  dits  castdli»¿J 
aquélls,  c  obtenir  ne  totes  provisions  necessaries;  volent  lo  dit  hoatf. 
sell  que  ni  dit  honor  mísarger  sia  fet  sindicat  bastant   en  a^  ¿  cshi 
deius  scrita » 

Segueix  lo  dit  sindicat,  que  no  conté  res  notable.  (L.  C/im/.) 
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Preseot  ais  advocats. — 13  Desembre.  S*  instruiren 
rocessos  contenint  les  causes  de  la  reincorporació  á  la  Co- 
>nay  agregado  á  I¿jualada  deis  pobles  d'  Ódena  y  de  Mont- 
ny,  los  quals  processos  foren  enviats  al  examen  deis  advo- 
its  barcelonins  micer  Antoni  Torres  y  micer  Pere  Lledó; 
Is  quals,  per  lo  que  s'ínteressavan  per  los  negocis  de  la 
Oa,  y  en  remunerado  deis  treballs  d'  examen  deis  dits  pro- 
essos,  acordá  lo  concell  general  enviarlos  una  cárrega  de 
irina  y  un  canter  de  mel  á  cada  hu.  (L.  Univ.) 

Restituoió  d'  Ódena  á  Igualada.  Any  74^9.— Los 
idTocats  degueren  aconsellar  ais  igualadíns  que  desístissen 
le  treballar  en  la  restitucíó  de  Montbuy  á  la  Corona  y  agre- 
Jació  á  Igualada,  contentantse  en  reclamar  sois  la  d'  Ódena. 

A  30  de  Desembre  de  1449  (segons  nostre  modo  de  con- 

W,  1448.) 

tLos  honor,  jurats  de  consell  general  é  particular elegiren  en  missat- 

|lr  lar  lonrat  en  Valentí  Artigó  per  anar  á  la  vila  de  Perpenyá  per  tractar^ 
ineguir  é  menar  singularment  la  restitució  é  reintegrado  fehedora  á  la  Co- 
Ite  Daragó  é  á  la  dita  vila  Dagualada  del  castell  de  Ódena.  E  per  semblant 
Ir  ajndar  á  redresar  los  síndichs  deis  castells  de  Muntbuy,  de  Thous  é  de 
iittdl  Aulí»  é  ajudar  los  en  totes  coses  posibles  é  utills,  opportunes  é  ne- 
Mtries  i  les  luicions  ó  restitucions  en  cars  que  obtenir  se  puscha,  sia  é 
tper  gran  proñt  é  benavenir  de  la  vila  Dagualada.» 


6  Junj  de  1449.— Lo  concell  general  ordene  se  fage  slndicat  ais  Gonce- 

Itn  per— «aver  trecents  floríns los  quals  trecents  florins  han  mester  per 

Mgar  lo  dret  de  certa  sentencia  é  privilegi  nou,  ó  confermació  del  que  ja  es 
h,  obtenidors  en  é  sobre  la  restitució  é  recuperació  fehedores  del  castell 
Dódena  ab  tota  juredicció  alta  é  baxa,  mer  é  mix  emperí,  é  hómens  é  dones 
n  aqoéll  é  termens  daquéll  habitants;  donant  los  píen  poder  aquélls  (floríns) 

fitqaen  encercar  é  haver,  é  per  aquélls  fer  venda  de  censal  mort A<;ó 

■iperó  retengut  que  los  dits  trecents  floríns  no  pusquen  servir  en  altres  ac- 

ÍH^  fets  ne  negocis  de  la  dita  vila sino  en  pagar  lo  dret  de  la  dita  senten- 

<ii£üient  per  la  vila » 

Micer  Francesch  Rovires. — Essent  poch  los  300 

!orins,  se  determina  manllevarne  mes,  y  trametrels  á  mi- 

í^r  Francesch  Rovires,  qui   havía   estat  enviat  á  Perplnyá, 

ihont  eslava  llavors  la  cort  de  la  Reyna,  per  agenciar  lo  ne- 

Pocide  la  reincorporació  d' Ódena. 

29  Agost. — «Lo  honor,  consell ítem  mes....  ordona  que  los  V.  milia 

^  barchinonesos  los   quals   la  dita  universitat  é  singulars  de  aquélla  ha 
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manlevats  per  prorogar  la  causa  ó  plet  lo  qual  se  mena  entre  la  dita  uaiw^ 
sitat  de  una  part,  é  lo  Compte  de  Cardona  de  la  part  altre  per  la  mtegiici& 
feadora  al  senyor  Rey  del  castell  de  ÓJena,  que  lo  honor,  mtcer  Francesch 
Rovires  en  Leys  aprobar,  en  míssatger  elet  per  la  dita  causa  persegoidon, 
que  aquélls  á  sea  mans  prenga.» 

Ademes  s'  acordá  enviar  á  micer  Rovires  cent  Uiurcs 
que  estavan  depositades  en  taules  de  Barchinona.  29  Agost 

Carta  deis  Goncellers  á  mlcer  Rovires:  preso- 
post  de  gastos:  ad  ver  teñóles. 

«Mosser  molt  honorable  é  de  gran  saviesa:  vostra  letra  haTém  rebadi,ci 
la  qual  nos  scrivits  deis  'CCO  florins  que  ha  haver  lo  tresorer  (de  la  ReyniX 
é  deis  salarís  de  relator  é  advocats,  é  daltres  en  vostra  letra  nooienits,¿  ^ 
scríptures;  les  quals  scríptures  penríen  suma  de  XVIII  ó  XX  Iliures,  dxct  de 
segell  de  la  sentencia,  é  privilegí  c  conñrmació  daquéll:  axí  que  volen  ^ 
prestament  vos  trametam  diners;  segons  que  en  la  dita  vostra  letra  es  pos 
largament  contengut.  A  la  qual  letra  é  i  vos,  mosser,  ax{  responém:  qac  re 
buda  aquella  letra,  fem  convocar  los  jurats  del  consell  particular  ¿  del  coa- 
sell  general;  é  aplegat  lo  dit  consell,  explicam  é  fem  legir  aquí  la  diu  vosm 
letra:  legida  la  dita  letra  lo  dit  consell  delibera  que  per  mülor  spatxament  de 
haver  los  dits  'CCC*  florins,  lo  sindicat  fermat  per  la  universitat  é  siog[oltn 
de  aquélla  per  haver  aquélls  per  via  de  venda  de  censal  mort,  sie  tremés 
prestament  á  Barchinona  á  vostro  ñll,  per  (o  qne  prestament  los  dits  "CCC* 
florins  se  haien:  pero  lo  dit  consell  vol,  é  axiu  ha  provehit,  que  vos  savii- 
ment  vos  haiats  en  lo  pagament  de  la  quantitat  concordada  ab  lo  tresorer, 
^o  es  á  saber,  que  prometats  pagar,  aquélla  dins  hun  mes  aprés  que  lo  le- 
nyor  Rey  ó  la  vila  Dagualada  haurá  pacifica  possessió  del  castell  Dódeoí,é 
homenatge  deis  homens,  é  haurá  lo  privilegi  novel!  desembargat  ó  spatitf 
de  dret  de  segell,  é  daltres  drets  franch  é  quiti.  E  a?6  diu  é  voi  lo  dit  conseD 
per  tant  com  encare  que  la  sentencia  donadora  per  la  senyora  Reyna  íaUt 
per  la  vila  Dagualada,  poría  esser  interposada  apellació  ó  suplicació  per  ptR 
del  Comte,  é  no  valdría  res  lo  que  sería  pronunciat,  ans  serien  encare  en  lo 
plet:  hoc  axí  matex  que  la  sentencia  poría  contenir  condempnació  de  alpntt 
quantitat  que  la  dita  vila  Dagualada  ó  lo  dit  castell  de  ódena  hagués  i  dir 
al  Comte;  é  james  la  vila  nou  enten  á  fer,  que  prou  li  costa  lo  dit  castell  per 
are  é  per  temps  passat,  axí  com  sab  vostra  saviesa.  Axí  matex,  mosser,  be 
deliberat  lo  dit  consell  que  la  universitat  Dagualada,  per  no  prejudicar  101 
privilegis,  no  daría  res  á  la  senyora  Reyna  per  via  de  donatiu;  mas  per  cos- 
templació  de  privilegis,  ó  spatxament  de  la  justicia  que  demana,  ó  per  iln* 
manera  lícita  que  no  sie  derogació  de  sos  privilegia,  ios  quals  han,  inter  sliii 
que  la  dita  vila  é  universitat  daquélla  no  sie  tenguda  fer  donatiu  gratoit  oe 
forv^at.  ítem  ha  deliberat  mes  lo  dit  consell  que  vos,  mosser,  tremetatsitf^ 
saltres  certament  la  suraa  deis  salarís  de  jutge,  advocat  é  notar!,  é  Ii  ptit 
que  h¡  pertanyerá  pagar  en  aquella  suma  á  nosaltres  6  á  la  dita  univertittt 
encontinent  vos  sie  é  será  per  nosaltres  tremesa.  Per  <;o,  mosser  molthooo- 
rable,  responent  á  la  dita  vostra  letra,  vostra  gran  saviesa  avisam  de  totes ki 
ditos  coses  per  lo  dit  consell  dcliberades.  Hoc  no  resmenys,  mosser  nok 
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Ak,  tos  pregtin  per  ddiberadó  del  dit  oMuell  qne  haútt  i  memoiii 
T  provUiÓ  de  U  icnyon  Reyna  sobre  lo  novcil  someteut  de  Thons, 
ae  ta  >enyon  Reyna  le  evoca  (evoqne)  U  caiua,  é  que  Gorenudor 
Ige  i  veare,  inhibint  lo  ib  la  dita  pnrrisió  ó  letra;  é  »(b  «ol  lo  dit 
per  lant  cora  le  £i  algim  prepamorí  ab  lo  dit  Gorenudor  per  la  pan 
la  ab  molti  auUtenls  de  aa  con£ció,  qae  no  ion  contenía  dda  actea 
Dna  de  qmt  destilen  tota  aqoeati  alcts:  pregant  nM  alectuosamcnt 
totea  lea  ditei  coses  doneta  é  huta  aquella  bona  cora  i  Sügeada 
TOS  confiara,  en  manera  qoe  noatre  obtai  aie  cmniriit,  ü  piasen  será 
i  á  la  lenyora  Reyna.  S  altrcs  coses  volets  qae  bssam  per  apatxa- 
e  la  justicia,  tora  prests.  Scrita  en  Aguatada  i  lili  dd  mes  Dagost 

s  Consellers  é  prohomens  de  la  Tila  de  Agnalada  prests  á  tot  vostie 

molt  honor,  é  de  gran  tañcaa  micer  Francesch  Rorires  en  Le^s 
;  en  Perpbyi,  ó  la  on  sie.>  (I.  Uañr.) 


capítol  xli 


Caatiiiúa  'I  rtgnaí  J"  Alfeiu  V  </4^9/— Mi«satg«r[4  de  Micer  Francoch  R( 
— Treball»  y  congoíw. — Venslitat  de  la  cort.— Privilegi   del  TebinMgi 

importancia. 


Treballs  y  congoxas:  arrestamentB  y  embar< 
inoertituta. — Carta  á  mlcer  Rovlres.  Any  144^. 

nHosser  molt  honorable  é  de  gran  savieis:  ea  tot  cregam  qaebba 
(á  Perpinyi)  los  afers  nostros  é  vojtro»  no  aveti  repót,  int  penum  li 
ab  prou  enuyg  i  á  tot  vostro  detpler;  empero  fiao  que  notaltrc*  iligu 
grao  delít  é  depon;  cam  lois  joma  crexen  ma¡a  malü,  comulaní  treblb 
bals,  congoxes  i  caagaxea,  ea  tant  que  podím  dir  que  lom  en  tempí 
buUció  é  trebal  sens  repót  constiiuiti,  rs(  per  Thoul  com  per  IGn 
tignanter  de  Ódeoí:  car  lo  sotveguer,  volent  per  TÍ|^r  de  la  pfotU6  p 
de  la  seayora  Reyoa  empeirada,  forsar  loa  horneas  D6deoa  é  fermarl 
dicat  qui  fermai  no  haa,  é  (ei  contribuir  en  le>  mewioni  qni  contiib 
voleo;  ha  arrestáis  al  castell  b£  XII  homeoí;  é  en  Ferrer  Muaet  us  • 
aicl  com  á  perturbador  deis  afers  é  envocador  (embaacidor)  delt  homc 
avien  fermat,  lornant  á  la  Toluntat  del  Comt^  ha  feti  (lo  aouvcgaer) 
inveatarís,  t  tea  ha  menats  dos  muli(i)  Agaalada  per  lea  meuiooai 
enaotaments:  empero  pee  destorbar  aqutlls  es  stat  preseotat  un  piO 
part  del  Comte  ó  de  son  baile  de  eniraraent  ea  lo  caitell  é  tcroiea*  é 
contce  Con  s  time  ion  s  £  pratmátiques  violant  lo  territori;  i  altrede| 
mosser  Pere  Pau  que  lom  los  muís  é  revoch  loa  inveataris,  com  totí  i 
beas  son  siats  venuts  É  subastats  á  instancia  sua  ¿  altrea  crehedan  f 
censáis,  £  diquíUs  ha  obtengut  lo  primer  decret:  i  mta,  híc  ha  letra 
diaria  que  tots  aqueis  actes  sieo  revocats  per  lo  dlt  aotaTcpier,  co 
dega  fer  per  les  causes  dessús  dites  é  altres;  en  alire  manera  cond 
marchar;  é  com  lo  soiveguer  DO  hage,  segons  sabeti,  aaaident  oe  ca 
(l'assessor  del  soisveguer  era  lo  metex  micer  Rovires  i  qui  eacrínca 
sent);  sti  de  fer  alire  enaDCament,  cessant  en  la  compulsi6  déla  hoam 
la  execuciA  de  les  penes  imposades.  AxI  matex  Aroau  Guillem  de  C 
(senyor  de  la  Llacuna),  qui  bavla  prés  en  Johan  Clarímuat  é  tprtt  ll 
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dt  tres  die$  Iftvía  lexat  anar  ab  segrament  é  homeaatge  de  metres  re- 
cn  son  poder;  are  al  request,  é  es  ne  accés  á  nosaltres  qui  som  lechs 
Iw  atbéfii  qoea  deu  fer  en  aquesta  actes;  empero  diries  que  es  occasió  per 
tr  nf  (csir)  nostra  host,  á  la  qual,  segons  aserció  de  molts,  poría  esser 
feüatsat  de  nosa,  ab  parlar  cubert,  é  seguir  sen  cars  prou  enujós:  áaqó  de 
IhMs  tol  jom  nos  donen  per  les  orelles   paraules  que  lo  Goveraador  hic 
Mi  é  fiurá  cosa  que  no  veurá  bé  á  tots,  empenyent  ho  tots  los  qui  dad  atrás 
1»  icostumen  hoy  han  bona  voluntat.  E  com  sobre  aqüestes  coses  é  altres 
íreqoents  é  enujoses  qui  tot  jom  aumenten  é  pullulen,  com  si  era  font  en- 
tcops  abundós  de  pluja,  no  havém  pogut  penre  altre  pus  mellor  expedient, 
lÍDO  traraetreus  en  Guillem  Lambat  ab  la  present,  per  avisar  vos  com  tots 
cobejam  daquestes  coses  la  senyora  Regina  sia  plenament  suplicada  11  placía 
dooar  en  a^ó  algún  degut  remey;  é  axí  matex  bé  encarregada  sia  de  sa  mer- 
<t  fer  dar  la  sentencia  sobre  lo  fet  Dódena,  é  no  dilatar  ne  fer  nos  destruir, 
com  ja  siam  destruits  axí  per  dirruido  de  murs,  depopulació  de  gent  é  po- 
kesa  unta,  que  no  bastam  á  pagar  los  grans  é  molts  censáis  que  fem:  é  are 
per  adquirir  son  castell  (d*Ódena),  per  exaltació  de  la  Corona  reyal  é  sua, 
tthre  poder  treballam:  per  que  sia  plasent  á  la  sua  magestat  vulla  fer  é  prest 
^edirsr  si  lo  dit  castell  es  seu  ó  del  Comte,  á  fí  que  nostres  accessives  des- 
peses per  utilitat  del  casal  Daragó  ab  grans  trebals  fetes  pusquen  penre  fi;  ab 
km  propósit  daqui  avant  no  curar  sen  pus,  ans  ne  será  posat  en  oblit,  en 
lal  manera  que  may  á  nosaltres  ne  ais  qui  venrán  aprés  nosaltres  non  sia  feta 
■emoria^  com  de  cosa  morta:  pregant  vos,  mosser  molt  honorable^  deduir 
totes  aqüestes  coses  en  la  pus  bona  manera  que  porets  á  la  senyora  Regina, 
é prest;  é  aprés  scríurens  les  despeses  que  serán  necessaries  en  la  dita  sen- 
toocia  é  salaria  altres,  are  fassa  per  nosaltres,  ó  no:  car  aquélles  vos  serán 
tnmeses  de  continent;  tant  desijam  aquesta  sentencia,  car  no  tenim  altre 
CDt  en  lorella:  é  si  per  nosaltres  fará  é  passará  á  cosa  jutjada,  podets  ñar  se- 
purament  ab  lo  tresorer  del  prívilegi;  car  ja  havém  mes  lo  sindicat  en  ma  de 
rostron  fíll;  es  per  manllevar  cinch  milia  sois;  é  pus  lo  prívilegi  spatxat  ab 
iota  deguda  perfecció,  podets  prometre  en  nom  nostro  é  de  la  vila,  que  dins 
o  temps  entre  vosaltres  concort  haurá  lo  preu:  si  en   aqüestes  coses  serán 
NMU  micer  Anthoni  é  micer  Francesch  Cascayó,  nols   hi  oblideu:  é  aviau  al 
HU  prest  que  porets  lo  dit  Lambart  ab  tota  aquella  millor  nova  é  pus  certa 
[ne  porets  deis  dits  afers.»  (Falta  la  conclusió.) 

Venalitat  de  la  cort  Prívilegi  de  vehinatge. 
CSarta  á  xnicer  Rovires.  .\;iv  i^^g. 

«Mosser  molt  honorable:  dues  letres  vostres  havém  rebudes^  la  dada  de 
les  quals  son  la  una  lo  primer,  é  laltre  á  dos  del  mes  de  Octubre  present:  ab 
ks  quals  som  avisats  deis  afers,  per  los  quals  son  aquí,  en  quin  stnroent  son. 
Eaxí  matex  cora  hauriau  trobades  les  scríptures  queus  falien,  esguartment 
It  sentencia  arbitrall  donada  en  lo  fet  Dódena;  de  qué  havém  gran  pler;  que 
td  la  havém  cerquada  amunt,  avall,  é  en  casa  vostra,  é  del  consell,  é  altres 
parts,  que  no  la  trobarem  james:  placieus,  mosser,  teñir  á  prop  les  scríptures, 
^ae  molt  hi  va.  E  axí  roatex^  mosser,  havém  rebut  un  merooríal  fet  de  vostra 
taa,  lo  qual  es  comemorats  ó  suraari  deis  titols  Dódena  é  altres,  feta  menció 
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de  la  dita  sentencia  arbitral  é  del  kalendtr  de  aquélla,  é  deis  altxti  ttelí 
Empero,  mosser,  vos  fets  menció  en  una  de  Tostres  letres  que  trametcis  e^ 
pia  ó  forma  del  prívilegi  que  demanats  de  nou  (á  la  Reyna),  é  afó  pcrqit 
ací  hom  pogués  volre  los  caps  é  eíTecte  de  aquél],  é  no  ne  havém  ret  mitt 
agut  res,  sino  les  letres  dites  é  lo  vostro  petit  memorial;  é  de  a^ó  som  wA 
maravellats:  ax{^  mosser,  avisats  vos  bé  de  qui  confiáis  de  trametre,  á  fi  qN 
si  trameteu,  que  ho  hajam.  Apr¿s,  mosser,  som  certificáis  per  tos  com  ne^ 
ser  Alba  es  aqui  ab  *IIII*  cents  moltons  que  lo  Comte  tramet  álasenyon 
Reyna,  per  donar  volta  en  los  fets  per  que  sou  trames,  ó  az{  es  ptniímni 
de  molts.  Es  axí,  mosser,  que  no  ha  molts  dies  que  tots  los  cafsUcaé 
amichs  ó  coráis  del  Comte  se  son  ajustáis  á  Menresa  é  en  altre  pait,  é  im 
Johan  de  Prádes,  é  aquí  éUs  han  concordada  la  tremesa  de  mosser  AlU  ¿ 
los  moltons:  per  qué,  mosser,  jaus  son  avisat;  talayai  vos  é  provehit  en  ■•• 
ñera  que  los  fets  no  prenguen  tom:  que  lan  de  la  con  va  tot  banter  iié^ 
cepció,  solament  hagen  florins:  é  a^ó  podéis  pensar  en  lo  fet  de  RipolI;fM 
per  diners  la  Reyna  matexa,  aprés  sentencia  é  possessió,  provehía  al  cotfifr  j 
rí,  que  tornas  la  possessió  en  poder  del  Abal:  creém,  mosser,  que  ^b 
ho  sabeu  bé  aquí  é  millor  que  nosalires  ací:  per  qué,  mosser,  fets  qoe  lo  ftf- 
vilegi  sie  scrít  ab  tais  paraules  que  hom  de  cena  scienda  ó  per  altre  qulil 
vol  manera  directament  ó  indirecte^  ó  inadvertencia,  ó  per  altre  can  crea  b* 
les  é  menudes  provisions  al  contrari,  no  valeguen  ni  fossen  obeydes  pcr4> 
gun  oñcial  reyal:  é  on  ho  fossen,  aquells  tais  fossen  haguis  per  privadei  po- 
sones é  priváis  de  lurs  oñcis  ipso  fació,  els  pogués  esser  resisiit  sens  icp^ 
hensió  alguna;  hoc  encara  si  algú  temptava  pendre  possessió  en  vigor  ál^ 
tais  provisions  en  contrari,  (¡o  que  Deus  no  vuUe,  fahedores,  los  pogib: 
esser  resistir  fins  á  matar  los;  car  ara  per  lavors  ais  resistents  es  ícta 
sió  en  tall  manera  que  lo  senyor  Rey,  ni  la  senyora  Reyna,  ni  los 
lurs,  ni  oficiáis  seus  ó  lurs,  ni  governadors^  ni  ponanis  veus  no  sen  pogiS" 
sen  entremetre,  ni  enquerir,  ni  menys  punir  en  persona  ni  en  bcns;  dsfl^ 
nents,  irriunts  é  vanants  tais  enquestes  é  provisions  en  contrari  £üiedoiti^l 
fayents  en  as'6  ley  paccionada  é  jurada axí  solempnament  com  dirnioogte 
ó  seriare  se  puxa  ab  los  singulars  é  singulars  prohomens  de  la  vila  de  A|i^ 
lada  é  del  castell  Dódena  qui  ara  son  ne  per  temps  serán:  a^ó  reoMtoCá 
vos,  mosser,  é  á  la  saviesa  vostra  é  de  micer  Anthoni  Torres  pare  de  loa¡á 
qual  suplicam  que  per  sa  naturalesa  é  bondat  hi  vulla  bé  pensar;  qoe  WiA 
éll  que  aquest  castell  Dódena  quant  costa  en  aquesta  vila.  Are  az^  noMi 
que  vos  é  aquesta  vila  tots  havcm  á  posar  rísch  de  les  prálichas  de  lacoi^i 
del  Rey^  ó  de  la  Reyna;  si  cas  seguretats  del  prívilegi  se  podien  stcadn  áh^ 
ciutat  de  Barchelona,  qui  es  cap  ¿  mare  nostra,  per  luido  de  tots  siaiá 
bé;  car  aquesta  vila  no  entra  en  corts,  é  la  dutat  faho:  pensatt  hi  bé,bisrf.; 
matex  en  totes  altres  seguretats  per  nostre  sguan;  que  tot  hi  pociá 
poch.  E  per  tant,  mosser,  com  nos  duptam  molí  que  lo  fet  deódcMü- 
prenga  qualque  revers  ó  per  una  via  ó  per  altre,  tot  lo  consell»  al  qail  li^i 
vcm  publicades  vostres  letres,  haurém  á  bo  que  una  vegada  lo  privflqitf 
vianatge  (vehinatge)  fos  á  son  depart  per  las  rahons  que  ja  son  stada 
meses  á  Ü  que  nos  perdés  tot  lo  treball  é  los  diners,  é  ab  aqnéU  é  azíi 
de  aqucll  poguessen  reparar  é  sostenir  nos que  moltes  genis 
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ibades  de  venir  ferse  vehins;  empero  nosaltres  non  preném  aigú,  ja  pensant 
ilb  lo  qae  vos  havém  scrít.  E  en  aquest  privilegi  no  volría  lo  consell  que 
planta  (planguts)  sínquanta  hoc  sent  florins;  perqué  es  cosa  que  pro- 
de  gracia  del  Princep  é  no  es  dupte  aigú  que  nos  pot  revocar^  ni  dis- 
r,  ni  esser  mes  en  plet,  pus  sia  posat  per  páranles  altes  é  suñcients  é 
■b  com  deuen,  segons  mils  de  vosaltres  ho  sabets:  é  que  en  lo  dit  privilegi 
It  Tdiinatge  puxen  esser  rebuts  é  acolits  homens,  é  prelats  de  sglesia,  é 
Dlfilert,  é  gentils  homens,  é  ciutadans,  é  lurs  vasals,  axí  en  general,  com 
■B  singular,  é  lurs  bens  é  families;  é  aquélls   puxen  esser  defesos;  é  a<;6  en 
BMi  temps;  remitent  ho  á  la  gran  discreció   de  vosaltres  qui   aquí  sou  per 
■Otaltres  é  ausili  nostro.  E  axí,  si  possibla  será^  fasses  á  son  depart,  que  les 
(pnts  ho  reputarán  á  gran  gracia;    é  a^ó  per  lo  gran  dupte  que  han  de  les 
ydtiqnes  de  la  cort  é  de  la  fama  del  Comte;  que  per  una  execució  de  Cas- 
^érnúi  per  los  censáis  que  sabeu  que  ha  acustumat  de  pagar,  ab  sédula  ara 
éá  (fia  passat  dada,  de  la  qual  vos  tramet  tralat^  á  dada  la  vila  é  lo  sotva- 
fMf  per  sospitosos^  é  no  vol  pagar  los  censáis,  ans  se  apella,  contra  capitols 
^•k  Constitució.  On  vos,  mosser,  ni  los  altres  advocats  no  hajan  axí  per 
éáüi;  pensats  hi  é  guardat  en  tots  cars  los  treballs  é  los  diners  fassen  pro- 
il;  ixí  que,  Deus  volent,  non  poguesseu  reportar  cárrech,  que  molt  nos  se- 
tfl  gren.  E  estats  avisat  que  per  voluntat  no  siats  desabut  (decebut  ó  enga- 
iftt);  pns  son  bé  avisat  de  tots  los  afers.  E  per  fer  vos  la  present  lo  consell 
h  ddiberat  trametreus  corell  (corren)  cert;  á  fl  que  siam  avisats  en  cert 
'Ms  afers  com  stan  ni  si  haveu  aquí  totes  les  scríptures  necessaríes,  é  si 
^kma  res  mester.  Ara  mosser,  nosaltros  fem  treball  á  nos  possible;  é  lo 
tsstro  libre  ha  bon  recapte;  é  vostra  casa  é  madona  vostra,  quis  recomanen 
i  «os.  Scríu  en  Agualada  á  XIIII  de  Octubre  de  lany  M'CCCC*XXXX  é 
VHII:  é  no  dehim  pus  per  la  present,  sino  queus  plasia  haver  per  recoma- 
los  afers,  axí  com  bé  la  universitat  de  vos  sens  dupta  confía. 
>A  la  honor  de  vos,  mosser  prests  vostros  consocis  Consellers  de  Agua- 


»A1  molt  honorable  é  de  gran  saviesa  mlcer  Francesch  Rovires  en  Leys 
Ifrovat,  en  Perpinyá  sia  dada.»  (L.  Univ.) 

Importancia  del  privilegi  del  vehinatge:  Gar- 
la á  micer  Rovires. 

•Mosser  molt  honorable  é  de  molt  gran  saviesa:  per  informado  de  la  vo- 
dei  consell  é  per  satisfacció  á  vostres  letres  per  nosaltres  rebudes,vo8 
la  present:  é  sería  aquesta  la  intenció  del  consell.  Que  com,  segons  vos 
ubets,  set  ó  vuyt  castells  singularment,  entre  altres  qui  mostran  ha- 
'^  aquén  matex  voler,  se  son  ofiFerts  que  tota  hora  qui  lo  privilegi  del  ve- 
Vatge  será  obtengut,  pus  sia  presta  se  faríen  vehins  daquesta  vila  é  ciuta- 
4mi  de  Barchelona,  ab  ofiFerta  de  contribuir  en  nostros  cirrechs,  mostrant 
aa(ó  gran  é  singular  voler:  é  vos  é  nosaltres  avém  los  passats  per  dilacions 
ÍM  á  Omniam  Sanctomm,  ñant  lo  dit  privilegi  fos  obtengut  en  aquest  temps, 
^  1(6  per  vostro  scríure  frequent  é  avisant  que  la  cosa  era  ja  á  sentencia  é 
iBi  stsva  sino  per  la  infírmitat  de  micer  Colomer.  E  are  los  síndichs  deis 
fh  cuteils  son  suts  á  nosaltres  demanant  nos  si  lo  dit  privilegi  era  obten- 
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gut,  ne  eQ  quin  punt  era,  com  élls  haien  voler  de  ferse  nottros  velitaii»lt«' 
gOQs  tota  hora  haviea  dit:  hoc  encare  Jehíea  qae»  hon  ob«  fot, 
ea  la  paga  del  dit  prívilegi,  pus  se  pognés  haver  prest.  En  altre 
vendrá  á  élls  veure  altre  remey;  car  la  tarda  los  era  gran  dan;  é  que  acéi 
h{en  per  fer  ne  scnsació  é  que  nols  ne  pogués  esser  Impiagit  cámchili 
prenian  part  per  fer  lurs  afers,  pus  no  podien  esser  certa  lo  ditpriritegl] 
se  pusqua  obtenir.  Empero  nosaltres  vehent  é  pensant  lo  gran  pcofit  é  ki 
avenir  á  la  dita  vila  se  seguiría  havent  los  dits  castells  per  vehins,  é  gna 
dan  hon  non  fossen;  cogitant  que  no  solament  perderem  aquests,  mas  eoci- 
re  molts  daltres  quis  diríe  faríen  semblant;  deliberam  de  teñir  consell  pn- 
gant  los  se  comportassen  fíns  fos  celebrat.   E  celebrat  lo  dit  consell,  ei 
aquéll  ponderat  lo  gran  proñt,  é  ben  avenir,  é  gran  sufragi  é  ajudí  qaeh 
vila  sperava  haver  dagó;  volgueren  é  ordonaren  en  lo  dit  consell  qneos  íín 
trames  un  hom  per  porur  la  present  é  informar  vos  de  la  volnntat  dd  coa- 
sell,  que  sería  aquesta:  que  premeditant  lo  fet  de  ódena  per  la  gran  coalla 
dicció  del  Comte  é  excessiva  favor  que  li  es  feta  en  la  cort,  peora  slpna 
dilació  é  tal  que  per  ventura,  ó  sens  ventura,  perdriem  tots  los  dits  vchói; 
lo  que  prima  fas  es  cregut  é  pensat  haver  tant  profit  haver  los  vehtns  perií, 
que  lo  castell  Dódena  sens  los  dits  vehins:  per  ^ o  fou  detennenat  que  Im 
dits  síndichs  fossen  pregats  se  comportassen  fíns  á  sent  Andren:  car  dios  lo 
dit  temps  hauriem  recapte  del  dit  prívilegi:  é  per  aquesta  rahó  fehiem  (ven) 
un  hom.  E  mes  que  per  <;o  que  per  vos  fos  pus  prest  suplicat  é  obtengodak 
forma  del  prívilegi  axí  cuytosament  per  la  dita  rahó  demanat,  vos  trameita 
en  la  present  inclus  trellat  separat  de  tot  lo  fet  de  ódena,  preganí  é  cnci^ 
regant  vos  tot  lo  consell  que  prest  per  vos  fos  suplicat  á  la  senyora  Repn 
fos  de  sa  merco,  per  la  gran  utilitat,  profít  é  ben  avenir  de  la  dita  vila,  é  Ch 
vorir  é  dar  causa  de  poblar  aquélla,  qui  vuy  es  gran  diminudó  de  poblé  é 
dirruició  de  alberchs,  fermás  prestament  lo  prívilegi  del  vehinatge  ab  ks  d- 
tres  calitats  en  lo  trellat  per  nosaltres  á  vos  trames  ezposadea.  E  entremt 
lo  fet  de  ódena  fará  son  cors  ñns  placia  á  la  sua  alta  senyoria  pronaodarié 
fer  pronunciar,  6  sentencia! ment  determenar  si  lo  dit  castell  per  ¡nsticia  da 
esser  del  Comte,  ó  del  senyor  Rey  é  la  vila:  lavors  vendrá  la  confennad6 
del  nostro  privilegi  per  lo  dit  castell  Dódena  ja  fet,  si  la  sentencia  fará  per 
lo  senyor  Rey  é  per  nosaltres:  é  crehém  que  la  dita  sentencia,  en  cara  qoefa 
per  ela  confirmatoria  del  dit  prívilegi  á  la  vila  ja  atorgat,  será  asats  comp^ 
tent  títoll  á  la  vila  per  posehir  lo  dit  castell,  é  non  cal  altre  prívilegi  spenr 
ax{  que  no  restaría  sino  provehir  al  prívilegi  del  vehinatge,  qui  es  gran  pio- 
fit,  c  repós,  é  ben  avenir  de  la  dita  vila,  hoc  encare  gran  auxili  de  soporttr 
nostros  accessius  (excessius)  cárrechs;  los  quals  vos,  mosser,  no  ignom 
que  quasi  son  insoportables:  ó  per  as'ó   no  cabría  cessar  lo  fet  Dódena.... 
Scriía  en  Agualada  á  XVII  de  Nohembre  any  MCCCOXLVIIIÍ. 

«Los  Consellers  é  prohomens  de  la  vila  Dagualada  qui  á  vos,  mosser  molt 
honorable,  molt  se  recomnnen. 

y>Al  molt  honor,  é  de  gran  saviesa  micer  Francesch  Rovires  en  LeysE- 
cencint  Conseller  é  missatger  Dagualada  (en  Perpinyá}.»  (L.  üniv.) 
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I  Ttgiml  S  Alfons  V  ( i^4^-t^%o). — MiíssiRerla  de  Mietr  Franceich 
Roñrel.— Alcgrict  d'  Odena  ptl  triomf  del  Comle.— Enuig  de  micer  Bovires.— 
lATÍliconlra  micer  RoTÍrea  pél  privilegi  del  vehinalge.  —  S' embargan  lo9 
beai  d«  micer  Rovireí,— Inventan  deis  bens  de  micer  Rovires. 

Álttgriesd  ódenapeltrlomldel  Gotnte.An^  144^. 

■Ifotier  molí  honorable  é  de  gran  aaviesa.  Per  lo  senyor  Comte,  ifa- 
Ickl  t  homeni  Oóiieni  se  fa  cAndch  de  alegría,  dient  com  en  Merturell  ha 
^erudes  provisión»  k  oova  certa  lo  ctstell  Dódcna  pertaoyer  se  al  dit  Com- 
le sunTcUaní  ooi  cora  per  vostra  pan  do  som  ttau  de  aquestt  affera  en 
M|sna  manera  avisau,  en  tot  no  cregam  azi  easer,  neu  creurtm  íins  voa 
áu  Kt  ¿  Tcj&Ri  lo  concrari  pus  ciar.  B  aviiam  tos  com  lo  dit  Comte,  mot- 
MBercngoer  de  Muntbuy,  mosier  Saplana  (senyor  de  Tous),  í  mosicr 
Gtbcid  Cardona,  £  mosser  Bernil  CellenE  se  ferien  hos  volríen  metre  en  lo 
Mgninenul;  £  nosalireí  sabent  lo  dit  sagramental  esser  siat  en credu hit  con- 
tri bttont  f  cavallers,  ¿  en  detTeojió  de  homens  de  esglesia  £  reyals,  presu- 
mm  que  a^á  no  es  per  pus  siao  dar  molcsties  í  vexacions  en  aquesta  vila. 
F«(  ^o  vos  avisam  cus  pregam  que,  hagut  colloqui  é  parlament  ab  micer 
Aaifaoni  Torres,  voi  placia  haverne  uo  mot  á  la  senyora  Reyna,  avisanl  la 
pleoinient  deis  affers,  ¿  suplican!  la  que  sobre  aquésts  ab  tois  remeys  de- 
(caif  per  conservació  de  aquesta  ñla  sua,  per  molts  desiiaots  esser  destni- 
lód),  lia  de  sa  mercé  provebir.  Encarregant  á  tos,  mosser  molt  honorable, 
nllats  b£  pensar  en  aquests  alTers  ¿  esser  solUcit  é  diligeoí,  com  hi  penge 
lot  Icsiameol  de  aquesta  vila.  E  no  pus  lestament  (restameai)  de  vostracasa 
■itbf,  per  gracia  de  Deu.  Si  de  tiosalireí  vos  plauen  algunes  coses,  som 
pKsu  i  tot  voatro  pler,  ScHta  en  Aguatada,  d  'lili-   de   Deembre,  any  MU 

ccccxxxxvim. 

■Los  ConselIcTS  £  prohomeas  de  la  vila  de  Aguatada,  qui  á  vos,  mosser 
inolt  honorable,  molt  se  recomanen. 

lAI  molt  honor,  é  de  gran  savieía  micer  Francesch  Rovires  en  Leys  IÍ- 
KDciat,  micsalger  Ás  Ag¡is¡ads,i  (L.  Univ.) 

Enulg  de  micer  Rovires— Pió  d"  enuig  micer  Fran- 
csfch  Rovires  per  les  mil  exigencies  deis  d' Igualada  mani- 
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festades  en  la  carta  del  14  d*  Octubre,  dalt  copiada,  escrigui 
la  següent,  que  va  contra  son  cunyat  en  Joan  Franquesi 
notari  de  la  vila,  qui,  com  anava  dirigida  ais  Concellers,h 
llegí  en  pie  concell: 

«Ais  molt  honor,  los  Consellers  de  li  vila  Dagatlada. 

»lhs.—Senyors  molt  honorables;  totes  aqüestes   promesct,  delesqaái 
vostra  honorable  saviesa  me  avisa^  partexen  de  moa  frare  en  Franqoess;  i 
axiu  mostré  vostra  ordinació,  é  lo  meu  sprit  sent  son  TOlor  (olor)  per  Iflf 
quem  sia:  é  deuría  pensar  que  ab  tot  son  saber  sería  ma^a  cárrech  qve'H 
roe  passás  laygae  peu  calsat:  é  si  ses  primos  (primors)  redandaven  en  pioÉ 
de  la  cosa  pública,  ni  son  zell  era  natural,  tolleríar  sia  (t*  haia  ó  se  dcfk| 
pur  per  mí;  é  si  non  (no  ho)  fehía  per  amor  sua,  quil  he  amat  en  son  tcofi 
c  fets  plers,  ó  faría  de  bon  grat  vuy  é  tots  temps  per  amor  de  son  fiD  ahí 
nebot:  laltre  jom  mescríví  sobre  lo  poder  de  la  senyora  Regina  pottnt  aqofl 
en  dupte;  que  si  vengues  en  hoyda  de  sa  gran  tenyoría,  girara  lo  mantdlá 
revés  contre  nostros  fets:  tota  la  térra  ha  son  poder  aprovat  fahent  cooid- 
tucions,  prívilegis,  é  corts  celebrants  generáis  ab  sa  senyoria;  é  vol  se  ái 
duhir  en  dupte,  crech  per  metre  destorp,  si  ferse  podía»  en  los  afiim:  ms 
que  pas  lo  privilegi,  é  aprés  que  agués  pagat  no  sauría  (s'hanrie)  tentcadia 
axi  com  aquells  de  Ripoll:  are  troba  que  en  lo  privilegi  te  neta  mes  ifHI 
de  les  coses  convengudes,  en  les  quals  éll  no  bastara  pensar  les^perdoa  M^ 
ni  metre  les  en  lo  tayall  que  vuy  son:  pero,  senyors,  éll  vol  verar  vostntt- 
viesa  sots  color  de  rahó,  é  engáneus:  fassa  vostra  saviesa  qne  éll  vinga  acf 
per  síndich,  que  á  mi  plaurá  per  ma  fé,  é  li  ajudaré  en  loa  fets  qoe  toa  jft 
avansats,  é  vorém  (veurém)  son  saber  é  quant  será,  é  nom  templa  ab  pt- 
raules  sufesticades  (soñsticades),  que  lo  temps  será  mestre  qnl  bé  íiuá  «i 
honor  é  proñt  de  la  vila  é  deis  singulars  de  aquélla:  cóleram  pren  (cólera^ 
pren,  *;o  es,  rabia  *m  fa)  que  éll  ne  diu  una  é  ten  altre  al  cor:  anré  U  gnt  M 
avís  de  primors  en  proñt  de  la  vila,  que  yo  son  grosser  é  heo  mestcr  pH 
que  teniu  trellat  del  privilege  que  es  convengut  ab  gran  treball;  que  á  la  ílé 
hagut  á  dir  que  roen  hiría  al  senyor  Rey,  si  no  restava,  é  ab  vaina  de  pods 
havent  esguart  á  la  casa,  é  proñt,  é  que  plau  á  la  senyora  Regina,  ab  ccrM 
calitats  bones  fetes  en  les  respostes,  si  pensa  vostra  saviesa  á  qnant  ban^ 
no  cercareu  primors  pernicioses:  perdón  me  vostra  saviesa,  é  azi  £u  fl  aO" 
gut  á  ma  letra:  mas  fet  que  hage  recapte  de  (O  queus  sería,  é  dinert  podH  A 
molts  quem  basten,  que  tot  se  acabala  si  hi  pensau,  tenyor,  é  teiá  exir  ál 
pélech  é  trebals. 

joVostro  frare  Rovires  prest  i  vostra  honor.»  (¿.  C/nnr.) 

Micer  Francesch  Rovires  com  á  Ilicenciat  en  Lleys,  en 
conduhit  ó  contractat  per  assessor  de  la  vila,  50  es,  per 
aconsellar  ais  batlles  y  Concellers,  y  per  administrar  justi- 
cia en  lo  tribunal  deis  dits  ballles.  Per  honoraris  la  vilalí 
donava  cada  any  vint  Iliures,  tres  quarteres  de  formcnty 
y  franquesa  de  talles.  (Paper  solt  en  L.  Univ.  de  1450.) 
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La  vlla  oontra  mloer  Rovires  peí  privilegi  de 
roblnatge.  Any  14^0. 

cDu  5  del  mes  de  Janer. — Dit  consell  general  convocat  y  congregat  en 
a  capdla  de  Sent  Bartomea  en  lo  modo  y  forma  esmentats,  tots  concor- 
lants  y  ningú  discrepant:  (Fins  aqaí  es  Ilati).^Volgué  é  ordoná  que  per 
MI  com  micer  Francesch  Rovires  ha  obtengut  un  privilegi  novellament,  lo 
pMl  es  totalment  á  tot  dan  é  periudici  de  la  vila,  signantment  sobre  los  caps 
M  Kddnatge  é  del  sometent,  é  contre  la  voluntat  de  la  dita  vila  é  consell  de 
lyéBa  impetrat;  que  totes  quantitats  que  aja  pagades  per  obtenir  é  haver 
n  sien  recobrades  del  dit  micer  Francesch;  com  sia  cosa  decent  que  quí 
administra  lo  qcd  comanat  li  es,  é  fa  ultre  voluntat  daquéll  per  quí  es 
é  no  despen  saviament  lo  que  comanat  li  es,  se  pach  del  seu.  E  per 
rahó  donaren  píen  poder  ais  honor.  Consellers  que  de  continent  de- 
en  al  dit  micer  Francesch  Rovires  les  quantitats  per  éll  per  les  dites  ra- 
distribuides:  é  hon  lo  dit  micer  Francesch  recús  aquélles  pagar  é  resti- 
;los  dits  honor.  Consellers  fassen  fer  prompta  execució  deis  bens  del  dit 

Francesch  Rovires  fins  entegra  satisfácelo  de  les  dites  quantitats. 
iltem  mes:  ordena  lo  dit  honor,  consell  general  que  per  90  com  per 
SNídó  del  dit  micer  Francesch  Rovires  lo  procés  de  la  reintegració  de  óde- 
II  sería  mndat  en  luició,  per  90  com  lo  dit  castell  era  stat  venut  per  LXX 
■9¡a  sois,  los  quals,  per  tant  com  no  eren  passats  per  racional  ó  tresorer, 
Mi  defien  pagar  ne  Reposar;  que  fos  elet  un  missatger  per  anar  á  Barchelo- 
■i^  é  qoe  agnés  los  actes  fets  á  sent  Cugat  per  lo  fet  del  castell  Dódena, 
qi$  dehia  esser  en  poder  del  honor,  en  Ramón  Batle;  é  que  envestigués  é 
Mcás  en  largill  (1*  arxiu)  é  en  altre  part  lápocha  deis  LXX  milia  sois  preu 
éd  dit  castell  Dódena,  per  saber  si  eren  passats  per  racional  ne  per  treso- 
icr.  E  aprés  anés  á  Perpenyá  é  parlas  ab  los  advocats,  é  sentremetés  stre- 
taient  ab  ¿lis  lo  fet  de  ódena  en  qué  stava,  <;o  es,  com  era  passat  de  rein- 
tegrado en  luició,  é  si  per  via  de  luició  savfa  (s'havía)  á  perseguir,  los  dits 
LXX  milia  (sois  ó  scus)  si  sauríen  á  pagar  ne  deposar;  ó  si  valría  mes  revé- 
^  tomas  á  reintegració:  é  azi  matex  sentremetés  deis  pagaments  que  mi- 
cer Francesch  havía  fets  per  lo  privilegi,  ne  á  quf;  é  que  port  lo  procés  fet  á 
Perpenyá  per  rahó  de  Ódena,  perqués  puscha  veure  en  que  sta,  é  haver  de- 
Aerado  ab  notables  doctors  qual  via  será  pus  proñtosa  á  la  vila,  90  es,  la 
tci&tegradó,  ó  la  luició,  ó  lexar  ho  del  tot:  é  de  totes  aqüestes  coses  sia  ten- 
git,  aprés  tornat  será,  fer  vertadera  relació  al  dit  honor,  consell. 

•ítem  lo  dit  honor,  consell  per  donar  obra  en  acabament  en  les  dites  co- 
S€t,  elegiren  en  missatger  lur  lonrat  en  Gim  Vuyastrosa  Conseller  lany  pre- 
Mot  de  la  dita  vila  per  anar  á  Barchelona  é  Perpenyá  per  les  coses  dessús 
to;  é  volgué  lo  dit  honor,  consell  que  li  fossen  fetes  totes  letres  per  a^ó 
Mcesstríes,  é  encare,  si  obs  será,  memorial  structiu. 

•E  per  soplir  i  les  despeses  é  bestretes  per  rahó  del  dit  Gim  Vuyastrosa 
Cooieller  é  missatger  dessús  dit,  provehf  é  ordoná  que  fos  fet  prest  ó  bes- 
t'cu  de  la  talla  sdevenidora  per  los  deval  nomenats:  empero  lo  que  presta- 
^  it  poguessen  aturar  de  la  primera  ter^a  de  la  talla  novellament  fehedo- 
^"'  (Nomena  una  vintena  de  persones,  que  serían  los  primers  contribu- 
T^ts,  y  bestraurían  lo  diner  necessarí.)» 

18 
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S  embargan  los  bens  de  mioer  Ro vires.  ^ 

14SO, 

7  Janer.  «Lo  consell  general  é  particular..^  ordonaren  que  los  hoi 
bles  Consellers  req airen  é  consellen  ais  honor,  badea  de  la  dita  vik  Di 
lada,  que  fassen  inventan  deis  bens  del  dit  micer  Francesch  Rofircs 
madona  Catalina  muller  sua;  é  aquell  inventan  fet  poaen  en  ma  legu 
idónees  fermanses,  per  tant  que  en  tot  cars  é  lochrahó  sen  poacha  havc 
contrestant  qualsevulla  rahons  per  lo  dit  micer  Franceach  Revires  üe 
fehedores. 

»Item  mes  volgueren  é  ordonaren  los  honrats  jnrats  del  dit  consd 
los  dits  honor.  Consellers  agen  trellat  de  la  ordinació  feta  per  lo  honor. 
sell  general  quant  tremeteren  lo  dit  micer  Francesch  Rovirca  á  la  mol 
senyora  Regina  á  Perpenyá  per  causa  de  proseguir  la  reintegrado  del  c 
Dódena.  E  axí  matex  que  agen  trellat  de  la  ordinació  per  lo  dit  consd 
com  donaren  poder  al  dit  micer  Rovires  de  penre  los  VII*  milia  sol 
quals  lo  dit  honor,  consell  havía  ordonat  que  fossen  manlevats  per  lal 
proseguir  la  dita  reintegració  de  ódena:  hoc  no  resmenya  que  sta  prés  t 
de  la  seguretat  (fían(;a)  que  lo  dit  micer  Francesch  é  madona  Catfaari 
muller  han  prestada;  ^o  es,  que  si  los  dits  VII'  milia  sola  per  lo  dit  i 
Francesch  Rovires  no  eran  bé  administrats,  que  éll  los  pagaría  de  sos 
é  de  la  apellació  are  novellament  feta  per  lo  dit  honor,  micer  Francés 
aguts  los  dits  trellats,  volgué  é  ordoná  lo  dit  honor,  cpnsell  que  foste 
nats  al  honor,  en  Pere  Canaletes  per  portar  á  Cervera  per  mostrar  á  ho 
de  sciencia  per  haver  consell  á  la  dita  universitat  com  se  den  ne  pot  1 
per  justicia  contre  lo  dit  micer  Francesch  Rovires  é  sa  muller,  ó  bens  1 
(I.  Univ.) 

Inventarl  deis  bens  de  micer  Rovires.— E 

que'l  concell  maná  fer  en  7  de  Janer.  Conté  poca  cosa 
table.  Quan  los  batlles  lo  prengueren  (1*  inventan)  es 
creure  que  Rovires  y  madona  Catarina  haurian  tret  dcc 

lo  millor.  Aquí  va  Tlnventari  enter: 

«Et  primo  se  atrobá  en  la  cambra  maior  que  lo  dit  micer  Francesc 
en  lo  alberch  que  té  á  loguer  en  la  pla^a  Nova  de  la  dita  vila,  XXVI*  fi 
de  Dret^ 

»Item  una  taula  ab  sos  petges  sobre  la  qual  staven  loa  dits  libres, 

»Item  dues  vánoves  bestades, 

sltem  dues  ña<;ades  de  lana,  una  de  borres  blava,  é  altre  de  blasca 
dada, 

nltem  dos  vestits  del  dit  honor,  micer  Francesch,  lo  nn  folrat  de  if 
laltre  de  marts, 

»Item  un  axeló  vermell, 

»Item  un  cofre  launat  ab  son  pany  é  clau,  dins  lo  qual  sonlesrpbi 
bens  seguents: 

»Prímo  V'  peces  de  cortines  blanquea  ab  lurs  tovallons, 

»Item  dos  parells  de  lans'ols  de  lí, 


já 
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■Ítem  on  cofret  petit  enlanitat  dins  lo  qukl  havla  tcIIs  (velí)  de  nudona 
IiAenfia¿  ana  coneja  di rgent, 

•ítem  ana  caía  de  leoir  pa, 

■ítem  Dii  altre  cofre  enlaanat, 

iltem  mige  doueoa  de  loralloles  entre  dos  plecha, 

tltem  mige  dotiCD*  de  tOTalIona, 

iltem  III-  parells  i  mig  de  lan^ols, 

■ítem  anei  tovallu  blaaquej, 

■Ítem  uoa  fli;ada  cardada  bhnqua,  altre  flatada  blanqua  ab  listes  blaves 
IHuqaes,  an  cobertor  pintat  vermell,  un  cobertor  de  cánem, 

■ítem  un  lit  ab  sa  márfega  plena  de  palles,  dos  mathalaffs,  un  travesseré 
m  poits  que  son   III-  i  ios  peus, 

■Ítem  un  cofre  enlaanat, 

■ítem  a  a  tepi«  (tapie)  antich, 

■ítem  un  altre  lit  ab  -lili-  poiis,  niirfega,  un  mathalaííé  travesser,  t  una 
h[ada  blancha  cardada, 

■Ítem  duea  olleí  de  coure  petites.u  (£.  Univ,) 

Aqui  está  tot  rinventari,  prés  á  13  de  Janer  de  14^0. 
Sembla  impossJble  que  en  a^ó  consistís  tot  lo  mobiliari  y 
liits  los  bens  d'un  jurista. 


capítol  XLIII 

Continúa' I  rignal  J'Al/ont  K  f'r^;i>-/vf7/— Miixtgcrfidc  mícerFranccKfcR*- 
vircB. — Arbilratge  sobre  li  qücstiA  entre  U  vila  y  miecr  RoTirei.— 1alen4h 
Reyna. — La  Reyna  propoM  decidir  illa  la  qUestiú  com  á  arbitre. — Hiccr  Rañ- 
re«  «'esmuny  com  anguila. — Dorm  lo  procít  contra  micer  RoTÍre*. 

Arbitratge  sobre  la  qüestló  entre  la  vila  y  nd- 

cer  Revires.  Any  i4$o. — A  5  de  Maíg  de  14^0  lo  coaceO 
general,  per  evitar  los  gastos  consegüeots  á  una  qüestíA  ju- 
dicial, resol  confiar  la  resolució  de  la  qüestió  pendent  ib 
micer  Krancesch  Revires  á  un  arbitratge;  y  nombra arbitreí 
per  part  de  la  vila  á  micer  Joan  de  BellaBtla  y  á  micer  Ar» 
ñau  dcz  Mas  juristes  ciutadans  de  Barcelona,  si  volea  accep* 
tar  aquest  cárrech:  los  quals,  ó  un  d'éUs,  s' haurán  d'o»-, 
tendré  ab  micer  Joan  Ferrer  arbitre  per  part  de  mícerRfr 
vires. 

Los  arbitres  defínitivament  nombrats  foren  Araau  da 
.Mas  y  Joan  I'"errer,  los  quals  s  ocupavan  en  estudiarli 
qüestió  á  7  de  Juliol  de  i.)^o. 

Aquest  artitratge  fou  proposat  per  lo  Prior  del  moüe»* 
lir  de  Sant  Agusti  d' Igualada.  {L.  Univ.) 


Intervé  la  Reyna.  Any  14^1. 

«Al  molt  hoDcat  ¿  savi  seayer  cd  Pere  Poo';  mÍMatger  é>ladic)idcll)3i 
Dagualada. 

■MolthoQrat  í  savi  seoyer:  dimirta  quís  compuvi  XXV  de  MiJI^ 
prescDiadi  per  lo  fill  de  micur  Francesch  Roviret  i  noMttret  nnalend^ 
sa  de  la  seoyora  Regina,  de  la  tenor  jegueai:— L>  Regina:  Promeoí:  luir> 
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I  attnim  del  negoci,  qutnt  per  evitar  plets,  daos  é  desposes^  havém  prove- 
il  é  Toltei  1a  qoestió  vostra  ab  micer  Francesch  Rovires  sia  mesa  en  poder 
h  iact  peñones,  una  per  part  vostra,  altra  per  sa  part  elegidores,  qui  breu- 

é  samaria  vegen  la  rahó:  per  quens  menam  (manam)  que  en  continent 
1a  persona  per  vostra  part;  car  lo  semblant  fará  lo  dit  micer  Fran- 

B  on  les  dites  daes  persones  concordar  nos  puzen,  en  tal  cars  nos 
H  éhgirém  nn  tercer,  á  Ü  que  en  tota  manera  sia  posat  breu  fí  en  lo  fet,  com 
IpMA  ala  via  saludable.  Dada  en  Barchelona  á  XXII  de  Maig,  any  M'CCCC* 
EL  La  Reyna.— E  vuy  quis  compta  XXVI  de  Mayg  del  dit  any,  per  rahó  de 
k  fita  letra  ses  celebrat  consell  general  é  particular;  en  lo  qual,  legida  pri- 
aerament  la  dita  letra  é  assats  pensada,  es  stat  deliberat  queus  ios  escrít  de 
W  voluntat  del  consell,  que  seria  que  per  vos  sia  parlat  ab  la  senyora  Regi- 
as, i  informada  per  vos  de  les  coses  següents:  primerament  com  per  part  del 
£t  micer  Francesch  es  estat  demanat  compromés  tres  ho  quatre  vegades;  é 
per  soplir  á  sa  intenció  la  vila  es  volguda  decendre  en  fermar  tres  vegades 
compromés,  é  ab  aquélls  que  éll  ha  volguts:  é  á  gran  é  eminent  culpa  sua,  é 
A0  de  la  vila,  may  sia  dit;  é  are  fínalment  sera  (s'era)  fermat  compromés, 
fli  matea  tractant  ho,  ab  los  honorables  micer  Amau  dez  Mas  é  micer 
Johan  Ferrer,  en  poder  deis  quals  ses  plenament  cullit  lo  procés  ñns  á  sen- 
leacia;  á  la  qual  hoydora  es  stat  assignat  moltes  vegades,  é  per  part  de  la 
lila  instantment  requesta,  hoc  encare,  mijansant  carta  pública,  per  la  qual  se 
■ostra  manifestament  á  culpa  de  la  part  de  dit  micer  Francesch  no  esser 
teada.  Mes,  que  no  content  da^ó  ses  volgut  metre  per  miserable,  é  ab  letra 
illa  senyora  Regina  ha  citats  los  Consellers  que  dins  VI  dies  compareguen 
knnt  micer  Requir  jutge  ó  comissari  per  a^ó  elet:  per  qué  ha  covengut  ais 
CoBsellera  tremetre  Inr  síndich:  E  are,  volent  nos  tribular,  serca  dilacions  é 
occssions  de  fer  novell  compromés,  en  lo  qual  se  pogués  elegir  tercer,  en  la 
fenna  de  la  letra  de  la  senyora  Regina.  E  a<;6  no  es  nou:  car  dies  ha  nos  ha 
ciortats  é  moguts  fermassem  tal  ó  semblant  compromés,  pus  mosser  Ma- 
aocQ  de  Rejadell  fos  tercer;  segons  vostra  savlesa  daquestes  coses  es  pus 
tmplement  é  millor  informada.  Per  90  sería  é  es  la  intenció  del  consell  que 
per  vos  totes  aqüestes  coses  é  daltres  culpes  del  dit  micer  Francesch  certi- 
fiqoets  é  notifiquéis  per  stes,  é  supliquéis  la  senyora  Regina  que  sia  de  sa 
■ercé,  pus  á  postulació  é  instant  lo  dit  micer  Francesch,  la  causa  es  en  la 
na  sagrada  audiencia,  é  lo  procés  collegii,  é  no  resta  sino  regonegut  dar 
Mateacia;  lo  dit  negoci  prenga  aquí  sa  breu  deierminació,  com  per  part  de 
k  tila  resta  fort  poch  ó  per  ventura  no  res  á  dir,  sino  requerir  sentencia,  é 
^  sqoivets  en  tant  quant  porets  novell  compromés.  £  si  per  ventura,  lo  que 
BO  pensam  la  senyora  Regina  volía  que  da(;ós  fahés  compromés,  sia  suplica- 
^  qae  pus  sa  intenció  es  aquesta,  que  los  honor,  micer  Amau  dez  Mas  é 
■icer  Johan  Ferrer,  qui  han  cullit  lacle  eus  saben  de  cor,  é  lo  procés  es  á 
M&tenda,  per  relevar  despeses  é  abreujar  lo  temps,  hi  haguessen  á  declarar 
■waats  (manats)  per  la  senyora  Regina;  é  aquesta  no  poran  esser  sospitosos 
iaegones  parts.  En  altra  manera  placia  á  la  sua  reyal  magestat  permetre  se 
^^Ot  en  poder  del  comissari  per  sa  senyoría  elet,  é  maiorment  no  calega 
^  regonéxer  lo  procés  é  dar  la  sentencia:  axi  que  crehém  no  si  poría  ele- 
lí*  pas  breu  é  millor  via  per  exir  tost  é  sens  massa  messions  de  afifers.  Exor- 
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tant  é  encarregant  vos  placia  teñir  ab  totes  maneres  per  aquesta  m  is^ 
de  afers.  £  hon  altre  no  si  pogués  fer,  ana  en  altre  ai  anantás,  rescrifíti 
larch  del  que  en  altra  manera  demanat,  perqué  puscham  pensar  é  éí% 
millón  jaus  trametém  una  crehen^a  á  la  senyora  Regina  per  vos  de  tote 
coses  dessús  dites  é  aquelles  altres  que  vos  hi  sabréis  ajoatar  plenamen 
plicadores.  £  no  pus,  com  á  savi  poques  noves  basten.  E  sia  de  vos  é  de 
guarda  la  Santa  Oeitat:  lo  fet  de  mosser  lo  Degá  vos  pregám  no  baiai 
oblit,  ans  si  don  tot  bon  recapte  que  porets  é  de  vos  fiam.  Scríta  en  A 
lada  á  XXVI  de  Mayg,  any  MCCCCLI. 

»Los  Consellers  de  la  vila  Dagnalada  prests  á  tot  voatre  pler.»  (L  í 

Segueix  en  lo  Llíbre  de  la  Uníversítat  la  carta  de  • 
hen^a  de  que  parla  la  carta  anterior  y  una  carta  deis  C 
sellers  y  prohomens  á  la  Reyna,  dada  á  29  de  Maig,  « 
cant  y  suplicant  lo  meteix  que  explican  al  missatger  P( 

La  Reyna  proposa  decidir  la  qüestió  ella  o 
á  arbitre.  Any  1451. 

«A  la  molt  alta  é  molt  excellent  senyora  la  senyora  Regina:— Sa 
molt  excellent  é  molt  justa:— Ab  humil  é  subjecte  recomendado  preuM 
vostra  molt  excellent  senyoría  notiñcam  com  dissapte  prop  passat  rebén 
letra  vostra,  en  la  qual  aprés  aquélla  per  nos  fou  rebuda  ab  tou  aqadli 
mili  reverencia  é  honor  ques  pertany,  vehém  contenir  com  vostra  grt 
nyoría  nos  mana  é  stretament  pos  encarrega  que  encontinent  de  la  < 
que  en  vostra  sagrada  audiencia  se  mena  entre  aquesta  vila  vostra  é  1 
Francesch  Rovires,  per  les  causes  en  vostra  letra  contengndea,  degM 
fer  conexenga,  metent  aquélla  en  vostron  poder.  E,  com,  senyora  molí 
per  culpa  del  dit  micer  Francesch  Rovires  haiam  soportadea  moltes  mcss 
ens  es  dilatada  justicia,  turbant  los  compromesos  ja  entre  éll  é  nosalira 
mats,  desviant  noy  sia  stat  pronunciat  ne  declarat;  are,  senyora  mofe  i 
tra,  com  lo  fet  ó  causa  quis  tracta  en  vostra  sagrada  andienda  tia  á  id 
vol  per  semblants  vies  é  acustumades  fer  semblante  en  gran  dan  é  mest 
de  la  vila:  é  per  aquesta  rahó  es  stada  é  es  nostra  final  intendó  ezk  dsqi 
afers  per  sentencia;  é  maiorment  pus  la  causa  se  tracta  en  vostra  sag 
audiencia;  de  la  qual  es  presomidor  procehir,  é  de  fet  acustnma  procd 
dreta  font  de  justicia.  Per  ^o  senyora  molt  justa,  sia  de  vostra  merct 
aiats  per  scusats,  com  á  present  recusam  decendre  á  vostre  manamcnt; 
non  enteaam  á  fer  per  fer  vos  ne  displicencia  alguna,  mas  per  abreq 
causa  qui  es  i  relació,  é  no  resta  sino  pronunciar:  eus  parría  sia  pus  hre 
aquesta  é  útil  á  les  parts,  é  maiorment  com  sesper  (s*  espera)  emenarla 
tencia  de  font  de  tanta  justicia,  com  es  vostra  sagrada  audienda.  E  si 
vostra  merc6,  senyora  molt  illustre,  benignament  haver  nos  per  scastf 
man  nos,  senyora,  vostra  reginal  magestat  qo  que  plasent  li  sia;  la  ^ 
santa  Deitat  li  placia  conservar  é  prosperar  al  sen  sant  servid  per  k 
temps.  Scríta  en  Agualada  lo  prímer  dia  de  Agost,  any  M'CCCOLI. 

»Senyora  molt  justa:  los  vostros  humills  vassalls  é  subdita,  qui  fS 
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liis  é  messions,  com  dar  tac  ¿  mo  sea  pcBscfia  odcenir  scntcara»  la  qoal 
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icfa  00  si  |>erda  res:  mas  ks  Tobes  Je  er  ^  escn  soa  tantes»  é  mes 
MI  erasions,  qae  coa  lo  pf  mu  ti  r  |  lo  <  ,  1  tema  per  los  peas, 
«I  tknqa  en  manera  de  a^vSa.  t,  por  <;o,  sí  moh  hooorable»  tos 
pregam  eos  encarregam  qaccs  plac  &  prop  Tmcrr  Ramón  dea  Paptol 

idnor,  al  qoal  harem  san  daqocs»  p  lo  de  Tostra  é  nostra 

pm  desempayg  de  fier  sa  reiacíó,  car. c  ininteligible.)  Sala  é 

voitro  esprest:  ¿  d»;ó,  si  piascat  tos  sera,  nocs  ctnsets  neo  prengats  en 
mjg,  per  ^o  com  nos  ea  £uea  singnlar  pler;  ¿  conezerets  ho  en  les  coses 
fie  fostra  gran  sariesa  de  aquesta  vila  é  nosahres  Tolrets  eus  serán  plasents. 
Scriu  Agnalada  á  XXVU  de  Janer,  anj  M<:CCC*Ul.* 
>A  micer  Aman  dez  Mas  en  Lers  Doctora  (£.  OmivJ) 

Dorm  lo  procés  contra  micer  Revires.  A  ny  7^57. 

A  35  de  Janer  de  1457 — ^  concdl — «considerantqae  lo  procés  qae  sera 
l%*ta)  menat  entre  la  dita  Tila  de  ona  part,  ¿  lo  honor,  micer  Francesch 
Koiires  en  lAcjs  professor,  ha  dormit  per  mes  de  tres  anys  passats,  ¿  sia 
tUt  á  reladó,  ¿  pagat  lo  salan  del  jotge,  ¿  scríp tures,  é  no  resta  sino  reqoe- 
lir  he  haver  sentencia:  Per  vo  ▼olgué  é  ordoni  lo  dit  consell  general  ¿  parti- 
Ollar  qae  la  diu  sentencia  sia  insuda  ¿  deminida,  é  dar  tota  manera  sia 
^oaidi  á  menys  cirrech  é  messions  qae  fer  se  pascha  de  la  dita  vila.» 
iLümu.) 

Set  anys  dura  la  questió  de  micer  P  rancesch  Revires;  y 
nosabém  encara  qui  té  rahó,  éU  ó  la  vila. 

A  mí  Revires  se'm  fa  simpátich  ab  aquella  deliciosa  car- 
ta sua  en  que //anv^yócA  contra  son  cunyat  en  Franquesa, 
y  m  sembla  que  qui  escrigué  aquella  carta  no  podía  teñir 
culpa.  A9Ó  no  vol  dir  que  durant  lo  llarch  curs  de  la  ques- 
tió no  apeles  i  totes  ses  primors  per  enredar  la  cosa,  si  veya 
que'I  carro  li  anava  pél  pedregal.  No  es  pas  cosa  fácil  justi- 
ficar les  entregues  totes  de  diner  fetes  per  un  missatger  qui 
treballa  en  una  cort  venal. 
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La  forma  en  que  estava  redactat  lo  prÍTÍlegi  del  velimit- 
ge,  tan  interessaot  p¿l  benavenir  de  la  Tila,  no  satisfEUi 
aquesta;  sj  la  hagués  satisfet,  es  Terossimil  que  eo  Roñra, 
qui  torna  de  sa  missatgería  cotn  un  malfactor,  haurt&Cittt 
rebut  ab  trioníf. 


í^te? 


capítol  xliv 


tba'l  regnal  tT  Al/ons  V  (i4;i-i4í8J.—laUtncÍt*  perqué  la  Rejna  ving»  i 
celebrar  corU  en  Igualada.— Some Lea t  contra  la  vila  de  Calaf. — Proviuó  reyal 
contra  lea  bandotitata. — La  vila  agoviada  de  deutei:  conveni  ab  loi  acreedora. 
— Cramillea  de  d61  per  la  morí  del  rey  Aliona  V. 

Instancias  perqué  la  Beyna  vlnga  á  celebrar 
)rt8  en  Igualada.  Any  i^^i. 

•AI  molt  honor.  ¿  molt  lavi  cavaller  moaser  Johin  de  Muntbuy  ilguuÍT 
!  li  seuyora  Regiai. 

•Molí  hoQOr.  i  molt  sití  motstr.  per  algnnes  personet  tom  ítits  iTUats 
n  la  leoyora  Regina  havla  Tolnntat  veoir  en  aquesta  Tila  per  teñir  corta; 
pR  indocció  de  aJguns  hauria  mudada  sa  volunut  en  Vila  Trancha:  empci& 
iptut  que  ail  com  per  sguart  de  altres  serla  sa  interceitió  aal  b¿  poria 
Kcar  son  roler  i  tomar  al  primer  propdsii  de  Teñir  acJ:  lo  que  aerla  gran- 
Qt  benaTenir  de  aquesta  vila  ¿  en  gran  part  reparació  de  nostres  cárrechi; 
IH  qoe  les  iraposícions,  que  son  (s'  arendan)  lo  deirer  diumenge  daqneat 
V  Tenedores,  Tilrien  molt  mes  de  preu;  ultra  la  honor  que  sen  aconsegni- 
i:  pct  i;o,  mossenyer  molt  honorable,  tos  pregam  ab  Eot  aflecte  tos  sia 
iseni  ab  TOstros  savis  iuduimems  i  booes  induccions,  é  ab  lotes  aquellea 
taet  qni  porets  t  cooeierets  esser  fehedoies,  donets  ocde,  si  pos  si  ble  será, 
Unyora  Regina  retom  á  son  primer  voler,  é  li  sia  plasent  teñir  acl,  hon 
r  gracia  de  Deu  ba  molt  boni  saniíat  ¿  disposició  de  hostals,  é  baatant 
iriiió  de  Tiures,  tenic  corts,  si  £  segoas  hsTÍa  deliberai:  £  baurets  part  de 
bODor,  com  aquesta  vila  sia  en  bona  pan  vostrs;  é  encare  tos  ne  roman- 
(m  obligáis  per  tostemps:  oñerint  se  la  Tila  segoas  sea  facultats  é  poder 
treoir  i  la  sua  senyorla;  los  Consellers,  qui  son  eu  Ramón  Millars  en  cap, 
Rc  Tria  mercader,  en  Jacme  Mercader  £  Nanihoni  Cardona  sastre,  ae  re- 
Knaoen  en  Tostra  gracia.  E  no  pus,  com  cregam  esser  maior  Tostro  bon 
ikt  en  complir  aqaestes  coses  £  altres  tocants  lo  beo  aTenir  daquesta  vila, 
K  DO  sabriem  scríure.  Scríta  Agualada  ha  XXVII  de  Debembre,  any  Mil 
ÍCCLI. 

■Los  Consellers  £  prohomens  de  la  vila  Dagnalada  á  honor  £  serrey  de 
ot,  moiaer  molt  honorable,  apparellats.*  (¿.  Univ.) 
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«A  la  molt  honor,  madona  Co8tan«;a  de  Mantbay,  en  Perpenyi,  sía  didi 
AMolt  honor,  madona:  ab  tota  deguda  recomendado  premesa,  cenificim 
á  vostra  gran  saviesa  com  per  molts  seriem  suts  avisata  com  la  icnjon 
Regina  havía  deliberat  venir  aci  per  teñir  corta:  é  indaida  per  algans  cuiíh 
ó  altres,  auría  voluntat  anar  á  Vila  francha:  é  sabent  la  bona  Toluniat  voitit 
que  havets  é  portats  en  aquesta  vila  quaz  vostra,  é  la  aingalar  repatadó  ci 
que  la  dita  senyora  per  vostra  bondat  vos  ha;  havém  deliberat  scriareos,  s^ 
gons  ja  en  semblant  manera  scrivim  al  honor,  mosser  Johan  marít  foitnc 
per  <;o,  molt  honorable  madona,  vos  suplicam  tant  com  podém  ne  sabhn  foi 
sia  plasent  esser  entercessora  en  totes  aquelles  aaviea  he  honestes  mancRi 
que  porets  ne  sabets  en  la  senyora  Regina,  que  sia  de  sa  mercé  tomar  á  sos 
primer  propósit,  é  venir  celebrar  corts  en  aquesta  vila,  hon  ha  aot  son  pris- 
cipi  é  mostrada  per  sa  gran  senyoría  tostemps  singular  volnntat  E  a^ó  ledi 
gran  utilitat  é  ben  avenir  daquesta  vila,  é  sustentado  de  nostros  cárrechi, 
attés  lo  gran  proñt  quen  reportaríem.  E  iatsía  no  ignorém  vostro  singnlir 
voler  per  vostra  saviesa  portat  en  aquesta  vila;  encare,  pos  per  míjá  vom 
tal  é  tan  gran  beneñci  podiem  aconseguir,  vos  seria  repntat  á  grada  síngahr 
eus  ne  restariem  per  tostemps  obligats.  Scrita  en  Agualada  ha  XXVil  de 
Dehembre  any  M-CCCOLI. 

»Los  Consellers  é  prohomens  de  la  vila  Dagualada  á  tota  vostra  honor  é 
servey  de  vos,  molt  honor,  madona^  ab  tota  ñan9a  prests.»  (JL  ümv.) 

Altra  carta  consemblant  scrígueren  los  Concellers  á 
mossen  Bartomeu  Sellent  secretari  de  la  Reyna.  Entre  al- 
tres rahons,  1¡  diuen: — «consíderant  que  vos,  mosser  molt 
honorable,  per  sguart  de  madona  vostra  á  les  sues  coses, 
havets  aquesta  vila  per  recomanada,  é  axí  meteíx  perobrí 

quen    havets   dací  atrás  mostrat,    havém  deliberat de 

scriureus » 

Altra  n'escrígueren  pcl  meteix  fí  á  moSsen  Ramón  GUt- 
bert,  no  sé  per  quín  titol. — Totes  son  del  27  Descmbre. 
(L.  Univ.) 

No  crech  que  donassen  resultat:  altrement  n'  hauria  qu^ 
dat  rastre  en  lo  Llibre  la  la  Universítat. 

Sometent  contra  la  vila  de  Galaf.  Any  14^2. 

4  Juliol.  «Los  jurats  ó  maior  é  pus  sana  part  del  honor,  consell  gcncfll^ 

particular  de  la  vila  Dagualada per  persecució  del  sometent  comcaittt 

iniciat  per  Nanthoni  Serrá  é  Johana  sa  muller,  olim  de  U  vilt  de  Cúiñf  ^ 
homens  del  senyor  Rey  é  monastir  de  sent  Cugat  de  Valles  é  ven  dotita 
de  Barchelona  é  vehins  é  habitadora  de  la  dita  vila  Dagualada,  centre  lo büls 
de  CalaíT,  qui  la  dita  Johana  vehina  de  la  dita  vila  é  té  Inrs  bens  eniMttA 
é  per  reintegració  del  senyor  Rey  ¿  monastir  de  sent  Cngat  de  VaIl¿t¿'B 
la  vila,  é  messions  daquen  fetes,  ha  volgut  é  ordonat  que  la  bandera  lit  nt- 
ta  é  posada  á  Cap  de  vila. 
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iltem  mes  volgaeren  é  ordoaaren  per  la  dita  rahó  que  sien  fetes  denes 
cipt  de  denes  deis  singulars  aptes  en  aqüestes  coses  de  la  dita  vila^  é  que 
b  veo  de  crida  sia  pablicat  que  los  caps  de  denes  ab  lur  dena  sien  prests  ab 
n  annes  é  vituales  per  seguir  lo  sotveguer  tota  hora  que  requests  serán, 
lazí  tieo  aparellades  bombardes,  bursons,  balestes  é  altres  arnesos  déla 
ita  Tila,  é  aquélles  recorregudes  de  cordes,  pólvora,  martinets  é  altres  co- 
cí necesstríes,  é  fer  aquélles  metre  á  punt. 

tltem  mes  volgueren  é  ordonaren  los  dits  honor,  jurats  de  consell  que 
te  fetes  letres  de  convocació  de  hosts,  segons  en  semblants  actes  son 
tnstamades  de  fer,  é  tremeses  al  veguer  de  Cervera,  de  Manresa,  deis 
fnts,  de  Vila  Trancha  é  altres  lochs,  si  obs  será,  dictadores  é  ordonadores 
k  é  gentUment,  segons  lo  acte  requer,  é  us  é  still  de  la  cor  del  dit  honor. 
NCfeguer;  é  a<;ó  ax{  prest  coro  fer  se  puscha,  com  poría  esser  perill  en  la 

ingi. 

Ítem  mes  volgueren  é  ordonaren  los  dits  honrats  jurats  que  per  tant  que 
fn  jastiñcadament  se  pusquen  haver  en  la  prosecució  del  dit  sometent,  é 
jnkficament  pasquen  repetir  la  vehina  á  sos  bens;  que  un  missatger  de  la  vila 
étíodich  vaja  á  Barchelona  hiver  acort  é  plena  deliberado  deis  honor,  mi- 
cer  Pere  Lado  é  micer  Arnau  dez  Mas,  exortant  los  de  part  de  la  universitat 
Vm  piada  prestar  consell  juridich  bo  é  cert  com  nos  devém  haver  en  prose- 
codo  dd  dit  sometent  é  recuperado  de  la  dita  vehina  é  sos  bens,  é  en  les 
altres  coses  dependents  daquélles,  afÜ  que  la  vila  se  puscha  haver  en  les  dites 
COKS  jaridicament  é  demanar  justicia;  com  vullen  é  sien  de  intenció  tractar 
iqaettes  coses  tsnt  quant  per  justicia,  us,  é  still,  é  consuetut  antichada  é 
pnctichada,  com  encare  per  privilegia  é  constitucions,  usos  é  prátiques  da- 
<|aélles,  é  en  altra  manera^  segons  milis  poran  é  deuran.  E  per  dur  ho  á 
«ftae  degiren  en  sindich  é  missatget  en  Barthomeu  Sabata  Conseller.» 

5  Juliol.  «Sia  stada  presentada  (al  concell)  una  provísió 
rcginal  ó  letra  patent  havent  evocacíó  é  sobresehiment  del 
sometent  per  lo  dit  Anthoni  Serrá,  sa  muller  é  lurs  bens, 
'vehins  nostros  incohat  contre  lo  batle  de  CalafT »  Revo- 
ca lo  concell  la  missatgería  den  Sabata,  y  elegeix  al  Con- 
celler Joan  Tarrago  per  negociar  ab  la  Reyna  y  advocats 
íquest  assumpto. 

7  Juliol.  «Lo  honrat  consell per  tant  com  es  fama  que 

don  Johan  de  Prádes  hauría  informada  la  senyora-Regina 
sobre  lo  fet  den  Anthoni  Serrá  é  sa  muller  é  bens  lurs,  é 
fassa  cara  en  favor  del  batle  de  Calaf »  elegeix  per  mis- 
satger al  dit  Sabata  y  Ramón  iVlillars  mercader  per  anar  á 
Barcelona  é  rahonar  lo  dit  sometent  é  reintegrado  daquéll  a 
ios  interessos  de  la  vila. 

Com  la  casa  de  Cardona  era  senyora  de  la  vila  de  Calaf, 
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era  natural  quedes  cara  al  batlle  d'  aquella  vila.  Com  se 
veu,  es  la  eterna  qüestíó  de  vehinatge. 

Havent  sobrevlngut  un  accident  al  missatger  Tarrago, 
fou  elegit  altra  volta  en  Sabata. 

En  carta  del  12  Juliol  los  Concellers  diuen  á  Bartomeo 
Sabata  y  Ramón  Millars  míssatgers  dits  tramesos  á  Barce- 
lona: 

— «Feta  la  present,  havém  entes  é  sabut  que  la  muller 
den  Serrá  seria  stada  treta  de  casa  é  mesa  en  presó  ab  bona 
cadena.  Hoc  axi  matex  havém  entes  que  lo  batle  de  Calaffé 
en  Bernat  Agramunt  lo  notari  convocan  les  hostsdelcom- 
dat,  é  dien  que  ¿lis  exíran  á  carrera  á  les  hosts  reyals,  ¿ 
que  no  les  lexaran  entrar  en  lur  territorí:  de  ajó  parlaren 
ab  los  advocats  per  tant  que  á  lur  consell  puxats  fer  dea(6 
querela  á  la  senyora  Reyna.» 

En  sessió  del  concell  haguda  á  22  de  Juliol  se  veucooi 
s'havia  incoat  causa  sobre  aquest  sometent  en  la  audieoda 
de  la  Reyna. 

A  19  d'Agost  s'acordá  trametre  á  Calaf  lo  Conceller 
Bartomeu  Sala  ad  dos  testimonls  juntament  ab  lo  vergoer 
reyal  Marti  Dorna,  per  desUiurar  ó  recobrar  la  muller  den 
Serrá,  y  per  pendre  informació  de  la  quantia deis  seus beoí 
detentats,  axi  com  deis  deutes  que  tinguessen  marít  7 
muller. 

A  20  d'Agost  los  Concellers  presentaren  la  següentca^ 

ta  de  la  Reyna  al  dit  verguer  Martí  Dorna,  que*s  trovataca 

Igualada: 

«Al  feel  nostre  en  Martí  Dorna  verger  del  S.  R.  é  nostre: 
)iLa  Reyna.— En  Martí  Doma:  diém  é  mantm  vos  exprestament^^ 
continente  vista  la  present,  anets  personalment  ti  loch  de  Ciltfi^  é 
de  les  letres  patents  nostres  queus  ne  portáis,  requerau  los  egregi 
de  Cardona  é  de  Prádes,  si  allí  personalment  se  atroberán,  é  lo  bitlt  é 
ofñcials  del  dit  loch,  é  liuren  na  Johana  muller  den  Anthoni  Serrá»  OÍb" 
dit  loch  de  Calafí,  are  habitador  de  Agualada,  é  tots  sos  bens;  é  hagi^# 
haiats  aquélla  en  vostres  mans  é  poder,  la  portets  ab  tots  sos  düsbcttAh 
dita  vila  de  Agualada.  E  per  qué  es  malalta  é  indisposta  de  sa  persoof^ifi^ 
lia  en  la  dita  vila  de  Agualada  donets  á  manleuta  de  cinch  cents  flooM^ik 
sagrament  ¿  homenatge  é  idonees  ferman<;es  per  la  dita  qnantitat 
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a;  qo  es,  de  representar  se  é  metres  en  poder  é  mans  nostres  dios  quinze 
Set  aprés  sia  requesta  personalmeot  ó  en  casa  de  son  marít  en  la  vila  de 
Igaolada,  ó  ab  veu  de  crida  per  los  lochs  acustumats  de  la  dita  vila,  no  guiá- 
is, ne  acordada,  ne  en  alguna  manera  privilegiada,  mas  de  for  é  juredicció 
BOitro;  é  de  no  partir  se  de  nostra  magestat  sense  nostra  licencia  demanada 
h  obtenguda,  é  segons  en  semblants  seguretats  es  acnstumat  de  fer.  E  per 
ict  no  fagats  lo  contrarí,  com  vullam  que  axis  fa^a.  Dada  en  Vilafrancha  de 
hatees  i  'XII'  dies  de  Agost  del  any  M'CCCC'LIL— La  Reyna.» 

Lo  verguer  Martí  Dorna  protnet  fer  lo  que  mana  la 
Reyoa. 

A  23  d' Agost  na  Johana  esta  va  en  llivertat  y  fou  cance- 
lada la  seguretat  que  havía  prestat  conforme  exigía  la  Rey- 
oa. Lo  concell  ordena  que  na  Johana  se  presentas  á  la  Reyna 
>cr  reclamar  contra  lo  batle  de  Calaf,  qui  sembla  detentava 
encara  sos  bens;  y  que*l  missatger  de  la  vila  procure  obte- 
lirde  la  metexa  Reina  una  provisió  ben  clara  y  ben  extesa 
>cr  poder  enviar  lo  sometent  contra  Calaf. 

A  13  de  Setembre  s'acordá  escriure  ais  Concellers  de 
Barcelona  que  prestassen  favor  y  ajuda  en  aquesta  qüestió. 
[L.  Univ.) 

Provisto  royal  contra  les  bandositats.  Any  i^^y. 

•Are  oyats  queus  fa  hora  asssber  per  manament  del  honrat  en  Francesch 
Itocht  lochtinent  del  honrat  en  Francesch  Alamany  sotveguer  é  batle  de  la 
^  de  Agualada  per  lo  molt  alt  senyor  Rey,  é  del  honrat  en  Johan  Tría 
Me  de  la  dita  vila  per  lo  monastir  de  sent  Cugat  de  Valles:  Que  cora  ais 
^  honrats  lochtinent  é  batle  per  los  honrats  Consellers  de  la  dita  vila  sie 
sttda  presentada  una  letra  patent  del  molt  alt  é  excellent  senyor  lo  senyor 
Alfonso  per  la  gracia  de  Deu  Rey  Daragó  benaventuradament  regnant,  ab 
tcgell  reyal  al  dos  segellada,  data  de  la  qual  fou  en  Saragossa  á  'V*  dies  de 
Agost  lany  de  la  Nal.  de  nostro  Senyor  M'CCCC*  devuyt,  continent  en  sí 
V^t  lo  dit  senyor  Rey  percebut  per  tenor  de  suplicació  per  part  deis  Conse- 
^n  é  prohomens  de  la  universitat  de  la  vila  de  Agualada  á  la  sua  reyal  ma- 
rtsut  presentada,  que  algún s  cavallers  é  homens  generosos  en  lo  vehinat 
(aquella  vila  ó  en  altra  part  habitants,  com  entre  élls  é  ab  altres  guerra  ó 
ttndositats  suscitar  ó  moure  se  sdevé,  axí  com  sovint  tro  aci  se  diu  esser 
¡idevengut,  declinants  i  la  dita  vila  ó  aquí  fahents  lar  incolat  ó  habitació,  ab 
OQoÍQons  é  persuasions  varíes  atiren  á  élls  diverses  deis  habitants  de  la  dita 
Üa,  é  aqaélls  induexen  que  la  part  daquélls  favoresquen,  é  en  los  amfractes 
^  bregues  daquella  guerra  ó  bandositats  se  mesclen,  azi  com  á  valedós  ó  en 
ihra  manera  part  fahent  ab  élls;  per  rao  de  la  qnal  cosa  á  la  universitat  de 
la  dita  vila  é  singulars  daquélla,  qui  lur  vida  desigen  passar  pacifícament, 
inieta  ó  ab  repós,  seguits  foren  es  seguiríen  dad  «tant  dans  molts,  dispen- 
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dis  Ó  enuygs  é  detríments  irreparables:  volent  lo  dit  senyor  Rey  donar  loch 
que  efugats  los  amfractes,  dissensions  é  rancors  de  guerra  quabenilla,  loi 
▼ehÍDS  é  habitados  de  la  dita  vila  en  dol<;or  é  repós  de  pau  é  tranqoflitat  vih 
quen:  á  humil  suplicado  per  part  deis  dita  Consellers  é  prohomena,  é  igaai^ 
dada  utilitat  de  la  cosa  pública  de  la  dita  vila  é  deis  habitants  en  aqotih, 
precedent  digest  consell^  lo  dit  senyor  Rey  hage  statuít,  ordonat,  Yoígit  ¿ 
provehit  que  si  cavallers  ó  generosos  qnals  seyulla  qai  en  la  dita  Tíla  ó  mí 
terme  no  teñen  propria  habitació  ó  Íncola t,  estants  en  guerra  ó  bandodtiti 
dessus  dites,  á  la  dita  vila  ó  termens  daquélla  declinarán^  ó  eo  aqoélbie 
sdevendrá  entrar  per  qual  sevulla  causa  ó  rao,  aprés  que  per  los  CooscDen 
de  la  dita  vila  serán  requests,  dios  tres  dies  de  la  dita  reqnesta  daquí  co  k 
comptadorsy  hagen  é  sien  tenguts  deserir  la  dita  vila  é  termens  de  aquélU  é 
departir  sen  ab  tota  lur  familia,  é  en  uqó  puxen  esser  compellits  é  desticii 
per  vigor  de  cort,  dilacions  é  excepcions  quals  sevulla  á  part  posades:  hñe 
mes  statuit  é  ordonat  lo  dit  senyor  Rey  que  alguna  singulara  ó  vehins  dek 
dita  vila  que  de  paratge  no  sien,  conjunctament  ó  depertida,  directameat  ¿ 
indirecte,  palesament  ó  oculta,  de  qual  sevulla  condició  ó  grao  sien,  no  go- 
sen  ó  presumesquen  en  guerres  ó  bandositats  de  alguns  cavallers  ó  homeai 
de  paratge  mesclar  se  en  alguna  manera,  é  menys  en  aqaéllea  per  aiodi  ¿ 
per  obra  fer  alguna  valens^a.  E  si  per  ventura  aigú,  per  foU  gosar,  lo  coatis- 
rí  de  les  dites  coses  presumescha  atentar,  la  ira  é  indignació  del  dit  teofor 
Rey  é  pena  de  *D*  ñorins  dor  Daragó  encorrerá  sens  remey  alga,  láanaot  lo 
dit  senyor  Rey  al  portant  veus  de  Govemador  en  lo  principar  de  Catalonji 
é  al  veguer  de  Barcbelona  é  Dagualada,  é  ais  Consellers,  é  prohoniens,é 
universitat,  é  singulars  de  la  dita  vila,  é  á  tots  ofíicials   é  subdits  del  dit  w- 
nyor  Rey  presents  é  sdevenidors  de  certa  sciencia  é  ezpresse  sota  les  pcMi 
dessús  dites,  que  lo  statut  é  ordinació  dessús  dits  ¿  totea  é  sengles  cotes  ca 
aquólls  contengudes  tinguen  é  fermament  observen,  é  teñir  é  obsemr  ÍH- 
sen  per  tots  inconcusament  ó  noy  contravinguen  per  alguna  rao.— E  preset- 
tada  la  dita  letra  rcyal  per  los  dits  honrats  Consellers,  no  resmeoys  aqncb 
honrats  Consellers  hagen  requests  los  dits  honrats  lochtinent  é  batle  qoe  lo 
dit  statut  é  ordinació  deguessen  per  los  lochs  acustumats  de  la  dltaviliik 
veu  de  crida  fer  publicar,  per  tant  que  per  algú  ignorancia  alguna  non  pBxei 
allegar.  Per  s'o  los  dits  honrats  lochtinent  é  batle  ab  veu  de  la  present  áih 
notiñquen  á  tot  hom  generalment  lo  statut  é  ordinació  reyals  desana  diis,pcr 
tant  que  ignorancia  allegar  non  puxen.» 

(Publicada  divendres  8  de  Juny  de  145).)  (L»  Univ.) 

La  vila  agoviada  de  doutes:  conveni  ab  los 
acreedora.  Any  /./5^. — Trovantse  la  vila  tan  carregada 
de  deutes  que  no  podía  pagar  les  pensíons  deis  censáis  que 
sobre  ella  pesavan,  obligada  per  la  necessitat,  proposá  ua 
conveni  ais  acreedors  ab  les  bases  seguents: 

I.'  Reduciú  de  les  pensíons  á  la  meytat  per  espay  de 
deu  anys. 

j.'  Cubertes  totes  les   carregues  necessaríes  de  la  ▼ib» 
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nvcrtir  lo  sobrant  de  les  entrades  en  quitar,  lluhir  ó  redi- 
nir  los  censáis. 

Los  beneficiats  de  la  parroquial  de  la  vila,  lo  monestir 
ic  Sant  Agusti  y  alguns  particulars  censalistes  acceptaren 
la  reducció  dita. 

l^  Comunitat  de  preveres  feu  mes;  cedí  totes  enteres 
les  pensions  de  deu  anys  en  favor  de  la  vila.  Per  manera 
quels  beneficiats  cediren  per  una  part  lameytat  de  les  pen- 
rions  deis  censáis  propis  de  llurs  beneficis;  y  per  altra  part 
coma  comunitaris  que  eran  cediren  la  totalitat  de  les  pen- 
sions; una  y  altra  cosa  durant  lo  temps  de  deu  anys. 

S*  escrigué  á  tots  los  demés  censalistes  demanantlos 
acceptassen  aquest  conveni  á  que  la  necessitat  obligava. 

En  la  carta  escrita  per  los  Concellers  á  micer  Joan  Oli- 
tcrcn  Drets  doctor  obtentor  del  benefici  de  la  Sma.  Trini- 
tat  fiíndat  en  la  parroquial  de  Sampedor  resident  en  cort 
romana,  diuen: 

«Mosser  molt  honorable certificam  ab  lapresent  com 

lavila  de  Agualada  é  univcrsitat  é  singulars  de  aquélla  son 
tenguts  é  obligats  á  molts  é  diversos  creados  censalistes  en 
diverses  pensions  annuals  de  censáis  les  quals  pensions  pre- 
ñen suma  cascun  any  de  'XIII'  milia  sois  barcelonesos,  poch 
mes  ó  menys,  ultra  altres  cárrechs  extraordinaris,  los  quals 
Qccessariament  cové  la  dita  universitat  é  singulars  daquélla 
sobir  é  pagar,  los  quals  cárrechs  extraordinaris  preñen  suma 
uns  anys  ab  altres  de  Cent  Iliures  barceloneses... n  En  aques- 
ta carta  demanan  á  micer  Oliver  reducció  á  lo  Iliures  de  la 
pensió  anyal  de  20  Iliures  que  de  la  vila  cobrava  per  un 
censal  propi  de  son  benefici.  11  Agost. 

Ab  aquesta  reducció  pogué  aliviarse  la  vila,  puix  trovo 
que  mossen  Marti  Miró  Pbre.  porta  á  Barcelona  10,000  sous 
en  nom  de  la  vila,  per  redimir  un  censal  que  aquesta  feya  al 
nionestir  de  Montalegre.  Mes  avant  veurém  noves  reduc- 
cions.  (L.  Univ.) 

Graxnalles  de  dól  per  la  mort  del   rey  AX^ 

rons  V.^n3,'  /^5'5. — 22  Juliol.  aEncara  mes  volgueren  é 
ordenaren  los  dits  honrats  jurats  del  dit  consell,  que  lonrat 
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en  Ramón  Millas  Conseller  ¿  bosser  lany  preseat  de  U  d 
vila  pach  en  nom  de  la  dita  universitat  a(ó  quecostlodi 
lo  qual  es  stat  comprat  per  éll  ó  per  sos  compaoyoas  O 
sellers  per  fer  les  ^ramalles  de  dól,  les  quals  se  han  U 
de  present  per  la  mort  del  senyor  Rey  Nalfonso  de  bi 
memoria  Rey  Daragó;  ¿  (o  que  lo  dít  bosser  pagará  6% 
traurá  per  rahó  del  dit  drap  que  IÍ  sia  prés  ea  comptftj 
los  comptadors.v  ,. . 

4  Setembre. — «Jo  Antooi  Rosseta  fill  del  disentí 
Rosseta  notari  de  la  vila  d' A^ualada,  confesso  y  rrgOM 
que  vos  Ramón  Millas  Conseller  y  bosser  de  ta  uaiitn 
de  dita  vila  m'baveu  dat  y  pagat  43  sous  barceloneMlq 
rahó  del  drap  cru  (riiíione  ^anrtt  crudi)  que  m'haTevd 
prat  per  fer  les  •rramacies  vostra  y  deis  vostres  compa 
Concellers,  per  causa  de  la  mort  del  senyor  rey  Alfoos 
bona  memoria,  qui  fa  algún  temps  finí  sos  dies...i  (L.  Un 

Morí  D.  Alfons  á  27  de  Juny  de  1458. 


t^^-i  (6/;,— Vinguda  det  rey 
ila^  preparatoria,  present  y  ali- 
nguda   del    rey    O.   Joan   II, 


feries  paus  enrre  í!N.  — ObBcqjif  ais  Reys.— 
Prewidel  Prínccp  de  Viana.— Hotlg  de  ti  vila 
per  liberaciú  del  Príncep  de  Viana. 


Vlnguda  del  rey  D.  Joan  II  á  la  vlla:  prepa- 
ratorls,  present  y  alimaries.  Any  i^$8. 

1  Novembre.-  aMé*  avaat  volgaeren  é  ordonareo  loi  dits  honran  furals 
del  dit  cootell:  que  per  rabo  de  k  novelb  entrada  ara  faedori  per  lo  molt 
*h  teojor  lo  senyor  Rey  ea  Johan  ara  benavencuradameDt  regnaat,  aie  fet 
■«rrey  jl  dit  senyor  Rey  de  capona,  é  de  gallioes,  é  vio*,  é  fruytes,  fin»  en 
vilot  de  deu  florint  dor  poch  mes  ó  menys,  i  coneguda  deis  dils  hoorats 
CoDidlers:  lo  quil  servey  sie  feí  é  presenlat  al  üil  senyoi  Rey  en  DOm  de 
*<>>gular),  i  no  pasea  nom  de  la  dita  uiiiversitat,  per  no  peijudícaí  ais  privi- 
'tpt  c  ionuDiiau  los  quals  la  dita  universitat  ha  sobie  les  dites  coses.s 


xAre  hojais  queus  fao  saber  d  tot  hoiii  gíneralmcnl  los  honráis  bailes 
'cía  vila  Dagualadi  per  lo  senyor  Rey  é  per  lo  monesiir  de  sent  Cugat  de 
^'illéi,  i  instancia  é  requesta  deis  honran  Coosellers  de  la  dita  vila:  Que 
Mm  los  di»  honráis  bailes  é  Conieiicrs  sien  ccrls  que  lo  molt  all  prlacep  é 
'•nyor  lo  seayor  Rey  en  Johan  per  la  gracia  de  Deu  Rey  Daragó  vuy  bena- 
'entaradanieDi  regnant  é  novellameQi  cniraot  en  la  ierra  dege  eiser  (é) 
P'EjtínieDt  venir  é  tnirar  en  aquesta  vila,  £  sie  cosa  deguda  que  sie  rebut 
ab  I9DII  honor  é  reverencia  com  fer  se  pugue:  per  amor  da;ú  los  dils  hon- 
'ati  bitlei.  a  instancia  é  requesia  deis  dils  honráis  Conscllers,  preguen,  ¿ 
^KOrtcD,  ¿  manen  i  luyi  generalmeni  que  aquell  dia  é  hora  que  lo  dit  senyor 
"'«j  cnliarj,  ques  aparellen  es  vesien  iic  lurs  bons  vestiis,  O  que  fa^en  Teste 
*tí  propriament  com  lo  dia  del  dijmenge,  é  que  h;<¡n  beils  los  entuüaas  de 
lesKurs  cases,  i  aparellen  cascuas  llurs  cases  de  liis  é  ahies  coses  necessa- 
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ríes  per  acollir,  si  mester  será,  les  compaayies  qui  ab  lo  dit  senjorRt 
trarán;  á  fí  que  tots  sien  ben  rebuts  é  acollits  en  la  dita  vila.  £  no  ra  1 
tots  los  homens  de  la  dita  (vila)  cocn  sentirán  qae  lo  dit  seoyor  dea 
trar,  aparellats  é  vestits  de  Ilurs  bones  robes,  sien  prests  per  acompan 
dits  honrats  batles  é  Consellers  coni  exirán  á  rebre  lo  dit  seoyor,  en  t 
ñera  que  sie  rebut  ab  tota  aquella  honor  é  reverencia  que  fer  se  pos 
axí  matex,  si  lo  dit  senyor  entre  de  nits  en  la  dita  vila,  que  tot  hom 
teñir  lums  per  les  ñnestres  é  per  les  portes,  é  fer  falles  é  grans  alam 
per  la  dita  vila.  Encara  mes  manen  los  dits  honrats  batles  á  instanci 
questa  deis  dits  honrats  Consellers,  que  no  sie  negun  hom  de  qual 
ley,  condició  ó  stament  sie  qui  guos  portar  negunes  armes  vedades 
ni  de  dia  dins  la  dita  vila,  sots  pena  de  *LX'  sois  é  de  perdre  les  ar 
guart  si  qui  guardar  si  ha^  que  amor  ne  gracia  non  haurá.»  (Public 
vendres  10  de  Novembre  de  I4$8.)  (L.  Univ,) 

Altra  vinguda  del  rey  O.  Joan  II,  vln{ 
de  la  Reyna  y  del  Prinoep  de  Viana  per  fer  ] 
entre  élls.  Any  1460. 

«Ara  hojats  queus  fan  saber  los  honrats  batles  de  la  vila  Dagoali 
lo  molt  alt  senyor  Rey  é  per  lo  monestir  de  sent  Cugat  de  Valles,  i 
cia  é  requesta  deis  honrats  Consellers  de  la  dita  vila:  que  com  élls  sie 
que  demá,  qui  será  dissaptc,  en  la  present  vila  serán  la  molt  alta  é  m 
cellent  senyora  la  senyora  Regina  Daragó  ¿  lo  molt  illustre  senyor  P 
é  ab  élls  ensemps  moltes  persones  de  stat;  é  consequentment  per 
dies  aprcs  continuament  seguents  serán  en  la  diu  vila  lo  molt  alt 
Rey,  é  la  dita  senyora  Regina  é  lo  dit  senyor  Príncep  ab  Ilurs  corfi 
cosa  decent  é  necessaria  que  los  dits  senyors  é  senyora  ab  la  lar  i 
gcnt  sien  receptats  é  acollits  segons  se  pertany  vassalls  receptar  é 
Ilurs  senyors;  per  amor  das(^  los  dits  honrats  batles  é  los  dits  honrat 
sellers  preguen,  exciten  é  manen  á  tots  los  habitants  de  la  dita  vila  < 
gan  preparatorí  en  tant  com  poran  de  civades,  é  de  palles,  é  de  altres 
lies  necessaries  per  obs  deis  dits  senyors:  é  no  res  menys  prepare 
cases  ó  aparellea  lits  tants  com  é  mils  poran,  en  tal  manera  qae  lei 
qui  venran  en  lurs  cases  sian  bé  é  honorablement  receptats,  é  los  d 
nyors  remanguen  contents  de  la  recepció  é  acolliment  quels  será  h 
dita  vila. 

»£  no  res  menys  los  dits  honrats  batles,  á  instancia  é  requesta  d< 
honrats  Consellers,  preguen  c  exorten  á  tot  hom  generalment,  axí  i 
com  privats,  que  durant  los  dits  dies  que  los  dits  senyors  serán  en  la  f 
vila  que  porten  á  la  dita  vila  totes  vituales  que  portar  poran  per  ven 
aquells  qui  comprar  ne  volran,  com  los  dits  honrats  batles  ab  ven  de 
sent  pública  crida  guien  á  tots  aquells  qui  á  la  dita  vila  dins  lo  dit 
portaran  vitualles,  en  bens  c  en  persones,  vinent,  stant  é  tomant  se 
dia  aprés  que  los  dits  senyors  serán  passats  ab  Ilurs  corts  tenint  i 
Barchclona.  E  per  sO  los  dits  honrats  batles  notiñquen  i  tot  hom  p 
ment  les  ditos  coses  per  tant  que  ignorancia  non  pusquen  allegar.»  ( 
cada  á  9  de  Maig  de  1460.)  (L  Univ.) 
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Ciortesia  del  Prinoep  envers  la  Reyna  sobre 
!••  posades. 

tA  la  molt  alca  é  molt  excellent  senyora  la  senyora  Regina. 

»Senyora  molt  excellent:— A  vostra  gran  senyoría  humilment  signiñcam 
com  per  la  benaventurada  vengada  qui  deu  esser  de  present  en  aquesta  vila 
ycr  vostra  excellencia  é  per  lo  senyor  Príncep,  es  vengut  ací  bé  ha  dos  dies 
|itsats  lo  posantador  del  dit  senyor  Príncep  cregut  que  vostre  posantador^ 
fri  per  semblant  devía  esser  ací,  vingués  per  comprar  á  voluntat  de  vostra 
Moyoría  les  posades  necessaríes  á  vostra  senyoría  en  aquesta  vila,  no  volent 
yiocehir  en  elegir  posades  per  lo  dit  senyor  Príncep  sens  que  lo  dit  vostre 
posantador  no  fos  agí,  á  ordinació  del  qual,  segons  diu,  vol  star  en  elegir  é 
hnrer  les  posades  per  lo  dit  senyor  Príncep  é  per  los  de  sa  casa  é  qui  ab 
companyía  sua  venen.  E  per  <;o  com  lo  dit  senyor  Príncep  es  á  les  portes 
¿tquesta  vila,  <;o  es,  en  la  vila  (de)  Apiera,  on  dorm  aquesta  nit,  é  lo  dit  po- 
ntador  é  nosaltres  ab  éll  stigam  en  perplex  en  divisir  les  dites  posades; 
per  (O  supplicam  vostra  senyoría  sie  de  sa  mercé  prestament  trametre  uqi  lo 
voitre  posantador  en  tal  manera  que  les  posades  sien  á  voluntat  vostra  com- 
prides  á  repós  de  cascuns.  E  més^  senyora  molt  alta,  com  siam  informats 
^  lo  dit  senyor  Príncep  ve  ab  gran  multitut  de  homens  de  stat^  havém  pen- 
•tt  que  per  bon  repós  de  vostra  senyoría  fos  per  aquélla  emprat  mosser 
fohan  de  Muntbuy  algutzir  del  senyor  Rey  de  lexar  la  sua  posada  á  vostra 
pan  excellencia:  é  axí  tots  serien  ben  collocats^  com  aquella  posada  sie  ben 
fisposta  per  repós  de  vostra  gran  senyoría.  E  ab  tant,  senyora  molt  exce- 
Dat,  la  santa  Divinitat  sie  vostra  protecció  é  guarda^  manant  i  nosaltres  qo 
fnplasent  li  sia.  Scríta  en  Agualada  á  VI III  de  Maig,  any  MCCCOLX. 

sSenyora  molt  alta,  los  vostres  súbdits  vessalls,  qui  en  gracia  é  mercé  de 
voitra  gran  senyoría  humilment  se  recomanen.—Consellers  de  la  vila  Da- 
gnalada.»  (L.  Univ.) 

Obsequia  ais  Reys.  i8  Mai\í^^  de  i^fx). 

«Los  honrats  jurats  del  consell  general  é  particular  de  la  vila  Bagualada 

convocats  é  congregats  en  la  manera  acostumada  en  la  casa  de  consell  de 

h  diu  vila  celebrant  consell  é  parlament  sobre  les  coses  deiús  scrítes,  vol- 

gaeren  é  ordonaren  que  per  «;o  com   lonrat  en   Bernat  Queralt  Conseller  é 

Wsser  lany  present  de  la  dita  vila  ha  bestret  ara  en  la  venguda  del  senyor 

Key,  é  de  la  senyora   Regina  é  del  senyor  Príncep  en   aquesta  vila  certes 

V^uititits,  axí  en  pagar  los  juglars,  com  en  fer  aldimares;  que  tot  so  é  quant 

Itt bestret  per  la  dita  rahó  lisie  prés  en  compte  de  sa  bosseria  perloscomp- 

lidors  del  seu  any.» 

•Jo  Jaume  Ferríol  trompador  habitant  en  lo  terme  del  castell  de  Mont- 
W,  confesso  y  regonesch  que  vos  ven.  Bernat  Queralt  bosser  en  1'  any 
próiim  passat  (1460)  de  la  vila  d' Agualada,  m'haveu  dat  y  pagat  ab  la  m^L- 
■ítadcjús  dita  vint  y  vuyt  sous  barcelonesos  que  se'm  devien  per  mon  sa- 
vi  d' haver  sonat  un  dia  y  mitj  jo  ab  mos  ñlls  y  altres  trompadors  en  la 
"^U  feta  per  la  universitat  de  dita  vila  en  dit  any  quan  lo  sereníssim  senyor 
%  y  1  sercníssim  senyor  Príncep   son  fiU  vingueren  á  áilSL  vila  pír /er  Us 
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paus  entre  élls.  Los  quals  28  sous  me  donaren  y  pagaren  per  distiíbmdoi 
aquesta  forma,  <;0  es^  22  sous  per  mi  y  per  mos  filis;  y*lt  restantaósou] 
los  altres  companys  meus  que  jo  cuidi  de  Hogar  per  aquella  festÍTiiaL] 
tant »  (L*albará  es  del  5  Juny  de  1461.) 

«Jo  Joan  Joan  apotecari  de  la  vila  d' Agualada  confesso  y  regoaesch 
▼os  ven.  Bernat  Queralt  bosser  de  la  uníversítat  de  dita  vila  eo  lo  <lit 
M'CCCC'LX^*  m*  haveu  pagat  y  entregat  per  una  part  XLl  sons  barcdoni 
per  quatre  ciris  que  serviren  per  certes  processons.  ítem  per  altra  pan 
tres  mans  de  paper  y  VIII*  liiures  de  cándeles  de  seu  per  ftr  Ls  aJdimart 
les  vistes  del  senyor  Rey  i  ¿el  Princep  sis  sons.  Per  tant...... 

«Jo  Bartomeu  jabata  manya  de  la  vila  d' Agualada  confesso  y  regen 
que  vos  ven.  Bernat  Queralt  bosser  dit,  m' haveu  pagat  y  entregat  XIU' 
VI  diners  que  se'm  devien  per  sis  liiures  de  pólvora  de  ¡^ombarda  (pufimí 
per  les  aldimares  del  senyor  Rey  i  del  Princep,  i  per  artes  aculles  quiforen  mu 
les  ales  de  sent  Miquel  á  óbs  de  la  festa  de  Corpore  CbrisiL  Per  tant—^i 

Tots  tres  albarans  son  aquí  traduhits  del  llati:  lo  snbraliat  empero  a 
tual.  (L.  Univ,) 

Presó  del  Prinoep  de  Viana:  los  Gonoellars 
Igualada  dexnanen  consell  ais  de  Barcelona.  / 

1^61. — D.  Joan  II  en  primer  matrímoni  se  casa  ab  d 
Blanca  filia  y  hereva  del  Rey  de  Navarra  Carlos  lo  Xoi 
de  quln  matrímoni  sorti4  Princep  Caries  de  Viana. 

En  segon  matrímoni  se  casa  ab  dona  Joana  Enriq 
filia  del  Almirall  de  Castella.  D*aquest  matrímoni  s( 
Ferran  II  lo  Catolích,  quí,  casantse  ab  Isabel  de  Castei 
efectúa  la  unió  de  la  Corona  d'Aragó  ab  la  de  Castella. 

L' hereu  natural  y  legal  de  las  Corones  d'Aragó  y 
Navarra  era  Caries  de  A'iana.  Sa  madrasta  dona  Joaoati 
baila  astuta  y  constantment  per  desbancar  al  filiastrejc 
tronizar  al  fill.  D'aquí  les  dissensions  y  conflictes  en  la  I 
milia  reyal,  deis  quals  se  'n  troban  rastres  en  los  documei 
de  la  historia  d' Igualada,  com  anám  á  veure. 

«Ais  molt  honor,  ó  molt  savis  senyors  los  Consellers  de  la  iosigne  di 
de  Barchelona. 

»Molt  honor,  c  molt  savis  senyors:  aprés  que  ses  seguitlo  carsdeliií 
tunada  é  dolorosa  presó  del  senyor  Princep,  de  la  qnal  som  molt  tríts¿d 
consoláis,  es  passat  per  aquesta  vila  un  donzell  del  dit  senyor,  loqul) 
part  de  aquóll  nos  ha  emprats  lo  vullam  haver  per  recoraanat  eosemiM  ú 
altres  universitats  de  Cathalunya  c  altres  en  suplicar  lo  senyor  Rtjftt 
desliurament  del  dit  senyor  Princep.  E  com  nosaltres,  segóos  vosaltreiil 
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fon  molt  honorables^  sabets^  siam  carrer  incorporal  de  aquexa  dutat,  é  en 
íniblants  coses  é  altres  hajam  acostumat  de  regir  nos  segons  orde  de  aqué- 
iz  Per  qous  pregam  afectuosament  que  en  a^ó  qae  sobre  aquest  cars  se 
Knrá  é  deará  fer  per  part  de  aquesta  universitat  vos  placie  satísfer;  que  per 
Maltres  segons  é  en  la  forma  que  per  aquexa  ciutat  será  deliberat  partir 
Mer  hi  satisfet  é  provehit;  car  nosaltres  ne  seguirém  qo  que  per  vosaltres, 
ooorables  senyors,  será  ordonat  é  provehit  é  á  nosaltres  consellat.  Oferint 
Ot  per  vosaltres  é  per  aquexa  ciutat  fer  les  coses  á  vosaltres  plasents.  E  ab 
Mt  la  sancu  Divinitat  sie  vostra  guarda.  En  Agualada  á  VII  de  Dehembre 
mf  MCCCC  LX. 

»A  tota  vostra  honor,  é  servey  prests,  qui  en  vostra  gracia  se  recomanen^ 
lonsellers  de  la  vila  Dagualada.»  (L.  Univ.) 

Host  per  la  liberaoió  del  Priacep  de  Viana. 

Aiiy  1 461. 

10  Febrer. — «Ais  molt  reverents,  honorables  é  molt  savis  senyors  los 
IKpQtats  del  General  de  Cathalunya  é  consell  en  virtut  de  la  comissió  de  la 
cort  elegit  é  assignat:  en  Barchelona. 

•Molt  reverents^  honorables  é  molt  savis  senyors.  Dilluns  prop  passat  en 
knit,  que  comptaren  VIIII  del  present  mes  de  Febrer,  rebém  una  vostra  le- 
In  data  en  la  ciutat  de  Barchelona  á  Vil  del  dit  mes,  ab  la  qual  nos  certiñ- 
ttH  de  la  deliberado  per  vosaltres  feta  sobre  la  liberació  dd  illustríssimo 
Mncep  é  primogénit  áéi  senyor  Rey  é  pregant  é  encarregant  nos  que  per 
ifaart  é  socors  del  dit  cars  trametessem  á  vosaltres  XXV  homens  de  pea 
Cqiosts  é  armats;  <;o  es,  XV  ballesters,  V  pavesats  é  V  ab  lances  largues.  A 
íi  qaal  vostre  letra  responém  que  encontinent  rebuda  la  dita  vostra  letra, 
ktvém  donat  orde  en  haver  lo  que  per  vosaltres  es  demanat:  é  de  fet  vos 
tlimetem  los  dits  XXV  homens,  <;o  es  XV  ballesters,  V  pavesats  é  V  ab  lan- 
ces: dds  quals  havém  fet  capitá  ó  cap  llur  en  Pere  Paloma  portador  de  la 
present:  é  tots  han  fet  sagrament  é  homenatge  de  star  á  ordinacíó  de  dit 
^ere  Paloma;  qui  ab  consell  de  tres  altres  per  nosaltres  i  éll  nomenats  é 
degits,  <;o  es,  Nicholau  Giner,  Rafel  Valí  é  Francesch  Comet,  ha  cárrech  de 
regir  ¿  ordonar  de  élls  segons  será  necessarí:  é  lo  qual  Pere  Paloma  ha  car- 
itch  ab  sagrament  é  homenatge  per  éll  prestat  de  presentar  se  ab  tots  los 
As  (de  la)  compnnyía  á  vosaltres,  é  daquí  avant  fer  tot  <;o  qui  per  vostres 
gnns  savieses  será  ordonat.  E  ab  tant  la  sancta  Divinitat  sia  guarda  vostra. 
Scriu  en  Agualada  i  X  de  Febrer,  any  MCCCCLXÍ. 

»A  tota  vostra  ordinació  tots  temps  prests   Consellers  de  la  vila  Dagua- 

Dol  peí  cautiveri  del  Princep  de  Viana.  ^^3; 

U  Febrer.—ciAra  hojats  queus  fan  saber  á  tot  hom  generalment  loshon- 
^  batles  de  la  vila  Bagualada  per  lo  molt  alt  senyor  Rey  é  per  lo  mones- 
^desent  Cugat  de  Valles,  á  instancia  é  requesta  deis  honrats  Consellers: 
y^  00  sie  neguna  persona  de  qualsevol  ley,  condició  ó  stament  sie  qui  gos 
P^  i  correjades  ni  á  segonades,  sots  pena  de  LX  sois. 
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»Item  que  no  sie  alguna  persona  qui  en  fet  de  novies,  ni  tra  á  CincMl 
tes,  ni  aprés,  en  alguna  manera  no  guosen  moure  8ola<;o8  baliant  ni  ea  iln 
manera  en  la  dita  vila,  ni  en  los  termens  de  aqaélla,  sots  pena  de  *C'  loli. 

»Item  que  tot  hom  de  la  vila  stigue  prest  ab  ses  armes  en  ses  cases,  é  f 
negú  no  guos  prestar  negunes  armes  á  negun  home  ó  persona  forastera,  k 
pena  de  cent  sois »  (Z..  Univ.) 

Durant  lo  temps  de  Carnestoltes  homens  disfraíatsd 
narian  colps  de  corretja  (corretjades)  y  tirarían  grapats  i 
segon  (segonades)  á  la  gent.  He  vist  a^ó  de  les  segonades 
ma  vila  de  Santa  Coloma  de  Queralt  per  Carnestoltes. 

S'  envían  50  homens  mes  per  la  liberado  d 
Prlncep  de  Viana.  Any  1461. 

17  Febrer. — «Ais  molt  reverents,  honorables  é  molt  savis  senyors 
Diputats  del  General  de  Cathalunya. 

)>Molt  reverents,  honorables  é  molt  savis  senyors:  Ja  sie  que  de  aqai 
vila  sie  ja  procehida  una  conestablfa^  qui  fou  añada  per  servey  de  la  ano 
ordonada  per  vosaltres  é  per  lo  honor,  consell  sobre  la  liberació  del  Ü 
tríssim  Príncep  é  prímogénit  del  Rey:  empero  encara  per  la  gran  volont 
bona  afecció  que  aquesta  universitat  é  los  singulars  teñen  en  los  dits  sí 
tres  homens  áaqi,  <;o  es,  en  Pere  Riera,  é  Ramón  Soler,  é  Bemat  Roig  i 
Puiggros,  afectants  anar  en  socors  de  la  dita  liberació,  han  fet  prepara 
de  'L*  homens  ben  ábils  é  idoneus  en  semblants  negocis.  E  per  aquestsgi 
van  á  vostres  honorables  savieses  per  presentar  se  en  aquélla  é  fer  toa 
guretat  necessaría  de  haver  los  dits  'L*  homens,  los  quals  ja  teñen  preí 
ben  apunt.  Per  <;o,  molt  reverents  é  senyors  molt  honorables,  vos  soplM 
los  vuUats  admetre  en  fer  la  dita  servitut  é  de  donar  les  conestablíes  ali  i 
Ramón  Soler,  é  Bernat  Roig  alies  Puiggros,  é  la  capitanía  al  dit  Pere  I 
ra;  certiñcant  vos  que  élls  son  tais  qui  hi  donarán  bon  orde,  é  deb  qoals 
dets  ben  conñar.  £  ab  tant  la  san  ota  Divinitat  sie  guarda  vostra,  é  ordo 
de  nosaltres  vo  qui  plasent  vos  sia.  Scríta  en  Agualada  á  XVII  de  Feh 
any  M-CCCCLXI. 

»A  tota  vostra  ordinadió  é  servici  prests  ConsellersdelavilaDagnslid 
(L.  Univ.) 

Apendix. — Sobre  la  entrevista  de  la  Reyna  ab  loPri 

cep  de  \'iana  en  Igualada,  lo  Dietari  del  Concell  deBarcel 

na  dona  los  curiosos  detalls  següents: 

((Los  honorables  Consellers  foren  certifñcats  com  per  divinal  obre  é  v 
1er,  vers  la  vila  de  Agualada  en  una  gran  planicia  qui  es  prop  U<iitl^ 
vinent  la  senyora  Reyna  de  les  parts  de  Cervera,  lo  Príncep  isquéácsinfA 

dita  senyora per  rebre  la^  é  de  un  trosset  luny,  com  la  viu,  ans  qnc  <M0 

á  ¿lia,  descavalcá,  é  per  semblant  la  dita  senyora.  E  axí  á  pea  laanilv> 
se  acostaren,  lo  dit  príncep  faent  tres  veus  reverenda  de  gcnoll  poi^' 
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im,  á  li  dita  tenyora.  Ea  csier  abduy  ¡uots,  lo  pclacep  volch  begac  la  ma 
b  £u  aeoyora,  é  éUa  do  ho  permés.  E  abduy  abrassaren  é  besaren  se 
»KO[de*  ab  gran  amot  i  dilecció,  postposade  tota  diffeiencia  voluataríe.  E 
>  gran  concordia  tomaren  cavalcar  ¿  entraren  en  Agualada n 

Aqucst  fet  degué  succehir  á  lo  de  Maig  de  1460,  segons 
i  crida  que  Is  batUes  feren  fer  á  g  d'aquest  mes  en  Iguala- 
La.  dient  que:  «cotn  élls  sien  certs  que  demá  qui  será  dis- 
apte  en  la  present  vila  serán  la  molt  alta  é  molt  excellent 
«nyora  la  senyora  Regina  Daragó,  é  lo  molt  ¡Ilustre  senyor 
Princep « 

La  apuntado  del  Dieiari  reflexa  la  crehenfa  de  que  la 
■cconciliació  de  la  madrasta  ab  lo  Princep  era  sincera.  Los 
ets  demostraren  que'l  bes  de  la  Reyna  fou  lo  bes  de  Judas. 
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tegrii  de  U  hott  rgualadina.— Li  TÍli  rdK- 
)a  per  solsveguer  á  Pere  Cinalctn.-Cw- 
cord  a  de  Vilafranca  sobre  I  fcl  dtl  Piat^ 
deVana  — Múrt  del  Príacep  de  Vji 
Sobre  la  opinió  de  canledal  del  Pripccpfc 
\  lana — Promete  duna  caiad*arpn|d 
Pr  ncep  de  Vil 

S'insta  lo  regrés  de  la  host  igualadtna.  Aiy 

ciAls  mole  revereats,  hoaotables  é  molt  savis  leoy ort  loi  Dipatttt  U 
General  de  Cathaluoya. 

iiMolt  revereats,  honorab!»  ¿  molí  ibtís  senyois.  Premetes  la  i 
■neadacioDS  degudes,  crehém  hé  havets  á  memoria  com  per  ana  TUtn 
á  nosalcres  en  lo  ptiocipi  de  la  gent  darmei  iramesa  á  Fragua  (Fiip),ptf 
Qosaltrea  foren  Eramesoí  aquf  á  vosire  reverencia  XXV  homent  ib  km  v- 
Ilesos  é  armats  deis  pus  ábils  ab  negoci  quis  trobasten  en  ■qneiD  d^f 
quasi  lots  caps  dalberchs  ¿  mencstrals.  E  per  «O  COm  confiavem  la  Uoi  wli 
DO  los  tant  largua,  foren  pui  piompies  á  dispondré*  i  la  lerrital  per  Toot 
tres  deminada.  E  per  quaot,  senyors,  éllt  fan  gran  fretura  en  llors  <mkíÍ 
en  aquesli  universitaT,  ¿  hauríen  voluntat,  si  á  vosaltreí  será  piasen^  ca Mr 
na rs en:  per  sO,  senyors  molt  venerables  £  bonoiables,  tos  suplicaafll't 
vostra  mercc  de  licenciar  los  dits  XXV-  homens,  Ó  aqjells  délls  qn  un« 
haviim  vist,  per  vosalues  es  ttada  ;a  doudí  «■*  | 
coDcsiablies  de  aqueza  ciutit  t  daltres.  EsíAM^ 
repuiarúm  á  gracia  singular.  E  si  aiius  eiplaictfit 
ireu  al  capitá  quels  vutli  relaxar,  remetenl la Ictitl 
redi  de  trametre  la.  E  ab  tant  la  sancta  Diñiút«at 
L  Agualada,  primer  dia  de  Abril,  any  MCCCCLU- 


1.  Scrila  e 


sen  volran;  car,  icgoi 
blant  faculcat  i  algún 
cosa  la  qual  d  vosaltr 
fer  ho,  placiaus  de  se 
nosaltres  qi 

uA  tata 
(L.  Univ.) 


La  vlla  no  vol  per  sotsveguer  á  en  Pere  Gaoi* 
letes.  A»\  ii<<i. —  Pere  Canaletes  obtinjjué  nombramenl 
¡Ljal  per  uxerc¡t:if  los  olicis  de  sotsveguer  y  batlle  d'Igu»' 


r  prests  Consellers  de  la  Tila  Dagnsli^ 
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hda.  Aquest  notnbrament  no  fou  placent  á  la  vila.  Per  qo 
los  Concellers  escrigueren  á  la  Reyna  recusant  dit  nombra- 
ment  per  certs  sguarts,  rahons  é  causes  en  lo  nostre  consell  de- 
iáides  envers  la  persona  del  dit  Pere  Canaletes,  é  signant- 
ment  per  algunes  que  n  hi  ha  per  les  quals  per  Constitució  de 
Cathalunya  éll  no  porte  obíenir  ni  regir  lo  dit  ofjici.  (Carta 
ala  Reyna,  del  4  Abril.)  No  especifica  mes  aqüestes  causes. 

Lo  meteix  día  4  d' Abril  los  Concellers  escriuen  á  don 
Joan  d'Aragó,  Arquebisbe  de  Saragoya,  qui,  segons  sem- 
bla, s'havía  interessat  pél  nombrament  den  Canaletes,  ex- 
:usant  la  no  admissió  d'aquést  per  sotsveguer. 

En  carta  escrita  en  Lleyda  á  9  d' Abril,  un  tal  Joan  Soli- 
rclla  diu  ais  Concellers  d' Igualada,  que  havent  entes  que 
Pere  Canaletes  pretenfa  pendre  possessió  de  la  sotsvegue- 
ria,  suplicaba  que  en  cap  manera  li  donassen,  per  quant  en 
Canaletes  havia  fet  donació  d'aquell  ofici  de  sotsveguer  de 
Igualada  al  dit  Joan  Solivella,  ab  escriptura  pública  presa 
pél  notari  de  Lleyda  Joan  Vidal. 

A  13  d' Abril  los  Concellers  feren  Uegir  á  Canaletes  per 

tcu  del  notari  la  dita  carta  den  Joan  Solivella.  A  lo  qual 

rcspongué  Canaletes: 

—«Honorables  senyors:  ver  é  cert  es  que»  per  qnant  jo  era  informat  que 

4  Tosaltres  oi  á  la  universitat  no  era  plasent  que  jo  regís  lo  dit  ofñci^  jo  ñu 

mígnació  de  aqnell  ofñci  al  dit  Johan  Solivella  en  la  ciutat  de  Leyda,  lo 

^  me  dona  XX  florins  dor  per  les  despeses  que  per  haver  les  provisions 

jo  ti  liurí.  E  per  quant  a«;ó  vengué  á  ohida  de  mosser  Johan  de  Muntbuy,  lo 

^  troTave  gran  enuig  que  lo  dit  Solivella  regís  lo  dit  ofñci;  á  tráete  é  en- 

treveniment  de  dit  mosser  Johan,  jo  torní  los  dits  XK  ñorins  al  dit  Solive- 

Qi,  ¿  éll  restituí  á  mí  lo  dit  ofñci  é  les  provisions:  é  axí  la  dita  resignado  no 

Ittgué  loch:  é  aquesta  es  la  veritat;  maravellat  del  dit  Solivella  que  ara  vuUe 

&  (O  que  ha  scrít  á  vosaltres  ab  sa  letra.» 

L'endemá,  14  d'Abril.~«Los  honrats  jurats  de  consell  general  é  partí- 

CQlarde  la  vila  Dagualada Attenents  que  en  Pere  Canaletes,  qui  ere  pro- 

^t  per  lo  senyor  Rey  del  ofñci  de  la  sotsveguería  é  batlía  de  la  dita  vila 
per  lo  tríenni  corrent,  per  <;o  com  á  la  universitat  no  es  stat  plasent  admetre 
lo  £t  Pere  Canaletes  al  dit  ofñci,  per  certs  sguarts  en  lo  consell  deduits;  lo 
^  Pere  Canaletes  ha  de  bon  grat  donada  facultat  al  dit  consell  de  fer  é  dis- 
posar  del  dit  ofñci  axí  com  al  dit  consell  fos  plasent.  Per  aquest  sguart  los 
^  jurats  del  dit  consell  volents  provehir  al  dit  ofñci  de  alguna  persona  * 
^ea  en  regir  lo  dit  ofñci,  nomenaren  é  tots  concordes  elegiren  ó  assigna- 
^  al  dit  ofñci  regidor  per  lo  dit  tríenni  los  honrats  en  Balusar  Báges  é 
'^tnthooi  Cornet  mercaders  de  la  dita  vila,  dient  é  aprovant  aquélla  é  cas- 
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cua  délls  esser  ábiis  é  sufñcients  á  regir  lo  dit  ofñci.  E  per  <¡o  com  loi  £ti 
Baltasar  Báges  é  Anthoni  Comer,  á  prechs  de  tot  lo  consell,  hin  Tdga 
condescendre  á  acceptar  lo  dit  ofñci  en  aquesta  forma  per  lo  dit  consell» 
donada;  vo  es,  que  lo  jorn  que  a«;ó  será  posat  en  consell  general,  on  tehii 
deduir,  que  sien  fets  dos  redolins  de  cera  on  sie  m¿s  lo  nom  de  cucó  ótík, 
cascú  en  son  redoH  á  disposició  del  dit  consell;  é  aqoell  á  qoi  Deadonirili 
sort  regesque  lo  dit  ofñci  per  lo  dit  trienni:  é  lo  dit  consell  volgué  i  ordoná 
que  a^ó  sie  deduit  en  lo  dit  consell  general  á  pochs  dies  prop  ▼inents  per 
aquesta  rahó  teñidor;  é  que  sobre  la  admissió  deis  dits  nomenats  sie  fct  N- 
gons  en  lo  dit  consell  será  ordonat.» 

Dijous  16  Abril.— «La  universitat  de  la  vila  Dagualada  élos  singularsdi* 
quélla  convocáis  en  la  forma  acostumada  é  congregats  en  la  maior  é  pn 
sana  part  en  la  capella  de  sent  Barthomeu  de  la  dita  vila,  on  aquella  ooirer* 
sitat  per  semblants  actes  é  negocis  de  la  dita  universitat  es  acostumat  coa* 
gregar,  celebrants  consell  general  é  parlament  sobre  les  coses  deiús  scritec 
considerant  que  segons  la  forma  de  la  ordinació  del  consell  de  jurats  gcae* 
ral  é  particular  dimecres  prop  passat  feta  en  la  casa  del  consell  de  la  Ai 
vila,  es  stat  lo  present  dia  é  en  lo  present  consell  per  sorts  donades  en  ka 
redolins  exit  ó  elegit  en  sotsveguer  é  batle  lonrat  en  Baltasar  Biges:  ¿  vt 
stat  concordat  que  en  Pere  Canaletes,  qui  havíe  obtengudes  les  protisioa 
(nombrament)  de  la  dita  sotsveguería  é  batlía,  é  aquélles  havía  posadesáo^ 
dinació  é  disposició  del  consell,  sien  donades  per  la  dita  unÍTersitat  il  ft 
Pere  Canaletes  per  les  despeses  que  ha  fetes  en  haver  les  dites  provisioiiii 
per  los  treballs  daqueu  fets  dotze  Iliures  barcheloneses...^» 

Se  Ireballá  en  obtenir  lo  nombrament  reyal  de  sotST^ 

guer  y  batUe  en   favor  del  dit  Baltasar  Báges,  qui  á;  de 

Maig  presenta  dit  nombrament  al  consell  general,  per  lo 

qual  fou  admcs,  mitjan<;ant  lo  prestarles  acostumades ass^ 

guran^'es.  (L,  i'?iír.) 

Aquest  episodi  manifesta  lo  grau  d'aven^'  en  que  estart 
llavors  la  autonomía  ó  Ilibertat  municipal.  Encara  quede 
dret  pertanyía  al  Rey  lo  nombrament  del  importantcárrcck 
de  sotsveguer  y  batlle  reyal,  com  pertanyía  al  monestirlo 
nombrament  del  altre  batlle;  lo  Rey,y  no  menys  faríaloO" 
nestir,  procuravan  que  la  persona  nombrada /os/)/ jc«i/ i  I* 
universitat.  Ademes  sotsveguer  y  batlle  estavan  obl¡J»t$i 
atendré  les  requestes  deis  Concellers,  que  eran  los  rcpre- 
sentants  del  poblé. 

Concordia  de  Vilafranca  sobre  lo  fet  del  PriB* 
cep  de  Viana.  -A;iv  1.4O1, 

«Ais  molt  revcrcnts,  honorables  ó  raolt  savis  senyors  los  Dipnnti* 
General  de  Cathalunya. 
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•Molt  reverents,  honorables  é  molt  savis  senyors:  lo  dia  present  que 
comptim  XXI  del  preseat  mes  de  Juny,  entre  'X*  é  *XI'  hores  abans  migjom 
rebém  yostra  letra  ab  la  qual  som  per  vostres  grans  reverencies  é  savieses 
cmifícats  de  la  gloriosa  é  beneyda  concordia  feta  sobre  la  capitulació  darre- 
nment  tramesa  á  la  senyora  Regina;  la  qual  la  dita  senyora  havíe  liberal- 
meot  fermada  sens  mudar,  tolir  ó  añadir  un  mot  ni  una  tilla:  de  la  qual  nova 
lom  romasos  granment  aconsolats:  Deus  ne  sie  loat  é  gloríñcat,  qui  en 
iqoesta  prova  ha  volgut  soltar  los  dits  afers:  é  regraciam  á  vosaltres  gran- 
Dent  com  de  dita  bona  nova  nos  havets  volguts  aconsolar:  de  la  letra  altre 
qoens  certiñcats  nos  havets  ja  tramesa  sobre  los  dits  affers,  no  la  havém  re- 
huía. Placia  á  nostre  Senyor  Deus,  al  qual  es  stat  plasent  en  esser  vostre 
Iffector  en  los  dits  aíTers,  daqui  avant  vos  vulle  endre(;ar  en  aquélls  é  altres, 
«r  bon  repós  é  tranquilitat  de  la  térra:  supplicant  vos  del  qui  per  avant  será 
Tocehit  en  los  dits  negocis  per  nostra  consolado  nos  en  vullats  scríure: 
unant  de  nosaltres  «;o  qui  plasent  vos  sie.  Scrita  en  Agualada,  á  XXI  de 
ony.  any  MCCCC LXI. 

«A  tota  vostra  ordinació  é  servir  prests  Consellers  de  la  vila  Dagualada.» 
L  üniv,) 

Mort  del  Princep  de  Viana.  Any  1461, 

«Dimecres  XXIII  de  Setembre,  any  dit  (146 1).— Lo  honor,  consell  gene- 
il  ¿  particular  convocat  en  la  forma  acustumada  é  congregat  en  la  casa  del 
:onseIl  de  la  dita  vila:  attenents  los  honor.  Consellers  de  la  dita  vila  haver 
rebodes  dues  letres,  una  deis  molt  honor.  Diputats  de  Cathalunya,  é  altra 
Kmblant  deis  molt  honor.  Consellers  de  la  ciutat  de  Barchelona,  les  quals 
Mn  de  la  tenor  seguent,  <;o  es,  lo  sobrescrit: 

tAls  honorables  é  savís  senyors  los  Consellers  de  la  vila  de  Agualada. 

>Molt  honor,  é  savis  senyors:  Nous  puriem  explicar  quanu  es  la  tristicia 
c  dolor  quens  es  sobrevenguda  per  <;o  com  ha  plngut  á  la  divina  potencia 
^nesta  nit  passada,  entre  tres  é  quatre  ha  res  aprés  mijanit  appellar  al  seu 
^^e  lo  illustríssim  senyor  don  Cifles  primogénit,  rebuts  per  éll  los  sacra- 
Bcnts  ecdesiástichs  catholicament  é  religiosissima.  Mas  per  quant  es  ordi- 
'^dó  divina,  conformantnos  ab  aquélla,  preném  confort;  notifñcants  vos 
•^^chs  les  dites  coses,  vos  pregam  vullau  star  attents  é  vigils  com  bé  é 
^bleroent  havets  acustumat  en  lo  benavenir  é  repós  de  aquest  principat:  lo 
1^  precipuament  sta  en  esser  servada  la  Capitulació  la  qual  en  semblant 
*n  ha  ja  provehit.  Car  nosaltres  representants  aquest  principat  enten¿m  é 
olém  aquélla  servar  complidament  é  intacte,  é  no  permetre  en  res  sie  per 
^^gú  violada  ó  prejudicada;  com  sie  composta  é  fermada  á  la  honor  de  nos- 
*t  Senyor  Deu,  servey  de  la  magestat  del  senyor  Rey  é  de  la  serenissima 
^yora  Regina  é  Illm.  primogcnit  don  Ferrando  fill  llur  Duch  de  Mont- 
^Itncb,  é  tranquilitat  é  repós  del  dit  principat  é  de  la  república  de  aquéll. 
nosaltres  havém  ya  scrit  ais  embaxadors  supliquen  It  magestat  del  senyor 
"^  preslament  vulla  trametre  en  aquest  principat  lo  dit  Illm.  primogénit 
*^  Ferrando,  juxta  é  segons  forma  de  la  dita  Capitulado.  Detotvos  havcm 
^^guts  avisar  per  queus  sie  notori.  E  sia  molt  hooor.  é  savis  senyors,  la 


300 


HISTORIA   D' IGUALADA 


Santa  Trinitat  vostra  guarda.  Dada  en  Barchelona,  á  XX[II*  deSetembttU 
any  Mil  CCCCLXI. 

»Los  Oiputats  del  General  de  consell  representants  lo  Prmdpit  de  Cft- 
thalunya  apparellats  á  vostra  honor.» 

aLo  tenor  de  la  letra  deis  honor.  Consellers  de  Barchna.  essemblaotáh 
predita  letra;  per  qo  per  no  geminar  ne  dopplicar  una  é  semblant  serii,  Kt 
ad  posar  obmesa.» 

Lo  concell  ordena  tancar  los  portáis  á  les  set  del  vespre 
y  posar  guaytes  en  los  de  Capdevila  y  Soldevila  duranttoU 
la  nit. 

La  contestado  á  la  carta  deis  diputats  fou  la  següent: 

«Ais  molt  insignes  é  molt  magnifñchs  senyors  los  Diputats  del  Gcncnl 
de  consell  reppresentants  lo  principat  de  Cathalunya. 

)>Molt  insignes  é  molt  magnifñchs  mossers.  Dimecres  prop  ptsuXf  MftH 
pulsació  del  seny  de  la  Avemaria,  ques  comptavt  XXIII  del  present  mes  k 
Setembre,  rebcm  una  vostra  letra  dada  en  Barchelona  lo  dit  die,abliqod 
nos  certifñcats  de  la  trista  é  dolorosa  mort  del  illustrfssimo  senyor  doa  Ki^ 
les  prímogénit:  de  la  qual  per  semblant  restam  tb  molt  gran  dol  é  trinor, 
prenents  confort  la  dita  mort  esser  stada  per  disposició  divina,  al  jay  dck 
qual  per  negú  nos  pot  resistir.  Encantan t  nos  en  aquélla  ▼olguesscm  ittr 
attents  é  vigils,  segons  hav¿;m  acustumat,  en  lo  benavenir  de  aquett  priKÍ- 
pat;  é  daltres  coses  en  dita  letra  asats  stesament  stam  certiíficats.  La  ^ 
per  nos  rebuda,  é  ab  assats  amaritut  de  cor  lesta,  en  continent  convoea 
nostre  consell,  en  lo  qual  promptament  fonch  deliberatper  repósnoetreéái 
nostra  vila  daquiavant,  axf  per  tancament  de  portáis  en  It  nit  é  imposaaMI 
de  guaytes^  com  per  altres  miges^  metre  en  tutela  é  guarda  aquélla.  Empcri^ 
senyors  molt  magnifñchs,  jatsfe  per  vostre  bon  avís  nosaltrea  caidém  ittr 
assats  vigils  é  attents  circa  lo  benavenir  del  dit  principat,  si  nostra  provid 
nous  semblará  assats  sofficient,  haur¿m  vos  á  gran  mercé  vos  piada  tllii* 
mcnt  ó  pus  stesa  avisar  nos  del  que  vostra  magnifñcencia  Tolrá  per  aOMl- 
tres  sie  fet.  Com  sempre  siam  promptes  complir  é  servar  (o  qoe  per  aqiCli 
nos  será  scrit.  E  ab  tant,  molt  magnifñchs  senyors,  la  sancta  Diviniatfll 
vostra  protecció  é  guarda.  Scrita  en  Agualada  á  XXV'  de  Setembit;  ■! 
MCCCCLXl. 

»A  tota  vostra  ordinació  tostemps  prests  é  aparellats  CoDsdlcndtli 
vila  de  Agualada.» 

Ais  Concellers  de  Barcelona  escrigueren  una  carta  con- 

scmblant. 

Sobre  la  opinió  de  santedat  del  Prinoap  d> 
Viana.  Any  í./6/. 

«Al  molt  honor,  é  molt  savi  micer  Pereoguer  Artigó  Doctor  enlc^^ 
Barchelona. 

»Molt  honor,  é  molt  savi  nr.osser.  Per  los  grans  é  innumerables níitfil* 
qui  per  lo  beneuyrat  cors  del  lllm.  primogí>nit  Karles,  per  la  grada  deflO*^ 
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tre  Senyor  Dsu  Jesu  Christ,  segons  es  oostra  f¿,  quescun  die  celebram,  é 
txí  metex  per  la  festivitat  ó  solemaització  que  ses  ordonada  fer  en  aquexa 
dutat,  segóos  nos  serie  dit,  per  alguaes  persones  mogudes  de  bona  devoció; 
som  instígats  deguessem  per  semblant  solemnitzar  per  alguna  jomada  á  fer 
festívitat  en  aquesta  Tila,  retribuint  gracies  é  laors  á  la  divina  magestat,  que 
de  tAot  singular  joyell  ha  volgut  enriquir  aquest  principal.  E  per  quaot  no- 
taltres  no  sabém  la  festivitat  celebradora  en  aquexa  ciutat  sis  fa  per  causa 
de  honor,  ó  per  causa  de  devoció,  ó  per  qualsevulla  altre  cansa  ó  esguart, 
nos  som  volguts  aturar  ñns  á  tant  sapiam  qual  es  la  causa.  £  per  aquest  es- 
gnart  havém  deliberat  scriureu  á  vostra  saviesa^  aíTí  que  per  mijá  vostra,  qui 
sots  fíU  é  natural  de  aquesta  víla,  é  que  som  certs  no  volrets  nosaltres  ne 
aquesta  universitat  vinguessem  á  cárrech  de  negun  fet,  ne  culpa,  ne  de  cosa 
de  infancia  en  nosaltres  se  pogués  causar.  Per  ^o,  molt  honor,  mosser,  cu- 
rosament  vos  pregam  vos  placia  investigar  é  saber  los  dits  motius  ó  causes 
de  la  dita  festivitat,  é  axí  matex  de  lo  práticha  que  aquiu  será  servada,  é  de 
tot  Toler  nos  per  vostra  letra  avisar,  per  tant  que  nosaltres  é  aquesta  univer- 
sitat pus  degudament  nos  puscham  haver  en  fer  la  semblant,  é  fugir  á  tota 
especie  de  infancia  é  reprehensió.  E  ab  tant,  molt  honor,  mosser,  la  divina 
potencia  sia  vostra  endre(;a.  Scrita  en  Agualada  á  'I  III*  de  Deembre,  any 
MCCCCLXI. 

»A  tota  vostra  honor  prests  Consellers  de  Agualada.»  (L.  Univ.) 

Lo  Capítol  de  la  Seu  de  Barcelona  progecta  la 
oonstruccló  d  una  caxa  d'argent  peí  eos  del  Pria- 
cep  de  Vían  a  Any  1462. 

«Dissapte  VIII  de  Maig,  any  dit  (1462)  — Convocat  lo  concell  general  de 
dita  vila  en  la  forma  acostumada  y  congregat  en  la  capella  de  Sant  Barto- 
meo.....  en  la  qual  congregado  ó  concell  entrevingueren  y  foren  presents 
1'  honor,  sotsveguer  y  batlle  y'ls  Concellers  de  dita  vila,  com  també  la  ma- 
jory  mes  sana  part  deis  singulars  de  la  metexa.  Lo  vener.  Valentí  Artigó 
Conceller,  qui  per  ordinació  del  metex  concell  general  havíe  estat  trames 
per  embaxador  y  missatger  á  la  ciutat  de  Barcelona;  havent  tornat  de  dita 
ciutat  presenta  y  feu  llegir  en  lo  metex  concell  tres  cartes  closes  y  segella- 
áts,  <;o  es,  una  deis  honor.  Concellers  de  la  ciutat  de  Barcelona;  altra  deis 
molt  honor.  Diputats  del  General  de  Catalunya  referent  á  coses  y  negocis 
del  principat;  altra  deis  honor,  senyors  del  Capítol  de  la  Seu  de  Barcelona 
sobre  ¡a  fabricado  del  monument  ó  caxa  d'argent  per  guardar  lo  eos  del  benavenhi" 
rai  Corles  primogénit  d"  Aragb  mort  en  opinib  de  santedat,  y  que  ha  d'  esser  canoni- 
sat  y  guardat  en  la  Seu  de  Barcelona.  Les  quals  cartes  foren  llegides  y  pn- 
blicades  per  lo  notari  del  concell  de  dita  vila  en  lo  dit  concell.»  (Aquí  acabe 
r  acta,  faltant  lo  restant.)  (Traducció  del  llatí)  (a).  (I.  Univ.) 


(j>  tf el  alleram  (litlcram)  honor,  dominorum  de  Capitulo  Scdis    Barchino- 

ne  supcr  fabricationc  monumenti  sivc  tccarie  fabricande  de*ex  argcndo  (sic),  pro 
reservando  Corpus  beati  Carulis  primogeniíi  Aragonum  beatifñce  deffuncti  ct  in 
Sede  Barchinone  canonizandi  el  rcservandi » 


^ 


'í^. 


Rcgnal    dt  D.  Joan  II  (1461-1^61).— 
Somitem  i  Orpi.— Catalunya  e'  api- 
la >   la  guerra    cocilr 
;n. — Carlel!  dt  deseí 

o  Rey.— Pírlits  contra.., , 

■lans.— Igualada  al  mitgdel  fochen 
}erill  d*  esser  invadida  pila  «enyort 


Sometent  á  Orpl.  Any  i^Oi. 

ih\  mole  hoQor.  ¿  molt  savi  micer  Berengutír  Artigó  Dr.  en  Uejí,  a 
B  archa  a. 

«Mole  honor.  <:  molí  savi  mosser.  A  vostra  laTtesa  lertifdcaní  com  lifi- 
gilia  de  OumiiiBi  5arii:ft>run  prop  passat  uo  scuder  ó  familiar  del  hcwnta 
Bernat  SaileoE  donzell  senyor  de  la  casa  de  les  Corts  i  del  cislell  de  Qt^ 
appclUt  Colunya,  ¿11  dic  Bernac  Silient  tractanl,  iDltigtDt  é  miniot  peno-  , 
□alniant,  ioni  una  coltellada  cu  la  cama  ó  taló  de  NiDihoni  Cornetmeru- 
der  daqucstn  vila  slanl  agenollat  dúnant  lo  cora  precios  de  Jetu  Cbriitb 
qual  stave  aKat  en  la  nía  del  preverá  celebranl  en  la  capella  de  la  plií)  ^ 
questa  vila.  Per  lo  qual  cars  se  incoa  es  perseguí  so  metent  coaua  lo  A 
Coluaya  skI  perJicioualment  malobrant,  aquéll  inseguiol  é  encalsanC;  loful  , 
sens  dupte  (ore  vengut  é  romas  pri;s  en  mans  deis  souveguer,  si  no  foi  «K*  ' 
corteguE  per  un  scuder  de  mosser  Johaa  de  Mualbnj,  qui  ab  ua  roulim* 
aparcllat  assats  prop  la  vila  á  la  part  del  portal  den  Vives  per  receptar  is  A 
Colunyn  i  per  impedir  t  empal:<ar  lo  sometent,  segons  peí  son  podei  fo» 
fet.  V.  apr¿s  per  lo  dit  Bernai  Sallent  resistint  é  tollent  lo  dit  ColuDp'^ 
dit  so,  muntú  í  cavall  en  les  anques  del  seu  rossl,  qui  stave  speraa;  ali»^ 
don  Turrís,  qui  es  en  lo  terme  de  Huntbuy  vora  lo  tenue  daquetta  tÜJ,  fa- 
gint  lo  sen  port.í.  I'er  lo  qual  delicte  sen  seguí  que  per  ;o  com  lo  nostro  W* 
nicteni  no  liavie  forma  de  iiaver  lo  dit  malfeytor  ae  los  seus  cilmplieei,  t  ■<' 
Ínpat>.3nts  ¿  resislents  que  fugicn  assats  ivcrsosameniablurs  rosiiUi  HIB^"* 
cnc9!;am  i  inseguinl  per  un  gran  tro^'  per  lo  terme  de  MuntbuyeouaU^ 
lancia  q  je  ya  eren  fora  de  la  vista  i  vcsiigie  del  dit  so  metenl,  lo  dil  «*• 
veguer  haguO  algún  conscll  de  prohomens  é  prccipuiment  delíjnrtt»* 
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osell  de  la  dita  vila;  qui  ab  éll  se  trovayen,  prengueren  lo  camí  de  la  casa 
les  Corts  per  haver  á  mans  del  senyor  Rey  la  dita  casa  é  bens  del  dit 
mat  Sallent  axí  resistint  é  empatxant  lo  dit  someteot,  é  per  lo  qual  é  á 
tajunent  del  qual  lo  dit  delicte  sera  (s'  era)  perpetrat.  E  de  fet  la  dita  apre- 
de  la  dita  casa  de  les  Corts  é  bens  en  aquélla  atrobats,  é  encare  de 
del  castell  de  Orpí  al  dit  Sallent  pertanyents  fonch  feta  per  lo  dit 
r.  E  aprés  lo  endemi,  qui  fonch  la  dita  festa  de  Omnium  Sanctorum^ 
consell  general  é  particular  en  la  dita  vila  é  en  la  casa  del  dit  con- 
l^per  «<|aéll  fonch  ordonat  que  de  continent  tothocn  generalment  fos  pre- 
■ft:á  ler  enderroch  de  la  dita  casa  de  les  Corts  ñns  á  la  casa  de  la  Torra. 
lÉ  ^fltíú  de  continent  lo  dit  sotsveguer  ab  sa  host  é  bandera  ana  lo  endemá 
1a  Ata  festa  de  raatí:  é  aquélla  per  una  gran  part  maiorment  en  la  part 
ador  cnderrocada  é  diíTorma  ab  molt  lege  manera,  trets  empero  primera- 
Mtt  4e  aquélla  los  bens  mobles  qui  bonament  sen  podien  traure,  migeni^ant 
iCBtAri  E  en  aprés  per  ordinació  del  dit  consell  son  stats  posats  penons  é 
ayals  reyals  en  la  dita  casa  per  via  de  aprehensió  é  custodia  de  aquélla  é 
ás  Texells  de  W,  é  manobres,  é  altres  coses  qui  en  aquélla  eren  restats. 
cgoos  totes  aqüestes  coses  se  mostren  clarament  per  los  actes  daqueu  fets 
continnats.  Los  quals  é  la  enquesta  del  dit  cars  ensemps  ab  (hi  ha  un  bnyt) 
aqüestes,  jatsía  ni  hage  algunes  remeses  de  lo  dit  Bernat  Sallent  per  male- 
ids  per  éll  perpetrats  fetes,  vos  trametém  per  lo  portador  de  la  present,  aíT( 
|Qe  los  dits  actes  é  enquestes  per  vos,  molt  honor,  mosser,  sien  vist  é  re- 
pmeguts.  E  aprés  per  vos  de  les  coses  en  aquélls  é  aquélies  contengudes 
S^tts  relació  é  aquélies  digats  ais  honor.  Consellers  de  aquexa  ciutat;  ais 
{mis  trametém  una  lletra  de  creen(;a  per  vostra  saviesa  á  élls  explicadora, 
nformint  los  de  les  dites  coses  aroplament,  é  supplicant  los  de  nostra  part 
:om  siam  certs  que,  axí  per  lo  dit  Bernat  Saliente  com  encare  per  lo  Comte 
k  Prádes,  qui  per  tota  sa  vida  ha  desitjat  é  apetit  la  destrucció  de  aquesta 
üa,  per  totes  aquélies  formes  é  forces  que  porán  nos  inquietarán;  que  élls 
(oi  son  regidors  de  aquella  ciutat,  la  qual  nosaltres  reputam  per  mare  nos- 
n,  é  DOS  é  aquesta  vila  per  ñlla  é  ñlls  seus,  nos  vulien  defíensar  é  emparar 
sn  nostra  justicia,  que  creém  aquélla  haver  bona.  E  aprés  del  que  será  vos- 
re  parer  del  fet  del  dit  sometent,  com  de  la  intenció  de  aqueys  senyors  de 
Consellers  voler  nos  informar  prestament:  é  a(,ó,  si  fer  ho  porets,  sie  fet  per 
ia  present  setmana,  aíTí  que  abans  siam  fora  de  la  nostra  añada  (anyada)  é 
consellería,  pugam  congregar  consell  é  confortar  los  coratges  deis  singulars 
de  aqoesta  vila,  é  mils  preparar  nos  á  les  coses  que  per  aquest  fet  son  mes- 
to,  si  altrement  hi  será  obs  provehir.  E  ab  tant,  molt  honor,  mosser,  lo  sant 
Príocep  de  gloria  sia  vostra  protecció.  Scrita  en  Aguolada  á  XVII  de  Noem- 
^ tny  MCCCC-LI. 

■A  tota  vostra  honor,  prests  é  aparellats  Consellers  de  la  vila  de  Aguo- 
Itdt.»  (L  C/niv.) 

Catalunya  s'aparella  á  la  guerra  contra  don 
'oan  II.  Se  rompen  hostilitats  en  Lleyda.  Any  7762. 

«Ais  molt  reverents  egregis  é  magnifñchs  senyors  los  Deputats  del  Ge- 
oenl  é  consell  lur  representants  lo  principat  de  Catalunya. 
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«Molt  revereats^  cgregis  é  magnifñchs  mossers.  A  VIIII  del  presentie- 
bém  una  vostra  letra  per  lo  qnal  nos  havets  rttiffícacUi  é  confermtdt  nMta 
incomutable  intenció  é  propósit  ferm  per  lo  sguart  é  noTes  de  les  genti  te- 
mes quis  preparen  en  varíes  parts  per  entrar  en  tqaest  príficiptC  ab  mahtts 
é  reprovats  prop&sits  scalfants  nostres  coratges  á  asar  de  la  acostomada  ib- 
tut  é  animositat  cathalana:  é  mes  certifñcants  nos  per  aquélla  lo  eiüineat  ci 
camps  fet  per  lo  molt  egregi  é  poderos  é  molt  virtuós  Capitá  general,  per  loa 
esguarts  en  aquélla  contenguts,  spatxant  altres  forniments  de  genis  pervk 
de  íTorts:  é  encare  mes  com  aquexa  ciutat  haurie  treta  é  portada  la  snapio- 
pría  bandera  al  portal  Nou,  manant  á  preparado  de  armes  los  incolu  de 
aquélla  per  via  de  socos  en  aquella  part  hont  sxa  necessari.  E  per  qoitt 
aquests  fets  son  sguart  al  interés  coma  é  á  la  deflfensió  de  les  personn  i 
bens  de  la  cosa  pública  del  dit  principal,  é  convingue  é  sie  necessari  aqoetti 
universitat  é  totes  les  altres  del  dit  príncipat  facen  semblan^  per  a^ónoi  hi- 
vets  exortats  é  encarregats  que  pera  eíTecte  de  manament  per  nos  hagí^ 
que  aprés  incontinent  aquélla  rebuda  haguessem,  imitant  los  gloriosos  seta 
deis  cathalans,  traguessem  la  nostra  propria  bandera  fiaent  venir  tothonii  i 
les  armes  é  fer  mostra  ab  preparació  de  la  deffensió  dessús  dita  ab  lo  díiU 
adjutorí.  A  la  qual  é  á  vostres  reverencies,  virtat  é  magnifficencies  responta, 
que  los  acies  per  vosaltres  en  aquexa  ciutat  celebráis  aquélla  cettiíHcam cosí 
lo  die  present  é  deiús  scrit,  qui  es  die  de  mercat  daquesta  Tila,  en  la  qual  le 
fa  congregado  de  mol  tes  gents  é  pobles,  per  sguart  del  dit  mercat»  óéSbt' 
ram  aquella  jornada  traure;  é  de  íTet  havém  treta  la  dita  bandera,  ficta  pri- 
merament  orJinació  de  nostres  gents,  axí  per  via  de  cinquantenes  é  campti- 
nents  de  aquélles,  com  les  altres  coses  á  semblants  actes  preparativeK  é  fcia 
mostra,  per  speriencia  trobam  nostra  vila  star  ab  molt  singular  orde,  segóos 
nostra  facultat  é  poder  basta^  ampliant  nos  encare  á  mes  per  la  innata  fide- 
litat;  regraciant  vos  lo  bon  recort  per  lo  recullíment  de  nostres   messes»  les 
quals  sens  dupte  al  temps  congru  é  opportú  per  nosaltres  no  serán  meses 
en  oblit,  ne  axí  poch  les  altres  coses  de  vostres  letres.  En  aprés  vostres  pía- 
dencies  certifñcam  com  stants  en  preparació  de  traure  la  bandera  é  fer  If 
dita  mostra,  per  un  correu  havém  rebuda  una  letra  vostra  de  VIIlI  del  pie- 
sent,  havent  res  posta  en  part  de  altre  nostra  letra,  ensems  ab  copia  de  na 
crida  ya  per  vostre  manament,  segons  nos  avisaríets,  publicada  en  aqoeía 
ciutat,  la  qual  axí  prest  com  per  nos  fonch  feta  la  dita  mostra  ja  conserta  de 
tot  lo  poblé  é  encare  deis  qui  eren  declinats  en  lo  dit  mercnt,  qui  eren  ea 
grandíssim  nombre  é  de  moltes  é  diverses  parts,  ffem  publicar  aqaélla^res- 
tants  bcn  avisnt  de  vostra  intenció  é  parer,  ab  propósit  de  obrar  com  lodi 
sie.  Certifñcants  vostres  reverencies^  prudencies  é  nobleses,  jatsíe  ab  dok» 
de  cor,  com  seriem  avisats  que  lo  die  passat  don  Rebolledo  ab  gcnt  de  ca- 
vall  haurie  en  part  barrejada  la  orta  de  Leyda,  é  haurie  feta  presa  de  algunes 
besties  grosscs  é  bcstiars.  Pero  per  semblant  se  diríe  que  la  dntat  de  Leyda 
ab  sfor^'  haurie  fet  saltejar  lo  dit  don  Rebolledo  é  li  haurie  levada  la  dita 
presa  c  morts  *V*  ó  'VI*  cavalls  é  fet  recorre  lo  dit  Rebolledo  la  via  de  Bs- 
lagucr:  c  que  aprés  tornats  á  la  ciutat  de  Leyda  se  haurie  provehit  la  díti 
ciutat  á  certa  hora  star  en  armes  per  exir  la  via  deis  enamichs:  del  que  sea 
es  scguit  aprcs  per  lo  present  non  son  altrement  certifñcats.  E  mes  se  dirie 
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e  lo  die  proppissat  Larchabisbe  de  Terragona,  lo  Comte  de  Prados,  é  lo 
ró  de  U  Ltcuna,  ¿  encare  en  Johan  de  Mantbuy,  é  altres  gentils  bornes  de 
lettt  circunstancia  s£  serien  aplegats  en  nombre  de  'C*  é  XX*  rossins 
Bts  la  via  de  Balaguer.  Per-^ous  havétn  volguts  avisar  de  les  dites  coses 
'  qae  si  altrement  non  ereu  certs  vos  sie  avfs.  Regraciant  vos  vostres  bons 
lot  del  fet  de  Gerona,  del  qual  speram  en  Deu  victoria  per  mijá  deis  be- 
'caturats  sents  Jordi  ¿  Caries.  £  ab  tant  la  sancta  Trinitat  sia  protecció 
íCrm  é  nostra  ¿  deis  fets  coccorrents.  Scrita  en  Agaolada  á  XI  de  Juny 
CCCCLXI. 

» A  la  hordinició  de  vosaltres,  senyors,  prests  é  aparellats  Consellers  de 
[Helada. » 

Lo  meteix  día  1 1  de  Juny  se  publica  la  crida  tramesa 

íls  Diputats,  de  la  qual  parla  la  carta  anterior.  En  lo  Lli- 

■e  de  la  Universitat  sois  se  copia  lo  tro^  següent:     • 
«Are  hoyats  tot  hom  generalment  queus  notifñquen  los  molt  reverents^ 
iregis,  nobles,  magnííñcbs  é  honorables  Diputats  del  General  é  consell  lur 
fretentants  lo  príncipat  de  Cathalunya,  entrevehint  (sic)  é  consentint  hi  la 
■tat  de  Barchna.  en  virtut  de  la  comissió  de  la  cort  ultimament  celebrada 
I  la  dutat  de  Leyda  é  encare  de  la  deiús  dita  capituladlo  et  aliter:  Que  com 
»4¡t  príncipat  per  sa  innata  ñdelitat  haia  fets  innumerables  serveys  é  actes 
ft  aagmentació,  ampliado,  honor  é  conservado  de  la  reyal  corona  á  tot  lo 
KMi  notorís,  é  continuant  los  dits  serveys  baia  treballat  opportnnament  en 
i  per  liberació  de  la  persona  del  111  mo.  don   Cirles  de  gloriosa  recordado 
Aprímogénit  del  senyor  Rey  per  la  sua  altesa  detengut  prés,  é  fetes  per 
0  grandissimes  despeses  á  effecte  que  la  posterítat  reyal  fos  conservada,  é 
i  son  degut  orde  succehfs,  é  per  reintegració,  manteniment  é  conservado 
(les  leys  é  libertats  del  dic  príncipat.  E  com  per  causa  deis  actes  de  la  dita 
beradó  fets  á  la  honor  de  nostro  senyor  Deu,  servey  del  dit  senyor  Rey, 
spós  é  benefñci  del  dit  prindpat  é  de  tota  la  cosa  pública,  lo  dit  senyor 
ey  ingrat,  salva  la  sua  reverencia,  de  tants   serveys  é  bonors  haia  concebut 
reteogut  odi  é  rencor  contra  lo  dit  príncipat  é  aquél  procurat  é  exequit  é 
ontbnat  ab  totes  ses  forces  per  diversos  tractats,  sedicions  é  maxinacions 
ites  contra  lo  dit  príncipat  é  la  dita  ciutat  de  Barchna.  en  total  subversió  é 
cstracció  de  aquélls.  £  mes  haia  feta  alianza  é  concordia  ab  lo  lllmo.  Rey 
k  Fran<^a,  ab  pacte  que  certa  gent  darmes  de  archés  del  dit  Rey  de  Franca 
a  valentía......  Falta  lo  restant  pero  ja's  veu  que  es  1'  acte  solemne  y  trans- 

^dental  de  llan«;ar  al  públich  lo  cartell  de  deseximent;  ó  sia,  que  la  Dipu- 
tado general  de  Catalunya  se  declara  desUigada  de  tot  dever  envers  lo  Rey, 
( <)tti  declara  enemich  de  la  patria. 

Partits  contraris  entre  catalán s.  Igualada  en 
i&itgdel  foch.   Inv  1462. 

«Ais  molt  reverents,  egregis,  nobles,  magnífñchs  é  honorables  senyors  los 

Dipotats  del  General  é  consell  lur  representants  lo  prindpat  de  Cathalunya. 

«•Molt  reverents,  egregis,  nobles,  magnífñchs  é   honorables  senyors.  Lo 
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die  present  es  arribat  ea  aquesta  viU  micer  Pere  Johan  Roig,  qui*  ditU 
•Messar  ó  jutge  ordiairi  dei  Comte  é  comiat  de  Cardona  é  pta  factontf 
Corote  (le  Prades:  lo  qual  per  alguna   dies  precedents,  legona  p« 
inforraaciib  ¿  fama  pública  se  tfoba,  haurfa  fet  convocar  conielU  pm 
tells  en  aquesta  vila  circumvehiai,  i;o  ea,  Ódena,  Qaranunt,  C 
Muntbuy:  £  per  aquest  sguart  aquíll  noaaltrea  hanríem  per  sou 
per  enemich  de  la  coaa  pública  é  daquest  piiacipai.  E  asó  ha 
saltres  á  fec  cnpdó  de  sa  persona;  é  de  iíet  aquéll  lenira  id  prts 
en  casa  del  sotsveguer  apartst  ¿  ab  guardes,  affl  que  (i  per 
ccncies  aquíll  tenien  processat  en  neguna  manera,  ó  per 
per  les  convocacioas  per  éll  fetes  se  trobava  esser  ea  colpa  de 
vinenti  contra  lo  prioclpat  é  cosa  pública  de  aquéll,  degudaneati 
proveliir.  Per  ío,  molt  virtuosos  senyors,  de  les  dites  cosca 
cíes  senirticam  per  queus  sia  avis.  No  metent  á  oblit  de  avisar  voi  it 
terror  i  temor  en  que  stam  per  lo  environamenl  del)  dita  castella  á 
circumvehias  seayorejats  £  regiis  per  eneinichs  del  principal  é  coaa 
de  aqu£1l.  Per  >;o  vostres  gians  prudencies  ab  tot  affecte  suplican]  mentit 
temps  vers  aquCIIs  vullats  provehir  qui   al   preaent  seria  fer  molt  pocb 
Que  si  ahra   empresa  ó  alabliment  per  lo  contraii  era  fet,  serla  mcirc  i 
la  vila  é  encara  una  graa  pait  del  principal  ab  gran  alTanj,  períll  t  codI 
E  mes,  molt  insignes  senyors,  vos  ceniíñcam  com  havtni  scorcollat  en  a 
de  Itooa,  lo  qual  renietím   aquí  ab  conxetiya  del  portador  de  la  prestM 
vostres  grans  prudencies,  per  baver   pr^ga   sospita   sobre  íll  per  data  Icttn 
que  II  bavúm  trobadea  de  don   Matheu  de   Muntcada  en  part  oarrativet  í  (i 
part  per  éll  eiplicalivea  de  créenla  dins  la  present  intercloaes;  la  qaa] 
;a  per  mijá  del  dit  raosso  no  ses  poguda  saber:  per  ^o  lou*  recneiím.  pttfM 
per  vosaltres  sen  sapia  la  veritat  ey  sia  degadament  provehit.  E  per 
molí  insignes  senyors,  nos  es  dat  enienent  é  passa  ailenveritat,  qoe. 
5ÍDgulara  de  aquesta  vila  hauricD  hahudes  dues  conestabliea  ó  mes  de  p» 
sent,  ú  ya  que  de  aquesta  vila  haurien  eiides  dues  conettabiiei  de  gaii' 
siam  empobriis  de  geats  per  custodiar  £  deffendrens,  <:  liatn  dnpianlinik 
en  mayor  flaqucaa  de  gent;  per  queus  suplicam  sie  de  vostra  mercí  lelí 
nos  loa  dils  nostros  homcna  de  no   admetrels   en   negun   acordamea^A 
menya  vuUiis  provchir  de  altre  socors  de  geni  per  les  causes  demnniii 
com  siiganí  ab  molt  gran  pcrill  é  dupte,  com  se  diga  publicameni  ftr 
empreses  contra  aquesta  vila,  qui  ata  en  mig   del  foch.  Snplicam  vospcrli' 
dit  portador  fer  nos  ccsposta  en  totes  les  ditea  coses.  E  ab  laot,  moltiaiip 
nes  senyors,  sia  la  sánela  Trinitat  vostra  guarda.  Scrita  en  AguolsdaiUI 
de  Juny  any  MCCCCLXtl. 

•■\  ia  orJiíiició  i  servir  de  voiaitreí,  senyoTS,  aparellats  Codscllcn 4tli 
viladc  Aguolada."  (L.  L'niv.) 
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ftr/iMl  Jt  D.  Joan  11(146^).— Los  Concellers  tít  U  vila  instan  ats  Diputau  ta 
ocupació  del  castell  de  Claramunl.— Se  recull  en  la  vila  la  geni  de  Montbu;.— 
Se  re»ol  anar  conlra  Bala^uer,— Uista  de  le!  families  de  Mombuy  que  volen 
refugiarse  en  Igualada.— Convocado  de  les  hosls  de  la  solsvenuería.— Nombra- 
■DCni  de  penoner. 

Los  GoDcellers  de  la  vila  Instan  ais  Diputáis 
la  ooupaoió  del  oastell  de  Glaramunt.  Any  1462. 

■  Ats  moltrevereots,e|{regÍ5,  nobles,  magnlfñchi  é  hoDonblet  leayors  los 
Upnuu. 

>Molr  rerereals,  egregia,  nobles,  m>gafriichs  é  honorables  senyors.  Per 
letra  noiiri  de  XII'  del  pieseni  per  un  corren  vos  havéni  havisats  coro  dos- 
•lim  itavcra  en  dupte  é  haviein  terror  é  temor  de  ilguns  casiells  á  nosal- 
trc*  circutnTehini  regits  é  senyore¡ats  per  euemichs  é  coatraris  del  principal 
de  Catbalunya  é  cosa  pública  de  iqu¿ll.  Per  ¡¡a  suplicavam  voslres  revcren- 
dea  qne  mentre  era  temps  congru  é  oppoitú  per  vosalcres  foa  proveliit  vers 
aqnills,  per  Indempnttat  de  aquesta  vila  é  encare  de  una  gran  part  del  prín- 
dpat.  E  per  quant,  molí  insignes  senyors,  la  nostra  terror  nos  reposa,  com 
aempre  vage  á  augment  per  variiis  avisos  quins  son  Cets  de  moltes  parts,  é 
per  tresteigs  de  gema  qui  de  niis  é  á  hores  captades,  i  encare  per  senyals 
de  boizinei,  focha  é  fumades  sovinc  ae  veuen  per  boschs  i  lochs  sspres; 
confermint  nos  aíó  maten  un  coneatable  de  vostre  enércit  appellat  Tórreles, 
qni  venint  per  son  caml  ab  sa  geni  haurla  vists  espiamenta  i  contintnis,  t 
sigoaniment  en  la  casa  de  Vila  nova  del  Camf,  de  ilgunes  persones  no  co- 
negades  qui  en  aquílla  eren,  la  qual  casa  sta  ab  gran  reguart  de  aquesta 
Tila,  é  que  ya  de  alguns  dies  en  <;a  neguna  puraona  daqneata  part  no  pot  en- 
trar en  aquélla,  segons  dabans  feyen,  ne  saber  que  sí  fa:  conlra  la  qual  casa, 
6  tlltini  en  escorcoll  de  aquélla  lo  dit  capitá  ab  los  coneslablea  é  lur  gent 
Tolien  saltejar  per  scorcoUar  aquélla:  ¿  havenis  rahonament  ab  aosaltres  del 
ditacte  é  enantament  que  fer  voWa,  es  stat  deliberat  que  á  present  nos  fes; 
coniiderants  que  vosires  grana  reverencies  ¿  noblesea  eren  ya  de  la  dita  sus- 
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pició  per  nosaltres  concebada  avisats,  encantáis  é  infonnatt.  E  no  m 
reguart  havém  del  castell  de  Claramunt,  lo  qual  es  cap  é  dau  de  tota  i 
ta  concha:  que  sis  trobava  stablit  sería  metre  en  gnn  trontoU  tota  m 
part,  com  sia  molt  fort,  é  posat  en  gran  altesa,  é  entressús  de  canúns 
rals,  é  en  pas  stret,  ¿  qui  comportaría  molts  encontres  ans  qne  de  aqi 
pogués  haver;  <;o  que  vuy  ab  poch  treball  é  despesa  é  ab  naincho  pt 
gents  se  poría  haver.  Per  90,  molt  virtuosos  senyors  de  les  dites  eos 
com  aquélls  qui  sabém  que  son  veres  é  azi  star  en  fet,  tos  avisam 
vos  n^etre  la  sal  en  la  bocba^  per  tant  que  per  vostres  savieses  degod 
hi  sia  provehit:  ffaents  vos  certs  que  si  lo  dlt  castell  era  á  mans  dd 
ral,  é  lo  qual  basten  guardar  poch  nombre  de  gent,  tot  aqnest  terreny 
ría  en  repós  é  sossech.  E  havent  aquest  castell,  tots  los  alores  son  se 
jats  per  aquéll;  é  havent  aquést,  neguns  camins  no  son  empatxats,  oe  1 
aquesta  part  nos  pot  metre  gent  que  á  poch  esforf  no  fossen  reo 
Jatsía  lo  castell  de  Ódena  sia  assats  fort^  pero  no  sta  constitait  en  1 
dampnatge  ne  altura  com  aquéll  de  Claramunt.  Suplicara,  donchs,  é  ei 
vostres  magnifñcencies  en  tq6  vullats  entendre  é  entre  tant  dar  nos  c 
favor  ¿  aluda  sens  triga  pera  nostra  indempnitat  é  molta  tuició  de  la 
Oíferint  nos  sempre  prests  é  aparellats  fer  é  operar  tot  90  é  qnant  p( 
tres  grans  prudencies  nos  será  manat.  Lo  portador  de  la  present,  q 
pie  informat  per  nostra  part  de  moltes  coses  quíus  informará  pus  sta 
de  aquélles  é  del  nostre  parer;  al  qual,  sius  plaurá,  darets  (é  é  crecnca 
é  quant  per  nostre  part  per  éll  vos  será  dit,  axí  com  si  per  nosaltres  ] 
nalment  vos  hera  dit  é  splicat.  £  tingueus  la  sancu  Trinitat  en  goardi 
tinua.  Scrita  en  Aguolada  á  XIIIJ  de  Juny  any  M'CCCC'LXII*. 

dA  la  ordinació  é  servir  vosaltres^  molt  insignes  senyors  aparellats 
sellers  de  la  vila  de  Aguolada.» 

Se  recuU  en  la  vila  la  gent  de  Montbuy.- 
resol  anar  contra  Balaguer.  Any  1462. — Dijous 

de  Juny  los  Concellers  llegexen  al  poblé  congregat  en  1 

pella  de  Sant  Bartomeu  la  següent  carta  deis  Diputáis. 

«Ais  molt  honor,  é  savis  senyors  los  Consellers  de  la  vila  de  AgM 
»Molt  honor,  é  savis  senyors.  Per  una  letra  deis  Jnrats  é  probóme 
castell  de  Muntbuy  som  avisats  de  llur  bona  ¿  ferma  intendó  que  ha 
conservació  de  la  térra  é  de  les  libertats  de  aquélla.  E  perqué  desigci 
Ilir  se  en  aquexa  vila  ab  lurs  bens^  per  96  vos*'  pregam  é  encarregam  q 
dessús  dits  en  persones  ó  bens  permetau  la  recullita,  é  aquélls  tracteoí 
amor,  com  bé  haveu  acustumat.  E  sia  Jesús  protecció  vostra.  Dada  a 
chna.  á  -XV-  de  Juny  del  any  M*CCCOLXII.  M.  de  Monsnar  Degá  del 
>iLos  Depputats  del  General  é  consell  lur  representants  lo  prmqj 
Cathalunya  aparellats  á  vostre  honor.» 

En  virtut  d'  aquesta  carta  dit  honorable  concell  general  cvolgoé  ¿a 
que  los  dits  homens  é  singulars  del  castell  de  Muntbuy  sien  accepttfl 
la  forma  de  la  dita  letra;  prestada  empero  per  élls  seguretat  ab  ssgnv 
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imenatge  corroborada  de  que  entrevendran  é  contribuirán  en  totes  obres 
t  mor  que  sien  á  deffensió  de  la  dita  vila,  ¿  en  totes  guaytes  é  guardes  que 
&i  Tila  é  siogulars  de  aquélla  fa(;a  é  sia  teoguda  fer;  ¿  que  en  tot  cars 
t  oppresió  de  la  térra  é  terrítorí  de  la  dita  vila  sagen  á  recullir  en  la  dita 
Ift  tb  lars  bens  é  vitualles. 

•ítem  lo  dit  honor,  consell  volgué  ¿  ordoná  que  sobre  lo  eximent  faedor 
e  It  bandera  daquesta  vila  per  rahó  del  exércit  ó  armada  quis  fa  per  lo  Ge- 
mú  é  principat  de  Cathalunya  contra  la  ciutat  de  Balaguer  ¿  gents  en  aqué- 
íft  retretes  é  habitants^  sien  fets  é  ordonats  per  aquesta  vila  (no  diu  quants) 
MMBens,  qui  vagen  en  companyía  de  la  dita  bandera.  E  per  saber  é  haver 
aoteU  deU  honor.  Dipputats  é  deis  Consellers  de  Barchna.  aquesta  vila 
BDB  hage  haver  sobre  aquests  aíTers,  lo  senyer  en  Baltesar  Biges  mercader 
liqoetta  vila  vage  á  Barchna.  ab  un  home  de  sa  companya,  aquéll  que  éU  se 
m^i,  per  haver  colloqui  é  parlament  ab  los  dits  Dipputats  é  Consellers  de 
huta  ciutat,  explicant  los  la  necessitat  en  que  la  dita  vila  vuy  es  posada^  ¿ 
btoydament  de  la  gent  qui  de  aquélla  es  exida  per  seguir  lo  exércit  del 
Gtteral;  é  axí  matex  per  saber  lo  General  é  la  dita  ciutat  quina  sotsvendó 
ftilf  qui  per  semblant  forma  ixen;  per  90  que  pus  deliberadament  é  consul- 
Ult  (Ota  vila  pusque  provehir  en  los  dits  homens  elegidors.  Manant  é  ordo- 
Hat  esser  fetes  letres  de  creencia  ais  dits  Diputa ts  é  Consellers  per  lo  dit 
Itltetar  Bages  expb'cadores. 

»E  per  4;o  que  la  dita  bandera  degudament  no  pot  exir  sens  que  á  la  dita 
ÜDt  per  la  dita  vila  faedora  no  sia  dat  algún  cap  é  regidor,  elegiren  en  ca- 
iU  de  la  dita  gent  lonrat  Nanthoni  Comet  mercader  de  la  dita  vila,  é  per 
CBOoer  ó  portador  de  la  dita  bandera  en  Pere  Ferrer  tapiner  daquella  ma- 
eu  vüü,  homens  hábils  é  sperímentats  per  fer  é  executar  los  dits  actes. 

«ítem  volgueren  é  ordonaren  que  per  sustentado  del  dit  capitá  é  gent 
temnnt  dits  qui  hiran  en  lo  dit  exércit  sia  feta  talla  entre  los  singulars  de  la 
lia  vila,  tallant  per  sou  é  per  Iliura  duradora  á  voluntat  é  arbitre  deis  hon- 
its  Consellers.» 

La  lletra  de  créenla  dirigida  ais  Diputáis: 

•Molt  reverents,  egregis,  nobles,  magníñchs  é  honorables  senyors.^A 

foitres  grana  prudencies  trametém  per  missatger  lo   senyer  en  Baltesar  Ba- 

fcs  daquesta  vila  portador  de  la  present,  qui  informat  é  instruit  á  pié  per 

•oíaltres  de  certs  affers  havents  sguart  vers  aquest  principat  é  cosa  pública 

le  iqaéll,  é  tocants  la  universitat  de  aquesta  vila,  de  nostra  part  vos  infor- 

Birá  de  aquélls.  Per  <;o,  molt  virtuosos  senyors,  vos  suplicam  donets  fé  é 

Citen<;a  en  tot  90  é  quant  per  lo  dit  missatger  é  portador  per  part  nostra  vos 

Nrá  dit  é  explicat^  axí  com  si  per  nosaltres  personalment  vos  era  dit  é  ex- 

fiícat;  é  dar  nos  consell,  favor  é  ajuda,  segons  lo  negoci  concorrent  requer. 

Btbtant,  molt  insignes   senyors,  la  sancta  Trinitat  sia  protecció  vostra  é 

gotrda  continua.  Scrita  en  Aguolada  á  XVII-  de  Juny  any  M'CCCCLXII.» 

La  créenla  péls  Concellers  de  Barcelona  es  consemblant. 

«Partí  lo  senyer  en  Baltesar  Bages  missatger  demunt  dit,  ensemps  ab  éll 
•«  Pcrc  Soler  barber,  lo  dit  die,  qo  es,  dijous  á  XVII-  de  Juny  quasi  al  seny 
^  la  Avemaria. 
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«Tornaren  los  dits  Biltesar  Bages  é  Pere  Soler  dissapte  á  XVIIII*  éÁ  £i 
mes  de  Juny.» 

RecuUits  de  Montbuy.  Any  1462. — Los  qul's  pre- 
pararen un  refugí  en  Igualada  per  un  cas  de  periil  foren  los 
següents.  Sha  d'entendre  que  cada  nom  representa  una 
familia: 

Gabriel  Santacana, 

Antoni  Muset, 

Antoni  Sanahuja, 

Pere  Valí, 

Bartomeu  Torollo,  del  lloch  de  Santa  Coloma  (de  .Mont- 
buy), 

Pere  Torrent, 

Miguel  Borrat, 

Pere  Cassanella, 

Jaume  Plana,  del  lloch  d'  Ocelló, 

Bernat  Simón,  del  mas  de  Kont  del  Llop, 

Francesch  Mas, 

Jaume  Mallenchs, 

Pere  Jou^  del  mas  Gili, 

Joan  BartoK,  del  mas  del  Coll, 

Joan  Bergadá, 

Pere  Mulet,  de  Falconera, 

Nadal  Marimon, 

Antoni  Riera,  del  Mas, 

Pere  Pollina. 

Tots  s*obli{íaren  á  fer  guaytes,  guardies  y  contribuir ab 
Uurs  armes  á  la  defensa  de  la  vila  quan  s' haguessen  rcfa- 
giat  en  ella  ab  Uurs  families  y  bens.  (17  Juny.) 

Convocado  de  les  hosts  de  la  sotsvegaerlt' 

Any  j.}h2. — Lo  meteix  día  17  de  Juny  se  presenta  ais  Con- 
cellers  d  Igualada  en  Jaume  Tallada,  sindich   de  la  vibck 
Cervera,  ab  carta  deis  Diputats  y  deis  Concellers  dcBarc^  '\ 
lona,  en  la  qual  s'ordenava: 

«Qae  per  tant  com  la  bandera  de  la  ciutat  de  Barceloot  era  eiídi  P^ 
anar  á  la  ciutat  de  Balaguer  per  inseguir,  castigar  é  corretgir  los  enuníd* 
del  principat  de  Cathalunya  c  de  la  cosa  pública  de  aqaéil,  é  hagc  JSf^ 
esforv  c  socors  de  gents,  ¿  per  so  hage  requests  los  honrats  ConscUers^* 
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fas  TÜa  (d*  Igualada)  que  traguen  la  bandera  de  la  dita  vila  la  vía  de  la  diu 
JBtat  de  Balaguer,  es  preparen  ab  tota  aquella  gent  que  pusquen  per  seguir 
llar  bandera  sots  la  bandera  de  la  dita  ciutat  de  Barcelona.» 

En  vírtut  d' aquesta  ordinacló  lo  honorable  Baltasar  Ba- 
es,  sotsveguer  d' Igualada,  á  instancia  deis  Concellers  de  la 
íla,  expedí  cartes  ais  pobles  de  la  sotsveguería,  que  eran: 
cus,  Orpí,  Claramunt,  Capellades,  Espoya,  CastelloH, 
>dena,  Espelt,  Torre  de  Claramunt  y  Quadra  de  Vilanova 
el  Cami,  del  tenor  següent: 

tDe  nos  en  Baltesar  Bages  sotsveguer  de  la  vila  de  Aguolada  é  sotsve- 
;Qería  de  aquélla:  Ais  amats  lo  Baile  é  prohomens  del  castell  de  Thous,  sa- 
at  é  dilecció:  Com  nos  som  stats  requests  per  part  del  General  de  Catha- 
ttoja  ques  preparém  aparellats  ab  les  osts  de  la  nostra  sotsveguería  per 
tfgoir  les  banderes  del  General  é  de  la  ciutat  de  Barchna.,  les  quals  de  pre- 
Mnt  deuen  passar  per  corregir  ¿  castigar  ¿  punir  los  inimichs  del  dit  princi- 
pitde  Cathalunya,  quis  son  receptats  dins  la  ciutat  de  Balaguer  é  en  altres 
pirts  del  dit  principat,  per  dampnejar,  destruir  é  dissipar  aquélla,  ab  grans 
¡Bhamanitats  é  maleses,  segons  ya  han  comen(;at  é  continúen  talant,  afíbgant 
i  empresonant  axf  persones  com  bens  dins  lo  dit  principat  constituits.  Per  90 
tb  serie  de  la  present  vos  amonestam,  dehim  ¿  manara  que  de  continent  la 
vtsent  rebuda  haurets  vos  preparats  ab  tots  vostres  súbdits  ab  lurs  armes 
tí  offensives  cora  deíTensives,  é  encare  ab  vitualles  decents  é  necessaríes  á 
ostres  súbdits.  E  siats  aví  i  dissapte  á  hora  de  mig  die  primer  vinent  per 
igoir  nos  é  i  les  dites  banderes,  é  fer  nos  asistencia  é  la  ma  fort,  segons 
\  necessari  ¿  sots  tenguts.  En  altra  manera  certs  siats  que  hon  no  complis- 
ts  nostres  requestes  é  manaments,  QO  que  no  crehém,  seríets  haguts  é  re- 
itats  per  enaraichs  é  amudats  de  la  cosa  pública  del  dit  principat,  é  seria 
I  continent  sens  triga  procehit  contra  les  persones  é  bens  vostres  é  de 
lescuns  de  vosaltres,  segons  é  en  la  forma  que  contra  tais  enamichs  capi- 
h  de  la  cosa  pública  es  acustumat  procehir,  sens  alguna  venia  ó  mercé.  A 
i  presentado  empero  á  vosaltres  fahedora  al  portador  enteném  á  dar  plena 
t.  Dada  en  Aguolada  á  setze  de  Juny  any  de  la  Nativitat  de  nostre  Senyor 
DI  CCCC  Scxanta  dos.  Segellada  ab  lo  segell  de  nostre  ofñci.» 

A  cada  poblé  de  la  sotsveguería  s'escriuria  pél  meteix 
:enor. 

En  concell  general  del  20  de  Juny  se  nombra  penoner  ó 
portador  de  la  bandera  de  la  vila  i  en  Pere  Franquesa,  home 
dispost  é  ábil  per  fer  lo  dit  exercici  é  acie^  en  Uoch  del  abans 
nombrat  Pere  Ferrer,  qui  per  certs  esguarts  no  la  pogué 
portar.  (L.  Unh\) 


t  di  D.  Jo^n  ¡I  (,r'yJ--S-  mu»m- 
menE  U  acupscíó  del  castell  de  ('UriBtf- 
Un  aegídorque  no  aegi.  Obres  en  laomá 
de  Calaf.— Notable  íarlell   de  dtteimtmi 


le  la  vjla.— L'  apellido  Firdls. 


S'insta  novament  la  ooupaoló  del  castell  dt 
Glaramunt.  Any  ¡^62. 

«Ais  luolt  honor.  ¿  molt  mflgnffEchs  seoyors  los  Coniellen  de  U  Up 
ne  ciurit  de  Barchna. 

uMolt  honor.  £  raolt  mignífñchj  motiera.  A  voitres  graní  sftvictctt» 
tif6cam  com  per  geminades  ¿  encare  maltiplicades  leiret  t  per  ahresriaé 
formes  havcni  aviía»  los  seayors  de  DíppDUt)  t  lur  coniell  del  gna  iaft, 
terror  £  terooc  que  Doialires  hnvÉm  de  algún*  castclli  circQmvdiiM  M 
aquesta  vila,  £  signaninieat  del  castell  de  Claramunt;  qui,  tegoiu  attnifr 
ben  vostres  savieses,  ea  molí  fort,  alt  t  de  gran  tuperbioiitai,  lenjoiqMf 
regit  per  eaemichs  de  la  tetra  <:  de  la  coja  pública  diqodlla:  ¿  in£i  <!■*'' 
construit  en  pait  que  han  fos  stablit  pet  enemicha,  donarla  gran  torp  ikk 
en  aquesta  vila,  £  encare  en  una  gran  pan  del  principal  de  Cathalunj^cH' 
stigue  en  loch  de  camins,  é  hon  gran  gent  negociant  et  aliter  ha  coifeA 
aviaant  los  en  aprés  com  aquest  castell  vuy  se  pot  haver  £  sosteiür  i  ftát 
despesa  £  ab  pocha  gent:  que  hon  altre  fet  sen  seguís,  <;o  que  Deni  nofilt 
ne  piocehirien  molts  iacanvenieats,  despeseí  £  dant  ¡negables.  E  moltcsri* 
tres  coses  en  les  dites  nosires  letres  los  son  itades  dites  t  lignificadcii» 
leat  los  nieire  la  sal  ea  la  bocha  per  lut  avli.  E  per  lurs  reverencia  I  !(>■ 
□os  es  stat  respost  com  <^lls  havien  per  segura  la  volunta!  del  Comic  deC*- 
dona,  per  cenes  crides  que  Jia  fetes  fer  en  la  térra;  é  que  del  dit  castd  fli 
ne  son  en  repiis.  E  nosaltres,  senyors,  no  contenta  de  la  tur  reapoals  £  f>- 
visió,  qui  seatim,  conexi.-m  £  vehÉm  los  coratges  de  alguna  vassaüi  Jd  A 
Comte,  qui  en  lurs  parlar  £  obrar  do  poden  amagar  lo  que  en  aqoílli  KM^ 
í  qui  volricn  perdre  lo  un  ull  pus  nosaltres  los  perdesiem  abdús,  £  qñ  aW 
dupte,  hon  alguna  geni  del  Comte  de  Frades  ¿  del  Bastan  de  CardoMM 
volguCs  retraurc  en  lo  dit  casiell,  élls  pensarien  poch  en  receptar  iMiV 
encare  cd  fer  los  la  ms  fori,  ú  aprontarla  poch  la  tutela  qne  los  iCBfM'i 
DipuEats  pensen  haver  del  dii  Comte;  lo  qual  ya  per  aoa  i 


J 


SECCIÓ  PRIMERA. —  CAP.    XLIX  313 

fO  poch  é  menys  per  élls  temut  hon  cars  se  seguís:  no  havém  duptat  fer 
W  k  prescQt  certifñcant  vos,  raossenyors,  cotn  vuy  lo  dit  castell  sta  en  gran 
léMotCM  é  peiiii  de  esser  stablit  per  enemichs;  é  agó  per  tant  com  no  es 
pardal:  ¿  qaant  en  maior  avinentesa  sta,  tant  nosaltres  havém  mes  por  de 
ifitíL  Car  lo  Comte  bé  pora  dir  que  per  éll  no  es  fet  negun  mal  tráete;  pero 
Hupoch  per  éll  nous  lunyam  de  inconvenient.  Per  tant^  molt  virtuosos  se- 
yors,  vostres  grans  savieses  de  les  dites  coses  havém  volgudes  avisar,  per 
1  que  per  aquélles  altrement  hi  sia  provehit,  é  en  sdevenidor  nons  en  fos 
onat  cárrech:  é  hauriem  vos  á  gran  mercé  per  vostra  letra  de  vostra  deli- 
eració  siam  avisats.  En  aprés,  molt  magnifñchs  senyors,  vos  certifñcam  com 
zánni  la  present  son  venguts  á  nosaltres  dos  homens  del  castell  de  ódena 
smesos  per  part  de  la  universitat  del  dit  castell,  denunciant  nos  com  lo  die 
■ssat  vench  al  dit  castell  un  home  de  Calaf  ab  forma  de  garber  ab  plech 
•  £il^  á  la  correja,  jatsía  lo  dit  home,  qul  per  nosaltres  es  bé  conegut,  sia 
odi  acostumat  de  segar  ni  fer  feynes  de  treball;  é  lo  qual  es  special  servi- 
br  é  íacturia  den  Altaríba  procurador  del  Comte  de  Prades  en  lo  dit  com- 
bt,  mvestigant^  demanant  á  dones  é  altres  persones  lo  dit  castell  de  ódena 
b  gaardava  ne  com  vivien;  signifñcant  é  donant  entendre  cora  se  volía  lo- 
|nr  á  segar,  demanant  salan  accés  é  desrehonable.  E  aprés  partí  del  dit  cas- 
iO  faent  la  via  de  Claramunt:  é  en  lo  terme  del  dit  castell  ha  haguts  eolio- 
pos  é  parlaments  ab  algunes  persones  sospitoses  á  nosaltres  é  á  la  térra,  é 
ib  lo  on  deis  principáis  de  aquélls  qui  nosaltres  stam  ab  pocha  ñan9a.  £  per 
iMt  de  aquí  en  fóra  no  ses  pogut  saber  quins  son  stats  los  seus  passos. 
ht  (¿o  los  dits  dos  prohomens  nos  han  volgudes  denunciar  les  dites  coses, 
itttt  nos  encare  mes,  que  stigam  vigills  é  attents,  é  que  élls  savien  raoltes 
BPies,  é  raoltes  nos  nan  dites  per  via  de  sospita  ífins  á  dir  nos  que  será  gran 
hple  que  ans  de  quatre  dies  non  vejam  moltes  novitats  en  aqüestes  parts. 
fiéém  mes  per  los  dits  homens  lo  dit  Kaltariba  procurador  demunt  dit,  ab 
bmlflcions  é  pritígues,....  es  entrat  en  Calaííé  fa  obrar  lo  castell,  stant  en 
l|^  lo  dit  Comte  de  Prades  no  hage  fet  stablir  lo  dit  castell.  De  totes  les 
lies  coses  vos  scrivim  per  queus  sia  avís.  Suplicant  vos  stretament  ab  ánima 
Iribnlat  en  aqüestes  indempnitats  vullat  provehir.  E  ab  tant,  molt  insignes 
anjors,  la  sancta  Trinitat  sia  vostra  continua  guarda.  Scrita  en  Aguolada  á 
XI  de  Juny  any  MCCCOLXII. 

»A  la  ordinació  de  vosaltres,  senyors,  prests  é  aparellats  Consellers  de 
Rolada. 

Cartell  de  deseximent  contra  la  Reyna.  Any 

lAIs  molt  honor,  é  savis  senyors  los  Consellers  de  la  vila  de  Gualada.— 
tfok  honor,  é  savis  senyors:  la  cura  é  diligencia  nostres  son  sempre  enten- 
ittá  totes  coses  que  sien  conservació  del  bo  é  tranquille  stat  de  aquet  prín- 
ci^  E  per  qOf  ultra  altres  bones  provisions,  havém  fet  a<;í  publicar  lo  edicte 
ÍA  qotl  vos  trametém  copia  dins  aquesta,  pregants  é  encarregants  vos  de 
coiitínent  en  nom  é  per  part  nostra  com  á  representants  lo  dit  príncipat,  sens 
^nenreoció  de  algún  ofñcial,  fa(;au  publicar  aquéll  per  los  lochs  acustumats^ 
^fco  la  registrar  al  scrívá  de  la  cort  de  aquí,  rescrivint  nos  del  dia  que  será 
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publicat.  Certiñcaat  vos  de  nostri  ñrmíssima  voluntat  esser  que  lo  dii 
sia  serval  á  la  ungía.  E  sia  Jesús  protecció  vostra.  Dada  en  Barchni 
de  Juny  del  any  Mil  CCCCLXIL— M.  de  Monsuar  Degá  de  Leyda.— 1 
putats  del  General  é  concell  llur  representants  lo  Principal  de  Catha 
vostra  honor  apparellats. 

»£  encara  vos  trámete  m  translat  de  la  crida  de  la  Sra.  Reyna^la  q 
pregam  encontinent  fa^au  publicar  aquí  per  los  lochs  acustamats.» 
solt  en  la  cartera.) 

«Ara  oiats  tot  hom  generalment  queus  notiñquen  los  molt  Rots 
gis^  nobles,  magaíñchs  é  honor.  Diputats  del  General  é  consell  llar  re 
tants  lo  principat  de  Cathaluoya,  entrevenínt  é  consentint  hi  la  ciutat 
chna.  eu  virtut  de  la  comissió  de  la  Con  ultimament  celebrada  en  1; 
de  Leyda,  é  encara  de  la  dejús  dita  cipitulació  et  alias:  Que  com  lo  ¿ 
cipat  per  sa  innata  é  intacta  ñdelitat,  amor  é  devoció  que  havía  al  se 
senyor  Rey  ó  de  la  senyora  Reyna,  fos  stat  contení  é  molt  alegre  di 
tre  la  dita  senyora  Reyna  com  á  tudriu  del  lllustríssim  don  Ferrando 
gcnit  menor  de  'XII II*  anys  en  lo  regiment  é  govern  del  dit  principa 
comdats  de  Rosselló  é  de  Cerdanya^  é  aquélla  honrassen,  tractassen 
sen  degudament,  segons  han  loablement  acustumat:  la  dita  empero  i 
Reyna,  oblidant  se,  salva  la  sua  reverencia,  lo  carree  que  havía  del  < 
la  tutela,  per  lo  qual  era  tcnguda  procurar  tot  útil  no  solament  al  pi 
del  dit  senyor  primogcnit,  ans  encara  de  la  cosa  pública  del  dit  prii 
tot  dan  squivar;  haia  convocáis  los  pobles,  contraríes  é  officis  de  la  d 
tal  per  destroir  é  abolir  lo  concell  de  aquélla:  é  mes  haia  sascítat  i 
revalidar  sindical  lo  qual  era  ja  exlint  é  revocal  en  la  dita  cintat:  ho< 
insuliai,  ajusiat  é  levat  nombre  de  geni  appellada  de  remenees  en  lo  i 
cipat  sois  capitanía  de  un  pages  appellal  Verntellat  ab  ofñcíals  é  I 
reyal,  sfor«;anis  se  tirar  é  avalorar  é  justar  geni  contra  lo  dit  princíp 
bants  é  discipants  cases  é  bens  per  aquéll,  é  faenis  molts  ultratges 
tiants  viles  c  castells  per  pendre  aquélls:  é  no  resmenys  haia  convoc 
dataris  gitats  de  pau  é  de  treva,  pagesos  é  allres  genis,  guiant  aquél 
hcnt  los  moltes  promeses  é  oíTertes  perqué  vinguessen  contra  lo  dit 
pal:  é  mes,  sia  stada  tractadora  é  coadjutora  de  la  conspirado  tnmnlt  é 
pensades  é  apuntades  en  destrucció  é  subversió  no  solament  de  la  din 
ans  encare  del  dit  principat  é  de  les  libertáis,  leys  é  regiment  de  aqi 
com  les  dites  coses  é  altres  per  la  dita  senyora  fetes,  tractades  é  proc 
de  les  quals  consta  autcnticament,  sien  no  solament  contra  la  capital 
dit  principat  atorgada,  c  per  lo  dit  senyor  Rey  fermada  é  solemnama 
da,  c  altres  leys  é  libertáis  del  dit  principat;  les  quals  lotes  per  la  dita 
ra  eren  stades  jurades:  ans  encara  contra  tola  justicia,  equitat  é  leys 
é  humanes,  no  reten t  lo  deute  degul  al  ofñci  de  tutela  ne  al  regime»' 
vern  de  la  cosa  pública  del  dit  principal:  Per  ^o  los  dits  Dipntats  é 
representants  lo  dit  principal^  ab  iniervenció  é  consentiment  de  la  dit 
de  Barchna.,  per  conservació  del  reyal  patrimoni  é  indemnitat  del  d 
cipat  é  de  la  cosa  pública  de  aquéll,  atieses  les  coses  dessús  dites  é 
dUn,  notifiquen  c  denuncien  á  tot  hom    generalment,  no  sens  gran 
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igaM,  quí  iaaawuit  Ib  dita  senyora  sia  bagada,  tractada,  reputada  com  á  inimiga, 
vpmicTiit  dísirouiiora  i  subvtrtidora  no  solamenl  de!  pairímoni  rejal,  atu  tacara 
Jf  Mjd  publica  iíl  dit  principal  f  de  les  libertáis  de  aguíil.t 
«DinmCDge,  XXII  de  Juoy,  any  M-CCCC-LXII"  fou  publicada  la  preseni 
ida  en  los  treí  llocbi  acoscuniats  de  la  vila  d'  Agnalada.n  (Full  solt  ea  la 
Ren.) 

Preparatoria  de  deteasa.  Any  ¡462. 

€Ai«  hoiau  qüeui  loa  asiaber  de  pan  del  magalffích  moiier  Janme  Ci- 
iller  cavaller  Capitl  general  en  la  vila  de  Agualada  t  altreí  viles  é  castells 
i  príncipit  de  Cathalunya  per  loa  revereats,  cgKgis,  nobles  ¿  magnlfficht 
Ifotai*  del  General  de  Cathaluaya,  i  tot  bom  generalment  de  qaaltevol 
y,  itai  &  coadició  sien,  qui  sien  dina  la  dita  vila,  qui  no  han  fett  ¿  mesos 
•  manEelleUj  segons  forma  de  les  crides  per  la  dita  rah6  ja  fctea,  que  dins 
tadi  dies  prop  vinents  les  persones  de  ma  maior  hagen  á  fer  compliment  i 
nmantellets,  sots  pena  de  XXX  sous;  é  aquells  de  la  nía  mijana  nagen  á 
■  lot,  sois  pena  de  XX  sous;  é  aquells  de  la  ma  menor  cascun  an  mante- 
ll^sota  pena  de  X  sous.  E  les  dites  coses  cascun  baia  i  complir  sots  les  dí- 
Mpaiei.  En  alira  manera  sepien  per  verítat  que  será  procehit  á  exccució  de 
■ifitea  penes.  E  guart  si  qui  aguardar  si  ba,  que  amor  alguna  non  haarf.» 

L' apellido  Civaller  es  lo  tan  conegut  Fívaüer,  Al  prin- 
^iera  sobrenom  pr¿s  del  nom  d'ofici;  quin  sobrenom,  com 
lats  altres  que  també  eran  noms  d'ofici,  se  convertí  en 
xtlido:  Recorda  los  apellidos  Fuster,  Ferrer,  Torner,  Te- 
ídor,  Forner,  etz.  Civeller  (mal  escrit  Civaller)  signíficava 
ibricaní  de  civelles.  Y  com  civella  provú  del  Ilatíyíiw/n,  se 
eya  ab  igual  propietat  civeller  y JlveUer,  d'ahont  I'apellido 
'weííer,  Civeller,  conservant  l'un  la/ del  original  Ualí,  y 
ludantla  en  c  en  Civeller,  com  lo  mudam  en  lo  nom  civella. 


J^^^^^^^^^^H,; ']  ■  '^^^^^^ 

CAPÍTOL  L 

Rignat  dt  D.  Joan  II  {¡463).— Se  posan  guardes  al  CMtell  de  Claramuni.— S^ 
ves  de  la  guerra  co nirad i c lories.— Los  Concellersde  la  rila  ¡ntereedeienea^ 
vor  de  la  geni  d'  l.'dena,  Claramunl  y  Castellolj. — Con6scacions  contra  Im^ 
safcciea  de  ta  causa  catalana.  Boxardors  y  Montbuy. — Derrota  de 
Mes  sobre  confiscacions. — Guialge  per  recullir  bens  y  persones. 

Se  posan  guardes  al  castell  de  Glaramunt  Awj 

1462. 

■Ais  molt  honor,  h  tuagnffichs  senyors  los  Coasellers  de  U  iniigMd^ 
Ut  de  Barchni. 

bMoU  honor,  é  molt  magnfñchs  senyora.  Ja  per  alCra  letim  per  come  M^ 
tro  vos  havíni  certiñcats  com  lo  magnffích  capiti  Tostro  (monea  Jomé 
Marimon),  per  uaa  vostra  letra,  baWa  provehít  de  potar  gaardet  t 
eo  lo  castell  de  Claramunt,  so  es,  'X-  homeni,  VHI  daquciia  *iU  iimtí 
dii  castell.  E  axi  matex  vos  suplicavem  fos  de  vostra  inerci  volgneneaf^ 
sar  altres  persoaes  en  la  dita  cuiiodia,  ¿  nosaltres  poguesiem  cobrar loiñt 
daqaesta  vila;  per  quaat  sora  are  molt  pocha,  que  molts  lii 
cit  é  axl  matex  degjesaets  piovehir  ea  guardes  del  castell  DAdcBítab 
casa  de  Vilanova  (del  CnmO-  que  es  den  Muntbay.  E  i(6  perpretcnaii' 
tre,  si  k  Deu  aera  plasem,  de  la  cosa  pública  ea  aqiieit  príacipiL  E  pfl 
com  lo  dit  castell  de  ClaramuDt  es  gran  é  mal  oiarat,  vos  placía  aoBtt 
nombre  los  homens  qui  guardarjo  lo  dit  castell;  é  mes  provelÜT  Cü  ll  &■* 
del  pagament  de  lurs  salaria.  E  mes  vos  placía  provehir  qui  lecá  lorofUl 
peare  la  segureíai.  Per  tant,  molí  honor.  £  magalñchs  aenyort,  altn  *tpÉ 
ab  la  presen!  vos  lornam  suplicar  preitament  Tulláis  provehir  ea  la  i* 
coses,  segons  es  necessari,  é  rescriurens  de  voslta  boaa  entendA.  B  xA* 
reportar¿:m  i  giacia  singular.  Lo  honor,  micer  Bere aguar  ArtÍg¿,al4BilK^ 
vim  per  les  dites  coses,  vos  ne  teorá  aprop.  Offeríiit  ao>  i  la  hoaorit^ 
saltres  tostemps  prests.  Sctiía  en  Agualada  i  XXVII*  de  Jony  lay  JKCÍP 
LXIl. 


] 
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•A  It  honor  de  vosaltres,  senyors,  tost  temps  prests  los  Coasellers  de  la 
t  Daguolada.»  (L.  Univ.) 

Los  Concellers  de  la  vila  trameteren  la  dalt  copiada  car- 

als  de  Barcelona  per  conduele  del  esmentat  mícer  Be- 

nguer  Artigó,  al  qual  instaren  á  que   fes  tot  lo  possible 

ar  obtenir  lo  que  demanavan  «car  ja   sabets,  mosser,  com 

ací  en  mitg  del  caliu.»  (L.  Univ.) 


Per  veus  ohides  péls  Concellers  d' Igualada  dihents  que 

treyan  del  Castell  de  Claramunt  ais  guardes   igualadins 

}uests  no  tornarian  pas  á  la  vila,  sino  que  anirian  á  allis- 

irse  sots  la  bandera  de  Barcelona,   se  determina  escriure 

t  següent: 

lAls  molt  honor,  é  molt  magníftichs  senyors  los  Concellers  de  la  insigne 
iRBt  de  Barchna. 

•Molt  honr.  é  molt  magnifñchs  mossers.  Jatsía  per  altres  letres  vos  ha- 
lessem  scrít  avisant  vostres  savíeses  com  lo  magnífñch  mosser  Johan  de 
iiimon  vostro  capitá,  per  mijá  de  una  vostra  letra^  havía  provehit  de  metre 
lardes  ó  custodies  en  lo  castell  de  Claramunt,  (;o  es,  de  'X*  homens,  *VIII* 
i|oesta  vila,  é  *II*  del  dit  castell,  suplicant  vos  per  la  indempnitat  de  nostrt 
I,  per  la  pocha  gent  que  vuy  es  en  aquélla,  per  vostres  savieses  fos  dona- 
drega  los  dits  *VI11*  homens  nostres  fossen  recobrats.  £  per  quant,  molts 
p»  senyors,  havém  sentit  los  dits  *VIII'  homens  de  nostra  vila,  si  de  la  dita 
irda  serán  trets,  han  deliberat  anar  pendre  sou  del  General;  é  encare  stam 
maior  dupte  que  per  causa  lur  altres  no  sen  vagen  ab  élls:  per  ^o,  comu- 
it  nostra  deliberació,  vostres  savieses  suplicam  la  dita  nostra  gent,  é  en- 
«  un  home  lo  qual  per  nosaltres  hi  es  stat  anedit  (anyadit),  vullats  lexar 
It  dita  guarda,  ¿  encare  daltres  mes  gents  augmentar,  sáltim  ñns  en  'XII* 
mens,  qui  de  necessitat  son  mcster  á  custodia  del  dit  castell;  é  aquélls  re- 
escar  de  lur  sou  per  al  temps  que  per  vostres  prudencies  será  deliberat, 
vent  esguart  á  son  de  guardes  de  castell  é  de  lur  capiti,  desliurant  aquéll 
oa)  al  honor,  micer  Berenguer  Artigó,  al  qual  de  a^ó  scrivim,  quius  ne  tin- 
á  aprop.  £  mes,  molt  insignes  senyors,  per  quant  lo  dit  castell  sta  mal  en 
rda  é  sens  fomiment  de  gombardes,  pólvora  é  de  viretam,  segons  lo  porta- 
9r  de  la  present  vos  ne  informará,  vos  suplicam  per  vostres  savieses  hi  sia 
ftgodament  provehit:  car  poch  aproñteri'a  haver  la  for^a  si  hom  no  havía  ab 
|Be  la  pogués  deíTensar.  £  ab  tant,  molt  insignes  senyors,  la  sancta  Trinitat 
iifostra  guarda.  Scrita  en  Aguolada  á  •VIH"  de  Juliol  any  MCCCC'LXII. 

»A  la  honor,  de  vosaltres,  senyors,  aparellats  Consellers  de  la  vila  de 
i^ltda.» 

Lo  meteix  día  8  de  Juliol  los  Concellers  d' Igualada  es- 
crigueren  ais  Diputáis  del  General  altra  carta  consemblant. 
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Mentres  tant  ja  devia  caminar  cap  á  Igualada  lo  honon- 
ble  Antoni  Folguers  empleat  de  la  Diputació,  qui  al  arribar 
á  la  vila  entrega  ais  Concellers  33  lliures  per  la  paga  de  va 
mes,  qui  comen9ava  á  25  de  Juny,  deis  deu  guardes  del 
castell  de  Claramunt. 

Bones  y  males  noves.  Any  1462. 

«AI  molt  honor,  é  molt  magaíííich  mosser  Johan    Marímon  capíti  pcrk 
insigne  ciutat  de  Barcelona  en  lo  exércit  de  les  parts  Durgell. 

i)Molt  honor.  ¿  molt  magnífíich  mosser.  Per  tant  com  vuy  i  hora  de  IBÍ| 
jom  seriem  stats  desconfortats  per  una  nova  que  verbalment  nos  serta  luJí 
reportada  per  un  correa  de  aquexes  parts  trayent  nos  mosser  Agulió 
stat  forv'at  retres  al  Rey:  ó  aprés  del  contrari,  per  mosser  Oluge  esser 
fortats  dient  nos  lo  dit  mosser  Agulió  haver  morts  molts  cavalls  al  dit  Rejé 
restar  en  repós:  é  per  quant  aqüestes  dues  noves  la  una  á  la  altra  son  coi* 
trariants,  é  la  primera  á  nosaltres  molt  desplassent,  per  voler  nos  reposar  ■ 
nostre  ánimo,  havem  deliberat  sois  per  aquests  fets  per  honae  propriferiw 
la  present.  Per  «;o,  molt  magníñch  mosser,  vos  suplicam  sia  de  vostra  bo^ 
nitat,  per  nostre  repós  é  consolado,  de  les  dites  coses  ab  tota  veritat  fokr 
nos  certificar,  com  sie  cosa  que  speram  ab  grandíssim  desíg.  £  sa  m^ 
molt  magnífñch  mosser^  la  sancta  Trinttat  sia  vostra  protecció.  Scríia  a 
Aguolada  á  'XI*  de  Juliol. 

»A  la  ordinació  de  vos^  molt  magnífñch  mosser,  prests  Consellen  it 
Aguolada.» 

Los  Concellers  d' Igualada  iatercedezen  en  fa- 
vor de  la  gent  d^  Ódena,  Claramunt  y  GastellolL 

«Ais  molt  reverent,  egregis,  nobles,  magnifñchs  é  honorables  senyonloi 
Diputats  ó  consell  lur  representants  lo  principat  de  Cathalunya. 

>'Molt  reverents,  egregis,  nobles,  magnífñchs  ¿  honorables  raosseii|onL 
Ab  degudes  recomendacions  precedents,  vostres  grans  prudencies  certiffica    \ 
com  los  homens  populats  en  los  castells   D6iena,  Claramunt  ¿  Casteütall 
de  la  sotsveguería  daquesta  vila,  vassalls  del  Comte  de  Cardona,  ab  gia 
congoxa  serien  stats  ab  nosaltres  dient  nos  cUs,  qui  per  lur  poder  se  soi 
sforc^ats  per  lo  servey  de  la  térra  é  cosa  pública  de  aquélla  fer  loqndici 
stat  possible  en  lo  exercit  del  dit  principat,  faents  mes  homens  per  socon  ^ 
la  bandera  del  dit  exercit  que  may  per  negun  fet  no   foren  acustumiUi ■> 
contrestant  ¿lis  sien  posats  c  constituits  en  gran  miseria  é  stretara^  per  iV- 
rilitat  del  tcnips  per  divina  ordinació  á  élls  sobrevengut,  é  per  los  exceilM 
c  grans  cárrcclis  que  per  lo  Comte  ñns   a<,'í  son  fors'ats  pagar,  é  qaecipH 
fort,  por  alguns  croedors  del  dit  Comte  ¿  comdat  é  procuradora  larssofirt 
son  cxecutats  c  barrejats  en  lurs  bens  ¿  usures,  axí  com  are  soo  i  instndi 
del  procurador  de  la  Comtesa  de  Luna;  semblant  los  aquesta  esser  miiori 
pus  ^rcu  guerra  que  la  qui  per  los  enemichs  es  feta  á  la  térra,  per  qaéiOi 
portal:;  quasi  en  artic'e  Je  dcsespcració  que  necesitan  é  stan  ya  en  delte^ 
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d64edeserír  lurs  propries  hibitacions  é  fer  cap  é  partir  deis  mateys  desor- 
étnts  en  altrt  part,  é  faents  de  si  mes  rahonaments,  que  ya  les  nostres  ore- 
Iboo  gosen  ne  poden  aquélls  scoltar.  Atteoents  á  nosaltres  nos  han  vol- 
IMt  pregar  per  bona  íraternitat  ¿  vicinitat  los  volguessem  de  algún  consell 
CMfortar;  nos  empero  pensants  é  cogitants  que  la  sal  se  troba  á  la  mar  é 
lijfgoa  á  la  font,  é  sabents  á  cert  vuy  la  sal  ¿  senyera  ó  saviesa  daquest  prin- 
ipit  restar  príncipalment  en  les  mans  é  caps  de  vostres  graos  reverencies,  é 
ilmmor  del  consell  en  la  íont  de  les  vostres  savieses:  per  tant  aquélls  á 
3ltres  grans  prudencies  é  nobleses  havém  volguts  remetre,  certiíñcant  vos 
!r  mijá  de  la  present  de  tanta  congoxa  é  necessitat  en  la  qual  son  posats, 
Ipficjiot  aquélles  tant  com  podém  vullats  ais  dits  bons  é  feels  prohomens  de 
hidable  consell  é  remey  sotsvenir,  ¿  provehir  que  sáltim  durant  lo  temps 
I  la  congoxa  en  que  la  térra  es  posada  carítativament  sien  tractats,  cora  élls 
en  prests  é  aparellats  de  les  rendes  de  les  quals  son  tenguts  respondre  a 
I  Comte  de  Cardona  fer  plenament  la  rahó  ais  dits  creedors,  qui  sen  (les 
idcs)  bé  suf6cients  á  pagar  aquélls.  Supplicant  en  aprés,  niolt  virtuosos 
Djors,  per  vostres  grans  prudencies  sia  provehit  que  les  vitualles,  robes  é 
BS  qne  per  conservado  de  la  vida  deis  dits  homens  é  families  lurs  son  re- 
Ifits  en  los  dits  castells  é  forts  per  tuició  de  la  térra  é  per  la  concorrencia 
I  temps,  stiguen  al  segur,  é  que  per  neguna  manera  no  sien  barrejats  ne 
MMts  á  disipado.  E  vosaltres,  insignes  senyors,  ax{  obrant  é  provehint  en 
I  dítes  coses,  tirareis  los  coratges  de  aquélls  qui  vuy  stan  en  turbació,  é  de 
Ktre  senyor  serets  premiats,  é  encare  vos  ho  reputarém  i  gracia  é  mercé 
■guiar,  que  per  mijá  nostre  los  vullats  en  aquesta  part  favorir;  é  maiorraent 
nr  qoant  are  de  nou  sien  convocats  per  vostra  ordinació  ó  per  mijá  de  vos- 
e  sindich  en  Tallada  de  Cervera,  qui  lo  die  pessat  (passat)  sometent  es 
essat  per  aquesta  vila  é  sotsvegucria  á  fer  assistencia  de  nou  á  la  bandera 
Ú  dit  ex^rcit,  faent  los  per  vostra  mercc'  atorgar  algunes  provisions  útils  é 
ecessaríes  sobre  lo  material  dessús  dit,  en  tal  manera  que  sien  remediats 
■  execució  de  propris  bcns,  per  tant  que  puxen  soportar  principalment  lo 
errey  del  dit  exercit  et  aliter  durant  aquéll.  Ab  tant  etc.  Scrita  á  XII  de 
vliol.— A  la  ordinació  de  vosaltres,  senyors,  prests  Conseliers  de  Agualada.» 
í.  Univ.) 

ConfiscacioDS  contra  los  desafectes  á  la  causa 
Oatalana. — Boxadors  é  Montbuys.  Any  1462. 

«Ais  molt  reverents,  egregis,  nobles.  Diputats. 

»Molt  reverenis,  egregis,  nobles,  raagníffichs  é  honorables  senyors.  A 
)^  nostra  es  pervengut  com  lo  sotsveguer  deis  Prats  ó  comisari  sería  ven- 
(ttma  armada  al  loch  é  casa  del  Speit,  situat  dins  aquesta  sotsveguería,  lo 
l>slloch  es  den  Bernat  Guerau  de  Boxedors,  é  daqui  sen  ha  portnts  los  bens 
l>cy  ha  trobats,  é  ha  presos  homenatges  deis  homens  en  nom  del  General: 
^  tbt  90  se  diría  haver  fet  ab  comissió  ó  provisió  de  vosaltres.  E  si  axí  es, 
"^trcs  ne  sabeu  la  veritat.  Es  ver  que,  reverencia  salva,  á  nosaltres  sem- 
bla esscr  fet  periudici  al  sotsveguer  daquesia  vila;  que  altre  sotsveguer  en- 
^cxcrdr  juredicció  dins  los  límits  de  sa  sotsveguería.  Per  soá  vos  volriem 
**plicar  volguessets  fer  redressar  los  dits  afifers,  é  que  hon  semblants  actes 
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se  hagen  á  fer  per  ordinació  vostra  contra  algnns  constitniu  ó  domidldli 
dios  aquesta  sotsveguería,  vos  placía  cometrea  ó  femé  comissió  alditnom 
sotsveguer,  qui  en  loch  vostre  exercescha  los  actes  necessarís.  B  per  qutt 
vostres  prudencies  han  feta  certa  provisió  á  nosaltres  tramesa  per  li  lenfon 
de  Muntbuy,  de  la  qual  vos  trametém  translat  per  lo  portador  de  la  prewM, 
vos  placia  aquélla  revocar  é  tornar  al  primer  stament;   affl  que  hon  lotoü- 
veguer  conexerá  que  lo  castell  de  Montbuy  é  casa  de  Vilanora  del  Camí,  i 
altres  castells  de  la  dita  sotsveguería  degan  esser  presos  á  mt  del  dit  GcM- 
ral,  lo  dit  sotsveguer  ho  puxa  liberament  fer:   é  que  hon  si  hagen  á  poiir 
custodies  ó  guardes,  vinga  á  cárrech  deis  bens  é  rendes  deis  senyon  dcfa 
dits  castells  é  casa.  E  hon,  mossenyors  molt  insignes^  lo  dit  sotsvegnerdc 
Prats  ó  comissari  hage  fet  lo  que  dessús  es  dit  ab  ordioacíó  ▼ostra^  vos  pít- 
ela lo  dit  nostre  sotsveguer  puxa  entrar  ab  comissió  de  vosaltres  per  toa 
altres  lochs  fóra  se  (sa)  sotsveguería  ahont  sebrá  ne  pora  trobar  robes  oe 
bens  deis  dits  senyors  deis  dits  castells  é  casa  de  la  ditt  sotsveguería.  E  per 
lo  portador  vos  placia  trametre  les  coses  que  vostres  grans  savieses  ddihe* 
rarán  esser  congruents  é  necessaries.  Oíferínts  nos  prests  stu  i  la  ordimdft  ] 
de  vosaltres  per  tot  nostron  possible.  Scrita  en  Agualada  á  *XIII'  de  JolU  j 
any  MCCCCLXII.  ^ 

»A  la  ordinació  de  vosaltes,  senyors^  prests  Consellers  de  la  vila  de  A^ 
lada.))  (L.  Univ.) 

Derrota  deis  catalana  en  Gastelldasens.— Mte 
sobre  confiscacions.  Any  1402. 

«Ais  molt  honor.  ¿  molt  magnífñchs  mossenyors  los  Consellen  de  h 
insigne  ciutat  de  Barcelona. 

»Molt  honor,  é  molt  magnífíichs  mossenyors.  Ab  dolor  de  cor  vos  ág- 
nifñcam  com  som  informats  del  cars  de  la  gran  trayció  comesa  per  Sigott 
é  sos  secnsses  en  lo  lloch  de  Gastelldasens.  Per  la  qual  la  térra  ha  perdtt 
tots  nquells  que  hi  eren  en  lo  exj^rcit  de  la  térra,  segons  crehém  ja  sotspk» 
nament  informats:  placia  á  Deu  é  al  benaventurat  Caries  (de  V¡ana)n(Mtt 
fa^a  bona  reparado;  car  drap  hi  ha  romas,  é  lo  bon  regir  de  vosaltres,  eak 
qual  penge  tot  lestamcnt  daquest  principal.  Aprós,  mossenyors  molt  insf^ 
nes^  havcm  sebut  que  los  Diputats  han  feta  certa  comissió  al  sotsvegncri 
Jurats  deis  Prats  per  cmparar  se  los  bens,  rendes  c  torres  de  tigons  qm  Mi 
enemichs  de  la  térra  tot  lia  hon  los  troben:  é  com  crehém  sapiats  qoe  ér 
guns  vcliins  nostros  serien  del  nombre  deis  dits  enemichs,  vos  volríemn* 
plicsr  que  ab  los  dits  Diputats,  ais  quals  scrívim  per  aquesta  rahó,  degacntfl  J 
fer  ó  fer  fer  la  dita  comissió  al  nostro  sotsveguer  de  emparar  se  i  na  M  * 
General  tots  los  bens,  rendes,  terres  é  ¡uredicció  deis  dits  enemichs,  é  nttt 
allí  ofticials  qui  regesquen  per  lo  General  é  hage  homenatge  deis  homeoiii 
mós  pos  allí  guardes  ó  custodies  á  cárrech  de  les  rendes,  é  fruyts,  éhm 
deis  dits  enemichs,  axí  ó  segons  tais  provisions  ó  comissioos  ton  diiigite 
ais  altres.  £  aquests  atlers,  mossenyors,  vos  placia  haver  á  memofii,  pff 
quant  es  molt  útil  ó  necessari  al  principal:  é  que  hon  se  vnlle  los  diisboi 
sien  trobats,  axí  dins  com  fóra  la  dita  sotsveguería,  lo  dit  sots^egocr  IM 
hage  á  ses  mans.  £  per  quant  ignoram  quals  son  los  enemichs  del  príflc^ 
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pd;  legons  se  diría,  son  stats  aquí  publicáis  ab  veu  de  crida,  nos  vullats  tre- 
■etre  translat  de  aquélla  per  lo  portador  de  la  present,  lo  qual  trametém 
1^  per  aqüestes  rahons,  ífaent  lo  spatxar  ab  tot  bon  compliment.  E  si  de 
Msaltresy  mossenyors  molt  insignes,  algunes  coses  vos  serán  plasents,  ña- 
ricment  ordonats  de  nosaltres.  Scríta  en  AguoIad%  á  'XIII*  de  JuHoI  any  M* 
CCCCLXII. 

>A  la  ordinació  de  vosaltres^  mossenyors,  prests  Consellers  de  la  vila  de 
Agallada.»  (I^  Univ.) 

Oaiatge  per  reoulllr  persones  y  bens.  Any  1462. 

f  Are  hojats  queus  fan  assaber  los  honrats  bailes  de  la  vila  de  Agualada, 
á  instancia  é  requesta  deis  honrats  Consellers  de  la  dita  vila,  é  a^ó  per  utili- 
Itt  de  la  cosa  pública  é  conservació  de  aquella  vila;  que  tot  hom  de  peu  qui 
valla  venir  á  la  dita  vila  per  recollir  les  persones  ó  bens  mobles  llurs  de 
fMbevol  specia  sien  vinguen  é  silguen  guiats  é  assegurats  de  qualsevol 
totes,  axí  de  crestians  com  de  jueus;  ax{  com  ab  veu  de  la  present  pública 
cdda  los  dita  honrats  bailes  los  guien  é  asseguren:  lo  qual  guiatge  é  sega- 
iciit  volen  dnrar  per  tot  lo  temps  que  durará  lo  exércil  lo  qual  lo  General 
éú  principal  de  Cathalunya,  ab  asseniimenl  de  la  ciuiat  de  Barcelona  é  de 
ioq  consell^  vuy  siam  é  continúen;  é  encare  per  quatre  mesos  aprés  lo  dit 
titrát  será  reposat  Entes  empero  é  declarat  que  aquells  tais  qui  serán  com- 
presos en  lo  dii  present  guiatge  é  seguretai  sien  lenguts  en  llur  entrada  pre- 
tentarse  ais  dits  honrats  Consellers  per  saber  qui  serán  aquélls  ni  de  on 
lenn;  per  tant  que  tota  sospita  sia  remoguda,  é  que  aquells  tais  no  sien  deis 
hfanichs  del  dit  principal.»  (L.  Univ,) 

(Publicada  á  14  Juliol.) 

Derrota  de  Rublnat.  Any  1462.— A  21  de  Julíol  los 
Pahers  de  Cervera  escrivían  á  Barcelona  que'ls  enemichs 
— tferen  grans  corregudes,  preses  é  ladrocínis  de  bens  é  de 
persones;  é  receptarense  en  lo  castell  é  loch  de  Rublnat  ab 
tota  la  presa  de  bestiar  gros  é  menut,  robes  é  altres  coses... 
Es  fama  que  lo  Rey  (Joan  II)  ab  tot  son  sfors  deu  venir: 

stam  ne  molt  congoxats Supplícam  vos  molt  tant  com 

podém,  que  prestament  nos  trametats  tot  aquell  sfors  axí 
de  homens  de  cavall  com  de  peu  que  pugan,  car  ara  va  tota 
la  honor  é  stament  de  Cathalunya.»  (Doc.  inéditos  del  arch, 
de  la  Cor.  d'A.,  t.  XXII,  pág.  81.) 

Unacarta  semblant  degueren  escriure  ais  igualadins,  que 
enviaren  á  les  parts  de  Cervera  per  acudir  á  Rubinat  una 
companyia  de  30  homens  armats  que  sortiren  d' Igualada  ab 
«pluja  á  la  esquena. 
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L' exércit  cátala  que  volía  rendir  ais  castellaos  possei- 
sionats  del  castell  y  poblé  de  Rubínat  fou  derrotat  per  lo 
excrcit  que  manava'l  rey  D.  Joan  en  persona.  Los  Coac^ 
llers  d'  Igualada  conaunicaren  ais  Diputáis  la  trista  non  ib 
les  següents  páranles: 

uAb  dolor  7  amarilut  de  cor,  vostrcí  reverencÍH  notífEcam  conn^ i 
XXIII  del  preseal  £  devall  scrit  raes  (Juliol),  1  les  X  horeí  de  niu  icnim- 
vats  líl  un  relat  bom  de  armes,  ensemps  ib  qoitre  rodas  i  ■Itreí,  lo  qid 
nos  ha  reporUt  que  lo  dia  present  i  leí  trcí  horeí  apré>  mitjoni,  lo  Rcf  A 
tot  son  poder  ha  ferit  ab  lo  exércit  qui  siava  lobre  lo  caitcU  de  Rnbia^d 
qual  ba  desbaratar,  é  segons  relació  del  dit  relat,  te  ha  pcrdod* malta  giil  ■ 

Beculllta  de  persones  y  bens  de  la  sotavego»- 
ria.  Any  i.f(}2. — La  derrota  de  Rubínat  aumenta!  perillde 
caure  la  vila  d'Igualada  en  poder  de  D.  Joan:  y  com  teoii 
sos  millors  hómens  d' armes  ab  l'excrcit  cátala,  prociin 
que'ls  homens  de  la  sotsveguería  vinguessen  á  recullirseeo 
la  vila  ab  llurs  bens  per  defensarla  y  aprovisionarla.  En 
crida  pública  fou  manat: 

«Are  hoiats  queus  fan  assaber  de  pan  del  honor,  moisen  Jaume  SnUtr 
capitá,  é  á  consell  deis  hoarats  Consellets  de  la  vila  de  Aguatada  i  tot  boa 
generalment  de  qualsevol  ley,  stat  6  condició  lien,  qae  lien  poblati 
sotsveguerla  de  Agualada;  que  dial  tres  dies  prop  vineati  hagen  mei 
llurs  bens  £  robes  i  totes  vitualles  í  viures  dios  U  dita  vila;  en  alue  i 
hageo  per  cert  que  pissat  lo  dii  termini  sería  dat  toi  per  bonagueniti 
sacho  roano.  E  axí  guare  si  qui  aguardar  si  a,  que  paiiat  lo  dit  ienníoi,iur 
ni  gracia  dou  haurii.  G  en  I2  present  crida  voltm  eiier  coroprcioi  KKikl 
lochs  í  castclls  de  k  dici  socsveguerfa.B  Fou  publicada  á  39  de  Jaliol.iif»- 
so  en  d(a  de  mercat,  sis  dies  dcspris  de  la  derrota  de  Rubínat.  (£.  fnr.] 


^al  de  D.  Joan  II  r  1^61  ).—]gaa\si¡a  torna  i  la  obediencia  del  rey  D.  Joan.— 
Jorament  y  homenatge  de  ñdelital  deis  aingulars  y  d^les  auloritais  de  la  vila  i 
D.  Joan. — Crida  manant  los  homenatges  deis  quina  no  'Is  haguessen  preatau  y 
la  denuncia  deU  bcn;  desafcctei  per  confiscarlos. 

Igualada  torna  á  la  obedtenola  de  rey  O.  Joan. 

iny  i.fói, — Després  de  la  derrota  de  Rubinat  vingué  á  mit- 
ins d' Agost  la  de  Santa  Coloma  de  Queralt,  en  quin  terme 
bu  desbaratada  la  columna  que  manava  en  Jaume  Fiveller 
lesmentat,  qui  tenia  á  son  cárrech  la  defensa  d' Igualada 
d' acudir  ensemps  ahont  convingués. 
A  les  continúes  peticions  d'lgualada  ais  Diputats  que  li 
Dviassen  socors  per  sa  defensa,  havlan  acudit  los  de  Barce- 
>na  enviantlos  lo  capitá  .Montagut  ab  un  pelit  refor?  desti- 
at  no  exclusivament  á  nostra  vila,  sino  á  la  comarca  y  per 
Italia  ahont  pogués  esser  necessari.  Quan  Igualada  eslava 
nmajor  perill  d'esser  invadida  per  les  forces  del  rey  don 
Oüíi,  volguc  anarsen  lo  capitá  .Montagut,  no  sens  oposars'hi 
btol  son  poder  la  vila  fins  al  extrem  de  tancar  los  portáis 
lerquó  no  pogués  exir.  Exi  ú  la  fí,  dexant  la  vila  sens  defen- 
:a.  no  sois  per  faltarli  aquesta  guarnició,  sino  també  per  te- 
ilrcombatent  ab  l'exércit  cátala  bonu  part  de  sa  gent  de 
írmes. 

En  tan  apurada  situació.  quan  les  armes  del  rey  D.  Joan 
^aminavan  de  triomf  en  triomf.  y  per  centrar!  les  catalanes 
íueyan  de  derrota  en  derrota,  los  Concellersd' Inalada  re- 
aren una  inlimació  de  Ü.  Joan  concebuda  eo  aqüestes  pá- 
ranles: 
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«Lo  Rey.  — Prohomens:  vist  lo  comporttment  vostro  fint  t^f  y  li  mobt- 
diencia  que  contra  nostra  magestat  haveu  continuada^  segonsdepreíait 
alguna  justa  causa  continuau,  havém  deliberat  trametre  aquí  cinch 
liantes  de  nostra  gent  darmes  per  haber  aquesa  úottra  vila  á  maos  ¿  poicr 
nostre,  é  fervos  reduhir  á  la  obediencia  é  fídelittt  á  quena  ton  tengnts,  coa 
fet  hav¿m  de  Vilafrancha  de  Penedés.  La  qual  deliberado  Tolent  á  d^ 
effecte  deduir,  es  vengut  á  nos  lo  egregi,  magníífich,  amat  Consdler  ilnnll 
general  de  nostres  mars  lo  Comte  de  Prádes,  nostra  magestat  hamflmctf 
suplicant  que  volguessem  en  aquest  nostre  propósit  sobreseareí  per  qntf 
éll  era  informat  que  vosaltres  no  voluntarís,  mes  persuadits  de  algancí  na- 
les persones,  haviau  aquesta  tanta  inobediencia  serrada.  La  qnal  cosacos^ 
xent  esser  fácil,  é  volent  á  les  suplicacions  del  dit  egregi  Comte  esicr  b» 
nignatnent  inclinats,  ab  la  present  vos  requerim  é  manam  que  dios  M  fia 
primer  vinents  vullau  esser  á  nostra  obediencia  é  ñdelitat  restitQitsétonMk 
faent  nos  ne  per  vostres  letres  certs.  E  azf  en  nostra  bona  f¿  real  tm  pi^ 
metém  que  no  sereu  per  nostres  gents  darmes  ne  robats  ne  maltractstK  rf- 
trament  passat  dit  temps,  si  vostra  resposta  de  a^ó  no  hav^m»  prorelmis 
com  millor  nos  será  convingut  á  nostra  utilitat.  Dat  en  Tamerit  dd  Caif 
de  Tarragona  á  XII  de  Octubre  any  MCCCOLXll  (a).» 

Ab  aquesta  carta  ne  víngué  altra  del  cítat  Comte  de  Prt 
des  instant  á  la  víla  á  que  tornas  al  rey  Joan. 

Rebudes  aqüestes  cartes  s*  ajusta  concell  general  eoli 
capella  de  Sant  Bartomeu  per  deliberar:  y  tatteses  moltesé 
diverses  letres  axí  per  los  Diputats  del  Principat  de  Cata- 
lunya com  per  los  Consellers  de  la  Ciutat  de  Barcelona, 
buydes  de  tot  confort  de  aquesta  universitat,  é  les  letres it- 

quisitories  fetes  per  lo  senyor  Rey  de  Aragó é  mésattt- 

sa  la  nacha  muralla  ó  poch  sfor;  de  gents  de  aquesta  vila...* 
s'acordá  per  unanimítat  entrar  en  negociacions  per  capitu- 
lar y  tornar  á  la  obediencia  del  rey  D.  Joan,  sobre  la  base 
de  que  tots  los  privilegis  y  Uivertats  y  molt  especialmeotlo 
privilegi  importantíssim  del  sometent  li  fossen  respcctatsy 
conserváis. — Aném  desseguida  á  passar  revista  deis  docu- 
ments  d* aquesta  época,  una  de  les  mes  interessantsdeb 
historia  d'  I¿?ualada,  comen^ant  pél  que  indica  qui  forco 
los  negociadors  de  la  obediencia  al  rey  D.  Joan. 

«Molt  honor.  ¿  molt  savi  mosser  (micer  Gabriel  de  Pnigsteve  alkf 
Ilicenciat.)  Per  relació  del  senyer  vostre  pare  havém  aabut  com  ¿Opería 
tres  sues  vos  havíe  consiliat  de  certes  cominacions  que  motaer  Gocm^ 


(j)  Doc.  inéditos  etc.,  tomo  XXIII,  pág.  132. 
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CttveUó,  sttnt  á  Monistrol,  feya  ó  fetes  havíe  contra  vos  é  altres  daquesta 
fii,  qai  procehien,  segoas  havém  sentit,  per  sguart  de  la  missetgería  é  tre- 
lifit  per  vos  fets  ensemps  ab  en  Pau  SolaneUes  per  causa  de  la  reducció 
ká  per  aquesta  universitat  á  la  obediencia  del  senyor  Rey.  E  sta  ab  veritat 
fM  daqueys  affers  lo  dit  vo.stre  pare  ha  comunicat  ab  nosaltres  diverses  ve- 
fMet,  ¿  tostemps  som  stats,  som  é  serém  de  voluntat  de  opposar  nos  á  vos- 
Ib  defíensa  ara  en  bé»  are  en  mal:  car  sabém  bé  é  som  certs  que  vostres  tre- 
Ub  son  stats  per  sguart  de  la  dita  universitat  ¿  conservació  de  aquélla  é  de 
IOS  singolars,  é  no  pas  per  affers  vostros  propris,  ni  per  malifñci  que  vos 

kitii  comesos  que  hom  sapie »  Es  carta  deis  Concellers  d*  Igualada  á  dit 

■ícer  Gabriel  de  Puigsteve  dada  á  18  Desembre  de  1462.  Se  nomenen  en 
Uk  los  dos,  en  Puigsteve  y  en  Pau  Solanelles,  qui  negociaren  lo  retom  á  la 
del  rey  D.  Joan;  per  quin  motiu  eren  objecte  de  les  amenaces  de 
Guerau  de  Cervelló,  qui  devía  militar  sots  la  bandera  catalana  en 
Iposídó  ab  son  parent  Amau  Guillem  de  Cervelló,  qui  militava  sots  la  ban- 
ina  realista,  com  veurém. 

Jurament  y  homenatge  de  fidelitat  de  la  vila 
b1  rey  D.  Joan.  24  Novembre  de  1462, 

Tradúcelo  del  Ilatí.— «Dimecres  34  de  Novembre,  any  M'CCCCLXII. — 
Convocada  la  universitat  de  la  vila  d'Agualada  en  la  capella  de  Sant  Barto- 
Beo,  ahont  altres  vegades  es  acostumat  congregarse  lo  concell  de  la  dita 
üh,  les  persones  següents  prestaren  homenatge  de  ñdelitat  al  molt  noble 
Amau  Guillem  de  Cervelló,  qui  tenía  poder  per  n^ó  y  per  altres  coses,  otor- 
gttper  la  magestat  del  senyor  Rey  en  la  ciutat  de  Balaguer  á  12  dies  del 
piesent  y  devall  escrit  mes  de  Novembre. 

»Lo  qual  jurament  y  homenatge  de  fidelitat  prestaren  d'  aquesta  manera 
^  es,  que  com  lo  senyor  Rey  ensemps  ab  lo  monestir  de  Sant  Cugat  de 
Valles  deuen  exercir  en  comú  la  jurisdicció  en  dita  vila  d'  Agualada  y  sos 
termens,  prestaren  lo  meteix  homenatge  que  prestaren  los  altres  vassalls  de 
kt  oniversitats  reyals  ó  del  senyor  Rey  per  la  part  de  jurisdicció  que  á  aquest 
ferttny:  y  per  la  que  pertany  al  convent  del  dit  monestir,  prestaren  home- 
attge  á  títol  ó  pretext  de  la  suprema  jurisdicció,  conforme  al  modo  següent, 
f  seos  perjudici  deis  privilegis  y  Ilivertats  novament  confirmats  á  dita  uni- 
i^enitat  per  lo  dit  senyor  Rey^  en  la  forma  següent:»  (Fins  aquí  la  tradúcelo. 
Lo  que  segueix  está  en  cátala  en  lo  original.) 

•Joram  á  nostre  senyor  Deu  ó  ais  sancts  quatre  Evangelis  de  aquéll  per 
Qottres  mans  dretes  corporalment  tocats^  que  daquesta  hora  en  avant  fins 
ilderrer  die  de  la  nostra  vida,  per  rahó  del  general  é  supremo  domini,  vos, 
Krenissim  senyor  D.  Johcn  per  la  gracia  de  Deu  Rey  Daragó,  de  Navarra, 
^  Sicilia,  de  Valencia,  de  Mallorques,  de  Cerdenya  é  de  Córsega,  Comte  de 
Bsrcdona,  Duch  de  Athenes  é  de  Neopatria,  é  encare  Comte  de  Rosselló  é 
^  Cerdanya,  senyor  nostre  en  tots  vostres  Dominis  é  regnes,  de  dret  é  de 
coQsaetut  en  qualsevol  manera  pertanyents,  serém  á  vostra  serenitat  é  al 
ffioL  lenyor  Princep  D.  Ferrando  fill  prímogénit  vostre,  é  ais  successors 
▼ottres,  bons,  leyais  é  feels  súbdits,  é  que  may  no  serém  en  consell  ó  fet 
^ne  Tostra  serenitat,  los  dits  lllustríssimo  prímogénit  é  successors  perden  la 
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vida  Ó  tnembre  aigú,  ó  que  reebea  alguna  lesíó,  iaiuría  ó  contumelia,  ó  que 
perden  alguna  honor  que  de  present  haian  ó  dequf  avent  possehian;  é  li  m- 
brém  ó  ohir¿m  de  algú  que  vulla  en  alguna  de  les  dites  coses  contrafer,  per 
nostre  poder  que  no  sie  fet  hi  prestarém  tot  impediment:  é  si  impe^mcat 
noy  porv^Qi  prestar,  quant  mes  prest  porém  ho  denunciarcm  á  Tostra  sereoi- 
tat  é  ais  dics  Illustríssimo  primogénit  é  successors,  é  contra  aquélla,  segooi 
porém,  é  á  vostra  serenitat,  ¿  ais  dits  Illustríssimo  primogcnit  é  successon 
prestarém  aiuda;  é  si  per  algún  cars  vostra  serenitat  ó  lo  dit  lllustrissimopii- 
mogénit  ó  successor  perdrien  alguna  cosa  la  qual  haien  ó  daquí  avant  lia- 
rán, vos  ajudarém  i  recobrar  aquélla,  é  recobrada  en  per  tostempa  retaú. 
E  si  sabrcm  que  vostra  serenitat,  los  dits  Illustríssimo  primogénit  ó  soccei- 
sors  vullen  justament  ofTendre  alg¿,  é  de  aquí  generalment  ó  en  apecial  M- 
rém  requests,  prestarém  á  vostra  serenitat  é  ais  dits  Illustríssimo  primogi- 
nit  ó  successors  nostra  aiuda.  £  si  vostra  serenitat,  los  dita  lUustxlsiiBO 
primogénit  ó  successors  nos  manifíestarets  ó  manifestarán  alguna  cosa  de 
secrets,  aquéll  sens  licencia  de  vostra  serenitat,  deis  dits  Illustríssimo  primo- 
génit ó  successors  no  maniñestarém  ó  manifestar  farém.  E  sina  demaoarii 
de  consell  sobre  algún  fet,  aquell  consell  donarém  á  vostra  magesut  ¿  ib 
Illustríssimo  primogénit  ó  successors  queus  será  vist  mes  expedieoL  E  qie 
james  de  nostres  persones  scicntment  no  farém  cosa  alguna  que  pogi¿f 
esser  á  iniuria  ó  contumelia  de  vostra  magestat,  ais  dits  Illustríasimo  prino- 
génit  é  successors.  E  per  maior  corroborado  de  les  dítes  coses,  per  mioi- 
ment  é  ordinació  de  vostra  serenitat,  fem  é  prestam  homenatge  de  mnsé 
de  boca  en  poder  deis  nobles  é  magnífñchs  barons  Narnau  Guillem  de  Ge^ 
vello  é  en  Guillem  Arnau  de  Ballera.»  (Seguexen  les  ñrmes  que  están  eaÜMÍ 
y  jo  poso  en  cátala:) 

«Primo:  honor.  Baltasar  Báges,  sotsveguer  y  batlle, 
Nicolau  Puiggros,  Bartomeu  (jabata.  Conceller, 

Valentí  Artigó,  Conceller,  Pere  Paloma,  Conceller, 

Joan  Franquesa,  Conceller, 

»Los  dits  prestaren  homenatge  en  poder  del  dit  noble  baró  (AmaoGa- 
llem  de  Cervelló). 

»Y  los  següents  prestaren  homenatge  en  poder  den   Bartomeu  Alaoiif 
Algutzir  del  senyor  Rey,  comissionat  per  a>;ó  per  dit  noble  de  Cerfelló: 

»Honor.  Gabriel  de  Paigsteve,  jurisperit. 


Bemat  Querait,  mercader, 
Pere  Rosseta,  notari, 
March  Busquets,  notari, 
Pere  Pons,  mercader, 
Pere  Millars,  mercader, 
Matheu  de  Puigsteve,  notari, 
Pere  Báges,  mercader, 
Pere  Mas,  sabatcr, 
Pere  Musct»  texidor, 
Jaumc  Sabater,  pagos, 
Rafael  Déla,  apotecari, 
Antoni  Cardona,  sastre, 


Joan  Serrallonga,  notari, 
Berenguer  Boñll,  parayre, 
Pere  Steve,  cirurgiá, 
Joan  Joan,  apotecari, 
Francesch  Rovirea,  sastre, 
Pere  Canaletea,  hoataler, 
Joan  Artigó,  escrivent, 
Miquel  Vila,  mercader, 
Tomás  Climent,  Ilaner, 
Baltasar  Soler,  texidor, 
Berenguer  Ferran,  barber, 
Jaume  Vidal, 
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Perelló,  pagés, 
íHcb  (?)  sabater, 
eu  Vivetes,  texidor, 
:  Reala,  sabater, 
Solanelles,  espaser, 
i  Llombart,  texidor, 
Borraj,  sastre. 
Valles,  bosser, 
all,  pagés, 
Giner,  pagés, 
¡rrer,  tapiner, 
^erdigó,  traginer, 
aurro,  texidor, 
enat,  fuster, 
Vell,  traginer, 
ellicer,  corder, 
Morder,  texidor, 
aliester,  texidor, 
ala,  pagés, 

leu  Colldesan<;a,  ferrer, 
le  Moger,  fisich, 
(untsó,  texidor, 
Báges,  moliner. 
Canaletes,  bosser, 
e  Santamaría,  sastre, 
lornet,  moliner, 
Corts,  sastre, 
teve,  ballester, 
Fonoll,  seda^er, 
i  Sanahuya,  sabater, 
^uer  Oller,  alies  Fons,  texidor, 
leu  Giner,  sabater, 
iguilera,  texidor, 
Bonastre,  texidor, 
i  Fonoll,  sabater, 
i  Quer,  assahonador, 
Domenech,  pagés, 
Spiral,  corredor  de  felpa, 
sch  Liorach,  brasser. 


Antoni  Cornet,  texidor, 
Pere  Fulló,  texidor, 
Antoni  Comes,  pagés, 
Mathea  Soler,  brasser, 
Antoni  Pellicer,  brasser, 
Nicolao  Serrallonga,  texidor, 
Bemat  Fontanils,  sabater, 
Antoni  Cuyrades,  texidor, 
Pere  Mas,  sastre, 
Dalmau  Jover,  llaner, 
Francesch  Granell,  pagés, 
Antoni  Almunia,  mercader, 
Francesch  Oller,  parayre, 
Antoni  Riera,  pagés, 
Pere  Steve,  brasser, 
Joan  Roca,  pagés, 
Ferrer  Muset,  pagés, 
Bemat  Soler,  fosser, 
Pere  Franquesa,  mercader, 
Joan  Pons,  mercader, 
Matheu  Oller,  parayre, 
Miquel  Mas,  texidor, 
Pere  Matas,  brasser, 
Joan  Foix,  parayre, 
Pere  Poch,  brasser, 
Pere  Muntaner,  sabater, 
Pere  Pau  Solanelles,  nourí, 
Guillem  Mas,  moliner, 
Bemat  Codinelles,  brasser, 
Bemat  Fabra,  sabater, 
Pere  Claramunt,  sabater, 
Francesch  Oller,  pagés, 
Pere  Artigó,  vayner, 
Rafael  Valí,  texidor, 
Pere  Millars,  mercader, 
Joan  Giner,  sabater, 
Joan  Tria,  ballester, 
Joan  Boñll,  fuster  ó  ferrer, 
Joan  Oliver,  fuster  ó  ferrer.» 


n  díes  subsegúents  firmaren  lo  dít  homenatge  de  fide- 


Torner,  mercader,  (26  Nov.)  Pere  Soler,  cirurgiá, 

Soler,  pagés,  (28  Nov.)  Joan  Francolí,  traginer, 

iabater,  pagés,  »  Pere  Caranat, 

astre,  ferrer,  (30  Nov.)  Guillem  Francolí,  sastre, 

I  Sastre,  ferrer,  »  Francesch  Sinyells,  ferrer. 


(30  Nov.) 


» 
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Arnau  Torren t,                     (30  Nov.)  Guillem  Francolí,  ptg¿s,  ()  Dei;) 

Jaume  Odet,  parayre,                   »  Bemat  Puiggros,  parayre»  > 

March  Pelegrí,  sabater,                 »  Pere  Spital,  sastre,  > 

Pere  Bonastre,  texidor,                »  Antoni  Oller,  brasser,  • 

Pere  Pelegrí,  corder,                    »  Nicoiau  Giner,  texidor,  • 

Gaspar  Soler,  brasscr,                  »  Gabriel  Comet,  mercader,  • 

Joan  Pellicer^  corder,  »  Berenguer  Comet,  mercader,     t 

Arnau  Bonastre^  pag^s,                »  Jaame  OUer,  texidor,  • 

Antoni  Riera  major,  pagés,          »  Pau  Soler,  brasser,  n 

Antoni  Ballester,                    (x  Des.)  Jaume  Baget,  sastre,  (5  D«t.> 

Joan  Benet  Boquer,  mercader^     b  Antoni  de  Ferreres,  • 

Joan  Giner,  baster,                      »  Jaume  Marques,  » 

Francesch  Sala,  apotecari,      (3  Des.)  Guim  Rejadell,  parayre,  (6  Des.) 

Francesch  Balaguer,  ballester,     »  Joan  Santacana,  sastre,  t 

Joan  Oliver,  sabater,                    »  Valentí  Vives,  corder,  (7  Des.) 

Pere  Tria  menor,  mercader,        »  Antoni  Roqueta,  barber,  (a  Jan.  146^) 

Eloy  Roca,  ferrer,                         »  Esteve  Soler,  barber,  » 


Pere  Almunia,  mercader, 
Guillem  Almunia  ñll, 
Nicoiau  Busquet,  texidor, 
Pere  Gili^  sastre. 


Bartomeu  Marca, 

Joan  Tria  menor,  ballester, 

Pau  Puiggros,  sastre. 


Crida  xnanant  los  hoxnenatges  y  la  denunda 
deis  bens  deis  desafectes. — Lo  meteix  día,  dimecres, 
24  de  Novembre  de  1462  se  feu  en  Igualada  la  següent  cridí 
per  manament  del  molt  noble  y  magnifich  n' Arnau  Guillem 
de  Cervelló  senyor  de  la  baronía  de  Vilademager  (ó  Llacu- 
na),  capitá  del  excrcit  reyal  y  comissarí  elegí t  pél  rey  don 
Joan  per  rebre  los  homenatges  delspobles  que'l  volguesscn 
regonéxer;  quina  comissió  1¡  fou  donada  en  Balaguer  abes* 
criptura  pública  firmada  y  segellada  per  dit  Rey  á  12  de 
Novembre  de  1462: 

«Ara  hoiats:  per  manament  de  la  magestat  del  molt  ezcellent  seoyorlo 
senyor  Rey,  com  lo  dit  senyor  ab  veu  de  la  present  pública  crida  dtt  ¿  it> 
quer  á  tots  los  siogulars  é  habitants  de  la  vila  de  Agualada  é  qni  los  bo■^ 
natges  de  fídelitat  no  hagen  prestat  á  la  prefata  magestat,  que  dios  sis  Sn 
primer  vinents  sien  tornats  ensemps  ab  tots  lurs  bens  en  la  dita  vila  ¿  pro* 
ten  lo  dit  homenatge  de  ñdelitat:  en  altre  manera,  passats  los  dits  sis  ta 
tots  aquells  qui  dins  lo  dit  temps  no  haurien  feta  la  dita  fídelitat  seríes  Itf* 
guts  per  rebelles  á  la  prefata  magestat,  é  tots  los  bens  de  aquéUs  serien  cor 
ñscats  al  dit  senyor. 

»E  mes  mana  lo  dit  senyor  que  tothom  generalment,  en  pena  de  con  ¿ 
de  havcr,  sie  tengut  denunciar  dins  tres  dies  primer  vinents  al  molt  ooUe 
Narnau  Guillem  de  Cervelló  capitá  del  dit  senyor,  ó  en  absenda  soaslhO' 
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1«  (Otiveguer  de  la  diu  vilo,  totí  los  bens  mobles  6  inunoblet,  deates, 
M  qae  tinguen  é  pottehesquen,  ó  snpien  tltres  tenú  é  possehir  de  lu 
I  de  Bticbaa.,  de  Leyda.,  de  Tortoai,  Vich  t  Maniesa,  £  de  Ici  viles  de 
n  é  Pujgcerdi,  Ó  deis  duiadaoi  é  singulars  de  iquélles  i  de  iltret  re- 
al dit  senyOT.»  (£.  Univ.  Se  trova  tamb£  en  full  solt  ea  la  cartera.) 


CAPÍTOL  UI 


Rignal  Je  D.  Joan  11  ( 1463-1  ^6 f). — ConEscacions. — Lo  comitiari  Arnu  < 
llím  de  Cervetló  insta  ais  manreaans  i  ref;oncter  al  rey  D.  Joan.— Cini 
Concellers  d'  Igualada  aU  de  Manreta  sobre  lo  meieii. — Arnau  G.  de  Cbi 
demana  33  hómeni. — Se  li  nega  la  entrada. — S'  acorda  negar  la  HMÍ 
exércil  barceloni. — Lo  poblé  avalotat  vol  obrírii  loa  portili. — ProleUlA 


GonliBOaoioaa.  Any  14O2. — Lo  citat  comissarí  y  I 
pitá  realista  n'  Arnau  Guillém  de  Cervelló,  inscguiat 
manament  reyal,  passá  ¡mmediatament  á  confiscar  losh 
deis  qui  seguiao  lo  partit  cátala. 

Lo  dit  dia  -■!  de  Noverabre  de  1462  confisca  les 
que  '1  monestir  de  Sant  Cugat  cobrava  en  Igualada, 
nunci  Bernat  Spitaler  comunica  la  conliscació  ais  arr 
taris  de  dites  rendes,  qui  eran  Bartomeu  (jabata  y  P 
l'^ranquesa,  d'  Igualada,  los  quals  havfan  de  dcposiur 
poder  del  sotsveguer  totes  les  quantitats  que  devlanalfl 
nestir.  Lo  qual  es  prova  de  que  aquest  monestir  era  fÜ 
dari  de  la  causa  catalana. 

Lo  meteix  día  y  per  semblant  manera  se  conüscá  Ui 
crivania  del  deganai:  prova  que  1  Degá  era  també 
de  la  causa  catalana. 

Al  meteix  partit  estaría  adiete  lo  Rector  d'  IgualadaOil 
Pau  Aiamany,  canonge  de  la  Seu  de  Yich;  á  qui  se  lid 
ííscan  en  lo  meteix  día  les  rendes  de  la  rectoría. 

Lo  dia  seguent,  2^  Novembre,  alguns  particutars  d  |p 
lada  denunciaren  possehir  bens,   especialmeat  cuyrcs,|l 
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Lts  á  dtverses  persones  residents  en  población s  des- 
ai  Rey,  com  Manresa,  Barcelona  y  altres.  (L.  Univ.) 

<M>iiils8arl  Amau  GuiUém  de  Gervelló  insta 
MB  á  regonéxer  al  Rey. 

honorables  é  savis  teoyors.  Aqaell  nodriment  qae  en  poqae  edat 
a  aqoeza  ciattt  me  aporte  en  dolrem  molt  de  la  inobediencia  qae 
ala  magestat  del  senyor  Rey:  la  qual  no  procehex  de  culpa  vostra,  sino 
K  irises  é  sinistres  fatnes  sembrades  per  algans  de  la  cintat  de  Barcluuu» 
M  qoab  aparuts  de  tota  gracia  divina  é  en  pecat  de  superbia  é  pertinacia 
Éifinats,  en  aquexa  ignoscent  cintat  é  pobles»  é  á  altres  ignoscents  Tolen 

tperdre:  car  bé  saben  votaltres  qae  si  éUs  per  libertats  ne  beneffici  de  la 
1  pagnaren»  no  invocarien  Rey  de  Castella  per  senyor;  lo  qaal  sos  regnes 
ii  regex  seos  liberuts  alganes:  molt  me  doUa  qae  per  for^a  haiáu  esser 
en  aqoella  obediencia  la  qaal  Tosaltres  Tolantariament  deven  fer;  ¿  si 
fea  Yoluntaria»  é  ab  Tostre  Rey  é  Senyor  volea  ben  morir  é  viare, 
la  benedicció  de  Dea,  fareo  lo  degat  é  resemblarea  ais  vostres  prede- 
los  qoals  en  tots  los  dies  passats  no  han  daptat  per  llar  Rey  ¿  Se- 
bens  é  sanch  acampar;  é  per  ^o  per  tot  lo  mon  gonyat  tenien  aqaell 
de  fidelitat  preanomenat  á  totes  les  altres  nacions  cristianes:  é  mes  con- 
vostres  bens,  nom  é  fama»  faents  vos  certs  qae  si  la  dita  obediencia 
fer  com  deven  á  la  prefata  magestat,  trobarea  aqaélla  com  á  virtaotís- 
é  covinent  i  la  volnntat  de  nostre  creador^  plenissima  indnlgencia, 
é  perdó:  é  ofHr  vos  aqaélla  obtenir  de  la  maiestat  del  dit  Senyor,  é 
de  vostres  privilegis  é  libertats,  é  fer  tractar  aqnexa  universiut  é 
de  aqaélla  en  tal  manera  qae  tots  ne  restaren  contentissims.  E 
coses  per  part  de  la  magestat  del  dit  Senyor  Rey  é  Senyor  vostre 
vos  reqair,  é  de  part  mia  vos  prech  fa^ao  é  campliaa  dins  sis  dies 
vinents;  daltrament,  donada  aqnesta  fadiga  á  vosaltres  per  la  amor 
tinch,  serea  tractats  com  á  rebelles  á  la  magestat  del  dit  Senyor.  E 
spiU  de  aquesta  uníversitat  de  Agualada  é  altres  qui  á  la  obediencia 
fit  Senyor  se  son  reduidcs:  é  sapiau  ab  quina  misericordia  é  carítat  son 
i;  é  si  feu  lo  degut,  Deu  será  ab  vosaltres;  é  si  lo  contrari,  vos  será 
Si  algú  per  aqüestes  feynes  me  volieu  trametre,  me  trovará  á  la  La- 
ó  alli  haurá  de  mí  noves.  Feta  en  Agualada  á  XXVI  de  Noembre  del 
■tflI'CCCC-LXII.Arnau  Guillem  de  Cervelló  Capitá  de  la  magestat  del 
■^yor  Rey. 

»Als  molt  honorables  é  savis  senyors  los  ConscUers  de  la  ciutat  de  Man- 
.»  (Fnll  solt  en  L.  Univ.  de  1462.) 


Los  Ck>ncellers  d'  Igualada  instaa  ais  de  Man- 
^Qsa  á  que  reconeguen  al  rey  D.  Joan. 

cMolt  honorables  é  savis  senyors.  No  sola  lo  dente  de  vehinatge,  ni  la 
cristians,  mes  encara  aquell  regonexeoMSt  qne  havém  hagut  á  la 
itat  del  senyor  Rey  nos  ha  portats  en  verdadtia  oonexen^a  de  alguns 
feíors  los  quals  per  alguns  desijants  lo  be&eflkib  honor  é  fama  de  aquest 


33^  HISTORIA   D  IGUALADA 

principflt  nos  havien  aportáis.  E  per  <;o,  bagada  tquestA  conezeoft  prindpil- 
ment  desijam  que  aquexa  ciutat  é  los  singulars  de  aquélla  se  recordattcaddi 
actes  é  obediencia  que  los  catalans  acostumen  fer  deren  Inr  Rey  é  Scnfor 
natural:  la  qual  cosa  no  solament  en  quant  la  obtervan^a  de  la  fideBlit  d 
deguda,  mes  encara  es  observan(;a  de  manament  divinal;  lo  qaal  tots  tabea 
mana  aprés  de  nostre  creador,  nostro  Rey  é  Senyor  natural  obdr  i  en  aqtél 
revenir  (reverir  ó  reverenciar)  com  á  Dea  en  les  terrea.  Aqüestes  coses  dóea 
convidar  á  vosaltres  fer  lo  degut,  é  no  creure  á  fames  falces;  car  perspcrio- 
cia  havém  pogut  conexer  ab  quants  mijans  fal<;08  á  tots  del  principati 
havien  aportats.  Mes  encare  deven  pensar  qae  faent  lo  degot  salvan 
bens  é  exiu  de  moltes  miseries;  faents  vos  certa  aquesta  nniversítat  es 
tentfssima  de  la  magestat  del  dit  Senyor,  ens  ha  conñrmats  nostres  privflcgii 
é  Ilbertats^  é  feta  absolució  é  indulgencia  plenaría,  é  restitutts  nostre  nomé 
fama.  E  speram  en  Dea  que  si  vosaltres  volea  fer  semblant  é  en  res  con^ 
xereu  hi  siam  bons,  obtendrém  ensemps  ab  vosaltres  del  dit  Senyor  tot  qant 
volreu  á  utilitat  vostra  é  conservació  de  vostres  libertats  é  privUegis:  deas* 
nants  vos  de  gracia  la  present  nostra  letra  vallan  pendre  en  aqoell  compleft 
intenció  los  quals  en  fer  aquella  nos  ha  deliberats.  Scrita  en  Agnalada. 
«A  vostra  honor  aparellats  Consellers  de  Agualada.» 
Nota  al  marge  nNon  fuit  expedita,  guia  nohierwü  ConsiUariLn  Tradocdó:  «No 
fou  tramesa,  perqué  no  volgueren  los  Concellers.»  (En  lo  métela  fiíll  lohi) 

Aquesta  carta  degué  esser  escrita  á  ¡nstancies  del  meteix 
Arnau  Guillóm  de  Cervelló.  Mes  com  segurament  no  cx- 
pressava  los  sentíments  del  poblé  d'  Igualada  ni  de  sos  Con-   . 
cellers,  que  no  reconegueren  al  rey  D.  Joan  sino  per  evitar 
una  inútil  catástrofe,  no  fou  tramesa  ais  manresans. 

Arnau  Guilléxn  de  Cervelló  dexnana  25  hbmeni 
armats. — Havent  lo  capitá  realista  Arnau  Gulllém  de 
Cervelló  demanat  vinticinch  hómens  ben  armats  que  la  vili 
devía  trametre  á  la  Llacuna,  lo  concell  general,  á  ;  de  De- 
sembré,  determina  no  enviarlos,  per  quant  era  contra  prí- 
vilegis,  los  quals  diuen  que  la  universitat  d'Igualada — «do 
es  tenguda  anar  ne  seguir  en  ost  ne  cavalgada  reyal  ncví- 
cinal,  com  sia  francha  de  tais  servituts;»  y  que  de  ningona 
manera  sian  enviats  dits  25  homens; — «ans  lo  dit  prmkgi 
sia  defíés  per  totes  forces  íins  á  la  mort  contra  qualsevulla 
persones.» 

Los  igualadins  invocan  aquest  privilegi  perqué  noTs 
plavía  treballar  per  la  causa  del  Rey.  Molt  bé  havían  con- 
tribuit  ab  gent  armada  una  y  moltes  vegades  per  la  causa 
de  Catalunya. 
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La  vlla  no  *niet  entrar  en  611a  á  Aman  Gal- 
Im  de  Ge  16  ab  son  exércit — Havent  Amau 
ailléfn  de  Cervelló  escrít  ais  d'  Igualada  que  volía  ab  sa 
ínt  d'  armes  venir  á  la  vila  per  Jestivar  aqüestes  Jestes  de 
adal,  se  li  respongué  que  no  vingués;  per  quant  ni  la  vila 
ficessitava  guamició,  essent  prou  sos  habitants  per  sa  de- 
nsa, ni  la  estretura  de  viures  pgrrmetía  admetre  tanta  gent. 
^rta  del  24  Desembre  de  1462.) 

l^  meteix  día  24  de  Desembre  se  presenta  al  portal  de 
loldevila  lo  dit  Arnau  Guillém  de  Cervelló  ab  sa  comitiva 
le  molts  hómens  armats  d' apeu  y  d*acavall,  les  esteles  ya 
itparents  en  lo  cel.  Los  Concellers  hagut  concell,  li  negaren 
cortesment  la  entrada,  y  escrigueren  aquella  matexa  nit 
carta  al  Rey  motivant  llur  negativa  en  la  promesa  verbal 
ijuc  feu  lo  Rey  á  la  vila  al  retornar  á  sa  obediencia,  que 
puxrnició  per  aquélla  de  negunes  gents  no/os  mesa  en  la  dita 
fila,  é  aqó  per  tant  com  es  Jlaca  é  streta  de  viures,  é  perqué 
fes  nos  tres  substancies  facilment  no  Jossen  anichilades.  (Carta 
dd24  Des.) 

No  havent  pogut  entregar  al  Rey  aquesta  carta,  se  re- 
Bolgué  escriurenhi  un  altra  que  li  fos  tramesa  per  mediació 
del  noble  mossen  Requesens  de  Soler  governador  de  Cata- 
lunya. (Concell  del  2  Janer  de  1463.) 

Se  veu  ciar  que  'Is  igualadins  eren  realistes  per  for^a. 

CSonflicte  ab  lo  exércit  barceloni.— Negada  la  en- 
trada al  exércit  realista,  era  lógich  y  encara  ab  millor  rahó 
dcvia  negarse  al  exércit  cátala,  del  qual  vingueren  noves  de 
<\Mt  regressant  cap  á  Barcelona  volia  entrar  en  Igualada. 

En  tal  conflicte  se  tingué  concell  general  en  la  capella 
dcSant  Bartomeu  á  2  de  Janer,  en  lo  qual  se  resolgué: 

«Primo  volgueren  é  ordonareo,  loant,  ^o  es  saber^  ratifficant  é  confermant 
totes  é  qaalsevulla  ordinacions^  deliberacions,  parlaments  é  conclusioos  sobre 
^a^ó  fetes:  Que  tots  los  prívilegis,  libertats,  usos  é  consuetuts  scrítes  é  no 
^tet,  sien  deñ'ensats  per  los  diis  honor.  Consellers,  universitat  é  singulart 
^  la  dita  vila  contra  qualsevulla  persones  aquélls  é  aquélles  volents  per  la- 
scar, anullar,  lesir  ne  en  res  alterar.  E  en  deffensió  de  aquélls  é  aquéllet 
^^t  é  convertir  totes  les  substancies  de  la  dita  universitat  é  singulars  de 
^QéUa,  hoc  encara  les  persones  de  aquélls  ñns  á  la  mort... 

«Encare  mes  volgué  é  ordoná  lo  dit  honor,  consell  general,  que  per  tant 
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com  se  diría  que  la  bandera  de  la  ciutat  de  Barceloui,  1a  qaal  es  en  la  vil 
de  Cervera,  deu  tornar  á  la  dita  ciutat  de  Barcelona  é  serla  deliberat  perli 
consell  de  la  dita  ciutat,  passant  per  aquesta  vila,  metre  aquélla  dios  la  pie» 
sent  vila  é  teñir  la  a«;í  per  alguns  dies:  la  qual  cosa  sería  en  gran  periaifiá 
de  la  faeltat  que  aquesu  vila  es  tenguda  al  senyor  Rey  ¿  denigrado  dck 
fama  deis  singulars  de  aquélla:  que  veniat  la  dita  bandera  ab  la  gent  qii 
aquélla  acompanyeri,  que  les  gents  de  la  dita  vila  é  de  la  recnllita  de  aqotíí^ 
per  la  dita  faeltat  que  son  tenguts  al  dit  Senyor,  se  recuUen  en  la  ditavili,é 
les  portes  de  la  dita  vila  sien  tancades  en  tal  forma  é  manera  qne  la  diu  bat- 
dera  ne  les  gents  que  aquélla  acompanyen  nos  pusqoen  recullir  ne  recepor 
en  la  dita  vila:  ans  hon  lo  capitá  de  la  dita  bandera  é  les  sues  gents  se  tol- . 
guessen  per  forjar  en  metre  la  dita  bandera  dins  la  dita  vila,  en  aqaell  ci 
sia  á  cárrech  deis  dits  honrats  Consellers  de  la  dita  vila  de  pregar  lo  no  folk 
donar  tant  cárrech  á  la  dita  vila  é  singulars  de  aquélla,  com  hagen  prettK 
sagrament  é  homenatge  de  faeltat  al  dit  senyor  Rey,  al  qual  en  negona  for- 
ma ne  manera  no  entenen  contravenir.  £  hon  lo  dit  capitá  ab  la  dita  soa  gol 
per  for<;a  é  contra  voluntat  de  la  dita  vila  volgués  entrar  en  la  dita  vilt;  ^ 
en  aquest  cars  per  los  singulars  de  la  dita  vila  ab  armes  ¿  ab  totes  altreí  ía^ 
mes  sia  resistit  en  aquélls,  per  deffensió  de  la  dita  vila  fortment  é  riguOH 
fms  á  la  mort,  la  qual  per  aquesta  deffensió  en  res  nos  deu  duptar.» 

Arriba  la  bandera  y  exércit  baroeloni.  AvaM 
entre  igualadins. — L'  endemá,  3  de  Janer  de  146  j  arríbí 
ais  portáis  d'  Igualada  la  bandera  de  Barcelona  ab  son  cx¿^ 
cit.  Prou  s'  havía  resolt  lo  día  avans  en  concell  general  ne- 
garli  la  entrada,  si  á  bones  no  volía  evitar  un  enorme  con- 
flicte  á  la  vila.  Al  teñirlo  allí  present  molts  eran  de  parer 
d'  obrirli  Is  portáis.  Se  reuní  altra  volta  concell  general  en 
la  capella  de  Sant  Bartomeu  cap  al  tart,  ja  fet  lo  tochdel 
Avemaria,  ab  assistencia  deis  honorables  Baltasar  Bágtt 
batlle  reyal,  Nicolau  Roig  alies  Puiggros  batUe  p¿l  moncs- 
tir,  deis  Conccllers  Bernat  Queralt,  Antoni  Cardona  y  Joan 
Serrallonga,  faltanthi  T  altre  Conceller,  Pere  Roseta.  C^ 
desch  ara  la  paraula  al  acte  que  s  lleva  de  la  sessió,  tradu- 
hintlo  del  Uatí: 

«...Fcta  la  proposició  per  los  dits  honorables  Concellers  tlt  singiiUniDt 
ajustats  per  causa  del  apltch  (textual)  ó  assitiament  posat  contra  dita  vil 
per  lo  honorable  Joan  de  Marimon  capitá  del  exércit  de  la  clntat  de  Barcelo- 
na ab  lo  penó  ó  bandera  de  la  dita  ciutat^  y  per  lo  noble  Joan  de  Torres  ci- 
pitá  deis  soldats  ú  homcns  d'  apeu  y  d'  acavall  del  Rey  de  Caatella  coatnc- 
tats  y  assoldats  per  lo  General  de  Catalunya;  mentres  alguna  singalan  vott- 
ven  sobre  la  recepció  del  dit  excrcit,  v;o  es;  si  li  perraeteríen  la  entrada  cok 
vila,  ó  no,  y  los  que  ja  havien  votat   eren  de  parer  qué»  itesi  lafidefintf 
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Mncnatge  ab  que  se  obligaren  envers  lo  senyor  Rey  (don  Joan),  en  cap 
■oera  consentirien  en  la  entrada,  ans  ab  totes  for<;es  ios  expelit  de  la  vila, 
qual  devla  defensarse  contra  lo  dit  exércit. 

•LbiTors  altres  singulars  de  la  vila  ab  tumulto  y  avalot  cridaren  vociferant. 
"lío  vdém  morir,  no;  kxim  los  entrar:  no  voUm  morir,  no;  kx¿m  los  entrar,  (Tex- 
■L) — Y  k  ma  armada  se  llant^aren  contra  los  qui  havien  votat  que  no's  per- 
la entrada. 
»En  a^ó  lo  dit  Conceller  vener.  Antoni  Cardona  haventme  cridat  á  mi 
ri  infrascrít  y  per  testimonis  á  Rafael  Sanahuja  sabater  y  á  Baltasar  Soler 
oidor,  abdós  de  la  matexa  vila,  digué  en  efecte  aqüestes  ó  semblants  pa- 
mles: 

— »En  Notari:  Jo  com  á  Conseller  de  la  vila  de  Aguolada  per  ma  part,  é 
en  nom  é  per  part  deis  dits  altres  companys  meus  en  lo  dit  ofñci,  é 
per  tots  aqaells  singulars  que  adherir  se  volran  á  la  miarequesta,vos 
l^oerír  quem  continueu  com  yo  no  consent  en  lo  obriment  del  portal  qui 
ftr  aqaells  traydors  demana  esser  fet  per  receptado  de  la  bandera  de  Bar- 
cdooa  ne  de  les  gents  sues;  ans  spressament  hi  dissent.  E  de  a^ous  requir 
fM  men  leveu  caru  ab  protestado  que  yo  altrement  de  paraula  ó  en  scrits 
ptr  mi  é  per  mos  companyons  en  nom  de  la  dita  universitat  pusque  affegir  á 
k  £ta  requesta,  adobar  é  en  millor  abilitar  <;o  que  aflcgir,  adobar  é  abilitar 
«oiré;  com  a<;i  sia  feta  una  gran  trayció  al  senyor  Rey  é  á  nosaltres  mateys. 
hr  (CUS  requir  que  men  fa(;am  carta,  é  vosaltres  que  mi  fa<;au  testimoni. — 
(Textual:  y  segueix  en  llati:) 

»Lo  qual  fou  fet  en  Agualada,  en  dita  capella,  en  dit  concell,  dia  y  any 
4ks,  en  presencia  del  dit  y  suscrít  notari  y  deis  testimonis  cridats  expressa- 
iMnt  per  aquest  acte.  Y  després  lo  vener.  Baltasar  Biges  sotsveguer  y  batlle 
4c  dita  vila  d'  Agualada  per  lo  serenissim  Rey,  adheríntse  á  la  dita  requesta 
y  protestado  feta  per  lo  vener.  Antoni  Cardona,  digué  aqüestes  ó  semblants 
panales: 

—  lEn  Notari:  Continuaume  com  yo  en  la  entrada  que  aquests  tacanys 

Sftlotadors  volen  donar  ma  armada  á  la  bandera  de  Barcelona  é  encare  al 

espita  deis  cavalls  asolderats  per  lo  general  de  Catalunya  en  aquesta  vila,  yo 

ao  essent  ne  consent  en  negune  forma;  ans  expressament  hi  dissent,  com 

sil  cosa  molt  derogatoria  á  la  faeltat  que  prestada  havém  al  senyor  Rey  Da- 

itg6,  per  lo  qual  yo  so  ofñcial  posat  en  la  present  vila.  £  per  <;o  com  veig 

^e  la  furor,  altera  la  malignitat  é  potencia  deis  dits  malvats,  jo  com  ofñcial 

BO  pach  resistir  ne  per  justicia  provehir,  é  que  puga  donar  rahó  al  senyor 

Rey  daquests  actes  com  demanat  ne  seré,  vos   requir  men  fa<;au  carta:  sal- 

^t  empero  á  mi  que  en  esdevenidor,  com  temps  é  loch  será,  puga  inquirir 

^tb  enquesta  lo  present  acte  mostrar  la  dita  comoció  de  poblé  é  avalot  de 

^néU  al  dit  senyor  Rey.  (Textual.)— Requirint  etc.  Per  consemblant  s'  ad- 

^  á  dita  protestado   y  protesta  lo  honor.  Gabriel  de  Puigsteve  en  Lleys 

ilicendat  assessor  ordinari.»  (L.  Univ,) 

Ja  veurcm  mes  avant  com  lo  pas  que  anava  á  donar  lo 
poblé  avalotat  y  apassionat  per  la  causa  catalana  havía  d'  oca- 
sionar la  ruina  de  la  vila.  Concellers  y  sotsveguer  ho  pres- 
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sentían:  y  com  sobre  élls  havla  de  pesar  la  príacipal  p 
sabilitat,  vollan  sangrarse  en  salut  en  quaat  fos  posnbk,! 
protestant  contra  1'  acte  d'  obrir  les  portes  al  ex¿rcit  baree-l 
loni,  que  equivalía  á  declararse  altra  volts  rebeldes  al  i^ I 
D.  Joan  y  adietes  á  la  causa  catalana.  Mal  per  mal,  mtl 
Ha  que  la  Tila  no  s'  bagues  mogut  Havors  del  prímenfe 
de  resistir  ais  barcelonins. 


[B  ais  DipuLatg 

de  Catalunya  y  Concellcra  de  Uarcelona  «dbe- 
rinue  1  l[ur  parlJI.— 5ubrc  la  deslruccíú  del  cas- 
icll  Je  Claramunl.  Btns  di  lj  Sínyora  de  Monl- 
buy.  Guayies  y  guardes  deis  preveres. 


Torna  la  vUa  á  abracar  la  causa  catalana.  Any 

f^ój. — niumenge,  8  de  Janer  de  146},  lo  concell  general 
ajustat  en  la  capella  de  Sant  Bartomeu,  nemine  discrepante , 
resolguc: 

■Primo  lo  dit  coDsell  general  de  la  dita  vilai  per  tant  com  diluna  i  vejpre 
pu  pcop  P3SS3I  !a  diía  vila,  jatsle  ab  assats  foKa  é  anuig,  é  méi  per  por  é 
tonocde  les  geuxs  darmes  en  graa  nombre  ax(  de  peu  com  de  cavall,  quieg 
ciivpaayía  de  la  bandera  de  Barceloaa  eren  eD  coaira  de  la  diía  vila,  ab  de- 
*">am3ció  ó  deüberació  de  dar  á  saco  la  vila  de  Agjolada  ¿  perioDes  de 
*qDtll3,  £  puj  fon  á  fooh  i  d  sanch,  ó  ya  lalassen  i  ifTogassen  los  fruycés  é 
■«II  Je  la  dita  vila,  que  per  amor  ne  complacencia,  li  hagués  convengat  re- 
'^ptir  í  acullir  la  diía  bandera  ab  les  gents  darme;  qui  en  companyfadc 
Maílla  eren;  i  per  aquella  receptació  la  dita  vila  romangULS  ab  algún  cír- 
'ích  per  lo  qual  es  de  creure  la  ira  é  hoy  (odi)  del  seoyor  Rey  don  Johao 
^s  provocad  1  contra  aquélla:  per  4a,  per  fugir  i  lot  camf  de  infractes  i 
■oconveniencies,  i  s¡e  raajor  expedient  metres  en  raans  del  principat  de  Ca- 
'hilunyi  i  de  la  ciutal  de  Barcelona,  que  sur  sots  speranga  de  la  ira  i  in- 
"igaació  del  dil  senyor  Rey:  per  to  vo!gui5  é  ordoni  que  per  los  honráis 
ConjcIJers  de  la  dita  vila  fos  feta  una  letra,  ó  tantes  cora  mester  fossen,  ais 
*envorí  Je  Diputáis  del  principal  de  Cathalunya  é  ais  Consellers  de  la  ciu- 
'^l  ¿e  Bircelona,  i  encara  i  les  altres  persones  que  aU  diis  Consellers  de  la 
**'ti  vila  fos  visi  facdor,  suplican!  los  que,  sens  empero  nota  de  infamia  deis 
oom enatges  é  íi;  que  prestáis  han  al  dil  senyor  Rey,  los  vullen  acceptar  ¿ 
*«tiaf  flianí  deis  lars  ánimos  que  per  tos  tero  ps  sinccraraent  han  portáis  vets 


r 
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los  dits  principal  ó  ciutat,  é  volent  los  metre  en  la  diu  vik  tal  gaannd¿¿ 
deíTensió  que  basten  á  guardar  é  deffendre  la  dita  vila  é  stngalars  deaqoéBL 
En  les  quals  letres  hage  creen<;es  explicadores  per  los  honorables  moucr 
Johan  de  Marimon  capitá  de  la  dita  bandera,  é  per  mosser  Felip  de  Ferre- 
res,  é  encara  á  altres  persones  si  mester  será. 

»Item  lo  dit  honor,  consell  general  volgué  é  ordoná  que  si  algonet  per- 
sones del  castell  ó  terme  de  Claramunt  ó  dahres  castdls  se  Toliea  reenlEr 
en  persones  é  bens  ó  families  lurs  en  la  present  vila,  que  aqoésts  no  sien  le- 
cullits  en  aquélla;  ans  si  algunes  ni  haurá  que  sien  recollits  en  la  ditafOs, 
en  aquells  tais  sie  dat  comiat  per  los  honrats  Consellers  de  Iadita?iii.E 
ü(;6  per  tant  cora  en  lacte  de  la  aprehensió  del  castell  de  Claramunt  los  im- 
gulars  del  dit  castell,  ó  alguns  délls,  hagen  volgut  provehir  que  en  la  gurdt 
del  dit  castell  ncgun  singular  de  la  dita  vila  no  pogués  entrevenir  per  nega- 
na  forma:  c  es  justa  cosa  que  la  ley  sie  tenguda  é  hage  sguart  en  aqailltqiii 
la  fan.  Sots  empero  la  present  ordinació  é  edicte  no  entenfem  esser  compre- 
ses  aquelles  persones  qui  de  gran  temps  ensá  son  de  la  recullita,  ¿  han  oon- 
tribuit  en  les  obres  del  mur  é  guaytes  de  la  dita  vila;  remetent  les  dites  co- 
ses á  conexent;a  deis  dits  honrats  Consellers  de  la  dita  vila.»  (£..  C/mv.) 

Carta  ais  Diputats  de  Catalunya  y  Goncallen 
de  Barcelona  adherintse  á  la  causa  catalana. 

«Ais  molt  reverents,  egregis  é  nobles  Diputats  del  príncipat  de  Cathila- 
nya:  ais  honor,  c  magníffichs  senyors  los  Consellers  de  la  insigne  daiatde 
Barcelona  ó  ais  lurs  consells. 

»MoIt  reverents,  egregis,  nobles,  honorables  é  magnííHchs  mossenjon. 
Ko  es  pocha  dolor  á  la  ñlla  si  en  temps  pervers  demanant  consell  é  aioda 
ais  pareuts  scus  en  restaurado  de  sa  honestat,  é  per  aquélls,  per  tadtnnd- 
tat  li  es  negat.  Encare  li  es  maior  dolor  si  per  ella  es  prés  remey  a]g¿de 
salut,  é  aprés  la  mare,  no  sois  per  consentiment,  mes  encare  per  acte,  per- 
met  aquélla  esser  dcserida  (abandonada).  Molt  maior  dolor  é  angustia  scrii 
á  la  fílla  si  aprcs  esser  difíamada  per  menyspreu,  per  pare  é  per  mare  en 
abandonada.  Com  donchs,  honorables  é  magníífichs  senyors,  la  vila  de 
Aguolada,  qui  per  tostemps  ses  dita  ñlla  del  príncipat  de  Cathalunya  é  da- 
quexa  insigne  ciutat  de  Barcelona,  vent  (vehent)  se  constreta  é  aspremcat 
requesta  per  lo  scnyor  Rey  don  Johan  se  rendís  á  la  obediencia  de  lasnami- 
gestat,  é  trobant  se  sola  ó  dcsacompanyada  de  les  gents  que  per  lo  dit  prin- 
cipat  en  custodia  li  eren  donades^  veent  en  aprés  lo  tríst  é  dolorós  nanfingí 
seguit  á  Vilafrancha  de  Penedcs  fet  en  persones  é  bens  de  aquélla»  é  vtat 
mes  los  forts  combats  contra  squexa  ciutat  é  de  la  ciutat  de  Terragona,  é  le- 
corrcgués  á  vostres  grans  prudencies  en  deffensió  li  ios  donat  consell,  Cmir 
é  aiuda,  é  vosaltres,  dant  nos  callar  per  resposta,  la  gequissets  encorrer 
suílVagi  c  confort  algún  sino  del  sol  pare  lo  General,  qui,  P>jor  ea,  á 
de  foch  c  final  destrucció  de  nostres  bens  en  part  nos  remetía.  Empero  nos- 
tro  Senyor  Dcus  per  la  sua  clemencia,  per  mijá  de  la  sua  sacrada  Mare  ¿  dd 
beneuyrat  sent  Barthomcu  patró  nostre,  nos  mes  en  camí  per  lo  qoal  fias 
agí  som  salvats  é  restaurats;  jatsíe  ab  dol  é  tristor  tal  acte  (d*  adhesstó  al 
rey  Joan)  per  nosaltrcs  é  aquesta  universitat  fos  celebrat;  encare  es  stada 
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lE  mes  placía  al  dit  Valeatf  Artigó  esser  denant  los  senyors  Dipputats 
pa  tapplicar  los,  que  los  bens  de  la  Senyora  de  Muntbuy  mesos  en  poder 
4d  General,  ¿  los  quals  per  ordlaació  lur  son  venguts  á  mans  d«]s  CoDSe- 
len  d«  la  dita  Vila  (d'  Aguatada),  segoas  ÉlI  se  sab,  ¿  aprfs  la  dita  Senyora 
blTcnt  regr£s  al  senyor  rey  D.  Johan,  del  qual  havía  obtenguda  letra  pre- 
Kpiorii  de  tomar  é  restituir  aqiiélls,  axí  com  adquesití  al  dit  seayor  Rey  de 
km  guerri,  é  aprés  per  alira  letra  de  raosser  Requeseos  Governador  del  dit 
Mayor  Rey  fos  manal  per  aquella  matera  causa  li  fossen  resCituits;  que  atlés 
I)  4iu  Tila  haver  feíes  varies  é  eicessivcs  mession»  é  despeses  aif  en  k  obra 
del  mar  com  en  altra  manera  per  servey  del  dit  General,  per  esmena  é  sa- 
itÜicáó  de  aquélles  fetes  é  daltres  qui  tots  jorns  sen  speren,  pus  á  élls  se 
fOtiay  é  ho  poden  fer,  ¡atsíe  los  dits  beas  siea  de  pocha  valor,  per  gracia 
bi  vallen  donar  i  la  dita  vila. 

iN'o  res  menys  plncia  al  dit  honor.  Valeacf  Artigó  parlar  ab  lo  reverent 
NajorBisbe  de  Vich  sobre  lo  fet  deis  preveres,  qui  ñns  a<;í  han  recusat  é 
IMien  guaytar  ¿  contribuir  en  obra  de  mur;  ab  toi  que  per  tot  lo  ptincipal 
Napratich  lo  conirari.  E  sia  suplicar  per  sa  Seoyorla  sia  provehit  eo  les  di- 
Mt  coses,  segons  en  les  altres  viles  é  lochs  del  seu  bisbat  sea  praticha. 

•ítem  que  ab  diligeacía  se  eniromeía  deis  feís  de  la  térra,  atQ  que  per 
ttlot  CoDsellers  ¿  singulars  de  la  dita  vila  de  Aguolada  seocerameot  ne 
pHqaea  esser  avisats,  ¿  en  lo  seu  avís  se  pusquen  reposar.»  (L.  Univ.') 
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íQuc  podía  fer  la  vila  sino  obrir  les  portes  ais  barcclo- 
nins? 

Igualada  en  totes  ocasions  era  adicta  de  cor  á  la  causa 
catalana.  Pero  oíicialment  bagué  d'esser  ara  realista,  ara 
catalanista, segons  exigían  imperiosamentles  circuostancieSf 
sots  pena  de  la  vida. 

Totes  les  poblacions  petites  se  troban  en  idéntichs  con- 
ílictes  en  les  guerres  civils. 

Destrucció  del  castell  de  Glaraxnunt. — Bens  de 
la  Senyora  de  Muntbuy. — Guardes  y  guasrtes  deis 
preveres.  Any  i^Oj. 

«AI  molt  honrat  senyer  en  Valenti  Artigó,  en  Barcelona. 

»Molt  honrat  senyer.  A  vostra  gran  saviesa  certiíHcam  com  scrívimali 
senyors  de  Diputáis  ó  Consellers  é  ais  lurs  consells  per  ordinació  dd  conseB 
general  daquesta  vila,  sobre  la  reducció  que  per  lo  dit  consell  es  delíbendt 
esser  feta  daquesta  vila  ai  principal  de  Cathalunya  é  á  la  dita  ciutat  com  i 
mare  nostra;  ab  supplicacions  los  sia  plasent  élls  voler  tractar  á  nosaltres  é 
aquesta  vila  com  á  ñlls.  E  axí  mateix  quels  placía  voler  metre  la  dita  vüa  ei 
tal  seguretat  ¿*  forma,  que  no  rest  abandonada.  La  dita  letra,  ensemps  tb  h 
present,  remet^m  á  vostra  saviesa:  placieus  aquélla  donar  ais  hononblo 
raosser  Johan  de  Marimon  é  á  raosser  Felip  de  Ferreres,  com  en  sqaéOi 
hage  créenla  per  ¿lis  explicadora,  é  voler  vos  trobar  entre  élls  la  hora  qne 
per  ¿lis  la  dita  letra  será  donada  ais  dits  Dipputats  é  Consellers,  é  advertir 
en  lo  rahonament,  gests  e  plátigucs  que  per  élls  será  prés  lo  negod,  afflqoe 
per  vos,  ultra  lur  avfs,  nc  puscham  pus  stretament  esser  avisats.  E  mes,  vM 
placía  donar  les  altres  letres,  so  es,  la  una  ais  dits  Dipputats,  é  laltra  al  se- 
nyor  Bisbc  de  Vich,  segons  á  élls  son  dirígides,  é  explicar  en  aquélls  lei 
creences,  segons  la  forma  del  dit  memorial,  lo  qual  dins  la  present  interd&i 
vos  tramctcm.  E  sobre  lo  fet  de  Claramunt  quant  al  enderroch  de  aquél!,  en 
res  no  sia  feta  amor  ne  coniport;  com  la  restauració  del  dit  castell  sie  tocil 
destrucció  daquesta  vila.  E  en  totes  aqüestes  coses  vos  placía  esser  diligeat, 
segons  de  vos  confíam.  E  de  noves,  si  algunes  encorrerán  per  qualsemllt 
part,  c  del  íTet  de  la  térra,  en  quant  sentir  ne  porets,  vos  placía  per  noina 
consolació  voler  nos  avisar.  E  ab  tant  Jesn  Christ  sia  vostra  endre^a.  De 
Aguolada  á  -XI-  de  Janer  any  M'CCCOLXIII. 

»ConscIIers  de  Aguolada  á  vostra  honor  prests.» 

En  lo  memorial  de  que  parla  la  carta  anterior  hí  ha  en- 
tre altres  coses  lo  scgüent: 

«ítem  que  placía  al  dit  Valenti  Artigó  reduir  á  memoria  ais  dits  honort^ 
bles  mosser  Johan  de  Marimon  é  Felip  de  Ferreres  les  cosesquison  tnctt- 
des  entre  clls  ¿  los  Consellers  daquesta  vila  de  Aguolada:  signantment  so- 
bre lo  fet  del  enderroch  del  castell  de  Claramunt  é  deis  altres  castells  ci^ 
cunvehins;  é  mes  en  dar  repulsa  ais  enemichs  circumvehins  daquesta  fila. 
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llagaron  de  li  dita  viU:  é  lots  coDcordanu  é  oegíi  no  ditciepint 
a  t  foren  le  acort  qae  la  obedieocia  la  qual  ya  era  deliberada  esier 
I  al  arayor  Rey  de  Castella,  ó  per  éU  i  doD  Joan  de  Beiimonl  pre- 
t  lo  dU  i«nyor,  ó  Virrey  en  lo  principal  de  Catbaluaya;  aquella 
a  loa  dedotJa  á  cfTecte,  é  foisen  prestáis  homenatges  de  faeltat  al 
Ti  aegooi  la  cíutat  de  Barcelona  é  singulais  habitador!  de  aquílla 
loouiui^n  tiivien  ptestats. 

a  íoncb  delibcrat  per  lo  dit  consell  general  que  per  prestar  lo 
JC  t  per  Tcr  Ici  cosea  depeadents  é  emergents  del  ^it  acte  lo 
bllafch  BLisqiieis  notari  aaás  i  Barcelona  per  misMiger  é  enaempí 
ifti  en  Valcntt  Artigó  apecler,  lo  qual  es  ya  en  ia  dita  ciutat,  é  ala 
■lili  iér  t  íerniat  sindical  per  fer  lo  dit  acte,  presten  la  dita  faeltat  é 
Ms  per  loa  jingultit  de  la  dita  Tila  prestadors,  i  altres  coaes  fatien 
)ii<0(Dplir  lo  dit  tete  sien  necessaríes.» 
neteix  din  i  ^  dt:  Janer  los  singulars  de  la  vila  ñrma- 
lieatat  sindioat,  firmant  primera  me  nt  los  batllcs  y 
r».  (L.  Univ.) 

ivlsions  de  blata  y  armes  per  posar  la  vlla 
tat  de  defensa.  Guarniólo.  Any  i^ój. — A  i8  de> 
lo  conccll  de  ¡arats  ordena  recullir  tot  lo  blat  possi- 
rohibint  sa  eAtraccióy  la  venda  de  fariaesalsforasters, 
■dená  també  apoderarse  de  cent  mitgeres  de  forment 
ran  de  D.  Bernat  d' Argentóla  y  estavan  en  la  botiga 
'ere  Franques?.,  no  contrasiant  lo  giiiatge  enques  diría 

dit  ball,  com  necessilat  no  Aj^'c  ley. 
nomenao  administradors  d'aquests  blats  pera  distrí- 

Segons  la  necessitat. 
ti)  de  Jaoer  tscrigueren  los  Concellers  la  següent 


molt  honra!  seoycr  en  Valenil  Artigó,  en  Barcelona, 
bonrai  scnyer.  Aquí  traroetíra  per  missatger  nostreé  daquesta  vila 
nMarcli  Busqueta  notari,  qui  eoserapi  ab  vos,  senyer,  ha  cárrecb 
Ceries  creences  á  don  Johan  de  Beutnont,  á  Dlpputats  i  Conse- 
La  ciutat,  i  encare  á  mosset  Johan  de  Marimon  é  inosserFelip  de 
1  voa  infórmala  de  la  dita  creenga.  E  la  piesent  vos  fem  per  pre- 
qne  enseinps  ab  éll  donéis  dre^i  en  los  affers,  segons  de  vostres  pro- 
Ti;  hivcni  A  memoría  lo  fel  de  leí  robes  £  bens  de  la  Senyont 
ibuy,  deis  quals  y^  tenits  memorial,   é  encare   totes  les  altres  cosea 
tnemocial   E  sis  pora  obienir  de  aqueys  senyors  de  Dipputati  é 
n  alguna  artellerli  axf  de  una  gombarda  de  beta  de  mig  quintar,  é 
acrebetana,  pólvora  ó  salpetra  í  viretam,  vos  placia  feí  hi  vostra  di- 
car  covendtd  entcndre  en  moltes  faenes,  pos  Deua  ho  vol,  si  vía- 


CAPÍTOL  LiV 

Rignat  di  D.Jaan  /( f  1(6  jA— HfntiínMge  TfiddW 

á  D.   Enrich  IV  Rey  de  Cowelli       ~      " 
:s  y  armes  per 


Homenatge  y  fldelltat  á  D.  Eniich  IV  Rey  de 
Gastella.  Attv  ¡¡Oy. — Lo  rey  Joan  per  dominar  ais  subl^ 
vals  cataluns  s  alia  ab  lo  Rey  de  l-Van^-a.  Xo  podent  Cata- 
lunya contrarrestar  per  si  sola  a  les  forjes  coaligadesde 
Aragí!)  y  de  l"rani,a,  rcsolgué  aclamar  per  Comte  de  Barce- 
lona á  ICnrich  I\',  Rey  de  Castella,  qui  fou  proclamateo 
liarcelona  á  ii  d'Agost  de  i^hj. 

IgualaJa  donchfi  presta  homenatge  de  fidelitat  á  Enrich 
de  Castella.  sepuns  se  veu  en  lo  següent  document: 

t¡  de  Jaaer  de  i4(>].—uLo  coiisell  general  de  I2  viUde  AguoUd* c<>~ 
vocit  per  la  forma  acustumaJa  é  congrcgat  en  la  capelU  de  aeni  ButooiBi 
<le  la  dita  vila,  en  la  quil  coagregació  foien  presentí  la  maior  i  poi  tf** 
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ptrt  M$  siogulars  de  la  dita  vila:  é  tots  concordants  é  negú  no  discrepant 
ddiberaren  é  foren  de  acort  que  la  obediencia  la  qual  ya  era  deliberada  esser 
prestada  al  senyor  Rey  de  Castella,  ó  per  éll  á  don  Joan  de  Beumont  pre- 
•deat  per  lo  dit  senyor,  ó  Virrey  en  lo  principat  de  Cathalunya;  aquella 
4ibedienc¡a  ios  deduida  á  effecte,  é  fossen  prestáis  homenatges  de  faeltat  al 
iSxttajOTy  segons  la  ciutat  de  Barcelona  é  singulars  habitadors  de  aquélla 
iqoelli  homenatges  havien  prestats. 

>Item  mes  fonch  deliberat  per  lo  dit  consell  general  que  per  prestar  lo 
dit  lionienatge  é  per  fer  les  coses  dependents  é  emergen ts  del  «dit  acte  lo 
discret  en  Bíarch  Busquets  notari  anas  á  Barcelona  per  missatger  é  ensemps 
ib  lo  senyer  en  Valent{  Artigó  specier,  lo  qual  es  ya  en  la  dita  ciutat,  é  ais 
^oab  se  dea  fer  é  fermar  sindicat  per  fer  lo  dit  acte,  presten  la  dita  faeltat  é 
homenatges  per  los  singulars  de  la  dita  vila  prestadors,  é  altres  coses  fassen 
qae  á  fer  é  complir  lo  dit  acte  sien  necessaries.» 

Lo  meteix  día  15  de  Janer  los  singulars  de  la  vila  firma- 
ren lesmentat  sindicat,  firmant  primerament  los  batUes  y 
Concellers.  (L.  Univ.) 

Provisions  de  blats  y  armes  per  posar  la  vila 
Bnestat  de  defensa.  Guarnido.  Any  146^. — A  18  de- 
Janer  lo  concell  de  jurats  ordena  recuUir  tot  lo  blat  possi- 
ble,  prohibint  sa  extracció  y  la  venda  de  farines  ais  forasters. 

Ordena  també  apoderarse  de  cent  mitgeres  de  forment 
que  eran  de  D.  Bernat  d' Argentóla  y  estavan  en  la  botiga 
den  Pere  Franquesa,  no  conirastant  lo  guiaige  enqucs  diría 
seria  lo  dit  bali,  com  ncccssitat  no  ha  ge  ley. 

Se  nomenan  administradors  d'aquests  blats  pera  distri- 
buirlos segons  la  necessitat. 

A  19  de  Janer  escrigueren  los  Concellers  la  següent 
carta: 

«Al  molt  honrat  senyer  en  Valenií  Artigó,  en  Barcelona. 

»Molt  honrat  senyer.  Aqu{  trametcm  per  missatger  nostreé  daquesta  vila 
lo  discret  en  March  Busquets  notari,  qui  ensemps  ab  vos,  senyer,  ha  cárrech 
de  eiplicar  certes  creences  á  don  Johan  de  Beumont,  á  Dipputats  é  Conse- 
Uers  daquexa  ciutat,  é  encare  á  mosser  Johan  de  Marimon  é  mosser  Felip  de 
Ferreres:  éll  vos  informará  de  la  dita  créenla.  E  la  present  vos  fem  per  pre- 
gar vos  que  ensemps  ab  éll  donets  dre^a  en  los  aíTers,  segons  de  vostres  pro- 
genies conñam;  havent  á  memoria  lo  fet  de  les  robes  é  bens  de  la  Senyora 
de  MuDtbuy,  deis  quals  ya  tenits  memorial,  é  encare  totes  les  altres  coses 
del  dit  vostre  memorial.  £  sis  pora  obtenir  de  aqueys  senyors  de  Dipputats  é 
CoQsellers  alguna  artellería  ax{  de  una  gombarda  de  beta  de  mig  quintar,  é 
<|ualque  serebeíana,  pólvora  ó  salpetra  c  viretam,  vos  placia  fer  hi  vostra  di- 
^gencia;  car  covendrá  entendre  en  moltes  faenes,  pus  Deus  ho  vol,  si  viu- 
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re  hinc  volem.  Ea  tot  é  p  er  tot  lo  enderroch  del  cistell  de  Clirtmant  no  sie 
mes  en  oblit.  En  la  guarnició  ¿  custodia  daquesta  vila  é  altres  coses  qai  úea 
benavenir  de  aquélla  sempre  siats  attent  é  euros  per  vostre  poder  é  tegots 
de  vos  conñam.  Per  lo  dit  senyer  en  March  Busquéis  vos  trametém  It  pro- 
cura é  actoría  que  los  hospitalers  vos  han  feta  á  rebre  los  diners  qae  moucr 
Joan  Sabater  ha  lexats  al  hospital  de  la  dita  vila.  Regraciant  vos  lo  vostii 
bon  scriure  é  avisos  queus  fets,  ab  protestado  que  si  novitats  algunes  coi- 
corren  é  coses  de  que  deguessem  esser  avisats,  vos  placía  de  aquélles  pronf-' 
tamcnt  fer  nos  ne  avís.  Madona  vostra,  qui  á  vos  molt  se  recoman,  su  b¿,i. 
Deu  mercé.  Recomanar  nos  ets,  sius  plaurá,  á  vostres  frares.  E  ab  taotll 
bon  Jesús  sia  vostra  endre^a.  De  Aguolada  á  XVIIII  de  Janer  anyMCCCO 
LXIIl. 

»A  vostra  honor  prests  Consellers  de  Aguolada.» 

«Dimecres  á  XVUlI  del  dit  mes  partí  lo  dit  discret  March  Busquéis  noi^ 
ri  per  fer  la  dita  missatgeria. 

»Torni  lo  dit  March  Busquéis  dissapte  á  XXV III  del  dit  mes  de  Jaooj: 
(L.  C/mv.) 

Se  logra  teñir  guarnició  en  la  vila  manada  per  locapil 
*en  Gon^alvo  de  Mendoza,  qui  en  21  Janer — «com  la  dita 
de  Aguolada  per  la  venguda  de  la  bandera  de  la  ciutat 
Barcelona  é  gents  darmes  del  dit  senyor  Rey  (de  CasteIIa)i 
altres,  sia  feta  streta  ó  flacha  de  vituelles,  é  encara  de 
en  die  sesperen  venir  en  aquélla  gran  nombre  de  gents 
mes  del  dit  senyor  Rey,  é  sia  digne  abans  de  cars  á  la 

cessitat  provehir »  mane  ais  batUe,  jurats  y  prohom( 

de  Copons  que  aporten  á  Aguolada  50  quarteres  de  fonn( 
50  d'ordi  y  10  cárregues  de  palla:  tot  lo  qual  los  será 
al  contat  al  for  d' Aguolada. 

Ais  de  Clariana  tatxe  10  quarteres  de  forment,  lodccí' 
vada  y  5  cárregues  de  palla. 

Ais  d'Ódena,  30  quarteres  de  forment,   30  de  civada; 
20  cárrc^^ues  de  palla. 

Alsd'Orpi  15  quarteres  de  forment,    15   de  cívadayí 
cárregues  de  palla. 

Ais  d' Argenv'ola,  50  quarteres  de  forment,  50  de  cita 
y  10  cárregues  de  palla. 

Ais  de  Castellolí,  Rubio,  Mcdiona,  Jorba  y  Clarami 
lo  meteix  que  ais  d' Argentóla. 

Ais  de  Vilanova  d'  Espolia,  20  quarteres  de  formeot, 
de  civada  y  6  cárregues  de  palla. 
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Ais  del  Espelt,  lo  quarteres  de  forment,  lo  de  civada  y 
ocárregues  de  palla. 

Ais  de  Montbuy  com  ais  del  Espelt. 

Ais  de  Capellades  20  quarteres  de  forment,  20  d*ordí  y 
cárregues  de  palla.  (L.  Univ.) 

Per  defensa  del  mur,  Francesch  Trullols  ferrer  construí 
Loa  ^arabatana,  per  la  qual  cobra  deis  Concellers  6  florins 
quivalents  á  78  sous.  Lo  meteix  Trullols  construí  8  pilotes 
le  ferro  (bales)  que  valían  6  sous,  per  munició  de  la  ^ara- 
Mitana.  Consta  en  los  comptes  d'aquest  1463  copiats  en  lo 
üibre  de  la  Universitat. 

Antoni  Guixar  de  Rubio  porta  de  Barcelona  dos  caxons 
fcpassadors  y  un  quintar  de  pólvora  de  gombarda,  cobrant 
|)cr  los  ports  8  sous  6  diners. 

Joan  Montes  del  regne  de  Castella  capitá  deis  cavalls  y 
!Cnt  d' armes  d' Igualada  cobra  72  Vt  Uiures  pél  primer  mes 
Me  estigui  en  dita  vila  per  guardarla  y  guarnirla,  quina 
Maniiiat  es  lo  sou  deis  dits  cavalls  (soldats  de  cavall),  árahó 
t  sis  llíures  per  cada  cavall,  com  també  pél  ventatge,  ó  plus 
*  una  llan<;a  que  tinchjo  demés;  com  també  sis  Uiures  y  mit- 
wpél  servey  deis  alacayos  que  tinch  en  ma  guarnido 

Gongaho  de  Mendo^^a  capitá  deis  homens  d'  armes  donats 
^tr  custodia  daquesia  vila  se  presenta  ais  Concellers  dihent- 
os:  que  D.  Joan  de  Torres  li  havia  tramesa  certa  quantitat 
le  plata,  90  es,  plats,  ta^es,  cetres,  en  paga  del  seu  sou  y 
íucara  no  bastava  per  éll  sol:  que  la  guarnició  estava  resol- 
ta abandonar  la  vila,  com  élls  no  poden  viure  del  ayre.  Los 
-•OQcellers  acuden  ais  Diputats  y  Concellers  de  Barcelona 
^rqué  provehesquen  prompte  á  la  necessitat,  ja  que  han 
'res  á  son  cárrech  la  dcffensió  de  aquesta  vila.  (Carta  á  mi- 
-r  Berenguer  Artigo:  4  b'ebrer  1463.) 

Caznbi  de  batlles.  Any  i^ój. — En  concell  de  jurats 
^1  22  Janer  de  1463  s' acordé: 

«£  prímerament,  per  tant  com  loorat  en  Baltesar  Báges  sotsveguer  é 
^e  de  ]a  dita  vila  de  Aguolada  regex  los  dits  ofHcis  ab  provisió  é  nom  de] 
tj  Daragó^  é  sia  cosa  pertinent  la  dita  vila  star  en  obediencia  del  senyor 
^  de  Castella,  é  los  dits  oíñcis  (no)  esser  regits  per  Senyor  stranger  é 
^emich:  per  90  volgueren  é  ordonaren  que  los  honor.  Consellers  de  conti- 
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los  dits  priocipat  ó  ciutat,  é  volent  ]os  metre  en  Ifl  dita  vila  tal  goanBd6( 
defTensió  que  basten  á  guardar  é  deñendre  la  dita  vila  é  singulart  dea^véh 
£n  les  quals  letres  hage  creen<;es  explicadores  per  los  honorables  moas 
Johan  de  Marimon  capitá  de  la  dita  bandera,  é  per  mosser  Felip  de  FcR^ 
res,  é  encara  á  altres  persones  si  mester  será. 

»Item  lo  dit  honor,  consell  general  volgué  é  ordoná  que  si  ilgunet  f«w 
sones  del  castell  ó  terme  de  Claramunt  ó  daltres  castells  se  volien  recdir 
en  persones  é  bens  ó  families  lurs  en  la  present  vila,  que  aqu¿sts  no  sien  f^ 
culHts  en  aquélla;  ans  si  algunes  ni  haurá  que  sien  recullits  en  la  ditivli^ 
en  aquells  tais  sie  dat  comiat  per  los  honrats  Consellers  de  laditivili.1 
at^ó  per  tnnt  com  en  lacte  de  la  aprehensió  del  castell  de  Claramunt  los  fl^ 
gulars  del  dit  castell,  ó  alguns  délls,  hagen  volgut  provehir  que  en  la  goflii 
del  dit  castell  ncgun  singular  de  la  dita  vila  no  pogués  entrevenir  per  neg^ 
na  forma:  ó  es  justa  cosa  que  la  ley  sie  tenguda  é  hage  sguart  en  aqoéDifB 
la  fan.  Sots  empero  la  present  ordinació  é  edicte  no  enteném  esser  comp» 
ses  aquelles  persones  qui  de  gran  temps  ensá  son  de  la  recnllita,  é  haocOi- 
tribuit  en  les  obres  del  niur  é  guaytes  de  la  dita  vila;  remetent  les  ditei  o^ 
ses  á  conexens'a  deis  dits  honrats  Consellers  de  la  dita  vila.»  (L.  ümo.) 

Carta  ais  Diputáis  de  Catalunya  y  GonoeUan 
de  Barcelona  adherintse  á  la  causa  catalana. 

«Ais  molt  reverents,  egregis  é  nobles  Díputats  del  principat  de  Casloll" 
nya:  ais  honor,  c  magnífñchs  senyors  los  Consellers  de  la  insigne  daUlAl 
Barcelona  é  ais  lurs  consells. 

))MoIt  reverents,  egregis,  nobles,  honorables  é  magnífñchs  mossesjoOb 
Ko  es  pocha  dolor  á  la  ñlla  si  en  temps  pervers  demanant  consell  énil 
ais  parents  seus  en  restauració  de  sa  honestat,  é  per  aquélls,  per  tadtaní" 
tat  li  es  negat.  Encare  li  es  maior  dolor  si  per  ella  es  pros  remey  algsAl 
salut,  é  aprés  la  mare,  no  sois  per  consentiraent,  mes  encare  per  acte,p0- 
met  aquélla  esser  deserida  (abandonada).  Molt  maior  dolor  é  angustia  icdl 
ala  fílla  si  aprés  esser  diíTamada  per  menyspreu,  per  pare  é  per  mare  en 
abandonada.  Com  donchs,  honorables  é  magniffichs  senyors,  la  v3i  Al 
Aguoladn,  qui  per  tostemps  ses  dita  ñlla  del  principat  de  Cathalunyié^ 
quexa  insigne  ciutat  de  Barcelona,  vent  (vehent)  se  constreta  c  aspreaflil 
requesta  per  lo  senyor  Rey  don  Johan  se  rendís  á  la  obediencia  de  lasnaaÉ" 
gestat,  é  trobant  se  sola  c  desacompanyada  de  les  gents  que  per  lo  ditfrii" 
cipat  en  custodia  li  eren  donades,  veent  en  aprés  lo  trist  ¿  dolorós  oaoíif^ 
seguit  á  Vilafrancha  de  Penedcs  fet  en  persones  é  bens  de  aquélla,  é  fHl 
mes  los  forts  combats  contra  aquexa  ciutat  é  de  la  ciutat  de  Terragona, ¿  it- 
corrogués  á  vostres  grans  prudencies  en  defTensió  li  fos  donat  consell, ítffW 
é  aiuda,  é  vosaltres,  dant  nos  callar  per  resposta,  la  gequissets  encorrcrioi 
suíTragi  c  confort  algún  sino  del  sol  pare  lo  General,  qui^  pijor  cs,á  ttmef 
de  foch  c  final  destrucció  de  nostres  bens  en  part  nos  remetía.  Empero  OOS" 
tro  Senyor  Deus  per  la  sua  clemencia,  per  mijá  de  la  sua  sa  erada  Mare  ¿'d 
beneuyrat  sent  Barthomeu  patró  nostre,  nos  mes  en  cami  per  lo  qoalte 
a<;i  som  salvats  é  restaurats;  jatsíe  ab  dol  é  tristor  tal  acte  (d*  adhcssió il 
rey  Joan)  per  nosaltres  é  aquesta  universitat  fos  celebrat;  encare  es  sti'i 
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ivém  Tolgudí  fer  h  present;  per  quant  havém  hagut  avís  é  cert  per  home 
sSaocu  Coloma,  que  si  aquella  vila  era  entrada,  seos  for^a  de  armes  se 
riohiría  al  manament  del  senyor  Rey  (de  Castella)  é  voluntatdaquest  prÍQ- 
ptt:  per  quant  la  gent  qui  es  dintre  en  maior  part  son  aífectats  á  la  térra  é 
idcoatents  de  lur  Senyor,  qui  sens  gent  strangera  es  dins  la  dita  vila  (a);  é 
M  los  esser  levada  laygua  c  molins,  lo  qui  fallint,  no  hauríen  cami  de  vlure: 
fias  aci  nous  ha  paregat  se  pogués  executar,  per  no  haver  prou  gent  de 
valí:  é  yenint  los  qui  en  Tárrega  é  Balaguer  se  porien  ajustar,  nous  pe- 
leasen fer  vergonya.  E  vuy  al  segur  se  pot  fer  lexant  vosaltres  algún  nom- 
e  de  rossins  en  aquexa  vila  (Cervera),  per  teñir  pitjats  los  de  Tárrega  que 
la  pasquen  moure:  é  la  restant  gent  de  cavall  é  de  peu  qui  dins  aquexa  vila 
ies  coQtornades  vos  porien  aiustar  é  jornada  acordada  venguessen  sobre 

<fita  vila  de  Sancta  Coloma  ab  alguna  serebetana  per  metre  los  en  mes 
ibor,  que  no  (per)  esser  necessari;  car,  com  dit  es,  sens  for^a  de  armes,  ab 

aioda  de  Deu,  se  obtendrá:  é  aquella  jornada  nosaltres  ab  la  gent  de  ca- 
lll  é  de  peu  quens  porém  a<;{  aiustar  sobrevendriam  hi  per  dar  maior  for^a: 
to  les  nits  poríem  repayrar  en  les  forces  qui  i  mija  lenga  é  menys  de  la 
ka  Tila  per  nosaltres  se  teñen:  lexant  tostemps  en  un  monestir  appellat 
•ata  María  de  Bell-Ioch,  qui  es  molt  prop  de  la  dita  vila,  la  artelleria  é  tan- 
I  gent  de  cavall  é  de  peu  que  per  los  enemichs  no  pusquen  esser  oífesos: 
KDt  vos  certs  per  maior  seguretat  daquesta  faeyna,  Menaut  de  Beamunt  é 
Icrtran  de  Armendaris  ab  mes  de  cent  rossins  é  molts  homens  de  peu,  stan 
iqoatre  legues  de  Terragona,  ec  una  vila  appellada  Vilaredona;  en  manera 
pMlcs  enemichs  qui  son  en  Terragona  é  en  lo  camp  nols  ponen  socorrer. 
Totes  aqüestes  coses  vos  havém  volgudes  dir  perqué  de  tot  siau  avisats  é 
pücham  executar  lo  que  per  vosaltres  será  ordonat:  fíaent  vos  certs  que  ul- 
tala  honor  é  renom  que  daquesta  faena  porém  aconseguir^  sen  seguirá  gran 
ktaeíHci  á  la  térra  en  general,  é  tendrém  lo  pas  segur  ñns  á  Barcelona,  po- 
fat  fornir  aquexa  vila  é  altres  de  les  moltes  vitualles  que  allí  son.  E  á  nos- 
ihres  quins  hi  trobarém,  ab  la  ajuda  de  Deu,  gran  proñt;  en  particular  per 
^itnt  bi  ha  molts  Jutus  ¡os  pus  ricbs  de  aquesta  ttrra,  qui  per  esser  contra  nostra 
^^,  é  encare  contrariants  al  servey  del  senyor  Rey  é  bé  de  la  térra,  es  bé 
(thó  ne  hayen  condigne  punició.  E  axí  rescrivits  nos  prest  del  que  delibera- 
^  é  nosaltres  de  nostre  poder  metrém  ho  en  obra.  E  sia  nostro  Senyor  ab 
>rotecció  de  tots.  De  Aguolada  i  -VIH-  de  Febrer  any  MCCCCLXIII.-Ala 
irdinació  de  vosaltres  aparellats  Jacme  Xatantí  é  Pere  Ferrer.» 

•Per  no  haver  tomar  scriure  la  present  ais  Payers  é  capitans  de  la  vila 
^ladeus  volerlols  mostrar.» 

•Ais  molt  honorables  et  savis  senyors  los  Payers  ¿  prohomcns  de  la  vila 
le  Cervera. 

>Mo]t  honor,  et  savis  senyors.  Per  quant  son  certs  los  honor,  en  Jacme 
Xcttnti  é  Pere  Ferrer  de  la  ciutat  de  Barcelona,  qui  son  vuy  en  aquesta  vila 


U)  Lo  Scnvor  de  Santa  Coloma  era  D.  Guerau  de  Querali,  molt  adiete  á  ía 
^*Uia  catalana.  Mes  al  caurc  Santa  Coloma  en  poder  del  rey  D.  Joan  es  de  creure 
"'posaría  un  altrc  Senyor. 
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íQuc  podía  fer  la  vila  sino  obrir  les  portes  ais  barcelo- 
nins? 

Igualada  en  totes  ocasions  era  adicta  de  cor  á  ia  causa 
catalana.  Pero  oñcialment  haguó  d'esser  ara  realista,  ara 
catalanista. segons  exigían  imperiosament  les  circunstancies, 
sots  pena  de  la  vida. 

Totes  les  poblacions  petites  se  troban  en  idéntichs  coa- 
ílictes  en  les  guerres  civils. 

Destrucció  del  casteli  de  Glaramunt.— Bens  da 
la  Senyora  de  Muntbuy.— Guardes  y  guajrtesdelí 
preveres.  Any  i.¡6y. 

«AI  molt  hoorat  senyer  en  Valentí  Artigó,  en  Barcelona. 

»MoIt  honrat  senyer.  A  vostra  gran  saviesa  certifñcam  com  scríviai  til 
senyors  de  Diputats  ¿  Consellers  é  ais  lurs  consells  per  ordinació  del  coosdl 
general  daquesta  vila,  sobre  la  reducció  que  per  lo  dit  consell  es  deiibenda 
esser  feta  daquesta  vila  al  principal  de  Cathalunya  é  á  la  dita  ciutatcoai 
mare  nostra;  ab  supplicacions  los  sia  plasent  élls  voler  tractar  á  nosaliresé 
aquesta  vila  com  á  ñlls.  E  axí  mateix  quels  placia  voler  metre  la  ditaiiliea 
tal  seguretat  é  forma,  que  no  rest  abandonada.  La  dita  letra^  ensemps  ablí 
present,  remetem  d  vostra  saviesa:  placieus  aquélla  donar  ais  hononbleí 
mosser  Johan  de  Marimon  ¿  á  mosser  Felip  de  Ferreres,  com  en  iqaéOi 
hage  créenla  per  clls  explicadora,  é  voler  vos  trobar  entre  élls  la  hora  qve 
per  élls  la  dita  letra  será  donada  ais  dits  Dipputats  é  Consellers,  ¿  advertir 
en  lo  rahonament,  gests  e  plátigues  que  per  élls  será  prés  lo  negod,  am^ 
per  vos,  ultra  lur  avís,  ne  puscham  pus  stretament  esser  avisats.  E  mes,  vos 
placia  donar  les  altres  letres,  co  es,  la  una  ais  dits  Dipputats,  é  laltra  al  se- 
nyor  Hisbc  de  Vich,  scgons  á  élls  son  dirígides,  é  explicar  en  aquéHs  les 
crcenccs^  segons  la  forma  del  dit  memorial,  lo  qual  dins  la  present  interdói 
vos  trametcm.  E  sobre  lo  fet  de  Claramunt  quant  al  enderroch  desquélL^ 
res  no  sia  feta  amor  ne  comport;  com  la  restaurado  del  dit  casteli  sie  totif 
destrucció  daquesta  vila.  E  en  totes  aqüestes  coses  vos  placia  esser  diligeot, 
segons  de  vos  confiam.  E  de  noves,  si  algunes  encorrerán  per  qualsevolb 
part,  c  del  íTet  de  la  térra,  en  quant  sentir  ne  porets,  vos  placia  per  nosn 
consolació  voler  nos  avisar.  E  ab  tant  Jesn  Christ  sia  vostra  eodre^i  De 
Aguolada  á  -XI'  de  Janer  any  M'CCCOLXIII. 

'Consellers  de  Aguolada  á  vostra  honor  prests.» 

l'^n  lo  mcm(H'ial  de  que  parla  la  carta  anterior  h¡  ha  en- 
tre altres  coses  lo  sc^^üent: 

«ítem  que  placía  al  dit  Valentí  Artigó  reduir  á  memoria  ais  dits  booori- 
bles  mosser  Johan  de  Marimon  é  Felip  de  Ferreres  les  coses qui  son  trtctt" 
des  cutre  clls  c  los  Consellers  daquesta  vila  de  Aguolada:  signaotmeat  so- 
bre lo  fet  del  enderroch  del  casteli  de  Claramunt  é  deis  altres  casteIlsci^ 
cunvchins;  é  mes  en  dar  repulsa  ais  enemichs  circumvehins  daquesta  tUi. 
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nég  placía  al  dit  Valeatf  Artigó  esser  denant  los  senyors  Dtppulacs 
plicar  las,  que  los  bcns  de  [a  Senyora  de  MunCbuy  meaos  en  poder 
leral,  ¿  los  quals  per  ordinació  lur  son  venguts  á  mans  deis  Conse- 
l»  dita  Vila  (d' Agualada),  segoas  éll  se  sab,  é  apiés  la  dita  Senyora 
regr¿s  al  seayor  rey  D.  Johaa,  del  qual  havla  obtenguda  letra  pre- 
I  de  tomar  £  restituir  aquélls,  axf  com  adquesitj  al  dit  seayor  Rey  de 
ierra,  £  aprés  per  altra  letra  de  mosser  Requesens  Governador  del  dit 
Rey  fos  manat  per  aquella  raaiexa  causa  li  fossen  resiituits;  que  attés 
rila  haver  fetes  varíes  é  excessives  messions  é  despeses  ai[  en  la  obra 
t  com  en  altra  manera  per  servey  del  dit  General,  per  esmena  i  sa- 
ó  de  aquélles  fetes  é  daltres  qui  tots  ¡oras  sen  speren,  pus  á  élls  se 
'  é  ho  podeD  fer,  jatsíe  los  dits  bens  sieo  de  pocha  valor,  per  gracia 
en  donar  i  la  dita  vila. 

>  res  raenys  placía  al  dit  honor.  Valeatf  Artigó  parlar  ab  lo  revcrenl 
Bisbe  de  Vich  sobre  lo  fet  deis  preveies,  qui  fins  a<;t  han  recusat  é 
I  guaytar  i  conlribuii  en  obra  de  mur;  ab  tot  que  per  tol  lo  principal 
tich  lo  contrari.  E  sia  guplicat  per  sa  Senyoria  sia  provehit  en  les  di- 
es,  segons  en  les  alires  viles  é  lochs  del  seu  bisbat  sea  praiicha. 
:m  que  ab  diligeticia  se  entrometa  deis  feís  de  la  térra,  afU  que  per 
CoQsellers  i  smgulars  de  la  dita  vila  de  Aguolada  sencerameDl  ne 
n  esser  avisats,  ¿  en  lo  teu  avfs  se  pusquen  reposar.»  (L.  Univ.') 
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Ilons  é  VIII*  pehons  nostrats.  Bé  es  ver  sabém  han  provehit  ¿  hn  respof» 
de  algunes  parts,  de  les  quals  haa  ya  escrít  al  senyor  don  Job»,  qoesia 
conveaient  los  faráa  declarar.  Ax{  per  donar  fl  á   la  guerra  Tallen  donar  i- 
ligencia  que  la  sobre  dita  gombarda  ¿  altres  artellarfes  vingoen;  seos  li qiri 
tots  treballs  son  vans.  E  mes,  per  quant  Conivalvo  de  Mendos^a  cijñüMl 
rossins  da^í  nos  ha  dit  vuy  que  si  les  sues  gents  no  son  socconegnts  ddte 
sou  per  lo  General,  élls  sen  irán,  é  que  daqu{  avant  no  volferplatiiuM4 
ne  pendren  plus  comiat.  Per  queus  placía  encarregar  vos  en  los  <Utssajvi 
lochtinent  é  Dipputats  vullen  tranietre  socorro   del  dit  sou  en  iquhts;c 
altrement,  si  ¿lis  sen  anaven,  restariem  molt  dcsolats.  E  ab  tant,  moh  bi^ 
norable  mosser,  la  sancta  Divinitat  sia  vostra  endre«;a.  De  AgooUdaillfr 
de  Hebrcr  any  LXIII. 

>iA  vostra  honor  prests  Consellers  de  Aguolada. 

L  esmentat  Gon^alvo  de  Mendoza  fou  qui  feu  declarar 
lo  castell  de  Aliralles  en  favor  de  la  causa  de  Catalunya,  se- 
gons  diu  l'acte  del  concell  del  19  Febrer. 

Confidencia  per  fer  presoner  al  noble  Amai 
Guillém  de  Cervelló.  -l;zv  146). 

«Al  molt  noble  ¿  molt  magnífñch  senyor  Armendarís. 

«Senyor  molt  noble  c  molt  magnífñch.  Per  Savedra  (será  Saavedn),4 
la  guarnició  de  Santa  Perpetua  {a),  seriem  informats  de  la  persona  ddao 
ble  Narnau  Guillem  de  Cervelló  é  de  les  sues  gents,  se  haur(a  vuy  una  gn 
avinentesa  de  poder  lo  haver  á  mans,  ó  aquéll  dampnifíicar.  Sol  per  vwtt 
senyoría  fosscn  tramesos  en  aquelles  parts  'XV*  ó  'XX'  rossins  bé  acnctfi 
E  asó  sería  sentit  per  mijá  de  uns  alacayos  qui  vuy  son  en  lo  loch  de  kli 
cuna,  qui  son  en  tracto  de  voltarse  en  la  voluntat  de  la  térra,  é  qui  metzk 
en  mans  lo  dit  baró.  Per  vo,  senyor,  vos  supplicám  de  present  en  los  A 
fcts  vos  placía  volor  cntendrc  personalmente  ó  fer  entendre  per  alguns;  é  ■ 
metre  duptc  cu  aquest  fet;  com  a^ó  sia  assats  cert  é  notorí  Á  DOsaltres.L 
dit  Savedra,  lo  qual  trobarcts  en  Santa  Perpetua,  qui  daquets  fets  nos  ba  Í 
que  vos  nc  informará,  pus  la  cosa  sta  manejada  secretament.  E  si  enloHÍ| 
molt  ma^nífticli  senyor^  de  nosaltres  é  de  aquesta  universitat  vos  seri  pb 
cent,  fiablemcnt  nos  scrivits.  E  sia  lo  Sperit  sanct  vostra  continua  gsudft 
De  Aguolada  á  XXV*  de  Tabrer  any  LXIII. 

»A  la  vostra  ordinació  prests  Consellers  etc.» 

Se  demana  guarnició  y  T  enderrocament  dd 
castell  de  Claramunt.  A?iy  7767. 

«Al  honor,  micer  Rercnguer  Artigó  Doctor  en  Leys. 

"Molt  honor,  c  molt  savi  mosser.  Una  letra  de  vostra  saviesa  de  XXVI 
del  present  iLivcm  rebuds:  per  la  qual  som  certifñcats  com  per  vos  soate 
trcbaüs  en  teñir  aprop  aqueys  scnyors,  vo  es,  don  Johan  de  BeamitDl,I% 


f./i  I'"»  ki  «.rirj  Pnpiil^  V  Qijcrr.l  ;í  dijc.«  horcs  de  Santa  Coloma  de  Qno''» 
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lonsellers;  sobre  que  nosaltres  haguessem  a<;í  rossins  é  una  gran 
per  guaraició  daquesta  vila.  Hoc  no  resrnenys  sobre  lo  enderroch 
iiíht  é  de  alguns  alcres  castells  á  nosaltres  aparents»  é  que  aqüestes 
eys  senyors  haurien  bé  á  memoria;  empero  que  axf  promptament 
t:  é  que  deis  rossins  serien  contents  trametren  circa  XXX*  que  ni  ha 
rs  é  bons,  pus  per  nosaltres  fossen  soccorreguts  per  uns  *VIJI* 
le  entre  tant  per  élls  seria  provchit  en  la  paga  de  aquélls:  segons 
joses  é  moltes  altres  en  dita  vostra  letra  plus  stes  son  contengu- 
)ua],  molt  honor,  mosser»  é  á  vostra  prudencia  responém  regra- 
?ostres  bons  treballs,  en  los  quals  som  certs  no  sots  tardivol,  maior- 
3S  fets  que  sien  repós  ne  benavenir  daquesta  universitat:  é  á  nostre 
i  plasent  donar  nos  forma  aquélls  vos  puscham  remunerar.  Qjaant 
rossins  é  bestretaó  socorriment  de  vuyt  jorns,  que  aqueys  senyors 
aquesta  vila  sia  fet,  á  nosaltres  ne  aquesta  universitat  no  es  pos- 
ir  ho  fer:  car  per  les  grans  c  varies  despeses  que  en  aquests  dies 
r  repars  de  nostres  muralles  é  en  altres  causes  per  nosaltres  son 
í  matex  per  los  quitaments  (de  censáis)  que  en  los  temps  abans  de 
per  nosaltres  eren  principiats  c  bé  continuats  nos  erem  tant  strets 
de  nostres  sistarcies  (bosses),  axf  en  universitat  com  en  particula- 
da en  temps  de  repós  haviem  molt  aíTer  en  sostenir  nos;  maiorment 
)  havém  blats  ne  farines,  ne  forma  de  poder  ne  haver;  quant  mes 
¡ssem  á  soccorrer  á  cavalls  ¿  gents  darmes»  que  sería  prou  en 
liversitat,  quant  fossen  ací,  poder  los  fer  la  despesa  de  lurs  viures 
er.  Per  quens  sembla  é  som  de  parer  que  per  aquests  vuyt  dies,  é 
)ueys  senyors  altrement  hi  sia  provehit,  star  ab  les  portes  tancades 
nos  mils  que  fíns  a^í  no  havém  fet.  E  creém  en  lo  endemig  aqueys 
irán  alguna  bona  provisió  en  recuperació  deis  castells,  viles  é  lochs 
lins,  axí  com  son  la  Lacuna,  Santa  Coloma  de  Queralt,  Aguiló  é 
part  del  comdat  de  Cardona,  qui  será  repós  nostro  é  stalvi  al  prín- 
mta  despesa  é  dans  que  per  causa  de  aquélls  al  dit  principat  cové 
?er  la  recuperació  deis  quals  é  del  forniment  de  una  gombarda,  é 
ierroch  de  Claramunt  scrivim  ais  senyors  don  Johan  de  Beamunt, 
e  á  mosser  Johan  de  Marimon  é  á  mosser  Felip  de  Ferreres,  re- 
vrostra  saviesa  les  dites  letres  per  lo  senyer  en  Valentí  Artigó  vos- 
pregant  vos  ab  éll  aquesta  délls  deis  dits  fets  vullats  comunicar  é 
s  de  nostra  part,  segons  lo  dit  senyer  vostro  frare  de  nostre  parer 
»  vos  informerá;  al  qusl  darets  f¿  é  crecnva  de  so  que  per  nostra 
era  dit,  jatsíe  de  la  nostra  intcnció  é  per  moltes  vies  siats  be  avi- 
lo bon  Jesús  vostra  continua  guarda.  De  Aguolada  lo  darrer  die 
any  LXIII. 
honor  de  vos  mosser,  prests  Consellers  de  Aguolada.» 

ir  Berenguer  Artigó  era  igualadi   y   agent  de  la  vila 

:elona  ahont  residía. 

^xnesa  de  guarnició.  Recuperació  de  Mira- 
.ubió  y  Rubina!.  Afty  i.f6y, 

Qolt  honor,  é  molt  savis  mosser  Johan  de  Marimon  é  mosser  Felip 
es  ciutedans  de  Barcelona. 
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»MoIt  hoDor.  é  molt  savis  mossers.  A  memoria  havém  que  en  It  hon  ét 
la  entrada  de  la  bandera  daquexa  ciutat  feu  en  aquesta  vila  retornant  de  kl 
parts  Durgell,  nosaltres  tement  nos  aquesta  vila  é  singulars  de  aquélla  cuo 
mal  tractats  ó  enujats,  vos  supplicám  aquesta  vila  no  fos  abandonada  neici» 
tas  seos  alguna  guarnició  de  cavalls  ó  rossins  per  defensió  é  guarda  de  aqué- 
lla: é  per  vosaltres  fonch  molt  bé  é  loablement  provehit  segons  se  merexfa 
é  era  mestcr,  lexant  nos  una  gran  nota  de  cavalls:  de  que  en  aprés  sensegd 
la  recuperació  de  Miralles,  de  Robló,  hoc  encare,  jatsíe  per  incident,  la  reca- 
peració  de  Rebinat,  é  ñus  ací  la  indempnitat  daquesta  vila  é  deis  poblats  a 
aquélla.  E  per  quant,  mole  honor,  senyors,  aprés  ses  seguit  que  Gonsalvo  de 
MendO(;a  capitá  de  la  gent  darmes  de  la  dita  vila,  é  don  Johan  de  Torcí, 
querelant  se  que  éll  ne  les  sues  gents  no  eren  contents  del  lur  son  é  no  po- 
dien  viure  ne  dar  la  provisió  ais  lurs  caváis,  ses  partit  da^i  é  sen  es  anatls 
volta  de  Ccrvera:  per  qu¿  nosaltres  som  restats  sois,  é  desacompanjrats,  ¿  in- 
deíTesos  deis  enamichs,  ¿  som  posats  ab  gran  períll  per  la  lur  partida:  per  co 
nosaltres  havcm  deliberat  de  totes  aqüestes  coses  scriureus,  añf  que  vosil- 
tres,  per  mijá  del  quals  fom  contents  reduhir  nos  á  la  obediencia  del  senyor 
Rey  de  Castella  é  senyor  nostre,  é  per  quins  fonch  promés  no  restaríemin- 
deíTesos,  vos  placía  entendre  circa  la  nostra  deffensió  en  manera  que  noiil- 
tres  per  haver  fet  lo  degut  é  la  voluntat  de  la  térra  é  nostra,  en  loch  de  pfC- 
mi,  no  restassem  damnejats  ne  destruhits.  Car  aquests  senyors  circumveidM 
nostres  ó  enamichs  de  la  térra  havents  á  greuge  é  á  memoria  molts  daniqne 
per  mijá  daquesta  vila  ¿  per  la  guarnició  los  son  stats  donata,  cominea  cos- 
tra aquella » 

Los  (]oncclIers  fan  en  aquesta  carta  les  metexes  peticioos 
Ja  ¡ndícades  en  la  anterior  carta  escrita  á  micer  Bereogoer 
.'Vrti^í^ó.  La  data  es  la  metexa,  darrer  de  Febrer. 

Igual  súplica  fan  en  la  carta  dirigida  á  D.  Joan  deBea- 
munt,  á  I.""  de  Alare;.  (L.  Univ,) 

Compra  de  blat  en  Santa  Perpetua  y  Vinre. 

^l72V    /-/^>^. 

f(AI  mole  honor.  Pedro  de  Lídon  (ó  Lindo)^  alcayt  del  casteU  de  Stnti 
Perpetua. 

)'MoIt  honor,  mosser.  La  prcsent  es  per  avisar  vostra  savieaa  com  nosal- 
tres havcm  fcta  empresa  ab  la  gent  de  aquesta  vila  de  menar  aquí  les  id* 
zembles  per  portar  lo  forment,  que  per  mijá  de  un  nostro  home  vos  hawte 
mercat.  E  de  fet  stavem  en  terme  de  trametre  aquí  les  gents  é  dues  adm- 
bles.  Empero  per  quant  Gonsalvo  de  Mendo(,a  capitá  daquesta  vila  ablM 
scus  cavallers  ha  deliberat  anar  en  certa  part  per  alguns  fets  per  los  qoallK 
complex  granmcnt  lo  servcy  del  senyor  Rey  de  Castella  é  senyor  nostreé 
del  principal;  per  sO  ha  convengut  alargar  alguns  dies  la  dita  añada.  Per  (O 
quant  mes  podcm  vos  prcgám  ¿  encarregám  vos  placia  voler  prestar  plssicB- 
cia  per  alguns  brcus  dies;  fins  lo  dit  Gonsalvo  hage  dada  conclusió  en  lo  & 
negoci,  com  sens  cll  c  les  sues  gents  nosaltres  no  podém  entendre  enlodh 


i 


^   N      « 


:^  Pregan:  rr's  =  enzi-rcr--:  ~m  — =5  i~i 
endre)  de!  i!:  :'?r:ns2:  z:t  ¡  -?:'£!*  5ir;r 
I,  é  súi  qu¿z:s  zziz.'lil:  «ser  r-í-cii.  ii  :: 
gaessex  :er  rrepirttrh  ¿í  zzti  lir *—:.**, 
S  ¿  «le  iqucsts  -s:r*ri:m  t:?5  ísri-  r'is;: 
|oolaJa  i  'V'.ll'  áe  Mcr:  127  IX  1 1. 
»A  vosrra  ho^Dr  ?rest5  Z:^-5±..s:5  ie  Ar 


::  c-e  s:  mes  nos  ?ore;s  íor 
:-e  alíun  altre  ne  ún^i  de  ve- 
:  so 5  vj'.lats  avisar,  per  forma 
£  s:  ne^unes  coses  de  nosal- 
i:s,  ab  áan-a  nos   scrivits.  De 


Altra  j-Tirt:-.  ptr  \  ri-:!..  f:.'  per  avlsirque  de  momont  no 
odian  anar  a  bjf^ir  1:-  r'.it  jcnr.orat.  escriuen  los  Gonce- 
iers  a  Jacme  <  »1l:  a  ce  \  :-re. 

Lo  qual  indica  que  ab:I:s  c:i$tells,  lo  de  Santa  Perpe- 
na, que  ^-ra  deis  Cervelion?.  y  i  de  Viure.  que  era  deis  sanl- 
oanistes.  csíavAH  llavors  en  poder  deis  partidaris  de  la  cau- 
ücatilina;  altremen:  prou  s'haurian  guardat  aqucsts  de 
Inarhi  a  buscar  blat  ni  res. 

Los  Concellers,  com  haurá  notat  lo  lector,  ocultan  en 
l^uestes  cartes  la  verdadera  causa  de  la  ausencia  de  (ion- 
Uto  de  Alendoi^a. 

Convoy  per  aportar  lo   blat  de  Montznaneu, 
Lta  Perpetua  y  Viure.  Any  /./6?. — Divendres.  1 1  do 

pUry.  lo  concell  de  jurats  general  ordena: 

iPrimo  'os  jurats  del  dit  consell  volgueren  é  ordonaren  que  fosson  tra- 

>s  i  M::Dtmaneu  lo  senyer  en   Johan  Serralonga  Conseller   de  la  dita 

en  sa  companyía  cinquanta  homens  de  peu  bé  armats  c  trema  bcsties 

coT.rrcr  (aportar)  lo  blat  qui  ses  comprat  den  Oluja   en  nom  de  la  dita 

rcrsjiit.  j  c.írrech.  :o  es  saber,  é  despeses  del  üt  blat  (es  dir,  que  sobre 

'prc:  ie  compra,  al  esser  venut  ais  singulars,  s'hi  carregarán  los  gastos  do 

*) 1  que  lo  dit  Johan  Serralonga  reba  la  moneda  per  pagar  lo  dit  blat 

Kzytz  Nr.Tthoni  Cardona,  co  es,  sexanta  Iliures  de  les  quantitats  qui  son 
«h:iii  áS.s  b'ats  de  Muntbuy,  é  que  de  aquélles  pach  lo  for  del  dit  blat. 
¿re:  ¿^  ;o:i:?te ^ 


":■. _:.-:.   :  ■  M.ir^.  1<^  meteix  concell  ordena: 

" : -i  «ien  tremcsos  á  Santa  Perpetua  é  Á  Biurc  tots  los  cavalls 

!:r.5  :_:::$  qjants  serán  en  la  present  vlla,  é  cinquanta  homens  do 
i:l  •■■:;-  bl  arn^cts,  ó  mós  si  mester  hi  serán,  per  portar  los  blats 
:  :-!  v;~  r.rm  Jo  Ir.  .lita  viía  hi  son  comprats^  é  tantos  bostios  com 

•;::;-  ..  r   -icr  ..^  J.:  i"!  st 

■■■..:  ■•: '  j  .jTjn  C  orionnren   que  lo  senyer  en  Johan  Sorrnlonira 
::-.-:    '■•  v:.-j  e:: ■J':ip5    ab    los   díts  cavalls  ¿  gont  do  pon,  axí 
....._..^._  ..  .      '.    .-.y  p¿r  portar  la  moneda  per  pagar  Id  .üi  lOat, 
't:;  :■ .        ...     -  ;-.;  ::-::ptos  de  Ics  despescs  üaedores  por  aqucll. 
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nent  fossen  ab  mosser  Alvero  (Gons^alo)  de  Mendoza  ctpitá  deliditivíli 
per  lo  dit  senyor  Rey  de  Castella,  suplicant  lo  que  li  placía  traure  de  mi  dd 
dit  Báges  lo  bastó  del  dit  oíñci. 

»Item  mes  volguerea  é  ordonarca  los  dits  jurats  del  dit  consell  qacpci 
tant  cotn  en  Xicholau  Roig  alies  Puiggros  batle  de  la  dita  vila  per  lo  mooe^ 
tir  de  seat  Cugat  de  Valles  haguós  hagut  lo  dit  offici  de  la  dita  batlia  de  mi 
del  noble  Nimau  Guillein  de  Cervelló,  que  seria  hagut  per  enemich  deh 
térra  c  ab  assats  hoy  (odi)  ó  reacor  daquesta  vila,  es  tropia  per  infonnaci6 
sumaria  lo  dit  Puiggros  esser  factura  del  dit  baró  é  per  aquéll  pendre  é  p<M^ 
tar  molt  círrechs  ¿  trebals»  c  per  certs  motius  per  los  quals  apar  esser  com 
incongrua  lo  dit  Puiggros  regir  lo  dit  oíñci;  per  sO  ordonaren  que  per  sea- 
bhnt  lo  dit  capitá  ios  suplicat  levas  lo  dit  bastó  al  dit  Nicholau  Roig  a&a 
Puiggros:  c  que  en  at^tb  no  sia  prestada  alguna  favor  ne  comport  algú,  com 
sia  deliberat  lo  dit  Puiggros  per  sos  demcrits  perdia  lo  dit  oíñci. 

>>Item  volgueren  é  ordonaren  los  dits  jurats  del  dit  consell  que  aprés  per 
aqucll  quis  pcrtanga  sia  rcbuda  iuformació  ó  enquesta  contra  lo  dit  Nicholfl 
Puiggros,  ¿  encare  contra  altres  persones  de  la  dita  vila  per  certs  fetséacMi 
per  élls  pcrpctrats  é  fets,  ó  tractats,  faedors  ó  tractadors  contra  la  dita  rila  é 
singulars  de  aquélla.» 

Y  (.lorKy'alvo  de  .Mendoza,  á  instancia  deis  Concellers.  d^ 
posa  ais  dits  batlles  nombrant  en  lloch  d'aquclls  á  Pere  Mas 
sabater  y  Pero  Millars.  (23  Janer.) 

Plan  d'atach  á  Santa  Coloma  de  Queralt.  Any 

i4^)j. — I).  Joan  de  Marimon  á  28  d'Agost  de  1462  escrivía 

ais  Diputats  de  Catalunya: 

« tots  eusemps  ab  la  ajuda  de  Deu  pugam  reparar  aquesta  térra,  qtdtov 

se  va  ú  perdre,  si  prcstament  no  som  socorreguts:  car  ja  haveu  sabut,  woh 
senyors^  la  perdició  de  mossen  Jacme  Fiveller  (llavors  capitá  d*IgaaUdi)é 
deis  seus,  qui  tots  son  stats  presos  prop  de  Santa  Coloma  de  Queráis  a|irét 
del  qual  cars  he  hauda  nova  com  la  vila  de  Santa  Coloma  ses  retuda  al  Rcf 
(D.  Joan)  sens  sperar  combat »  (a). 


Continuant  la  vila  de  Santa  Coloma  sots  la  obediencia 
del  rey  D.  Joan,  se  concebí  lo  plan  de  reduhirla  a  la  causa 
catalana,  conforme  explican  les  cartes  següents  dirigidcs 
al  capitá  y  Pahers  de  Ccrvera: 

«Molt  magnífiichs  seuyors  é  de  gran  prudencia.  Essent  Dosaltres  arriviB 
a^í»  pochs  dies  aprcs  hnvcm  sabut  ab  gent  de  cavall  ereu  entrats  eo  eqoctt 
vila  (de  Ccrvera):  é  perqué  lo  vostro  desig  é  nostro  nos  par  sia  hoeiCv 
coses  que  sien  scrvey  del  nostro  Senyor  é  benaveoir  daquest  principa^  *M 

(jt)  V'tic^^  Lie.  sobre  lo  somcleni  d' Iiíualada,  publicades   per   D.  JosephPwf 
ííari  en  P.iz  \   írcíjuj,  Dcscmbrc  de  1^97. 
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^¿m  Tolgudí  fer  la  present;  per  quant  havém  hagut  avís  ó  cert  per  home 
Sancta  Coloma,  que  si  aquella  vila  era  enerada,  sens  for^a  de  armes  se 
dohirii  al  manament  del  seayor  Rey  (de  Castella)  é  voluntatdaquest  prin- 
pat:  per  quanc  la  geat  qui  es  diatre  ea  maior  part  son  atfectats  á  la  térra  é 
alcootents  de  lur  Senyor,  qui  sens  gent  strangera  es  dins  la  dita  vila  {a);  é 
itlos  esser  levada  laygua  c  molins,  lo  qui  fallint,  no  haurien  cam{  de  viure: 
fias  act  nous  ha  paregut  se  pogués  executar,  per  no  haver  prou  gent  de 
valí:  é  venint  los  qui  en  Tárrega  é  Balaguer  se  porien  ajustar,  nous  po- 
lessen  fer  vergonya.  E  vuy  al  segur  se  pot  fer  lexant  vosaltres  algún  nom- 
e  de  rossins  en  aquexa  vila  (Cervera),  per  teñir  pitjats  los  de  Tárrega  que 
n  pusquen  moure:  é  la  restant  gent  de  cavall  é  de  peu  qui  dins  aquexa  vila 
sea  contornades  vos  porien  aiustar  ó  jornada  acordada  venguessen  sobre 
i  dita  vila  de  Sancta  Coloma  ab  alguna  serebetana  per  metre  los  en  mes 
ihor,  que  no  (per)  esser  necessari;  car,  com  dit  es,  sens  for^a  de  armes,  ab 
laioda  de  Dea,  se  obtendrá:  é  aquella  jornada  nosaltres  ab  la  gent  de  ca- 
vilé de  peu  quens  porém  a^-í  aiustar  sobrevendriam  hi  per  dar  maior  for^a: 
! cales  nits  poriem  repayrar  en  lei  íorces  qui  á  mija  lenga  ¿  menys  de  la 
faa  vila  per  nosaltres  se  teñen:  lexant  tostemps  en  un  monestir  appellat 
Siata  María  de  Bell-loch,  qui  es  molt  prop  de  la  dita  vila,  la  artellería  é  tan- 
ttgeot  de  cavall  é  de  peu  que  per  los  enemichs  no  pusquen  esser  offesos: 
GKot  vos  certs  per  maior  scguretat  daquesta  faeyna,  Menaut  de  Beamunt  é 
Bertrán  de  Armendaris  ab  mes  de  cent  rossins  ó  molts  homens  de  peu,  stan 
iqoatre  legues  de  Terragona,  ec  una  vila  appellada  Vilaredona;  en  manera 
fie  los  enemichs  qui  son  en  Terragona  é  en  lo  camp  nols  ponen  socorrer. 
I'otes  aqüestes  coses  vos  havém  volgudes  dir  perqué  de  tot  siau  avisats  é 
Nttcham  executar  lo  que  per  vosaltres  será  ordonat:  ÍTaent  vos  certs  que  ul- 
n  la  honor  é  renom  que  daquesta  faena  porém  aconseguir^  sen  seguirá  gran 
^efñci  á  la  térra  en  general,  é  tendrém  lo  pas  segur  fins  á  Barcelona,  po- 
lent  fornir  aquexa  vila  é  altres  de  les  moltes  vitualles  que  alli  son.  £  á  nos- 
Itres  quins  hi  trobarem,  ab  la  ajuda  de  Deu^  gran  proñt;  en  particular  per 
loant  bi  ba  molts  Jueus  ¡os  pus  ricbs  de  aquesta  tcrra,  qui  per  esser  contra  nostra 
cy,  é  encare  contrariants  al  servey  del  senyor  Rey  é  bé  de  la  térra,  es  bé 
'abó  ne  hayen  condigne  punició.  E  axí  rescrivits  nos  prest  del  que  delibera- 
^iu,  é  nosaltres  de  nostre  poder  metrém  ho  en  obra.  E  sia  nostro  Senyor  ab 
protccció  de  tots.  De  Aguolada  á  •VIH'  de  Febrer  any MCCCC'LXIII.-Ala 
ordmació  de  vosaltres  aparellats  Jacme  Xatantí  é  Pere  Ferrer.» 

•Per  no  haver  tornar  scriure  la  present  ais   Payers  é  capitans  de  la  vila 
phdeas  volerlols  mostrar.» 

«Ais  molt  honorables  et  savis  senyors  los  Payers  é  prohomcns  de  la  vila 
^  Ccrvera. 

«Molt  honor,  et  savis  senyors.  Per  quant  son  certs  los  honor,  en  Jacme 
Xetanti  é  Pere  Ferrer  de  la  ciutat  de  Barcelona,  qui  son  vuy  en  aquesta  vila 


(j)  Lo  Senyor  de  Santa  Coloma  era  D.  Guerau  de  Queralt,  molt  adiete  á  ía 
■«UM  catalana.  Mes  al  caure  Santa  Coloma  en  poder  del  rey  D.  Joan  es  de  creure 
ii  posaría  un  alire  Senvor. 
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ab  alguaes  gents  de  peu  i  de  cavall,  entenen  é  ib  eñtctt  voleo  cntofa 
fer  tot  trebüll  ¿  for^n  U  vila  de  Santa  Coloma  de  Querali  lia  nUHik 
obediencia  del  senyor  Rey  oostre,  i  en  fer  a^6  fa^en  lun  bm»  picpnu 
é  sia  cosa  condecenc  ax(  per  vosaltres  per  aquexa  vila,  com  pa  nouln 
aquesta,  aiéí  ]o  gran  útil  é  repós  que  á  vosolcres  é  i  oosaltrct  pebt 
maQs  del  dit  senyor  Rey  aquélla  sen  aperen;  hav^m  delibenu  pa  m 
vik  esier  los  (cta  é  donada  cota  aquella  favor  ¿  siada  que  á  noiittn 
possible,  tant  de  nostres  gents,  cora  de  artellarles  que  ■(!  hiTÍiO  i  lnr 
nació.  Per  (O,  honor,  senyors,  jitsle  sEam  certs  los  dits  Xetanll  i  Fen 
les  diies  coses,  per  stes  vos  scrisquen,  i  vossiires  ea  as'ó  haiais  auxti 
afTecció,  empero  per  la  gran  voluntat  que  hsv¿m  en  los  dits  fets,t 
proñl  é  repós  que  no  solament  i  vosaltres  é  i  nosaltres  sen  spereo,m 
care  á  tot  lo  principie  de  Caihalucya,  havém  deliberat  fer  vos  li  pt 
ezortant  é  pregant  vostres  savieses  que  ea  la  exequdó  daqueis  feís  lia' 
Ucits  é  attents,  supplint  de  vostres  gents,  artellarfes  é  ntualleí,  segon: 
saltres  plaurd.  E  si  negunes  coses,  molt  honor,  senyois,  de  nosilcre 
aquesta  universitat  vos  serán  plasents,  üiblement  nos  scriviis.  E  sia  li 
Trtnitai  dirccdó  de  tots.  De  Aguolada  á  'VIH'  de  Fabrer  any  LXIIL 
sA  TOsIra  ordioació  prests  Consellert  de  Aguolada.i  (L.  Univ.) 

Veurcm  mes  avant  en  documents  com  Santa  Colom 
tava  en  poder  deis  realístes:  lo  qual  indica,  ó  bé  qu 
s'executá  lo  plan  d'atach  á  aquella  vila  proposat  per  lo 
pitans  Xetanti  y  Ferrer;  ó  bé  que  no  dona  bon  resalí 
bé  que  la  ocupació  deis  catakns.  si  tingu¿  lloch,  fou  de 
poca  durada. 


gaat  Je  D.  Jom  II  f  i .,0 ¡ ).—\lnv\mtrn  del  enemich.— Se  dcmana  la  bombarda 
dtn  Mivín^.  Obediencia  del  caítell  de  MiralJes.— Confidencia  per  fer  prcsoner 
■I  noble  Arnau  Guillem  de  Cervell'j.— 5e  demana  guarnició  y  Tendcrroch  del 
cutell  de  Claramunt.— Promesa  de  |-uarnici^  reouperacid  de  Miratles.  RubiA 
V  Kubinal, — Compra  de  biat  en  Santa  Perpetua  y  Viure. — Convoy  per  aportar 
lo  btat  Je  M'inlmancu,  Santa  Perpetua  y  Viure. 

Hoviment  del  enemich.  Bombarda  den  Ma- 
raña. Obediencia  del  castell  de  MiraUes.  Any  146). 

•Al  molt  honor,  é  molt  sivi  micer  Berenguer  Artigó,  en  Barcelona. 

■Molí  botior.  É  molt  savi  tnosser.  A  vostrs  savieaa  ccrtificám  com  sots 
kpK*eDt  vos  remettfm  creeuía  explicatoria  al  senjor  lochtineDi,  DippuUU 
tcgoscll,  é  ais  Consellera  daquexa  ¡asigne  ciucat  comeniot  eti  cfTecte,  que 
fCiqoaDt  soni  avisats  lo  ley  Johan  deu  trametre  eu  aqüestes  parts  gran 
•ombre  de  rossíns  £  don  Alfonso  quis  din  niestre  de  Caiatrava  ñll  seu,  é  lo 
Couie  lie  Prádes,  é  alires  homens  pera  mole,  afTí  que  les  foKes  é  viles  que 
>acn,  no  solsment  puxen  delíendre,  mes  encare  les  que  han  perdudes  reco- 
tín L'  per  piovehir  aas  de  lur  entrada  é  lobrels  tots  los  cimins  ques  (qaens) 
Ptiea  dampniflicar,  par  i  nosaltres  deurla  venir  en  aqüestes  parlides  alguna 
>c  les  gombardes  appcllades  den  Mayans  é  alguna  quantitat  de  pólvora: 
Mrquc  algjoes  viles  i  lochs  qui  si  clls  entren  nos  firien  guerra,  v^nguda 
'bedkncii  del  seayor  Rey  í  en  deiTccie  tiostre.  Per  ^ous  pregam  é  suplicam 
O  scnyor  lochiiaeat,  Dipputais  <J  consell  é  los  diis  Consellers,  ¿  ab  graa 
isuncia,  solicitaren  k  dita  gombarda  i  pólvora  viaga  en  aqüestes  parlides: 
'c^qai  are  coto  havL'm  lemp:  pusquCm  provchir  al  necessari  í  no  doncm 
>cci2ió  de  seguirse  lo  dan  que  cti  aquests  dies  passats  ses  doastl  per  teñir  A 
locra  les  faeynes:  ó  crchOm  nosalires  que  ab  les  paicialitats  que  en  los 
oclii  i;  viles  son  i  terror  de  la  gombarda  £  ailellarles  tothom  ferá  b  obc- 
l'ttria:  car  jaisfe  los  honor,  en  Jacme  Xetantl  é  Pere  Ferrer,  qu¡  son  vuy  en 
•q««tej  partides  faven  lo  que  pusen  en  recuperar  vileí  i  forces,  sens  algún 
podtr  i  snellaría  lur  treball  es  de  niós,  exccptai  algons  lochl  qui  sois  per 
loi  pJKses  se  teñen,  los  quals  guanyats,  al  senderad,  li  no  reaten  proveliiis, 
^*  piíJraQ  venint  algún  podi:r.  H  p<;r  aquest  sguart  tols  lo  castell  de  .Mira- 
''1.  !¡::i  es  clau  et  pelge  de  la  baronia,  i  per  lo  qual  te  teoen  raolts  caniins 
'*SUri,  bao  feí  decbrai  i  mos  giicitnició  de  quatre  bomeot  de  cavall  caste- 


34^  HISTORIA    U'U 


1 


ab  algunes  gems  de  peu  é  de  civatl,  ernenen  i  ib  ei!ecteToIaicBtBÍRB 
fer  toi  trebill  i  for^a  la  vila  de  Sanca  Coloma  de  Quenll  m  rediUbik 
obediencia  del  seayor  Rey  nostre,  é  en  fer  a;ó  faícn  lun  bou  pitpKttB^ 
é  sia  cosa  condeceac  axf  per  vogaltres  per  nqucxa  vila,  com  per  nonltitifB 
aquesta,  alés  lo  gran  útil  é  repús  que  A  vosaltreí  é  i  aotúttta  pahmi 
niaDS  del  dit  senyor  Rey  aquélla  sen  speren;  havém  delíberu  pct  «qooli 
vila  esier  los  ícia  é  donada  tota  aquella  favor  t  aluda  qne  i  noiilim  ii 
possible,  tant  dd  nogtres  genis,  com  de  arteliarles  que  ■;{  havím  i  Ini 
nació.  Per  i;o,  honor,  scnyors,  jatsíe  stam  cert»  los  ditj  Xetiail  í  Fnreifc 
les  dites  coses,  per  stes  vos  scrisquen,  é  vojalires  en  at6  haiati  uMti  pn 
afTecció,  empero  per  la  gran  voluntat  que  havím  en  lot  dita  feu,  (  pcil* 
proGí  é  lepós  que  no  solameat  á  vosaltres  i  i  noialtres  len  spercii,mi(a- 
caie  á  tot  lo  principie  de  Ciihalunya,  havtni  delibent  fer  vot  li  pttM4 
ezortant  é  pregant  vosires  savieses  que  en  la  exequció  daqueís  (en  ñau  wl- 
lícits  £  attents,  supplint  de  vosires  gents,  arcellarles  £  vtiuilleí,  legoniim- 
saltres  plaurá.  E  si  neguoes  coses,  moit  honor,  senyors,  de  nosaltres  iit 
aquesta  universitat  vos  serán  plasenis,  fiablement  nos  scririu.  E  sia  la  SiMi 
Trínitai  direcc¡¿  de  tots.  De  Aguoladi  á  'VIH*  de  Fabrer  iny  LXIU. 
lA  vostra  ordiaació  prests  Consellers  de  Aguolada.»  (£.  EWp.) 

Veurcm  mes  avant  en  documents  com  Santa  Colomaes- 
tava  en  poder  deis  realistes:  lo  qual  indica,  ó  béqueoo 
sexecutá  lo  plan  d'atach  á  aquella  vila  proposat  per  los  ca- 
pitans  Xetanti  y  l*"errer;  ú  b¿  que  no  dona  bon  resultatjó 
bé  que  la  ocupaciO  deis  catalans,  si  tingué  lloch,  fou  de  nw» 
poca  durada. 


CAPÍTOL  LV 


D.  /oji  //("ifújí,— Movimcnt  del  enemich.— Se  demana  la  bombarda 
yans.  Obediencia  del  caslell  de  Miralles.— Confidencia  per  fer  presoner 
e  Arnaii  Guillem  de  Cervclli').— Se  demana  guarniciú  /  l'enderroeh  del 
de  Claramunl,— Promesa  de  guarniciii,  recuperaeiÓ  de  Miralles,  Rubio 
tal. — Compra  de  biat  en  Sania  Perpetua  y  Viure. — Convoy  per  aportar 

de  Monlmancu,  Sama  Perpetua  y  Viure. 

virnent  del  enemich.  Bombarda  den  Ma- 
Obediencla  del  oastell  de  Miralles.  Any  i^óy. 

olí  honor,  é  molt  xavi  micei  Berenguer  Artigó,  ea  BarcdoDa. 
honor,  é  molt  savi  mosser.  A  vostra  savicsa  certifican]  com  sots 
vos  remeiém  creen;a  explicaloria  al  aenyor  lochtiuent,  Dipputati 
é  ais  Cotisellers  daqucxa  insigne  ciutat  contetiitit  ea  eífecte,  que 
SOTO  avisatí  lo  rey  Jaban  dea  tramelre  ea  aqüestes  parts  gran 
e  rossins  é  don  Alfonso  quis  diu  mesire  de  Calitrava  &1!  seu,  i  lo 
;  Prádes,  é  altres  homens  pera  molt,  afíf  que  leí  forjes  é  viles  que 
solament  puxen  detíendre,  mes  encare  les  que  hati  perdudes  reco- 
r  provehir  ids  de  lur  entrada  é  tobrels  lots  los  camins  ques  (quena) 
upnifñcar,  par  á  uosaltrcs  deuda  venir  en  aqüestes  paitides  alguna 
mbardes  appellades  dea  Miyaus  é  alguna  quantitat  de  pólvora: 
ruñes  viles  é  lochs  qiii  si  élls  entren  nos  faiien  guerra,  venguda 
a  del  seayor  Rey  é  en  deffecle  nostre.  Per  i;ous  pregam  é  suplicam 
lochtineni,  Dipputais  ¿  consell  é  los  dits  Consellers,  é  ab  gran 
solicitaren  la  dita  gombarda  é  pólvora  vinga  en  aqüestes  partides: 
e  com  havim  temps  pusquém  provehir  al  necessari  é  no  dotiém 
e  seguirse  lo  dan  que  en  iquests  dies  passats  ses  donat  per  teñir  á 
es  faeynes:  ¿  creh£;m  nosaltres  que  ab  les  parcialitais  que  en  los 
¡les  son  i  terror  de  la  gombarda  é  artelhrfes  tothom  ferá  la  obe- 
ar  jatsle  los  honor,  en  Jacme  Xetanil  é  Pere  Ferrer,  qui  son  vuy  en 
pariides  fasen  lo  que  pu:ten  en  recuperar  viles  t  Torces,  sens  algún 
.rtcllan'a  lur  treball  es  de  mes,  exceptat  alguns  lochs  qui  sois  per 
es  se  teñen,  los  quals  guanyats,  al  sendemá,  si  no  resten  provehits, 
n  venint  algún  poder,  E  per  aqucst  sguart  sois  lo  castell  de  Mira- 
s  ciau  et  petge  de  la  baronía,  é  per  lo  qual  se  teñen  molts  camins 
in  fet  declararé  mí:s  guarnició  de  quaire  homens  de  cavall  caite- 
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linos  é  VIII*  pehoQs  nostrats.  Bé  es  ver  sabém  han  provehit  ¿  hin  respoitti 
de  algunes  parts,  de  les  quals  han  ya  escrít  al  senyor  don  Johin,  qneiía 
convenient  los  farán  declarar.  Ax{  per  donar  fi  á  la  gaem  ▼alien  donar  £- 
ligencia  que  la  sobre  dita  gombarda  é  altres  artellaríes  yingaen;  sena  la  ipil 
tots  treballs  son  vans.  E  mes,  per  quant  Gon^^alvo  de  Mendoza  capitáddi 
rossins  áa^i  nos  ha  dit  vuy  que  sí  les  sues  gents  no  son  soccorregati  ddlv 
sou  per  lo  General,  élls  sen  irán,  é  que  daquf  avant  no  vol  fer  pina  iiiifiaiint 
ne  pendren  plus  comiat.  Per  queus  placia  encarregar  voa  en  loa  dita  senfoif 
lochtinent  é  Dipputats  vullen  trametre  socorro  del  dit  aon  en  aquésts;  car 
altrement^  si  élls  sen  anaven,  restariem  molt  desolats.  £  ab  tant,  molt  ho 
norable  mosser,  la  sancta  Divinitat  sia  vostra  endre^a.  De  Agaolada  i  XlU" 
de  Febrer  any  LXllI. 

»A  vostra  honor  prests  Consellers  de  Aguolada. 

L'  esmentat  Gon^alvo  de  Mendoza  fou  qul  feu  declarar 
lo  castell  de  Miralles  en  favor  de  la  causa  de  Catalunya,  se- 
gons  diu  Tacte  del  concell  del  19  Febrer. 

Confidencia  per  fer  presoner  al  noble  Amaa 
Guillém  de  Cervelló.  Any  /^/ój. 

«Al  molt  noble  é  molt  magnffñch  senyor  Armendaris. 

«Senyor  molt  noble  é  molt  magnfffich.  Per  Savedra  (aera  Saayedra),  de 
la  guarnició  de  Santa  Perpetua  {a),  seriem  informáis  de  la  peraona  dd  no- 
ble Narnau  Guillem  de  Cervelló  é  de  les  sues  gents,  se  hauría  vny  nna  giia 
avinentesa  de  poder  lo  haver  á  mans,  ó  aquéll   dampniíHcar.  Sol  per  voitra 
senyoría  fosscn  tramesos  en  aquelles  parts  'XV'  ó  'XX'  rosains  bé  atrevan. 
E  a';ó  sería  sentit  per  mijá  de  uns  alacayos  qui  vuy  son  en  lo  loch  de  la  La- 
cuna,  qui  son  en  tráete  de  voltarse  en  la  voluntat  de  la  térra»  é  qni  uetrin 
en  mans  lo  dit  baró.  Per  go,  senyor,  vos   supplicim  de  preaent  en  loa  Al 
fets  vos  placia  voler  entendre  personalmente  ó  fer  entendre  per  alguna;  éoo 
metre  dupte  en  aquest  fet;  com  sn;d  sia  assats  cert  é  notori  á  noaaltrea.Lo 
dit  Savedra,  lo  qual  trobarets  en  Santa  Perpetua,  qui  daqueta  feta  noa  ha  A 
que  vos  ne  informará,  pus  la  cosa  sta  manejada  secretament.  E  ai  ealota^ 
molt  magníftich  senyor^  de  nosaltres  é  de  aquesta  universitat  voa  aera  ^ 
cent,  ñabiement  nos  scrivits.  E  sia  lo  Sperit  sanct  vostra  continua  gnardÍL 
De  Aguolada  á  XXV-  de  Fabrer  any  LXIIJ. 

»A  la  vostra  ordinació  prests  Consellers  etc.» 

Se  demana  guarnició  y  T  enderrocament  dd 
castell  de  Claramunt.  Any  1463, 

(tAl  honor,  micer  Berenguer  Artigó  Doctor  en  Leys. 

»Molt  honor,  ó  molt  savi  mosser.  Una  letra  de  vostra  saviesa  de  XXVI 
del  present  havom  rcbudn;  per  la  qual  som  certifñcats  com  per  voa  soníiea 
treballs  en  teñir  aprop  aqueys  senyors,  «;o  es,  don  Johan  de  Beamnnl^  Dip- 


(j)  l'oblet  entre  Pontiis  y  Quero!  á  dues  horcF  de  Santa  Coloma  deQneralU 
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egL  Pregant  vos  é  encarregint  vos  mes  avant  que  si  mes  nos  porets  fer 
readre)  del  dit  fórmente  ne  si  porets  saber  que  algún  altre  ne  tinga  de  ve- 
di é  sia  quanta  quantitat  esser  puscha,  de  tot  nos  vullats  avisar,  per  forma 
ogaessem  fer  preparatori  de  mes  adzembles.  E  si  negunes  coses  de  nosal- 
Rl  é  de  aquesta  universitat  vos  serán  plasents,  ab  fían^^a  nos  scrívits.  De 
&|iiolada  á  -VIH-  de  Mar<;  any  LXIII. 

»A  vostra  honor  prests  Conscllers  de  Aguolada.» 

Altra  carta  per  I'estíl,  ó  sia  per  avisar  que  de  moment  no 
podían  anar  á  buscar  lo  blat  comprat,  escriuen  los  Conce- 
Dcrs  á  Jaume  Oluja  de  Viure. 

Lo  qual  indica  que  abdós  castells,  lo  de  Santa  Perpe- 
tua, que  era  deis  Cervellons,  y  1  de  Viure,  que  era  deis  sant- 
joanistes,  estavan  Uavors  en  poder  deis  partidaris  de  la  cau- 
ta catalana:  altrement  prou  s'haurian  guardat  aquésts  de 
anarhi  á  buscar  blat  ni  res. 

Los  Concellers,  cotn  haurá  notat  lo  lector,  ocultan  en 
aqüestes  cartes  la  verdadera  causa  de  la  ausencia  de  Gon- 
Salvo  de  Mendoza. 

Convoy  per  aportar  lo  blat  de  Montmaneu, 
Santa  Perpetua  y  Viure.  Any  i^óy. — Divendres,  1 1  de 

Mar^,  lo  concell  de  jurats  general  ordena: 

«Primo  los  jurats  del  dit  consell  volgueren  é  ordonaren  que  fossen  tra- 
BKsos  á  Muntmaneu  lo  senyer  en  Johan  Serralonga  Conseller  de  la  dita 
^  <:  en  sa  companyía  cinquanta  homens  de  peu  bé  armats  é  trenta  besties 
per  comprar  (aportar)  lo  blat  qui  ses  comprat  den  Oluja  en  nom  de  la  dita 
'ttÚYersitat,  á  cárrech.  <;o  es  saber,  é  despeses  del  dtt  blat  (es  dir,  que  sobre 
lo  prca  de  compra,  al  esser  venut  ais  singulars,  s'  hi  carregarán  los  gastos  de 

ports,) é  que  lo  dit  Johan  Serralonf^a  reba  la  moneda  per  pagar  lo  dit  blat 

tó  scQver  Nanthoni  Cardona,  co  es,  sexanta  Iliures  de  les  quantitats  qui  son 
ptocchides  deis  blats  de  Muntbuy,  é  que  de  aquéllos  pach  lo  for  del  dit  blat, 
*»Q  dret  de  compte » 

Diumonge,  i  ^  .Mar(;.  lo  meteix  concell  ordena: 

«Primo que  sien  tremeses  á  Santa  Perpetua  é  á  Biure  tots  los  cavalls 

^  castcllans  taots  quants  serán  en  la  present  vila,  é  cinquanta  homens  de 
P«n  de  la  dita  vila  bé  armats,  é  mes  si  mester  hi  serán,  per  portar  los  blats 
^fformcnt  qui  en  nom  de  la  dita  vila  hi  son  comprats,  é  tantes  besties  com 

^»ie  mester  á  portar  lo  dit  blat 

altera  mes  volgueren  é  ordenaren  que  lo  senyer  en  Johan  Serralonga 
Conseller  demunt  dit  vage  enscnips  ab  los  dits  cavalls  é  gcnt  de  peu,  axí 
ptt  regir  é  governar  aquélls,  com  per  portar  la  moneda  per  pagar  lo  dit  blat, 
«rcbre  aquéll,  é  menar  los  comptes  de  les  despeses  faedores  per  aquéll. 

23 
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nltcm  mis  volgaerea  é  ordonaien  que  Jx(  dd  dtt  biat  de  Binre  t  dtW 
la  Perpetua,  com  de  aquell  quis  porti  dissapce  prop  paisal  de  MnufiiBH 
sie  rebedor  é  venedor  en  Pere  Museí  de  la  dita  vili;  i  qne  peí  tai  tnbdi 
flií  de  mesurar  com  rebre  lea  moaedes  £  mentr  lot  comptei  higc  peí  M 
salan  un  diner  per  quiscuna  quartera  de  blat  qui  vendrá  en  u  ma  t  iqid 
dcjliureri  (vendrá).»  {L.  Univ.) 


J.yoflH   //fí^ó^;.— Hapinyeídel- 
el  caiiell  de  Toui  — Rubini 
t  d'  li^ualads  cnnvidan  ais  ¡urala 
m  de  ViladsmaKcr  a  regnnÍKer 
isKlla-— Prepi 
Toui. —  Emboícadet. —  Sili  ú  bli 
,üui16  aosling'ut  per  lo  noble  Ballí 


nyea  deis  bómens  del 

leToua.  Any  r^Oj.—Los     ;:;;:S~~~r*'-^ 

■s  d*  Igualada  ab  carta  del     ^^^""^^xJ 

.  micer  Bertnpucr -Vrtiyi'i     ;  ■     \."-  ^ 

man    la   qüestió   del   en- 

;el  castell  de  Claramunt.  la  adquísició  de  la  bom- 

Itres  coses.  Ab  l;i  carta   li  L-nvian   un  memorial  de 

u  agenciar  ab  üeamunt.  los  Diputáis  y  Concellers 

ona:  en  dit  memorial  hi  ha  lo  següent  cap: 

le  no  5ia  obmesa  havur  11113  gombarJa  ya  per  molte*  TCgtdes 
I  deminada,  com  s¡c  di:  gran  necessiiat  hiver  ■qoéUi,  pet  rahó 
la  circumvehins,  3x1  coni  la  Lacuaa  é  Tous,  fviiwjr  nlostfOnRt- 
■t  DDvameat  del  dit  castell  skn  exits  al  cam(  general  en  lo  icnne 
Lejant  alguoes  gcnts  qui  veaiea  do  Cervera  ab  *X1*  bettleí  ó  ad- 
egades  de  vitunüej  í  mercsdedes  anants  i  U  diitat  de  Bircelo- 
els  quals  loica  Dafrats,  robats  í  apresoaatt,  é  Isnrcni  ua  home 
-»  en  diners.  De  tois  aqucts  aircis  mosser  Johaa  XeiSQtl,  qui 
nt  en  la  cíuiat  do  Barcelona,  ne  poiá  iofornUI  loi  ditt  bODOra- 
lors..i  (¿.  C'nif.)  , 
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'Rubinat.  Any  1 46^, — Per  lo  document  anterior  y  al- 
tres  que  trovarém,  se  veu  que'ls  castells  de  Tous  y  dcRu- 
binat  eran  nius  d'aucells  de  rapínya.  Deis  hómensdelde 
Rubinat  ne  cita  un  cas  lo  document  següent: 


«Lo  Rey  de  Castella  etc. 

))Lo  lochtinent  é  amats  feeis  de  la  magesttt  del  Rey  nostre  Senyor.  Per 
Gongalvo  de  Mendo<;a  som  stats  avisats  de  les  enquestes  fetes  contra  aqucBi 
qui  assaltaren  en  lo  cam{  ¿  mal  tractaren  los  qai  eren  exits  de  Robinat  is» 
gurats  per  los  qui  aquell  castell  prenguerea:  é  perqué  nostra  voluntst  es  ^ 
los  qui  mal  fan  é  rompen  los  camins  juxta  lurs  errades  sien  represos  i  CM- 
tigats,  vos  encarrcgam  é  manam  que  les  enquestes  fetes  de  contineoiM 
trametau,  coatinuant  los  processos  é  enquestes  no  icabades,  eusmetna 
segur  deis  bens  deis  delinquents,  metent  aqaélls  en  degut  sequestre:  ¿  pt- 
dent  haver  los  homens  é  delinquents  dessús  dits,  aquélla  presos  é  bengw», 
dats  nos  trametau.  Dada  en  Barcelona  á  XII  dies  del  mes  de  Marf. 
CCCCLXIII.  Ferrandus  d.  C— Vitalis.»  (Full  solt  L.  ütUv.) 

Los  Concellers  d^  Igualada  convidan  ais  joratl 
y  prohómens  de  Vilademager  (Llacuna)  y  Tonsi 
regonéxer  al  Rey  de  Castalia.  Any  i^^^j. 

«Ais  molt  honrats  los  Jurats  ¿  prohómens  del  castell  de  Vilademager. 

nHonrats  senyors.  Per  lesguart  é  motiu  que  la  universitat  é  singnlsn^ 
aquesta  vila,  per  lo  bon  zcl,  amicicia  é  fraternitat  ñnsa^f  havém  hagataba 
vehinar  ab  vosaltres;  per  la  afíinitat  c  parentiu  que  entre  los  singnlan  Ah 
qucsta  univcrsita:  c  vosaltres  son;  per  sO  com  som  certs  que  contra  vosihni 
se  fa  breu  é  spatxat  prcparatori  per  haver  en  tot  cars  á  vosaltres  é 
bens  ó  robes  c  fcr  vos  rcduhir  per  for^a  darmes  á  la  obediencia  déla 
gcstat  del  Iliustríssimo  nostro  Senyor  lo  Rey  de  Castella  la  qual 
si  per  for<-:a  se  ha  fcr,  crohcm  c  som  certs  ques  fará  ab  molta  altraB;ail{ 
persones  é  bens  vostres;  del  que  no  poch  romandríem  ab  enuig,  perlos 
guarts  demunt  dits;  per  co  hnvcm  delibcrat  scriureus  la  present,  pregutij 
exortant  vos  vullats  attendre  per  vostro  benavenir  é  repós  en  evitarl 
nials,  dans  é  desastres  que  per  dita  occasió  vos  stan  promptes  eos  soo 
rellats,  cus  vullats  donar  ¿i  la  obediencia  del  dit  Illustrissimo  Senyori 
for;a  de  armes.  E  si  tal  fnreu,  creheu  que  ¿11  per  sa  misericordia  vos  rdetoij 
vostres  persones  é  bens  de  tais  ultrances.  OfTerint  vos  que  si  per  »íMih*| 
será  deliberat  i'cr  la  dita  obediencia  ó  reducción  treballar  per  vosaltres  éi 
tendré  por  vostra  salvetat  tant  com  farcm  per  la  nostra.  Efet  nos,  liospta'^ 
r.i,  rosposta  de  la  deliberació  per  vosaltres  faedora  prestamente  com  sie ?^ ' 
rill  gran  en  la  trii^a.  De  Aguolada  ;í  XI I II*  de  Mari  any  LXIII. 

■Prests  á  vostre  honor  Consellers  de  Aguolada.» 

i  11  ii.i  cii  !•>  IJ;hrj  cL-  ki  1.  nivcrsilat  lo  comen  famítit« 
¿illi'a  cari;i  C"--- jmblant  diri^'-icla  ais  Jurats  y  prohómens  dd 
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Preparatoria  per  atacar  al  oastell  de  Tous. 

ny  r^ój, 

cAls  molt  honor,  é  savis  senyors  los  Pahers  é  prohomens  de  la  yila  de 
nrera. 

«Molt  honor,  é  savis  senyors.  A  vostres  savieses  notifñcám  com  lo  ct- 
I  don  Johan  de  Torres  arriba  la  nit  passada  en  aquesta  vila;  é  avisat  que 
estat  deis  cárrechs,  fástigs  é  desplers  que  per  lo  senyor  del  castell  de 
ons  ¿  homens  en  aquéll  stants  son  stats  fets  ax{  en  aquexa  vostra  vila,  com 
aquesta,  nosaltres  havém  emprat  é  encarregat  lo  dit  capitá  vulla  en  les 
et  coses  provehir.  £  éll  per  lo  servici  del  senyor  Rey  é  per  amor  nostra 
I  ha  offert  demá,  que  será  dimarts,  que  comptarem  XKII'  del  present  mes 
Mar^,  anar  al  dit  castell  de  Thous  per  haver  aquéll:  per  90,  senyors,  vos 
ipram  eus  encarregam  que,  per  lo  dit  servici  del  senyor  Rey  é  repós  nos- 
\  é  vostro,  vos  placía  per  alguna  dies  lexar  nos  la  vostre  gombarda,  la  qual 
tá  per  vuy  tot  día  a<;í,  é  voler  nos  trametre  dos  máseles  de  la  dita  gom- 
[di;  é  si  possible  ni  plasent  vos  será,  trametre  algún  nombre  de  gent  ab 
pmes  altres  artelleríes  é  vitualles  per  obtenir  lo  dit  castell,  segons  de  vos- 
res  esperám,  é  en  son  cars  per  vosaltres  é  honor  de  aquexa  vila  fer  en 
ttemps  que  emprats  ne  serém.  £  si  negunes  coses,  molt  honor,  senyers, 
aosaltres  é  de  aquesta  universitat  fer  porém,  ñablement  nos  scrívits.  £  sia 
amcta  Tríniut  en  guarda  de  tots.  De  Aguolada  á  XXI  de  Mar9  lany  Mil 
eco  LXIIl. 
»A  vostra  hordinació  prests  los  Consellers  de  Aguolada.» 

L'atach  al  castell  de  Tousdegué  fracassar  ó  suspendres, 
tm  se  veu  en  la  carta  següent: 

Embosoada  deis  de  Tous  y  emboscada  d*  igua- 

idlns.  Any  1463. 

«Ais  molt  honor,  é  molt  magnifñchs  senyors  los  Consellers  de  la  insigne 
tat  de  Barcelona. 

•Molt  honor,  é  molt  magnffñchs  senyors.  Vostres  grans  savieses  certifñ- 
n  com  per  provehir  nostra  vila  nosaltres  haviem  fetes  certes  compres  de 
menta  en  moltes  parts,  é  signantment  en  les  parts  deis  castells  de  Santa 
rpetoa  é  de  Biure;  é  per  haver  ¿  portar  aquél!  per  nosaltres  fonch  feta 
ipresa  de  certa  gent  de  peu,  com  non  hic  hagém  de  cavall,  per  anar  al  dit 
ment:  é  pensat  per  molts  per  lo  aplech  de  rossins  é  daltres  gents  qui  som 
isats  se  feya  en  Santa  Coloma  de  Querait,  é  Deus  quin  voHa,  fonch  deli- 
nt per  nosaltres  sobreseure  al  present  en  la  dita  añada.  £  seguís  aprés 
ir  que  un  home  daquesta  vila  appellat  Pere  Riera  ab  XXV*  homens,  per 
ver  alguna  deis  alacaf  os  de  Thous,  qui  sovint  se  meten  en  la  muntanya 
1  castell  de  Muntbuy  per  sperar  á  fer  corregudes  contra  aquesta  vila  é  al- 
es, ab  la  dita  gent  se  m¿s  en  la  mola  del  dit  castell:  de  que  sen  seguí  qoe 
b  fttant  en  la  dita  mola  del  dit  castell,  vaheren  una  celada  part  lo  dit  cas- 
D»  qoe  la  nit  abans  sera  (s'  era)  mesa  de  XXV*  rossins  é  de  un  gran  nom- 
K  de  gent  de  peu,  sperant  la  nostra  gent  qui  devía  anar  al  dit  forment:  é 
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axí,  per  descobrir  á  nosaltres  en  aquesta  vilala  dita  celada,  nos  assenyilarai 
é  repicaren  (les  campanes  de  la  esglesia  del  castell  de  Montbuy),  en  formí 
que  élls  foren  descuberts:  ¿  nosaltres  soccorreguem  la  nostra  gent  (los  a; 
homens  que  estaven  en  la  mola)  de  'C*  honaens  b¿  armats;  ¿  axi  foren  Ja- 
liurats  ¿  tornaren  en  vila.  E  los  de  la  celada  vahent  se  descuberts,  partirá 
é  sen  anaren  fcnts  la  via  del  castell  de  Miralles;  lo  qual  ensemps  ab  les  noi* 
tres  gents  qui  custodia  tenien  en  aquéll,  no  sabents  per  quina  fonni,lua 
prés  é  teñen  á  lurs  mans.  Som  duptants  no  su-  stat  tráete  deis  pagtsoi  ¿¿I  dücsh 
tell  (a).  Empero,  molt  insignes  senyors,  per  quant  som  stats  avisats  Is  gcnt 
de  cavall  se  aplega  ab  altre  major  nombre  de  gent  de  cavall  é  de  peu  per  so- 
correr á  Pedro  Danva,  ó  per  dar  vexamens  á  nosaltres,  hivém  deliberat  íer 
vos  la  present  per  queus  sie  avís^  é  que  per  vostres  savieses  sie  proTchit  eo 
la  indempuitat  de  la  gent  que  té  assitiat  lo  dit  Pedro  Dansa,  é  que  nosilni 
siam  accorrcguts  de  algún  nombre  de  rossins.  £  en  aprés  del  que  per  oosil- 
tres  será  sentit  navisarém  vostres  savieses.  Part  a«;6,  molt  magnifEchs  moi- 
sers,  per  quant  lo  castell  de  Claramunt  sta  ab  molt  gran  perill  per  lainfiie' 
litat  qui  es  en  los  pagcsos  del  dit  castell,  ¿  encare  per  altres  causes,  qui  per 
en  Valentí  Artigó  largidor  de  la  present,  per  nostres  letres  informal,  de 
aquélles  serets  informats;  vos  supplicam  vos  placía  voler  entendre  drct  li 
segurítat  de  aquélla  ó  per  via  de  fortifñcació  de  guardes  é  expulsió  deb  día 
pagesos,  ó  per  enderroch  del  dit  castell,  en  forma  que  per  la  perdido  de 
aquéll  aquesta  vila  nos  puscha  perdre  ne  esser  dampnejada.  Car  nosaltreii  I 
senyors,  podets  esser  certs,  segons  per  experiencia  ses  mostrat  en  tempí 
passat  c  per  moltes  vies  vos  havcm  signifficat,  lo  dit  castell  conservsot,  es 
metre  en  risch  ó  perill  aquesta  vila,  hoc  encare  aquexa  ciutat  ¿  tot  lo  aai 
de  la  vila  de  Cervera  fms  en  aquexa  ciutat;  que  per  la  rubina  deaqaéllse- 
riem  desliurats  de  tants  perills  qui  son  preparats.  £  ab  tant,  molt  insigact 
senyors^  si  de  nosaltres  ¿  de  aquesta  universitat  vos  serán  plasents,  per  tqi- 
tres  prudencies  fíablement  nos  sia  scrit.  £  sia  la  clemencia  divina  vostripro- 
tecció.  De  Aguolada  lo  primer  die  de  Abril  any  LXIII. 

»A  vostra  ordinació,  senyors,  prests  Consellers  de  Aguolada.»  (L  CW.) 

L'endcmá,  ¿  Abril,  los  Concellers  comunican  á  Bercn- 

guer  y  Valentí  Artigó  la  nova  de  la  celada  deTous,  y  sobre 

la  perdua  del  castell  de  Miralles  afegexen: 

«Aprés,  molt  honor,  senyors,  haguém  scrit  ais  senyors  Dippntats  éÜM- 
sellers  daquexa  ciutat,  íTom  avisats  com  en  lo  tráete  é  acte  de  la  presó dd 
dit  castell  de  Miralles  son  stats  presents  é  entrevinents  los  honratt  de  np 
seguents;  so  es,  mosser  Dalmau  de  Queralt,  en  Perc  de  Querait,  en  Bemt 
Sellent,  en  Daniid  de  Rejadell  qui  era  senyor  de  castell  de  Jorba,  boc  cncue 
en  Poro  de  Claramunt  gcrmá  den  Johan  de  Claramunt  capitá  dd  dit  ctsteS 
de  Claramunt »•  (L,  Univ.) 


(.7)  Aquella  cl.iiisula  t()u  esborrada  passanthi   barra:  suposo  que  la  cauMe* 
1  havcrsc  sabui  de^pi  c»,  com  vcurcm,  qui  foren  los  autors  de  la  rcndició. 
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Dalmau  de  Queralt  y  Pere  de  Queralt  eran  segurament 
lela  familia  d'  en  Guerau  de  Queralt,  senyor  de  Santa  Co- 
bma,  tots  dos,  com  se  veu,  partidaris  del  rey  D.  Joan.  Pero 
oossen  Baltasar  de  Queralt,  provablementoncle  d'aquélls, 
losteoia  lo  seu  castell  d'Aguiló  per  la  causa  de  Catalunya, 
com  se  veu  en  lesdues  cartes  següents.  D.  Guerau  era  acé- 
rrím  partidarí  de  la  causa  catalana. 

Siti  d  Agalló  sostlngat  per  xnossen  Baltasar 
dtQaeralt.  Auslli  deis  Igaaladlns.  Any  1463. 

tAl  molt  noble  é  molt  magnííñch  mosser  Baltesar  de  Queralt: 
iMolt  noble  é  molt  magaffñch  mossenyor.  Una  letra  de  vostra  noblesa 
ie  XXVI  del  present  havém  rebuda  responsiva  á  una  altra  nostra  á  vos  tra- 
:  per  la  qual  som  avisats  del  cars  quius  es  seguit  á  tráete  de  vostres 
nebots,  del  qual  molt  gran  es  stat  lanuig  que  navém  hagut.  Quant  al  so- 
que per  Tostre  noblesa  nos  es  demanat  de  vint  homens  ó  de  XXV*  lo 
IIm  prest  que  posquessem,  attesa  la  vostra  gran  necessitat,  vos  responém 
con  al  present  á  nosaltres  no  es  possible  supplir  á  vostra  necessitat;  é  a^ó 
|«  tant  com,  segons  ya  vos  es  cert,  nos  son  marxats  los  castellans  é  gent 
ét  wnXL  quins  eren  dats  per  custodia  de  nostra  vila,  ens  trobam  sois  é  des- 
•conpanyats.  E  mes  per  quant  certa  gent  de  nostra  vila,  ab  ordinació  de 
•Ntro  co  AU,  ha  anat  en  certa  part  per  gran  útil  é  benavenir  daqnesta  viU 
é  cosa  pública  de  aquélla.  Per  (;o,  molt  noble  mosser,  vos  supplicam  vullats 
pitttar  passienda,  signifñcant  vos  á  nosaltres  es  enujós  com  de  a^ó  al  pre- 
•at  nons  podém  complaure.  £  ab  tant,  molt  noble  mosser,  la  divinitat  santa 
ib  vostra  curosa  guarda.  De  Aguolada  á  *XXVI1*  de  Mar<;  any  LXIII. 

•A  la  ordinació  de  vos,  molt  noble  mosser,  prests  Consellers  de  Agno- 
ladM 

«Al  molt  reverent  é  molt  virtuós  senyor  lo  senyor  don  Johan  de  Bea- 
nmat  lochtinent  general  en  lo  príncipat  de  Cathalunya. 

•Molt  reverent  é  molt  virtuos  senyor.  De  vostra  senyoría  havém  rebuda 
VBt  letra  dada  en  Barcelona  á  quatre  dies  del  present  mes  de  Maig,  per  la 
^nos  es  manat  stretament  que  encontinent  aquélla  vista,  restituissem  ar- 
nés, cavalls  é  robes  ñns  á  un  peí,  migen<;aQt  inventan,  per  manament  vostro 
^i  per  nosaltres  presos  á  Diego  de  Torres  é  á  Ferrando  Galliego,  havents 
Bttnament  é  comissió  fer  la  restitució  particularment  en  forma  deguda:  los 
qnak  ab  grans  treballs,  perills  é  despeses  haviem  detenguts.  A  la  qual  é  á 
vostra  reverencia  é  senyoría  responém,  que  stants  a9Í  á  mans  nostres  per 
vostro  manament  dits  rocins,  haguóm  home  proprí  del  noble  mosser  Balte- 
lar  de  Queralt  ab  molta  congoxa,  lo  qual  per  molta  opressió  á  éll  feta  per 
lo  noble  mosser  Dalmau  de  Queralt,  com  li  sia  molt  propinque  é  molt  prop 
M  cutell  de  Aguiló,  lo  qual  es  custodia  é  guarda  de  tota  la  serra,  é  es  vay 
i  mans  é  obediencia  de  la  magestat  de  nostro  senyor  lo  Rey;  requerí  i  no- 
ukres  é  al  noble  mosser  Josa,  lo  qual  en  aquesta  vila  havém  per  ctpitá, 
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prcitament  lo  socorreguessem,  en  altra  forma  cotainava  lo  1 
scusal,  car  íli  no  podía  uliri  lo  possíble  fer  deffensió  en  lo  dít  c 
covendrla  á  ¿II  com  á  sobrat  (vengut)  deserir  é  lexar  ]o  dit  catteU: Itdmt- 
saltres  per  part  de  aquesta  universitat  fahúm  certa  iub<reDCÍ&  de  et 
de  aquesta  vila  per  socos  é  ajuda  del  dit  noble  mosser  Btlteau;  <  lo  A  c^ 
pitá  ab  cem  deis  dits  rodiis,  los  quals  per  minament  de  Tosm  M^wk  1(1 
eren  detenguts,  han  succurregut  al  dil  noble  mosser  Balteur  i  Ú&  a 
qui  en  tanta  opprcsiá  1^  nccessitii  era  posat.  Per  qak,  tenyor,  per  i  pn 
per  la  dita  causa  di»  rocins  ab  llurs  arnesos  é  armes  no  ton  Ot  poflfl 
ó  faculta!  nostra  de  poder  cumplir  ^-0  que  peí  vostia  senjoria  manUM 
E  maiormeat,  senyor,  com  creguém  ao  lia  intenció  TOitn  per  algotlh 
voler  aosaltres  pagucm  los  dits  trebills  £  meisions,  loa        *  ~ 

havL-m  sostenguis  per  cumplir  lo  manamenl  de  Tostta  nit)j;nif6ccadfc  Wrf 
pocb  siara  de  imenció  que  vostia  senyorla  vuUa  qne  dit*  rodna,  i 
amesos  isquen  de  la  present  vila,  sens  ijudí  deis  quals  laatentsciA 
haver  no  pot,  per  la  gran  potencia  deis  iniroich*  circumTebins,  loi  iji 
joms  nos  corren  ens  congoxen;  É  are  derreraraent  noa  han  tieDcata  toiiin 
molins,  ens  han  apresonades  ceries  gents  é  facilment  noa  han  paltana 
porten  á  total  perdíció,  que  no  gosam  fura  del  mur  ezir,  ni  podtm  molit  per 
sustentado  de  les  nostres  vides;  sino  que  i  molí  perill  de  les  persones  íbc 
Dostros  fa;am  una  legua  luny  de  la  present  vila.  Per  to,  senyer,  ns  OfÜ- 
cam  sia  de  mercÉ  vostra,  per  la  conservació  de  aquesta  vila,  i  per  icniddc 
la  magestat  del  Rey  nostro  Senyor,  vullau  donar  orde  en  tota  manen  qat 
dits  rocina,  A  la  maior  part  de  aquélls  romanguen  en  la  pretent  vT 
servació  de  aquélla De  Aguatada  1  -V  de  Maig.»  (L.  Univ.} 


capítol  LVII 


D.  Joan  I¡  fi.f6}).—LA  bombarda  den  Mayant  prestada  i  la  rila.— 
>ch  del  casLell  de  Claramunt.— Presú  de  moaaen  Lluch  Ferrer,  Rector  y 
leí  caiiell  de  Jorba. — Son  de  Ib  guarniciú. — Malifeta  déla  guardei  del 
le  Claramunt, — Decrel  d'  enderrocar  uquíst  y  sa  esglesia. — Entrega  de 
s  del  castell.  Pobles  que  han  de  contribuir  al  en  derroca  mcnt. 

bombarda  den  Mayans.  Any  146J. 

lolt  honor,  los  Junta  é  ptobomena  de  U  vUi  de  Fiera, 
tumor,  senyors.  Una  vottra  letra  del  -111-  del  preteot  htTtm  rebo- 
qaal  som  avisáis  coro  per  lo  benavenir  de  tots  é  boni  ¡ateodÓ  que 
s  los  fe»  de  la  térra,  hauriets  deliberit  é  conclós  (er  entemps  ab 
i  alcreí  candis  é  parroquies  circurovehinea  la  seguretat  prestadora 
la  gombarda  na  Mallatis,  la  qual  per  lo  coaaell  de  la  Dipputació  de 
deliberat  esser  nos  sapplída  é  prestada,  ¿  pagar  en  les  despeses  lo 
ihonable,  é  fer  tot  aquel!  adiutori  de  persones  que  d  vosaltres  será 
)e  qué,  mole  honor,  lenyors,  molt  restam  alegres  é  coatents.  Ed- 
das'ú  lo  nostio  consell,  vist  la  voscra  boaa  inteoció  é  deliberació, 
pedició  ea  los  aflers  coacorrents,  en  los  quals  haTtm  suraa  devodó 
,  promptament  ha  fet  é  fermat  sindicat  al  honrat  en  Valentl  Artigó 
quesia  vila,  vay  present  en  la  ciutai  de  Barcelona,  per  fer  é  fémur 
il  ó  seguretats  aecessaries  per  los  senyors  de  Dipputats  i  CoDse- 
ircelona  é  consels  lurs  deraanades,  i  ¿lis  6  en  aquélla  i  quis  per- 
>astant  é  atnpllssim  poder.  Per  fo,  honor,  lenyors,  ha*tm  delibe- 
presenis  avisar  vos  de  la  noscra  intencíó  é  deliberació,  é  de  la  pro- 
peí  nosaltres  es  feyta,  pregant  i  encatiegant  vos  per  semblant 
eat  vullats  fer  é  fermar  sindicat  al  dit  Valentl  Artigó,  ó  en  aquella 
peñones  qui  á  vosaltres  sia  ben  vist  faedor,  en  forma  qoe  lo  dit 
r  culpa  ne  tarda  nostra  ne  vostta  no  romanga,  ne  per  esdevenídor 
m  haver  cirrecfa  ne  penitencia;  i  que  mentre   havím  tempí,  per 
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tots  sia  obrat  vers  aquells  qui  studiosameni  han  enten  (eniéi)  vei  la  nM- 
tres  destrucciODs:  ¿  será  cosa  que  ultra  que  ab  la  aiuda  de  Dea  ne  obUiH 
diém  rcpói  geoenl,  encare  ne  hauriem  udl  é  profit  particnlar.  Qoiot  en  lo 
fet  deU  ciscells  i  lochs  circumvehins  havtm  deliberat  al  present,  perno  me- 
tra en  dilació  los  alTers,  no  dir  los  res;  car  prou  terá  ea  son  cari  i  lodfet 
los  cOQEribuJr  ea  les  despeses  en  les  quals,  per  mijá  del  qui  mi  nostrect- 
pitá,  serán  taxats  é  coastrets.  Ab  taot,  rooli  honor.  senyon.U  drñnide- 
mcDcia  sia  vostra  proteccjó.  De  Aguolada  á  'V'  de  Abril  inj  LXI11. 
uPrests  á  vostra  honor  Consellen  de  Aguolada.a  (L.  Univ.') 

Segueíx  en  lo  meteix  Llibre  de  la  Universítat  lo  siadicat 
ftít  á  favor  del  dit  Valentí  Artigó  per  rebre  y  asse^nr 
qujndjin  mjxiium  sire  •^ombardam  ciusJem  civilatis  (Barce- 
lona) j-ocjljm  nj  jVjvjhs.  simtilqiie  iolo  suo  aparata  sivear- 
lillaria. 

Eoderroch  del  castell  de  Glaramunt.  oDélenda 
Cartago.»  .Vnv  /./)j. 

oAl  molt  honor,  scnyer  en  Valentí  Artigó,  specier,  ea  Barcelona. 

sMolc  honor,  senyer.  La  present  es  per  avisar  vostra  aivieta  com  leí  k-  - 
tres  á  la  present  intercluses  son  cieeases  per  vos  splicadores  «zf  al  lenfn 
don  Johan  de  Beamunt,  com  a!s  senyors  Dipputatt  é  Coaiellerl  diqaeii 
ciutat,  á  quescans  segóos  vcurets  en  lo  memorial  en  la  present  latcrdúj.  Pb 
;o  quant  rcii  curosanient  podém  vos  pregám  sobre  aquéll  é  los  captolia 
aquijll  contenguis  £  quescua  de  aquélls  vuUats  esser  sollícit  6  attent,  i  ag- 
nantment  sobre  lo  capítol  tocant  lo  fet  del  endenoch  del  castell  de  CU»- 
munt.  E  hon  lo  dil  don  Jolian  deíTerls  lo  fet,  sia  1¡  per  vos  signifEcat  qnc  pe 
nosaltres  O  lo  nosire  consell  es  deliberat  tols  los  pñneipalí  daqutsUi  wlcar 
aqui,  é  nuiíiiue  partir  iias  dí  sa  pmencia  fias  ptr  fü  dí^ttiamatt  b¡  ii»preiiebil,eim 
les  vides  noslres  sien  molt  perilloses  per  la  restauraciA  daqae»  cattellintt- 
jorment  vuy  qje  en  Perc  de  Claramunt,  germá  den  Johan  de  Claranilu^CI 
castellá  6  capítá  del  castell  de  Míralles,  á  qui  comina  á  fer  novitaU  aif  a 
aquesta  vila  com  contra  lo  dit  castell  de  Giramunt..M.  De  Aguolada  á  'ZIH' 
de  Abril  anyLXIll. 

»A  vostra  honor  prests  Consellers  de  Aguolada.» 

sAprés,  seuyer,  haguém  feta  la  present  es  stat  denunciat  ala  offidalíds- 
quesia  vila  com  lo  die  prop  passat  'V'  homens  de  la  guarda  del  caitdldt 
Claramunt  son  exiis  en  lo  caml  general  á  un  traginer  qui  ponava  pcachat 
altres  niercaderies;  é  lian  l¡  levaí  un  costal  de  congre  é  un  mtller  de  im- 
gades,  <;  aqu¿ll  se»  han  muntal  al  castell,  no  pagat  ni  latisfet  lo  dit  trapMt 
en  la  dita  pescha,  jaisla  lo  metessen  en  spera  de  la  dita  paga.»  (L,  Um).) 

Mossen  Lluch  Ferrer,  Rector  y  capltá  del  cas- 
tell de  Jorba.  Any  i.f(rj. 

oAls  molt  honor.  ¿  molt  savis  senyors  los  Pehers  de  la  vila  de  CcrroL 
sMolt  honor,  é  molt  savis  senyors.  Segons  verídicament  letiem  infix- 
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■fti,  lo  molt  magaíf&ch  Armendarís  ab  la  sua  gtnt,  passant  per  lo  loch  de 
jDiba,  hauríen  prés  é  en  sí  amenat  lo  honor,  mosser  Luch  Ferrer  preverá 
Icdor  de  la  esglesia  del  dit  castell  é  capitá  é  regidor  de  aquéll,  é  en  ma  del 
ful  la  restaurado  del  dit  castell,  per  sa  gran  é  venadera  ñdelitat  é  affecció 
|ie  porta  á  la  térra  é  al  principal  de  Catholunya,  ñns  a<;í  ses  restaurat  ¿  sos- 
feigat;  no  sabents,  ans  ignorants  la  causa  de  la  sua  capció,  de  quens  som 
■oh  maravellats,  com  ses  obres  ne  sos  fets,  ne  menys  sa  condició,  meres- 
ib  én  esser  manejat  per  semblant  manera.  Per  go,  senyors  molt  honorables, 
é  tota  affecció  quanta  dir  ne  scriures  pot  vos  pregam  é  encarregam  circa  la 
ieifiíiració  de  aquéll  vullats  entendre  é  treballar;  com  sia  spedient  é  cosa  ne- 
Cisaría  éll  esser  deslliurat  per  molts  esguarts,  é  signantment  per  la  custo- 
ii  é  conservado  del  dit  castell,  qui  per  intervenció  sua  se  fa:  denundant 
is  qae  si  la  detendó  del  dit  mosser  Luch  es  dilatada,  saurá  (s*haurá)  poch 
íer  en  voltar  é  conjurar  les  voluntats  deis  homens  del  dit  castell,  los  quals 
¡r  instigació  de  alguns  deis  alacayos  del  dit  capiti  son  querelats  é  perse- 
litSy  é  ais  quals,  si  mal  volen  usar^  la  concurrencia  del  temps  attessa,  nols 
liá  la  adversa  deffensió;  que  sería  assats  torp  pera  nostra  vila,  é  no  menys 
n  la  vostra,  é  ais  caminants  per  la  térra.  E  vosaltres,  senyors,  entenent  en 
piest  fet,  ultra  que  fareu  lo  degut  é  lunyareu  á  vosaltres  mateys  é  i  nosal- 
fis  de  perplex,  encare  vos  ho  reputarém  á  molt  grat.  Of!erint  nos  per  vo- 
hres  é  aquexa  universitat  fer,  totes  les  coses  á  nosaltres  possibles.  E  ab 
Qtla  divina  clemencia  sia  vostra  continua  guarda.  De  Agualada  á  'XVIII* 
i  Jony  any  LXIll. 
»A  la  honor  de  vosaltres,  senyors,  prests  Consellers  de  Aguolada.» 

D'  ahont  sorUrá  lo  sou  de  la  guarnició.  Any  1463. 

17  Ahrü. — «ítem  lo  dit  consell  é  jurats  de  aquéll,  per  salvetat  é  consérva- 
lo de  les  persones  dds  singulars  de  la  dita  vila  de  Aguolada  é  cosa  pública 
ie  aquélla,  volgueren  é  ordonaren  que  sia  feu  sotsvenció  al  noble  mosser 
[ohan  Ramón  Josa  é  ais  homens  darmes  é  rossins  de  la  sua  companyía  deis 
»ais  de  la  dita  universitat,  <;o  es,  de  pa^  vi  é  de  civada.  Sots  tal  empero  for- 
Bt,  é  condició,  é  retenció  que  de  les  preses  ó  corregudes  que  faran  tot  prí- 
BBerament  sen  haia  á  pagar  la  dita  sotsvenció.  La  qual  sotsvenció  sia  feta  é 
beitreta  deis  diners  deis  blats  de  la  casa  de  Muntbuy,  á  coneguda  deis  hon- 
ms  Consellers  de  la  diu  vila.» 

)o  Ahrü,—ti\jo  dit  consell  general  é  particular  de  la  dita  (vila).....  volgue- 
na  é  ordonaren  que  per  la  diferencia  que  era  entre  lo  dit  noble  mosser  Jo- 
Itta  Ramón  Josa  é  sos  companyons,  sien  fets  capítols  entre  la  dita  universi- 
tt  ¿  lo  dit  mosser  Josa  é  sos  companyons  per  la  sotsvenció  i  élls  faedora. 
Co  es,  que  segons  la  forma  é  ordinació  del  dit  consell,  per  lo  temps  passat 
^  en  lo  die  de  vuy  los  sia  feta  sotsvenció  de  civada.  £  que  daquí  avant 
iBcatre  aturarán  en  la  dita  vila  los  sia  feu  sotsvenció  de  pa,  vi,  civada  é  hos- 
^^Itríes.  Empero  que  si  presa  faran  de  algunes  vila,  loch  ó  castell  de  ena- 
"^,  ques  paguen  totes  les  despeses  fetes  per  la  dita  vila  per  rabo  de  la 
^U  sotsvenció.  La  ordinació  per  aquesu  rahó  sus  feu  (de  27  Abril)  quant  á 
^  bestreu  faedora  de  les  pecunies  procehides  deis  blau  de  Muntbuy  en  sa 
^"^  stant  é  romanent.»  (L.  üniv,) 
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Aquests  blats  de  que  parla  lo  document  eran  delasc- 
nyora  de  Alontbuy,  conliscats  primerament  per  lo  govern 
de  Catalunya,  retornáis  á  la  senyora  pél  rey  D.  Joan  quan 
Igualada  torna  á  regonéxerlo,  y  tornats  á  confiscar  per  lo 
govern  de  Catalunya  quan  Igualada  retorna  al  partir  deU 
catalans. 

Malifeta  deis  del  castell  de  Glaraxnunt.  Any  f^./;. 

aAl  molt  honor.  ¿  magnííñch  mosser  Johaa  de  Claramunt  capiti  dé  cu- 
tell  de  Claramunt. 

»Molt  honor,  c  magnfffích  mosser.  La  present  es  per  quant  nos  es  deoon- 
ciat  com  per  vos  serfa  permés  que  les  gents  faent  lur  caiiií  amunt,  ó  Tcaml 
á  Barcelona^  que  vostre  frare  ab  alguns  de  vostres  guardes  saltejirici  lo 
camí,  é  que  are  de  present  haurien  preses  ¿  aturades  é  muntades  en  lo'cn- 
tell  que  vos  aturan  é  sou  capitá  per  los  honor.  Dipputats  de!  General  é  pim- 
cípat  de  Cathalunya  é  teniu  en  comanda  migeni^ant  sagrament  é  homenaigt; 
dues  cárregues  de  roba  ó  mercería  é  pus  de  *L*  floiins  dor  entre  cÜTcna  ^ 
monedes:  de  que  fet  obrar  é  permcs  per  vos,  mosser,  es  molt  de  manvellir, 
ens  meten  ab  molta  congoxa  é  treball,  com  siam  certs  que  lo  de  qoi  es  la 
roba  é  dincrs  es  amich  é  te  casa  en  Leyda.  Per  queus  pregam  é  encane- 
gam  vos  placía  tot  tornar  ho  á  loch,  é  metreu  en  ma  del  de  qaí  es  per  noji 
nostro;  é  será  cosa  deguda,  eus  grahirém  molt,  havém  deliberat  é  pregat  lo 
discret  senyer  en  Johan  Serralonga  Conseller  é  companyó  nostro  vage  aqií 
per  parlar  é  comunicar  ab  vos  per  aquests  afíers  é  altres  faents:  per  <;o  pladeas 
dar  li  creen«;a  é  supplir  á  tot  lo  queus  dirá  de  part  nostra,  qui  representam  h 
dita  vila,  é  sería  cosa  queus  haurém  molt  á  grat:  é  fem  fi.  Si  res  volreo  k 
nosaltres  é  daquesta  vila  som  promptes  á  tot  lo  que  volreu,  pregantDenfW 
leix  ben  fcr  c  icgir.  Peta  en  Agualada  á  XXX  de  Juny  any  LXIII. 

))A  la  vostra  honor,  prests  Consellers  de  la  vila  de  Agualada.« 

Se  logre  1  decret  del  enderroch  del  castell  de 
Claramunt.  .l;2v  //6j.  Diumenge,  s  Julíol  de  i\t>v-  con- 
ccU  de  jurats: 

oE  primerament  ordonaren,  constituiren  é  crearen  en  míssatger  delivSi 
al  senyer  en  Valcntí  Artigó  specier  de  la  dita  vila  per  anar  ais  $eajonk 
Dipputats  do  Cathalunya  ¿  Consellers  de  la  ciutat  de  Barcelona  per  tncnr 
ab  los  dits  scnyors  de  Dipputats  ó  Consellers  sobre  lo  fet  del  eaátnodík 
Claramunt,  lo  qual  per  los  dits  stuyors  es  comh  i  manat  ab  QmsilUrs  átli^ 
vila  t  stngulars  de  aquélla;  por  tant  com  lo  dit  enderroch  sens  grans  despoo 
é  cárroch,  ó  períll  de  persones  fer  nos  pot,  vullen  provehir  ea  It  indeoiptt' 
tat  deis  dits  singulars  ó  repós  de  la  dita  vila  é  cosa  pública  de  aqoiUiiP'*' 
vehint  de  algún  home  de  cap  é  de  mestres  é  artellaríes  per  fer  lo  dit  eni0^ 
roch  necessaries:  é  dar  orde  lo  dit  enderroch  á  menys  cirrech  é  despena 
la  dita  vila  que  fer  se  puscha  se  fa^a:  ¿  que  sien  fetes  tantea  letreí  deoccf 
^es  quantes  obs  sien  é  dcmanades  serán  á  conexen<;a  dds  honrats  COBl^ 
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len  de  la  dita  vila.  £  que  lo  dit  senyer  en  Valentí  Artigó  missatger  demunt 
étioant  á  la  dita  ciutat  pas  per  la  vila  de  Apiera  é  comunich  é  parle  ab  los 
jnitt  é  prohomeas  de  la  dita  vila  de  Apiera  pregaat  é  encarregant  los  per 
locors  del  dit  castell  vallen  trametre  al  dit  castelí  de  Claramunt  *VI*  ó  *VIII* 
kmens  per  guardar  aquell  ñns  lo  dit  enderroch  sia  fet.» 

S*  ordena  també  r enderroch  de  la  esglesia  del 

Oastell.  Any  i^fóy. 

«Ais  molt  honrats  é  savis  senyors  los  Consellers  de  la  vila  de  Agualada. 

»MoIt  honor,  é  savis  senyors.  Deliberat  hav¿tn  en  tota  manera,  no  sola- 
Dent  lo  castell  de  Claramunt,  ans  encare  la  esglesia  que  dins  aquéll  es  sien 
lerrocats,  per  manera  que  no  hi  reste  for<;a  alguna.  Agó  empero  entes  que 
Oi  altars  sien  degudament  conservats  é  portats  baix  á  la  esglesia  del  loch; 
lontnt  hi  per  qo  en  tot  prompta  execució,  com  per  benefñci  de  totes  aque- 
les encontrades  sia  molt  necessari.  Nosaltres  é  los  honor.  Consellers  da- 
{acata  ciutat  vos  trametcm  sengles  patents  letres  deprecatories  á  tots  los 
rdunats  queus  sien  propicis  é  cohaindants  al  dit  enderroch.  Dat  en  Barcelo- 
Bt  á  sinch  de  Juliol  del  any  MCCCCLXllI.-Pere  de  Belloch. 

»Lo8  Dipputats  del  General  é  consell  representants  lo  principat  de  Catha- 
haya  á  vostre  honor  prests.» 

Los  Diputáis  y'ls  Concellers  de  Barcelona  trameteren 
circulars  ais  pobles  d' Igualada,  Piera,  Monistrol,  Esparra- 
guera, Olesa,  Collbató,  Üdena  c  altres  circumvehins,  orde- 
nantlos  que  ajudassen  al  enderroch  del  castell  de  Clara- 
munt sots  la  direcció  deis  Concellers  d' Igualada. 

Los  Concellers  d' Igualada  encomanaren  la  direcció  del 
fet  del  enderroch  á  son  company  Conceller  en  Joan  Serra- 
llonga. 

Entrega  de  les  claus  del  castell  de  Claramunt. 

Any  776/. — Dissapte,  <)  de  Juliol  en  Joan  Serrallonga  en 
nom  deis  altres  Concellers  d'  Igualada  y  ab  lletra  de  créen- 
la se  presenta  al  castell  de  Claramunt  y  entrega  al  capitá 
d¿l  castell  Joan  de  Claramunt  primeramcnt  sa  lletra  cre- 
dencial y  desscLcuida  la  scgücnt  deis  Diputats: 

*A\  molt  honrat  senyer  en  Johan  de  Claramunt. 

»Molt  honrat  senyer.  Nosaltres  havcm  deliberat  en  tota  manera  aqueix 
^tcll  sia  enconlinent  derrocat  per  bons  respectes.  E  scrivim  ais  honor.  Con- 
wllers  Dagualada  hi  donen  recaptc.  Per  vO  vos  prcgam  é  dehim,  vista  la 
pfcsent,  liureu  lo  dit  castell  ais  dits  Consellers  ó  ais  qui  per  clls  hi  serán  tra- 
jeses: é  siau  coajudant  á  clls  en  tot  lo  necessari  perquc  lo  enderroch  vin- 
S^  ¿  son  degut  eilecte,  totes  rahons  é  dilacions  cessants.  E  sia  nostre  Se- 
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nyor  Deu  ab  tots.  Da  da  en  Barcelona  lo  primer  de  Juliol  dd  tny  MilCO 
LXIII.-P.  deBelloch. 

))Los  Depputats  del  General  é  consell  representants  lo  prindpat  de  C 

thalunya.» 

Llegides  les  cartes,  en  Joan  de  Claramunt  entrega  1 
claus  del  castell  á  en  Serrallonga,  protestant  del  dany  qi 
li  pegues  esdevenir  de  la  entrega  del  castell,  que,  com  5 
bcm,  era  del  Comte  de  Cardona. 

Kn  carta  circular  los  Concellers  d' Igualada  intimaren s 
pobles  vehins  la  ordre  d' enviar  gent  per  la  destrucciód 
dit  castell,  assenya  lant  á  cada  poblé  lo  nombre  de  persoa 
que  devían  trametre  ab  parpáis,  magalls,  picales  y  altr 
ferramentes,  y  ab  vitualles  per  vint  días,   en  la  formas 


guent: 

Piera 

15  hómens. 

Masquefa 

4 

Pierda 

4 

Monistrol 

10        »> 

Esparraguera 

6        » 

Olesa 

TO            tt 

Collbató 

5h 

Cabrera 

4 

Ódena 

6 

Claramunt 

10 

Montbuy 

5 

Castelloli 

4 

(L. 

üttiv.) 

o 


La  Diputaciü  de  Catalunya  acordá  en  sessíó  de  jodejí 
liol  lo  següent: 

—  f< fou  delibcrat  é  cencíos  que  pera  esser  promtament  derroctts  losa 

tclls  de  Claramunt  é  de  Ódena,  sien  tramesos  ais  consellers  de  laviltdeG< 
lada,  qui  han  cárrech  del  dit  enderroch,  quatre  homens  molers  de  la  prcMi 
ciutat:  ab  asó  empero  que  sien  paguats  per  tant  temps  com  stirio,  per  lo 
dits  consellers,  deis  bens  que  son  stats  trobats  dins  lo  dit  castell  de  ódcBL 
(Doc.  inéditos,  tomo  XXIII,  pág.  361.) 

l'2n  lo  següent  capítol  veurcm  alguns  documents  sobrt 
Tendcrrocamcnt  del  castell  d'Üdena. 


».— 4  I 


capítol  lviii 

*Mgnat  Je  D.  Joan  II  ( r^6j). — Saqueig  y  enderroch  del  castell  d'Ódena. — Em- 
boscada contra  Igualada. — Noves  de  la  guerra:  correspondencia  entre  Manresa 
é  Igualada. — Correspondencia  ab  lo  Rector  de  Jorba. — Cerevetana  per  dit  Rec- 
tor.— Lo  noble  Arnau  Guillém  de  Cervelló  insta  á  la  vila  á  passarsen  al  partit 
realista:  la  vila  ho  comunica  ais  Diputáis.  Resposta  d*aqu¿sts  y  avís  al  Rec- 
tor de  Jorba. 

Saqueig  y  enderroch  del  castell  d'  Ódena.  Any 

246J, — H¡  ha  pochs  permenors  d'aquest  fet.  Se  pot  pensar 
liindadament  en  vista  deis  documents  anteriors  que'ls  Con- 
cellers  d' Igualada  instaren  ais  Díputats  que  decretassen 
ícnderroch  del  castell  d'Odena.  Consta  que'ls  Diputats  en- 
arregaren  ais  dits  Concellers  Tenderrocoment,  com  feren» 
tblode  Claramunt. 

A  8  d'Agost  se  feu  la  crida  següent: 

«Are  hoiats  queus  fan  assaber  los  honrats  sotsveguer  é  batles  de  la  vila 
ét  Agoalada  per  lo  molt  alt  senyor  Rey  é  per  lo  monestir  de  sent  Cugat  de 
Vill¿i,  i  instancia  é  requesta  deis  honrats  Consellers  de  la  dita  vila,  á  tot 
km  geoeralment  de  qualsevol  ley^  stat  ó  condició  sien,  qui  sapien  ó  tin- 
(Qeo,  ó  sapien  altres  saber  ó  teñir  robes  ó  qutlsevulla  bens  qui  sien  venguts 
¿  bigen  portats  del  castell  de  Ódena,  que  per  demá  tot  día  hagen  aquélls  á 
faiDociar  ais  dits  honrats  Consellers  de  la  dita  vila,  é  aquells  bens  ó  robes 
portar  á  la  casa  del  hospital  de  la  dita  vila  assignada  é  dedicada  per  la  dita 
'^ójsots  pena  de  *XXV'  Iliures  barceloneses,  adquisidora  é  guanyadora  en 
cu  que  sia  comesa  al  físch  de  la  cort  deis  dits  honrats  batles:  é  guart  si  qui 
^  gDirdar  si  ha,  que  amor  ne  gracia  non  haurá. 

La  universitat  destinaría  aquests  bens  á  mantenir  la 
giiarniciú. 

Dimarts,  25  Agost  de  i.|<^>^  lo  concell  general  congregat 

^nlacapella  de  Sant  Bartomeu  ordena: 

«ítem  mes que  los  qui  han  guarJat  lo  castell  D6dena  en  lo  Umps  del 

*^^ocb  ,ie  aquélly  los  treballants  é  obrants  en  aquéll,  hoc  encare  los  tregi- 
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ners.ó  persones  qui  han  portades  les  robes,  sien  pagitsé  satisíTets deis preat 
procehints  de  les  dites  robes;  ^o  es,  prímerament  los  qui  primen  hi  ha 
anats  ó  han  feta  la  servitut  primera  sien  primerament  pagats,  é  axi  socccmí- 
vament  del  primer  ñns  al  derrer.»  (L.  Univ,) 

Emboscada  contra  Igualada.  Any  /^6^.— En  car- 
ta deis  Concellers  á  Bartomeu  Cabata  v  Macíá  011er.  i?ua- 

ladlns  liavors  estants  en  Barcelona,  s'hi  Uegeíx: 

ftDe  les  bones  noves  en  dita  (vostra)  letra  contengudes  vos  hav¿m  moh 
agreyr.  E  es  mester  aquexes  sien  millors  que  les  que  concorren  en  aqaesta 
parts,  ax{  com  les  del  Comte  de  Pallars,  qui  safTanya  á  perdre.  Crech  jo  se- 
rets  avisats  aquí  vuy  hinch  son  venguts  cerca  de  *L'  rossins  é  *€*  pehooSi 
metent  nos  grans  celades  é  faents  grans  apariencíes  per  voler  nos  tnnrc 
fora,  ñns  á  despenjar  lo  Arbays,  lo  qual  han  lanv^at  de  la  forca.  Pero  permok 
no  han  sabut  si  havcm  nosaltres  sabut  mes,  que  nols  som  volgutsexiné 
axis  (axí  's)descobriren  exint  de  les  celades.  Son  nos  venguts  fins  á  la  rien 
á  les  faldes  de  Puiggros,  é  han  nos  sclaíTats  tost  los  molins;  no  coDtrssttal 
los  haiam  bé  scrvits  de  gombardes  é  cercbatanes.  E  axi  sen  son  anats.  Htt 
feta  gran  presa  en  lo  terme  de  Castellaulí  é  en  lo  pía  deis  Dorrells  axí^ 

homens  com  de  besties Los  staments  de  vostres  cases  stan  bé,  i  Dea 

merco De  Agualada  á  'XXVI*  de  Agost,  any  LXIII » 

«Ais  molt  honor,  é  savis  senyors  los  pahers  de  la  vila  de  Cervera. 

»Mo]t  honor,  é  savis  senyors.  Lo  die  prop  passat  de  mití  per  proprí  cor- 
ren vostre^  lo  qual  ab  ass.nts  perill  es  passat,  havém  rebuda  una  vostrt  letrt 
avisant  nos  deis  rossins  c  gent  que  era  exida  de  Tárrega  fents  la  via  nosn. 
Per  lo  qual  bon  avís^  del  qual  vos  som  molt  regraciants,  fom  bé  receIaot$,a 
nietcm  ab  moka  major  custodia  que  no  acostumavem.  £  fort  poch  aprésooi 
vengücren  á  correr  ab  forma  dissimulada  *1III'  rocins  no  molt  aventstjits,  i 
*X'  ó  XII*  homens  de  peu  faent  nos  moltes  aparíencies  per  traurensi  fon, 
hoc  fins  á  levar  nos  un  pcnjat  que  teniem  en  la  forcha.  Pero  per  mohei  d^ 
mostrncions  quens  fesscn  no  pcrmeterem  negú  exir  ultra  murs.  E  axi  eÜs 
ísqucreu  de  celada  circa  de  'L*  russins  é  'O  pahons  ¿  plus;  é  algarejaat  aoi- 
tra  vila^  se  deportaren  una  stona.  Pero  per  semblant  foren  festejáis  de  il^* 
nes  cerebatanes.  E  vents  no  feyen  res,  trencaren  nos  los  molins,  ¿  aiím 
nnaren  sens  fer  altrc  d.impnatge.  E  quant  nos  exortau  siam  forts  é  attCDtl, 
vos  i'em  certs  daquex  parer  sens  fallir:  pregant  vos  que  tota  hora  é  qosBl 
seniblants  coses  sentiréis,  nos  vullats  avisar:  oíTerint  per  vosaltres.  com  bio- 
ría  loch,  fer  semblants  ¿  maiors  coses.  E  ab  tant  etc.  De  Agualada  i  XX^^I 
de  Aí^ost  any  LXIII. 

'  A  la  ordiaació  de  vosaltres,   senyors^  prests   Consellcrs  de  Agualjá^* 

Noves  de  la  guerra.  Correspondencia  entra 
Manrcsa  é  Igualada.  .  l;zv  /  /6?. 

■  Ais  niolt  iionor.  ó  savis  senyors  los  Concellers  de  la  vila  Daguilsdi- 
Mült  honor,  é  savis  senyors.  A  nostra  hoyda  es  pen'cngut  que  á  Cer^O* 
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e^ríi  seguit  cert  cas,  dehint  com  los  de  Cervera  é  de  Tárrega  se  serien 
lacOQtrats,  é  quey  ha  hagut  un  gran  naufragi.  De  queus  pregam  per  vosal- 
let  tiam  certiñcats  de  la  veritat:  ofTerint  per  vosaltres  fer  semblant.  De  Man- 
cos á  XXV  de  Agost  any  M-CCCC'LXIII.— La  present  es  feta  ab  cuyta,  é 
Mr  (O  no  lavém  poguda  fer  sagellar  ab  lo  sagell  nostre,  de  (qué)  vos  avi- 
tam  noQs  en  maravelleu. 
>Los  Consellers  de  Minresa  á  vostra  honor,  apperellats.» 

ffAls  molt  honor,  é  savis  senyors  los  Consellers  de  la  ciutat  de  Manresa. 

•Molt  honor,  é  savis  senyors.  Lo  die  present  havém  rebuda  una  vostra 
¡tra  per  la  qual  nos  pregats  vos  degam  scriure  é  avisar  del  cars  qui  ses  se- 
lit  entre  les  gents  de  la  vila  de  Cervera  contra  los  de  Tárrega:  á  la  qual» 
Mlt  honor,  senyors,  ab  veritat  vos  scrivim  lo  cars  es  stat  molt  fort;  pero  no 
I  tanta  extremitat  com  se  compta  ac{,  é  creém  per  semblant  per  aquexes 
iits,  per  lo  report  de  la  primera  nova.  E  perqué  pus  segurs  del  dit  cars  sian 
nt,  vos  tramet¿m  translat  de  una  letra,  la  qual  los  pehers  de  la  vila  de 
ervera  per  nostro  a  vis  nos  han  feta,  segons  deiús.  Perqué,  senyors,  sieus 
it,  é  siats  ferms,  é  no  duptets  en  res;  car  vuy  es  passat  per  a^í  un  home 
t  Menat  de  Bemunt  quins  ha  comptat  que  lo  dit  Menant  ha  feta  una  gran 
"ésa  dellá  Tortosa  de  certa  gent  del  Maestrat  de  Muntesa,  qui  tenien  asitiat 
I  castelh  éll  sobrevenint  los  en  la  nit  sobre  lo  dit  citi,  los  ha  presos  nltra 
aqoanta  rossins  é  pus  de  'D'  homens  de  peu.  E  a^o  havém  per  cert;  car  lo 
iportador  daquesta  bona  nova  ha  aturat  en  aquesta  vila  é  es  bé  conegut  per 
^  é  es  home  de  bé  é  quis  daríe  vergonya  dir  contra  veritat.  Lo  senyor 
omte  de  Pallara  se  toma  reffer  ab  una  gran  manera  é  vol  altrement  sperí- 
lentar  la  sua  ventura.  Deus  li  don  bona  victoria,  segons  éll  é  tots  desijam. 
lab  tant  etc.  De  Aguatada  á  XXVI  de  Agost. 

»A  la  honor  de  vosaltres,  senyors,  prests  Consellers  de  Agualada.» 

De  la  carta  de  Cervera  contant  son  desastre  sois  copia  lo 
scgüent  lo  Llibre  de  la  Universitat: 

cMolt  honor,  é  savis  senyors.  Be  creém  siau  certs  del  gran  desastre  quins 
tttegoit  per  soccorrer  al  loch  de  Granyena  etc.»  Res  mes. 

Correspondencia  ab  lo  Rector  de  Jorba.  Any 

146]. — No  degué  durar  gayre  la  presó  del  valent  patriota 
mossen  Lluch  Ferrer,  Rector  de  Jorba  y  capitá  del  castell 
<lel  meteix  poblé,  presó  feta  p¿ls  del  seu  partit.  La  carta  se- 
güent  nos  lo  mostra  Iliure  y  altra  volta  capitá  del  seu  castell: 

•Al  molt  honor,  é  molt  savi  mosser  Luch  Ferrer  preverá  Rector  de  Jorba. 

>MoIt  honor,  é  molt  savi  mosser.  Per  multiplicndes  letres  vostres  som 
'^tsavisats  de  la  pocha  ñan^a  que  havets  deis  homens  del  castell  de  Claría- 
^  hoc  he  de  les  causes  de  vostra  sospita:  é  mes  havém  rebuda  una  letra 
**^C9ida  al  egregi  senyor  lo  Com  te  de  Pellars,  per  lo  vosire  scolá  rebuda;  á 
'^  quals  vos  responcm  com  de  continent  h  aguém  rebudes  dites  letres,  tra- 

24 
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metem  la  dita  letra  al  dit  senyor  Comte  per  correu  de  Cerrera,  la  qui  oe- 
hém  bé  haurá  rebuda.  De  la  letra  per  vos  demanada  fos  feu  per  nosakreí 
deduint  les  causes  de  la  sospita  deis  dits  homens  de  Clariana,  es  sttt  ddke- 
rat  per  nosaltres  al  present  no  esser  feta  tal  letra;  com  fins  a^,  ¡atsíahoB 
crega  sen  poríe  poch  ñar,  haiam  deliberat  teñir  la  pla^a  segara;  empero  am 
ne  sercm  demanats^  nosaltres  hi  far¿m  la  resposta  que  será  justa  ab  tota  ve 
rítat;  com  no  sia  nostro  ofñci  de  acusar  negú.  Del  queus  exortan  é  amoMi- 
tan  no  hisquam  á  empresa  daltre,  vos  grehim  molt  vostre  bon  consell:  pen 
fer  nos  heu  major  pler  queus  placia  usar  daquex  seny,  é  ansades  los  eat- 
michs  vagen  prou  á  fóra,  é  vosaltres  guardats  b¿  lo  castell  é  siats  vigflt  a 
vostra  guarda.  E  siats  ab  bona  ñanga;  car  noves  havém  de  socors  é  bo:  é  ■ 
vuy  som  passius,  altre  temps  ser¿m  actius:  é  es  a^í  que  aquesta  affen  de  k 
guerra  van  á  setmanades,  é  are  es  la  setmana  lur;  per  <;o  fan  bé  de  emptor 
lo  temps  mentre  es  lur.  E  los  alacayos  de  Muntesquiu  se  entren;  pero  te 
aqi  non  hic  son  entrats:  cert  siats  que  si  a;;{  arriben,  ¿lis  darán  rahó  de  á 
mateys.  Pregam  vos  no  prengueu  anuig  com  axí  prestament  nons  hiffca 
respost;  car  tant  per  les  nostres  ocupacions  com  per  les  den  Pau  SoIaneCb 
(escrivá  del  concell),  lo  scriure  ses  dilatat  fíns  a<;í.  Empero  si  per  aqocfli 
volta  havém  feta  falta,  daquí  avant  vos  ho  esmerarém;  ab  tot  de  páranla  im 
haguessem  avisat  com  la  dita  letra  era  añada.  E  pensau,  mosser,  qoc  ki 
vostros  afTcrs  ne  les  vos  tres  coses  no  son  meses  per  nosaltres  en  oblit, 
vos  siats  tal  que  no  fets  oblidar.  OtTerint  nos  tostemps  per  vos  é  per 
aqueys  senyors  daquex  castell  fer  totes  les  coses  que  fariem  per  nosabo 
matex.  £  placieus  de  nostra  part  amonestar  los  que  pus  son  valents  en  far 
obrar^  sien  constants  c  segurs  en  la  f¿,  en  forma  que  de  tot  hagen  booio- 
nom  é  fama,  é  nesperants  deis  daos  donats;  car  Deus  ho  pagará  tot  qiuJfM 
die.  E  ab  tant,  molt  honor,  mosser,  la  divina  clemencia  sia  vostn  coniÍHl 
guarda.  De  Agualada  á  *III'  de  Setembre,  any  LXIIJ. 

»Pere  Paloma  sotsveguer  é  Consellers  de  Agualada  á  vostra  honor  ipt- 
rellats.»  (L.  Univ.) 

La  cervetana  de  xnossen  Lluch.  Any  /^6;.— Di- 

mecres,  ji  Setembre:  concell  de  jurats: 

«Primo  lo  dit  consell  volgué  é  ordoná  que  per  tant  com  mosser  Lick 
Ferrer  preveré,  Rector  de  Jorba  é  capitá  del  castell  de  Jorba,  ab  letretsaok 
ha  emprats  los  Consellers  de  la  dita  vila  que  ab  lurs  diners  (de  mossenUwÉ) 
per  via  de  compra  li  sie  supplida  una  s'arabatana,  <;o  es,  de  aqaelles  qoc  a 
Truyols  te  en  la  sua  casa  volgueren  ¿  ordonaren  que  una  de  les  duesfinh- 
tañes,  *;o  es,  de  les  míjanccrcs  li  sien  supplides  ab  son  diner.»  (L.  CM.) 

Arnau  Guillém  de  Cer  vello  insta  á  la  vila  A 
passarsen  al  partit  de  D.  Joan  II.  Any  14^3. 

a  Ais  molt  revercnts,  egregis,  nobles,  honor,  é  magnifñcbs  seDyonIo( 
Depputats  c  consell  lur  reprcsentants  lo  principat  de  Cathalunya. 

«Molt  reverents,  cgegis,  nobles,  magníffichs  ¿  honor,  senyors.  k  vofti* 
grans  reverencies  certifikam  com  lo  die  present  havém  rebuda  unaleW** 
noble  Narnau  Guillóm  de  Cervelló,  la  qual  es  de  la  tenor  seguenc-^AlsB* 
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^or.  senyors  los  Coasellers  de  la  vila  de  Agualada.— Honorables  senyors: 
|aella  bona  voluntat  que  tots  temps  aa  aquexa  universitat  he  portada,  si  bé 
r  Tostres  mereximents  fer  aou  deguera^  attés  los  benefñcis  que  per  mijá 
en  obtenguts  haveu  de  la  magestat  de  nostron  Rey  é  Senyor:  pero  algún 
it  havéra  haguda  relació  de  nostro  procurador  que  en  lo  siti  é  mal  tracta- 
mt  de  raa  térra,  pur  en  nom  de  aquexa  universitat  negun  de  aqui  noy  ha 
^t,  es  cosa  que  encare  me  enduex  en  voler  nos  scriure,  per  obviar  é  lu- 
tr  vos  de  tot  inconvenient  hi  dan  que  enseguir  aquexa  universitat  pogués, 
I  vosaltres  conexedors  de  la  rahó,  vos  reduhiáu  á  la  obediencia  de  vos- 
Q  Rey  é  Senyor:  notifñcant  vos  com  lo  Comte  de  Prádes,  capitá  general 
seoyor  Rey,  es  anit  en  Santa  Coloma  ab  preparatori  fet  de  dar  vos  al  des* 
I  á  vosaltres  é  á  tots  alia  obediencia  tornar  no  volran;  é  com  aquell  qui 
\ige  aquexa  universitat  no  passás  ni  prengués  dan  nengú,  é  per  scusació 
i;  per  quant  no  volría  esser  en  fer  coses  que  en  dan  vos  tornas;  les  quals 
sadament  á  mí  sera  forsat  fer,  si  donques  per  vosaltres  no  es  feta  la  obe- 
ncia  deguda;  he  deliberat  fer  vos  la  present,  offerint  me  esser  prest,  si  de 
oestes  coses  en  m{  volreu  comunicar,  esser  en  part  hon  vosaltres  conde- 
Btment  ab  segur  poreu  venir,  havent  cobrada  vostra  resposta,  la  qual  per 
portador  vos  grayré  me  trametau,  per  quant  la  cosa  no  ha  obredor  de 
era.  E  en  lo  mig  fas  (i.  De  sa  Lacuna  á  'XVI'  de  Setembre.  Lo  qui  en  vos- 
I  honor  no  ha  fellit  ni  fallirá,  si  á  la  obediencia  del  senyor  Rey  tomareu. 
.  G.  de  CervelIó.=La  qual  letra  rebuda  fonch  de  continent  per  nosaltres 
diberat  donar  al  baró  lo  callar  per  resposta,  é  havém  desenganat  lo  porta- 
9T  qué  éll  á  nosaltres  daqu{  avant  nous  porte  tais  letres  ne  maneigs^  quels 
xkm  tais  obr^s  que  no  hauran  daqui  avant  desig  de  tornar  hinc  altre  vega- 
i;  ¿  scriure  á  vostres  magnifBcencies  ab  inserta  de  la  dita  letra,  per  so  que 
01  stesament  per  vostres  prudencies  sia  tot  vist:  romanents  en  parer  é  op- 
inió  voler  abans  morir  é  lexar  nos  trocejar,  que  no  scoltariem  ne  menys 
escendriem  á  un  tal  fet.  Per  vo,  molt  virtuosos  senyors,  vos  supplicam  sia 
e  Tostra  benignitat  voler  nos  donar  favor  é  aiuda  axí  de  cavalls  com  de  pe- 
oqs  ñables,  com  encare  de  polvera  é  viretam,  é  haiam  prest  lur  capitá,  en 
ú  foraia  que  si  lo  dit  baró,  Comte  de  Prádes  ne  altres  res  contra  nosaltres 
ra  atteroptat  ne  obrat,  vers  nquells  dcgudament  puscham  pjrocehir  é  fer  qo 
ne  en  aquells  actes  se  pertany:  é  mes  puscham  sembrar  é  venemar,  é  fer 
Itres  actes  necessaris,  maiorment  com  siam  en  temps.  Supplicant  vos  que 
bTigilancia  fas^ats  desempatxar  los  dits  alíers,  no  sie  períll  en  la  triga.  Esie, 
enyors  molt  virtuosos,  la  Trinitat  sancta  en  vostra  continua  guarda.  De 
igualada  á  XVIII-  de  Setembre  del  any  LXIII. 

*A  la  ordinació  de  vosaltres,  senyors^  prests  ¿  aparellats  Consellers  de 
jalada.» 

Altra  carta  igual  escrigucrcn  ais  Concellers  de  Barcelo- 
na y  altra  al  missatger  que  en  aquesta  ciutat  tenían,  March 
^usquets,  notari. 

Mes  lo  portador  exprés  de  les  cartes,  mossen  Rafael 
^romir,  fou  deturat  y  prés  en  lo  cami  y  portat  al  castell  de 
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Tous.  Lo  qual  sabut  lo  dia  20  per  los  d' Igualada,  escriguc- 
ren  per  segona  vegada  ais  Diputats,  Concellers  de  Barcelo- 
na y  xMarch  Busquéis  donantlos  compte  de  la  carta  del  no- 
ble Arnau  (íuiliém  de  Cervelló. 

Resposta  deis  Diputáis.  Avia  al  Rector  de  Jor- 

ba.  Any  146J. 

((Al  molt  honor,  é  moh  savi  mosser  Luch  Ferrer  prerera»  Rector  é  espita 
del  Castell  de  Jorba. 

»Molt  honor,  é  molt  savi  mosser.  Per  corren  hivém  rebudannaleiiiddi 
senyors  de  Dipputats  del  tenor  seguent;  <;q  es,  en  sobrescrit.— Ais  hooflLé 
savis  senyors  los  Consellers  de  la  vila  de  Agaalada. — Es  la  seria  mttdorie 
aquélla:  — Molt  honor,  é  savis  senyors:  Rebuda  hav¿m  nna  letra  fieta 
inserta  de  la  queus  ha  tramesa  lo  baró  de  la  Lacuna.  Agrahim  tos  los 
eus  comendam  del  virtuós  sforv  é  perseverancia  que  tenim  en  la 
de  la  justa  empresa  del  príncipat.  De  les  offertes  queus  fa  lo  ditbaró, 
ben  regits  no  fer  li  resposta.  Les  sues  cominacions  ne  deis  altres 
poden  poch  stimar:  car,  per  gracia  de  Deu,  fort  vila  teniu  é  ben  popnloii  é 
de  valent  gent:  per  la  qual  rahó  lo  poder  de  qualsevol  Rey  aperar  porim. 
si  grans  artellaries  é  bombarderies  no  portaven.  Bé  creém  élis  faran  ^travit 
ab  tot  av;ó  empero  nosaltres  provehim  ab  gran  diligencia  trametre  soconil 
egregi  Comte  de  Pallars  capitá;  é  ab  la  aiuda  de  Deu  no  passará  raohssoo- 
blesa  ab  tal  companya  que  haurá  manera  de  campejar   hon  se  vulla  qoeks 
enamichs  sien.  Siau  adonchs  bé  sfor^^ats  com  loablement  haveu  acustoaaté 
no  siau  voluntaris  de  fer  exir  vostra  gent  com  los  enamichs  bi  venen:  carM 
haveu  á  fer  sino  guardar  la  vila.  E  placieus  daquestes  coses  avisar  lo  Redor 
de  Jorba  per  manera  que  no  isque  voluntariament  éll  ne  los  altres:  mssfK 
guarde  bé  lo  castell.  E  sie  la  Sta.  Trinitat  protecció  de  tots.  Data  en  Buce- 
lona  á  -XXl-  de  Setcmbre  del  any  MCCCOLXII!,  á  gran  hora  de  nitP.* 
Belloch.— Los  Dipputats  del  General  é  consell  representants  lo  príndpitA 
Cathalunya  á  vostra  honor  prests.=La  qual  letra  per  nos  rebuda,  perlocá^ 
rech  á  nosaltres  donat  de  scriure  &  vostra  saviesa,  é  per  millor  sstisfiKdé 
vostra,  havcm  deliberat  ab  la  dita  inserta  fer  vos  la  present.  PervO^aok 
honor,  mosser,  vos  pregam  si  loablement  é  virtuosa   fíns  a^í  vos  sois  fC|i( 
vuUats  lo  dit  bon  nom  de  vos  sia  prehicat  é  aumentat.  E  sie  la  Sti.TriaH 
vostra  custodia.  De  Agualada  á  'XXI I*  de  Setembre  any  LXIII. 

»A  la  honor  de  vos,  mosser,  prests  Consellers  de  Agualada.»  {Llhii) 


capítol  ux 

vila  arganíti~fa  dclen«a.  Estal  de 
leí  fortiScBciona.  Descripciú  de  la 
muralla  ab  ses  j6  torres,  valí  y 
andador. — EmhoBcHdaypiraterlc» 
déla  de  Toas.  Dos  ptnjau.  Rts- 
cati  lie  diner. — Anftaie*  de  moi- 
ten  Llucb  Redor  de  Jorba. 


La  Tila  organlsa  sa  delensa.  Estat  de  las  for- 
tlfloaoioaa.  Any  1463. — Rebuda  la  amcDa^adora  carta  de 
Araau  Guillém  de  Cervelló  y  comunicada  al  govero  de  Ca- 
Iriuaya  ab  demanda  d'ausilis,  los  Concellers  de  la  vila  se 
posaren  á  treballar  de  ferm  en  la  organisacíó  de  la  defensa, 
tola  forma  següent:  divídiren  la  muralla  en  quatre  quar- 
ters  ó  seccions;  dividiren  la  gent  apta  per  les  armes  en  qua- 
tre seccions  anomenades  cinquaníenes,  senyalant  á  cada  una 
DO  deis  quarters  de  la  muralla,  y  fins  senyalant  nominal- 
nient  á  cada  persona  quina  torre  ó  quin  trals  de  muralla 
mWa  d'ocupar. 

Cada  cinquanlena  estava  dividida  en  dettes;  cada  cin- 
SQantena  tenía  un  capitá  ó  cinquantener,  cada  dena  son 
'abo  ó  dener.  La  cinquantena  constava  aproximadament  de 
í»  hómens;  cada  dena,  de  10,  á  voltes  mes. 

Eatat  de  la  muralla.— La  muralla  cenyia  ¿  voltava 
ótala  vila,  que  llavors  comprenía  aproximadament  Tespay 
lUe  compren  ara  la  ciutat  de  rambles  en  dins.  La  actual 
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rambla,  passelg  de  les  Cabres,  etc.,  eren  llavors  fora-víla. 
eren  camps  y  vinyes. 

La  muralla  s'assentava  un  poch  mes  endins  que  les  ac- 
tuáis fatxades  de  les  cases  de  la  rambla  y  passeig  de  les  Ca- 
bres, etc.,  que  pertanyen  á  la  vi  la  antigua.  Les  ditcs  fat- 
xades avangan  cap  en  fóra  tot  lo  que  avanfavan  les  torres 
del  mur,  les  quals  sobresurtían  de  la  paret  del  dit  muráb 
de  dominarla.  Encara  en  alguns  punts  les  fatxades  avanzan 
un  poch  mes  que  no  avan9avan  les  parets  mes  foranes  de 
les  torres;  perqué  algunes  d'  aqüestes  enfonsantse  dins  de 
la  vila,  se'n  feu  cas  omis  en  gracia  de  la  ratlla  dreta,  ques 
procurará  seguir  en  aquelles  fatxades  per  embellimeotde 
la  rambla. 

Donchs  la  muralla  era  molt  poch  mes  reduida  que  Tac- 
tual perímetre  de  la  \Ila  antigua:  describint  empero  apro- 
ximadament  la  metexa  circumferencia  d' aquesta  tal  com 
ara  está. 

Entre  la  muralla  y  les  cases  mes  properes  hi  havía  un 
carrero  ó  corredor,  que  llavors  s*anomenava  andador  dd 
mur.  Y  com  la  muralla  voltava  tota  la  vila,  lo  carrero  ó  an- 
dador voltava  igualment  tota  la  vila.  Encara  lo  valí  6  fosso 
aislava  la  muralla  ab  ses  torres  deis  camps  de  fóra  vila. 

Axis  es  que  la  vila  tenia  y  tingué  durant  quatre  siglcs 
tres  cinyells:  i/'  lo  valí  adossat  al  mur,  que  era  lo  cinycll 
mes  exterior:  2."  lo  mur  ab  36  torres:  3.*'^  1*  andador  ó  cant- 
ró  qu' aislava  lo  mur  de  les  cases  fentlo  interiorment  acccs- 
sible  en  tota  sa  circumferencia. 

Los  portáis  de  la  vila  oberts  en  aquesta  muralla  eranset 
llavors: 

i.'"  Portal  de  Soldcvila,  mes  tart  anomenat  del  Ángel 
situat  al  extrém  de  solixent  del  barrer  delRoser,  llavors  dit 
den  Riumajor. 

2."  Portal  düdena,  al  nort  de  la  vila,  situat  devant de 
la  embocadura  del  actual  carrer  d'  Ódena. 

3.""  Portal  Nou,  al  cap  de  ponent  del  carrer  del  mcteix 
nom. 

.|.'  Portal  de  Capdevila,  mes  tart  anomenat  de  Xosirt 
Senyora  de  la  (íuía,  situat  al  cap  de  ponent  del  carrer  del 
Argent. 
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5.*  Portal  den  Vives,  ara  den  Fortuny. 

6.'  Portal  de  la  Font  major,  ara  de  Nostra  Senyora  de 
rracia. 

7.*  Portal  del  Llavador,  al  cap  meridional  del  carrer  den 
ostiol. 

Quarter  primer. — Lo  primer  deis  quatre  quar- 
rsen  que  fou  dividit  lo  mur  per  sa  defensa  cómprenla 
-tde  la  torre  maior  de  Soldevila  prenent  la  part  (de  mitj- 
la)  (ins  al  portal  de  la  Font  major  inclusive.»  Capitá  Ramón 
oler. 

Cómprenla  aquest  quarter  la  torre  nova  y  mes  gran  de 
is  dues  que  guarnian  lo  portal  de  Soldevila,  ab  tres  hómens 
erdefensarla,  un  d*élls  Antoni  Miquel,  cap  de  dena  ó  dener. 

Seguía  un  trast  de  muralla  ab  tres  hómens  per  defen- 
arlo. 

Venía  després  la  torre  den  Olzlna,  ab  dos  hómens. 

Un  trast,  ab  tres  hómens. 

La  torre  den  Balp,  ab  tres  hómens. 

Un  trast,  ab  dos  hómens. 

Torre  den  Tous,  ab  dos  hómens,  l'un  Pere  Mas  cap  de 
ena. 

Un  trast,  ab  quatre  hómens. 

Torre  nova  del  portal  del  Llevador,  ab  quatre  hómens. 

Trast,  ab  quatre  hómens. 

Torre  den  Truyols,  ab  dos  hómens,  l'un  era^Pere  Ma- 
aoa,  cap  de  dena. 

Trast,  ab  quatre  hómens. 

Torre  den  Fabra,  ab  dos  hómens. 

Trast,  ab  quatre  hómens,  un  d'  élls  Antoni  Valles,  cap 
le  dena. 

Torre  den  Vallcorba,  ab  tres  hómens. 

Trast  y  torre  de  la  font  Major,  ab  quatre  hómens. 

Quarter  segon. — Capitá  lo  senyer  en  Baltesar  Bages. 
omprenia  del  portal  de  la  F'ont  major  fins  á  la  torra  de  na 
ipolla  inclusive,  ab  les  torres  y  trasts  següents: 

Trast  que  partex  del  portal,  ab  tres  hómens. 

Torre  den  Mercader,  dos  hómens. 
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Trast,  tres  hómens,  un  d'ells  lo  cap  de  dena  Franccsch 
Revires. 

Torre  den  Pedriza,  tres  hómens. 

Trast,  tres  hómens,  l'un  cap  de  dena,  Baltasar  Soler. 

Torre  del  portal  den  Vives,  dos  hómens. 

Trast,  tres  hómens. 

Torre  den  Rovires,  tres  hómens. 

Trast,  tres  hómens. 

Torre  den  Cornet,  dos  hómens. 

Trast,  tres  hómens,  entre  élls  Pere  Qaravató,  cap  de 
dena. 

Torre  den  Berguet,  dos  hómens. 

Trast,  tres  hómens. 

Torre  cantonera  den  Simón,  tres  hómens. 

Trast,  quatre  hómens,  entre  élls  lo  cap  de  dcda  Pere 
Catarro. 

Torre  primera  del  portal  de  Capdevila,  tres  hómeos. 

Torre  gran  del  meteix  portal,  dos  hómens. 

Trast,  tres  hómens. 

Torre  de  na  Ripolla,  tres  hómens,  Tun  es  PereMosct, 
cap  de  dena. 

Trast,  tres  hómens. 

Quarter  tercer. — Capitá  Pere  Amat.  Compren  desde 
la  torre  de  na  Ripolla,  fins  á  la  torre  den  Pereta  exclüsitc; 
conté  les  torres  y  trasts  següents: 

Torre  den  Ballester,  tres  hómens. 

Trast  del  portal  Nou,  quatre  hómens  ab  lo  cap  dcdeoí 
Miquel  Mas. 

Torre  den  Cardona,  tres  hómens. 

Trast,  quatre  hómens. 

Torre  den  Millars,  quatre  hómens. 

Trast,  quatre  hómens. 

Torre  den  Balaguer,  tres  hómens. 

Trast,  quatre  hómens  ab  lo  cap  de  dena  Rafel  ValU. 

Torre  den  Felip  Ferrer,  dos  hómens. 

Trast,  quatre  hómens. 

Torre  den  Torelló,  dos  hómens. 

Trast,  tres  hómens  ab  lo  cap  de  dena  Pere  Steve,  baHítf* 
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'orre  dea  Corder,  dos  hómens  ab  lo  cap  de  dena  Pere 

ir,  barber. 

frast,  quatre  hómens. 

Torre  de  mosser  Johan  (de  Montbuy),  dos  hómens. 

IVast,  tres  hómens. 

Torre  den  Tenat,  dos  hómens. 

Trast,  tres  hómens  ab  lo  cap  de  dena  Joan  Sala. 

Quarter  quart. — Capitá  senyer  Pere  Pau  Solanelles, 

iri.  Compren  desde  la  torre  den  Perera  inclusive,  fins  á 

Itra  torre  del  portal  de  Soldevíla,  ab  les  torres  y  trasts 

üents: 

Torre  den  Perera,  tres  hómens  ab  lo  cap  de  dena  Pere 

nunia. 

Trast,  quatre  hómens. 

Torre  den  Pere  Tribef,  tres  hómens. 

Trast  després  de  la  torre  major  del  portal  d*  Odena,  qua- 

hómens. 

Torre  den  Bonastre,  tres  hómens. 

Trast,  tres  hómens  ab  lo  cap  de  dena  Antoni  Matheu. 

Torre  den  Corder,  tres  hómens. 

Trast,  quatre  hómens. 

Torre  cantonera  reparada  de  poch,  quatre  hómens  ablo 

>  de  dena  Joan  Marti. 

Trast,  quatre  hómens. 

Torre  de  la  Placeta,  tres  hómens. 

Trast,  quatre  hómens. 

Torre  den  Aguilera,  quatre  hómens. 

Trast,  tres  hómens. 

Torre  del  portal  de  Soldevíla,  quatre  hómens  ab  lo  cap 

dena,  Guim  FrancoH. 

Los  hómens  destínats  á  les  muralles  segons  lo  reparti- 
intara  vist  suman  220,  contanthi  los  quatre  capitans  yl 
)itá  principal  de  la  plaga,  que  era  lo  honorable  Lluis  de 
•nesa.  (L.  Univ.) 

Emboscada  deis  de  Tous.  Pirateríes.  Any  146J. 

«Molt  reverents,  egregis,  nobles,  honor,  é  magnííEchs  senyors  (Diputttt). 
es  Tostres  grans  savieses  sertifícam  com  per  los  enamichs  de  Sanu  Celo- 
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roa  é  de  Tous  dies  poch  ha  passats,  en  una  corregadt  qae  feren  en  upicita 
vila,  nos  trencaren  tots  los  molins  de  la  ribera:  per  occaiió  de  tfó,  finí  cb 
altre  manera  hi  fos  provehit,  nos  ha  covengat  onar  molre  ñ\$  molins  de  Ci- 
pellades:  ahont  dissapte  prop  passat  se  trobaren  dnch  ó  *VI'  cárregaes  de£ui* 
na,  é  cinch  homens  ab  cinch  animáis  per  portar  sen  la  fariña;  é  perqafc  lo  dii- 
sapte  no  foren  tornats,  lo  diumenge  de  matí  fou  delíberat  per  ftqaellsdeqmcn 
interés  anar  saber  qué  havien  stat:  é  los  de  Thous  agüeren  meM  nnaceltdtil 
'XlII'rocins  é  *X*  ó  XI*  homens  de  peu,  é  trobant  los  per  lo  ctmi,  It  cdadi 
isqué  é  prés  la  fariña,  animáis  é  los  treginers,  é  encare  tots  los  altresquient 
X*  ó  XII*  prengueren,  els  sen  menaren  á  Thous:  é  lendemi  nos  penjaren doi 
homens  é  feren  rescatar  los  altre^  en  sus  de  qnatre  cents  florins  dor,  ¿  pov 
duda  tota  la  presa:  ¿  cominen  que  si  dins  VI*  dies  no  han  pAgatlo  rescst,loi 
pen jarán;  mostrant  ab  effecte  fer  la  guerra  dura  é  pus  cruel  que  no  han  dad 
atrás.  E  perqué  som  costituits  en  les  fronteres  é  quasi  en  mig  dellsenamkb 
é  soportam  grans  anuigs,  é  congozes,  é  perills,  en  tant  que  no  cosarém  esir 
de  la  vila;  é  a^^o  es  un  gran  dan  é  perill  de  nosaltres,  é  mayormenten  aqnot 
temps  concorrent  de  venemes,  sementer  é  safraus,  qui  es  tot  plegat;  é  pii- 
vats  de  aqüestes  coses  tant  necessaries  qui  son  sustentado  nostra,  nos  cofé 
de  necessitat  suplicar  vostres  grans  providencies  que  per  qualque  m  é  pu 
prompta  que  fer  se  pora  sia  de  vostra  mercé  preparamos  consell,  favor  é 
ajuda  per  sotvenir  nos  en  tanta  urgencia  é  perplex  en  que  som  costitDhs.E 
encare  avisam  en  veritat  com  á  (la)  Lacuna  ha  en  sus  'XXX*  é  entre  los  Pritt 
é  Calafí  LX  rocins  ¿  molta  gent  de  peu,  qui  cominen  venir  sobre  aquesta  viLi, 
desijant  ab  molt  effecte  per  rahó  de  aquests  enderrochs  de  castells,  destiv 
nos,  é,  si  poden,  metre  nostra  vila  á  total  extermini.  Placía  á  Den  non  vcgca 
lur  cor  complit.  E  jatsíe,  molt  honor,  é  magníffichs  senyors»  demanar  aqaa- 
tes  coses  á  nostro  parer  sien  molt  rahonables,  encare  per  strípar  (ñc)  noi- 
tres  dans  é  perills  vos  ho  reputarém  á  gracia  é  mercé. 

»A  tota  ordinició  é  manaments  de  vosaltres Consellers  é  prohomctt 

de  la  vila  Dagualada. 

<íMolt  reverents Diputats » 

«Aprés  agcm  scrit,  som  stats  avísats  com  en  Boxadors  (senyor  de  Site* 
lli  y  de  Rubio)  ha  tremés  á  dir  ais  qui  son  á  Robió  ques  donen  é  éll,  nO 
quels  dará  á  foch  é  sanch:  é  parría  que  los  del  castell  aunen  fet  (exir)  OB 
hom  assats  afectat  al  dit  Boxadors:  é  tement  nos  no  fassen  vesesa  (bsxaa) 
per  amor  de  lur  senyor,  é  voliem  hi  metre  gent:  mas  perqué  lavém  ben  mes- 
ter  per  nostra  custodia,  é  vents  que  sería  destrucció  de  Copons  é  Joiba,]ioc 
encare  daquesta  vila,  havcm  deliberat  avisar  vos  ne,  é  procehfs  de  Tosakreí 
lo  remey  necessari:  é  rescriuren  vostra  intenció.»  No  hi  ha  data:  está  catte 
dates  de  30  Octubre  y  19  Novembre.  Lo  fet  de  la  piraterfa  deis  de  Toas  ét- 
gué  esser  anterior  al  11  Octubre  data  de  la  carta  següent  que  tambél 
relate: 

«AI  molt  honrat,  savi  é  discret  lo  senyer  en  Johan  de  Serralonga  notad  ¿ 
misatgé  nostro. 

»Molt  honrat  é  savi  senyer.  Ja  per  altre  havém  scrit  á  Pira  fossea  afiím 
com  á  Thous  é  encare  á  la  Lacuna  se  troben  molts  rocins,  en  correa  sofint; 
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é  nuijorment  diumeni^e  prop  passat  ea  feren  una  tal  presa,  ques  perderen  *V' 
cárregues  de  fariña,  é  los  treginers^  venint  de  Capellades,  hont  per  lo  temps 
de  pluges  quí  han  rompudes  les  rescloses  nos  ha  coveogut  molre;  é  no  res 
menys  en  Baltesar  Soler  é  daltres  molts  qui  eren  anats  per  rebre  en  segur  la 
dita  £arína,  son  stats  presos  uns  *XV'  homens,  entre  los  quals  se  son  trobats 
Pere  Palagrl  é  Anthoni  Manresa,  los  quals  son  stats  penjats,  é  los  altres  dats 
graos  rescats,  lo  que  es  de  dolre.  Per  ^o,  honrat  senyer,  vos  pregam  que 
qnant  á  Deu  plaurá  yiogats  ab  rocins  ó  altre  millor  remey,  vingats  cauteiós  é 
per  camins  desats:  é  si  passats  per  Pira,  demanats  á  aqueys  senyors  de  Ju- 
ráis de  Pira  consell  é  favor,  que  élls,  segons  nos  han  scrít  en  una  resposta 
feta  á  una  nostra  per  aquesta  rahó  tramesa,  si  son  offerts:  é  desembarguats 
com  pus  prest  porets,  com  lo  temps  de  venemes  discorregue  é  passa  fent 
toa  natural  cors.  En  vostra  casa  tots,  per  gracia  de  Deu,  son  sans,  en  tot  sa- 
gnen  (s*hagen),  é  no  sens  causa,  de  vostra  tarda  ab  congoza.  E  no  pus,  sino 
que  lo  bon  Jesús  vos  sia  custodia,  amen.  Dagualada  ha  'Xr  de  Octubre^  any 
MCCCCLXIII. 

«Los  Consellers  de  la  vila  Dagualada  á  tot  vostre  pler  prests.» 

Per  suplir  la  falta  deis  molins  d'  aygua,  los  Concellers 
feren  construir  un  molí  de  sanch,  ó  sia  mogut  ab  bógit,  com 
demostran  alguns  albarans  que  paga  la  universitat.  Ade- 
mes donaren  en  arrendament  per  dos  anys  á  Pere  Balp, 
Joan  Tenat  y  Jordi  Cornet  los  molins  de  la  Abadía,  llavors 
trencats,  propietat  deis  senyors  de  Montbuy  y  llavors  con- 
fiscáis en  favor  de  la  vila.  (L.  Univ.) 

Angoxes  de  xnossen  Lluch.  Any  1463, 

«Ais  molt  reverents Díputats. 

jiMolt  reverents,  nobles  é  magnífñchs  senyors.  A  vostres  grans  reveren- 
cies sertif6cam  com  vuy  die  present  é  devall  scrit  havém  rebuda  una  letra 
del  discret  mosser  Luch  Ferrer,  Rector  de  Jorba,  la  qual  en  sí  conté  molta 
congoxa,  per  ^o  com  los  castells  de  Segur,  de  Copons  é  de  Veciana  se  son 
perduts  é  tomats  á  la  obediencia  del  Rey  Johan:  de  la  qual  reducció  es  po- 
sada tota  aquesta  térra  en  molt  perill  é  congoxa,  si  donchs  per  vostres  pru- 
dencies é  savieses  promptament  ¿  sens  dilació  no  es  socorregut  á  la  indemp- 
nitat,  custodia  é  deffensió  del  dit  castell  de  Jorba  é  de  Robió,  qui  son  molt 
propinques  ais  dits  castell  rebelles.  Per  go,  molt  reverents,  magnííTichs  é  no- 
bles senyors,  congoxats  havém  deliberat  scriureus  la  present  é  trametreus 
una  letra  á  nosaltres  tramesa  per  lo  dit  mosser  Luch  Ferrer  en  sa  propia  for- 
ma, per  <;o  que  millor  pugau  veure  la  forma  de  la  rebellió  deis  dits  castells: 
suplicant  vos  sia  de  vostra  mercé  promptament  é  sens  triga  socorrer  á  la  in- 
dempnitat  deis  damunt  dits  castells,  los  quals  per  la  causa  damunt  dita  son 
constituits  (en  perill):  suplicant  vos  placía  la  present  comonicar  al  Rnt.  don 
Johan  de  Beamunt  é  ais  honor.  Consellers  de  Barcelona,  é  queus  hagen  per 
excasats,  com  per  cuyta  scríure  nols  podém.  Suplicam  vos  per  lo  portador 
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de  la  preieni,  lo  qual  per  aquesta  sola  rihó  toi  tramettm,  haiAm  mmk 
resposca,  segoni  de  vosaltres  esperam.  E  »b  tanl  la  Sta.  Trímut  tU  ta ' 
lia  guarda.  De  Aguatada,  ab  cuyta,  á  -XXVI-  de  Octvbre  ujr  LXIH. 

i>A  la  ordinació  de  vosaltrM,  senyon,  preiu  é  apsrelUta  loi  Couci 
de  Agualida.u  (L.  Cniv.) 

La  carta  de  mossen  Lluch  no  fou  copiada,  seguraní' 
per  cuyia  com  díu  la  anterior. 
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nal  dt  D.  Joan  ¡I  ('1^6^-/76»^.— Igualada  centre  d' Operación»  del  Condea- 
abtede  Portugal.— Siti  y  entrada  deis  realistes  en  Igualada.— La  vita  paga 
)i;  florins  d' indempnisaciú  ais  nafrati  y  periudicats  enemichs  en  la  entrada.-- 
^afiscaciú  de  leí  imposición^. — Desolació  de  la  vila  reduhida  á  70  caaes. — 
Mberchs  abandonáis.— La  vila  demana  guarnicid,  Carneilolles  frede*. 

Igualada  centre  de  operaclons  del  Gondesta- 
ede  Portugal.  Ány  r^ó^.— Enrich  IV  de  Castella,  á 
i  Catalunya  havia  aclamat  per  sobirá,  g^uanyat  per  la  di- 
imacia  del  rey  D.  Joan,  abandona  la  causa  catalana  en  1463 
se'n  torna  á  ses  terres  de  Castella.  Catalunya  elegí  per 
stituirlo  al  Condestable  D,  Pere  de  Portugal,  que  de 
ompte  posa  son  centre  d'operacíons  en  Igualada. 

Lo  Condestable  entra  per  mar  en  Barcelona  á  21  de  Ja- 
ir  de  i^6.|. 

Des  del  12  de  Febrer  fins  al  4  de  Marg  estigué  en  Igua- 
da,ahont  escriguc  multitut  de  cartes  que  pintan  la  marxa 
I  la  guerra  desfavorable  á  la  causa  catalana  y  les  angoxes 
le  sufría  lo  nou  sobirá  per  la  falta  de  recursos  tant  de  d¡- 
rs  com  de  soldats  que  se  IÍ  prometían  y  no  se  li  envíavan. 

Desde  Igualada  dirigí  ais  partidaris  de  D.  Joan  una  pro- 
ima  exhortantlns  á  venir  á  son   partit,  puix  los   esperava 

los  bra<;os  oberts. 

Les  oses  de  la  guerra  li  anavan  malament.  Lleyda  des- 
¿s  de  rigurós  siti  bagué  de  rendirse  á  D.  Joan  en  6  de  Ju- 
)l  de  i-ii'n.  \¡lafranca  del  Panadés,  traydorament  entre- 
ida  per  D.  Joan  de  líeamunt,  se  rendi  á  25  del  meteix  mes. 

En  j8  de  h'ebrer  de  i  |6^  lexércit  cátala,  manat  p¿l  Con- 
istable,  fou  derrotat  en  Prats  del  Rey,  Desseguida  lo  rey 
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D.  Joan  passá  en  persona  al  sitide  Cervera  que  s'anavasos- 
tenínt  valenta  esperant  Tausíli  deis  catalans. 

Siti  y  entrada  deis  realistes  en  Igualada.  Any 

7^65. — Mentres  lo  rey  D.  Joan  estava  sítiant  á  Cervera,  son 
íill  natural  1).  Alfons  d'  Aragó,  gran  Mestre  del  ordre  de 
Calatrava,  comanant  poderoses  forces,  ana  á  atacar  á  Igua- 
lada logrant  rendirla,  part  á  la  violencia  y  part  mercé  áU 
trahició  den  Pere  Matheu,  del  lloch  de  Vilanova  del  Cami, 
en  qui'l  Condestable  tenía  molta  confían9a. 

La  rendició  d'  Igualada  á  traició  consta  en  la  següent 
apuntament  del  Dietari  de  la  üiputació: 

«17  de  Juliol  (de  1465).— Aquest  jora  en  P.  Matheu  del  loch  de  VUiBon 
prop  Colada,  del  qual  lo  Sr.  Rey  en  Pere  iiava  molt^  trahf  la  dita  vila  de  Co- 
lada, é  aquella  liurá  á  les  gents  darmes  del  Rey  en  Johan.o 

¿Quí  era  aquest  Pere  Matheu?  es  de  creure  que  era  lea- 
pitá  que  manava  ais  igualadins  durant  lo  siti  y  atach  déla 
vila.  Si  cll  irahi  y  liiiri  Igualada  á  les  forces  del  rey  don 
Joan,  com  diu  lo  üictari,  á  ¿11  devia  esser  confíada  la  plaja, 
ja  que  á^  ¿Wjiavc  rnoli  lo  Condestable. 

Lo  rey  Ü.  Joan  ó  son  fill  natural  D.  Alfons,  iMestre  de 
Calatrava,  donaren  al  dit  Pere  .Matheu  alguns  bens  ó  herc- 
tats  coníiscats  ais  contraris,  com  veurcm  mcsavant.  Aques- 
ta donació  fa  sospitar  si  fou  lo  diner  de  Judes,  ó'l  premide 
la  trahició. 

Com  á  persona  ben  vista  del  rey  D.  Joan,  dos  aoysdes- 
prcs  en  i  jO;  fou  elegit  en  embaxador  per  la  universitat  de 
Igualada  per  negociar  ab  lo  meteix  Rey  la  exempciódela 
contribució  del  fogatge. 

Trahida  y  tot  per  en  .Matheu,  la  vila  resistí  valenta  ala 
entrada  de  les  ior(;cs  realistes  á  les  quals  causa  danys  con- 
siderables, que  desprcs  veni^uda  fou  obligada  á  indempni- 
sar.  com  veurcm  aquí  meteix. 

Indemnisació  de  915  florins  ala  náfrate  y 
dampnejats  en  la  entrada  de  la  vila. 

II  I'cbrer  de  146S.  «La  universitat  de  la  vila  de  Aguatada  convocidaco 
la  manera  ncustumadi  c  congregada  en  la  major  part  en  la  capelIadettPt 
Barthomcu volgucrcn  <^  ordonaren  que  per  fer  lo  pagamcnt  á  algoss  o** 
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plus  de  la  dita  vila,  ais  quals  la  dita  universitat  es  tenguda  é  obligada,  axf 
9cr  lo  préstech  lo  qual  feren  en  la  entrada  del  senyor  Mestre  de  Calatrava 
ssDom  del  senyor  Rey  (Joan  11),  é  per  pagar  aquells  nou  cents  quinse  florins, 
m  iret  de  compte,  en  los  quals  la  dita  universitat  fon  cottdempnada  per  lo  dit  senyor 
Utsbre^  per  sub venció  ó  smena  de  aquells  qui  foren  nafrats  i  dampnejats  en  la  dita 
9iraid,  com  per  qualsevol  altre  rahó  que  la  dita  universitat  sia  tenguda  é 
obligada  ais  dits  singulars,  sien  assignats,  axí  de  present  ab  la  present  ordi- 
Btdó  assigncn  ais  dits  singulars  tots  los  ró^echs  é  deutes  que  sien  deguts  á 

la  dita  universitat 

nEocara  mes  volgué  c  ordoná  la  dita  universitat...  que  al  senyor  Rey  sien 
trtmesos  per  missatgers  de  la  dita  universitat  á  Tarragona  los  honrats  en 
Pere  Muset,  Pcre  Amat  é  Nicholau  Giner  de  la  dita  vila,  per  explicar  al  dit 
Koyor  Rey  é  supplicar  lo  sobre  les  coses  deduides  en  lo  dit  consell,  de  les 
]aals  los  será  fet  memorial » 

I>o  memorial  de  que  parla  l'acte  anterior  es  lo  següent: 
■Memorial  instructiu  fet  per  los  honor.  Consellers  de  la  vila  de  Aguatada 
Is  honrats  en  Pere  Muset,  Pere  Amat  y  Nicholau  Giner,  sobre  les  coses  les 
aals  hauran  á  dir  é  supplicar  al  senyor  Rey. 

Prime:  Que  per  quant  per  lo  senyor  Mestre  (de  Calatrava  D.  Alfons 
Aragó)  en  la  sua  enerada  en  aquesta  vila  fou  offert  ais  Consellers  é  proho- 
ens  de  la  dita  vila,  que  per  subvenció  de  aquells  'DCCCCXV*  florins  en  los 
lals  la  dita  universitat  fou  condempnada  per  lo  dit  senyor  Mestre  á  donar  é 
tgar  en  aquells  qui  foren  dampnejats  en  la  dita  entrada;  que  la  dita  oniver- 
cat  prengucs  é  hagués  á  mans  sues  tots  los  bens  deis  rebelles  de  la  dita 
b  absents,  c  que  aquells  poguessen  vendré  ó  fer  ne  ses  voluntáis.  E  com 
»rés,  axí  per  lo  dit  senyor  Mestre  com  per  lo  dit  senyor  Rey  sien  stades 
tes  gracies  c  concessions  á  alguns  altres;  que  sie  supplicat  lo  senyor  Rey^ 
le,  servant  la  oferta  del  dit  senyor  Mestre,  sie  de  sa  mercé  provehir  que  les 
tes  gracies  de  les  dites  heretats  sien  restituides  d  la  dita  universitat  per 
ibvenirse  en  lo  pagament  deis  dits  'DCCCCXV*  florins  é  en  altres  necessi- 
ts  de  la  dita  universitat. 

«ítem  com  sie  pervengut  á  noticia  de  la  dita  universitat  que  algunes  per- 
mes  treballarien  es  perforsarien  de  obtcnir  é  haver  gracies  é  concessions 
e  altres  heretats  en  la  dita  vila,  c  encare  de  alguns  róv^echs  deguts  á  la  dita 
aiversitat  axí  per  clavaris  ó  bossers  passats,  com  per  altres  qui  han  tengut 
ígiment  deis  atTers  c  ncgocis  de  la  dita  vib;  que  sia  de  sa  mercé  no  fer  ni 
torgrir  scmblants  gracies  ni  concessions:  ó  si  fetes  ni  ha,  que  aqnéiles  vulle 
evocar;  com  ao  sería  á  total  Jestrucció  de  la  dita  vila,  qui  no  ha  neguns 
moluments  per  los  quals  pusque  pagar  ni  satisfer  á  molts  siogolars  qui  en 
idita  paga  deis  dits  DCCCCXV-  ílorins  han  fet  préstech  á  la  dita  universi- 
it,  ni  supportar  altres  c¿irrechs  c  deutes  de  la  dita  universitat..^.» 

¿.\  l'cbrer:  concell  Lrencr¿il   en   la   capella  de   Sant  Bar- 

omcu: 

Mtem:  com  en  la  entrada  de  la  dita  vila  feta  per  lo  senyor  Mestre  en  nom 
!el  senyor  Rey,  lo  dit  Mestre  fes  gracia  c  concessió  de  paraul*  ála  dita  uni- 
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roa  é  de  Tous  dies  poch  ha  passats,  ea  una  corregada  que  fereo  en  iqucsta 
vila,  nos  trencaren  tots  los  molias  de  la  ribera:  per  occasíó  de  a^,  fioi  ea 
altre  manera  hi  ios  provehit,  nos  ha  covengat  anar  molre  ais  molins  de  Ct- 
pellades:  ahont  dissapte  prop  passat  se  trobaren  cinch  ó  *VI'  cirregues  deCní* 
na,  ¿  cinch  homens  ab  cinch  animáis  per  portar  sen  la  fariña;  é  perqué  lo  d»- 
sapte  no  foren  tornats,  lo  diumenge  de  mati  fou  deliberat  per  aquellsdeqmcn 
interés  anar  saber  qué  havien  stat:  é  los  de  Thous  agüeren  mesa  ana  cdadaib 
'XlII'rocins  é  'X'  ó  XI'  homens  de  peu,  é  trobant  los  per  lo  cami,  lacdidt 
isqué  é  prés  la  fariña,  animáis  é  los  treginers,é  encare  tots  los  altres  qoi  creí 
X*  ó  XII*  prengueren,  els  sen  menaren  Á  Thous:  é  lendemánospenjarendoi 
homens  é  feren  rescatar  los  altre^  en  sus  de  quatre  cents  floríns  dor,  é  per- 
duda  tota  la  pr¿sa:  é  cominen  que  si  dins  VI*  dies  no  han  pagatlo  rescat,loi 
penjarán;  mostrant  ab  eíTecte  fer  la  guerra  dura  é  pus  cruel  que  no  han  did 
atrás.  E  perqué  som  costitaits  en  les  fronteres  é  quasí  en  mig  dellseoanúdií 
é  soportam  grans  anuigs,  é  congozes,  é  perílls,  en  tant  que  no  cosarém  eár 
de  la  vila;  é  a<;o  es  un  gran  dan  é  perill  de  nosaltres,  é  mayorment  en  sqaett 
temps  concorrent  de  venemes,  sementer  é  safraus,  qni  es  tot  plegat;  é  pii- 
vats  de  aqüestes  coses  tant  necessaries  qui  son  sustentació  nostra,  nos  coré 
de  necessitat  suplicar  vostres  grans  providencies  que  per  qualque  via  é  pos 
prompta  que  fer  se  pora  sia  de  vostra  mercé  preparamos  consell,  faror  é 
ajuda  per  sotvenir  nos  en  tanta  urgencia  é  perplex  en  que  som  costituitLE 
encare  avisam  en  veritat  com  á  (la)  Lacuna  ha  en  sus  *XXK*  é  entre  los  Pntt 
é  Calaff  LX  rocins  é  molta  gent  de  peu,  qui  cominen  venir  sobre  aquesta  tQi, 
desijant  ab  molt  etfecte  per  rahó  de  aquests  enderrochs  de  castells,  def&v 
nos,  é,  si  poden,  metre  nostra  vila  á  total  extermini.  Placía  á  Dea  non  vegea 
lur  cor  complit.  E  jatsíe,  molt  honor,  é  magnifíicbs  senyors,  demanar  aqües- 
tes coses  á  nostro  parer  sien  molt  rahonables,  encare  per  strípar  (sic)  001- 
tres  dans  é  perills  vos  ho  reputarém  á  gracia  é  mercé. 

»A  tota  ordinació  é  manaments  de  vosaltres.....  Consellers  é  prohomcas 
de  la  vila  Bagualada. 

«Molt  reverents Diputats » 

«Aprés  agem  scrit,  som  stats  avisats  com  en  Boxadors  (senyor  de  Site- 
lli  y  de  Rubio)  ha  tremés  á  dir  ais  qui  son  á  Robió   ques  donen  é  ¿lljóo 
quels  dará  á  foch  é  sanch:  é  parrfa  que  los  del  castell  aurien  fet  (ezir)  n 
hom  assats  afectat  al  dit  Boxadors:  é  tement  nos  no  fassen  yesesa  (bazen) 
per  amor  de  lur  senyor,  é  voliem  hi  metre  gent:  mas  perqué  lavém  ben  mei- 
ter  per  nostra  custodia,  é  vents  que  serla  destracció  de  Copons  ¿  Jorba,lioc 
encare  daquesta  vila,  havcm  deliberat  avisar  vos  ne,  ó  procehís  de  Tosalnts 
lo  remey  necessarí:  é  rescriuren  vostra  intenció.»  No  hi  ha  data:  está  entre 
dates  de  30  Octubre  y  19  Novembre.  Lo  fet  de  la  piratería  deis  de  Toas  de- 
gué    esser  anterior  al  11  Octubre  data  de  la  carta  següent  que  tambél 
relate: 

«Al  molt  honrat,  savi  é  discret  lo  senyer  en  Johan  de  Serralongí  notan  ¿ 
misatgé  nostro. 

»MoIt  honrat  é  savi  senyer.  Ja  per  altre  havém  scrit  á  Pira  fossea  t^ssis 
com  á  Thous  é  encare  á  la  Lacuna  se  troben  molts  rocins,  en  correa  sofiot; 
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ú  majorment  diumen/^e  prop  passat  en  ferea  una  tal  presa,  ques  perderen  *V' 

cárregnes  de  fariña,  é  los  trcginers,  venint  de  Capellades,  hont  per  lo  temps 

ét  plnges  qui  han  rompudes  les  rescloses  nos  ha  covengut  moire;  é  no  res 

aenys  en  Baltesar  Soler  é  daltres  molts  qui  eren  anats  per  rebre  en  segur  la 

£tt  £mna,  son  stats  presos  uns  *XV-  homens,  entre  los  quals  se  son  trobats 

Fcre  Palagrí  é  Anthoni  Manresa,  los  quals  son  stats  penjats,  é  los  altres  dats 

gnns  rescats,  lo  que  es  de  dolre.  Per  ^o,  honrat  senyer,  vos  pregam  que 

ftant  á  Deu  plaurá  yingats  ab  rocins  ó  altre  millor  remey,  vingats  cauteiós  é 

per  camins  desats:  é  si  passats  per  Pira,  demanats  á  aqueys  senyors  de  Ju- 

iitt  de  Pira  consell  é  favor,  que  élls,  segons  nos  han  scrit  en  una  resposta 

feti  á  una  nostra  per  aquesta  rahó  tramesa,  si  son  offerts:   é  desembarguats 

com  pus  prest  porets,  com  lo  temps  de  venemes  discorregue  é  passa  fent 

toa  natural  cors.  En  vostra  casa  tots,  per  gracia  de  Deu,  son  sans,  en  tot  sa- 

Y      gnen  (s'hagen),  é  no  sens  causa,  de  vostra  tarda  ab  congoxa.  E  no  pus,  sino 

i:       ^e  lo  bon  Jesús  vos  sia  custodia,  amen.  Bagualada  ha  'XI*  de  Octubre^  any 

[      MCCCCLXIII. 

»Los  Consellers  de  la  vila  Dagualada  á  tot  vostre  pler  prests.» 
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Per  suplir  la  falta  deis  molins  d'aygua,  los  Concellers 
ferea  construir  un  molí  de  sanch,  ó  sia  mogut  ab  bógit,  com 
demostran  alguns  albarans  que  paga  la  universitat.  Ade- 
xnés  donaren  en  arrendament  per  dos  anys  á  Pere  Balp, 
Joan  Tenat  y  Jordi  Cornet  los  molins  de  la  Abadía,  llavors 
Irencats,  propietat  deis  senyors  de  Montbuy  y  llavors  con- 
fiscats  en  favor  de  la  vila.  (L.  Univ.) 

Angoxes  de  xnossen  Lluch.  Any  1463, 

«Ais  molt  reverents Diputats. 

iMoIt  reverents,  nobles  é  magnífñchs  senyors.  A  vostres  grans  reveren- 
cies sertifñcam  com  vuy  die  present  é  devall  scrit  havém  rebuda  una  letra 
del  discret  mosser  Luch  Ferrer,  Rector  de  Jorba,  la  qual  en  sí  conté  molta 
congoza,  per  vo  com  los  castells  de  Segur,  de  Copons  é  de  Veciana  se  son 
perduts  é  tomats  á  la  obediencia  del  Rey  Johan:  de  la  qual  reducció  es  po- 
sada tota  aquesta  térra  en  molt  perill  é  congoxa,  si  donchs  per  vostres  pru- 
dencies é  savieses  promptament  é  sens  dilació  no  es  socorregut  á  la  indemp- 
mtat,  custodia  é  deíTensió  del  dit  castell  de  Jorba  é  de  Robió,  qui  son  molt 
propinques  ais  dits  castell  rebelles.  Per  ^o,  molt  reverents,  magníffichs  é  no- 
bles senyors,  congoxats  hav¿m  deliberat  scriureus  la  present  é  trametrens 
una  letra  á  nosaltres  tramesa  per  lo  dit  mosser  Luch  Ferrer  en  sa  propia  for- 
ma, per  qo  que  millor  pugau  veure  la  forma  de  la  rebellió  deis  dits  castells: 
suplicant  vos  sia  de  vostra  mercé  promptament  é  sens  triga  socorrer  á  la  in- 
dempnitat  deis  damunt  dits  castells,  los  quals  per  la  causa  damunt  dita  son 
constituits  (en  perill):  suplicant  vos  placía  la  present  comonicar  al  Rnt.  don 
Johan  de  Beamunt  é  ais  honor.  Consellers  de  Barcelona,  é  queus  hagcn  per 
excusáis,  com  per  cuyta  scriure  nols  podém.  Suplicara  vos  per  lo  portador 
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dlegit  en  lloch  de  Guillcm  Rejadell,  missatgers  tramcsosa 
Barcelona  y  á  Perpínyá  per  negociar  la  devolucíódelesim- 
posicions. 

Aquests  fets,  son  del  1473,  com  está  dit.  Reculém  an 
al  1467. 

Desolado  de  la  vila  reduhlda  á  70  cases.  .4nv 

1467. 

«Memorial  fet  per  los  honrsts  Consellers  al  honorable  en  Pere  Mathenáe 
les  coses  que  haurá  á  fer  per  la  uaiversitat  de  la  vila  de  Agualada  com  Ú 
será  ab  lo  senyor  Rey  á  Tarragona,  de  les  quals  coses  es  donat  cárrechpcr 
los  dits  honrats  Consellers  al  dit  Pere  Matheu. 

nPrimo:  Que  digue  é  explique  al  dit  senyor  Rey  la  gran  stremhat  é  pre- 
sura é  pobretat  en  que  la  dita  vila  es  posada,  axí  per  la  gran  diminodóie 
poblé  que  ses  seguida  fíns  avuy  per  rahó  de  la  guerra  é  per  les  moitaliatt^ 
entant  que  vuy  nos  trohen  pus  de  'LXX'  pobláis  en  la  dita  vila,  é  aquélls  son  posM 
en  tanta  paupertat,  que  de  portes  en  fóra  no  teñen  que  viura,  com  sien  fian 
teríus,  é  per  rahó  de  la  guerra  son  stats  robats  é  no  han  pogut  conrear  Oob 
terres,  é  son  posats  en  gran  pobresa  é  extrema  necessitat.  E  per  a^itfi 
sguarts  é  altres  assats  evidents  ¿  manifests,  sie  supplícat  lo  senyor  Rey  ae 
de  sa  merco  fer  gracia  é  relaxació  á  la  dita  universitat  del  fogatge  impOHt 
lany  present;  com  si  aquesta  ha  á  pagar,  los  singulars  de  la  á\xi  vila  Mf 
ponen  bastar  en  alguna  manera,  ans  los  covendríe  lexar  lurs  cases  é  dadr 
la  vila  é  anar  cercar  llur  vida  en  altres......  4  Desembre.  (L.  C/jiñr.  1468.) 

Alberchs  abandonáis.  Any  r./ój. --Quedant  dese^ 
tes  dues  terceres  parts  de  les  cases  de  la  vila,  3'  acossatsper 
la  necessitat  los  habltants  que  h¡  restaren,  no  quedant  ci 
aquclles  mobles  per  saquej'ar,  arrancavan  portes  y  tculo 
per  fer  alfrun  diner  venentles.  Axó  indica  lo  següent  preg6 
que  també  suposa  que's  talavan  los  arbres  de  les  Ierres 
abandonades: 

((Ara  hojats  queus  fon  saber  los  honrats  batles  de  la  vila  de  Agoils^i 
instancia  c  requesta  deis  honrats  Consellers  de  la  dita  vila,  no  sie  algao  bM 
ó  altre  persona  de  qualscvol  ley,  condició  ó  stament  sia,  qui  guos  descobif 
negunes  cnses  dins  la  dita  vila  ó  tcrmens  de  aquélla,  ni  portarsen  lafuts.* 
gosen  tallar  negunes  oliveres  ó  roures  ni  arbres  fruyters,  si  donchs  floMi 
lurs  propris,  en  los  termens  de  la  dita  vila,  ni  de  ódena,  de  Jorba,  de  Motf' 
buy  ni  de  Claramunt,  sots  pena  de  L*  sois  per  cascuna  vegada  ¿  perciici 
qui  contrnfnrá:  c  guart  si  qui  guardar  si  ha. 

'  Itom  que  no  sie  negunn  persona  de  la  vila  qui  guos  vendré  teolesii^ 
gun  foraster,  sots  la  dita  pena.»  (Publicada  á  33  Desembre  de  1467.) 
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X*a  vila  demana  guarnició.  Any  146S. 

Al  molt  illustre  tenyoc  lo  sniyor  Inísot  (Femn  lo  CatAlicb). 
iSeoyor  molt  ¡Ilustre.— Per  qaaat  aqueita  vil*  ea  poaada  eo  la  froatera 
aicmicht,  qui  tota  joma  dos  corren  ent  maltiactcu,  en  tant  que  no 
lam  exir  aeoa  gran  perill  per  conrear  noacrea  terrea  é  fer  nostrea  afTers, 
tenyor  Rey  nos  havle  ofeit  de  iraraetre  en  guarnició  de  aquesta  fila  fina 
ombre  de  XXX'  rocina.  E  es  ver,  ienyor,  que  nich  havien  venguta  XII' 
qosla  sen  han  ja  anata  'V'  é  restaven  ne  ací  'Vil*  rocina,  loa  quals  de 
ent  aoD  partita  é  na  i  vostra  senyoHa:  iif  que  nosajures  romantm  loli- 
é  ab  gran  perill:  per  ;o,  senyor,  vos  auppllcaní  ais  de  vostra  inerci  do- 
arde  que  prestament  vingaa  ai;l  loa  dita  XXX'  rocina  6  tinta  com  i  toi- 
coyorla  será  plisent,  é  que  sien  taois  per  míjá  déla  quais  aqneata  vila 
tta  coaiodiada  t  nosaltrea  liam  ben  guardats  é  posata  en  segar  é  pns- 
n  fer  tiostrea  afTers,  E  de  aíá  vos  suplicnm  no  hage  falla  per  lo  bou  re- 
é  goarda  de  aquesta  vila,  i  servid  del  senyor  Rey.  E  ab  tant  la  Su.  Di- 
tai  sie  TQsira  guarda;  manant  1  nosaltrea  tot  ;o  qui  A  voatra  aenyoHa  pÍA- 
irie.  De  Agallada  i  XXVIIl-  de  Febrer  any  Mil  CCCCLXVIII. 
■Loa  qai  ea  gracia  t  merc¿  vosira  ib  recomanen  Consellers  de  Águila- 
'  (£.  Vñv.) 

Gamestoltes  fredes.  Any  i^ó8.—Mah  eran  los  temps 
r  fer  carnestoltes:  era  temps  de  guerra  civil  ab  sos  perills 
nlseries.  Per  <;o  devlan  fer  les  autorhats  de  la  vila  la  cri- 

■  stgüeat: 

■Are  bojits  qaeus  fao  saber  loa  honra»  bailes  de  la  vila  de  Agaalada,  á 
tada  dds  hónrala  Consellera,  que  no  sie  negun  hom  ne  negoni  iltre  per- 
Hde  qnalsevol  ley,  coudició  ó  stamcnt  aien,  qui  guoa  6  preiumeaqne  fer 
lo.  Di  donar  segonades,  ai  bailar  en  alguna  manera  de  nits  ni  de  dia  du- 

■  aqaeti  tres  dies  de  carnesiolies;  tota  pena  de  'L'  aols  per  caacú  qui  con- 
tri. E  guart  si  qui  guardar  si  ba.i 

Pnblicadi  diumenge,  aS  de  Pehter,  de  1468.  (£.  Oniv.) 

Havém  vist  en  lo  capítol  \LV  qué  eran  les  ¡.e^onades. 


capítol  i. XI 

Rcgnat  de  D.  Joan  11(1468-147  J/.  -Encun vació  de  moneda  menuda  ptln^ll 
vita,— Temor  d'una  nova  enlrada.dela  de!  Dueh  de  Lorcna.— Alecriei  n 
per  les  viclories  de  D.  Joan  H  en  te*  parta  de  Cemna  »  Bircel-.n.  -' 
guialfie  enlre  manresans  É  ¡sualadins.  Lo  Canonge  Planello  capiudc  Huiwa 
— Suspendió  del  ^uiaige. — Causa  de  la  suapensió  del  guia();e. 


Encunyació  de  moneda  menuda  per  as  da  b 
vlla.  Any  !.f(>8. 

«Los  hoarats  Consellcrs  de  li  vila  de  Agualada.vo  es  en  Mircíi  Buqcaí, 
Trancesch  Sala,  Pere  Franquegaé  Johan  Tcnai,  Coasdiers  tartv  prcsenl  ■!( I> 
diía  vila,  ab  codscII  é  deliberado  de  ligaos  prohomenj   de  la  dita  TÍ!a  ' 
as-6  per  ¿lis  associ  ts,  ab  assentiment  deis  hoarats  bitles  de  U  diu  vil».* 
consdl  encara  i  voluntat  del  magnílidí  eo  l',:dro  Dan<a  capiti  Je  Is  Jiai^ 
per  provehir  £  donar  orJe  alguna  ea  la  gran  frctura  qui  la  jom  Je  vuy  ti 
en  la  dita  vila  de  moaeda  meouda,  ea  tiDi  que  compran!  é  ««aem  lo« 
lars  de  la  dita  vila  é  iltres  en  aquella  vila  vinen»  per  comprar  ó  veadnit' 
gunes  vitualles,  nos   irobü   cambi  á  neguna   peía  ni  dor  ni   din^caC.ici 
ÍQSurgex  gran  deslorp  6  enug  en  lea  vend<:9  é  compres  de  l«*  int»  tíhI 
per  ío  volent  provuliir  deguJanient  en  aqüestes  coses,  han  ordoul  qotl 
fels  dinera  mcniíts  de  ploni  ó  lauto  ab  cetia  senjral.  fíat  ea  qnaatltli  it  • 
florins  dor,  á  rahó  XVI'  sous  VI'  diaers  per  Hoií:  los  quals  dinert  DMaBIi 
plom  ó  lauto  ab  lo  dit  senyal  toEs  los   singulars  de  la  diu  vila  i  a'trta  d 
prant  ó  venent  vitualles  ó  alires  coses  días  la  dita  vila  banen  i  peoJrtílt' 
rrcguen  díns  la  Jila  vila.  E  com  qiialaevol  persona  veneat 
coses  liaurj  rebul  de  la  dita  moneda  en  qual   quanlitil  se  volrl,  ( 
brar  buna  moneda,  que   íen  vngit  an  Johan   Tenai  de   la  dita  «ili,  il  fM' 
aqüestes  Ciises  es  donat  í;irrei:li,  i  portaní  li  ¿  restiminl  li  la  dita 
plom  ¿  la-JttS.  la  li  tar:í  boiia  caiiibi:nt  li  iquilla  ab  booa  muoeda. 
emperi'i  ¿  de^larant  qi-.e  no  sii;  ali^uiia  persona  de   qualsevol  lej.  eo») 
stimeni  sie  qui   i;i:>i.'i  o  prL'simu'^que   fer   de  semblmt  moacJa  de 
laüt/i  en  ¡a  vÜa  ni  ¡■■¡a  la  di:a  viL,  súts  pena  de  la  vida.  E  que  citan 
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de  la  dita  vila  é  altres  qualsevol  habitants  en  aquélla  dins  un  jora  ó  una 
apréa  quels  será  den  uncial  ab  veu  de  crida,  hagen  é  sien  tenguts  tomar 
I  aqaelJa  moneda  de  plom  ó  lauto  que  rebuda  haurán  en  poder  del  dit 
laa  Tenat,  é  de  aquél!  cobrarán  bona  moneda:  en  altre  manera  daquf  avant 
I  serie  tengut  de  cambiar  la  ni  cobrar  la  en  alguna  manera.» 
Se  publica  per  crida  aquesta  ordinació  lo  metex  día  23  de  Mar9.(L.  Univ.) 

Temor  duna  nova  entrada,  ó  sia,  de  la  del 
lOh  de  Loreaa.  Any  1468, — Catalunya  estava  desgra- 
da ab  sos  sobirans.  Rcnyint  ab  D.  Joan  II  proclama  á 
irich  IV  de  Castella  en  11  Agost  de  1462.  Renunciant 
rich  guanyat  per  la  diplomacia  del  rey  Joan,  fou  procla- 
;t  pels  catalans  D.  Pere  de  Portugal,  á  darrers  de  1463. 
>r¡nt  aquést  á  29  de  Juny  de  1466  fou  proclamat  pels  ca- 
ans  lo  francés  Renal  Üuch  d'  Anjou,  qui  trámete  á  Cata- 
lya,  per  continuar  la  guerra  contra  D.  Joan,  al  prlmogé- 
seu  (del  Duch  d' Anjou)  lo  Duch  de  Lorena. 
Lo  rey  D.  Joan  havía  destinat  una  guarnició  manada  peí 
)itá  Pere  Dan^a  per  custodiar  les  viles  d' Igualada  y  de 
;ra. 

A  est  capitá  va  la  següent  carta  deis  Concellers  d'  Igua- 
la: 

«Senyor  molt  magníñch.  Per  vostron  honorable  alcutzir  é  lochtinent  vos- 
iiau  stat  avisat  com  Armendarís  era  á  Martorell  per  cercar  é  disponre 
ades  al  Duch  (de  Lorena).  Are,  senyor  molt  magniñch,  nosaltres  posats 
temor  asats  gran,  sertiñcara  vostra  senyoría  com  lo  Duch  es  personal- 
nt  á  Martorell  en  sus  de  mili  de  cavall  é  molts  pahons:  lo  cars  es  á  no- 
xes  sert  per  hom  qui  vuy  es  en  aquesta  vila,  qui  la  vist,  ab  molta  artelería, 
i  (hi  ha)  i  Saot  Andreu  bombardes  grosses:  c  com  á  vos  sia  comanada 
lesta  vila,  é  siats  teugut  custodiar  Fiero;  per  ^o  vos  suplicara  carament  de 
itinent  siats  así  per  provchir  ais  mils  que  fer  se  puscha  per  conservado  de 
t  é  resistir  en  quant  porcm,  si  lo  cars  ho  requer,  ais  enamichs.  E  sia  vos- 
custodia  la  santa  Deitat.  Dagualada  ha  (queda  en  blanch  lo  día)  del  mes 
Juny,  any  MCCCCLXVllI. 

kLos  qui  á  vos,  senyor  molt  magnífích,  molt  se  recomanen  Consellers  de 
^  Dagualada. 

»AI  molt  magníñch  senyor  Pedro  Dansa  capitá  per  lo  senyor  Rey  de  la 
I  Dagualada. » 

Sabuda  la  aproximació  del  enemich  ab  poderosos  forjes, 

vila  reorganisá  les  seves  formant  denes  ab  sos  respectius 

íps  de  dena,  y  assenyalant  a  cada  persona  lo  punt  del  mur 


392  HISTORIA    D  IGUALADA 

Ó  segur  acordat  ab  los  habitants   de  la  capitanía  de  Man- 

resa: 

—a per  tolre  é  cessar  alguns  ínconveDieats  los  quals  per  causa  deis  leganlos 
quals  son  atorgats  per  lo  capitá  de  Mantesa  á  la  present  vila,  é  per  lo  Ofdi 
daquésta  (D.  Pedro  Danga)  á  la  dita  ciutat  de  Manresa^se  ponen  scguirven 
aquesta  universitat  é  los  qui  cuyden  anar  é  negociar  segurament  sots  In 
dits  segurs,  é  per  altres  respectes  assats  congruus  é  rahonables;  volguercn  ¿ 
ordoneren  que  per  algún  temps  los  dits  segurs  fossen  sotspesos,  axi  com  ab 
lo  present  aqu¿lls  sotspenen  é  per  sotspesos  haver  volen  fíns  a  tant  per  lo 
dit  consell  altrement  sia  dcliberat.  Volent  mes  é  ordonant  que  per  a(6  lia 
scrit  al  capitá  é  Coosellers  de  la  dita  ciutat  de  Manresa^  denunciant  los  la 
dita  sospenció  c  per  la  forma  é  manera  que  feta  ea.» 

Y  efectivament  cumplexen  la  darrera   part  del  acort  ab 

la  se^üent: 

«Ais  molt  magníffíchs,  honorables  é  savis  senyors  los  capiti  ¿  Coose- 
llers de  la  Ciutat  de  Manresa. 

»Molt  magníffichs,  honorables  é  savis  senyors.  Per  quant  lo  consell  da- 
quésta vila  ha  deliberat  que  per  certs  respectes  é  esguarts  los  segurs  qci 
son  entre  aquexa  ciutat  é  aquesta  vila  sien  sotspesos,  é  aqué'Is  de  (tí  per  lo 
present  ha  sospesos  c  per  sotspesos  vol  haver  per  algún  temps  é  tant  fios 
per  lo  dit  consell  altrement  sia  desliberat:  per  <;o,  senyors,  ab  la  preseat  vos 
denuncian!  la  dita  sotspensió,  per  so  que  per  vosaltres  ó  algú  daquexaciont, 
volent  se  alegrar  deis  dits  segurs,  non  fos  decebut,  ne  nosaltres  dan  oeci- 
rrech  reportar  no  poguessem.  E  si  en  lo  endemig  negunes  coses  porem  fer 
per  vosaltres^  som  prests  fer  lo  que  á  nosaltres  sia  possible.  De  Agaolada 
i  XI-  de  Dehembre  any  MCCCCLXXI. 

»A  la  honor  vostra  prests  los  Consellers  de  la  vila  de  Aguolada.» 

Causa  de  la  suspensió  del  segur.  Any  í./;/.— Su- 

poso  que  la  causa  de  la  suspensió  del  segur  entre  manrf- 
^ans  c  i^'ualadlns  fou  certa  altercació  entre  los  capiwná 
d'Ij^ualüda  y  de  Alanresa,  de  que  parla  lo  següent  puiat?c- 
La  causa  de  la  altercació  fou  la  presa  dunes  adzemblesdcl 
<  ^lanongc  Planella,  feta  per  los  de  dironella.  qui  alguna  man- 
comunitat  devían  teñir  ab  Pedro  Danya  capitá  d' Igualada. 

Peí*  posar  p-.iu  entre  Is  dos  contendents,  se  concerta  una 
conferencia  en  Igualada  entre  dos  compromissaris,  TunBe- 
renguer  de  Peguera  per  part  del  Canonge  Planella, y laltrc 
mossen  Joan  de  .Montbuy  per  part  d' Igualada. 

Los  (^oncellers  d' Igualada  lírman  ampie  guiatge  ó  carta 
de  seguritat  á  favor  den  Peguera  perqué  pugue  venir  seguí* 
a  Igualada.  iV-r  esser  document  poch  freqüent  copio  aqu» 
aquesta  carta  de  seguritat: 


i 
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nnifett  á  tou  los  que  lo  preient  cirtell  veurtn,  legiran  6  hayrati, 
Itm  Pere  Millars,  Pere  Huset,  Dairaau  Mercader  i  Nicholau  Giner 
)  lany  preieat  de  la  iríla  de  Aguolada,  ea  nom  de  la  dita  univeraiíat 
1  de  aquélla,  doaam  aoitra  fí  í  vos  magnffich  en  Bereuguer  de 
lonaell  babitaat  eu  la  ciutat  de  Manreía,  ó  lo  qui  lo  presem  cartell 
nom  voitte,  de  star  vos  á  lois  daos  ¿  dampnatges  queus  pasquen 
r  lea  genu  daquesta  part  en  la  veaguda  que  per  vos  se  ha  á  fer  en 
¡la,  com  arbitre  elegit  per  part  del  magnlfich  mosser  Ramón  de  Pla- 
ta geaeril  de  Manresa  £  de  Báges,  ab  segur  del  magnlfíicb  Pedro 
er  causa  de  la  alteració  ó  diffeieacia  qui  es  entre  lo  dit  moaaer 
;  Plaoella  é  la  ciutat  de  Manreía  de  una  part,  ¿  lo  magolGch  Pedro 
pitl  daquesta  vila  é  nosalires  en  nom  de  la  dita  uoiversitat  de  la 
,  per  causa  de  certea  adzembles  levades  al  dit  mosser  Ramón  de 
ler  los  de  Geronella.  En  aquesta  manera  que  si  cara  será,  go  qne 
vulla,  en  la  dita  venguda,  é  tornada  vos  era  fet  dan,  dampnatge  ni 
alguna  en  persona  ne  en  bens  vosires  ó  deis  qui  ab  dit  segur  ab 
an  per  aquesta  vegada  tan  solameut  t  venint  sen  dret  canil  de  la 
t  de  Mauresa  en  aquesta  vila,  é  tomant  sea  de  aquesta  vila  d  la  dita 
Mantesa,  vos  servaiém  indempne  é  iadempnes.  Obligant  per  »•;(> 
lela  dita  universitat  ¿  singulars  de  aquélla.  En  lestiraoni  de  les 
:3  vos  Tem  Ter  lo  present  candil  sotscrii  de  oostres  propies  mans. 
lada  á  XXVI-  de  Fabrer  any  M  CCCCLXXl!.- Pere  Millars.— Pere 
Salmau  Mercader.— Ni  chola  u  Giner,  Consellers  de  la  vila  de  Aguo- 
Univ.) 


capítol  lxii 


prcn  un  convov  i:.i,,l. 
Müssen  namij  de  Rejadell.—  Fesles 
per  la  retlucci'j  de  Perpinyi  v'l  RiW- 
selM  11  Id  obediencia  del  rcy'jnan  U. 
—Crida  per  la  vinpuda  del  Princep 
D.  Ferran. 


Ferrando  de  Talavera,  senyor  d'  Argeiifob, 
pren  un  convoy  Igualad!.  Any  1472. 

«Al  molt  ¡Ilustre  í  poderos  senyor  lo  ienyor  Mestre  de  Calairtnffilli 
lochtinent  general  de!  serenfssim  senyor  Rey. 

uSenyor  molt  illustre.  — A  vostra  ^ran  senyorfa  sifj^iriiciín  com  en  te 
poch  lia  pessits  mosseí  Ferrando  de  Talavera  senyor  ¿  capitá  del  catielft 
Argentóla,  preieneni  Pedro  Dauva  nosiro  capíiá  esser  li  tengut  de  uoi  priii 
la  qua]  hs  Cors  havien  feta,  per  reintegrac'ó  del  seu  iniert;s,  príi  i  ^e^  mm 
un  cariuaige  (convoy)  de  atzembles  daquestfl  vila  carregades  de  blatSi^a 
venien  de  les  paiCs  Diirgell  per  aquesta  vila,  é  m¿s  per  foraiment  per  ib 
carruitges  (convoys)  qui  de  vostra  seuyorJa  i  del  camp  reyal  quesean  £* 
vuncn  per  aquesta  vila;  £  presos  alguus  homens  qui  eren  per  governarlaA 
carruatge.  Sta  en  verilat,  senyoi,  que  á  tráete  del  magnirfich  niosier  JohK 
de  Munibuy  la  niaior  part  de  les  diies  atzembles  é  carruatge  sera  (i'er<]tfr 
cobrai;  i  alguns  dets  dits  horneas  qui  eren  en  govem  del  dit  cirTuit|e,TC- 
hents  que  lo  dit  mosser  I-errando  hivle  aviats  parts  de  la  dita  presa,  dcttc- 
raien  ab  lurs  atzenibles,  sots  color  de  anar  abeurar  aquíllet,  aoar  itn,klt 
fct  sen  anaren.  [-.  lo  dit  mosser  Ferrando  cavalci,  ¿  ab  alguna  homeai  dcpa 
ma  srmsda  anaren  dcrrera  aquiills  volent  los  aturar.  E  los  di»  homíw*- 
gucrcn  al  Jit  mosser  I-errando  que  no  heren  tenguis  de  res  pregant  lo  1** 
sen  tornús.  E  un  home  deis  de  la  compaoyfa  del  dit  mosser  Ferraa Je  tirl ib 
ballesta  i  un  deis  dits  Iiomens,  (:  a\f  entre  ílls  se  seguí  discomneoE  •laiW 
en  que  restaren  alguns  de  nalTrals,  t  lo  dit  mosser  Ferrando  de  ud  colp  pv 
la  ma;  en  tant  que  los  diis  atzemblers  sea  menaren  lurt  auembleí  t  lcn0 
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tocant  bacins,  fent  falles  de  foch  é  farahons,  é  ensenent  lums  per  les  fines- 
tres  crídant  Victoria  sia  donada  al  seiiyor  Rey.  E  a^ó  sots  pena  de  'C*  sous.  E 
guan  si  qui  guardar  si  ha.»  Publicada  divendres  29  de  Novembre  de  1471. 

Segur  ó  guiatge  entre  maDresans  é  iguala- 
dins. — Lo  Canonge  Planella  capitá  de  Manresa. 

Any  1 47 1. 

(íA\  molt  illustre  é  poderos  senyor  lo  senyor  Mestre  de  Calatrava  ñll  c 
lochttnent  general  del  serenfssim  senyor  Rey. 

•Senyor  molt  illustre.—Per  relació  de  alguns  homens  de  Manresa  hau- 
ñem  sabut  com  vostra  senyorfa,  á  intercessió  é  supplicació  del  Canonge 
Planella  capitá  de  Manresa  é  de  Báges  haurie  guiats  é  assegurats  tots  los 
(habitants)  de  la  dita  capitan{a  é  encare  de  Berga:  empero  no  havém  pogut 
saber  si  per  mijá  del  dit  segur  aquesta  vila  é  los  vehinats  de  aquélla  ne  hau- 
ría  obtengut  negun  repós,  com  si  aquesta  vila  noy  era  compresa,  nosaltres 
ne  seriem  ab  molt  perill,  é  mayor  que  no  feyem  debans:  car  aqaells  staríen 
ab  segur  de  nosaltres,  é  nosaltres  non  seriem  de  élls;  é  seguir  sen  hie  que 
éUs  á  la  lur  salva  nos  porien  correr  é  anujar  qusnt  los  seria  plascnt,  é  no- 
saltres no  poriem  haver  de  élls  negun  recobre.  Per  <;o^  senyor,  supplicam 
vostra  senyoría  sia  de  sa  mercé  que  si  nosaltres  no  erem  en  negun  segur 
ab  élls,  vuila  provehir  ab  lo  dit  capitá  siam  é  stigam  en  segur  repós  ab  élls 
dementre  dur  lo  lur  segur;  per  forma,  senyor,  que  nosaltres  no  fossem  mal- 
tractats  ne  anujats  per  élls.  E  a<;ó,  senyor,  serie  cosa  que  redundaría  gran 
proñt  an  aquesta  vila  é  singulars  de  aquélla:  é  som  certs,  senyor,  pus  per  vos- 
tra senyoría  ne  sia  serie  al  dit  Canonge,  éll  no  hauri  pus  á  fer  sino  complau- 
re  á  vostra  senyoría.  £  man  nos,  senyor,  vostra  senyoría  lo  que  plasent  li 
sia.  E  la  divina  clemencia  vos  do  compliment  de  vostres  desigs.  De  Aguo- 
lada  a  *1I*  de  Decembre  any  M  CCCC  LXXI. 

»Senyor  molt  illustre.  — Qjí  en  gracia  é  mercé  de  vostra  senyoría  se  en- 
comanen  los  Consellers  de  la  vila  de  Aguolada.» 

Una  carta  igual  quasl  en  tot  esengueren  los  Concellers 

al  capitá  Pedro  Dan^a  ab  la  metsxa  data.  En  postdata  deyan: 
«Peta  la  present  es  stat  ací  mosser  Guerau  Daltariba  é  hans  significat  que 
pos  á  éll  no  son  restituhides  les  adzembles  que  sobre  lo  seu  segur  li  son  sta- 
des  levades  per  Lorenz  lo  Batxeller  é  altres,  que  éll  se  rescabalará  sobre  los 
segurs  daquesta  vila:  perqué,  senyor,  placieus  ho  provehir  en  tot  per  manera 
nosaltres  no  siam  dampnificats  per  éll.»  (L.  üniv,) 

Suspensió  del  anterior  guiatge. — De  resultes  de 
les  supliques  contingudes  en  les  cartes  dalt  copiades,  lo  se- 
gur degue  ferse  extensiu  ais  d'  Igualada.  Axó  suposa  lo  do- 
cument  scgücnt: 

En  concell  de  Jurats  del  ii  Desembre  (per  equivocació 
r  original  diu  //  Novembre)  s  acordá  suspendre  lo  guiatge 
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part  daquesta  vila  en  poder  del  dit  mosser  Johan  de  Montbuy,  é  perptrtde 
la  ciutat  de  Manresa  en  poder  de  mosser  Berenguer  de  Paguen.  E  per  qum 

10  dit  mosser  Johan  de  Mantbuy  no  volia  anar  á  Manresa  si  donchs  lo  Ca- 
nongc  P  lanella  no  li  donave  cartel!  que  si  era  prés  per  los  de  sa  pan  ligues 
á  traure  á  son  cárrech;  hon  fer  nou  volgués,  per  part  de  aquesta  univcniíiK 

11  fonch  offert  trametre  semblant   carteii  de  seguretat  per  lo  dit  mosser  Be- 
renguer de  Paguera:  es  se  seguit,  senyor,  que  lo  dit  Cainonge  ha  trames  per 
lo  dit  cartel!  trametent  segur  per  dues  persones  quil  portassen  é  treballasict 
per  aqaells  afTers;  lo  qual  llagué  de  contineut:  per  lo   fíll  den  Canaletes  ét- 
questa  vila  é  en  Johan  saig  de  Piera  es  stat  portat  lo  dit  cartell  á  ManresKé 
essent  allá  los  dos,  lo  dit  Canonge  los  sa  (s'ha)  retenguts,  allegantcomá 
éll  es  stat  trencat  un  segur  de  la  magestat  del  senyor   Rey,  lo  qoal  tenis  i 
Castcllbell,  ¿  li  eren  levades  certes  aczenibles  c  bous,  la  qual  presa  foocfa 
raenada  en  aquesta  vila  per  mosser  Sellent  é  guiada  per  vostre  lochlimL 
Diu  per  i;o  lo  dit  Canonge  que  nosaltres  li  seriem   obligats.  Som  certs,  le- 
nyor,  tot  aquest  fet  fa  mosser  Demiá  de  Reyadell,  qui  Tuy  se  troba  en  Msi- 
resa,  per  mijá  del  qual  lo  dit  Canonge  havíe  hagut  lo  dit  segur  é  encara  dst 
cartell  de  sa  ma  aquéll  fer  teñir  ó  servar.  La  qual  cosa,  senyor,  nos  semUe 
no  stigue  en  rahó,  que  aquesta  vila  hage  á  pagar  los  dans  que  los  altrcs  £n, 
ne  la  obligació  del  dit  mosser  Reyadell.  Per  v'o,  senyor,  vos  suplicam  sis  de 
vostra  mercc  en  a^ó  nos  vullau  donar  consell,  favor  é  ajude,  é  al  mes  preii 
que  fer  se  puscha,  com  dit  havem,  venir  per  levar  maiors  inconvenientt  qn 
per  les  dites  rahons  stam  aparellats.  £  per  la  present  no  hav¿m  mes  i  ér, 
sino  que  la  Sta.  Trinitat  vos  tingue  en  la  sua  custodia.   De  AgncUdat'V* 
de  Mar*;  any  MCCCCLXXII. 

nSenyor  molt  magnífñch  á  la  ordinació  vostra  serapre  aparellats  G»s^ 
llers  de  la  vila  de  Aguolada.» 

La  carta  de  mossen   Ferrando  de    Talavera  á  mossen 
Joan  de  Alontbuy  es  com  seguex: 

cfSeñor  mossen  Joan.  Yo  vos  pydo  de  mucha  gracya  que  no  merogcs 
(rogueis)  mas  por  los  de  Egualada:  que  las  scémylas  que  yo  les  é  dado  do 
fcclio  por  amor  de  vos:  ó  pues  que  pyenso  de  entregarme  dellos  deloqac 
me  son  oblygados^  ruego  vos  que  me  ayays  por  escusado.  De  Argenfoh 
presto  a!  mandar  vuestro.— Ferando  (sic)  de  Talayera.»  (No  hi  hadáis.) 


\ín  carta  del  5  Abril  diuen  los  Concellers  á  Pedro  Dan- 
V'a,  que  no  fent  cas  de  les  ¿^^estlons  d'éll,  mossen  Ferrando 
vengué  ó  leu  vendré  Tase  deturat.  (L.  Univ.) 

Festes  per  la  presa  de  Perpinyá  y  reduooló  dA 
Rosselló  á  la  obediencia  del  rey  Joan  II.  Any  1472- 

«Are  hoiats  queus  fa  hom  á  saber  de  part  del  honor.  Garda Morígoa kxh- 
tincnt  de!  m.n^aiíticli  Pedro  Dan^a  capitá  de  la  vila  de  Aguolada  per  loso^ 
níssim  senyor  Rey,  c  deis  honor,  sotsveguer  é  batles   de  1a  dita  Tila  per  Id 


I 

j 
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t  senyor  Rey  é  per  lo  monestir  de  sent  Cugat  de  Valles;  com  per  disposi- 
6  de  nostre  Senyor  Deu,  la  vila  de  Parpinyá  é  lo  comdat  de  Rosselló  se 
m  reduhits  á  la  obediencia  del  dit  senyor  Rey:  del  qual  acte  davém  esser 
»ts  alegres,  é  deuen  esser  fetes  grades  á  nostre  Senyor  Deu  Jesu  Christ  é 
la  gloriosa  verge  nostra  dona  Santa  María  é  il.benaventurat  mosser  sent 
Bfdi  E  per  a^ó  sia  ordonat  que  per  aquesta  nit  (22  Abril)  é  per  la  nit  qui 
préf  vendrá  sien  fetes  aldimares  ab  lu minarles  ¿  fayes,  repicament  de  cam- 
mea  é  de  bassíns  é  altres  coses  denotant  alegría.  £  que  demá  de  matí  com 
la  aenyt  sonarán  tothom  generalment  hagen  é  sien  tenguts  anar  á  la  es- 
¡feua  maior  per  seguir  la  sancta  proífessó  per  anar  á  nostra  dona  de  Pietat, 
aqol  celebrar  divinal  ¿  solempne  offíci  ¿  sermó  ífent  festa  del  dit  benaven- 
aras  sent  Jordi,  cessant  totes  faeynes  teroporals.  E  que  aquesta  nit  hagen 
combrar  ¿  embellir  los  patins  é  entuxans  de  les  lurs  cases.  Per  ^o  los  dlts 
mior.  lochtinent  é  ofñcials  notifiquen  ¿  intimen  á  tothom  generalment  les 
Stes  coses,  manant  que  aquélles  £t<;en  é  complesquen  sots  ban  de  *II*  Iliures 
k  cera  á  la  obra  de  la  dita  esglesia  adquisidores.  E  guart  si  qui  guardar 
riba.» 

Per  haver  müsichs  forasters,  ademes  deis  de  la  víla, 
provehiren  ab  la  següent: 

•Ais  honrats  los  senyors  etc. 

>Honrats  senyors.  Per  la  bona  nova  que  havém  hagut  de  la  redúcelo  de 
la  fuá  de  Perpinyá  é  de  Rosselló  feta  á  nostro  Rey  ¿  Senyor,  havém  delibe- 
nt  fer  grans  aldimares,  balls  é  alegríes  per  lo  die  de  mosser  sent  Jordi  que 
será  demá  dijous  XX 111  del  present.  Per  <;ous  pregam  que  per  aquesu  nit,  ó 
il  menys  demá  de  bon  matí  vosaltres  siau  a^i  ab  vostres  struments  per  so- 
Btr  per  la  dita  festa  é  alegría.  C  per  res  noy  hagués  falla:  nosaltres  vos  sa- 
tUferém  de  <;o  que  será  rahó.  E  sia  lo  bon  Jesús  vostra  guarda.  De  Aguóla- 
di  i  XXII-  de  Abril,  M  CCCCLXXlI. 

»Consellers  de  Aguolada.» 

Crida  per  la  vinguda  del  Princep  (D.  Ferran) 

Any  1^72. 

«Are  hoiats  queus  fa  hom  á  saber  de  pan  deis  honor,  batles  de  la  vila  de 
^Dolada  per  lo  molt  alt  senyor  Rey  é  per  lo  monestir  de  sent  Cugat  de 
r^aiies,  á  instancia  é  requesta  deis  honrats  Consellers,  com  per  la  benaven- 
orada  venguda  del  illustríssimo  senyor  lo  senyor  Rey  de  Sicilia  é  príncep  de 
lastella,  ñll  é  primogénit  del  sereníssimo  senyor  Rey,  sia  ordonat  per  los 
its  honrats  Consellers  é  prohomens  de  la  dita  vila  que  sien  fetes  grans  ale- 
ries,  aldimares  é  festes  en  la  present  vila.  H  mes  sia  ordonat  per  lo  matex 
^art  que  quescum  singular  de  la  dita  vila  se  dispongue  en  ambeiir  é  nete- 
r  los  lurs  antuxnns  é  patis  de  pedrés  é  daltres  sutzures.  E  en  lo  die  é  hora 
le  lo  dit  senyor  entrará  en  la  present  vila  empaliar  é  enremar  los  lurs  an- 
xans  com  mils  poran  ea  é  per  la  forma  é  manera  que  es  acustumat  fer  en 
present  vila  per  la  festivitat  de  Corpore  Christi.  Per  qo  los  dits  honrats 
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batles  mADen  i  loi  hom  genenlment  faf  ra  é  compleiqueii  leí  dita  coi 
segóos  demuac  es  coatengut,  i  mils  si  mils  fer  ho  porin.  E  t(b  oo  dakie 
cessen  fer,  sois  pena  de  X-  sois  barcelonesos.  E  de  li  qail,  gndi  (l|i 
nols  sería  feU,  ¡acorrer  no  deiigea.  E  guart  si  qui  guardar  tí  ha.» 
Publjcada  dijous  )0  Juliol  de  1471.  (L.  Univ.) 


capítol  lxiii 


D.  Jmm  Ilfi47j).—P»taiti*ie  Rey  no  val 
¡.  C>TaIgade*.— HotMo  D>n¡á  de  Rejailell, 

ie Jorba,  prcn  I'  tte  den  Puiggros. — Ttebatls 
c  Pujare». — Ld  Rct  dcmana  cent  homcns 
pcl  bloqaeig  de  Elarcel«aa. 


Paraula  de  Rey  no  val  M  florlns.  Gavalgadas. 

Any  ¡472. — Per  esmeaa  <!>  indempoisació  d  una  cavalgata, 
Lo  rey  D.  Joan  devía  40  ílorios  al  Comte  de  Cardona;  qui  oo 
ie^ia  fiar  en  la  parauia  del  Rey  ¡a  que  n'  exigi  fían^a.  Lo  Rey 
dcmaná  que  n'  hí  fes  la  vila  d'  Igualada,  assegurantla  que 
aoD  pagaría  cap  diner.  YaI  fi  la  vila  hagué  de  pagar  los  40 
ttorins  que  no  devía  ella,  sino 'I  Rey.  Feya  bé  'I  Comte  de 
Cardona  de  no  fiarse  de  la  paraula  del  Rey.  D'a^ó  partan  los 
*t?üents  documents: 


•htm  volgaerea  é  ordonaren  (los  jurats  del  concell)  que  com  lo  lenyor 
^KtDtG  de  Cardona  é  de  Piádes  hige  tramesa  una  letu  per  demaaar  aqaells 
^XX-  floríns  loi  quals  per  los  hoaor.  Coasellen,  per  ordioició  del  senyor 
'**T  '>  lotea  assegurats,  migen^ant  certa  carta  pública  en  la  scrivanla  públici 
**  li  dita  vita:  é  com  la  dita  aaiversitai  é  tiogulars  de  aquélla  tico  de  pareí 
**>  etser  lenguts  pagar  dita  quaatitat  sena  consulta  del  sca;or  Rey,  com  lo 
*t  senjor  Rey  hsgaís  ptomts  ais  dits  Consellers  i  naiveraitai,  que  encare 
«c  li  dita  segureíat  se  fes  ao  seo  pagare  diner.  Per  <;o  In  dii  consell  é  iurats 
^  iquéli  Tolgueren  £  ordoaaren  que  per  indempaital  é  deffensió  de  la  dita 
'■kñeniíai  tic  trames  un  borne  de  la  dita  universitat  per  los  dits  Consellers 
*«gidor  al  seoyor  Rey,  ó  lia  hon  mester  sia,  é  sien  fetes  lames  letres  quan- 
^  mejter  jeri,  i  voluntat  £  ordinació  deis  dits  bonrats  Consellen.a 


>A  la  sacre  reyal  magescat. 

•Molt  alt  é  molt  excetlent  senyor.  -  Per  ordinaci 
íscellencia,  é  sois  speran^a  de  la  indenipniíai  per  aquélla  i  nosaltres  pro- 
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Ferrando  de  Talavera,  senyor  d'  Argenfolt, 
pren  un  convoy  igualad!.  Any  1472. 

<iAI  molt  ¡Ilustre  í  poderos  senyor  lo  senyor  Meslre  de  CabtranlIilU 
lochtincnt  general  del  sereníssini  senyor  Rey. 

"Senyor  molt  illustre.— A  vosira  gran  senyoría  sif^ifíicam  com  en  éa 
poch  lia  pessats  mosser  Ferrando  de  Talavera  senyor  £  capiti  del  cistellde 
Argcnvob,  prcienent  l'eJio  Dan^'a  nosiro  capili  esser  1¡  lengut  deuna  fll» 
la  qual  los  Ccrs  liavicn  fcta,  per  reintcgrac'ó  del  leu  interís,  príi  i  Mt  av 
un  carruatgc  (convoy)  de  atzembles  Jaquesta  vila  carregades  de  blMtl* 
veniún  de  les  parts  DurgoU  per  aquesta  vila,  í  mes  per  foniimeat  per  ik 
carrualf^cs  (convoys)  qui  de  vostra  leuyorCa  t  del  camp  reyal  qoeiCUB  & 
vcDcn  per  aquesta  vila;  i  presos  alguns  horneas  qui  eren  per  ga«eriillto6 
cairuatge.  Sta  eii  veritat,  senyor,  que  d  tráete  del  magDÍftich  moHCrJllkM 
de  Munibiiy  la  niaior  part  de  les  diies  atzembics  k  carruatge  sera  (('er()i*- 
cobrai;  é  alguns  dets  dits  horneas  qui  eren  en  gOTcm  del  dit  camiat|C.n- 
hcntí  que  lo  dit  mosser  I-errando  hivle  aviats  partí  de  la  dita  príu,  ddk- 
riten  ab  lurs  atzembles,  sois  color  de  anar  abeurar  aquÉlleí,  aaiT  Ka,íi< 
fel  sen  anareii.  V.  lo  dit  mosser  Herrando  cavalci,  é  ab  alguna  honieotJepB 
mi  »nii3di  inarcn  derrera  aquills  volert  los  aturar.  E  lo»  dits  homíM*- 
guercn  al  Jit  mosser  I'errando  que  no  hercn  tenguli  de  res  pregaal V> í'' 
sen  tornes.  E  un  homc  deis  de  la  companyla  del  dit  mosser  Ferraadotiiái^ 
balk'sia  :i  un  deis  dits  homens,  í  s\{  entre  ¿lis  se  seguí  diicommeDl  diiw> 
en  que  restaren  alguns  de  naiTrats,  £  lo  dít  mosser  Femado  de  un  colp  ^ 
la  tila;  en  lant  que  los  dits  atxemblers  seo  mcDareu  lure  atxerablet  t  Icnra 
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dit  seoyor  Rey  é  per  lo  monestir  de  sent  Cugat  de  Valles;  com  per  disposi- 
de  nostre  Senyor  Deu,  la  vila  de  Parpinyá  é  lo  comdat  de  Rosselló  se 
reduhits  á  la  obediencia  del  dic  seoyor  Rey:  del  qual  acte  davém  esser 
tots  alegres,  é  deuen  esser  fetes  gracies  á  nostre  Seayor  Deu  Jesu  Christ  é 
á  la  gloriosa  verge  nostra  dona  Santa  María  é  ti.  benaventurat  mosser  sent 
JordL  E  per  a<;ó  sia  ordonat  que  per  aquesta  nit  (22  Abril)  é  per  la  nit  qui 
aprés  vendrá  sien  fetes  aldimares  ab  luminaries  é  fayes,  repicament  de  cam- 
panes  é  de  bassins  é  altres  coses  denotant  alegría.  E  que  demá  de  raatí  com 
loa  senys  sonarán  tothora  generalment  hagen  é  sien  tenguts  anar  á  la  es- 
glesia  maior  per  seguir  la  sancta  proffessó  per  anar  á  nostra  dona  de  Pietat, 
é  aquí  celebrar  divinal  é  solempne  ofñci  é  sermó  ffent  festa  del  dit  benaven- 
turat sent  Jordi,  cessant  totes  faeynes  temporals.  E  que  aquesta  nit  hagen 
acombrar  é  embellir  los  patins  é  entuxans  de  les  iurs  cases.  Per  qo  los  dits 
honor,  lochtinent  é  ofBcials  notifiquen  é  intimen  á  tothom  generalment  les 
dites  coses,  manant  que  aquélles  fa(;en  é  complesquen  sots  ban  de  *II'  Iliures 
de  cera  á  la  obra  de  la  dita  esglesia  adquisidores.  E  guart  si  qui  guardar 
ai  ha.» 

Per  haver  músíchs  forasters,   ademes  deis   de  la  vila, 
provehiren  ab  la  següent: 

crAls  honrats  los  senyors  etc. 

nHonrats  senyors.  Per  la  bona  nova  que  havém  hagut  de  la  redúcelo  de 
la  Tila  de  Perpinyá  é  de  Rosselló  feta  á  nostro  Rey  é  Senyor,  havém  delibe- 
rar fer  grans  aldimares,  balls  é  alegries  per  lo  die  de  mosser  sent  Jordi  que 
será  demá  dijous  XX I II  del  present.  Per  <;ous  pregam  que  per  aquesta  nit,  ó 
al  menys  demá  de  bon  matí  vosaltres  siau  a9i  ab  vostres  struments  per  so- 
nar per  la  dita  festa  ó  alegria.  E  per  res  noy  bagues  falla:  nosaltres  vos  sa- 
tisfer^m  de  vo  qne  será  rahó.  E  sia  lo  bon  Jesús  vostra  guarda.  De  Aguola- 
da  á  XXII-  de  Abril,  M  CCCCLXXII. 

nConsellers  de  Aguolada.» 

Crida  per  la  vinguda  del  Princep  (D.  Ferran) 

Any  1472. 

«Are  hoiats  queus  fa  hom  á  saber  de  part  deis  honor,  batles  de  la  vila  de 
Aguolada  per  lo  molt  alt  senyor  Rey  é  per  lo  monestir  de  sent  Cugat  de 
Valles,  á  instancia  é  requesta  deis  honrats  Consellers,  com  per  la  benaven- 
turada  venguda  del  illustríssimo  senyor  lo  senyor  Rey  de  Sicilia  é  princep  de 
Castella,  ñll  é  primogc;nit  del  sereníssimo  senyor  Rey,  sia  ordonat  per  los 
dits  honrats  Consellers  é  prohomens  de  la  dita  vila  que  sien  fetes  grans  ale- 
gries, aldimares  é  festes  en  la  present  vila.  £  mes  sia  ordonat  per  lo  matex 
sguart  que  quescum  singular  de  la  dita  vila  se  dispongue  en  ambelir  é  nete- 
jar  los  Iurs  antuxans  é  patis  de  pedrés  é  daltres  sutzures.  E  en  lo  die  é  hora 
que  lo  dit  senyor  entrará  en  la  present  vila  empaliar  é  enremar  los  Iurs  an- 
tuxans com  mils  poran  ca  ó  per  la  forma  é  manera  que  es  acustumat  fer  en 
la  present  vilt  per  la  fesiivitat  de  Corpore  Christi.  Per  90  los  dits  honrats 
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part  daquesta  vila  en  poder  del  dit  mosser  Johm  de  Muntbny,  é  per  pan  de 
la  ciutat  de  Manresa  en  poder  de  mosser  Berenguer  de  Paguen.  Eperqum 
lo  dit  mosser  Johan  de  Muntbuy  no  voHa  anar  á  Manresa  si  donchs  lo  Oh 
nongc  P  lanclla  no  li  donave  cartell  que  si  era  prés  per  los  de  sa  part  liga¿s 
á  traure  á  son  cárrech;  hon  fer  nou  volgués,  per  part  de  aquesta  nnivenitac 
li  fonch  offert  trametre  semblant  cartell  de  seguretat  per  lo  dit  mosser  Be- 
renguer de  Paguera:  es  se  seguit,  senyor,  que  lo  dit  Canonge  ha  tramis  per 
lo  dit  cartell  trametent  segur  per  dues  persones  quil  portassen  é  treballasseí 
per  aquells  afTers;  lo  qual  hnguó  de  contineut:  per  lo  fíll  den  Canaletes  di- 
questa  vila  é  en  Johan  saig  de  Piera  es  stat  portat  lo  dit  cartell  á  Maiiren:¿ 
essent  allá  los  dos,  lo  dit  Canonge  los  sa  (s'ha)  retenguts,  allegant  com  á 
éll  es  stat  trencat  un  segur  de  la  magestat  del  senyor  Rey,  lo  qual  tenia  á 
Castellbell,  é  li  eren  levades  certes  atzembles  é  bous,  la  qual  presa  fboch 
raenada  en  aquesta  vila  per  mosser  Sellent  é  guiada  per  vostre  lochtiacaL 
Diu  per  ^o  lo  dit  Canonge  que  nosaltres  li  seríem  oblígats.  Som  certs,  le- 
nyor,  tot  aquest  fet  fa  mosser  Demiá  de  Reyadell,  qui  vuy  se  troba  en  Uar 
resa,  per  mijá  del  qual  lo  dit  Canonge  hav{e  hagut  lo  dit  segur  é  encara  dat 
cartell  de  sa  ma  aquéll  fer  teñir  é  servar.  La  qual  cosa,  senyor,  nos  semble 
no  stigue  en  rahó,  que  aquesta  vila  hage  á  pagar  los  dans  que  los  altres  bn, 
ne  la  obligació  del  dit  mosser  Reyadell.  Per  (;o,  senyor,  vos  suplicara  sia  de 
vostra  mercc  en  a^ó  nos  vullau  donar  consell,  favor  é  ajude,  é  al  mes  prest 
que  fer  se  pusciía,  com  dit  havom,  venir  per  levar  maiors  inconvenientt  qn 
per  les  dites  rahons  stam  aparellats.  £  per  la  preseat  no  hav¿m  mes  i  &, 
sino  que  la  Sta.  Trinitat  vos  tingue  en  la  sua  custodia.  De  Agnoladaa'V' 
de  Mari  any  MCCCCLXXII. 

nSenyor  molt  magnííñch  á  la  ordinació  vostra  sempre  aparellats  G»s^ 
llers  de  la  vila  de  Aguolada.» 

La  carta  de   mossen   Ferrando  de    Talavera  a  mossea 
Joan  de  Montbuy  es  com  seguex: 

«Señor  mossen  Joan.  Yo  vos  pydo  de  mucha  gracya  que  no  merogcs 
(rogueis)  mas  por  los  de  Hgualada:  que  las  acémylas  que  yo  les  é  dado  do 
fecho  por  amor  de  vos:  ó  pues  que  pyenso  de  entregarme  dellos  deloqae  ] 
me  son  oblygados^  ruego  vos  que  me  ayays  por  escusado.  De  Argenfob  j 
presto  al  mandar  vuestro.— Herando  (sic)  de  Talavera.»  (No  hi  hádala.)         1 

\in  carta  del  5  Abril  diuen  los  Concellcrs  á  Pedro  Dan-     ! 
<;a,  que  no  fent  cas  de  les  ¿jesllons  d'éll,   mossen  Ferrando 
vengué  ó  leu  vendré  lase  deturat.  (L.  Unir,) 

Festes  per  la  presa  de  Perpinyá  y  reduooló  dA 
Rosselló  á  la  obediencia  del  rey  Joan  II.  Any  1472. 

«Are  hoiats  qucus  fa  honi  á  saber  de  part  del  honor.  García  Morígonlocb- 
tincnt  del  mngnílticli  PcJro  Danga  capitá  de  la  vila  de  Aguolada  per  loicf^ 
níssim  senyor  Rey,  c  deis  honor,  sotsveguer  é  bailes   de  la  dita  TÜa  per  Id 
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Si  senyor  Rey  é  per  lo  monestir  de  sent  Cugat  de  Valles;  com  per  disposi- 
ci6  de  nostre  Senyor  Deu,  la  vila  de  Parpinyá  ¿  lo  comdat  de  Rosselló  te 
ÚBú.  redahits  á  la  obediencia  del  dit  senyor  Rey:  del  qual  acte  davém  esser 
lots  alegres,  é  deuen  esser  fetes  grades  á  nostre  Senyor  Deu  Jesu  Christ  é 
i  la  gloriosa  verge  nostra  dona  Sanu  María  é  il.  benaventurat  mosser  sent 
JordL  E  per  a^ó  sia  ordonat  que  per  aquesta  nit  (22  Abril)  ¿  per  la  nit  qui 
aprés  Tendrá  sien  fetes  aldimares  ab  luminaries  ¿  fayes,  repicament  de  cam- 
pases é  de  bassins  é  altres  coses  denotant  alegría.  £  que  demá  de  matí  com 
lot  tcnys  sonarán  tothom  generalment  hagen  é  sien  tenguts  anar  á  la  es- 
l^tsla  maior  per  seguir  la  sancta  proífessó  per  anar  á  nostra  dona  de  Pietat, 
é  aqol  celebrar  divinal  é  solempne  offíci  é  sermó  íient  fesu  del  dit  benaven- 
tttat  sent  Jordi,  cessant  totes  faeynes  teroporals.  E  que  aquesta  nit  hagen 
Kombrar  ¿  embellir  los  patins  é  entuxans  de  les  lurs  cases.  Per  (O  los  dlts 
honor,  lochtinent  é  of&cials  notifiquen  ¿  intimen  á  tothom  generalment  les 
ites  coses,  manant  que  aquélles  hqca  ¿  complesquen  sots  ban  de  *II*  Iliures 
4e  cera  á  la  obra  de  la  dita  esglesia  adquisidores.  E  guart  si  qui  guardar 
liba.» 

Per  haver  müsichs  forasters,  ademes  deis  de  la  vila, 
provchíren  ab  la  següent: 

•Ais  honrats  los  senyors  etc. 

>Honrats  senyors.  Per  la  bona  nova  que  havém  hagut  de  la  redúcelo  de 
h  vüa  de  Perpinyá  ¿  de  Rosselló  feta  á  nostro  Rey  é  Senyor,  havém  delibe- 
nt  fer  grans  aldimares,  balls  ¿  alegríes  per  lo  die  de  mosser  sent  Jordi  que 
será  demá  dijous  XX III  del  present.  Per  gous  pregam  que  per  aquesta  nit,  ó 
al  meoys  demá  de  bon  matí  vosaltres  siau  a^i  ab  vostres  struments  per  so- 
Btr  per  la  dita  festa  é  alegría.  E  per  res  noy  hagués  falla;  nosaltres  vos  sa- 
tbfer¿(n  de  (;o  que  será  rahó.  E  sia  lo  bon  Jesús  vostra  guarda.  De  Aguóla- 
di  i  XXII-  de  Abril,  MCCCCLXXII. 

nConsellers  de  Aguolada.» 

Crida  per  la  vinguda  del  Princep  (D.  Ferran) 

Any  1472. 

•Are  hoiats  queus  fa  hom  á  saber  de  part  deis  honor,  batles  de  la  vila  de 
A||^olada  per  lo  molt  alt  senyor  Rey   é  per  lo  monestir  de  sent  Cugat  de 
Vtllés,  á  instancia  é  requesta  deis  honrats  Consellers,  com  per  la  benaven- 
torada  vengada  del  illustríssimo  senyor  lo  senyor  Rey  de  Sicilia  é  princep  de 
Csstella,  ñll  é  primogénit  del  sereníssimo  senyor  Rey,  sia  ordonat  per  los 
dits  honrats  Consellers  é  prohomens  de  la  dita  vila  que  sien  fetes  grans  ale- 
gríes, aldimares  é  festes  en  la  present  vila.  E  mes  sia  ordonat  per  lo  matex 
sguart  que  quescum  singular  de  la  dita  vila  se  dispongue  en  ambelir  é  nete- 
jar  los  lurs  antuxans  é  patis  Je  pedrés  ¿  daltres  sutzures.  E  en  lo  die  é  hora 
que  lo  dit  senyor  entrará  en  la  present  vila  empaliar  é  enremar  los  lurs  an- 
tuxans com  mils  poran  ea  é  per  la  forma  é  manera  qoe  es  acustumat  fer  en 
la  present  vilt  per  la  festivitat  de  Corpore  Christi.  Per  go  los  dits  honrats 
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mesa,  en  dies  passats  foren  assegurats  per  nosaltres  al  egregi  Comte  de 
Cardona  é  de  PráJes  quoranta  florias  dor,  en  esmeaa  ¿  reiat<gració  deaní 
cavalgada  sobre  segur  feca  vers  los  de  la  ciucat  de  Maaresa  Lavors  iaimidis 
de  vostra  magestat.  E  com,  senyor,  lo  dit  Comte  de  Cardona  ab  letra  su 
nos  deman  é  vuUa  haver  de  nosaltres  é  de  aquesta  uaiversitat  la  dita  qoisti- 
tat,  donant  nos  per  a^ó  molta  congoxa:  per  «;o,  senyor,  taplicam  vostrt  g» 
senyoria  sia  de  sa  mercé  voler  provehir  que  per  lo  dit  egregi  Comte  dom 
sia  donada  vexació  ne  stímol  per  aquesta  causa;  com  aqaelles  horea  pcrdki 
vostra  senyoria  nos  ios  ofíert  que  hon  nosaltres  fe^em  dita  segoretat  fcr 
axó  non  pagárem  res,  ne  nosaltres  ne  aquesta  universitat  non  sostengMB 
algún  dampnatge.  £  aquesta  es  la  causa,  senyor,  per  la  qual  Tenim  á  soffr 
car  vostra  senyoria  li  placía  voler  nos  fer  star  indempnes  de  la  solado  deh 
dita  quantitat,  juxta  la  promesa  per  aquélla  i  oosaItr{;s  feta. 

)>£n  aprés,  senyor,  com  lo  magnifñch  mosser  Guerau  de  Altaríba  peo» 
rador  general  del  dit  egregi  Comte  de  Prádes,  per  reintegrado  de  ima  e^ 
valgada  que  alguns  homens  del  castell  de  Soria  (Suría?),  lo  qual  es  coDünÉ 
en  la  senyoria  del  dit  Comte,  ensemps  ab  alguns  lacayos  de  la  capitaniídc 
Pedro  Dañina,  feta  en  les  parts  de  Sent  Pere  dor  ó  de  Sellent;  la  qnal  cml- 
gada  lo  capitá  ó  batle  del  dit  castell  de  Soria  fahia  de  bona  guerra,  é  k)  dit 
mosser  Altariba,  per  esguart  de  certs  segurs,  no  volgaés  aquélla  esscr  de 
bona  guerra,  ans  forjas  los  dits  homens  de  Soria  i  restituir  la  part  que  de 
aquélla  haguda  havien,  é  no  hage  pogut  recobrar  la  part  deis  lacayos  de 
Pedro  Dan«.a:  per  go  pr¿:s  é  de  fTet  tingué  presooer  un  home  daquesta fill, 
allegant  lo  dic  Pedro  Dan<ta  esser  nostre  capitá,  é  que  per  ^  éll  sercioie- 
grari  deis  homens  daquesta  vila,  no  contrestant  per  nosaltres  sia  stataUcfit 
los  dits  lacayos  en  lo  temps  de  la  dita  corrcguda,  ne  gran  temps  abaBi,BO 
nbitavcn,  ne  dcsprcs  han  abitar  en  aquesta  vila:  é  alió,  senyor^  no  será  de 
pus,  sino  pus  Pedro  Dan<;a  es  nostre  capitá,  que  éll  se  reintegrará  de  aoisl- 
tres  é  daquesta  vila.  Per  <;o,  senyor,  supplicam  vostra  senyoria  sia  de  tf 
merco  voler  provehir  que  nosaltres  é  aquesta  universitat  per  tantea  msneNi 
no  siam  vcxats  ne  inquictats:  com  no  sia  cosa  justa  ne  rahonable  nosihrcí 
hajam  esser  reintegradors  de  tots  los  dans  que  les  altres  gents  fan.  E  jaafa^ 
senyor,  les  nostres  supplicacions  stiguen  en  rahó  é  equitat,  encare  ho  repi- 
tarcm  en  gracia  é  merco  special  de  vostra  senyoria:  la  qual  nostre  Seajoc 
vulla  conservar  per  raolts  ¿  diletats  anys,  ab  compliment  de  tots  desigS.De 
Aguoiada  á  *II*  dies  de  Setembre  del  any  M  CCCC  LXXII. 

»De  V.  M.  humils  vcssals  é  súbdíts,  qui  en  gracia  é  merc¿  saa  huaúlaietf 
se  comancn  Consellers  de  Aguoiada.» 

Kn  lo  nietjix  sentit  y  quasi  ab  idéntíques  paraules  es- 
criuL^n  los  Concellers  al  Mcslre  de  Calatrava^Jill  é  lochtinení 
i^n'ncrjl  del  senyor  Rl\\\  I^scriiien  també  a/  magnifich  mot- 
ser  MijjKcl  Cerda  en  lo  cainp  del  senyor  Rey  y  al  esmental 
Pedro  DancyM,  suplicantlos  s'  avisten  ab  lo  Rey  y  li  fafcn 
prosjnt  sa  promjsa  de  que  la  vila  no  rebria  dany  per  la  asse- 
¿;uran(;a  deis  .)o  ilorlns. 
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Lo  Rey  comete  aquest  negoci  á  la  decísíó  deis  nobles 
>.  Pere  de  Queralt,  senyor  de  Tous,  y  mossen  Joan  de 
lontbuy. 

Mentres  aquésts  tenían  entre  mans  lo  negoci,  en  Barto- 
leu  de  Carmona  capitá  del  Castellolí,  qui  en  a9Ó  tenia  causa 
omona  ab  lo  Comte  de  Cardona,  sens  esperar  la  resolució 
els  comissionats  dits,  s' apodera  d*unes  peces  de  drap  que 
Iguns  igualadlns  enviavan  á  aprestar  en  los  molins  ó  ba- 
ms  de  Capellades  y  Sant  Quintí. 

La  vüa  en  concell  de  jurats  (del  26  Octubre)  acordá  re- 
tamar los  drap  al  Carmona,  y  cas  de  no  lograr  la  restitució, 
cudír  al  Rey  y  ais  Díputats  perqué  11  facen  fer  la  rahó. 

En  concell  general  del  «5  Janer  de  1473  s'  acordá  fer  talla 
>er  pagar  30  floríns  al  dit  Bartomeu  Carmona  per  la  segu- 
etat  ó  fianza  firmada  per  la  vila  en  favor  del  Comte  de  Prá- 
les.  En  document  del  1475  consta  lo  total  pago  deis  30  flo- 
-¡ns.  Fianqa  fas,  tú  pagarás, 

M.  Daxniá  de  Rejadell,  senyor  de  Jorba,  pren 
'ase  den  Puiggrós. — Any  1472, 

«AI  molt  mngDÍíBch  mosser  Dnmiá  de  Rejadell  senyor  de  Jorba. 

xMolt  magQÍÍñch  mosser.  Segons  seriem  infortnats,  per  vostra  saviesa,  ó 
le  manament  vostre,  serie  stat  prcs  é  deteagut  un  ase  prés  de  ma  del  mo<;o 
lea  Beraat  Puiggrós  dnquesta  viia;  lo  qual  crehém  lenyave  en  vostre  terme 
ib  daltres.  Per  <,Oy  mosser  molt  magoífñch,  vos  pregam  vos  placia  tornar  ó 
:er  tomar  lo  dit  ase  al  dit  Bernat  Puiggrós  ó  al  dit  seu  mo<;o  de  la  present 
cortador:  car  nosaltres  vos  offerim  fer  vos  esmenar  é  satisfer^  si  en  neguna 
:osa  vos  hauri  dat  dan,  ó  de  res  per  qualsevulla  manera  será  tengut.  E  de 
i<;ó,  mosser,  vos  pregam  no  hngc  falla;  attés  maiorment  com  lo  dit  Bernat 
Puiggrós  es  presoner  é  en  molta  tributado  constituit;  é  los  de  sa  casa  passan 
molu  necessitnt,  que  si  no  era  lo  guany  que  fan  ab  lo  dit  ase,  forsa  no  hau- 
rian  manera  de  sostenir  lurs  vides.  £  si  negunes  coses,  mosser  molt  magní- 
ffich,  per  vos  porém  fer,  som  prests  á  la  vostra  ordiuació.  E  sia  lo  bon  Jesús 
rostra  guarda.  De  Agualada  á  'VI'  de  Setembre  any  MCCCCLXXII. 

»A  la  honor  vostra  (mosser)  molt  msgnifñch  prests  Consellers  de  Aguo- 
lada.» 

Lo  pobre  Bernat  Puiggrós  havía  estat  prcs  per  los  de 
Calaf  per  rc\nie¡rraci6  de  un  segur  lo  qual  lo  senyor  D,  Johan 
lo  Rey?)  hauric  fet  ais  homens  de  Arles,  lo  qual  serie  stat 
"-omput  per  alguns  homens  Je  la  giiarnició  de  Pedro  Danga. 

a6 
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Ó  segur  acordat  ab  los  habitants   de  la  capitanía  de   iVlan- 

resa: 

—«per  tolre  é  cessar  alguns  ÍDConvenients  los  quals  per  causa  deis  segurs  los 
quals  son  atorgats  per  lo  capitá  de  Manresa  á  la  present  vila,  é  per  lo  capiti 
daquésta  (D.  Pedro  Dañina)  á  la  dita  ciutat  de  Manresa,  se  porien  seguir  vers 
aquesta  universicat  é  los  qui  cuyden  anar  é  negociar  segurament  sots  los 
dics  segurs,  ¿  per  altres  respectes  assats  congruus  é  rahonables;  volgueren  é 
ordoneren  que  per  aigun  temps  los  dits  segurs  fossen  sotspesos,  axi  com  ab 
lo  preseut  aquélls  sotspeuen  ¿  per  sotspesos  haver  volen  ñns  á  tant  per  lo 
dit  coQseil  altrement  sia  deliberat.  Volent  mes  é  ordonant  que  per  agó  sia 
scrit  al  capitá  ¿  Coosellers  de  la  dita  ciutat  de  Manresa,  denunciant  los  U 
dita  sospenció  é  per  la  forma  é  manera  que  feta  es.» 

Y  efectlvament  cumplexen  la  darrera  part  del  acort  ab 

la  sepüent: 

«Ais  molt  magnííBchs,  honorables  é  savis  senyors  los  capitá  é  Conse- 
llers  de  la  Ciutat  de  Manresa. 

»Molt  magnifñchs,  honorables  é  sayis  senyors.  Per  quant  lo  consell  da- 
quésta vila  ha  deliberat  que  per  certs  respectes  é  esguarts  los  segurs  qui 
son  entre  aquexa  ciutat  é  aquesta  vila  sien  sotspesos,  é  aquéUs  de  fet  per  la 
present  ha  sospesos  é  per  sotspesos  vol  haver  per  algún  temps  é  tant  fíns 
per  lo  dit  consell  altrement  sia  desliberat:  per  ^o,  senyors,  ab  la  present  vos 
denunciam  la  dita  sotspensió,  per  vo  que  per  vosaltres  ó  aigú  daquexa  ciutat, 
volent  se  alegrar  deis  dits  segurs,  non  ios  decebut,  ne  nosaltres  dan  ne  cá- 
rrech  reportar  no  poguessem.  E  si  en  lo  endemig  negunes  coses  porém  fer 
per  vosaltres,  som  prests  fer  lo  que  á  nosaltres  sia  possible.  De  Agaoladft 
i  XI-  de  Dtíhembre  any  MCCCCLXXI. 

»A  la  honor  vostra  prests  los  Consellers  de  la  vila  de  Aguolada.» 

Causa  de  la  suspensió  del  segur.  Any  1471. — Su-, 
poso  que  la  causa  de  la  suspensió  del  segur  entre  manre- 
sans  é  igualadins  fou  certa  altercado  entre  los  capltans 
d'Igualada  y  de  Manresa,  de  que  parla  lo  següent  guíatge. 
La  causa  de  la  altercado  fou  la  presa  d'unes  adzembles  del 
Canonge  Planella,  feta  per  los  de  Gironella,  qui  alguna  man- 
comunitat  devían  teñir  ab  Pedro  Dan9a  capitá  d'  Igualada. 

Per  posar  pau  entre  'Is  dos  contendents,  se  concertá  una 
conferencia  en  Igualada  entre  dos  compromissaris,  l'un  Be- 
renguer  de  Peguera  per  part  del  Canonge  Planella,y  Taltre 
mossen  Joan  de  Montbuy  per  part  d' Igualada. 

Los  Concellers  d' Igualada  firman  ampie  guíatge  ó  carta 
de  seguritat  á  favor  den  Peguera  perqué  pugue  venir  segur 
á  Igualada.  Per  esser  document  poch  freqüent  copio  aquí 
aquesta  carta  de  seguritat: 
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nSia  minifest  á  lots  los  que  lo  preseoc  cartell  veiiraa,  legiraa  ó  hoyran, 
com  DOsilir«s  Púre  Millais,  P<:re  Museí,  Dalroau  Mercader  é  NichoUu  Gíner 
CODsellers  hny  present  de  \a  víla  de  Aguolnda,  en  aom  de  la  dita  univeriiut 
£  siaguhrs  de  aqjÉIJa,  donara  oostra  fi:  ¿  vos  magnf&ch  ea  Berenguer  de 
Paguera  donzell  hibitaat  en  la  ciutat  de  Manreía,  ó  lo  qui  lo  preseat  carlell 
tindrá  eo  aom  vostre,  de  stai  vos  á  lots  dini  ¿  dampnaiges  queus  pusquea 
seguir  per  les  gents  daquesta  parí  en  la  venguda  que  per  vos  le  ha  á  fer  en 
aquesta  vila,  coni  libitrc  elegit  per  pan  del  magnlfich  mosiec  Ramón  de  Pla- 
□ella  capitá  general  de  Mauresa  é  de  Báges,  ab  segur  del  mignffüch  Pedro 
Daaía,  per  causa  de  la  alterado  ó  difTereacia  qui  es  entre  lo  dit  mosser 
RamOD  de  Planella  é  la  ciuiat  de  Maaresa  de  una  part,  é  lo  magnf&ch  Pedro 
Dansa  capiíí  daquesta  vila  é  aosalires  en  aora  de  la  dita  UDiversíiat  de  la 
part  ahre,  per  causa  de  certes  adzembles  levades  al  dit  mosser  Ramoa  de 
Planella  per  los  de  Geronella.  En  aquesta  manera  que  si  cara  será,  qo  que 
Deus  Qo  vulla,  en  la  diia  venguda,  é  tornada  vos  eia  fet  dan,  dampnaige  ni 
detenció  alguna  en  persona  ne  en  beos  vostrca  ó  deis  qui  ab  dit  segur  ab 
vos  vendrán  per  aquesia  vegada  tan  solameut  é  veDÍnt  sen  drec  caml  de  la 
dita  ciuiat  de  Mantesa  en  aquesta  vila,  é  tornant  sen  de  aquesta  víla  á  la  dita 
ciuiat  de  Mantesa,  vos  servarém  indempne  £  indempnes.  Obligant  per  as'i> 
los  bcns  de  la  dita  uníversitat  é  singulars  de  aquélla.  En  testimoni  de  les 
quals  coses  vos  fem  fer  lo  present  cartell  sotscric  de  nosires  propies  raaos. 
En  Aguolada  á  XXVI-  de  F:.brer  Boy  M  CCCCLXXIl.  -  Pcre  Millars.-Petc 
Muset,— Dalmau  Mercader.— Nicholau  Giner,  Consellers  de  la  vila  de  Aguo- 
lada.» (¿.  Univ.) 


prcn  un  convoy  isualadi.  Brt«o. —  I 
Mossen  Damiá  de  Rcjadell, —  PcdLcs 
per  la  reduccií,  de  Perpinyá  v  'I  Ros- 
selló  á  Id  obediencia  dd  rey'jnan  1[. 
—Crida  per  la  vinguda  del  Princep 
D.  Fcrran. 


Ferrando  de  Talavera,  senyor  d'  Argentóla, 
pren  un  convoy  igualad!.  .4»^  1472. 

(■Al  molt  illusirE  é  poderos  senyor  lo  senyor  Mestre  de  Calatrava  fililí  6 
lochtineat  general  del  serenfssim  senyor  Rey. 

MSeoyor  molt  illustre.  — A  vostra  gran  senyorfa  sijínifíicam  com  en  dies 
poch  ha  pessats  mosser  Ferrando  de  Talavera  senyor  é  capitá  del  cistell  de 
Argen>;ola,  preteneni  Pedro  Daa^a  nostro  capilá  esser  li  tengut  de  una  presa 
la  qual  loí  Cors  havíen  feta,  per  reintegrac'ó  del  seu  interís,  prés  á  íes  maos 
un  carruatge  (convoy)  de  atzembles  daquesia  vila  carregades  de  blats,  qtit 
venien  de  les  parta  Dürgcll  per  aquesta  vila,  é  tnís  per  fornimeat  per  ais 
carruatges  (convoya)  qui  de  vostra  senyorla  i  del  camp  reyal  quescum  die 
venen  per  aquesta  vila;  t  presos  alguns  horneas  qjí  eren  per  governar  lodit 
carruaige.  Sta  en  veritat,  senyor,  que  á  tráete  del  magnffüch  motser  Johan 
de  Muntbuy  la  maior  part  de  les  dites  atxembics  t  carruatge  sera  (s'ere)  re- 
cobra!; é  alguns  deis  dits  horaens  qui  eren  en  govem  del  dit  carruatge,  ve- 
henlE  que  lo  dit  mosser  Ferrando  havfe  aviats  parís  de  la  dita  prisa,  delibe- 
raren ab  lurs  aizembles,  sots  color  de  auar  abeurac  aquélles,  anar  sen,  i  de 
fet  sen  anaren.  E  lo  dit  mosser  Ferrando  cavalcd,  t  ab  alguns  homeus  de  peu 
ma  armada  anaren  derrera  aquélls  volent  los  aturar.  E  los  dits  homeni  di- 
gueren  al  dit  mosser  Ferrando  que  no  heren  tenguts  de  res  preganí  lo  que 
sen  tornes,  E  un  home  deis  de  la  compaoyía  del  dit  mosser  Ferrando  tira  ab 
ballesta  á  un  deis  dits  horaens,  i  ai>(  entre  étis  se  seguí  díscorriment  dannes 
en  que  restaren  alguns  de  naíTrats,  í  lo  dit  mosser  Ferrando  de  na  colp  per 
la  ina;  en  tant  que  los  dits  atzemblers  sen  menaren  lurs  auemblet  é  levaren 
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lo  rossí  al  dit  mosser  Ferrando.  £  are  pochs  dies  ha^  senyor,  lo  dit  mosser 
Ferrando  volent  donar  vexació  é  tedis  á  nosaltres  é  aquesta  universitat»  sig- 
niíñcant  que  de  nosaltres,  que  no  li  som  en  res  tenguts,  ne  havém  culpa  en 
lurs  fets,  vol  haver  reintegració  daquests  affers,  segons  mostré  en  una  letra 
dirigida  al  dit  mosser  Johan  de  Muntbuy,  de  la  qual,  senyor,  vos  trametém 
una  copia  dins  la  present  interclusa  per  informació  de  vostra  senyoría.  E  per 
lo  recell  é  esguart  del  dit  mosser  Ferrando  los  de  aquesta  vila  stam  en  mol- 
ta  congoxa;  en  tant  que  ya  no  gosen  exir  de  la  vila  ne  anar  á  carruatge  se- 
gons acustumaven  de  fer:  de  que  sen  seguex  gran  desservey  del  senyor  Rey 
é  de  vostra  senyorfa^  per  no  fornir  aquesta  vila,  de  la  qual  lo  vostre  carap 
quescum  die  se  avitualla.  Per  <;o,  senyor  molt  illustre,  vos  supplicam  sia  de 
vostra  mercé  voler  provehir  en  aqüestes  coses  per  deíTensió  daquesta  vila  é 
conservació  del  vostre  camp;  é  scríure  al  dit  mosser  Ferrando  éll  nous  vulla 
donar  vexamens  ne  stimols.  Offerint  nos,  senyor,  que  si  de  res  li  som  ten- 
guts  fer  li  la  rahó,  hon  tenguts,  com  siam  certs,  no  li  siam^  nos  vulle  lextar 
en  pau.  Hon,  senyor,  Pedro  Danva  li  sia  tengut,  hage  ho  ab  éll,  car  éll  es  per 
fer  la  rahó.  E  ab  tant,  senyor,  la  divina  clemencia  vos  prengue  en  sa  custo- 
dia é  protecció  es  don  victoria  contra  los  enemichs.  De  Aguolada  á  *V*  de 
Mar?  any  MCCCC  LXII. 

»Senyor  molt  illustre.—  Qui  en  gracia  é  mercé  de  vostra  senyoria  humii- 
ment  se  comanen  Consellers  de  Aguolada.» 

Mossen  Damiá  de  Rejadell.  Any  1472. 

((Al  molt  magnífíich  senyor  lo  senyor  Pedro  Dan(;a  capitá  de  la  vila  de 
Aguolada. 

»Senyor  molt  magníffích.  Ja  per  dues  altres  havém  scrít  á  vostra  senyo- 
ría signiñcant  lo  cars  qui  ses  seguit  entre  mosser  Ferrando  de  Talavera  é  al- 
guns  homens  daquesta  vila.  Aprés,  senyor^  feta  restitució  per  lo  dit  mosser 
Ferrando  de  les  atzembles  deis  payeses  del  magnífñch  mosser  Johan  de 
Muntbuy  quiy  eren,  lo  dit  mosser  Johan  fonch  ab  lo  dit  mosser  Ferrando,  é 
de  íTet  á  tráete  seu  lo  dit  mosser  Ferrando  lexá  anar  totes  les  atzembles, 
salvo  un  ase  de  hun  home  daquesta  vila,  lo  qual  era  restat  per  quant  nos 
trobave  allí.  E  lo  dit  mosser  Muntbuy  scriví  al  dit  mosser  Ferrando  que  de- 
gués  trametre  lo  dit  ase.  E  lavors  lo  dit  mosser  Ferrando  li  feu  una  letra  de 
la  qual,  senyor,  vos  trametém  copia  dins  la  present  interclusa,  per  informa- 
ció de  vostra  senyoría.  Per  <;o,  senyor,  vos  supplicam  vos  placia  venir  en 
aqüestes  parts  per  remediar  é  provehir  en  aqüestes  coses  per  forma  que  nos- 
altres que,  com  sab  vostra  senyoría,  no  li  som  de  res  tenguts,  siam  lunyats 
de  anugs  é  treballs.  De  avó  matex,  senyor,  scrivim  al  senyor  Mestre  (de  Ca- 
latrava),  per  co  que  per  los  tots  sie  provehit  en  aquests  fets.  En  altre  mane- 
ra, senyor,  si  en  a^'ó  no  era  provehit  ans  de  seguir  si  altres  inconvenients,  lo 
que  sta  molt  aparellat,  volém  vos  ne  encartar,  per  90  que  locárrech  sie  vos- 
tre, é  no  nostre. 

nPer  lo  semblant,  senyor,  vos  avisam  com  per  lo  fet  de  les  atzembles  le- 
vadas per  los  de  Geronella  ais  de  Manresa  san  fetes  moltres  letres  de  élls  á 
nossitres  é  de  nosaltres  á  élls.  E  es  se  seguit,  senyor,  que  les  diferencies 
que  eren  entre  nosaltres  é  ells  son  stades  meses   en  compromés;  (;o  es,  per 
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part  daquesta  vila  en  poder  del  dit  mosser  Johan  de  Muntbuy,  é  per  pan  de 
la  ciutat  de  Manresa  en  poder  de  raosser  Berenguer  de  Paguera.  E  per  quant 
lo  dit  mosser  Johan  de  Muntbuy  no  volia  anar  á  Manresa  si  donchs  lo  Ca- 
nonge  P  lanella  no  li  donave  cartel!  que  si  era  prés  per  los  de  sa  part  lagnés 
á  traure  á  son  cárrech;  hon  fer  nou  volgués,  per  part  de  aquesta  universitat 
li  fonch  offert  trametre  semblant  cartell  de  seguretat  per  lo  dit  mosser  Be- 
renguer de  Paguera:  es  se  seguit,  senyor,  que  lo  dit  Canonge  ha  trames  per 
lo  dit  cartell  tramecent  segur  per  dues  persones  quil  portassen  é  treballassen 
per.aquells  affers;  lo  qual  hagué  de  continente  per  lo  fíU  den  Canaletes  da- 
questa vila  é  en  Johan  saig  de  Piera  es  stat  portat  lo  dit  cartell  á  Manresa:  é 
essent  allá  los  dos,  lo  dit  Canonge  los  sa  (s'  ha)  retenguts,  allegant  com  á 
éll  es  stat  trencat  un  segur  de  la  magestat  del  senyor  Rey,  lo  qual  tenia  á 
Castellbell,  é  li  eren  ¡evades  certes  atzembles  é  bous,  la  qual  presa  fonch 
menada  en  aquesta  vila  per  mosser  Sellent  é  guiada  per  vostre  lochtinent. 
Diu  per  (;o  lo  dit  Canonge  que  nosaltres  li  seriem  obligats.  Som  certs,  se- 
nyor, tot  aquest  fet  fa  mosser  Demiá  de  Reyadell,  qui  vuy  se  troba  en  Man- 
resa, per  mijá  del  qual  lo  dit  Canonge  havíe  hagut  lo  dit  segur  é  encara  dat 
cartell  de  sa  ma  aquéll  fer  teñir  é  servar.  La  qual  cosa,  senyor,  nos  semble 
no  stigue  en  rahó,  que  aquesta  vila  hage  á  pagar  los  dans  que  los  altres  fan, 
ne  la  obligació  del  dit  mosser  Reyadell.  Per  (;o,  senyor,  vos  suplicam  sia  de 
vostra  mercé  en  a<tó  nos  vullau  donar  consell,  favor  é  ajude,  é  al  mes  prest 
que  fer  se  puscha,  com  dit  hav¿m^  venir  per  levar  maiors  incdnvenients  qui 
per  les  dites  rahons  stam  aparellats.  £  per  la  present  no  havém  mes  á  dir» 
sino  que  la  Sta.  Trinitat  vos  tingue  en  la  sua  custodia.  De  Aguolada  a  *V* 
de  Mari  any  MCCCCLXXII. 

»Senyor  molt  magniffich  á  la  ordinació  vostra  sempre  aparellats  Conse-. 
llers  de  la  vila  de  Aguolada.» 

La  carta  de  mossen  Ferrando  de  Talavera  á  mossen 
Joan  de  Montbuy  es  com  seguex: 

«Señor  mossen  Joan.  Yo  vos  pydo  de  mucha  gracya  que  no  me  roges 
(rogueis)  mas  por  los  de  Egualadn:  que  las  acémylas  que  yo  les  é  dado  elo 
fecho  por  amor  de  vos:  é  pues  que  pyenso  de  entregarme  dellos  de  lo  que 
me  son  oblygados^  ruego  vos  que  me  ayays  por  escusado.  De  Argentóla 
presto  al  mandar  vuestro.— Ferando  (sic)  de  Talavera.»  (No  hi  ha  data.) 

En  carta  del  5  Abril  diuen  los  Concellers  á  Pedro  Dan- 
ga,  que  no  fent  cas  de  les  gestions  d'  éll,  mossen  Ferrando 
vengué  ó  feu  vendré  Tase  deturat.  (L.  Univ.) 

Festes  per  la  presa  de  Perpinyá  y  reduooió  del 
Rosselló  á  la  obediencia  del  rey  Joan  II.  Any  1472. 

«Are  hoiats  queus  fa  hom  á  saber  de  part  del  honor.  García  Morígon  loch- 
tinent  del  mngníííich  Pedro  Danqa  capitá  de  la  vila  de  Aguolada  per  lo  tere- 
níssim  senyor  Rey,  é  deis  honor,  sotsveguer  é  batles   de  la  dita  vila  per  lo 
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dit  senyor  Rey  é  per  lo  monestir  de  sent  Cugat  de  Valles;  com  per  disposi- 
ció  de  nostre  Seayor  Deu,  la  vila  de  Parpinyá  é  lo  comdat  de  Rosselló  se 
sien  reduhits  á  la  obediencia  del  dit  senyor  Rey:  del  qual  acte  davém  esser 
tots  alegres,  é  deuen  esser  fetes  grades  á  nostre  Senyor  Deu  Jesu  Christ  é 
á  la  gloriosa  verge  nostra  dona  Santa  María  é  «l.benaventurat  raosser  sent 
Jordi.  E  per  a<;ó  sia  ordonat  que  per  aquesta  nit  (22  Abril)  é  per  la  nit  qui 
aprés  vendrá  sien  fetes  aldimares  ab  luminaries  é  fayes,  repicament  de  cam- 
panes  é  de  bassins  é  altres  coses  denotant  alegría.  E  que  demá  de  raatí  com 
los  senys  sonarán  tothora  generalment  hagen  é  sien  tenguts  anar  á  la  es- 
glesia  maior  per  seguir  la  sancta  proffessó  per  anar  á  nostra  dona  de  Pietat, 
é  aquí  celebrar  divinal  é  solempne  ofñci  é  sermó  ffent  festa  del  dit  benaven- 
turat  sent  Jordi,  cessant  totes  faeynes  temporals.  £  que  aquesta  nit  hagen 
scombrar  é  embellir  los  patins  é  entuxans  de  les  lurs  cases.  Per  qo  los  dlts 
honor.  lochtinent  ó  ofíicials  notifiquen  é  intimen  á  tothom  generalment  les 
dites  coses,  manant  que  aquéiles  fa<;en  é  complesquen  sots  ban  de  *II'  Iliures 
de  cera  á  la  obra  de  la  dita  esglesia  adquisidores.  E  guart  si  qui  guardar 
si  ha.» 

Per  haver  músichs  forasters,  ademes  deis   de  la  vila, 
provehiren  ab  la  següent: 

«Ais  honrats  los  senyors  etc. 

))Honrats  senyors.  Per  la  bona  nova  que  havém  hagut  de  la  redúcelo  de 
la  vila  de  Perpinyá  é  de  Rosselló  feta  á  nostro  Rey  é  Senyor,  havém  delibe- 
rat  fer  grans  aldimares,  balis  é  alegries  per  lo  die  de  mosser  sent  Jordi  que 
será  demá  dijous  XX I II  del  present.  Per  90us  pregam  que  per  aquesta  nit,  ó 
al  menys  demá  de  bon  matí  vosaltres  siau  a^i  ab  vostres  struments  per  so- 
nar per  la  dita  festa  c  alegría.  E  per  res  noy  hagués  falla:  nosaltres  vos  sa- 
tisfercm  de  <;o  que  será  rahó.  E  sia  lo  bon  Jesús  vostra  guarda.  De  Aguóla- 
da  á  XXII-  de  Abril,  M  CCCCLXXII. 

»Consellers  de  Aguolada.» 

Crida  per  la  vinguda  del  Princep  (D.  Ferran) 

Any  1^/2. 

«Are  hoiats  queus  fa  hom  á  saber  de  part  deis  honor,  batles  de  la  vila  de 
Aguolada  per  lo  molt  alt  senyor  Rey  é  per  lo  monestir  de  sent  Cugat  de 
Valles,  á  instancia  é  requesta  deis  honrats  Consellers,  com  per  la  benaven- 
turada  veoguda  del  illustríssimo  senyor  lo  senyor  Rey  de  Sicilia  é  princep  de 
Castella,  fill  ó  primogcnit  del  sereníssimo  senyor  Rey,  sia  ordonat  per  los 
dits  honrats  Consellers  é  prohomens  de  la  dita  vila  que  sien  fetes  grans  ale- 
gries, aldimares  é  festes  en  la  present  vila.  E  mes  sia  ordonat  per  lo  matex 
sguart  que  quescum  singular  de  la  dita  vila  se  dispongue  en  ambelir  ¿  nete- 
jar  los  lars  antuxans  é  patis  de  pedrés  é  daltres  sutzures.  E  en  lo  die  é  hora 
que  lo  dit  senyor  entrará  en  la  present  vila  empaliar  é  enremar  los  lurs  an- 
tuxans cotn  mils  poran  en  é  per  la  forma  é  manera  que  es  acustumat  fer  en 
la  present  vila  per  la  feslivitat  de  Corpore  Christi.  Per  qo  los  dits   honrats 


39^  HISTORIA   D' IGUALADA 

batles  raanea  á  tot  hom  genetalment  (a-iea  i  compleiquen  les  ditet  coseí, 
segons  demunt  es  cooteogui,  í  mils  si  mils  fer  ho  porao.  E  a0  no  dilaten  ó 
cessea  fer,  sots  pena  de  -X*  sois  barceioaesos.  E  de  la  qnal,  grada  alguna 
□oís  serla  feta,  mcorrer  no  desigeo.  E  guart  si  qui  guardar  si  ha.» 
Publjcada  dijous  ;o  Juliol'fle  1471.  (L.  Univ.) 


;j;.— Paraula  de  Rey  no  val 
i<......  V.U  ■  >.,,.._..>. — Moascn  Dami  j  de  ñejadell, 

ordcjorba,  pren  ["we  den  Puiggro*.— Trebails 
"   ■  ,— l.o  Rey  demana  cení  homens 

■     -arcelonn. 

Paraula  de  Rey  no  val  40  florins.  Gavalgades. 

Any  i^7-i. — Per  esmena  ó  indempnisació  d'  una  cavalgata, 
lo  rey  D.  Joan  devía  40  florins  ai  Comte  de  Cardona;  qui  no 
devía  fiar  en  la  paraula  del  Rey  ja  que  n'exigi  fianza.  Lo  Rey 
demaná  que  n'hi  fes  la  vila  d'  Igualada,  assegurantla  que 
no  n  pagaría  cap  diner.  Y  al  fí  ia  vila  hagué  de  pagar  ios  40 
florins  que  no  devía  ¿lia,  sino't  Rey.  Keya  bé  'I  Comte  de 
Cardona  de  no  fiarse  de  la  paraula  del  Rey.  D'ajó  parlan  ios 
següents  documents: 

«ítem  volgueren  £  ordonaren  (log  jurats  del  concell)  que  com  lo  senyor 
Comte  de  Cardona  é  de  Prádes  hage  iiimeaa  uaa  letra  per  deroanar  aquella 
■XXXX'  florins  los  qualí  per  loí  honor.  Consellers,  per  ordiaaeió  del  seoyor 
Rey  Ji  forea  assegürats,  migeufant  certa  carta  pública  en  la  scrívinfa  pública 
de  la  dita  vib:  é  com  la  dita  uaiversiiat  i  siogulars  de  aquélla  lien  de  parer 
DO  esser  len^'uts  pagar  diía  quamitat  sena  consulta  del  seoyor  Rey;  cora  lo 
dit  senyor  Rey  hagués  proiiits  ais  dits  Consellers  i  uaivetsitat,  que  encare 
que  la  dita  sogureíat  se  fes  do  sea  pagare  diner.  Per  i;o  lo  dit  coascU  i  juiats 
de  aquijll  volgueren  ¿  ordonaren  que  per  iadempnitat  é  deffensió  de  la  dita 
univeisiial  sie  trames  un  home  de  la  dila  universitat  per  los  dits  Coaselkrs 
elcgidor  al  senyor  Rey,  ó  lia  hon  niesier  sia,  é  sien  Tetes  tantes  letres  quan- 
tes  mester  seri,  a  voluntal  i  ordinació  deis  dits  honrat»  Consellers.» 

•'\  la  sacre  reyal  magestal. 

iiMolt  alt  <}  molí  excelient  senyor.-Per  ordinació  £  maDametit  de  vOBtra 
excelk'Qcia,  <!:  sois  sperau^a  de  la  iadempnitat  per  aquélla  á  nosaltres  pro- 
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mesa^  ea  dies  passats  forea  assegurats  per  nosaltres  al  egregi  Comte  de 
Cardoaa  é  de  Práies  quoraata  florÍQS  dor,  ea  esmeaa  é  reiatcgració  deoai 
cavalgada  sobre  segur  feta  vers  los  de  la  ciutat  de  Maoresa  lavors  íaimichs 
de  vostra  mngestat.  E  com,  senyor»  lo  dit  Comte  de  Cardona  ab  letra  lu 
nos  deman  é  vuUa  haver  de  nosaltres  é  de  aquesta  universitat  la  dita  qaiaii- 
tat,  donant  nos  per  a(;6  molta  congoxa:  per  vo»  senyor,  suplicam  vostra  gna 
senyoría  sia  de  sa  mercé  voler  provchir  que  per  lo  dit  egregi  Córate 
sia  donada  vexació  ne  stímol  per  aquesta  causa;  com  aquelles  hores  per 
vostra  senyoría  nos  ios  ofíert  que  hon  nosaltres  federa  dita  seguretat  per 
axó  non  pagárem  res,  ne  nosaltres  ne  aquesta  universitat  non  sostengooi 
algún  dampnatge.  £  aquesta  es  la  causa,  senyor,  per  la  qual  Tením  á  sopii- 
car  vostra  senyoría  li  placia  voler  nos  fer  star  indempnes  de  la  solució  deh 
dita  quantitat,  juxta  la  promesa  per  aquélla  k  nosaltres  feta. 

))En  aprés,  senyor,  com  lo  magnífñch  mosser  Guerau  de  Altariba  pioc^ 
rador  general  del  dit  egregi  Comte  de  Prádes,  per  reintegració  de  ona  Ch 
valgada  que  alguna  homens  del  castell  de  Soria  (Suría?),  lo  qual  es  coostroi 
en  la  senyoría  del  dit  Comte,  ensemps  ab  alguna  lacayos  de  la  capitanía  de 
Pedro  Dan^a,  feta  en  les  parts  de  Sent  Pere  dor  ó  de  Sellenr,  la  qual  canl- 
gada  lo  capitá  ó  batle  del  dit  castell  de  Soria  fahía  de  bona  guerra,  c  lo  dil 
mosser  Altariba,  per  esguart  de  certs  segura,  no  volg^és  aquélla  esscr  de 
bona  guerra,  ans  fors'ás  los  dits  homens  de  Soria  i  restituir  la  partqoedc 
aquélla  haguda  havien,  é  no  hage  pogut  recobrar  la  part  deis  lacayos  de 
Pedro  Dan'ia:  per  <;o  prés  é  de  ífet  tingué  presoner  un  home  daquetta  tibí 
allegant  lo  dit  P¿dro  Dan(;a  esser  nostre  capitá,  é  que  per  co  ¿11  se  rdol^ 
grari  deis  homeus  daquesta  vila,  no  contrestant  per  nosaltres  sia  sutaUcgtt 
los  dits  lacayos  en  lo  temps  de  la  dita  corrcguda,  ne  gran  tcmps  abaos,  lO 
obicavcn,  nc  desprós  han  abitar  en  aquesta  vila:  ¿  alió,  senyor,  no  será  de 
pus,  sino  pus  Pedro  Dan^^a  es  nostre  capitá,  que  éll  se  reintegrará  de  noii^ 
tres  é  dnquesta  vila.  Per  «^o,  senyor,  supplicam  vostra  senyoría  sia  de  tt 
mcrcc  voler  provehir  que  nosaltres  é  aquesta  universitat  per  tantes  manaa 
no  siam  vcxats  ne  inquietáis:  com  no  sia  cosa  justa  ne  rahonable  oosahni 
hajam  esser  reintegradors  de  tots  los  dans  que  les  altres  gents  fan.  E  jaiii^ 
senyor,  les  nostres  supplicacions  stiguen  en  rahó  é  equitac,  encare  ho  rcpi* 
tnrcm  en  gracia  é  mercc  spccial  de  vostra  senyorín:  la  qual  nostre  ScajOi 
vulla  conservar  per  niolts  é  diletats  anys,  ab  compliment  de  tots  desigs.Dc 
Agaolada  á  'II*  dies  de  Sctembre  del  any  M  CCCC  LXXII. 

»Do  V.  M.  humus  vessals  c  súbdits,  qui  en  gracia  ¿  mercc  sua  huaúIoM 
se  conianen  Conseilors  de  Aguolada.» 

\']n  \()  met-'ix  scntit  y  quasi  ab  idcntiques  paraulescs- 
criiun  \i)<  donccWcvs  al  Mcslrc  Je  Caljlrava,  fill  c  Incktimtá 
i^cncrj!  J:l  senyor  ¡\c\\  K<jnu:n  ixmbj  jI  mat^nifich  moi' 
ser  Mi\]uel  (JerJj  en  In  cj??i/^  del  se?iyor  Rey  y  al  esmctlUt 
IV;dr()  Man^i.  siij^Hcanllos  s'  avisten  ab  lo  í^ey  y  I¡  fat^ 
l.ií'i;s  .nt  sa  j:)rom.sa  de  que  la  vila  no  rebria  dany  per  laassfr 
LrLiran<,a  dcN   jo  lliM'¡n>. 
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Lo  Rey  comete  aquest  negocí  á  la  declsió  deis  nobles 
).  Pere  de  Queralt,  senyor  de  Tous,  y  mossen  Joan  de 
ilontbuy. 

Mentres  aquésts  tenían  entre  mans  lo  negoci,  en  Barto- 
ncu  de  Carmona  capitá  del  Castellolí,  qui  en  a9Ó  tenía  causa 
wmuna  ab  lo  Comte  de  Cardona,  sens  esperar  la  resolució 
deis  comlssionats  dits,  s' apodera  d'unes  peces  de  drap  que 
tlguns  igualadins  enviavan  á  aprestar  en  los  molins  ó  bá- 
taos de  Capellades  y  Sant  Quinti. 

La  vila  en  concell  de  jurats  (del  26  Octubre)  acordá  re- 
damar los  drap  al  Carmona,  y  cas  de  no  lograr  la  restitució, 
icudir  al  Rey  y  ais  Diputats  perqué  li  facen  fer  la  rahó. 

En  concell  general  del  <,  Janer  de  1473  s'  acordá  fer  talla 
per  pagar  30  floríns  al  dit  Bartomeu  Carmona  per  la  segu- 
''ctat  6  fianza  firmada  per  la  vlla  en  favor  del  Comte  de  Prá- 
les.  En  document  del  1475  consta  lo  total  pago  deis  30  flo- 
rins.  Fian(;a  fas,  tú  pagarás, 

M.  Daxniá  de  Rejadell,  senyor  de  Jorba,  pren 
L^ ase  den  Pulggrós. — Any  1472. 

tAl  molt  magníííich  mosser  Damiá  de  Rejadell  senyor  de  Jorba. 

kMolt  magniíñch  mosser.  Segóos  seiiem  informáis,  per  vostra  snviest,  ó 

Éemanament  vostre,  serie  stat  pros  é  detengut  un  ase  prés  de  ma  del  mo<;o 

den  Bernat  Puiggrós  daquesta  vila;  lo  qual  crehém  lenyave  en  vostre  terme 

^  diltres.  Per  so,  mosser  molt  magniíñch,  vos  pregam  vos  placía  tomar  ó 

fer  tomar  lo  dit  ase  al  dit  Bernat  Puiggrós  ó  al  dit  seu  mo^o  de  la  present 

fortador:  car  nosaltres  vos  ofíerim  fer  vos  esmenar  ó  satisfer^  si  en  neguna 

<ota  vos  haurá  dat  dan,  ó  de  res  per  qualsevulla  manera  será  tenguL  E  de 

l?ó,  mosser,  vos  pregam  no  hnge  falla;  attés  maiorment  com  lo  dit  Bernat 

Faiggrós  es  presoner  c  en  molta  tribulació  constituit;  ¿  los  de  sa  casa  passan 

Bolu  necessitat,  que  si  no  era  lo  guany  que  fan  ab  lo  dit  ase,  forsa  no  hau- 

tiu)  manera  de  sostenir  lurs  vides.  E  si  negunes  coses,  mosser  molt  magní- 

flich,  per  vos  porcm  fer,  som  prests  á  la  vostra  ordinació.  E  sia  lo  bon  Jesús 

Costra  guarda.  De  Agualada  á  'VI*  de  Setembre  any  MCCCCLXXll. 

>A  la  honor  vostra  (mosser)  molt  magniíñch  prests  Consellers  de  Aguo- 

Lo  pobfví  Bernat  Puiggrós  havía  estat  prcs  per  los  de 
-alaf  per  reintcji^n'jció  de  un  segur  lo  qual  lo  senyor  L),  Johan 
lo  Rc;\  r)  haurie  fet  ais  homens  de  Arles,  lo  qual  serie  stat 
^omput  per  ali^'uns  liomens  de  la  guarnido  de   Pedro  Danqa. 

a6 
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Axis  ho  diuen  los  Concellers  d*  Igualada  ais  Jurats  de  Calaf 
en  carta  del  26  Abril  en  la  qual  suplican  ia  Uivertat  deo 
Puiggrós. 

Los  de  Calaf  dexaren  Iliure  á  Puiggrós;  ja  que  en  lo  ma  j 
de  xMaig  lo  veig  trames  á  mossen  Dalmau  dezFar,  cepita  dd 
castell  de  Grabalosa,  per  reclamar  de  part  d*en  Pere.Millan 
d*  Igualada  la  Uivertat  de  dos  mo^os  seus  ab  dues  adzembks 
que  aquell  capitá  havia  deturat  després  de  terminal  ccit 
segur.  (Carta  del  23  Maig.) 

Ara  novament  estaría   prcs  lo  pobre  Puiggrós,  segóos 
diuen  los  Concellers  á  mossen  Damiá  de  Rejadell. 

Al  comen^ament  d'  aquesta  centuria  (any  I4o6)trovám 
un  Ramón  de  Castellolí,  donzell,  senyor  del  castell  de  Jorfci^j 
quí  en  companyia  de  Bernat  de  Tous,  donzell,  senyor 
castell  de  Tous,  ferí  mortalment  á  Bernat  Simón  per  questü 
de  vehinatge,  ó  sía  per  haversen  anat  de  Tous  per  domid* 
liarse  en  Igualada.  (V.  cap.  XIX.) 

Llavors  devia  possehir  lo  senyoríu  de  Jorba  la  Camibj 
Castellolí. 

En  i-m-i  lo  senyoríu  ó  domini  de  Jorba  pasa  á  la  fai 
Rejadell,  emparentada  ab  la  de  Montbuy,  com  havém 
(cap.  XXXXTII),  per  compra  feta  de  dit  domini  per  me 
Manel  de  Rejadell. 

Aqüestes  families  nobles  de  Rejadell  y  de  Montbuy, ii 
timamcnt  rclacionades  ab  la  nobilíssima  casa  de  Can 
sembla  que  abra(,'aren  la  causa   del  rey  D.  Joan  duraot 
guerra  entre  aqucst  y  Catalunya,  com  la  dita  casa  de 
dona. 

Per  i^o  durant  aquella  guerra  no  apareix  per  Jorba  la 
milla  Rejadell,  sino  que  h¡  trovám  com  á  capitá  del  caí 
á  mossen  Lluch  l^'crrer,  Rector  d'  aquella  parroquia,  eo  c( 
panyía  d'  al^runes  persones  distingides,  mes  no  cap  de 
familia  Rejadell. 

Aquesta   dcvía   esscr  sjnyora  ó  castlana  de  Reiadcll: 
dich  a(y*<),  íundantrnc  sois  en  V  apellido,  en  la  noblesa  deí 
familia  c(jmprovada  ab  los  documents  á  ella  referenlsy 
tais  en  la  prcscnt  ohra.  y  en  lo    fet  observat  en  mollíssi 
documents  deis  arxius  d  aquesta  comarca,  de  que  los 


SECCIÓ  PRIMERA.  —  CAP.   LXIII  4O3 

is  y  senyors  tenían  en  temps  antichs  los  apellidos  iguals 
nom  deis  pobles  d*ahont  eran  castlans  ó  senyors.  La  cast- 
oia  era  un  senyoriu  feudal  ó  dependent  d*  un  senyor  su- 
irior  á  ¿II,  y  á  qui  prestava  vassallatge. 

Lo  Rey  demana  cent  hómens  á  la  vila.— Anjy 

17a. — Encarta  del  ii  de  Setembre  dada  en  Pedralbes, 
lont  lo  rey  D.  Joan  esperava  la  rendíció  de  Barcelona, 
ivors  bloquejada  per  les  forces  reals,  lo  dit  Rey  demana 
la  vila  d'  Igualada  que  li  trámete  cents  hómens,  que  segu- 
ment  destinaría  á  reforjar  lo  bloqueig,  devent  esser  tra- 
esos  á  sant  Andreu  de  Palomar.  Lo  concell  general  de  la 
U  acordá  enviarne  vint  y  no  mes,  y  escriure  á  sos  missat- 
MTS,  qui  Ilavors  eran  ab  lo  Rey  en  Pedralbes,  per  aturar  la 
ieoació  de  la  vila  que  aquest  volia  fer  en  favor  del  fíll  del 
emte  de  Cardona,  de  que  parlarém  desseguida,  que  per 
iisie/eia  scusa  al  dit  senyor  (Rey),  com  aquesta  vila  no  hage 
hrma  de  trametre  tanta  gent;  é  aqó  per  quant  vuy  en  la  dita 
h  no  ha  cent  homens  disposts  per  aportar  armes.  (17  Se- 
>nbre). 

Y  en  carta  ais  missatgers  diuen: 
^osaltres ,  tegons  vosaltres  soa  ben  certs,  no  havém  en  aquesta  vila  tanta 
t  qne  sien  disposts  per  portar  armes  ne  fer  tal  sertrey  á  la  magestat  del 
icoyor  Rey.» 

Y'duptan  ó  sospitan  si  aquesta  exigencia  es  un  ardit  per 
^ar  é  vuydar  aquesta  vila,  per  portar  á  la  voluntat  lur  lo 

negoci{d  alienar  la  vila).  (Carta  deis  Concellers  ais  dits 
Bsatgers,  17  Setembre.)  (L.  Unir,) 
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Rtgxal  Je  D.  Joan  U  ( ¡-ni).~Kovti  alienaci..  de  la  vila  inteniidi  pcl 
favor  de  D.  Joan  de  Cardona.— La  vila  acorda  impugnarla  ab  taleí  la 
— S'inlere«sa  al  Pabordre  del  Panadís  en  lo  fet  de  la  alienacH'i.— Ui 
creeni,-a  ai  Rey.  Dipulals,  eli. — Cana  ais  Pahers  de  Lleydi  intemuí 
lii  ineiein  Tei. — Nova  imiancia  al   Pabordre  lobre  lo  meieit.— LoRar 

Nova  alienado  de  la  vila  intentada  peí  R* 
favor  de  D.  Joan  de  Cardona. — La  vlla  acorda 
pugnarla  ab  totea  aes  forjes.  Any  i^j2. 

"Jesús  cuín  Viígiae  María.— Díe  jovis  'X'  Scpieiobríi  lono  IH 
LXXIK— Lo  consell  general  de  la  vila  de  Aguolada  coavocat  pa  h 
acuslumada  ij  coagregai  en  la  capella  de  «eot  Barthomeu  dinilMBí 
la  dita  vila  coustruida:  en  la  qual  congregació  entreveag aeren  i  pioa 
rea  los  honorables  Nantlioni  SimOD  solsveguer  é  batte  de  la  din  ñhj 
niolt  alt  senyor  l!ey,  é  Naaihoni  Maiheu  baüe  de  la  dita  vila  perloi 
tir  de  senl  Cugac  do  Vallós,  í  los  honráis  en  Pere  Milla»,  PenUoM 
niau  .Mercad<:r  £  N'icholau  Giner.  CoDselleri  lany  preseal  de  li  nn 
de  k  dita  vila,  i  la  niaior,  millar  t  pus  sana  part  del  poblé  é  vafán 
dita  vila:  tVeti  proposidó  per  los  dits  honorables  Conieller  enleüto 
sobre  certa  donició,  concessió  ó  empeayorament,  ó  alire  connotfc 
nació,  los  quals  se  dirfe  per  lo  screnfsiim  senyor  Rey  serien  ItUmM 
scnt  vila  de  Ai;uoIaJa  al  scayor  don  Johan  de  Cardona  Gil  del  qNF* 
lo  scnyor  Conitc  de  Cardona  i  de  Piddes,  contra  fotml  dell  pcinlq^l 
dila  vil:^;  L-  oom  aquesta  proposició  sia  fort  anujosa  ¿  congoiotiil  la* 
deis  siniruIatK  Jo  la  dita  vila  aquí  presentí,  é  tal  acte  tie  contra  la <olM 
^ols  ¿¡¡'.s  p^^;s^;Ilt.s  linbiíanis  en  la  dita  vila,  mes  encare  de  la  toIuM'* 
ii)iass.-i[s:  q.:i  coni  en  los  lurs  temps  de  tais  coatractes  foMen  ittc^* 
altros  Ueys  pasíais,  rdiioii  lurs  for,cs  i  provisions  en  resiitii  i  i^ 
dls  coii;r;icios  il-  íc:ei;  per  ■-o  qje  la  dita  vila  niay  foiieparidi'cli^ 
reyal,  ceu-ans  aiiJÚil;.  Ijr  volieu:  per  ,o  lo  dit  coosell   i  (ingalan  it'' 
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»ts  coDCordants  é  negú  no  discrepant,  volgueren,  provehirea  é  ordo- 
:  qne  per  deffensíó  deis  prívilegis  é  libertáis  de  la  dita  vila,  é  sígoant- 
dds  prívilegis  que  per  los  Reys  passats  forent  atorgats  i  la  dita  vila  de 
ptfur  la  dita  vila  de  la  corona  reyal;  coro  la  dita  vila  sobre  agó  hage 
tMíegis,  los  quals  volen  per  totes  lurs  (orqes  esser  defíensats.  E  per 
¡en  tramesos  missatgers  al  senyor  Rey,  ais  senyors  Depputats  é  ais  sín- 
de  les  universitats  depputats  ó  constituíts  per  aquelles  universitats  á  les 
ó  parlaments  de  la  térra  ó  del  principal  de  Cathalunya;  é  sien  fetes 
s  ó  transíais  deis  dits  prívilegis,  per  qo  que  de  aquélls  pusque  esser  feta 
Qsió)  axi  denaní  lo  dit  senyor  Rey,  coro  denant  toles  altres  persones 
quals  per  pan  de  aquesta  vila  será  higui  recors,  ó  á  quis  pertangue. 
ítem  mes  lo  dit  honor,  consell  é  singulars  de  la  dita  vila  Volgueren  é 
Qaren  que  per  roetre  en  repós  é  segur  la  dita  vila,  é  que  aquélla  fácil- 
00  ios  decebuda  ne  empetrada,  ne  provisions  algunes  faents  contra  la 
irila,  ne  privilegis  de  aquélla  en  la  dita  vila  roetre  nos  pusquen;  é  sobre 
stes  coses  sia  feta  tanta  provisió  quanta  fer  se  puga.  E  si  en  la  present 
ire  de  present  ó  en  esdevenidor  se  trobarán  os  veurin  alguna  ó  algunes 
ma  ó  persones  qui  fossen  sospitoses  ne  qui  fessen  venir  contra  los  dits 
egis  ne  libertáis  de  la  dita  vila,  rebuda  empero  sobre  tal  sospita  algu- 
formació,  aquells  tais  fossen  foregitats  é  leváis  de  la  dita  vila:  donant 
r  larch  é  bastaní  sobre  aqüestes  coses  ais  senyors  de  Consellers  de 
ita  vila. 

ítem  lo  dit  consell  per  provehir  á  la  deffensió  deis  dits  privilegis  é  li- 
lis, elegiren  en  missatgers  per  la  dita  rahó  los  honráis  en  Pere  Muset 
^ler  é  en  Gonsalvo  de  Tríes  habiíant  en  la  dita  vila  per  anar  al  senyor 
é  lis  senyors  de  Depputats,  é  síndichs  de  les  universitats  del  principal 
athalunya  pera  les  corts  é  parlaments  de  la  ierra  elegits  é  depputats,  é 
Itres  lochs  é  persones  hon  roester  sia;  é  a<;ó  per  fer  deffensió  deis  dits 
legis  é  hbertats. 

ítem  volgueren  é  ordonaren  que  per  la  dita  rahó  sien  fetes  lames  le- 
é  provisions  (é)  instruccions  quantes  per  aqó  sien  necessaries,  á  cene- 
deis  dits  honor.  Consellers. 

ítem  volgueren  é  ordonaren  que  sia  feta  talla  entre  los  singulars  de  la 
día  per  pagar  é  satisfer  les  despeses  ques  fan  per  rahó  de  la  dita  missat- 
,  ax{  per  rahó  de  correus,  com  per  altres  causes  c  rahons,  á  coneguda 
dits  honor.  Consellers;  é  que  los  dits  honor.  Consellers  pusquen  elegir 
^s  ó  persones  per  fer  la  dita  talla. 

ítem  lo  dit  honor,  consell,  ab  auctoritat  é  decret  deis  honor,  batlles  de 
^vila  per  lo  senyor  Rey  é  per  lo  monestir  de  sent  Cugat  de  ValR'S, 
aeren  é  ordonaren  que  si  alguna  persona  de  qualsevol  ley,  itat  ó  con- 
'  sia  metra  algunes  letres,  provisions  ó  altres  coses  que  hanessen  ó  vio- 
sea  contra  los  privilegis  é  liberuts  de  la  dita  vila,  que  aquell  tal  incor- 
B  ó  sie  incorregut  en  pena  de  perdre  lo  puny,  sens  gracia  ne  mercé  al- 

t«m  mes  lo  dit  consell  dona  poder  larch  é  bastant  ais  dits  honor.  Coo- 
i  de  la  dita  vila  de  fer,  tractar,  procurar  é  á  fl  deguda  termenar  totes 
que  sien  en  deíTensió  deis  dits  privilegis   é  libertáis  ab  plen/stíroa  fa- 
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Rtgnat  de  D.  Joan  ///"(.(jj^.-Novfl  alienaci.i  de  la  vila  jnientadA  pél  Rti» 
favor  de  D.  Jo:in  de  Cardona. — La  vila  acnrda  impugnarla  4b  (atei  ta  íoiol 
— S'interessa  al  Pabordre  del  Panadea  en  lo  fet  de  la  alienado.— Llcimk 
creeni;a  al  Kcy.  Diputáis,  eu. — Cana  ais  Pahers  de  Ltejda  jntereiuniliiia 
It)  me;eÍK  fel. — Nova  instancia  al   Pabordre  sobre  lo  meleix. — LoRerncdii 


Nova  alienado  de  la  vila  intentada  peí  B^a 
favor  de  D.  Joan  de  Cardona. — La  vtla  acordaio- 
pugnarla  ab  totea  ses  forcea.  Any  1772. 

"Jesús  cutn  Virgiae  Matia.— Dk  jovis  'X'  Septembríi  aniia  ITCCCC 
LXXII".— Lo  coQscIl  geoeral  de  la  vila  de  Aguolada  coa*acit  per  bfani 
acustumada  i  coogregat  en  la  capella  de  sent  Birthomeu  dins  lo*  aanJi 
la  dita  vila  caustruidn:  en  la  qual  coagregació  entrev engueren  t  picUBti^ 
ren  los  hooorabks  Nantlioni  Simón  sotsvegaer  é  batle  de  ll  dita  nbpsll 
iiiolt  ale  sen^ror  líey,  ¿  Nanlhoni  Matheu  baile  de  la  dita  vili  per  lo  mm*- 
tir  de  sent  Cugai  do  Vallas,  é  los  honrats  en  Pcre  Millars,  Pere  HttKi,  W- 
raau  Mercadiir  é  N'icliolau  Giner,  Consellers  liny  preieat  de  la  vmaát. 
de  la  dita  vila,  i  la  niaior,  millor  é  pus  sana  part  del  poblé  í  tíngnlin  ¿c^ 
dita  vila:  ll'Ati  propositó  per  los  dits  honorables  Conieller  en  lo  ditCMMi 
sobre  curia  dauai:i6,  concessió  ó  empeayoramenl,  ó  alirc  contnatfedt- 
nació,  los  quals  se  diriu  per  lo  icrcnlssim  senyor  Rey  icrien  fcudcUf» 
íüQt  vila  do  Aguolada  ai  senyor  don  Jolian  de  Cardona  filldcl  egrcpto^ 
lo  senyor  Cunitc  de  CnrJona  i  de  I'rddes,  contra  forma  déla  pri*ilcgiid(k 
dita  vila:  ¿  i:oin  aii'jesta  proposició  aia  forl  aaujosa  i  coogoioiai  lesi 
deis  sin);iilarK  de  la  dita  vila  aquí  presenta,  ¿  tal  acte  lie  contra  IitoIr 
sois  deis  presoiils  liabílanls  en  la  dila  vila,  mes  encare  de  la  TOluoutddl* 
lipassais;  qui  cotn  en  los  lurs  lenips  de  tais  contracie*  fossen  atteapc 
alires  iieys  passats,  ícliien  !urs  Torves  í  provisioai  eo  resistir  í  Vtf'BX 
tais  eoii:ra<:ies  i-  ncicí;  per  .o  qiie  la  diti  vila  may  foa  separada  de  b  (onM 
reyal,  :  e^>)iis  aq^iélls  ler  voliea:  per  ;o  io  dil  coDsell   c   singular!  4e  U  in 
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¡la  tots  concordants  é  negú  no  discrepant,  volgueren,  provehirea  é  ordo- 
t:  qae  per  deffensió  deis  prívilegis  é  libertáis  de  la  dita  vila,  é  signant- 
delt  prívilegis  que  per  los  Reys  passats  forent  atorgats  á  la  dita  vila  de 
la  dita  vila  de  la  corona  reyal;  com  la  dita  vila  sobre  aqó  hage 
frivflegis,  los  quals  velen  per  totes  lurs  for(;es  esser  deffeosats.  E  per 
aieo  tramesos  missatgers  al  senyor  Rey,  ais  seoyors  Depputats  é  ais  sín- 
Cdis  de  les  universitats  depputats  ó  constituits  per  aquelles  universitats  á  les 
COtts  ó  parlaments  de  la  térra  ó  del  príncipat  de  Cathalunya;  é  sien  fetes 
copies  6  translats  deis  dits  priviiegis,  per  ^o  que  ds  aquélls  pusque  esser  feta 
(ottensió)  axí  denant  lo  dit  senyor  Rey,  com  denant  totes  al  tres  persones 
Mes  quals  per  part  de  aquesta  vila  será  higut  recors,  ó  á  quis  pertangue. 

»Item  mes  lo  dit  honor,  consell  é  singulars  de  la  dita  vila  Volgueren  é 
Ordenaren  que  per  metre  en  repós  é  segur  la  dita  vila,  é  que  aquélla  facil-r 
ment  no  fos  decebuda  ne  empetrada,  ne  provisions  algunes  faents  contra  la 
4fiti  vila,  ne  priviiegis  de  aquélla  en  la  dita  vila  metre  nos  pusquen;  é  sobre 
aqüestes  coses  sia  feta  tanta  provisto  quanta  fer  se  puga.  E  si  en  In  present 
Hñlt  are  de  present  ó  en  esdevenidor  se  trobarán  os  veurin  alguna  ó  algunes 
penona  ó  persones  qui  fossen  sospitoses  ne  qui  fessen  venir  contra  los  dits 
priviiegis  ne  libertáis  de  la  dita  vila,  rebuda  empero  sobre  tal  sospita  algu- 
Bi  bformació,  aquells  tais  fossen  foregitats  é  levats  de  la  dita  vila:  donant 
poder  larch  é  bastant  sobre  aqüestes  coses  ais  senyors  de  Consellers  de 
a^Qesta  vila. 

kltem  lo  dit  consell  per  provehir  á  la  deffensió  deis  dits  priviiegis  é  li- 
Wrtats,  elegiren  en  missatgers  per  la  dita  rahó  los  honrats  en  Pere  Muset 
Cooseller  é  en  Gonsalvo  de  Tríes  habitant  en  la  dita  vila  per  anar  al  senyor 
Rey  é  ais  senyors  de  Depputats,  é  síndichs  de  les  universitats  del  principal 
(t  Cathalunya  pera  les  corts  é  parlaments  de  la  térra  elegits  é  depputats,  é 
H  altres  lochs  é  persones  hon  mester  sia;  é  a(;ó  per  fer  deffensió  deis  dits 
Hvilegis  é  liberiats. 

«ítem  volgueren  é  ordonaren  que  per  la  dita  rahó  sien  fetes  tantes  le- 
res  é  provisions  (é)  insiruccions  quantes  per  a^ó  sien  necessaries,  á  cone- 
oda  deis  dits  honor.  Consellers. 

»Item  volgueren  é  ordonaren  que  sia  felá  talla  entre  los  singulars  de  la 
ita  vila  per  pagar  é  satisfer  les  despeses  ques  fan  per  rahó  de  la  dita  missai- 
ería,  axí  per  rahó  de  correus,  com  per  altres  causes  c  rahons,  á  coneguda 
els  dits  honor.  Consellers;  é  que  los  dits  honor.  Consellers  pusquen  elegir 
omens  ó  persones  per  fer  la  dita  talla. 

"^Item  lo  dit  lionor.  consell,  ab  auctoritai  é  decreí  deis  honor.  baiUes  de 
t  dita  vila  per  lo  senyor  Rey  é  per  lo  monestir  de  sent  Cugat  de  Valles, 
olgueren  é  ordonaren  que  si  alguna  persona  de  qualsevol  ley,  slal  ó  coñ- 
udo sia  metra  algunes  lelres,  provisions  ó  altres  coses  que  hanessen  ó  vin- 
piessen  contra  los  priviiegis  é  libertáis  de  la  dita  vila,  que  aquell  tal  incor- 
egue  ó  sie  incorregui  en  pena  de  perdre  lo  puny,  sens  gracia  ne  mercé  al- 
pina. 

«Ítem  mes  lo  dit  consell  dona  poder  larch  é  bastant  ais  dits  honor.  Con- 
sellers de  la  dita  vila  de  fer,  iractar,  procurar  é  i  fí  deguda  termenar  totes 
'M$es  que  sien  en  deffensió  deis  dits  priviiegis  é  libertáis  ab  pleníssima  fa- 
mlut.» 
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S'interessa  al  Pabordre  del  Panadés  en  lo  fot 
de  la  alienació.  A7iy  ¡^^72. 

«Al  molt  honor,  é  de  gran  saviesa  frare  (Bernat  de  Roca)  Crespi  Pabor- 
dre de  Penedés,  ea  lo  monestir  de  sent  Cugat  de  Valles,  é  en  sa  abseodii 
mosser  (hi  ha  un  vuyt  que  diríe  X.  de  Roca)  Crespa  cavaller  pare  sea. 

»Molt  honor,  é  de  gran  saviesa  mosser.  En  aquesta  vila  hiaríe  entes  Í  dir 
com  lo  senyor  Key  hauríe  donada  ó  empcnyada  aquesta  vila  al  egregi  don 
Johan  de  Cardona  ñll  del  egregi  senyor  Comte  de  Cardona  é  de  Prides.  £ 
per  quant,  com  sab  vostra  saviesa,  yo  regesch  en  la  dita  vila  lo  offid  déla 
vostra  batlía^  é  per  aquesta  rahó  á  mí  sien  stats  los  Consellers  daquestiTÍla 
fent  me  íii,  per  lo  interés  vostre  é  daquex  monestir  ¿  axi  matex  per  lur  fid^ 
litat,  de  un  privilegi  lo  qual  es  en  aquesta  vila  en  poder  deis  dits  Conseilcn 
fet  al  monestir  de  sent  Cugat  de  Valles,  havent  en  cfFecte  com  lo  scoyor 
Rey  no  poríe  vendré  ne  empenyorar  la  dita  vila,  ne  aquélla  separar  de  li  co- 
rona reyal,  confermat  é  jurat  per  tots  los  Reys  passats;  é  per  consegneat 
confermat  ¿  jurat  per  lo  dit  senyor  Rey  en  lacte  de  la  confermació  que  ha 
feta  á  totes  les  universitats  c  terres  sues  del  principal  de  tots  los  privilegis  ¿ 
libertats^  en  la  ciutat  de  Terragona.  Per  qo,  mosser  molt  honorable,  i  rosin 
gran  saviesa  de  les  coses  demunt  dites  he  volgut  avisar,  per  tant  que  toscí 
les  dites  coses  degudamcnt  puschats  provehir  é  fer  lo  que  sia  descirrech  de 
vostra  dignitat.  E  per  la  present  no  tinch  mes  á  dir,  salvo»  mosser,  qoe  lo 
sempre  prest  é  aparellat  complir  totes  les  coses  que  per  vostra  gran  saviot 
me  fossen  manades.  £  sia  la  divina  clemencia  direcció  de  tots.  De  Agoolada 
Á  •Xllll*  de  Setembre  any  M  CCCCLXXII. 

vA  la  honor  c  servir  de  vostra  gran  saviesa,  mosser,  sempre  prest  lo voi- 
tre  vessall  Anthoni  Matheu  batle  vostre  en  la  vila  de  Aguolada.»  {L  Ümt.) 

Lletres  de  créenla  al  Rey,  Dl^utats,  etz. 

«.\  la  sacra  reyal  Magestat.—  Molt  alt  é  molt  excellent  Príncep  ¿  Scayor. 

»A  vostra  gran  altesa  trametcm  per  missatgers  oostres  ¿  daquesta  imi- 
versitat  en  Pere  Muset  Conseller  é  en  Gonsalvo  de  Tríes  de  li  present  es- 
hibidors,  per  dir  ó  explicar  á  vostra  magestat  alguns  fets  ¿  negocis  gm- 
ment  lo  Ínteres  de  aquesta  vila  é  universitat  consements,  deis  quali  issais 
stesament  per  nosaltres  son  informats.  Per  i;o,  serenissim  Senyor,  vostra M- 
^cstat  humilment  supplicam  sia  de  sa  mercé  voler  dar  fe  ¿  creenv't  cnux 
«y'o  é  qunnt  per  aquélls  vos  será  dit  é  explicat,  axí  com  si  per  nosaltres  pcr- 
sonalment  era  explicat  á  vostra  gran  senyoría:  la  qual  nostre  Senyor  Dea 
vulla  conservar  per  lonch  temps  ab  obtent  de  sos  desigs.  De  Agaoladii 
XV-  de  Setembre  any  M-CCCOLXXIl. 

)jHumilIs  vessalls  ó  súbdits  qui  besans  mans  é  peus  en  gracia  énerce 
sua  humilment  se  recomanen  Consellers  de  Aguolada.» 

Scmblants  llclres  de  creeni^a  escriuen  los  Concellcrs 
ais  Diputáis  de  íJatalunya  y  ais  sindichs  de  les  universitats 
'.|UJ  llavors  estarían  reunits  en  Pedralbes,  segons  se  vcucn 
la  endrev'a  de  dites  cartes. 
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No  escriuen  ais  Concellers  de  Barcelona,  perqué  enca- 
ra no  s'havian  rendít  á  la  obediencia  del  rey  D.  Joan,  si  bé 
s'hi  rendirán  dintre  pochs  díes.  En  cambi  escriuen  ais  Pa- 
hcrs  de  Lleyda,  quina  ciutat  sembla  que  consideran  com  la 
capital,  mentres  Barcelona  no  regonexía  al  dit  Rey,  la  se- 
júcnt  carta: 

Carta  ais  Pahers  de  Lleyda  sobre  1'  intent  de 
lUenació  de  la  vila. 

tAIs  raoít  magnífñchs,  honorables  é  de  grnn  saviesa  senyors  los  Pahers 
de  la  ciutat  de  Leyda. 

«Molt  magoífñchs,  honorables  é  de  gran  saviesa  senyors.  Ab  plor,  lágrí- 
mes  é  trencament  de  cor  á  vostres  magnifñcencies  scrívim  com  á  noticia 
Bostn  sería  pervengut  que  lo  serenfssim  senyor  Rey,  contra  forma  deis  pri- 
rü^s  nostres  é  daquesta  vila,  hauría  donada,  veñuda  ó  empenyorada  la  dita 
rila  á  don  Johan  de  Cardona  ñll  del  egregi  senyor  lo  Comte  de  Cardona  é 
ie  Prides,  en  gran  dan  é  períudici  nostre  é  daquesta  universitat.  E  a<;6  per 
tnt  com  en  temps  passat  aquesta  vila  ses  quitada  (redimida)  per  dues  é  en- 
are  per  tres  vegades  de  semblants  vendes  ó  empenyoraments,  que  per  los 
teys  passats  de  aquélla  eren  fets.  E  per  lo  dit  esguart  lo  senyor  Rey  en 
^ohan  de  loable  memoria,  é  successivament  tots  los  altres  Reys  aprés  da- 
[aéil  vinents  atorgaren,  faheren,  fermaren  é  juraren  per  éUs  é  per  lurs  suc- 
:essors  privilegis  é  libertats  á  la  dita  vila  de  no  separar  la  dita  vila  ne  singu- 
ars  de  aquélla  de  la  corona  reyal.  E  entre  los  altres  privilegis  ne  havém  hu 
et  per  lo  Rey  Pere  de  loable  memoria,  qui  vol  é  provehex  que  en  cars  que  la 
dita  vila  fos  veñuda,  ó  empenyorada,  ó  per  altre  contráete  alienada,  en  aquell 
cars  la  dita  vila  fos  ahunida  é  incorporada  á  la  ciutat  de  Barcelona.  E  per 
semblant  cars  é  lavors  per  are  la  dita  universitat  é  singulars  de  aquélla  pres- 
taren los  homenatges  á  la  dita  ciutat.  E  los  dits  privilegis,  ne  encare  la  no- 
▼dla  confermació  deis  privilegis  é  libertats  per  lo  dit  senyor  Rey  are  derre- 
nunent  en  la  ciutat  de  Terragona  feta  é  fermada  é  jurada  á  les  universitats 
dds  lochs  reyals  del  principat  de  Cathalunya,  no  obstants,  lo  dit  senyor  Rey 
00  ha  duptat  fer  lo  dit  contráete  de  empenyorament  ó  de  altre  alienació  al 
<Üt  don  Johnn  de  Cardona,  é  axins  es  dat  entenent  de  tot  cert  esser:  de  qué 
poden  pensar  que  som  molt  smarrits;  perqué  per  la   naturalesa  innata  que 
hivém,  ax{  com  los  nostros  passats  han  hagut,  en  viure  é  morir  en  aquesta 
^la  fels  vessals  de  la  magestat  del  dit  senyor  Rey  é  de  sos  successors;  é  com 
*^blants  actes  sien  vists  esser  fets  en   gran  dan,   periudici  é  derogació  no 
iols  de  la  dita  vila,  mes  encare  de  totes   les  universitats   ax{  de  ciutats  com 
de  viles  é  altres  lochs  reyals  del  dit  principat;  havém   deliberat   á  vosaltres, 
<)QÍ  representau  aquexa  ciutat  é  universitat,  é   á  totes  les  altres  universitats 
seriare  é  denunciar  vos  les  dites  coses,  per  tant  que  vosaltres  é  aquélles  á  la 
deffeosió  deis  dits  nostres  privilegis  ab  nosaltres  ensemps,  per  la  indempni- 
lat  de  tots,  vos  vullau  es  vuUen  interposar,  aderir  é  ahunir.   Per  vo,  senyors, 
«nolt  magníffichs,  vos  supplicam,  pregam  é  quant  mes  curosament  podém  cn- 
carregam  vos  placía  per  vosaltres  provehir  vers  los  vostres  síndichs»  qut  per 
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aquexa  universitat  son  elegits  ó  elegidors  pera  les  corts  ó  parlamei 
térra,  íTa^ea  aquella  deíTensió  que  en  semblants  actes  es  mester  é  n( 
esser  feta  en  favor  deis  nostres  prívilegis»  é  ax{  favorirea  los  Tosti 
vullau  permetre  ne  consentir  nosaltres  trists  indeffesos  de  nostres  { 
é  libertats  siam  frustrats,  perjudicáis  é  deslibertats»  com  i  la  joma 
seguir  per  aquest  semblant  cars.  E  si  entretant,  moit  magníífichs  sei 
nosaltres  é  daquesta  universitat  algunes  coses  vos  serán  plaseots,  fi: 
nos  scrivits.  £  la  clemencia  divina  sia  direcció  de  tots.  De  Agualad 
lo  dia)  del  mes  de  Setembre  del  any  M'CCCOLXXII. 

»A  la  honor  de  vosaltres  sempre  prest  Consellers  de  la  vila  ( 
lada. » 

Nova  instancia  al  Pabordre  sobre  la  dib 
nació. 

«Al  molt  reverent  religiós  fra  Bernat  de  Rocha-crespa  Pabordi 
nedés,  en  lo  monestir  de  sent  Cugat  de  Valles. 

»Molt  reverent  mosser.  Ab  gran  dolor  de  cor  vos  scrívim  com  i 
per  relació  de  nostres  missatgers  que  per  aquesta  rahó  havém  tn 
senyor  Rey,  lo  dit  Senyor  vendría  deliberar,  en  quant  en  éU  sia,fer 
tráete  de  empenyorament  6  altre  alienado  al  fíll  del  Comte  de  Cart 
questa  vila;  no  contrestant  que  lo  monestir  de  sent  Cugat  é  aquests 
privilegis  de  no  poder  esser  veñuda  ne  alienada,  ax{  deis  Reys  de 
memoria  passats,  com  encara  del  dit  senyor  Rey»  conñrmants  d 
singular  y  particular.  E  los  dits  missatgers  nostres  son  stats  ab  c 
Pabordre  qui  regex  lo  monestir  de  sent  Cugat,  é  abrassa  los  afí 
que  pot  en  deffensió  vostra  é  nostra.  E  sentim  que  éll  ha  consel!  de 
homens  axí  de  sciencia  com  de  noblesa,  com  tais  affers  de  justídi 
den  fer.  Solament  resta  que  vos,  mosser,  é  tots  aquells  qui  hauran  i 
deíToDsió  de  privilegis  feu  é  fa<;an  cara  é  assistencia  ac{  principa] 
aquesta  vila  é  en  altres  parts  á  la  dita  deñensió,  si  no  volen  perdre 
é  la  justicia  de  vostre  monestir  é  pabordria  vostra,  segóos  sou  te 
justicia.  £  per  quant,  mosser,  aquesta  vila  é  los  poblats  en  aquélla 
guts  en  aquella  ñdelitat  que  som  tenguts  al  dit  senyor  Rey  per  la 
en  temps  passat  entre  lo  olim  Abbat  é  lo  senyor  Rey  qni  lavors  era 
me  I),  se  mostra  ab  privilegi  del  qual  tenim  av'{  translat  auténtich, 
per  nostra  innata  ñdelitat  volcm  treballar  per  tot  nostre  poder  en  c 
aquél);  havém  deliberat  en  píen  consell  scriureus  la  present,  prega 
cant  é  encarregant  á  vos,  mosser,  que  vista  la  present,  vingats  ac(  < 
na  vostra  per  fer  cara  é  assistencia  á  la  dita  deffensa:  é  non  metat 
ció,  car  per  ventura  la  tarde  seria  massa  dampnosa  á  vosaltres  é  á  i 
£  faent  cara  é  la  dita  assistencia  ab  la  bona  voluntat  que  nosaltres 
la  dita  deflensa,  cre¿m  ab  Deu  que  lo  fet  vendrá  á  bon  repós.  Pa 
ment,  mosser,  vos  haguerem  scrit:  mas  remetém  nos,  tius  será  pía 
presencia  vostra,  hon  veurets  é  sintrets  moltes  coses  qoe  no  se 
scriure:  solament  vos  tomam  suppHcar  del  predit  En  lo  mig,  moss 
gunes  coses  porcm  fer  per  vostra  reverencia,  ordonau.  De  AgnoL 
de  Octubre  any  M-CCCCLXXII. 
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tA  la  ordiaarió  de  voitnt  leverencía  pita  t  apircllat*  Cooidlert  de 


Lo  batUe  d'  Igualada  per  lo  monestir  escriu  á  4  d'  Octu- 
bre al  meteix  Pabordre  exposant  y  demanaut  lo  meteix  qUe 
kaConcellers  en  3  del  meteix  mes. 

A  9  d' Octubre  lo  meteix  battie,  Antooi  Mateu,  no  sabeat 
li'I  Pabordre  havfa  rebudes  dues  altres  cartes  que  lí  havía 
escrit  sobre  aquest  negoci,  li  repeteix  lo  cooteogut  en  aqué- 
Qes.  {L.  Univ.) 

Igualada  en  aquesta  ocasió,  com  en  altres  en  que's  trac- 
ava  lo  meteix  assumpto  de  la  alienació  de  la  vila,  i'  empren- 
té ab  tot  lo  calor  ¿  interés  que  's  merexla,  puix  era  qüesti6 
le  vida  6  mort. 

Lo  Rey  bagué  de  desistir  de  sa  pretenstó.  Hodemostran 
osdocumentsposteriorsá  aquesta  época,  en  losquals  seveu 
)tie*l  Rey,  y  do  D.  Joan  de  Cardona,  contínuava  essent  se- 
lyor  de  la  vila  ab  lo  monestir  de  Sant  Cugat.  Molt  impoli- 
ích  hauHa  estat  D.  Joan  11  d' Aragó  de  sublevar  llavors  los 
bitmos  deis  pobles  ab  un  rompiment  de  privilegis  que  la 
fila  d' Igualada,  ab  prou  política,  s'anava  cuydant  de  que 
fos  ben  conegut  de  tothom. 


capítol  \lv 


t  U  D.  Joan  ¡I ( 14J3-1  ijS).—}A. 
Barcelona:  fcsies  en  Igualada  p«  cüebfMb.— 
Felic¡iaci'\  bU  Conceller!  de  BarcelulU  per  flr 
rendid''..— Sslulacid  y  suplica  deit  CoMÜei 
d'  Igualada  ils  ijcualadin»  residenu  en  B«nW 
na. — Deutcade  la  univertilat  r  singuUntf  ipt' 
lada  y  conveni  ab  loa  acreedora. 


Festas  ea  Igualada  per  la  rendido  de  Barcelo- 
na. -Vnv  /./;j.— A  «  dOjtubre  io  Conceli  át  Cent  dcBaí^ 
celon:i  resoliiul*  tornar  á  la  obediencia  del  rey  D.  Joan.qoi 
entra  en  la  ciutat  á  17  dil  met3¡.x  mes.  Com  a^ó  significan 
1  ucab.un.'nt  d  una  djsastro^a  gui:rra  civil  que  dura  ásot 
anys,  fou  oeljbrat  en  Igualada,  y  sígurament  en  les  demb 
poblajíons  r^ais,  ab  les  aüostumades  festes,  á  tenordelí 
crida  s^'früent: 

II  Pro  redaclhne  insigiiis  eiuítiitis  Barcbinont  ttd  Rfgiam  M*iitUtim.-lui 
hoiats  queuj  (a  hom  assaber  di:  pan  del  magnfflich  Gircli  MorígOD  . 
nent  de  ctiphi,  i  dcix  honor,  bailes  de  la  vila  de  Aguolada  per  lo  mobik 
M.'ii)'or  Uey  é  pír  lo  monestir  de  seac  Cugai  de  Vatlís,  á  initaacia  t  N^Mh 
1:1  ddls  lionrats  Conscllers  de  la  dita  vili,  com  perla  beaaTenrunda ndacól 
de  la  ciuiat  <ii  Barcelona  i  la  ma^estac  del  dit  senyor  Rey  de  preimünf 
!:eguida  sin  ürJoiui  per  ios  dits  lionraii  Coaselleri  é  prohomeni  ii  Isii 
vih,  per  r.:r  .grades  c  lahors  i  nostre  Senyor  Den  Jeiu  Chiiit  1 1  Ii^míh 
sa  Verge  nosirc  dona  Sia.  Mida  niare  sua  del  acle  de  la  dita  reducÁl* 
demú,  que  será  diuiiieni,'e,  sia  feta  gran  Cesta  é  solempnitit  en  bfmM 
vila,  axf  com  sí  era  la  fesia  de  Nadal,  ífabeat  lolempse  offici  i  fnSadpi 
la  diía  vila:  í  aprís  per  Jeooració  de  la  dita  Testa  apr¿a  diDür,  grau  bali'B 
i  ale^ries  ú  aldiuiares.  l'er  ^-o  los  dits  honor,  ballet  manen  i  tot  haaio^ 
ralnient  qiie  deüi.i  de  bmi  nial!  nprós  será  tocal  A  la  missa  lieo  i  la  ei¿"» 
t  la  diía  proiTessó  i  hoyr  lo  olilid  dirioit^W* 
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lots  btn  de  una  Uiura  de  cera  á  la  lumioaría  de  la  dita  esglesia  guioyadora 
6  adqabidora.  E  que  de  continent  aquesta  nit  tot  hom  scombre  é  araballesca 
ios  Inrs  antoxans,  sots  bao  de  ciach  sois.  E  á  la  nit  com  los  senys  tocarán,  é 
á  vespre  per  lo  semblant  ñcn;en  graos  alegries  ¿  aldimares,  posant  lu- 
é  farahons*  per  les  portes  é  per  les  ñaestres:  sots  lo  dit  baa  de  *V* 
Mis  á  la  dita  luminaria  adquisidors.  E  que  tot  sia  fet  per  retribuir  é  fer  gra- 
dóte lahors  á  nostre  Seayor  D¿u  Jesu  Christ  é  á  la  sua  gloriosa  Mare  be- 
Mfta  de  la  dita  benaveoturada  oova.» 
Publicada  á  19  Octubre.  (L.  üniu,) 

Igualada  felicita  ais  Goncellers  de  Barcelona 
per  la  redúcelo. 

«Ais  molt  migDÍfñchs,  honorables  é  de  gran  saviesa  senyors  los  Coase- 
Üers  de  la  insigne  ciutat  de  Barcelona. 

i/MoU  tnagnííñcbs,  honorables  é  de  gran  saviesa  senyors.  Molta  gloria 
devém  retribuir  á  nostre  Senyor  Deu  Jesu  Christ  é  á  la  gloriosa  Verge  pura 
é  intacta  Mare  sua,  com  los  nostres  tremelosos   é  lassos  enteniments  han 
pogat  veure  aquests  dies  de  tanta  beneuyran;;a  per  la  rcducció  per  vostres 
grans  prudencies  é  aquexa  insigne  ciutat  á  la  magestat  del   preclaríssim  Rey 
é  senyor  nostre  feta.  Havents  ferma  créenla  mes  per  acte  divinal  que  per 
obra  humanal  esser  stat  fet  é  obrat;  com  sen  seguescha  repós  é  conservado 
daquexa  insigne  ciutat,  é  exconseguent  de  tot  lo  principat  de  Cathalunya.  O 
qoant  alta,  maravellosa  é  benaventurada  es  stada  tal  reducció.  Nos  lig  en  los 
actes  deis  romans  ne  en  los  fets  deis  troyans,  ne  en  negunes  canóniques 
(cróaiques)  acte  de  tanta  virtut  é  saviesa  quant  es  stat  obrat  en  lo  present 
per  vostres  grans  prudencies.  Totes  les  gents  suscitants  les  vostres  savieses, 
les  quals  per  mortes  é  soterrades  havien,  per  tant  maravellós  acte  vos  glo- 
TÍffiquen.  E  signantment  nosaltres,  qui  com  á  orfens  é  privats  de  la  nostra 
mare  en  les  nostres  necessitats  ab  gemech  é  plor  lementavem  dolents  nos 
^  la  prívació  de  nostra  mare.  Hon,  donchs,  senyors,  ab   molta  jubilació  é 
alegría  havcm  delibera t  fer  vos  la  present  á  vostres   magnifficcncies,*com  á 
filis  DOS  recomanam,  supplicant  vos  sia  de  vostra  benignitnt  que  en  los  actes 
¿  capitulacions  entre  la  prefata  magestat  c  aquexa  ciutat  celebrats   ó   cele- 
bradors,  vullats  tractar  aquesta  vila  é  universitat  com  á  filia  vostra  é  daque- 
u  ciutat,  c  en  aquélls  esser  compresos  é  entesos;  segons  per  deute  mater- 
^  vers  nosaltres  son  tenguts.  Sperants  ab  desig  de  vostres  prudencies  ha- 
^eravís  de  les  coses  per  la  conservació  de  la  cosa  pública  daqucxa  ciutat  é 
•Qcccssivament  daquesia  vila  iractades.  E  ultra  quen  farets  v;o  que  de  vo- 
ulires  se  pertany  é  sespera,  vos  ho  reputarcm  á  gracia  singular,  com  A  pa- 
feí  molí  reverents  é  senyors  virtuosos  qui  no  acustumats  oblidar  la  honor  é 
^ses  vostres.  E  en  lo  mig  ordenáis  de  nosaltres   com  á   cars  fílls  lo  que 
pbsent  vos  sia  ab  fianza  de  complir.  E  part  les  dites  coses,  vos  supplicam 
donets  fe  é  créenla  al  portador  de  la  present  en  tot  qunn  vos  dirá  de  part 
Qostra.  E  en  les  coses  queus  occorrerá  tractar  lo  bcnavenir  daquesta  univer- 
sitat com  á  filia  vostra,  vos  placía  dar  aquclls  remeys   que  á  les  vostres  in- 
signes savieses  occorrerán  ó  serán  necessaries.  Scrita  en  Aguolada  á  *XX1* 
^c Octubre  anv  MCCCCLXXII. 


412  HISTORIA    D  IGUALADA 

»A  la  ordinació  de  vostres  maguifficeiicies  sempre  prests  c  aparellais 
Consellers  de  Agúala  da.» 

Salutació  y  súplica  dais  Gonoellers  ais  igua- 
ladins  residents  en  Barcelona. 

«Al  molt  hooor.  lo  senyer  ea  Ramoa  Millars,  en  Barcelona. 

»Molt  honor,  seoyer.  Malta  es  stada  la  alegría  que  nosaltres  hi?em  la* 
guda  per  lacte  de  la  benaveaturada  redúcelo  daquexa  ciutat  feta  á  la  migci- 
tat  del  seiiyor  Key,  creeats  á  cerc  esser  stat  mes  acte  divinal  que  obnht- 
manal.  £  si  gran  es  stada  la  nostra  alegría  per  lo  dit  acte»  creen  en  ferm  qae 
tanta  matexa  ne  havem  haguda  com  per  aquell  mates  acte  havem  scooK- 
guida  libertar  de  poder  nos  scriure  ¿  comunicar,  segons  debans  tcattuim- 
vem.  Per  que  de  tot  devcm  fer  gracies  á  nostre  Senyor  Deu  Jesu  Christil 
la  sua  gloriosa  Mare  beneyca.  E  per  tant  hav6m  deliberat  fer  vos  la  prcMtt 
avisant  vos,  senyer,  com  per  altrcs  letres  scrivim  ais  senyors  de  Consdkn 
daquexa  ciutat  supplicant  los  sia  de  lur  benignitat  que  en  los  actes  é  capin- 
lacions  entre  la  prefata  magestat  é  aquexa  ciutat  celebráis  é  qui  daqaí  intf 
se  celebrarán,  vullen  tractar  aquesta  vila  é  universitat  com  á  filia  lar  ¿di- 
quexa  ciutat,  esser  compreses  ¿  enteses.  Per  «;o,  senyer^  affectuosameot  iw 
pregam  é  encarreganí  que,  ensemps  ab  alguns  deis  senyors  ¿  siagalirs  di* 
questa  vila  qui  son  en  aquexa  ciutat  é  quins  semblarán  hi  degen  íaiotM^ 
vullats  esser  ab  los  dits  senyors  de  Consellers^  pregant  é  supplicant  los  l^ 
gons  demunt  es  contengut;  é  nosaltres  en  la  dita  letra  quels  fem  perloNB- 
blant  los  supplicam  que  tots  los  fecs  consernents  la  utilitat  é  consovicü 
daquesta  vila  é  cosa  pública  de  aquélla  vullats  haver  per  recomanats,  icgos 
de  vos  speram  é  coníiam.  Pregant  vos  encare  mes  que  vullats  mostrar  ¿el- 
municar  la  present  ais  honrats  senyors  en  Valentí  Artigó,  Nanthoni  CoiMí; 
an  Johan  Pon^-,  Gispert  MiUars,  an  Maciá  Oller,  an  Pere  Riera  é  á  too  Im 
altres  ñlls  daquesta  vila  qui  sien  en  aquexa  ciutat  qui  sien  zelants  ddbi¿ 
honor  daquesta  vila;  pregant  los  de  nostra  part,  segons  ab  laprescnilM 
pregam,  ólls  é  quescum  delis  prenguen  la  present  per  lur,  com  lo  can 
rega,  prenguen  ios  fets  de  la  dita  (vila)  per  proprís  ¿  segons  d¿lls 
com  á  filis  que  son  daquesta  vila.  J:  m¿s  com  havem  entes  á  dir  é  haitapv 
ben  cert  lo  senyor  Rey  havía  donada,  veñuda  ó  empenyorada  aquestsii^ 
contra  forma  deis  priviiogis  de  la  dita  vila,  al  ñll  del  Comte  de  PrádeS|épff 
«;o  nosaltres  haguessem  fets  nostres  raíssatgers  al  senyor  Rey,  ¿  sí  úste 
tota  la  dctV^nsió  qaeus  es  stada  possible,  é  stigam  encare  en  dapte  pcrÍ0 
persuasions  del  Comte  de  Prddes  lo  dit  senyor  Rey  nous  hi  fes  altre 
maior;  da^o  sius  plaurá  parlareu  ab  los  dits  senyors  de  Consellers 
los  com  per  privilegis  daquesta  vila  lo  dit  senyor  tal  acte  fer,  Depertfh 
dita  vila  de  la  sua  re  val  corona  separar  no  pot:  ans  com  fet  fos  ¿  enldcM' 
la  dita  vila,  per  pura  donació  per  los  altres  passats  Reys  feta,  eradehAi 
ciutat,  é  ya  per  tai  cars  la  dita  ciutat  t¿  los  homenatges  deis  hoooíd^ 
questa  vila.  Per  que  totes  les  ditcs  coses  vos  sien  avís,  é  en  son  can  é  M 
haiatá  les  á  memoria.  1:  per  la  present  no  havém  mes  á  dir.  Sintgaant^ 
ses  Jo  nosaltres  ¿'  Jnqaesta  universitat  vos  serán  plasents,  fiabiencMM 
scrivits.  De  Agualada.  (Falta  la  data.) 

»Los  Consellers  de  Aguolada  á  la  honor  vostra  sempre  prests.*  (£>  Q*) 
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Deutes  de  la  universitat.  Conven!  ab  los  acre- 

ledors.  Any  1473. — En  temps  de  pau  la  vüa's  trovava 
ímpre  carregada  de  deutes:  íqué  seria  donchs  en  temps  de 
m  llarga  guerra  que  reduhí  la  població  á  menys  duna  ter- 
era  part,  y  que  ocasiona  la  privado  del  principal  recurs  que 
snia  la  vila  en  Tarrendament  de  les  imposicions,  del  qual 
ou  privat  coni  á  cástich  de  sa  resistencia  á  les  for9es  reals? 
)urant  tot  lo  temps  de  la  gu:írra  no  's  paga  quasi  cap  pen- 
ió  deis  molts  censáis  que  pesavan  sobre  la  universitat.  En 
iebades  los  acrehedors  demanavan  y  exigían  Uurs  pensions. 
ío  hi  havía  recursos.  Al  fí  de  la  guerra  hagué  d'acudirse 

0  alguna  manera  ais  deutes;  se  feu  un  conveni  ab  los  acre- 
edors,  com  anám  á  veure. 

oCom  la  universitat  de  la  vila  de  Aguolada  é  singulars  de  aquélla  sien 
sgnts  é  obligáis  á  molts  é  diversos  creedors  censalistes  en  diverses  añ- 
iles pensions  de  censos  é  censáis^  ultra  altres  deutes  é  cárrechs  ax{  ordina- 

1  com  extraordinaris,  los  quals  necessariament  quescun  any  cove subir 

soportar:  ¿  com  per  sguart  de  la  turbació  de  la  guerra,  la  qual  per  ¡uy  di- 
Bsl  eo  los  temps  prop  passats  ses  seguida  en  lo  principal  de  Cathalunya, 
iirÜa  de  Aguolada,  qui  frontalera  continuament  es  stada  daquesta  ditaguer- 
ly  é  los  singulars  de  aquélla  sien  devengáis  en  tanta  pobresa  é  necessitat  é 
tanta  diminució  de  poblé  que  ya  no  poden  bastar  á  pagarles  pensions  deis 
ks  censos,  ne  d^nsals,  ne  altres  cárrechs  ax{  ordinaris  com  extraordinaris  ais 
Bsls  la  dita  universitat  é  singulars  de  aquélla,  ax{  en  universitat  com  en 
•iticular  son  tenguts  é  obligáis,  ans  per  aquélls  sien  degudes  diverses  é 
[sssi  toles  les  pensions  deis  censos  é  censáis  qui  son  cayguls  é  venguts  á 
«ga  per  temps  de  'X'  en  doize  anys  prop  passats  entre  los  quals  la  dita 
(■erra  ses  seguida Per  los  esgunrts  demunt  diis  é  altres los  honora- 
bles Consellers  de  la  dita  vila volents  provehir  á  la  indempnitat  de  la  uni- 

tniíai  de  la  dita  vila,....  fonch  deliberai  é  codcIós  que  alguns  bons  homens 

^prohomens  de  la  dita  universitat pensnssen,  invesiigassen  é  posassen 

ígun  bon  remey De  ques  seguí  que  los  dits  prohomens feren   relació 

Omoo  poden  trobar  ne  veure  via  ne  mijá    algú si   donchs  los  creedors 

íQsalisies  de  la  dita  vila  é  singulars  de  aquélla  ab  misericordia  no  irada- 
íQla  dita  universitat  é  singulars  d¿  aquélla  tlent  los  gracia,  absolució,  def- 
dció  é  remissió  de  lotes  inlegrament  les  pensions  deis  censos  é  censáis 
le  cascun  any  reben  é  son  acustutnats  rebre  axí  sobre  la  universitat,  com 
Kare  sobre  los  singulars  é  bens  de  aquella  degudes  é  qui  á  paga  son  ven- 
ides  dinire  lo  temps  de  la  dita  guerra:  é  que  de  les  pensions  qui  dequí 
•Wít  á  paga  vendrán,  per  algún  conJecent  temps  per  aquélls  (acreedors)  ne 
ts  feta  gracia  de  la  meyíat 

»E  lo  dit  honor,  consell,  vista  c  entesa  la  bona  é  loable  diligencia  per  los 
ts  prohomeis feta ,  é  de  nanats  los  honor,  preveres  de  la   Comunilat 
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de  la  esglesia  de  la  dita  vila,  é  lo  honor.  Prior  del  monestir  de  sent  Agas- 

t{ foren  emprats  ¿  pregats  per  los  dits  honor.   Consellers  é  per  conloi 

jurats  del  dit  coasell,  que  havents  compassió  de  la  dita  universitat  ¿  debsa- 
gulars  de  aquélla,  ¿lis  dits  preveres  en  ñora  de  Comunitac  ajusttts,  é  eoore 
com  á  singulars  preveres  benefficiats  en  la  dita  esglesia;  é  lo  dit  honor.  Prior 
en  nom  del  dit  monestir  é  convent  de  aquéll,  volguessen  fer  de  lars  ccaioi 
é  censáis,  «;o  es  de  les  annues  pensions  que  reben  sobre  la  oniversint  ¿  a- 
care  sobre  los  singulars  de  la  dita  vila  ¿  bens  lurs  la  gracia  demant  dita..* 

»Per  <;o  los  honor,  preveres  benefficiats  en  la  dita  esglesia,  qo  es,  ooiscr 
Pere  Agusti  dez  Coll,  mosser  Johan  Franquesa,  é  mosser  Pere  Romi,é 
mosser  Bernat  Tría  preveres  beneíñciats  en  la  esglesia  parroquial  déla £b 
vila,  en  absencia  deis  altres  preveres  é  benefficiats  en  la  dita  esglesia,  Co- 
munitat  fnhents  ¿  representants,  ab  auctorítat  ¿  decret  del  reverent  senyor 
Bisbe  de  Vich  ó  de  son  Vicarí,  ó  de  son  Ofñcial,  ó  daqoell  á  quis  pertup; 
é  lo  venerable  frare  Johan  Martf  Prior  del  monestir  de  sent  Agostí  é  coo- 
vent  del  dit  monestir  ab  consentiment  de  son  superior: 

»Item  en  Pere  Claramunt  vabater  é  Anthoni  Comes,  procuradora  ¿  admi- 
nistradors  de  les  almoynes  den  jabata  é  den  Alisó  en  la  dita  vila  dotaJes: 

»Item  en  Barthomeu  Riba  sabater  ¿  Pere  Colldesangaferrer.procurtdois 
é  administradors  lany  present  del  hospital  de  la  dita  vila: 

»Item  Nanthoni  Corts  sastre  procurador  é  administrador  de  la  lamioaria 
qui  crema  en  la  dita  esglesia: 

))Item  Viceni;  Borras*  sastre  é  Anthoni  Rosseta  parayre,  procuradorsdeis 
candela  qui  crema  denant  lo  Cors  precios  de  Jesu  Christ  en  la  dita  esglesia; 

»Item  mes  los  honor,  marmessors,  procuradors  é  actors  de  la  menoci- 
sorfa  del  honrat  en  Barthomeu  Pedri(;a  quondam  specier  de  la  dita  vila: 

» Vista  c  entesa,  c  sabents  á  cert  la  molta  penuria,  pobrrta  é  necessiiaté 
diminució  de  poblé  qui  en  aquella  vila  vuy  es;  moguts  de  pietat  é  caritate 
per  dar  cam{  é  forma  la  dita  vila  sia  sustentada  é  no  vinga  á  total  perdido  é 
destrucció:  deliberaren  condesendre  é  supplir  á  les  moltes  é  grana  pregaxies 
per  los  honrats  Consellers  ¿  consell  de  la  dita  vila  á  élls  fetes  en  fer  ¿  fier- 
mar  la  gran  absolució,  diffinició  ¿  remisio  signentr:  s'O  es,  que  per  ¿lis  a 
los  dits  noms  ¿  succehidors  lurs  en  les  dites  sdministracions  é  coses  de- 
munt  dites,  é  per  aquclls  qui  en  les  dites  coses  adherir  se  volran,  abaokii 
diffmexcn  é  remeten  á  la  dita  universitat  é  singulars  de  la  dita  vila  de  Afoo- 

lada totes  ó  sengles  pensions  de  censos  é   censáis  morts  que  á  élls  ó  i 

qualsevulla  délls sien  deguts  ¿  deludes  ¿  cesaades  de  pagar^  dina  eiBpcrd 

lo  temps  de  la  dita  guerra  é  ñns  en  la  fosta  de  sent  Johan  del  mea  de  Jttf 
primer  vinont.  Xo  res  menys  ab  la  present  serie  absolen,  difíinezen  i  rBD^ 
ten  ú  la  dita  universitat  é  singulars  de  aquélla,  per  temps  empero  dedoM 
anys  de  la  dita  festa  de  sent  Johan  de  Juny  en  avant  com  piadora,  b  mcjOl 
de  les  peusions  deis  dits  censáis  qui  dins  lo  dit  temps  á  paga  vendrán* 
Sots  tais  empero  pacte,  forma  é  condició,  <;o  es,  que  los  censos  loa  qnaliia 
reben  snbre  al^Lines  proprietats  deis  singulars  de  la  dita  vils,  comaqidli 
censos  sien  aiiixos  á  les  Jites  proprietats  é  de  aquélles  reparar  noa  pusc^ 
que  de  la  dita  l'esta  de  sent  Johan  en  avant  vendrán  d  terme,  ¿  les  pCBVM 
deis  censáis  qui  ans  del  dit  temps  de  la  guerra  foren  á   paga  é  encaxaiM 
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deg^des,  aqoélls  é  aquéBo  Tnrrjfimieui  «c&s  jü^xdk  úsúuzzíz  se  misoio^ 
pigar  se  hagen:  é  qoe  per  la  ji>  icoqs  ñna  xina  XJ-  om  ^  ^oa  mirvnersdftai 
éongalars  de  aqoéila  itagen  ¿  oes  xen^nsa  isr  ¿  |ireKsr  ia  iüxa  me^isait  ^ 
ki  peosions  deis  dits  censáis  2us  flia  ixcs  ¿zeedon  oensalnces  sxats  caB|xax  ^ 
eontradicció  de  alguna  persouL  £  aem^jsB:  g*»ni,  aitsaiXhoÁ.  Anmioó  < 
icmbsió  fan  los  singalars  ác  la  Ata  TÜa.  co  es,  jos  sss  ais  Sj^^es..  4e  quise- 
viBa  censos  é  censáis  que  per  a^a¿Iis  se  :ci>cn  e  9am  acasi&Bao  rebre,  vO 
ea»  los  ans  délls  sobre  k»  ahm  .. 

bE  los  hooor.  en  March  Bosqxtctt,  Francescb  Sala,  Pere  Amat  é  Goülem 
l^adell  Consellers  lanj  preseaz  ác  ia  áata  TÜa,  en  notn  de  la  dita  oniTersitat 
i  deis  singulars  de  aqatila,  accepcen  la  dita  gnÓA,  absolndó^  deí6niaó  é  re> 
■iaió  predices  deis  demont  dízs,  ab  nwkiplicaoons  de  grades  quels  ne 
2.«r  de  Abril  de  147).  (£.  Lnr.) 


Los  acrehedors  que  firman  aquest  conveni  son  molt  pochs 
m  comparació  deis  molts  que  tenía  la  vila.  Es  segur  que 
n'hi  hauria  una  porció  que  no  voldrian  firmarlo:  y  que  per 
Dbligarlos  s'  acudiría  al  Papa  per  obligar  ais  acrehedors 
ecclesiástichs,  y  al  Rey  per  los  seglars:  y  que  després  de 
mil  treballs  y  gastos  s'  arrivaría  á  reduhírlos  á  tots  á  sub- 
jectarse  á  la  tatxa  convinguda  ab  los  qui  firmaren  primers 
lo  conveni. 

Varies  vegades  bagué  d' acudir  la  vila  al  recurs  de  fer 
semblants  convenís  ab  los  acrehedors,  obligada  per  la  im- 
possibilitat  de  pagar  lo  que'ls  devía. 

En  aquesta  ocasió  lo  mes  terch  en  aplanarse  á  la  reduc- 
ció  fou  mossen  Joan  d'Enfesta  obtentor  del  benefici  de  Sant 
Joan  en  la  parroquial  de  Tora,  ab  quí  molts  anys  haí^uc  dt: 
Uuytar  Igualada.  Per  evitar  dispendiosos  plels  ab  cll,  y  nh 
^tres  que  tampoch  volian  acceptar  la  reducci/;,  síipclíi  íi\ 
citrém  de  fer  la  vila  cessió  general  de  bens  en  favor  (Í*:]k 
acrehedors;  de  la  qual  cessió  parla  lo  documcnt  seg»i':r)t 

Questió  ab  xnossen  Joan  d'Enfesta  y  cessió 

general  de  bens.  Any  1478. 

«Mernoríal  ÍDStructiu  fel  per  los  honor.  Conse-Iert  é  prr.ttow'rut  /í*r  í* 
^de  Aguatada  al  honrat  en  Barthomeo  (^ibau  ahrc  dcU  0/T#*.e;Í<5ft  4«  h 
^tayila  per  missatger  trames  á  laciuut  de  Barcelona  tc&re  iet  (//t«'t  4^.y»,¡ 
•«riles. 

iPrimernment:  per  quant  per  lo  honor,  roícer  Trairetxet  V.'if.  ff*%tíft\ 
■^  senyor  Bisbe  de  Vich  serie  stada  donada  lenter.c.i  k"*  .u  cí  .%%  '.  *,%  ftn^ 
**^  dcvant  éll  entre  mossen  Johan  Denfrsu  benef'.c  a:  ^k  1»'.'  '/.?/iu  4^ 
'<^á,  de  una  part;  é  la  universitat  de  la  dita  «.ía^  de  la  yir'  i>,'f^  y^^  0^  ^#^« 
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sentencia  sería  dcclarat  la  cessíó  ó  niissió  de  bens  per  part  de  li  diani- 
versitat  feta,  axí  com  feta  era,  no  haver  loch;  é  la  dita  universitat  úi  tíah 
condempnada  en  despeses.  E  per  as6  per  part  de  Ja  dita  universitat  liiilidl 
interposada  appellació,  appellant  se  al  Reverendíssim  Archabisbe  de  Tena* 
gona:  que  la  dita  causa  de  appellació  sia  entreduhída  tansolament,  pero  lO 
perseguida,  fins  altrement  sia  deliberat  en  lo  coosell  de  la  dita  vUa.  Empoó 
que  entre  tant  sia  hagut  consell  de  homens  de  sciencia  sobre  lo  dret  é  joi* 
ticia  de  la  dita  universitat  é  singulars  de  aquélla,  remetent  aqüestes  coks  á 
la  discreció  del  dit  missatger. 

»Item:  com  la  universitat  de  la  dita  vila  é  singulars  de  aquélla,  perkM 
insu portables  cárrechs  deis  censáis  ¿  altres  deutes,  á  prestació  é  solució  dds 
quals  es  tenguda  é  obligada,  sovint  sien  vexats  é  inquietáis  ax{  en  lo  íorl^ 
cular  com  ecclesiástich,  é  la  dita  vila  no  hage  forma  ne  manera  de  poder 
pagar  los  dits  censáis  ne  altres  cárrechs,  ne  hage  manera  de  poder  hmr 
pecunies,  com  ¡o  srnyor  Rey  sage  preses  á  ses  tnans  les  imposicions^  de  les  qoib 
los  creedors  se  acustumaven  pagar  é  satisffer,  ne  los  singulars  de  la  día 
vila,  per  la  moka  pobresa  qui  en  aquélls  es^  ne  pusquen  soportar  ne  ferli- 
lles  per  pagar  dits  deutes,  ans  los  covingue  recorrer  á  remey  de  cessió  de 
bcns:  ¿  ax{  sia  deliberat  en  lo  consell  de  la  dita  vila  que  sia  feta  cessió  de 
bens  per  la  dita  universitat:  es  molt  necessari  que  lo  dit  missatger  hage 
consell  de  dos  ó  tres  bons  juristcs  homens  amichs  é  sperimentais,  com  li 
cessió  de  bens  millor  fer  se  pora:  é  ya  sis  pora  fer  en  universitat,  ó  si  ssari 
á  fer  en  universitat  ¿  en  particular;  é  en  qualsevulla  forma  é  manera  qae  fier 
se  puga  se  don  forma  é  manera  que  dita  cessió  se  fas'a  en  la  cort  delí  ba^ 
los  de  la  dita  vila,  per  fugir  á  maiors  messions  é  despeses..... 

»ltem  que  sia  fet  mot  ais  dits  magnífBchs  senyors  de  Consellers  deBir- 
cclona  sobre  certa  donació  ques  diría  lo  senyor  Rey    hauría  feta  deliAi 

vila  de  Aguolada )>  Nota  que  aquest  document  es  del  any  1479:  donchs  fin 

llavors  retenía*!  Rey  les  imposicions,  les  quals  no  foren  tomades  i  la v3s 
fíns  al  1479»  ^^y  ^*^  ^^  mon  del  Rey,  comens'ant  la  vila  i  cobrarles  en  I480 
(L.  Univ.) 

Intervenció  del  Rey. — Ferran  II  ab  decret  fetén 
l>arcclona  á  ji  de  Des^mbre  de  i  j8o.  mana  ais  acrehedors 
d  liTLialada  acccptar  lo  conven!  fet  ab  la  maíoria,  sotspeM 
de  ^o>ñ  ílorlns,  y  prohibeix  ais  oficiáis  reals  entendre  n 
cap  execuciü  contra  la  vila  promoguda  pcls  acrehedors  re- 
calcilrants.  (/..  Pri'v..  n,  iiS.) 

Concordia  entre  la  Universitat  y  sos  acreho- 

dors.  .  \ny  I  /'/'. 

.  AttL's  encara  qjo  es  bcn  cert  c  notori  ais  dits  honor,  crehedorsqu 
nbnns  Je  L  <;  tii:l'acion$  d.'I  prcscnt  principat,  \0  es,  abans  de  la  guerra,  ¿ob 
¡.:  dita  vila  pnr^iuia  inte^'ranicnt  les  pensions  deis  dits  censáis,  stauen  poblsB 
e:i  Jila  vila  cccc.  I'.kIií  ó  mes,  e  vuy  noy  stan  sino  cxxxxv  fochs,  c  lo^í 
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«  es»  qoe  monuut  mes  It  valía  e  talla  de  hu  deis  de  aquell  temps  que  no 
roy  de  qnants  son  en  la  dita  vila  tots  plegats.  Hoch  noresmenys  qoe  les 
^osidons  de  dita  vila  qoi  son  dedicades  e  destinades  en  pagar  les  pensions 
s  dits  censáis,  valien  en  aquell  temps  mes  de  tres  parts  mes  del  que  valen 
•.^Tolen  e  consenten  e  ezpressament  fan  pacte  (los  acrehedors)  ab  la  dita 
tfcraitat  e  singnlars  de  aquella  que»  durant  la  present  concordia»  la  qual 
^tes  parts  durar  volen  per  temps  de  dotze  anys»  los  quals  comensaren  a 
fxer  lo  primer  dia  de  Febrer  del  any  *M-cccc  noranu  sis»  la  diu  vniver- 
It  e  singulars  de  aquella  ,.hagen  e  sien  tenguts  pagar  á  quiscun  crehedor^.- 
ihó  de  *VI*  sous  per  liura,  90  es  de  les  pensions  deis  censáis  que  reben..^. 
r  pftgament  de  lurs  annues  pensions » 

Diumenge  20  de  Juny  de  1496  firmaren  la  concordia  al- 
los  acrehedors,  y  en  díes  següents  la  firmaren  altres,  quasi 
ts,  no  volent  firmarla  lo  Prior  de  Santa  María  del  Lledó 
algún  altre,  lo  qual  fou  causa  de  llargues  altercacions  en- 
c  deutors  y  acrehedor,  ab  los  consegüents  gastos  y  mal- 
Kaps. 

Un  acte  del  concell  general  fet  á  8  de  Novembre  de  1556 
irla  d"  una  altra  concordia  feta  ab  los  acrehedors,  que  ha- 
la de  durar  set  anys  «los  quals  expiren  lo  present  any  (i  5  56). » 
k>nchs  aquesta  concordia  degué  firmarse  l'any  1549,  y  ab 
ila  s'obtingué  nova  reduccíó  de  pensions,  en  virtut  de  la 
[oalsols  se  pagana  ais  acrehedors  tres  sous  per  Iliura,  ó  sia 
imeytat  de  lo  acordat  en  la  concordia  del  any  1496.  Axis 
"esulta  del  següent  document,  quln  titol  diu: 

«Cabbren  ó  Ileuador  deis  Censáis  y  Credits  que  la  Vniversitat  déla  vila 
b  Agualada  fa  a  les  persones  y  lochs  dios  scrits  en  V  any  Mili  sinc  cents  y 
laquanta  sis,  juxta  lo  compartiment  fet  aquest  any  deis  preus  de  les  impo- 
>dons  de  dita  vila,  á  rahó  de  iii  sous  per  Iliura,  juxta  la  forma  de  la  noua 
oncordia  feta  entre  dita  Vniversitat  y  Crehedor  (acrehedors)  censualistes  de 
^oella.»  Segueix  la  llista  de  90  y  tants  acreedors  ab  la  pensió  que  á  cada  un 
orrespón  segóos  la  nova  coocordia.  Lo  primer  de  llista  es  lo  Rnt.  Joan 
)ksa^  Prior  del  Lledó.  «ítem  fa  dita  Vniversitat  al  vener.  prior  del  Ledo  lo 
•timer  de  febrer:  es  vuy  la  pensió  (integra)  VI  Iliures,  VI  sous,  VI U I  di- 
^crs:  es  lo  que  ha  haver  juxta  dita  noua  concordia  y  compliment  de  aquest 
*y  XVI III  sous.»  (L.  Univ,  dtls  anys  1496  y  1556.) 
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sentencia  sería  declarat  la  cessió  ó  missió  de  bens  per  part  de  U  diu 
versitat  feta,  ax{  com  feta  era,  no  haver  loch;  é  la  dita  univenittt  m 
condempnada  en  despeses.  E  per  a<;ó  per  part  de  la  dita  univenitat  m 
interposada  appellacló,  appellant  se  al  Reverendíssim  Archabisbe  de1 
gona:  que  la  dita  causa  de  appellació  sia  entreduhida  tansolameot,  pe 
perseguida,  fíns  altrement  sia  deliberat  en  lo  consell  de  la  dita  vila.  Ei 
que  entre  tant  sia  hagut  consell  de  homens  de  sciencia  sobre  lo  dret 
ticia  de  la  dita  universitat  é  singulars  de  aquélla,  remetent  aqüestes  c 
la  discreció  del  dit  missatger. 

»Item:  com  la  universitat  de  la  dita  vila  é  singulars  de  aquélla,  ] 
insu portables  cárrechs  deis  censáis  é  altres  deutes,  á  prestado  é  solac 
quals  es  tenguda  é  obligada,  sovint  sien  vexats  é  inquietáis  axf  en  lo 
cular  com  ecclesiástich,  é  la  dita  vila  no  hage  forma  ne  manera  de 
pagar  los  dits  censáis  ne  altres  cárrechs,  ne  hage  manera  de  pode 
pecunies^  com  lo  senyor  Rey  sage  preses  a  ses  mans  les  imposicüms^  de  leí 
los  creedors  se  acustumaven  pagar  é  satisflfer,  ne  los  singulars  de 
vila,  per  la  molta  pobresa  qui  en  aquélla  es,  ne  pusquen  soportar  ne 
lies  per  pagar  dits  deutes,  ans  los  covingue  recorrer  á  remey  de  ce 
bens:  é  ax{  sia  deliberat  en  lo  consell  de  la  dita  vila  que  sia  feta  ce 
bens  per  la  dita  universitat:  es  molt  necessari  que  lo  dit  missatge 
consell  de  dos  ó  tres  bons  juristes  homens  amichs  é  sperímentats, 
cessió  de  bens  milior  fer  se  pora:  é  ya  sis  pora  fer  en  universitat,  ó  i 
á  fer  en  universitat  é  en  particular;  é  en  qualsevulla  forma  é  manera 
se  puga  se  don  forma  é  manera  que  dita  cessió  se  fava  en  la  cort  d 
les  de  la  dita  vila,  per  fugir  á  maiors  messions  é  despeses..... 

»Item  que  sia  fet  mot  ais  dits  magnífBchs  senyors  de  Consellers 
cclona  sobre  certa  donació  ques  diría  lo  senyor  Rey   hauria  feta  éí 

vila  de  Aguolada n  Nota  que  aquest  document  es  del  any  1478:  don 

llavors  retenía  'i  Rey  les  imposicions,  les  quals  no  foren  tomades  i 
fíns  al  1479)  ^^V  ^^  ^^  mort  del  Rey,  comens^ant  la  vila  i  cobrarles  e 
(L.  Univ.) 

Intervenció  del  Rey. — Ferran  II  ab  decret 
Barcelona  á  ji  de  Desembre  de  1480,  mana  ais  acreb 
d  Igualada  acceptar  lo  conven!  fet  ab  la  majoria,  sots 
de  ^'ooo  Üorins,  y  prohibeix  ais  oficiáis  reals  entend 
cap  execució  contra  la  vila  promoguda  péls  acrehedoi 
culcitrants.  (/..  Pn'v.,  n,  118.) 

Concordia  entre  la  Universitat  y  sos  aci 

dors.  .  Wív  /  /'/'. 

" Attes  encara  que  es  ben  cert  e  notori  ais  dits  honor,  crehed* 

nbnns  do  ks  turbacions  áú  present  principat,  vo  es,  abans  de  la  guer 
I:;  dita  vila  pnprnua  intcgrament  les  peusions  deis  dits  censáis»  staaen 
en  dita  vila  cccc.  fochs  ó  mt^s.  e  vuv  noy  stan  sino  cxxxxv*  fochs,  i. 
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i  mimttat  mes  U  valía  e  talla  de  ha  deis  de  aquell  temps  qne  no 
inants  son  en  la  dita  yila  tots  plegats.  Hoch  noresmenys  qne  les 
(  de  dita  Tila  qoi  son  dedicades  e  destinades  en  pagar  les  pensiona 
naals,  ▼alien  en  aquell  temps  mes  de  tres  parts  mes  del  que  valen 
i  e  consenten  e  expressament  fan  pacte  (los  acrehedors)  ab  la  dita 
e  singolars  de  aquella  que,  durant  la  present  concordia»  la  qual 
rts  dorar  volen  per  temps  de  dotze  anys»  los  quals  comensaren  a 
imer  dia  de  Febrer  del  any  *M-cccc  noranu  sis,  la  diu  vniver- 
alars  de  aquella ^hagen  e  sien  tenguts  pagar  á  quiscun  crefaedor..... 
^I*  sotts  per  liara,  90  es  de  les  pensions  deis  censáis  que  reben..... 
nt  de  lurs  annues  pensions » 

enge  20  de  Juny  de  1496  firmaren  la  concordia  al- 
íhedors,  y  en  díessegüents  la  firmaren  altres,  quasi 
rolent  firmarla  lo  Prior  de  Santa  María  del  Lledó 
iltre,  lo  qual  fou  causa  de  llargues  altercacions  en- 
>rs  y  acrehedor,  ab  los  consegüents  gastos  y  mal- 
te del  concell  general  fet  á  8  de  Novembre  de  1556 
ma  altra  concordia  feta  ab  los  acrehedors,  que  ha* 
rar  set  anys  «los  quals  expiren  lo  present  any  (i  556). » 
iquesta  concordia  degué  firmarse  l'any  1549,  y  ab 
tingué  nova  reducció  de  pensions,  en  virtut  de  la 
se  pagana  ais  acrehedors  tres  sous  per  lllura,  ó  sia 
t  de  lo  acordat  en  la  concordia  del  any  1496.  Axis 
el  següent  document,  quin  títol  diu: 
m  ó  Ileaador  deis  Censáis  y  Credits  que  la  Vniversitat  déla  vila 
la  fa  a  les  persones  y  lochs  dins  scrits  en  V  any  Mili  sinc  cents  y 
is,  juxta  lo  compartiment  fet  aquest  any  deis  preus  de  les  impo- 
iita  vila,  á  rahó  de  iii  sous  per  lliura,  juxta  la  forma  de  la  noua 
feta  entre  dita  Vniversitat  y  Crehedor  (acrehedors)  censualistes  de 
egueix  la  llista  de  90  y  tants  acreedors  ab  la  pensió  que  á  cada  un 
segons  la  nova  concordia.  Lo  primer  de  llista  es  lo  Rnt.  Joan 
)r  del  Lledó.  (fltem  fa  dita  Vniversitat  al  vener.  prior  del  Ledo  lo 
febrer:  es  vuy  la  pensió  (íntegra)  VI  Iliures,  VI  sous,  VI II I  di- 
que ha  haver  juxta  dita  noua  concordia  y  compliment  de  aquest 
I  sous.»  (L.  Univ,  deis  anys  1496  v  1556.) 
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Re-^nat  de  D.  Joan  II  <  i  /?  ;J.— Convocac'uj  de  les  hosis  de  Caulunya  enviri 
usaige  Princeps  namquc.  Gcstions  d'  Isrualada:  conveni  ab  lo  vcpuer.— ¿ 
la  bandera  del  sometcnt  al  portal  de  Soldevila. — La  Conca  d' Odena  s*a 
á  Ií2[ualada  per  aquest  ncííoci. — Conveni  ab  lo  vcíruer. — Recluiament  de  i 
mcns. — Prescntd'un  c;inter  de  mel  al  veguer. — Mosscnt  Pcre  de  Que 
mosscn  Joan  de  Montbuv  conductors  v  furriels  de  la  host. — Gastos  ds  b 
dició:  fochs  d'  Ipriiaiada. — Pau. 


Gonvooaoió  de  les  hosts  de  Catalunya.  G 
tions  d' Igualada.  Ajiy  1473, — Acabada  la  guerra  c 
comengá  la  guerra  ab  los  franceses  per  tráurels  del  Ro 
lió  que  ocupavon,  y  que  lormava  part  de  Catalunya  lla^ 
Los  documents  que  vaigá  copiar  teñen  ínteres,  perqué  1 
tran  com  cumplían  llavors  lo  servey  militar  les  poblac 
de  Catalunya,  espccialment  Igualada. 

í<A]s  molt  niflgnífíichs  «^  dotats  de  gran  saviesa  senyors  IosG>nselIc 
la  insigne  ciutat  de  Barcelona. 

•>MoIt  magnffñchs  c  de  gran  saviesa  senyors.  Per  gemioades  letr 
aquests  dies  poch  ha  psssats  lo  magnífñch  regent  de  la  vegarfa daquexa  < 
marc  nostra  ha  scrit  al  sotsveguer  ó  batle  reyal  daquesta  vilt  ab  iosert 
letres  de  la  magestat  del  I  limo,  scnyor  Rey,  en  vigor  de  les  qnals  coi 
¿  mana  esscr  convocar  les  gents  del  principal  de  Cathalunyt  per  tot 
vogarícs,  en  virtut  del  usatge  Princeps  namque.  E  vuy,  data  de  la  prese 
stada  presentada  al  dit  sotsveguer  é  batle  una  de  les  dites  letres,  perL 
li  es  manat  que  dins  *I!1*  dies  ab  tots  aquells  de  la  sotsvegaría  é  jared» 
¿11  comanada  de  peu  c  de  cavall  que  sien  de  estat  de  portar  armei 
i^ucrra,  sien  ab  óil  dit  regent  per  anar  ab  éll  á  socorrer  é  ajudar  la  p 
magestat  á  Pcrpinyá,  ab  pena  de  cors  é  de  haver,  ab  llura  vitualIeSi 
com,  senyors,  sogons  privilegis  reyals  an  aquesta  vila  atorgats,  nosahí 
aquesta  vila  no  hagcm  ne  siam  tenguts  anar  en  ost  negú,  sino  sotsli 
dera  daquexa  noble  ciutat;  per  aquesta  rah6,  senyors,  hav¿m  delibe 
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M  ÍM,  present  avisant  vostres  magnifficencies  de  totes  les  dites  coses,  é  per 
iber  de  vosaltres  qué  es  de  fer,  ne  qué  es  deliberat  per  vostra  gran  saviesa: 
ipplicant  vos  sia  de  vostra  benígaitat  voler  nos  consellar  qué  será  de  fer 
er  nosaltres,  ne  si  hi  haurá  algún  míjá  per  scusa  justa  de  no  anar  sino  ab 
OMltres  ó  aquexa  ciutat,  com  dit  es.  £  ax{  matex  sis  pendra  algún  mijá  per 
BBbre  tal  vexació  á  tot  lo  principat;  segons  ya  en  passat  es  stat  praticat: 
■r  no  contrestant  aquesta  vila  per  causa  de  la  guerra  et  aliter  sia  constitui- 
Ifcn  molta  pobresa  é  necessitat,  é  los  viures  sien  en  molta  carestía;  nos 
cmble  sería  mes  spedient  á  nosaltres  quitar  la  dita  convocado,  si  per  vos- 
ilires  é  aquexa  ciutat  era  fet  lo  seroblant,  que  no  fer  la  gent  (a).  E  del  que 
wr  vostres  grans  savieses  será  deliberat  vos  placia  voler  nos  rescríure  per 
ío  exhibidor  de  la  present.  Oííerínts  nos,  senyors,  esser  prests  á  tota  vostra 
BiAnació,  é  complir  per  honor  daquexa  ciutat  é  vostra  tot  quant  possible 
rii,  segons  com  á  ñlis  daquélla  é  vostres  som  tenguts  é  obligats.  E  la  divi- 
■i  clemencia  vos  tinga  en  la  sua  sancta  custodia.  De  Aguolada  á  *XVI*  de 
Ákffl  any  MCCCCLXXIIl. 

»A  la  ordinació  de  vosaltres,  insignes  senyors,  sempre  prests  Consellers 
fc  Aguolada.» 

A  22  d  Abril,  en  concell  general  de  tota  la  universitat  ce- 
fcbrat  en  la  capella  de  Sant  Bartomeu,  se  nombra  una  co- 
loissió,  que  ensemps  ab  los  Conceliers — 

^pBtquen  tractar,  ñnar  é  concordar  de  la  redempció  faedora  de  la  gent  de  la 
Ala  vila  qui  haurfa  anar  al  servey  del  senyor  Rey  en  vigor  del  dit  usatge 
thkeeps  namque)  axi  ab  lo  senyor  Govemador,  veguer  de  Barcelona,  Dippu- 
te  é  Consellers  de  la  dita  ciutat,  é  ab  qualsevulla  altres  persones  qui  de  a^ó 
tagen  poder,  aplicant  en  a<;ó  é  acostant  se  é  comunicant  ab  los  nobles  mos- 
er  Pere  de  Qiieralt,  mosser  Johan  de  Muntbuy,  mosser  Bernat  Sellent  é 
knhomeu  de  Caramona  (Carmona?)  procurador  general  de  la  Conca  Dó- 

'•cna.....  é  fer  é  tractar  les  dites  coses ai  mancho  dampnatge  é  mes  aven- 

ttge  de  la  dita  vila  é  singulars  de  aquélla,  é  encara  de  la  sotsvegaría  de  la 
Uta  vila  é  poblats  en  aquélla. 

tltem  mes  lo  dit  consell  elegí  per  missatger  lo  honrat  en  Pere  Franque- 
M  per  anar  á  la  ciutat  de  Barcelona  per  tractar  c  comunicar  deis  prop  dits 
CU  del  dit  usatge,  axí  ab  lo  dit  Govemador,  com  ab  lo  veguer  de  Barcelona, 
:oiD  ab  los  Depputats,  Consellers  de  la  dita  ciutat,  com  ab  altres  qualsevol 
>cnones  ab  les  quals  de  a<;6  sage  á  comunicar;  donant  píen  poder  al  dit 
Híssatger  ab  aquélls  se  pusquen  concordar  é  fer  conclusió,  axí  del  nombre 
if  les  gents  qui  é  si  anar  hauran  al  secors  é  servey  del  dit  senyor  Rey,  com 
tM|aare  de  poder  se  composar  é  avenir  ab  aquell  de  élls  qui  de  a<;ó  hagen 
poder,  per  algún  nombre  de  quantitat  competent,  tractant  los  dits  fets  al 
ttiDcho  dampnatge  é  mes  aventatge  de  la  dita  vila  c  sotsvegaría  é  poblats 
<B  iquélla« 


(jj  Es  dir:  que  crcyen  sería  mes  convenient  á  la  vila  pairar  ab  dincr  (quitar) 
i<|<K9it  servey  al  Fiey,  que  no  anar  a  cumplirlo  personalment  ab  les  armes. 
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Se  trau  la  bandera  del  aometent  al  portal  dt 
Soldevila. 

«Al  molt  noble  ¿  molt  magnífHch  mosser  Pere  de  Querait  senyor  id 
castell  de  Thous. 

»MoIt  noble  é  molt  magoi'fñch  mosser.  La  present  es  per  qutnt  sassc 
havcm  rebudes  tres  letres,  ^o  es,  una  del  senyor  Governador,  Iiltre  dcb 
senyors  de  Depputats  c  laltre  deis  Consellers  de  la  ciutat  de  Barcdom,  Id 
quals  per  maior  informado  de  vostra  noblesa  ensemps  ab  la  present  per  to 
portador  de  aquélles  vos  trametcm,  avisant  vostra  noblesa  com  de  contmai^ 
volent  obeyr  al  manament  del  dit  senyor  Governador,  é  segons  requcr  li 
fet,  havcm  treta  la  bandera  fóra  aquesta  vila,  é  aquélla  posada  al  pontlil 
Soldevila,  per  star  aparellada  á  la  jornada,  per  sotsvenir  á  la  magestn  éd 
senyor  Rey.  Empero,  per  quant  havcm  de  molta  necessitat  vostre  bon  pncr 
é  consell,  favor  é  aiuda  sobre  les  dites  coses;  quant  mes  podcm  tos  sopfi* 
cam  sia  de  vostra  benignitat  de  continent  voler  venir  fíns  a^^f,  retornaacla 
dites  letres,  com  aquélles  encare  per  cuyta  no  bajara  prés  negan  regisüc. 
Fem  fi  per  cuyta.  De  Aguolada  á  XXII*  de  Abril  M-CCCCLXXIll. 

))A  la  honor  vostra,  molt  noble  mossenyer,  prests  Sotsvaguer  é  Come- 
llers  de  Aguolada.» 

Poch  mes  (')  meys   escriuen    lo  meteix  a   Bartomeu  Ca- 

ramona,  procurador  general  de  la  Conca  d'Odena.  per  lo 

(JIomte  de  Cardona.  I  n  detall  hí  afegexen: 

(« susare  havcm  rebudes  tres  letres,  una  del  senyor  Governador,  ifaic 

deis  Depputats  c  altre  deis  Consellers  de  Barcelona,  per  les  qaali  noia 
signifñcat  la  molta  oppressió  en  que  la  magestat  del  senyor  Rey  vnyscno- 
ba  dins  la  vila  de  Perpinyá,  per  causa  del  acitiament  en  que  los  fnaicam, 
qui  son  de  XVI*  en  XVI II*  millia  en  sus,  vuy  lo  teñen » 

La  Conca  d' Ódena  s' agrega  á  Igualada  ¡NT 
aquest  negoci. — .Wentres  lo  míssatger  Pere  Franquea 
era  a  lUircclona  per  negociar  aquest  assumpto.  rebc cartí 
deis  (^oncellers  dihcntü  que  havian  víngut  homens  comis* 
^¡onats  de  la  (Jonca  d  <_>dena,  ^o  es,  d' Odena,  Claramunty 
<]asiellaulí.  per  suplicarlos  que  en  aquest  assumpto  desitjt- 
vnn  airrcirar^e  a  l^rujlada.  per  manera  que  lo  quepactáslo 
missalL^er  per  aquesta  vila,  ho  pactas  ensemps  perditspo- 
Mes.  Li  doyan  que  ve^^és  si  podría  convenirse  a b  lo  veguer 
'  ah  quí  tini-ués  carrech  d  a<;ñ,  de  manera  que  s' acóntenos 
ihcinch  hi.mcns  de  cavall,  lo  qiul  serta  }^ran  henejficitt^ 
pi.\i ii.nl  ./i-  /í'/>. 


SECCIÓ   PRIMERA.  —  CAP.   LXVI  42 1 

Conven!  ab  lo  veguer.  A  26  d'Abril  escriuen  no- 

ament  al  dit  missatger  lo  següent: 

•Molt  honor,  senyer.  Vay  de  matí  es  stat  a^í  mosser  lo  veguer  de  Bar- 
iona  venint  de  fer  lo  discors  de  lo  vegaría  per  causa  del  usatge  Princeps 
.  £  per  quant  nosaltres  é  tots  aquests  senyors  de  la  sotsvegaría^  sots 
forma  nos  som  concordáis  ab  éll;  vos  pregam  decontinent  vos  ne  vin- 
tty  é  no  careu  procehir  en  altres  coses  per  aquest  fet:  car  creém,  segons 
M  letra  que  havém  rebuda  del  Governador,  tenpoch  aquí  no  si  podie  res 
lacordar:  é  maiorment  que  nosaltres  cuydam  haver  feta  bona  concordia.  E 
U  la  present  no  havém  mes  á  dir.  Sí  no  que  la  divina  clemencia  vos  guart 
i  rinittres.  De  Aguolada  á  XXVI-  de  AbrU  MCCCCLXXIII. 

»Sols  vos  pregam  vos  vullats  donar  cárrech  á  algú  de  aquí,  que  la  hora 
iWndera  de  aqueza  ciutat  partirá  per  anar  la  via  del  senyor  Rey^  nos  sia 
B  atif ,  per  (;o  que  la  gent  que  sa  (s'  ha)  á  fer  per  dita  sotsvegaría  no  perda 
■ipt  en  lo  camí;  car  nosaltres  paguarém  lo  quins  trameterán. 

aConsellers  de  Aguolada  á  vostra  honor  prests.» 

Los  Concellers  y  comissionats  concordaren  ab  lo  dit  ve- 
guer que  Igualada,  Montbuy  y  Tous  contribuirían  ab  18 
bómens  armats  y  pagats  péls  dits  tres  pobles. 

Reolutament  deis  18  hómens. — Dimecres,  día  de 

Blercat,  28  d\\bnl,se  publica  en  Igualada  la  crida  següent: 
sAra  hoiats  tot  hom  generalment  queus  fa  assaber  lo  honor,  sotsveguer 
!  Wde  de  la  vila  de  Aguolada  per  lo  molt  alt  senyor  Rey,  com  per  servey  é 
Doorríment  de  la  magestat  del  senyor  Rey  sia  desliberat  entre  los  honora- 
let  Consellers  é  prohomeos  de  la  dita  vila  de  Aguolada  é  los  jurats  é  pro- 
omens  deis  castells  é  lochs  de  la  sotsvegaría,  fer  é  trametre  á  la  vila  de 
Wpinyá  en  servey  del  dit  senyor  Rey  cert  nombre  de  gent  de  peu,  homens 
9D  disposta  ab  ballestes.  E  á  quiscú  de  aquélls  hagen  deliberat  donar  se- 
ma sois  barcelonesos  per  sou  de  un  mes.  Per  i;o  lo  dit  honor,  sotsveguer 
:  betle  notiffíque  á  tot  hom  generalment  la  dita  deliberado,  per  go  que  qual- 
«tolla  qui  deliberará  pendre  lo  dit  sou,  vinga  en  la  present  vila  é  sia  ab  los 
fe  honor.  Conseller  da^í  demá  que  será  dijous  per  tot  lo  die,  per  fer  se 
Kdiire  é  prestar  la  seguretat  acustumada  que  son  tenguts  fer  é  prestar:  é  lo 
ll  too  será  pagat  á  bell  comptant  planament.  E  si  mes  temps  de  un  mes 
Mrán,  los  será  pagat  lo  dit  sou  per  tant  temps  com  aturat  é  servit  hauran. 

Present  d'un.oánter  de  xnel  al  veguer. 

•Al  molt  magníffích  é  molt  virtuós  mosser  Johan  Bernat  Ferré  veguer 
^Barcelona. 

tMolt  magnifñch  mosser.  Per  attendre  á  la  promesa  per  nosaltres  feta, 
F^k)  portador  de  la  present  vos  tremetém  lo  quanter  de  la  mel,  que  per 
*Qialtres  vos  era  offert  tremetre:  creém  será  bella  é  fina.  Per  la  expedido 
'ds  homens  qui  han  anar  per  aquesta  part  en  servey  é  soccorriment  de  la 
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Valles:  com  per  la  boaa  nova  la  qual  de  present  ei  Tengada  de  1t  btati 
turada  pau  i  concordia  entre  la  magettat  del  leayot  Rey  t  lo  Rey  de  Fn 
□ovament  tractada  é  concordada,  sia  ordoaat  per  los  hoanti  CooicHc 
prohoniens  de  la  dita  vila,  per  retribuir  gracies  é  laon  a  notcreScnyorl 
Jesu  Chrtst;  que  demá  qui  será  díamcDge  de  matí  ana  de  miua  sia  fm 
lempne  professó  per  la  presenl  vila,  ab  tota  aqaelU  honor  é  ¿tnáá 
millor  fec  se  puschi.  Per  s'O  los  diis  honor,  bailes,  iniíanu  i  reqidrim 
dits  honor.  CoDsellers.  intimaat  é  notifiScaat  i  tot  hom  generalmtnr  It 
ordinaciá  é  deliberado,  minan  en  aquílls  que  demá  de  mact  «iid  Ioi  k 
sonarán,  sia  á  la  esglesia  parroquial  per  seguir  la  santa  proRetsó,  t  gm 
rán  mi-rit  de  nostre  Senyor:  altrement  sien  cert  eocoireiXD  Cd  btn  Je 
Iliura  de  cera,  de  la  qual  gracia  nc  amor  nols  sería  feta  algniuu*  (L.  üm 


capítol  lwii 


fj.  yojii  ;/|'í.,;;-í  ,,-»,'.— Uti  herati  ,i  rey  .I"  armes  J' Inglalerrj 
de  Monlmaneu.— Desafiamenl  den  Ramón   de  Copón».  Contesl 

.—Nova  de  la  vin^uda  det  rey  D.  Joan  II  á  l)(ualada  v  de  la  alien 
en  favor  del  Mestre  de  Calatrava.— Rewivalla  de  la  guerra  de  Fra 

.-,  del  uí.n?e  Prin~tps  ajmjuf. 


Un  heratt  ó  rey  d  armes  d' Inglaterra  robat 
■op  da  Montmaneu.  Anv  ¡47). 

«Ais  molt  magniffichi,  honor,  é  íavií  seoyors  los  veguer,  baile  t  Pahers 
li  vita  de  Cervera. 

■Molt  magQfffichs,  hoDOr.  ¿  sivis  seoyors.  Vay  de  matf  serla  arríbat  en 
esta  vila  un  arnut  ó  tey  darnies  del  Rey  Denglaterra  iramís  á  la  migea- 
del  Senyor  (Rey)  per  alguna  fets,  segoas  son  sígQÍfficat,  greument  coo- 
Dcnts  la  honor  ¿  benavenit  de  la  preFata  mageitat,  é  en  «a  companya  un 
e  home  servidor  seu,  ab  gran  querela  nos  ha  denunciat  com  lo  die  pas- 
,  partiat  daqueii  v¡la  (Cervera),  arriba  en  MuQtmaneu  á  la  hora  de  diñar, 
r&;á  en  casa  den  Mavirt  hostaler,  han  se  dina.  E  aprés  fonch  dinat,  partí 
'  fer  sa  vía.  E  quant  fonch  al  sol  de  la  costa  de  Muncmaneu  li  hisqueren 
I  homens,  lo  hu  vestít  de  roba  grisa,  é  lalcre  de  roba  negre,  lo  hu  de  edflt 
XXXX*  anys,  é  laltre  de  XX-  ñas  en  'XXV-  anys:  los  qualí  menyspte- 
iti  £  poch  temencs  nostre  Senyor  Deu  ¿  la  senyorla  temporal,  los  pren- 
n'en  e!s  ligaren  per  los  polzes  de  les  mans  á  un  arbre,  é  los  levaren  i  to- 
CD  los  lenyals  ó  scucs  que  portavea  en  los  pits,  segons  es  de  siil,  é  anells, 
egells  dor,  pedrés  ñnes,  i  ¡oyells  dar  £  dargent,  monedes,  gipons  é  robe* 
seda,  £  encara  argcnt  de  plata,  é  dos  parells  de  calces  negres  molt  ñnes, 
ítres  coses  de  valuí,  en  valúa  per  tot  de  quaranta  marcha  dargent.  E  com 
i  coses  sien  de  mal  eiimpH  é  dignes  de  gran  cástich  é  correcci¿,  altes  es- 
lióme trames  per  tal  Rey  i  aenyor,  é  sle  £  stiga  sots  presidí  £  salva  guar- 
*H  del  senyor  Rey,  com  daltres  senyors  t  Reys.  é  maiorment  per  logran 
tctrey  £  desonor  que  es  fet  al  senyor  Rey;  vos  pregam  é  eocarregam,  de- 
nciuit  vos  les  dites  coses,  vos  placia  en  aqüestes  coses  feí  deguda  inves- 
Bd6  per  tots  aquells  mijans  queus  sla  possible^  é  de  tais  malfectors,  si  á 


f^ 


■.:.  .:'''■■ 


«r.-íf' 


capítol  xlvi 


Kc^nat  Je  D.  Joji:  II  (  i  /r;^. — Convocació  de  Íes  hosts  de  Catalunyi  cnviriuiíd 
usaií;c  Princcf's  namquc.  Gcstions  d'  Ic;ualada:  conveni  ab  lo  vcpuer.— Se  iru 
la  bandera  del  somctcnt  al  portal  de  Soldevíla. — La  Conca  d' Odcna  s'aímci 
á  I;;ualadu  per  aquest  neíjoci. — Conveni  ab  lo  veí^uer. — Reclutamcni  de  i*h- 
mcns. — í'reíscni  d'un  Ciinlcr  de  mel  al  veguer. — Mosscnt  Pcre  de  Oucrili^ 
mosscn  Joan  de  Montbuy  conductors  y  turríels  de  la  hosi. — Gastos  di  la  cxrt- 
dició:  fochs  d'  lirualada. — Pau, 


Convocado  de  les  hosts  de  Catalunya.  Gtai-  j 
tions  d' Igualada.  Any  1473. — Acabada  la  guerra  civil.  ] 
comen(;á  la  guerra  ab  los  franceses  per  tráurels  del  Rosse-    ; 
lió  que  ocupavan,  y  que  formava  part  de  Catalunya  llavors. 
Los  documents  que  vai^á  copiar  teñen  interés,  perqué  mos- 
tran  com  cumplían  llavors  lo  servey  militar  les  población* 
de  Catalunya,  especialment  Igualada. 

«Ais  molt  magníftichs  c  dotnts  de  gran  saviesa  senyors  los  Consellen  de 
la  insigne  ciutat  de  Barcelona. 

»Molt  magníífichs  t  de  gran  saviesa  senyors.  Per  geminades  letres  en 
aquests  dies  poch  ha  pnssats  lo  magnífñch  regent  de  la  vegiría  daquexi  daiac 
marc  nostra  ha  scrit  al  sotsveguer  ¿  batle  reyal  daquesta  vila  ab  insertes  de 
Ictros  de  la  magcstat  del  lUmo.  senyor  Rey,  en  vigor  de  les  qutls  convoa 
ó  mana  osscr  convocar  les  gents  del  principal  de  Cathalunya  per  totes  les 
vegarícs,  en  virtut  del  usatge  Princfps  namque»  E  vuy,  data  de  la  present,  es 
stada  presentada  al  dit  sotsveguer  é  batle  una  de  les  dites  letres,  per  la  qesl 
li  es  manat  que  dins  *II1'  dies  ab  tots  aquells  de  la  sotsvegaría  é  juredicdóa 
¿11  comanada  de  pcu  c  de  cavall  que  sien  de  estat  de  portar  armes  ¿  Cer 
íj^ucrra,  sien  ab  ¿11  dit  regent  per  anar  ab  éll  á  socorrer  é  ajudar  la  preto 
mngestnt  á  Perpinyá,  ab  pena  de  cors  é  de  haver,  ab  Uurs  vitualles,  etcE 
com,  senyors,  scgons  privilegis  reyals  an  aquesta  vila  atorgats,  nosaltresne 
aquesta  vila  no  hagcm  ne  siam  tenguts  anar  en  ost  negú,  sino  sots  la  ban- 
dera daquexa  noble  ciutat;  per  aquesta  rahó,  senyors,  havcm  delibentfcr 
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n  It  present  ivisant  vostres  magnifñcencies  de  totes  les  dites  coses,  é  per 
iber  de  vosaltret  qué  es  de  fer,  ne  qué  es  deliberat  per  vostra  gran  saviesa: 
ipl^icant  vos  sia  de  vostra  beaignitat  voler  nos  consellar  qué  será  de  fer 
«r  nosaltresy  ne  si  hi  haurá  algún  mijá  per  scusa  justa  de  no  anar  sino  ab 
«altres  ó  aqueza  ciutat,  com  dit  es.  £  axí  matex  sis  pendra  algún  mijá  per 
tabre  tal  vexació  á  tot  lo  principal;  segons  ya  en  passat  es  stat  praticat: 
ik  DO  contrestant  aquesta  vila  per  causa  de  la  guerra  et  aliter  sia  constitui- 
ktn  molta  pobresa  é  necessitat,  é  los  viures  sien  en  molta  carestía;  nos 
Knble  seria  mes  spedient  á  nosaltres  quitar  la  dita  convocado,  si  per  vos- 
ibres  é  aquexa  ciutat  era  fet  lo  semblant,  que  no  fer  la  gent  (a).  E  del  que 
ler  Tostres  grans  savieses  será  deliberat  vos  placia  voler  nos  rescriure  per 
o  exhibidor  de  la  present.  Offerints  nos,  senyors,  esser  prests  á  tota  vostra 
tifinadó,  é  complir  per  honor  daquexa  ciutat  é  vostra  tot  quant  possible 
b,  tegons  com  á  filis  daquélla  é  vostres  som  tenguts  é  obligats.  E  la  divi- 
•  demencia  vos  tinga  en  la  sua  sancta  custodia.  De  Aguolada  á  'XVI*  de 
\M  any  M-CCCCLXXIII. 

•A  la  ordinació  de  vosaltres,  insignes  senyors,  sempre  prests  Consdlers 
le  Aguolada.» 

A  22  d' Abril,  en  concell  general  de  tota  la  universitat  ce- 
cbrat  en  la  capella  de  Sant  Bartomeu,  se  nombra  una  co- 
nissió,  que  ensemps  ab  los  Concellers — 

pttquen  tractar,  finar  é  concordar  de  la  redempció  faedora  de  la  gent  de  la 
ha  vila  qui  hauría  anar  al  servey  del  senyor  Rey  en  vigor  del  dit  usatge 
hkeeps  namque)  axi  ab  lo  senyor  Govemador,  veguer  de  Barcelona,  Dippu- 
iti  é  Consellers  de  la  dita  ciutat,  é  ab  qualsevulla  altres  persones  qui  de  a^ó 
a^  poder,  aplicant  en  a<;6  é  acostant  se  é  comunicant  ab  los  nobles  mos- 
er  Pere  de  Querait,  mosser  Johan  de  Muntbuy,  mosser  Bernat  Sellent  é 
¡tnhomeu  de  Caramona  (Carmena?)  procurador  general  de  la  Conca  Dó- 
ena.....  é  fer  é  tractar  les  dites  coses al  mancho  dampnatge  é  mes  aven- 
are de  la  dita  vila  é  siogulars  de  aquélla,  é  encara  de  la  sotsvegaría  de  la 
ita  vila  é  poblats  en  aquélla. 

•ítem  mes  lo  dit  consell  elcg{  per  missatger  lo  honrat  en  Pere  Franque- 
\  per  anar  á  la  ciutat  de  Barcelona  per  tractar  ó  comunicar  deis  prop  dits 
ts  del  dit  usatge,  axí  ab  lo  dit  Govemador,  com  ab  lo  veguer  de  Barcelona, 
Mn  ab  los  Depputats,  Consellers  de  la  dita  ciutat,  com  ab  altres  qualsevol 
nones  ab  les  quals  de  asó  sage  á  comunicar;  donant  píen  poder  al  dit 
isMtger  ab  aquélls  se  pusquen  concordar  é  fer  conclusió,  axi  del  nombre 
í  les  gents  qui  é  si  anar  hauran  al  secors  é  servey  del  dit  senyor  Rey,  com 
iqoare  de  poder  se  composar  é  avenir  ab  aquell  de  élls  qui  de  a(;ó  hagen 
Kler,  per  algún  nombre  de  quantitat  competent,  tractant  los  dits  fets  al 
incho  dampnatge  é  mes  aventatge  de  la  dita  vila  c  sotsvegarfa  é  poblats 

aquélla. 


(a)  Es  dir:  que  crc)cn  sería  mes  convenicnt  á  la  vila  pagar  ab  dincr  (quitar) 
ue»i  servey  al  Rey,  que  no  anar  á  cumplirlo  personalment  ab  les  armes. 
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present  no  tenim  mes  á  dir,  sino  que  som  prests  á  la  honorvostra.  De  Apio- 
lada á  VI 111  de  Pabrer  any  M'CCCOLXXlllI. 

)>A  la  honor  vostra,  senyer,  prests  Consellers  de  Aguolada.  (L  L'tUv.) 

Eq  concell  general  de  tota  la  universitat— «volgueren  é  ordonaren:  Qaí 
si  lo  senyor  Rey  en  propria  persona  venía  á  la  present  vila  de  Agnolada  |ur 
fer  la  dita  donació  de  la  vila  al  dit  Mestre  (de  Calatrava)  ó  per  liurar  potso- 
sió  de  aquélla  al  dit  Mestre,  ó  per  altre  acte  de  alieoació,  que  ¡uxta  la  fonu 
del  consell  per  lo  dit  honor,  micer  Berenguer  Artigó  per  ses  letres  donat, 
sia  supplicat  lo  dit  senyor  Rey  que  tal  acte  per  éll  no  sia  fet,  íTeent  li  eshibi- 
ció  deis  privilegis  de  la  dita  universitat:  é  per  multiplicades  supplicacioos  de- 
sistir (resistir)  ó  empatxar  la  dita  donació  ó  tradició  de  possessió«  itiCDi 
aquells  actes  continuar  per  actes  públichs  é  auténtichs,  per  ;o  que  en  esJ^ 
venidor  se  puscha  mostrar  de  la  voluntat  é  intenció  del  dit  consell  i  singa- 
lars  de  aquél!;  é  que  per  esdevenidor  cárrech  de  inñdelitat  axi  per  lo  dit  Ab- 
bat  (de  Sant  Cugat)  é  covent,  com  per  la  ciutat  de  Barcelona  donsr  nos 
puscha.  Si  empero  per  fer  é  exercir  los  dits  actes  venieo  algunes  altres  per- 
sona ó  persones  ó  oíñcials  del  senyor  Rey,  ó  altres  en  absencia  del  dit  k- 
nyor  Rey,  que  en  tal  cars  iTossen  taucades  les  portes  deis  portáis  de  la  diu 
vila,  é  fent  en  aquéll  ó  aquélls  exhibido  deis  dits  privilegis,  sia  empatxidali 
entrada  de  aquélls  en  la  present  vila..^.»  lo  Febrer. 

Al  A  bat  de  Sant  Cugat  li  escríuen:~«Per  quant  seriem  avisáis  de  Bar- 
celona en  fóra,  é  sería  en  cert  que  lo  senyor  Rey  qualsevol  motiu  firíatiiois 
al  ñll  seu  Mestre  de  Calatrava  de  dar  li  les  viles  de  Vilafrancha  é  aquesu,  c 
per  aquesta  rahó  sería  allá  (á  Vilafranca)...»»  Supliquen  al  Abat  que  fa.e  lot 
lo  possible  per  empatxar  que  passe  avant  tal  intent.  lo  Febrer. 

Hn  igual  sentit  escriuen  ais  Concellers  de  Barcelona,  ais  quils  diaeo: 
««De  la  qual  nova  (de  la  alienació  de  la  vila  en  favor  del  Mestre  de  Cala- 
trava) podets  pensar  stam  no  poch  esmerriats  é  tribalats:  car  no  speraveo 
tal  rep6s  ne  rcparació  de  la  guerra;  de  la  qual  som  romasos  ya  quasi  del  loi 
perduts:  c  crecm  ab  vcritat  que  si  vehém  un  tal  revers,  go  que  Dea  no  vnlla, 
pcrirém  del  lot.»  lo  l-ebrer. 

Res  dexarcn  per  fer,  com  de  costum,  los  Concellers  de 
Is^ualada,  per  parar  lo  colp  que  temían.  Que  al  fi  de^uc  esscr 
una  falsa  alarma.  Perqué  rebuda  carta  den  Pere  l'Vanquesa. 
("onceller  de  la  vila,  qu¡  devia  haver  estat  trames  á  Barcelo- 
na per  aquest  assumpto,  dihentlos  que  no  havia^Oírrat  sa- 
ber res  de  cert  sobre  tal  alienació,  li  contestaren  los  com- 
panyons  (>)ncellers  en  carta  del  i^  de  Kebrer: 

uMoIt  honor,  seiiyer.  Vostra  letra  havcm  rebuda,  é  aquélla  bé  entesa,  p^ 
lo  semblant  vos  avisam  nosaltres  aví  no  havém  tengut  avís  que  cert  sia  de» 
presents  afTers,  ne  crccm  sia  res  en  fet.  Per  t;0,  honor,  senyer,  per  quant  «■ 
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cm  vostra  aturida  daqaí  per  al  present  no  es  aecessaría;  vos  placía  totora 
le  á  vos  placía  venir  vos  ae.  £  sia  Jesús  vostra  guarda.  De  Agnolada  á  XV' 
e  Febrer  any  MCCCCLXXlllI- 
«CoQsellers  de  Aguolada  á  la  honor  vostra  prests.»  (L.  Univ.) 

Revivalla  de  la  guerra  de  Franca:  publioaoió 
leí  «Princeps  namque)).  Any  1474. — En  carta  del  2^ 

le  Junyá  micer  Berenguer  Artigó  díuen  los  Concellers 
[Ue'l  Rey  y'l  regent  de  la  veguería  de  Barcelona  han  escrit 
engles  Uetres  al  sotsveguer  de  la  vila  manant,  en  virtut  del 
isatge  Princeps  namque,  que  totes  persones  en  estatdepor- 
ar  armes  estlguen  aparellades  á  la  primera  requesta.  Per 
luant  los  franceses  entran  pél  Rosselló  per  correr  les  ter- 
es del  Rey.  Preguen  á  micer  Artigó  que  s' informe  del  que 
an  les  altres  universitats  y  escriga  ais  Concellers  lo  que 
abrá. 

A  8  de  Juüol  los  Concellers  demanan  consell  á  D.  Pere 
le  Queralt,  senyor  de  Tous,  sobre  aquest  assumpto. 

A  1 1  de  Julio!  firman  créenla  en  favor  deis  Concellers 
mtoni  Simón  y  Joan  Tenat,  que  trametan  al  Rey.  La  creen- 
a  no  explica  T  objecte  del  missatge:  es  de  suposar  sería  la 
ublicació  del  usatge  Princeps  namque. 

Los  metexos  missatgers,  devían  presentarse  tambó  á  fra 
ternat  de  Rocacrespa,  Pabordre  de  Penedés  en  lo  monestir 
e  Sant  Cugat,  ab  la  corresponent  créenla  feta  á  12  Juliol. 

Altra  crcenva  portaren  los  missatgers  per  los  Concellers 
le  Barcelona  feta  lo  meteix  día  12  de  Juliol. 

Aquesta  vegada  redimiren  ab  diner  aquest  servey,  com 
nostra  lo  se^uent  document: 

22  Juliol.  Concell  general  de  tota  la  universitat.— «Volgueren  é  ordona- 
eo  que  per  pagar  aquelles  trenta  vuyt  Iliures  á  les  quals  la  universitat  de  la 
iiu  vila  é  sÍDgulars  de  aquólla  é  los  homens  del  castell  de  Muntbuy  é  de  la 
luadra  de  Vilanova  del  Cami  se  son  remuts  (redímits)  de  la  convocació  del 
Jiatgc  Princeps  namque  per  lo  senyor  Rey  are  derrament  convocat  contra  la 
^ent  francesa;  per  pagar  la  part  á  la  dita  universitat  é  síngulars  de  aquélla 
:ontingent  á  pagar  en  les  dites  XXXVIII*  Iliures,  sia  feta  talla  entre  los  sin- 
niUrs  de  la  dita  vila,  segons  la  valía  deis  bens  de  aquéils,  tallant  i  son  é 
iliter.).  (L.  Univ.) 


Drets  del  coronatge  del  Prinoep  D.  Femn. 

.-líiv  /./76.  — Lo  pr-esent  que  per  pura  cortesía  oferian  lo* 
pobies  al  Rey  en  la  solemnitat  de  sa  coronació.  se  conven! 
dcsprós  en  contribució  obligatoria,  contra  la  qual  protesta 
Igualada  diverses  vegados.  com  havem  vist.  Ara  tornaoa 
demanarü  ab  ocasiú  de  haverse  coronat  per  Rey  dt  Cas- 
tella  lo  primogénit  l'crran,  anomenat  lo  Catúlich.  y  contra 
tal  exigencia  protesta  mivament  la  vila  fundada  en  so»  pri- 
vilcgis,  com  anám  á  veure. 

'íAI  molt  honor,  scnycr  en  Pere  Amai,  en  Barcelona. 

»Molt  hoarat  sciiyer.  La  prcsent  es  per  quanC  iff  es  suilotenyea 
Ubach  com  á  comissari  del  scnyoi  Rey  haveat  cárrech  de  la  coUecudcb 
drcEs  de  la  coronació  do!  senyor  Rey,  volent  fer  exequció,  per  la  diíacsto- 
aadó,  deis  bciis  deis  sint:iihrs  de  U  dita  vila,  demenant  nos  'j'  flori  doiaoi 
per  focli.  Hmpcri')  per  qiisnt  per  nosaltres  li  es  stal  allegat  hartm  prinkp 
per  lo  qual  preteni-m  no  esscr  tengucs  i  la  paga  del  dit  dret,  é  com  ps  fc- 
lensjó  de  aquíll  vos  com  á  missatj;er  nostre  en  aquexa  ciutai  haiiea  üntá 
csser  lie  ab  lo  lionoi.  en  Ciabriel  Mercader  de  la  iresorería  del  (enyorbTi 
qui  de  aqiiest  negoci  ha  spc^ial  cdrrech  é  poder.  E  per  tnoltes  ptegüieifw 
nos  fetes,  úll  nos  ha  dat  allarch  fins  diunieoge  primer  viacnt,  drai  lo  ^ 
tenips  nosaltres  hajaní  lia^ut  rahó  del  nosiro  dret,  é  li  tengan  noistft 
hajain  obten;;uda  kira  dul  dit  Gabriel  Mercader  drenada  al  dit  UbscbC 
alircmeni  úlis  no  dupcarien  fer  cxequci¿  en  los  bens  deis  liaguliist^ 
aquells  quels  parra,  l'er  qui:,  senycr,  es  de  molla  necessitat,  »x{  per :  "'  '^ 


guliist* 
erffliijiM  I 
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Dsellers  daquexa  ciutat,  com  de  lurs  advocats,  com  de  altres  persones,  ha- 
▼ostre  consell,  é  esser  ne  ab  lo  dit  Gabriel  Mercader.  E  si  ha  esser  nos- 
es  hajam  á  pagar^  saber  destrictament  que  es  lo  que  havém  á  pagar:  car 
n>l  haver  'j*  florí  dor  en  or  per  foch,  é  á  nosaltres  semble  no  sia  pus  de 
lorí  de  XI  sous.  Avisant  vos  que  fonch  fet  en  lany  MCCCC  per  rahó  del 
coronatge,  segons  ya  haveu  en  recort.  E  si  vos  no  podieu  ó  no  devieu 
er  aci  abans  de  diumenge,  scriurens  de  tot  largament:  é  en  a(;6  no  sia 
sa  dilació,  per  lo  períll  en  que  som  constituits,  é  per  fugir  á  messions  é 
peses  é  á  molts  dans  quin  surttrien.  Fents  ñ.  De  Aguolada  dimecres'VIl* 
Agost  MCCCCLXXVI. 

»A  la  vostra  honor^  senyer,  prests,  los  vostres  frares    Consellers  de 
uolada. » 

Per  la  coronado  del  rey  D.  .Martí  en  1400,  á  que  aludeix 
carta  aquí  dalt  copiada,  s'obtinguc  sentencia  judicial  de- 
irant  que  la  vila  no  estava  obligada  á  pagar  dret  de  coro- 
tge.  Mes  no  aquietantse  lo  Rey  6  son  tresorer  ab  aquesta 
Dtencia,  hi  haguc  apelació,  depositant  la  vila  entremitg 

0  florins,  ó  sia  lo  que  s  demanava  per  dret  de  coronatge, 
la  taula  de  cambi  den  Pere  Brunet,  cambista  de  Barce- 
na. La  resolució  final  no  consta.  (\^  cap.  XVII.) 

Mudarra  y  Pere  Dan^a.  Any  i^yó.—En  Mudarra 
ndava  per  Catalunya  manant  una  partida  armada,  que 
rían  reliquies  de  la  passada  guerra  civil. 

En  Pedro  Dan^a,  ex-capitá  de  la  guarnició  d' Igualada 
irant  la  guerra  civil,  fraternizant  ara  ab  dit  Mudarra, 
etc  aquest  ab  sa  partida    dins  d' Igualada,  portant  la  vila 

1  artigle  de  total  destrucció,  segons  un  memorial  sens  data 
1I1-I76. 

Los  Üiputats  ajustats  en  Lleyda  ab  cartes  del  17  y  20  de 
aig  avisan  ais  Concellers  d' Igualada  ques  posen  en  guar- 
a  contra  en  Mudarra  ab  quí  la  vila  estava  en  tráete  de 
incordia,  la  qual  se  rompe,  pot  ser  per  causa  del  avis  deis 
iputats.  Los  quals  encarregan  ais  dits  Concellers  que 
risen  ais  poblats  de  la  sotsveguería.  que  estiguen  previn- 
ats  y  ben  guardats. 

Pedro  Dan^a  mentres  fou  capitá  d' Igualada,  per  gracia 
si  rey  D.  Joan,  tenía  concedides  les  imposicions  de  la  vila. 
íjurament  á  condició  d' invertirles  en  lo  sou  de  la  guarni- 
ó.  {L.  Univ.) 
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Contribució  del  iogatge.  Any  147$, — La  Diputació 

¡mposá  aquest  any  un  drel  de  fogatge  de  20  sous  perfoch 
per  un  any,  y  de  3  sous  per  foch  durant  cinch  anys,  perso- 
córrer  á  Perpinyá  y  aturar  ais  francesos  que  invadian  lEm- 
pordá. 

La  vlla  d'  Igualada  agoviadíssíma  de  deutes  y  d'ezigen- 
cies,  encarrega  á  micer  Berenguer  Artigó,  en  Lleys  doctor, 
resident  en  Barcelona,  y  á  Miquel  Franquesa,  notari  dedíti 
ciutat.  que  miren  si  h¡  haurá  medi  d' excusar  tanta  cárregí 
— «é  sentir  c  experimentar  si  en  aquesta  pestilencia  (dcxi- 
gencies)  porem  haver  algún  remey  per  manera  que  nopc- 
riam.  axi  com  crehém  havcm  á  fer.w  (L.  Univ.) 


Drets  de  cena  y  de  ooronatge.  Any  1477. 

«Sacre  Regie  Magestati. 

«Molt  alt  é  molt  excellent  Princep  é  senyor.— No  ignora  la  costra  gfli 
senyoría  com  aquesta  vostra  vila  de  Aguolada  ha  privUegis»  libertatt  é  Imi^ 
nitats  en  totes  coses  tais  quals  ha  la  ciutat  de  Barcelona.  £  axí  aquesta  vllj 
no  paga  ne  es  tenguda  pagar  ne  coronatge^  ne  maridatge^  ne  senes,  tú  \ 
no  ho  fa  la  dita  ciutat  de  Barcelona.  £  com  á  noticia  de  nosaltres  sil 
vengut  per  lo  Vicicanceller  ab  dos  ó  tres  jurístes  haurla  donada 
ab  la  qual  haurie  condempnada  aquesta  vila  en  pagar  cenes  de  abscodaik 
procuradors  del  illustríssim  Primogcnit,  contra  forma  deis  dits  prmkgké 
libertats,  per  complacencia  del  illustríssim  Primogcnit  é  Rey  de  Castdkli 
qual,  com  á  senyor  virtuós  é  amant  fer  justicia,  vol  que  prívilegis,  é  Ifl 
é  constitucions  sien  servats^  ¿  no  sia  feta  per  éll  injusticia  á  negú:  Per 
Senyor,  supplicam  la  vostra  gran  senyoría  li  placia  manar  al  ditVicú 
que  en  plena  Audiencia  fava  veure  é  votar  la  dita  causa  de  suppUcidAfi 
per  part  de  nosaltres  c  daquesta  vila  sia  interposada  supplicadó  delti 
sentencia.  £  nosaltres,  senyor,  sercm  molt  contents  é  aconsoiats  delai 
venció  é  vot  de  niolts  juristes  notables.  Car  si  los  nostres  privilegisé 
tats  no  eren  scrvats,  aquesta  vila,  la  qual  es  paupérrima  é  destrooida» 
á  total  ruyna  ó  depopulació.  £  jatsíe,  Senyor,  les  coses  per  nosaltres  siffft'j 
cades  é  demanades  procehesqucn  de  equitat  ¿  justicia,  encara  ftqaesta 
universitat  vos  ho  reputará  á  gracia  c  mercc  special.  £  ab  tantnostro! 
Deu  vulla  conservar  vostra  gran  senyoría  per  temps  diletat,  ab 
de  sos  bons  desigs.  Scríta  en  Agualada  á  *XVI-  de  Deembre  dd  ttf  1 
CCCC-LXXVÍI. 

»De  V.  R.  M.  humils  vessals  c  súbdits,  qui  besants  mans  é  pens  eogndlj 
c  mercé  de  vostra  senyoría  se  recomanen.— Consellers  de  Aguoladn» 

Acuden  ademes  los  Concellers  d  Igualada  á  la  m< 
é  inllucncia  deis  Concellers  de  Barcelona  en  general,  Ti 
particular  al  Conceller  mossen  Pere  ^'yast^osa,  naturalde^ 
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ualada  pero  resídent  en  aquella  cíutat  ahont  havia  arribat 
la  alta  honra  de  Conceller.  Acuden  també: 

cAl  molt  honor,  é  savi  seayer  en  Gonsalvo  de  Fríes,  en  Barcelona. 

»MoIt  honor,  senyer.  La  presen:  es  per  quant,  segons  creém,  sou  cert  de 
gran  iniusticia  é  períudici  que  sens  dupte  nos  es  fet  per  lo  Vicicanceller 
▼oler  nos  ab  poch  concell  é  deliberado  abocar  la  bancha  desobre,  con- 
mpnant  nos  ab  sa  sentencia  esser  tenguts  en  pngar  sena  de  absencia  al 
lyor  Priraogénit  Rey  de  Castella.  E  per  qo  scrivim  al  senyor  Rey,  é  encare 
dit  Vicicanceller,  é  ais  magnífñchs  Consellers  daquexa  ciutat;  é  perqué 
ré  emprar  tots  los  amíchs  perqué  aquesta  vila^  la  qual  ya  es  en  article  de 
(trucció,  del  tot  no  siaperduda,  vos  pregam  per  esser  un  deis  singulart  de 
lélla  é  qui  devets  esser  recelant  del  beoavenir  daquélla,  vos  placía,  men- 

aquí  serets,  comunicar  de  aqüestes  coses  ab  micer  Berenguer  Artigó^  in- 
regant  lo  ab  diligencia  sia  euros  de  nostres  fets.  E  daltre  part  vos  esser 
ab  lo  senyor  Rey,  supplicant  lo  sia  de  sa  mercé  la  justicia  esser  nos  ten- 
da  ferma:  car  no  tením  dupte  que  ab  nostres  privílegis  ¿  libertats,  é  ab  les 
itencies  enpassat  obtengudes,  que  la  cosa  no  prengue  algún  redre^ament. 
m  aprés  sia  fet  per  vos  totes  les  coses  que  á  vos  sian  possíbles  per  lo  be- 
ffici  de  aquesta  universitat.  Hoc  no  res  menys  per  vos  sia  entes  é  vist  en 
tre  causa  sobre  lo  vet  (ó  excomunió)  daquets  senyors  precessors  (sic) 
ttrot.  Tot  a^6  sia  remes  á  vostra  saviesa:  fent  fí.  De  Aguolada  á  XVI*  de 
ícrabre  any  LXXVII. 

»A  la  honor  vostra,  senyor»  prests.  Consellers  de  Aguolada.» 

L'endemá,  17  Desembre  escriuen  al  meteix  Gonsalvo 
e  Fríes  y  á  Pere  Aguilera,  suplicantlos  que  vagen  á  veure 
frare  Sort,  Pabordre  de  Palou  y  regent  del  monestir  de 
ant  Cugat,  pregantlo  que's  presente  al  Rey  y  li  suplique 
ue's  fa^a  justicia  ais  dMgualada  en  la  tant  clara  qüestió  de 
icena,  tant  en  la  Audiencia  com  en  lo  Concell  reals. 

La  causa  de  la  cena  fou  tramitada  en  la  Audiencia  del 
ley,  á  la  qual  trameteren  los  Concellers  los  reals  privilegis 
sentencies  que  declaravan  á  la  vila  exempta  d' aquesta 
Dntribució.  Los  quals  privilegis,  son  los  següents,  segons 
n  memorial  fet  per  los  Concellers  y  copiat  en  lo  Llibre  de 
i  Universitat: 

«Primo:  Una  carta  per^anuna  havent  sentencia  ó  declaració  de  la  dita  cena 
Qnada  per  lo  Rey  en  Johan  Rey  Daragó  en  favor  de  la  dita  vila.  La  dada  de 
qual  fonch  en  Barcelona  á  22  dies  de  Mar^  any  de  la  Nativitat  del  Senyor 
CCCXC.  Ab  scgell  reyal  pendent  guarnida. 

«ítem  una  altre  carta  en  pcrgamí  scrita,  ab  segell  reyal  pendent  guarnida, 
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havent  en  eífecte  loació,  coafermació,  approbació  é  declarado  de  la  (fita 
tencia,  la  qual  es  en  aquélla  inserta.  Feta  per  lo  dit  Rey  Joban.  La  dada  de  la 
qual  fonch  en  Valencia  á  20  de  Dehembre,  any  de  la  Nat.  del  Senyor  M* 
CCCXCII. 

»Itúm  altre  carta  reyal  ab  segell  pendent  guarnida  (Tahent  espresu  mea- 
ció  de  la  incorporació'  de  la  vila  de  Aguolada  en  la  dutat  de  Barcelona,  aior- 
gant  en  aquella  vila  de  Aguolada  ífranquesa  signantment  de  Íes  dites  coks 
é  altres  coses:  atorgada  per  lo  Rey  en  Johan.  La  dada  de  la  qual  fonch  eo 
Valencia,  á  20  dies  de  Dehembre  any  de  la  Nat.  del  Senyor  M  CCC'XCIL 

»Itein  altra  carta  reyal  ab  segell  pendent  guarnida,  havent  en  %i  decln- 
ció  ó  sentencia  donada  per  lo  senyor  Rey  Alfonso  Rey  Daragó  condenp- 
nant  ó  posant  silenci  an  Bernat  de  Fabrica  ciutedá  de  Barcelona,  qui  conna 
la  dita  universitat  havía  dada  demanda  per  rahó  de  la  dita  sena.  La  data  de  h 
qual  fonch  en  la  Aljafíaría  de  Sarago^^a,  dissapte,  XXIIII*  del  mes  deSfar; 
any  de  la  Nat.  del  Senyor  M-CCCCXXV.» 

La  Reyal  Audiencia  falla  en  favor  de  la  vila,  com  se  vea 
en  lo  següent  document  en  que  consta  altra  demanda  de 
cena  feta  set  anvs  mes  avant: 

30  Desembre  de  1.184  (^^^a  contariam  H83.) 

A  Lo  consell  general  é  particular volgueren  é  ordonaren  que  perqnol ' 

mosser  Francí  Pallar^^s  ara  novameot  é  per  part  del  senyor  Priniogénit  ta- 
rfa  dernanada  ó  feta  demanda  á  la  dita  vila  de  la  sena  de  Príraogénií.  la  qid 
se  pretendría  la  dita  vila  esser  tenguda  fer  al  dit  senyor  Príraogéiiit,  iJgi 
deis  Consellers  de  la  dita  vila  vage  á  Barcelona  ab  los  prívilegtsperlosR^ 
passats  atorgats  á  la  dita  vila,  ¿  á  la  jornada  comparega  denant  los  Jmga 
de  les  senes,  ó  aquell  á  quis  pertangue,  é  ffaqn  fé  de  aquélls,  ñent  la  dc^ 
sa  nccessarin:  ¿  no  res  mcnys  exhibescha  la  sentencia  derrerament  per  fa- 
vor de  la  dita  vila  donada  en  la  cort  del  senyor  Rey,  é  aquélla  sia  tren  ¿ 
quitada  (pagada)  é  portada  ú  la  present  vila.»  (L.  Univ.) 

Pestes  pél  naxement  del  Primogénit  deis  R^i 

de  Gastella.  .l/zv  1/78, 

«Ara  hoiats  qucus  fa  hom  á  saber  de  part  del  honor,  en  NicholioPl^t 
gros  sotsvegucr  ó  batle  de  la  vila  de  Aguolada  per  lo  molt  alt  senyor  Rcft 
den  Johan  Manresa  batle  de  la  dita  vila  per  lo  monestir  de  seot  Coffl'^ 
Valles,  á  instancia  é  roqucsta  deis  honrats  Consellers  de  la  dita  TÍb:oMá 
noticia  lur  sia  pcrvcngut  per  mijá  c  report  de  alguna  boas  honiensd>pci^ 
ífc,  que  la  illustríssima  Senyora  la  senyora  Johana  (Isabel)  Regina  de  Cili^ 
Ha  muller  del  illustrissimo  Senyor  lo  senyor  don  Ferrando  Rey  de  CflHk 
bennventuradaincnt  regnant  are  en  aquests  dies  poch  ha  passats  hagebf' 
'j'  fill  primo^^cnit  lur,  por  la  nativitat  del  qual  lo  serenúsím  seoyorél^ 
nostrc  liauría  nianat  csscr  fotos  £;rans  alJimares  é  festes  é  alegríes  pff*" 
les  ciutats,  vilos  ó  lochs  dols  sous  rognes  ¿  tcrres,  per  esser  próspcnihi^ 
venturada  nova  é  de  gran  ropos  ó  boneflicis  de  tota   la  senyoríadeldkK' 
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Br  Rey.  E  per  qo  los  dits  honrats  Coasellers  hagen  deliberat  é  ordénat  per 
lerobbnt  esser  fetes  festes  é  graos  aldimares  é  alegríes  en  la  present  vila^ 
beot  fiara hont  per  les  sumitats  de  la  dita  vila,  sonant  campanea,  trompes 
thals  é  altres  maneres  de  Instruments  per  signifñcar  é  designar  la  dita 
tm  esser  de  molta  alegría  é  goig  á  tots  los  feels  vassals  del  dit  senyor 
y.  Em  per  amor  da<;ó  los  dits  honor,  batles,  instants  é  requirents  los  dits 
BOr.  Consellers,  notifñquen  á  tot  hom  generalment  les  dites  coses,  per  (O 
t  ignorancia  per  algú  allegar  no  sen  pusquen:  manant  á  tots  los  habitants 
la  dita  vila  que  per  vuy  tot  die  hagen  netejats  é  embelits  los  carrers  de  la 
a  Tila:  é  que  demá  aquélls  empalien  ó  enramen  al  mils  que  fer  ho  poran. 
|oe  per  la  nit  siguen t  é  per  altre  nit  qui  aprés  venrá  íTacen  les  dites  aldi- 
tres  teoint  lums  per  les  fínestres  é  terrats,  fent  farahons  é  falles,  sonant 
nfianes,  bacios,  trompes,  tabals  é  altres  Instruments,  segons  demunt  es 
,  é  en  res  noy  sia  mesa  dilació:  sots  pena  de  *V*  sous.  E  guart  si  qui  guar- 
rai  ha. 

«E  no  res  meoys  hagen  ordonat  á  gloría  é  honor  de  nostro  Senyor  Den 
in  Chríst  é  de  la  gloriosa  ytrgt  nostra  dona  Sta.  María  mare  sua  que  per 
dita  rahó  sia  feta  solemna  proffessó  per  la  dita  vila;  per  <;o  demá  que  será 
ifoenge,  com  los  senys  tocarán,  tot  hom  generalment  sien  á  la  esglesia 
r  seguir  la  dita  proffessó  é  per  pregar  nostro  Senyor  Deu  que  Deus  ía^a 
ire  Tirtuosament  lo  dit  prímogénit  per  multiplicáis  é  dilatats  anys,  tenint 
i  pñu,  repós  é  justicia  totes  les  terres  é  regoes  que  en  aquéll  se  pertanyen. 
»ti  pena  de  una  lliura  de  cera  guanyadora  á  la  obra  de  la  esglesia  de  la  dita 
b.» 

Fon  publicada  dissapte  20  de  Juny  de  1478  en  les  places  del  Blat,  de  la 
miicería.  Nova  y  del  Tany.  (L.  Univ.) 

Desafiament.  Any  1478. 

«Al  molt  honor,  é  magnííñch  en  Bernat  Sellent  donzell  sia  dada. 

iMolt  honor,  é  magnííñch  raosser.  La  present  es  per  quant  lo  die  deius- 
it  es  stat  ab  nosaltres  en  aquesta  vila  en  Johan  de  Robió  familiar  del  se- 
for  Baró  de  Cervelló  dient  nos  com  éll  vos  havía  tramesos  certs  desaña- 
ttnts  per  mijá  de  certa  persona,  los  quals  per  vos  eren  ignorats,  ó  for^a 
luéUs  nous  eren  stat  denunciaos:  c  que  per  aquesta  rahó  éll  nos  denunciave 
ie  per  quant  éil  té  alguna  coniuncció  é  afñnitat  ab  en  Pere  Millars  daques- 
i  vila,  lo  qual  vos  tenien  desafiat;  á  la  honor  del  qual  éll  no  pot  ne  enten 
lancar,  maiorment  aftés  lo  dit  Pere  Millars  esser  home  vell  é  indispost  pera 
^atre  é  bandolejar  ab  vos.  Per  <;q  é  per  aquesta  rahó  éll  se  desexía  de  vos 
esañant  vos  en  persona  é  bens.  E  asó  volía  fer  per  mijá  nostro,  per  nosal- 
res  essser  persones  comunes  é  publiques  en  aquesta  vila,  perqué  fos  á  tot 
lOm  maniíest  é  que  per  vos  ignorancia  allegar  no  sen  pogués:  requirint  nos 
tr  Dostres  letres  aqüestes  coses  denunciar  vos  deguessem.  Per  v^o,  magníf- 
ichiDOSser,  ab  la  present  vos  notifñcam  é  denunciara  les  dites  coses,  per- 
t«eas  sia  tot  avís.  Fens  ñ.  De  Aguolada  i  XXI*  de  Setembre  del  any  M* 
XCC  LXX  vuyt. 

•Los  sotsveguer  é  batles  é  Consellers  Je  la  vila  de  .aguolada  á  la  vostra 
■oaor  prests.» 


4j6  historia  d'ii 

Treballs  per  pacificar  uaa  bandositat.  .4  n  v  14;'!. 

«M  molt  noble  i  mognlíñch  senyer  moiscr  Pedro  Dinca. 

Molt  Qoble  ¿  magnlffich  senyor.  Degudet  recomendacíoai  prcnCM^l 
vostra  senyoifa  nalifHcam  coto  entre  Johan  Navarro  é  Ramón  Palliu  blai- 
quer  daqucsta  vila,  per  causa  de  algunes  simplet  paraule*  entre  Üliicpi- 
des,  sería  tenni  £  príncipi  de  debatre  enne  élU:  ¿  yt  per  pan  dd  dk  ]ehn 
Navairo,  anediat  al  debat,  serien  stades  fetes  menaiies  é  doaffiamcatt  *en 
en  Guillera  Rejadeil  piiayrr,  Pete  Balaguer,  é  alireí  daquetta  víla,  t  ari^, 
c  valedots  luis;  en  cant  que  les  dites  parts  staríen  en  perill  de  icgnineant 
flls  algún  inconvenieQt.  E  jatsfa  per  nosaltres  per  aqucatei  coiei  Ufafca 
é  Cais  íer  per  múlts  treballs  per  pacifficar  é  reposar  les  diiei  pana;  fiai  adaa 
si  ha  pogut  bastar.  E  per  aqó,  li:iventsí  recort  lañamiliarítat  qaclo  AJihi 
Navarro  té  ú  vosira  senyorla,  é  dalire  part  la  bona  amor  t  bon  id  fMfer 
vostra  senyoría  es  tengut  vers  aquesta  vila  é  lingulara  de  aqntUa;  é 
A  altre  persona  no  es  cosa  mis  pertinent  é  mes  ficil  adobar  aqi 
que  á  vostra  senyorla,  qui  té  special  cárrech  de  la  custodia 
havím  ddiberai  ffer  vos  la  preseot  supplicant  voi  sia  de  voatra 
se  ÍDtetposar  é  melre  en  aquests  affers  portant  les  dite*  paita  i 
é  bona  concordia  abaos  negun  dan  ne  novitat  entre  íllt  noi 
que  faciinient  es  aparellat,  i  seda  cosa  aoujosa  A  nosaltrea  maiom^  fM 
per  cosa  que  no  es  interés  de  aeguoa  de  les  dues  partí,  daña  aen  «efriaet. 
E  ultra,' genyer,  que  vos  obrant  é  fent  aquest  bencfGcl  ne  ffarea  *ct*(f  i 
nostre  Senyor  Deu,  ne  reportareis  molta  honor,  en  donaren  gran  tifiíi 
aquesta  vila,  ú  á  nosiltres  ne  faiets  gran  é  assenyaiat  pleer.  E  ai  alfana  ca- 
ses, senycr,  portm  fer  per  vostra  senyorfa,  ab  tota  (iaova  nos  aetrriu.  SoJB 
eo  Aguolada  lo  primer  dia  de  Octubre  del  any  LXXVIll. 

aSeoyor. — A  la  ordioació  vostra  lom  sempre  prests  é  aparellan  Caá»- 
llers  de  la  vila  de  Aguolada, »  (L.  Univ.} 


bütlIe.—Acusació  contra  l'e.ibaille  Siman,  En- 
quesla  fcla  per  ordre  del  Abat. — L' acul»dor 
den  Simón.  Dificultat  per  U  cnquesta.  Vioguda 
del  procurador  del  Pabordre.— Allra  caita  del 
Abal. 


Isaió  d'excessos.  Any  /./7y.— A  la  tídat  de  81 
9  de  Janer,  morí  en  lo  paiau  episcopal  de  Barcelo- 
Joan  11,  passant  á  ocupar  lo  trono  vagant  son  fill  y 
Joana  ICnriquez,  D.  Ferran  II  lo  Católich. 
—En  nom  d'aqucst,  Requesens  de  Soler,  Goveroa- 
ral  de  Catalunya,  rebé  deis  Concellcrs  d'Igualada. 
le  la  universitat  y  per  mans  del  magniffich  Joan  de 
,  cavaller,  la  quantttat  de  cent  Iliures  á  tltol  de  com- 
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posició  ó  composta  per  lo  perdó  de  totes  les  penes,  excessos 
y  forfets  que  haguessen  comesos  los  d'Igualada.  exceptúan: 
alguns  crims  que  detalla  lo  document,  que  fou  fírmat  en 
Igualada  á  i  de  Juliol  de  1483.  (L.  Pn'v.,  n.  59.) 

Se  trovan  diverses  vegades  semblants  documents  d; 
perdó  ad  cauiehfn,  no  per  excessos  o  delíctes  certs,  sinop:r 
los  que  haguessen  pogut  cometre.  Suposo  que  accedían  Ie> 
poblacíons  á  tais  exigencies  delgovern,  per  evitar  l»>s  majors 
gastos  c  ¡nconvenients  de  les  enquestes  ab  que  serían  amc- 
nagats,  si  no  pagavan  la  quantitat  exigida. 

«Qüestió  de  la  batllia  del  monestir.»  Destita- 
ció  del  batlle  Antoni  Simón  y  noxneDament  do 

Antoni  Matheu.  Any  i^Sg, — Interessa  aquest  negociála 
important  qüestió  de  la  autonomía  municipal,  y  escns^mps 
altra  mostra  de  les  bones   relacions  que   hi    havía  éntrelo 
Abat  de  Sant  Cugat  y  sa  vila  d' Igualada. 
Dilluns,  7  de  Sctjmbre  de  1489. 

«Lo  CoDsell  general  c  particular  de  la  vila  de  Agualadi  per  los  honnu 
Conscllers  de  la  dita  vila  convocat  é  congrega:  en  la  casa  del  consell  deb 
dita  vila:  en  la  qual  congregació  entrevingueren  é  foren  presents  la  nuior  i 
pus  sana  part  deis  jurats  del  dit  consell:  é  tots  concordants  é  negú  discn- 
pant,  volgueren  ¿  ordenaren:  que  per  quant  lo  magnífñch  mosser  Pere  da 
Pía  ciutadá  de  Barcelona  procurador,  segons  se  diu,  del  magníffich  seofor 
fírare  Trancesch  ácz  Pía,  Pabordra  de  Penedés  en  lo  monesttr  de  sent  C^pt 
de  Valles,  lo  dic  present  ha  revocat  del  ofíici  de  la  batlía  del  dit  raoneftir 
en  la  dita  vila  lo  sen  ver  Nanthoni  Simón,  lo  qual  lo  dit  ofñci  lonchtempibi 
b¿  regit  c  governat;  ó  lo  dit  offíci  ha  comenat  an  Anthoni  Mathea  maiorde 
dies  de  la  dita  vila:  é  com  lo  dit  Anthoni  Matheu  no  sie  accepie  i  la  din 
universitat  per  moltes  causes  ¿  rahons  en  lo  dit  consell  deduhides  é  en  loa 
cars  ¿  loch  deduhiJorcs;  volgueren  é  ordenaren  daquestes  coses  ios  conssl- 
tat  é  suplicat  lo  senyor  Abat  é  convent  de  sent  Cugat  de  Valles,  seayorso- 
scmps  nb  lo  senyor  Rey  daquesta  vila,  supplicant  aquélls  no  admeten  lodil 
Anthoni  Matheu,  ans  aquéil  repellesquen  del  dit  ofíici,  lo  dit  ofñcí  lonuntil 
dit  Anthoni  Simón,  ó  matent  aqu¿ll  en  ma  de  alguna  bona  persona  deis  din 
vila,  qui  sie  accepta  á  la  dita  universitat  é  al  dit  consell.  E  si  obs  itriM 
supplicar  lo  Sr.  Infant  lochtinent  general  del  Sr.  Rey,  ¿  encara  lo  senyor Rcj. 

»1tcm  lo  dit  honor,  consell  per  expedir  les  dites  coses  c  per  feries  np- 
plicacions  per  ai,6  necessaries,  clegiren  en  missatgers  los  honrats  Nsntbflv 
PoDv  Consellcr  ¿  en  Pere  Tria  mercader  de  la  dita  vila.  Manant  esserlTott 
tantes  letrcs  quantes  sien  necessaries  per  expedició  del  dit  negocLa 
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Gonsigaa  donada  ais  missatgers. — Fou  la  se- 

fuent: 

Prímerament  anar  á  Barcelona  per  consultar  á  micer 
joerau  Guardiola,  advocat,  conduhit  per  la  universitat,  ex- 
^santli: 

I."  aQue  Antoní  Simón  havla  regit  la  batlUa  nou  ó  deu 
inys  á  satisfácelo  de  la  vila. 

2."  iQue  Antoni  Matheu  es  home  maliciós,  vindícatiu  é 
|ue  té  moltes  males  voluntats  é  oppínions  contra  diverses 
»ersones  de  la  dita  vila;  é  que  per  éll  é  familia  sua  son  sta- 
Ics  perpetrades  moltes  coses  é  fets  actes  licits  (ilícits)  é  im- 
^ertínents,  é  tais  que  no  es  cosa  licita  publicar  aquélls  per 
oira  molts  inconvenients  quen  porien  seguir. 

3.**  »Item  que  si  lo  dit  Anthoni  Matheu  havíe  restar  en 
Q  dit  oftíci,  una  gran  part  de  les  gents  de  la  dita  vila  é  deis 
ms  assenyalats  de  aquélla  los  convendría  exir,  é  de  fFet 
íxirien  de  la  dita  vila  per  fer  lurs  domicilis  en  altres  parts. 

4.*  »Item que  per  mérits  del  dit  Anthoni  Matheu  lo 

H>osell  de  la  dita  vila  lo  havie  ya  foregitat  é  expellit  del  con- 
lell  de  la  dita  vila.» 

Que  ohit  lo  consell  de  micer  Guerau  se  presenten  al 
Abatde  Sant  Cugat,  presentantli  primerament  les  créenles, 
per  suplicarli  la  deposició  del  nou  batlle,  conforme  al  parer 
del  advocat. 

Que  ab  consentiment  del  Abat  presenten  la  créenla  ais 
írares  per  lo  meteix  fí. 

Que  si  Abat  y  convent  no  volguessen  interessarse  en 
iquest  fet,  quels  diguen  que  acudirán  al  senyor  Infant  lloch- 
tinent  y  fins  al  senyor  Rey  si  será  menester. 

Parlament  ab  lo  nou  batUe. — A  15  de  Setembre 
loconcell  acorda  empaytar  de  valent  la  qüestió:  pero  abans 
envía  una  comissióal  nou  batlle,  composta  deis  notables  ju- 
rats  del  concell  Dalmau  Mercader,  Gon^alvode  Tries,  Fran- 
ccsch  Sala,  especler,  y  Bartomeu  Colidesan^a,  ferrer,  perqué 
— iélls  bonament  li  expliquen  lo  vot  é  parer  del  dit  consell, 
¿los  perills  é  inconvenients  que  en  sa  persona  é  bens  li  stan 
aparellats,  par  90  que  de  les  dites  coses  ignorancia  allegar 
no  pusque.» 
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Matheu  contesta  ais  comlsslonats — «com  ¿11  era  conten: 
de  ÍTcr  tot  90  ó  quant  lo  dit  consell  volrá  ¿  ordenara  sobre 
la  resignado  ó  remíssió  del  dit  bastó  (insignia  del  batlle). 
Demanant  empero  temps  ffins  dafl  dimecres  primer  vinsnl 
(a^ü  ho  deya  dijous),  dins  lo  qual  ¿11  hage  feta  desL-xida  del 
dit  bastó,  tornant  aquéll  en  ma  é  poder  del  magnifuch  mos- 

ser  Pere  dez  Pía,  procurador  del  magniffích  Pabordra 

de  ma  del  qual  ¿11  ha  rebut  lo  dit  offici  6  bastó  de  dita  bal- 
lía » 

Lo  concell  otorgá'l  pla^o  demanat  pcl  nou  batlle.  comu- 
nicant  lo  que  passava  tant  al  advocat  micer  Guerau,  comal 
senyor  Abat,  qui  havía  mostrat  desigs  de  complaure  ala 
vila  en  aquest  negoci.  (17  Setembre.) 

Acusació  contra!  exbatUe  Simón.  EnquesU 
feta  per  ordre  del  Abat.  2  \  Setembre. — Los  Conceller^ 
Pere  Amat  y  Baltasar  Soler,  donaren  en  Barcelona  al  Abaí 
la  nova  del  resultat  del  parlament  que  media  entre  la  co- 
missióy  Matheu,  ab  la  bona  resposta  d' aquest,  que  ssmbla- 
va  disposat  á  dexar  lo  bastó  de  batlle. 

L' Abat  digu¿  ais  dos  Concellers  que  en  Alontblanch.vi- 
drier  de  Sant  Cugat,  parlant  d'  Igualada,  li  havía  dit.— «Se- 
nyer,  en  Agualada  va  lo  regiment  per  sequela  c  volunlat,  ¿ 
que  ha  m¿s  de  "X*  anys  que  no  es  exit  daquella  sequela  c 
parcialitat:  ¿  encara  quey  ha  gabella;  c  que  aquella  rilase 
destrouex  per  aquest  punt.  E  axí,  senyer,  a^í  es  en  ciuiat 
qui  demá  vos  inlormerá  plenament  daquesta  flaeyna.»— 1 
una  altra  vegada  tornant  á  veure  dit  Alontblanch  al  Abat,  1¡ 
diguc: — «Senyer,  lo  bon  hom  sen  es  anat;  nous  puch tomar 
resposta,  car  lo  bon  hom  quins  devía  informar  plus  plena- 
ment sen  es  anat.» 

Los  Concellers  de  regr¿s  en  Igualada  contaren  ajó  al 
concell  del  2  \  de  Setembre,  qui  ordena  pendre  acte  d'aqucs- 
tes  acusacions,  que's  referían  clarament  al  exbatlle  Simón. 
qui  havía  exercit  dit  cárrech  durant  los  nou  ó  deu  anysan- 
teriors. 

L'  Abat  fent  cas  d' aqüestes  acusacions  escrigué  ais  Coc- 

cellers  la  carta  se;íüent: 

«Honrats  senyors.  Derrcrament  he  rebut  ona  letra  de  vostltics  psB 
Pere  Amat  c  Baltesar  Soler  Concellers  de  aqueza  Tila,  It  qntl  es  de 
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per  aqnélls  mes  sut  per  pan  de  la  universitat  regraciada  la  bona  voluatat 
que  per  tostemps  havém  mostrada  an  aquexa  vila;  é  que  nous  fos  anujós  la 
pfáticluí  que  aquí  per  vosaltres  es  stada  servada.  Ea  queus  diém  que  de  tota 
ptn  é  concordia  bona  que  sie  entre  vosaltres  nos  alegre  é  trobam  grandíssim 
pier  perqué  no  pot  portar  sino  molt  útil  en  aquexa  vila,  del  monestir  é  nos- 
tre.  Perqué  allá  hon  ha  passions  é  malicies  noy  habita  nostro  Senyor  Deu, 
bí  ai  poden  seguir  sino  molts  inconvenients,  desastres  é  despeses;  é  havent 
U  unió,  nostro  Senyor  será  ab  vosaltres,  é  aquexa  vila  será  augmentí^da.  E 
ct  Teritat  que  á  hoyda  nostra  es  pervengut  que  del  bastó  del  monestir  se  fa 
mercadería  plana,  é  ques  comana  al  mes  donant:  qui  es  cosa  que  molt  nos 
anoje,  que  la  justicia  que  al  nostro  monestir  toca  sie  axí  tractada.  Perqué 
certa  cosa  es  que  lo  mercader  qui  compre,  no  (compre)  per  intenció  de  per- 
te,  mes  per  guanyar.  E  axí  nos  sa  á  creure  que  negú  qui  hage  lo  bastó  per 
Caers  sie  la  sua  intenció  aquéls  perdre,  mes  per  intenció  de  recobrar  é  guan- 
jm  ne  per  tal  via  la  justicia  á  son  degut  no  pot  esser  administrada.  Per  qué 
aoaaltres,  volent  relevar  nostro  monestir  de  tal  infamia,  per  lo  cárrech  del 
ngiment  que  per  aquéll  teniu,  ab  les  presents  ordonam,  manam  é  requerím 
i  vosaltres  é  quescun  de  vosaltres,  sots  virtut  del  segrament  é  homenatge  é 
áe  la  ffídelitat  de  que  á  nos  é  al  nostro  monestir  son  obligats,  é  encara  (á) 
vosaltres  é  quescú  de  vosaltres  imposant  pena  de  Cent  Iliures,  que  no  sie 
aegú  qui  gos  comprar  ni  res  donar  per  portar  ne  regir  lo  bastó  de  batle,  qui 
tD  nom  de  nostro  monestir  se  porta  es  regex;  hoc  sots  virtut  de  les  predites 
penes  manam  ais  Consellers  daquexa  vila,  que  servada  la  forma  acustumada 
la  inquirir,  ffacen  testificar  lo  Simón  é  Lanthoni  Matheu,  faent  primer  dtar 
•qoéUs  é  prenent  los  ab  juramenta  é  á  quiscú  per  sí  facen  testificar  en  po- 
der del  notari:  al  Simón  qué  li  ha  constat  (costat)  desque  portave  ó  regíe  lo 
bastó,  ne  quen  ha  pagat  ne  donat.  E  al  Anthoni  Matheu  qué  ha  donat  an  en 
Per  dez  Pía  per  levar  lo  dit  bastó  an  en  Simón  per  comenarlo  á  éll;  ne  si  ya 
cotre  élls  ha  entrevengut  monjo  negú  del  nostro  monestir.  Les  presents  ha- 
vém legides  ais  Consellers  é  embaxadors  per  vosaltres  á  nos  tramesos;  ais 
qnals  havém  roanat  sots  virtut  de  les  predites  penes,  per  manament  nostro 
sia  ajustat  lo  consell  acustumat  de  teñir  en  aquexa  vila,  é  que  nostra  letra 
út  legids;  é  que  per  part  nostra,  sots  virtut  de  dites  penes,  en  la  forma  quens 
temblará,  á  tot  los  poblats  sia  publicada  nostra  letra,  perqué  ignorancia  per 
aegú  nos  pugue  allegar.  E  manant  al  notari  que  aquella  dita  nostra  letra  al 
Manual  sie  registrada.  Dada  dins  les  cases  que  lo  nostro  monestir  te  dins 
hduut  de  Barcelona,  á  XXII*  del  mes  de  Setembre  en  lany  M'CCCC* 
LXXX'VIIII.  Sots  signada  de  nostra  ma  é  segellada  ab  lo  nostro  segeil  se- 
cret— Labat  de  sent  Cugat.» 

L'acusador  den  Simón.  Dificultat  per  la  en- 
qaeeta.  Vinguda  del  procurador  del  Pabordre. 
Nova  carta  del  Abat. — Inseguint  rordre  del  Abat  se 
ajusta  concell  per  llegir  sa  carta.  En  lo  concell  era  present 
cn  Joan  Rosseta,  ballester,  que  devia  esser  jurat  del  concell 
f  dígué: 
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— «Jo  SO  aquell  quí  he  parlat  ab  lo  dlt  Muntblanch,  fy) 
que  volía  parlar  ab  lo  senyor  Abbat.» 

l^s  dir  que  aquell  bon  home  qui  havia  dit  á'n  Montblanch. 
vidricr  de  Sant  Cugat,  que  lo  regíment  é  batUiad*  Igualada 
era  objecte  de  gabella,  ó  en  altres  paraules,  que  era  desca- 
radament  comprat  y  venut  al  mes  donant,  era  ¿11,  en  Joan 
Rosseta,  y  no  s'amagava  de  dirho  devant  de  tot  lo  concel!. 

Aquesta  manera  de  Hangar  lo  guant  devant  deis  Gonce- 
llers  y  jurats  del  concell,  demostra  que  la  cosa  anava  cálen- 
la, y  que  no  era  sois  qüestió  d'  un  fret  especulador  que  per 
ínteres  de  sa  butxaca  compra  lo  bastó  de  batUe.  Aquí  dería 
haverhl  fondos  ressentiments,  que  coment^an  á  esclatar. 

Lo  concell  acordá  procehir  á  fer  les  enquestes  que  con- 
tra en  Simón  y  en  Matheu  manava  fer  T  Abat. 

Al  efecte  los  Concellers  presentan  la  carta  d'aquéstal 
batUe  real,  honorable  Joan  l^asqual,  requírin tío  que  fájeles 
degudes  enquestes  contra  en  Simón  y  en  Matheu. 

En  Pasqual  se  trova  en  un  conílicte.  Cap  deis  dos  bal- 
lles  per  si  sol  podía  administrar  justicia,  puix*era  atribudó 
deis  dos  batUes  junts /)ro  inrfiVíso;  sois,  ni  un  ni  altre  po- 
dían administrarla.  Donchs  en  Pasqual,  mostrantse  dispo- 
sat  á  obehlr  al  requiriment  deis  Concellers,  se  reserva  con- 
sultar prlmerament  al  Abat  y  al  Pabordre.  A^o  respecte  i 
la  enquesta  contra  en  Matheu,  novament  creat  batUe  perla 
Pabordre  c  son  procurador.  Respecte  á  en  Simón  diguéqoe 
cstava  prompte  á  procehir,  pero  d*acort  y  junt  ab  lo  batile 
Matheu. 

Igualment  los  Concellers  intimaren  á  Mathen  les  ordres 
del  Abat;  y  respongué  que,  per  esser  éll  novell  en  ro6c¡,D0 
podría  cntendre  en  aqucsts  afers,  fins  que  hagués  coosellde 
persones  competonts. 

A  instancia  deis  Concellers  la  carta  del  Abat  fou  publi- 
cada al  poblé,  com  manava  T  Abat,  per  publica  crida. 

Tot  i\(;o  succehí  lo  2.\  de  Setembre,  y  lo  meteix  día  fin 
comunicat  per  carta  al  Abat,  inclohenthi  l*acte  notarial deb 
quj  havia  passat  en  la  entrevista  deis  Concellers  ab  ioi 
batlles. 

L'endemá,  25  de  Setembre,  arriba  a  Igualada  mosiei 
Pere  dez  Pía,  germá  y  procurador  de  frare  Francesch.  P*- 
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3ordre  de  Panades;  y  demaná  dessegulda  parlament  ab  los 
Concellers.  Los  quals  al  següent  día  ajustaren  concell,  que 
Domená  quatre  prohoms  los  quals  ab  los  Concellers  devían 
avistarse  y  tractar  ab  dit  Pere  dez  Pía.  A  la  conferencia  hí 
assistt  també  en  Matheu.  No  pogueren  avenirse,  restaren 
rompuls;  diuen  al  Abat  en  carta  del  26  Setembre  los  Con- 
cellers. al  comunicarll  aquella  entrevista. 

A  la  carta  deis  Concellers  de  24  de  Setembre  contesta 

I  Abat  ab  la  següent: 

«Ais  amats  nostres  los  Concellers  é  prohomens  de  la  nostra  vila  de 
Agaalada  per  la  porció  que  tocha  al  monestir. 

•Jesús.-  Honrats  senyors.  Una  vostra  letra  hav¿m  rebuda  dada  en  aque- 
U  vila  de  Gualada  del  nostre  monestir  é  nostra,  havisant  nos  com  havieu 
tJQstat  consell  al  qual  havieu  presentada  nostra  letra:  ó  que  tots  ííoreu  con- 
tCDts  de  optemperar  lo  contengut  en  aquella:  é  que  aprós  per  vosaltros  fou 
presentada  al  honrat  en  Johan  Pcsqual  batle  per  lo  Rey  nostro  Senyor  en 
tqueza  vila:  lo  qual  fíeu  resposta  que  era  prest  ó  aparcllat,  á  consell  de  son 
tssessor,  fer  las  cosas  en  dita  letra  contengudas.  Empero  que  no  li  semblava 
que  assoles,  sens  intervenció  del  batle  de  Sant  Cugat  éll  pegues  ñer  en- 
cuesta;   perquc  nos  digués  ques   usurpava  la  juredicció  del  monestir.  De 
<|uem  sembla  que,  pus  á  instancia  ó  mauament  nostro  se  havía  á  ffer  á  quí 
per  lo  dit  monestir  per  éll  ¿  per  tots  los  altres  nos  es  stat  prestat  sagrament 
é  homenatge  de  fñdelitat;  ¿  per  conseguent,  per  negú  no  podía  esser  incul- 
pflt;  que  vist  era  tal  inquisició  íTwta  ab  voluntat  é  manament  nostro,  nos  po- 
día dir  poder  se  ocupar  la  juredicció  del  monestir,  maiorment  per  saber  si 
per  poder  portar  lo  bastó  en  nom   de  nquéll  sen  feh{a  mercadería  plana,  é 
per  diners  se  comprava:  lo  que  es  contra  constitació   de  Cathalunya:  lo  que 
so  crech  sia  plasent  á  nostro  Senyor   Dou  nc  d  la  altesa  del  Sr.  Infant,  per 
«sser  catholich  princep.  De  qui  ovsnt,  si  cll  no  obeyrá,  la  iníTrecció  del  sa- 
grament é  homenatge  pertany  asse  (d  sa)  altesa;  é  la  infrecció  de  la  pena  se 
sgoarda  á  les  duas  scnyorias.  £  qunnt  toca  á  Lanthoni  Matheu,  del  sagra- 
ment é  homenatge  nc  dará  rnhó  á  la  altesa  del  Sr.  Infant,  é  de  li  pena,  com 
demuot  dit  es  del  altrc.  E  nostro  Senyor  Dcu  sab  que  la  intenció  nostra  es 
per  obviar  tota  vtltat^  c  que  la  justicia  sia  ab  tot  son  degut  administrada:  é  á 
mf  plaurá  molt  vingiie  á  les  orellcs  del  senyor  Infant;  que  so  cert  per  sa  por- 
ció no  serán  comportados  tais  cosas,  ans  ne  será  ben  inquirít  é  serán  bé  cas- 
tigadas. E  ab  les  presents  rcquerim  á  vosaltres   per  virtut  del  sagrament  c 
liomenatge  é  de  la  ffiJelitat  que  sou  obligats  al  nostro  monestir  é  á  nos,  que 
tomeu  requerir  lo  dit  batle  del  Rey  nostro   Senyor  per  lo  dit  sagrament,  ó 
^meoatge,  ¿  ñdelitat,  ó  la  pona  de  Cent  lüures,  per  la  porció  que  es  obligat 
^  la  juredicció  del  mono&tir  <¿  nostra,  que  ensomps  ab  vosaltres  inquiresqua 
'Cgons  que  per  la  nostra  Ilctra  primera  es  stat  ordonat  é  manat.  E  ab  la  pre- 
'^t  donam  potestat  d  cnscu  de  aquclls  que  en  persona  nostra  entrevenguen 
^b  lo  dit  batle  reyal  en  fer  los  inquisicions  en  laltra  nostra  lletra  manades.  E 
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axf  no  haurá  occasió  <9e  dir  se  puga  oiurpar  la  ¡uTedicdó  | 
nestit  é  á  nos  ea  noro  de  iquéll.  Les  pTesenu  sian  tegidu  cafe 
aprés  presentades  al  dit   baile  reyal:   que   del  Anthoni  1 
qui  per  la  part  qui  tocha  al  raonesiir  dous  hauraa  obeyc,  li  | 
meslre.  OlTcrmc  nos  que  si  per  lo  bé  de  aqnesa  vila  poifeía  B 
neral  com  ea  particular,  som  prests.  De  Barcelona  i  XXV*  < 
preseots  sien  registrades  per  lo  notari  en  aon  Manual.— La 
gat»  (£.  Ünív.) 


KtfnalJe  D.  Ftrran  lito  CatáUch  ( i4Hg-i4i)i  j.—lnijcn  de  diHcnaid  entrólo 
Abaí  y  'I  Pabordre.— L'Abaí  degiiiucii  é  en  Matbeu. — Proteita  del  MUTeguer. 
— L'Abat  detauloriu  al  procurador  del  Pabordrc  y  al  battle  Matbeu. — ConBic- 
ic  delí  doi  batlles  en  la  parroquial.— Acabament  del  conflicie. 


Indicia  de  dlssensió  entre  l'Abat  y'l  Pabor- 

Ire.  Any  i^Sq. — A  30  de  Setembre  intimaren  los  Conce- 
lers  la  carta  del  Abat,  del  2^,  ais  batlles,  qui  respongueren 
tt>  una  cédula  que  deya  en  substancia: 

—  o Atl¿a que  h  adminislració  de  la  justicia,  feré  ere» baile*  ¿  offi- 

áili  pertsDy  cd  Gallada  a[  Pabordre   de   Panadea atté*   qac   azi   et  Stal 

^tieal  é  acustumat  per  taat  temps  que  no  es  memoria  en  contnri;  C  encare 
■Wj  jiu  es  vtnptda  a  noticia  díls  dits  baUrs  h   distruib  Ó  iiftrtneia  fHi  ts  tntrt  iit 

rtBtrtjtt  Ahúl,  Prior  i  covttil responea  ú  diuen,  que   así  de  It  letra,  com  de 

lo  requeiies  fetes  i  eU  sie  dada  copia  ¿  treslat  al  Pabordre,  Prior  é  coreot, 
¿  temps  per  satisfer,  si  prciendran  esser  interés  lur,  de  dea  diet  peí  á  rea- 
pondré.  „..i. 


L'Abat  destitueix  á  en  Matheu. — Missatgers  tra- 
Wesos  ol  Abat  per  lo  conccU,  !Í  explicaren  tot  loocorregut  y 
suplicaren  h  ri:inlfí;rac¡'ó  de  la  senyoria  del  tenyor  Abal. 
''O  qual  entench  que  significa  que  la  autoñtat  que  tenia 
*°  Pabordre  en  Igualada  ii    Tos   llevada,  quedant  llavors  en 
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favor  del  Abat,  qui  llavors  sens  disputa  podría  obrar  dircc- 

tament  y  sens  entrebanchs  en  la  qücstíó  que's  debatía.  Su- 

pllcárenli  la  destltució  den  Alateu,   la  qual  otorga  I  Abat. 

com  se  veu  en  la  carta  següent  que  abreviarcy  traduhirédel 

llatí: 

«Frarc  Jofre  Sort,  per  la  gracia  de  Deu»  Abat  del  moDestir  de  SuCags 
de  Valles,  del  ordre  de  St  Benet,  bisbat  de  Barcelona.  Al  amat  nosue  n'^ 
toni  Matheu  de  la  vila  d'  Agualada:  salut  y  dilecció.  Volent  entendre,  coa 
podem  y  devcm,  com  á  superior  senyor  de  la  abadía  del  dít  monestir  noitii; 
en  la  causa  de  apelació  á  nosaltres  dirigida  y  presentada  per  los  hononbki 
Jurats  de  la  dita  vila  sobre  deoegació  de  justicia  y  certs  procehíments  fetspcr 
lo  honor.  Pere  dez  Pía,  ciutaJá  de  Barcelona,  germá  y  procurador  del  Tcoer. 
Francesch  dez  Pb,  nionjo  y  Pabordre  de  Pened¿s  en  lo  dit  monasrir,  coam 
dits  Jurats  y  universitat  de  dita  vila  en  lo  fet  de  havenros  creat  batlle  de  dn 
vila  per  dit  monestir  lo  dit  procurador:  les  quals  coses,  segonssepretco,iM 
contra  dret  y  constitucions  de  Catalunya,  per  varíes  rahons  y  causes  lltr|t- 
ment  aduhides  en  la  dita  apelació.  Per  tant,  á  tenor  de  les  presents  Ucuc^ 
primcrament  inhibintvos  lo  exercici  del  oñci  de  dita  batllia^vos  dihimymi- 
nám,  sots  pena  de  cinch  centes  Iliures  de  moneda  barcelonesa  y  per  firtax 
del  jurament  d'homcnatge  y  fíJelitat  per  vos  prestat  á  nosaltres,  en  aom  dd 
dit  monestir,  y  sois  per  lo  interés  de  la  jurisdicció  a'  aqu¿st,  que  encoatiBCat 
de  la  prcsentació  y  vista  de  les  presents,  entreguen  al  vener.  Pere  An»i,il 
present  Jurat  en  cap  de  dita  vila,  lo  bastó  del  oíici  de  dita  batllfa...-  si  qu! 

Amnt  nosaltres  per  la  autoritat  del  dit  monestir  y  nostra per  evitar  tt 

cándols  en  la  dita  vila,  voR'm  y  manám  sie  entregat:  puix  nosaltres  vos  soi- 
penom  y  dcstituím  del  dit  oñci  de  batlle  per  tant  temps  com  durari  la  cami 
de  apelació  á  nosaltres  fota,  y  fins  que  hajám  sentenciat  y  declaratii  es.  i 
no,  fundada  cu  justicia  la  apelació  á  nosaltres  feta,  y  si  ha  estat  denegidi 
justicia  per  lo  dit  procurador  del  Pabordri.:  manantvos  que  després  de  la  ci- 
trega  del  bastó,  dintre  deu  dies  comparegau  devant  de  nosaltres  en  leso- 
ses  de  nostre  monestir  dins  la  ciutat  present  de  Barcelona^  ó  en  dit  monescr 
de  St.  Cugat,  per  allegar  les  rahons  que  tingau  per  oposarvos  á  les  nostro 
orJiuacíons;  puix  en  tot  cas  $e  us  fará  justicia.  Ademes  ab  tenor  de  les  pre- 
sents, requcrfni,  cxortáin  y  encarregám  al  honor,  sotsveguer  reyal  de&t 
vila  d'  Agualada,  ó  á  son  llochtinent,  que  ab  autoritat  nostra  y  del  dít  mo- 
nestir rebc  del  dit  Pjre  Amat  1'  homenatge  y  ¡urament  de  fídelitat  de  qnek* 
y  llealment  sMiaurá  en  lo  exercici  del  oñci  de  la  batllía,  segons  finss^iihtt 
acostunint  los  altrcs  bntlles.  Al  qual  sotsveguer  ab  les  presents  donim  y cob- 
ferim  plena  potestnt  per  aqüestes  coses.  Dada  en  Barcelona  en  les  cases  id 
dit  nostre  monestir,  á  1%  del  mes  de  Novembre,  any  de  la  Nativitai  del  S^ 
nyor  MCCCCLXXXIX.-Vist  peí  dit  Abat.« 


Protesta  del  sotsveguer. — Rebuda  aquesta  carta. 
l(w  (Í'miccíIlt^  en  c^mpanvía  del  notari  y  de  testimonis se 
proscnliircn  a  jn^^a  den  .M.;theu.  Los  digueren  que  no  hiera. 
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Xlegí'l  notarí  la  carta  al  fiU  den  Matheu,  anomenat  Salva- 
dor; qui  respongué:— «Qué  éll  no  ha  per  Uegida  la  dita  le- 
tra* ne  si  enten  en  res.>> 

Se  presentaren  los  dits  al  llochtinen  den  Matheu;  y'ls 
respongué  que  éll  estava  prest  á  obehír,  y  que  en  avant  no 
Cierciria  de  Uochtinent. 

Se  presentaren  á  en  Pasqual,  batUe  real,  llegíntli  la  car- 
la  éintimantll  que  á  tenor  d'élla  volgués  rebre  lo  homenat- 
|e  y  fidelitat  del  Conceller  en  cap. 

Respongué  que  era  prest  á  fer  lo  que  fos  de  justicia,  á 
consell  del  assessor;  que  li  donassen  trasliat  de  la  carta  y, 
kagut  consell,  respondria.  Y  com  instat  moltes  vegades  no 
loJgués  accedir,  lo  meteix  Conceller  en  cap  pren  lo  bastó 
de  batlle  que  estava  en  lo  meteix  lloch  ahont  a(6  passava, 
lihent  que  éll  estava  aparellat  á  exercir  lo  ofící  de  la  batUia  y 
I  prestar  lo  sagrament  y  homenatge  degut;  que  si  en  Pas- 
|ual  nol  volía  rebre,  d*  aquést  era  la  culpa,  no  sua. 

Alguns  dies  després  (i8  Novembre)  en  Pasqual  presenta 
la  resposta  en  una  cédula  que  devia  esser  redactada  per 
loo  assessor:  deya  en  substancia:  Que  la  costúm  de  sempre 
M^  que'l  Pabordre  ó  son  procurador  nombravan  lo  batlle 
pél  monestir:  que  havent  lo  procurador  del  Pabordre  nome- 
oat  batlle  á  en  Matheu,  y  pendent  la  apelació  sobre  aquest 
QOmenament,  éll  creya  que  no  devía  res  innovar;  que  per  éll 
ara  com  ara  no  hi  havía  mes  batlle  que  en  Matheu,  nomenat 
enterament  conforme  á  la  antigua  costúm. 

L'  Abat  desautorisa  al  procurador  del  Pabor- 
dre y  al  batlle  Matheu.— A  20  de  Novembre  se  Uegl  en 

concell  la  següent  carta  del  Abat: 

«Ais  amats  nostres  lo  batlle  é  Concellers  de  la  vila  de  Aguatada  é  vessalls 
per  sa  porció  del  mooestir  de  sent  Cugat. 

iProhomens.  Nos  tenim  molta  congoxa  deis  dans  daquexa  vila  é  vostros; 
bt  quals  ab  molt  pocha  cosa,  ¿  qui  es  bé  de  justicia,  se  poríe  metre  en  exe- 
CQdó.  E  lo  qui  té  cárrech  per  lo  íTra  Pía  devíe  pensar  que  per  la  porció  de 
h  jaredicció  que  lo  monestir  té  en  aquexa  vila,  qui  es  casa  de  religió,  los 
^cssalls  de  aquélla  no  devíe  metre  en  tanta  pressura.  E  havém  vist  en  un  ma- 
Hament  fet  al  Conseiler  en  cap  é  batle  del  monestir,  al  qual  nos  havém  co- 
Hienat  lo  bastó,  ñns  á  tant  per  nosaltres  é  nostro  assessor  sie  declarat  la 
Ctnsa  de  la  appellació  esser  stada  justament  interposada,  ho  no.  Lo  qual 
manament  li  es  stat  fet  per  part  de  mosser  Pere  dez  Pía  com  á  procurador 
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de  son  germá  c  del  coaveat  de!  monestir.  D;t  soa  germá  es  religiós  i  sáb- 
dít  á  nos,  eus  té  prestada  manual  obediencia;  é  per  dret  como,  oo  ha  pogat 
crear  procurador  an  aquéll  ne  altrí,  sens  expressa  licencia  é  volonut  oosos 
com  á  superior  seu;  ne  menys  se  pot  dir  procurador  del  monestir  de  mhi 
Cugat,  com  no  sie  covent  negú  lo  qual  sens  lur  cap  pugua  fer  procun  ne- 
guna;  ó  maiorment  en  cars  que  per  appellació  devant  nos  sie  venguds:DÍl 
tenim  per  procurador  del  ditPabordre,  ne  menys  del  covent  del  nostrowh 
nestir:  ans  aquéll  com  á  persona  privada  sens  potestat  negnna  ha  Tolgit 
metre  la  ma  en  messe  aliena,  é  ha  violada  la  constitució  del  Sacro  CoadS 
de  Terragona  infringint  é  usurpant  se  la  preheminencia  é  juredicció  denoi- 
tra  dlgnitat;  lo  que  ab  lo  mijá  de  la  justicia  no  restará  sens  condigne  pcai- 
tencia.  Lo  Johan  Pasqual  ¿  Aathoni  Matheu  han  romput  sagraroent  ¿  hoae- 
natge;  la  punició  del  qual  remetém  á  la  justicia;  é  soncayguts  cascúeopeu 
de  sinch  centes  Iliures;  de  la  qual  pena  ne  tocha  la  meytat  al  Rey  noiire 
Senyor,  laltrc  meytat  al  nostre  monestir  é  á  nos.  E  de  qui  avant  ab  les  pie- 
sents  manam  al  dit  Conseller  é  batle,  el  requerím  per  virtut  del  sagramescé 
homenatge,  é  sots  pena  de  'CCC*  Iliures,  que  éll  port  é  regesca  lo  bastó  per 
lo  monestir  ffíns  á  tant  que  per  nosaltres  é  nostro  assessor  (era  micerUiii 
Lull)  sia  stat  declarat  sobre  la  causa  de  apellació,  é  sía  provehiten  altn  ma- 
nera: ¿  mes  avant  manam  é  requerim  á  cascan  poblat  de  la  dita  vils,  qic 
sots  virtut  del  sagrament  é  homenatge  quens  teñen  prestat,  é  sots  pena  de 
*CCC'  Iliures,  cascú  per  sí,  que  tots  hagen  á  teñir  per  batle  del  monestir  d 
hagen  íTavorir  c  ajudar  en  qual  se  vulle  cosa  que  lo  batle  del  monestir  de 
sent  Cugat  á  costum  de  exercir  en  la  forma  acustumada  en  dita  vi]a¿tcr 
ma:  é  sots  virtut  del  sagrament  é  homenatge  é  pena  (dita)  manam  i  casen 
poblat  de  aquélla  que  lo  dit  mosser  Pere  dez  Pía  é  Anthoni  Matheu  tiogaci 
per  personas  privadas  é  nols  obeesquen  en  cosa  nenguna;  com  per  nosahrcí 
sien  stats  inhibits,  é  ab  la  present  encara  de  nou  los  ínhibim,  fias  i  tant^ 
per  nos  é  nostro  assessor  sia  declarada  la  causa  de  la  apelació:  íFahenlvOi 
ccrts  nb  les  presents  que  aquexa  vila  tindrém  per  tant  recomenada  qanl 
justicia  nos  hi  acompanyerá,  é  (Tar^m  tots  los  procehimeats  qne  penMB 
justicia  contra  totes  les  persones  quis  meten  en  camí  de  destruhir  aqoéOré 
stam  couiTortats,  que  en  cosa  nenguna  noy  mancarém:  manant  les  prescM^ 
sots  virtut  de  ditas  penas,  fa(;au  continuar  al  notan  de  la  vila  al  Manosldi 
aquella.  Dada  en  la  ciutat  de  Barcelona  á  XVIIII  del  raes  de  NoembfCOf 
M  CCCC  LXXXIX.— Labat  de  scnt  Cugat.» 

Conflicte  deis  batUes  en  la  parroquial.— Diu- 

mcimc.  2j  de  Novcmbre,  lo  nou  batlle  y  Conceller  ea  cap. 
1  Vtc  Amat,  se  n  ana  á  la  csglesia  parroquial  per  ohír  loofi- 
ci  y  trova  asseguts  en  lo  banch  ó  escon  deis  batiies  á  Anto- 
n¡  AlalhcLi  en  companyía  de  son  protector  Pere  dezPla»* 
qui  clevia  la  batllia. 

l-^n  Pere  Arnat  intima  á  .Matheu  que  se'n  anas  d'aqucU 
ilnch  que  no  l¡  pjrtanyía.  y  .Matheu  no  se'n  volguc  mcurs. 
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Surt  Amat  y  torna  en  companyi'a  del  notari  y  testlmo- 
los  quals  estant  devant  den  Matheu,  dirigintse  Amat  al 
ari,  lí  díu: 

—«En  notari;  jous  requír  quem  leveu  carta  pública  com 
lage  request  Nanthoni  Matheu,  quí  es  afí,  que  sesasse- 
en  aquest  banch,  que  sen  levas;  lo  qual  ocupant  se  la 
dicció  é  honor  del  ofñci  de  la  batlía  de  sent  Cugat  de 
\és  de  la  dita  vila,  contra  voluntat  é  manament  del  reve- 
senyor  Abbat,  seent  se  en  lo  banch  deis  officials  é  Con- 
írs;  com  per  90  Ir  acusava  les  penes  en  que  era  encor- 

Zxx  Pía  y  en  Matheu  protestaren  contra  les  paraules  del 
le  Conceller — «quí  (digueren)  se  occupave  lo  offici  é  ju- 
cció  de  la  batlia  de  la  dita  vila  per  lo  monestir  de  sent 
:at,  accusant  contra  dit  Pere  Amat  qualsevulla  penes 
per  éll  comeses  sien  per  fer  dita  usurpació,  é  que  lo  dit 
honi  Matheu  seuría  en  son  loch  acustumat.»  (L.  Univ,) 

^Gom  acaba  1  conflicte?— A  lo  mellor  queda  inte- 
npuda  aquesta  historia,  per  faltar  los  volums  del  Llibre 
a  Universitat  át  1490,  1491  y  1492. 

3ues  cédules  del  Infant  D.  Enrich,  Uochtinent  general  del 
en  lo  principat,  dades  á  28  y  29  de  Novembre  de  1491, 
Dsan  quel  trionf  fou  del  Pabordre  dez  Pía  y  de  son  pro- 
t  lo  batlle  Matheu. 

Mes  una  cédula,  de  28  de  Xovembre,  ordena  la  suspensió 
a  elecció  de  Concellers,  á  instancia  del  Pabordre  Eran- 
:h  dez  Pía,  y  al  peu  d*  ella  consto  que  fou  presentada  al 
iveger  Fclip  Valles  y  al  batlle  Anthoni  Mathcii.  L'altra 
ala  copia  la  anterior  y  revoca  la  suspensió  en  aquóUa 
enada. 

Frovant  donchs  al  meteix  Pabordre  entrevenint  en  los 
ocis  d'  Igualada  y  sobre  tot  Antoni  Matheu  batlle  de  la 
:exa  vila  pcl  monestir;  scns  dupte  aqucsts  guanyaren  la 
tida.  Ho  sentó  pvil  bon  Abat  quj  ja  se'm  havia  fet  sim- 
ch  ab  sjs  belles  cartcs  piones  de  tan  hons  sentiments  en 
>r  de  la  vila.  (Fulls  solts  cfi  I..  Univ.  de  i  189.) 
Lo  lector  s,»  r^:í^:o^da^á  cl:l  coníücte  igual  historiat  en  lo 
ítolX. 


^-'m^^'^ 
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Regnat  J<  D.  Fímn  II  h  d 
guda  del  rey  Terran  II  i  I 
— Qilestiú  ab  mosscn  Frai 
(á  tu  barra  del  tiikm  to  día  de  Corpus.— L 
mediaclií  dd  tícy  y  del  P.npa  á  favnr  de  la 


!■)  I- 1  l'/S/. — Eiistncia  de  Ii  quctu.— Vt 

ilou  per  cau^a  del*  alloljamcn:-  de  [copa. 

.— Vinguda  de  D.  Joan  d'Aras;  >  ^lü  fa- 


Exigencia  de  la  questa.  An\  i.fji. — r.a  questaj 

quistia  era  una  contiibució  pecuniaria  que'ls  pobles  soláo 
pagar  á  llurs  senyors.  La  que  pagava  Igualada  al  Reven 
de  ^o  lliures  anyals. 

Aquest  any  de  149^  lo  magnilich  Joan  ^u  Riera,  bitllc 
general  de  Catalunya,  demanava  á  Igualada  ab  grans  inslir- 
cics  y  amenaces: 

1,''^  jo  lliures  anyals  de  questa  desde  1  (60,  en  quetí- 
menearen  les  turbación^  del  principal,  6ns  á  (.17^  inclusivt- 

:;.'"  Com  desde  i.);.-  íins  á  1-180  la  vila  no  havia  pigll 
sino  JO  lliures  anyals.  demanava  les  lu  lliures  anyalsqut 
tins  ú  jo  llÍLiros  faltavan  per  aquests  vuyt  anys. 

}."  Demanava  les  pensions  de  censos  que  varis  sinjn-! 
lars  preslavan  á  la  cort  real.  ¡ 

Don  j-'errynt  II  lo  Catúlich,  á   instancia   deis  d' 
ctorj-'a: 

T.  "  Oue  com  lu  capitá  Pedro  Dan^a  per  ordre  del  1 
havía  cobrat  les  imposicions  de  la  vila  durant  la  guerra  fiwB 
al  any  i  \-^,  do  les  quuls  imposicions  se  pagava  la  quesUfl 
altres  coses,  per  aquesta  rahó  res  devia  la  vila,  ja  queit*! 
imposicions  quc'l  K'ey  llavors  s'aturava,  ímportavao  nm»! 
mes  que  lo  que  impnrtava  la  questa. 

-'.' ■  nue  pur  hi  pobrc-^a  en  que  restó  la  vila  deresulw*! 
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ii guerra,  no  paga  durant  vuyt  anys  mes  que  20  lliures  an- 
fals;  vol  que  H  sien  perdonades  los  10  anyals  que  faltan  fins 
L)o  lliures. 

j.^  Mana  al  dlt  batUe  general  que  s'abstinga  de  dema- 
larals  particulars  los  censos  deguts  fíns  al  any  1472. 

4.''  Mana  finalment  que  dexe  en  pau  y  repós  á  la  vila  so- 
re  aquests  punts. — Barcelona  25  Octubre  de  1493.  (L.  Priv., 

Vinguda  del  rey  D.  Ferran  á  la  vila.  Avalots 
ler  causa  deis  allotjaments  de  les  tropas.  Qües- 
L6  ab  mossen  Francoli,  preveré.  Any  1^97. — ^En  car- 
I  del  20  de  Febrer  al  Uochtlnent  general  de  Catalunya  per 

3  senyor  Rey,  diuen  los  Concellers  que  al  presentarse  en 
longalvo  de  Tries,  (que  era  un  deis  comissionats  per  aliot- 
ar  les  moltes  tropes  que  lla\ors  passavan,)  á  casa  de  Joan 
^rancoU,  sastre,  per  allotjarhí  alguns  soldats,  lo  sastre  no 
fuiguc  admctrels  posantse  á  cridar  y  avalotar;  lo  meteix 
Htótre  trámete  avis  á  son  germá  capellá,  que  sortl  de  la  es- 
{Itsia,  ahont  llavors  se  trovava,  vestit  ab  sobrepelliz,  pre- 
icntantse  á  casa  de  son  germá,  que  era  també  casa  seva. 
U)dós  germans  se  resístiren  fortament  á  admetre'ls  allot- 
its  fins  á  cridar  en  Joan  grans  crits  de  via-fos.  Gonzalvo 
parta  de  la  porta  al  capellá  perqué  impedia  la  entrada,  é 
i  meté'ls  allotjats. 

Lo  capellá  acudí  al  Hisbe,  qui  cita  á  Gonfalvo  de  Tries 
srque  dintre  deu  días  comparegucs  á  Vich  per  intimarlila 
ccomunió  en  que  deya  havía  incorregut  en  for(a  d'una 
>iist¡tució  del  Concili  de  Tarragona,  que  suposo  seria  dic- 
ida  contra 'Is  violentadors  deis  clergues. 

Los  Concellers  acuden  ab  aquesta  carta  al  llochtinent 
regantío  que  medie  ab  lo  senyor  Bisbe  per  arreglar  aques- 

4  qüestió. 

Per  lo  meteix  día  abans  los  Concellers  (6  de  Febrer) 

3Wan  escrit  al  senyor  Hisbe  lo  següent: 

«Rmo.  Senyor.  A  noticia  de  nosaltres  es  pervengar  qae '  ) 

^'^  manaría  citar  é  fer  certs  enantaments  contra  en  Go  >aa  J  »at* 

'  P^r  lo  monestir  de  sent  Cugat  de  Valles  de  aquesta  tíik  c 
''etnor  en  dies  passats  se  seguí  entre  dit  batle  é  loveí       é  Mcr 

'^homeu  Francoli  preveré  de  aquesta  vila:  é  a<;ó, :  ir 
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de  la  geat  de  guerra  de  la  magestat  del  seayor  Rey,  qai  aaaat  é  ráeai  pii- 
sea  quiscuQ  dia  per  aquesta  vila:  é  hoa  cregacn  vostra   rerereadíssint  tci- 
yoría  sapia  tot  a(;6  molt  bé,  encara  la  volém  informar  de  la  rerítat.  Sapia  b 
Rma.  seayoría  vostra  que  ara  darrerameat  veaiat  li    magestat  denoitm 
Rey  é  Seayor  ea  lo  preseat  princípat,  é  essent  ja  á  Cerrera,  per  la  nohi 
geat  de  armes  de  peu  é  de  caval  qui  ea  aquelles  hores  passava  per  aqaoii 
vila,  se  segu{  taat  graa  avalot  eatre  la  dita  geat  de  gaerra  é  los  de  la  TJh, 
que  hora  fou  que  aosaltres  peasarem  hy  romaaguessea  ceat  persones  mor- 
tes  per  lo  graa  avalot  hy  ere.  A  Deu  fou  plaseat  per  medi  de  ua  moncr 
Rebolledo,  qui  ea  aquelles  hores  se  trobá  per  fet  de  reritat  ea  dita  tíIí,  i  ú- 
tres  persoaes  de  bé,  ao  hi  morí  aiagú:  bé  ai  hagué  de  aaíTrats,  hoc  fias  ■ 
piloter  del  seayor  Rey  fou  aafrat,  que  li  meterea  uaa  treta  ó  tiralla  perla 
spatles;  á  Deu  fou  plaseat  ao  morí.  E  axí  arribada  la  magestat  reaümUu^ 
feu  peadre  eaquesta  sobre  dit  avalot:  é  azi  les  coses  reposades,  per  sa  alioa 
foach  maaat  ais  qui  lavós  erea  Coasellers  de  dita  rila,  que  per  fer  sérvela 
sa  seayoría  tractassea,  aposeatassea  é  acullissen  molt  bé  dita  gent  de  gw- 
rra,  é  los  qui  haviea  seay  regissea  los  horats;  car  en  semblaots  aplecb  ii 
geats  de  forsa  ni  ha  haver  de  uas  é  de  altres.  E  axí  tot  lo  coosell  de  aqací* 
ta  vila  per  les  páranles  de  sa  altesa  havía  dites  é  per  ferlia  servey,  veboc 
que  quiscua  dia  la  geat  de  guerra  ab  los  de  dita  vila  veaiea  á  les  tnaas,  é 
sigaaatmeat  hy  havíe  graadíssima  remor  é  críts  quiscun  dia  per  les  posado; 
va  ordonar  fos  fet  memorial  de  totes  les  posades,  é  elegiren   dues 
de  la  dita  vila,  les  que  al  coasell  aparegué  eren  sufHcíents  en  dar  hy  n 
en  aposentadors,  aííí  pus  la  geat  de  guerra  fossen  collocades  en  ses  pan- 
des, nos  hagués  manera  de  seguir  ni  scándol  ni  avalot,  com  ya  si  ere  segoiu 
é  per  evitar  lo  inconvenient  ere  stat:  les  quals  dites  persones  eletes  foreato 
dit  Gonsalbo  de  Tries  é  un  altre  quis  diu  Michael  Gilí  de  dita  vila.  E  azi 
cint  lo  dit  offici  per  los  manaments  reyals  obtemperar,  com  dalt  es  ü^it 
seguí  la  remor  entre  lo  dit  mosser  Francolí  é  lo  dit  nostro  aposentador,  «•• 
Icnt  li  cll  m¿tre  hostes  en  casa,  com  )X  altres  vegades  havíe  tiagades,éflf 
com  los  altres  singulars  de  dita  vila;  é  éll  volent  hy  resistir  c  volent  tacv 
la  porta  de  casa  sua  c  de  son  germá,  é  lo  dit  aposentador  volent  hy  oUr 
dicnt:  assi  hauran  també  á  posar:  é    lo  dit  mosser  Francolí  dient:  m  f^^^ 
tancant  la  porta.  At^o  fou  la  remor  entre  élls;  é   segóos  nosaltres  Mb 
sabut  per  los  qui  eren  present  prou  persones  dignes  de  í^,  no  hy  hjfoél^ 
oameiit,  empenta  ni  nialtractc  ningún  del  dit  mosser  Francolí,  sino  ciitifiv 
ni  cel,  lo  dit  batle  ¿  aposentador  dient  hy  posaría  la  gent  del  Rey,  é  éUém 
<;crni:i  resistint  hy  li  c  tancant  les  portes.  Quesvulla   sia,  senyor  mohrM- 
rcnJissini,  nosaltres  supplicam  vostra  Rma.  senyoría,  qui  es  pareé  psnóii 
:ots  nosaltres,  halo  misericordia  deis  seus  filis  é  ovelles:  car,  senvor,  sfM^ 
ta  vila  per  la  elecció  tenfc  fota  del  dit  batle  per  aposentador,  perfoF;akil 
pendre  nq:ie.sta  causa   per  propria;  é,   senyor,   nosaltres  no  voldriem 
vi  US  que  hiij^uessem   á    d  chatre  ab  nostro  pare  é   protector,  qui  < 
Knia.  senyoría:  car,  senyor.  encontincnt  seguida  dita  remor,  ios  oosirfip'^ 
.:ii.s  O  nosnUres  iira  en  no  ni  Je    dita  vila  hagucrcm    é   hav¿m  hagatddií 
■nosser  Iriincolí  la  remissió  general  por  lo  interés  sen,  com  aqnellqai'''^ 
'ir»'  (reveie?)  en  res  no  ere  siat  injuriat  ne  intercssat:  car,  sin  fos,  pr** 
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crsona  per  demanar  ho  axó  hy  maiors  coses:  é  axis,  senyor,  sois  aqaest  fet 
Kuiz  lo  interés  de  vostra  Rma.  senyoría,  si  ningún  ni  ha,  lo  que  nosaltres 

0  crehém.  Per  <;o  supplicam  humillment  en  aquélla  per  amor  de  Deu,  é 
V  qiuuit  tot  lo  que  se  es  fet  se  fahye  per  lo  servey  de  nostron  Rey  é  se- 
for,  é  obeyr  sos  manaments,  hale  misericordia  del  dit  nostre  aposentador, 
áe  nosaltres  ñlls  vostres,  é  de  aquesta  vila:  car,  senyor,  si  vostra  gran  se- 
foria  preten  haver  hy  qual  se  vulle  interés,  nosaltres,  senyor,  nos  lan^am 

1  Tostres  roans  é  farém  nosaltres  é  farém  fer  al  dit  batle  é  aposentador 
Mtre  aquella  submissü5  é  penitencia  que  vostra  gran  senyoría  manará.  Sup- 
icant  lo,  senyor,  vulle  manar  cessar  totes  letres  é  citacions  que  per  aques- 
,  occasió  fer  se  cntenessen:  car  per  lo  semblant  nosaltres  farém  cessar  qual 
í  ▼alie  enantaments  se  haguessen  affer  contra  lo  germá  del  dit  mosser 
rancoli  per  la  resistencia:  é  encara,  senyor,  lo  supplicam  don  fe  hy  créenla 
I  present  portador,  qui  per  aquest  negoci  é  altres  es  misatger  nostre  trames 
|ni  per  nostres  necessitats  é  tríbulacions,  qui  son  moltes.  £  besant  les 
itnt  de  vostra  senyoría  li  demanam  perdó  de  la  prolixitat  en  nostre  scriure 
Kwtm  tinguda;  lestat  de  la  qual  per  molts  anys  á  Deu  sie  plasent  mantenir. 
k  Agolada  á  VI  de  Febrer  de  LXXXXVIll. 

»De  V.  Rma.  S.  — humills  ñlls  é  aífectats  servidos  Consellers  de  Agola- 
iM  {L.  Univ.) 

Encara  que  la  data  sia  de  1498,  lo  fet  del  avalot  succehl 
a  temps  deis  passats  Concellers,  com  índica  la  carta,  que 
«ría  en  i  197. 

Vlnguda  de  D.  Joan  d' Aragó  á  la  vila,  qui  por- 
á  la  barra  del  tálexn  lo  día  de  Corpus.  Any  14^8, 

«Perqué  sie  recort  é  á  memoria  en  esdevenidor.  Dijous  die  de  Corpore 
fL  quis  comptave  'XI 1 11'  dies  del  mes  de  Juny  del  any  Mil  CCCC  noranta 
ayt,  trobant  se  en  la  present  vila  de  Aguatada  lo  mo!t  noble,  egregi  é  vir- 
ios senyor  lo  senyor  don  Johan  de  Aragó  compte  de  Ribagorsa,  Vi<;rey  é 
xhtinent  general  del  serenfssim  senyor  lo  senyor  Rey  Daragó,  per  se  virtut, 
cgnint  la  sancta  profíessó  del  precios  Cors  de  Jesu  xst.  porta  un  deis  bor- 
lóos ab  los  quals  se  porte  lo  pali  ó  sobrecel  qui  per  aquell  die  se  acustuma 
K>rtar  sobre  lo  precios  Cors  de  Jesu  xst.»  (L.  Univ,) 

La  vila  encara  agovlada  de  deutes.  Any  i^gS. 

«Ais  molt  magníffichs  é  virtuosos  los  Payers  de  la  vila  de  Cervera. 

»MoU  magnífñchs  ó  virtuosos  senyors.  Per  quant  som  certs  en  semblants 
eocontres  é  tribulacions  en  les  quals  nosaltres  stam  ara  vos  son  vists;  havém 
itiiberat  ab  conñansa  scriureus.  Sapien  les  vostres  savieses  com  nosaltres  é 
ota  aquesta  universitat  stam  posats  en  les  maiors  congoxes  del  mon  ab  los 
^edós  censualistes;  per  los  quals,  si  Deu  noy  proveheix,  tenim  cregut 
questa  vila  se  despoblará;  que  ja  stam  tots  per  dexar  nostres  cases  é  anar 
os  ne  en  altra  part.  E  per  quant  som  stats  informats  que  aquexa  vila  tro- 
^t  se  en  temps  passat  molt  poch  ha  en  semblants  encontres,  migen^ant 
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una  butla  del  Pare  saat,  hi  obtengut  deis  dits  crehedós  censualistes,  é  quasi 
mes  per  for«;a  en  virtut  de  dita  butla,  que  no  per  lur  grat,  fer  cert  pacte  ó 
concordia  ab  élls  perpetualnient.  Per  tant  nosaltrcs  posats  ea  aquesta  tribs- 
lació  per  la  qual  vosaltres  sou  passats,  vos  supplicam  é  demanam  de  piói 
vos  sia  plasent  molt  prest  informar  nos  de  dites  coses;  hoc  noresmeoys  co- 
municar nos  dita  butla  ó  trenslat  de  aquélla,  afH  que  monstrada  aqo¿Ili,  é 
hagut  nostron  desliber,  migensant  la  aiuda  de  Dea,  ab  aqaest  medi  vejamn 
poriem  fer  que  aquests  crehedós  nons  destruissen.  £  aifous  haaréni  i  samma 
gracia:  é  es  menester  al  mes  prest  pugau,  si  plasent  vos  será,  en  a;ó  doñea 
expedició,  lo  que  per  la  virtut  vostra  creyem  encontinent  fareu.  E  axi  farea 
nosaltres  en  son  cas  c  loch  per  vosaltres  é  per  aquexa  vila  quant  en  lo  nos 
porcm,  com  de  bons  vehyns  se  pertany.  E  ab  tant  sie  la  santíssima  Trimtai 
en  protecció  y  guarda  deis  tots.  De  Agolada  á  *11*  Agost  de  L  XXXX  VI]I. 
^Senyors. — A  la  ordinació  c  servir  de  vostres  magnifñcencies  prests  ¿ 
apparellats  Consellers  de  Agolada.»  (L.  UnivJ) 

Per  obtenir  del  Papa  una  butlla  que  oblíiras  ais  acrche- 
dors  á  la  reducció  de  les  pensions  deis  censáis,  com  havia: 
obtingut  los  cerverins,  se  pensá  en  dos  medís:  Un  era  vál- 
dres  del  senyor  De^^á  (de  I3arcelona?)  micer  h'iella,  dequ: 
los  havían  dit  que  Aj  de  Roma  iot  lo  que  voL  Altra  era  val- 
dres  de  la  mediació  del  Rey:  y  aquest   degusren  elegir. s:- 

(JTons  se  vcu  en  la  següent  carta: 

«Sacra  Regia  magestat. 

»La  vostra  vila  de  Agolada  del  vostre  principal  de  Cathalunya  esuotctf- 
regada  de  censáis,  que  nb  les  imposicions  é  talles  no  baste  d  paguar  les  pen- 
sions á  ralló  de  sis  sous  per  liura.  E  per  s'O  los  habitants  en  aquella,  no  po- 
dents  comportar  lo  cárrech  tant  gran  de  dites  imposicions,  é  talles,  é  lesexe 
cucions,  despeses  é  molcsties  quels  donen  alguna  crehedós  ecclesiistichi» 
qui  no  volents  star  á  la  reducció  feta  per  tots  los  altres  crehedors,  ola 
csscr  pagnts  de  la  integra  pcnsió  de  lurs  censáis,  havien  ja  desliberat  deshi- 
bitar  dita  vila,  ó  transferir  lurs  domicilis  los  uns  á  Barcelona,  altres  i  Tarra- 
gona, altres  d  Leyda,  ¿  altres  á  Cervera;  i;o  que  per  cert  fora  total  nivnade 
dita  vila  c  pcrdició  de  tots  los  censáis  deis  dits  crehedós.  Sino  que  tots !« 
crehedós  laychs,  scntiuts  de  la  perdua  de  lurs  censáis  per  la  desabitació  ic 
volic  fer  de  dita  vila,  sou  contents  que  sien  elegits  (visors)  qui  vegen  lo  qtf 
los  habitants  de  dita  vila  ¡uxta  les  facultats  lurs  poran  comodament  compor- 
tar per  paguar  dites  pensions;  car  élls  son  contents  reduyr  les  pensions  ^ 
dits  lurs  censáis  á  la  quantitat  que  per  dits  visos  será  moderada.  E  dea{^ 
com  es  dit,  son  contents  tots  los  crehedós  laychs  é  alguns  deis  ecclesiisticbS' 
Per  quant  empero  alguns  deis  crehedós  ecdesiástíchs  novolen  condeccodzt 
L\  dita  reniissió,  ans  volen  esser  pagats  integramente  mirant  méailarpro- 
pria  utilicat  que  deis  lurs  bencfficis.  Per  s'Oi  a^Tí  que  la  dita  vila  no  pereiqíK 
per  la  inhumanitat  deis  dits  crehedós  ecclesiástichs;  los  Consellers,  ¿  coosA 
c  tots  los  habitants  de  dita  vila  vassalls  de  vostra  magestat,  proa trats  ais rt- 
yals  pcus  de  vostra  altosa,  aquélla  humilment  suppliquen  placie  A  voitna^ 
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t  riKUitr  qne  de  p(rt  de  aquélla  síe  scril  á  noitre  iiat  Pare  pregant  á 
itedat  li  placie  cometre  ais  Degá  é  mosset  Gabriel  Miró  canooge  de  la 
e  Barceloni,  que  per  censures  ecdesiáatiquet  compelí  caquen  toi  diu 
doa  eccIeiUslicbs  á  elegir  per  la  part  lur  viiors,  com  dlc  ea,  t  consUat 
pobretit  de  dita  Tila  compellesquea  los  dita  crehedáa  eccleaidaticha  á 

reducció  de  lea  penaiona  de  lurs  cénsala,  segona  lea  faculuts  de  le> 
liona  ó  deis  babitaots  ea  dita  vila;  ax(  cora  )a  voiira  roagestat  scrigaé 
t»  pasaata  per  la  redncció  de  lea  penaions  qae  loa  ecdetiasiicha  reben 

la  TOatra  Ti!a  de  Cerrera;  en  virtut  de  la  qual  letra  de  Toatra  mageiMt 
xa  crebedóa  ecclesiáaiicha  aobre  Cerrera  han  feía  la  leducciá  segona 
«T  aa  aaniedat  loi  fou  manada.  E  la  iameasa  Trinitat  la  vida  é  leral 

le  Tostra  alteaa  loagameat  prospere  i   conserve.  De  Agolada  i de 

LXXXX  VIII.  (Falta  dia  y  mes.) 

>.  V.  Reyal  M.— humiis  vessalls  que  los  reyaia  peus  libeaen.— Loa  Con- 

■  i  cODseli  de  la  vila  de  Agolada.»  (i..  Univ.) 
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de  son  gsrmá  é  del  coavcat  de!  moaesttr.  D't  soa  germá  es  rdigiós  ¿  sáb- 
dit  á  nos,  eus  t¿  prestada  maaual  obediencia;  é  per  dret  comú,  nohapogtt 
crear  procurador  an  aquéll  ne  altri,  sens  expressa  licencia  é  volaotat  nosin 
com  á  superior  seu;  ne  menys   se  pot  dtr  procarador  del  monestír  deiea 
Cugat,  com  no  sie  covent  negú  lo  qaal  seas  lar  cap   pugua  fer  procnn  ne- 
gunn;  é  niaiorment  en  cars  que  per  appellació   devant  nos  sie  venguda:iiil 
tenim  per  procurador  del  dit  Pabordre,  ne  menys  del  covent  del  nostro  oo- 
nestir:  ans  aquóli  com  á  persona  privada  sens   potestat  negana  ha  TOign 
metre  la  ma  en  messe  aliena,  é  ha  violada  la  constitució   del  Sacro  Condli 
de  Terragona  infringint  é  usurpant  se  la  preheminencía  é  juredicció  de  ooi- 
tra  dignitat;  lo  que  ab  lo  mijá  de  la  justicia  no  restará  sens  con  digne  peni- 
tencia. Lo  Johan  Pasqual  ¿  Anthoni  Matheu  han  romput  sagrament  ¿  honie- 
natge;  la  punició  del  qual  remetcm  á  la  justicia;  é  son  cayguts  cascúenpens 
de  sinch  centcs  Iliures;  de  la  qual  pena  ne  tocha  la  meytat  al  Rey  nosiro 
Senyor,  laltre  meytat  al  nostre  monestir  c  á  nos.  E  de  qui  avant  ab  les  pr^ 
sents  manam  al  dit  ConscIIer  é  batle,  el  requerím  per  virtut  del  sagrament  é 
homenatge,  é  sots  pena  de  *CCC*  Iliures,  que  éll  port  é  regesca  lo  bastó  per 
lo  monestir  fñns  á  tant  que  per  nosaltres  é  nostro  assessor  (era  micerUois 
Lull)  sia  stat  declarat  sobre  la  causa  de  apellado,  é  sia  provehiten  altra  ma- 
nera: ó  mes  avant  manam  é  requerim  á  cascan   poblat  de  la  dita  vils,  qoe 
sots  virtut  del  sagrament  é  homenatge  quens  teñen  prestar,  é  sots  pena  de 
'CCC'  Iliures,  cascú  per  s{,  que  tots  hagen  á  teñir  per  batle  del  monestir  é 
hagen  ííavorir  c  ajudar  en  qual  se  vulle  cosa  que  lo  batle  del  monestir  de 
sent  Cugat  d  costum  de  exercir  en  la  forma  acustumada  en  dita  vila  i  tc^ 
ma:  é  sots  virtut  del  sagrament  é  homenatge  é  pena  (dita)  manam  i  cascna 
poblat  de  aquélla  que  lo  dit  mosser  Pere  dez  Pía  é  Anthoni  Matheu  tingoea 
per  personas  privadas  é  nols  obeesquen  en  cosa  nenguna;  com  per  aosalm 
sien  stats  inhibits,  é  ab  la  present  encara  de  nou  los  inhibim,  ñns  i  taot  qnc 
per  nos  é  nostro  assessor  sia  declarada  la  causa  de  la  apelació:  fíaheDtvoi 
certs  ab  les  presents  que  aquexa  vila  tindrém  per  tant  recomenada  qont 
justicia  nos  hi  acompanyerá,   é  (Tarüm  tots  los  procehiments  que  penods 
justicia  contra  totes  les  persones  quis  meten  en  cami  de  destruhir  aquéllr  ¿ 
stam  contTortats,  que  en  cosa  nenguna  noy  mancarcm:  nianaat  les  presenil» 
sots  virtut  de  ditas  penas,  fasau  continuar  al  notari  de  la  vila  al  Mannslde 
aquella.  Dada  en  la  ciutat  de  Barcelona á  XVIIll  del  raes  de  Noembremf 
M  CCCC  LXXXIX.— Labat  de  sent  Cugat.» 

Conflicte  deis  batUes  en  la  parroquial.-— Diu- 

mcnirc.  22  de  Novcmbre.  lo  nou  batlle  y  Conceller  en  cap. 
Pero  Amat,  se  n  ana  á  la  csglesia  parroquial  per  ohirloofi- 
c¡  y  irová  asscguts  en  lo  banch  ó  escon  deis  batllcs  á  Aolo- 
ni  Alathcu  en  coinpanyía  de  son  protector  Pere  dezPla.a 
qu¡  dcvía  la  balllía. 

Mn  Pero  Amal  intima  á  Alatheu  que  se'n  anas  d'aquell 
llnjh  que  n^)  li  pertanyía.  y  .Matheu  no  sen  volguc  mour;. 
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Surt  Amat  y  torna  en  companyía  del  notari  y  testímo- 
s,  los  quals  estant  devant  den  Matheu,  diríglntse  Amat  al 
ytarij  li  diu: 

— «En  notari;  jous  requir  quem  leveu  carta  pública  com 
•  hage  request  Nanthoni  Matheu,  qui  es  a^i,  que  sesasse* 
it  en  aquest  banch,  que  sen  levas;  lo  qual  ocupant  se  la 
redícció  é  honor  del  offici  de  la  batlía  de  sent  Cugat  de 
liles  de  la  dita  vila,  contra  voluntat  é  manament  del  reve- 
Ql  senyor  Abbat,  seent  se  en  lo  banch  deis  ofñcials  é  Coa- 
llers;  com  per  90  If  acusava  les  penes  en  que  era  encor- 
gut.» 

En  Pía  y  en  Matheu  protestaren  contra  les  paraules  del 
itlle  Conceller — «qui  (dígueren)  se  occupave  lo  offici  é  ju- 
dicció  de  la  batlía  de  la  dita  vila  per  lo  monestir  de  sent 
jgat,  accusant  contra  dit  Pere  Amat  qualsevulla  penes 
le  per  ¿11  comeses  sien  per  fer  dita  usurpado,  é  que  lo  dit 
Dthoni  Matheu  seuría  en  son  loch  acustumat.»  (L.  Univ.) 

¿Com  acaba  1  conf licte? — A  lo  mellor  queda  inte- 
ompuda  aquesta  historia,  per  faltar  los  volums  del  Llibrc 
i  la  Universitat  de  1490,  1491  y  1492. 

Dues  cédules  del  Infant  D.  Enrich,  Uochtinent  general  del 
.cy  en  lo  principat,  dades  á  28  y  29  de  Novembre  de  1491, 
iposan  quel  trionf  fou  del  Pabordre  dez  Pía  y  de  son  pro- 
ígit  lo  batlle  Matheu. 

Mes  una  cédula,  de  28  de  Xovembre,  ordena  la  suspensió 
e  la  elecció  de  Concellers,  á  instancia  del  Pabordre  Fran- 
esch  dez  Pía,  y  al  peu  d'  ella  consto  que  fou  presentada  al 
otsveger  h\*lip  Valles  y  al  batlle  Anthoni  Matheu.  L'altra 
¿dula  copia  la  anterior  y  revoca  la  suspensió  en  aquella 
ordenada. 

Trovant  donchs  al  meteix  Pabordre  entrevenint  en  los 
legocis  d'  Igualada  y  sobre  tot  Antoni  Matheu  batlle  de  la 
nitexa  vila  pcl  monestir;  scns  dupte  aqucsts  guanyaren  la 
»artidci.  Ho  sentó  pcl  bon  Abat  que  ¡a  se'm  havía  fet  sim- 
»átich  ab  ses  bellos  cartes  plenes  de  tan  hons  sentiments  en 
avor  de  la  vila.  {Fulls  solts  c?i  /..  Unir,  de  i  JS9.) 

1.0  lector  s:r  recordará  cl:[  conflicte  igunl  historiat  en  lo 
-apitol  X . 
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de  la  geat  de  guerra  de  la  magestat  del  seayor  Rey,  qaí  aaaot  é  TÍaeai  pii- 
sea  quiscuQ  dia  per  aquesta  vila:  é  hoa  cregam  vostra   revereadfssinni  set- 
yoría  sapia  tot  ai;6  molt  b¿,  eacara  la  volém  informar  de  la  rerítat.  Sapia  Ii 
Rma.  seayoría  vostra  que  ara  darrerameat  veaíat  la    magestat  de  noitroa 
Rey  é  Senyor  ea  lo  preseat  príncipat,  é  esseat  ja  á  Cerrera,  per  li  nolti 
geat  de  armes  de  peu  é  de  caval  qui  ea  aquelles  hores  passava  per  aquoa 
vila,  se  segu{  taat  graa  avalot  eatre  la  dita  gent  de  guerra  é  los  de  la  tOi, 
que  hora  íou  que  nosaltres  peasarem  hy  romaoguessea  ceat  persones  nor- 
tes per  lo  graa  avalot  hy  ere.  A  Deu  fou  plaseat   per  medí  de  ua  moncr 
Rebolledo,  qui  ea  aquelles  hores  se  trobá  per  fet  de  veritat  ea  dita  vUi,  é  il- 
tres  persoaes  de  b¿,  ao  hi  morí  aiogú:  bé  ai  hagué  de  naffrats,  hoc  Sai  n 
piloter  del  seayor  Rey  fou  aafrat,  que  li  meterea  una  treta  ó  tiralla  perla 
spatles;  á  Deu  fou  plaseat  ao  morí.  E  axí  arribada  ¡a  magestat  reaÜ en  diU  vit^ 
feu  peadre  enquesta  sobre  dit  avalot:  é  azi  les  coses  reposades,  per  sa  alim 
foach  maaat  ais  qui  lavós  crea  Coasellers  de  dita  vila,  que  per  fer  senreji 
sa  seayoría  tractasseo,  aposeatassea  é  acullisseo  molt  b¿  dita  geot  de  pe- 
rra, é  los  qui  haviea  seay  regissea  los  horats;  car  ea  semblaots  aplechi  ét 
geats  de  forsa  ai  ha  haver  de  uas  é  de  altres.  £  txí  tot  lo  coasell  de  aqao- 
ta  vila  per  les  paraules  de  sa  altesa  havía  dites  é  per  ferlia  servey,  veheot 
que  quiscua  dia  la  geat  de  guerra  ab  los  de  dita  vila  veaiea  á  les  míos,  é 
sigaantmeat  hy  hav{e  graadíssima  remor  é  crits  quiscua  dia  per  lesposides; 
va  ordonar  fos  fet  memorial  de  totes  les  posades,  é  elegiren   dues  persona 
de  la  dita  vila,  les  que  al  coasell  aparegué  erea  sufHcieats  en  dar  fay  recapu; 
ea  aposentadors,  affí  pus  la  geat  de  guerra  fossea  collocades  ea  ses  posi- 
des,  aos  hagués  manera  de  seguir  ni  scáadol  ni  avalot,  com  ya  si  ere  se|:int, 
é  per  evitar  lo  iacoaveaieat  ere  stat:  íes  quals  dites  persoaes  eletes  forea  lo 
dit  Gonsalbo  de  Tries  é  un  altre  quis  diu  Michael  Gilí  de  dita  vila.  E  aií  exer- 
cint  lo  dit  ofñci  per  los  manaments   reyals  obtemperar,  com  dait  es  dit.* 
seguí  la  remor  entre  lo  dit  mosser  Fraacolí  é  lo  dit  nostro  aposentador,  «o- 
Icnt  li  cll  ni¿tre  hostes  en  casa,  com  ]X  altres  vegades   havíe  tiogaJes,  é  n' 
com  los  altres  singulars  de  dita  vila;  é  éll  volent  hy  resistir  c  volent  tanesí 
la  porta  de  casa  sua  é  de  soa  germd,  c  lo   dit  aposeatador  volent  hy  obrir 
dient:  assi  bauran  tamhé  á  posar:  é    lo  dit  mosser  Fraacolí  dient:  no  farm;  k 
taocant  la  porta.  A^o  fou  la  remor  eatre  élls;  é   segoas  nosaltres  hJfis 
sabut  per  los  qui  eren  present  prou  persones  dignes  de  f&,  no  hy  haga¿tt>- 
cament,  empenta  ni  maltracte  ningún  del  dit  mosser  Fraacolí,  siao  crits  fiü 
al  cel,  lo  dit  batle  é  aposentador  dieat  hy  posaría  la  gent  del  Rey,  é  ¿U  ¿son 
•^crma  rosistiiit  hy  li  ó  tancant  les  portes.  Quesvulla  sia,  senyor  moh  refe- 
ren Jíssini,  nosaltres  supplicam  vostra  Rma.  seayoría,  qui  es  pareé  pstróde 
:ots  nosaltres,  liaic  misericordia  deis  seus  filis  é  ovelles:  car,  seayor,  aqca- 
ta  vila  per  la  elecció  teníe  feta  del  dit  batle  per  aposentador,  per  for<;alui 
potulro  nq.iosta  causa  per  propria;  é,   seayor,  aosaltres  no  voldríem  essa 
vius  q'.ie  hni^uessein   n    dehatre   ab  nostro  pare  é   protector,   qui  esvoftis 
Knia.  sonyoría:  car,  senyor,  cncontinent  seguida  dita  remor.  los  nostres  pM* 
.:Us  c  nosnltres  nra  en  noin  de    dita  vila  haguerom    ¿   havém  hagat  de!  A 
ii:o?-.r.er  I-r;incnh'  la  remissió  general  per  lo  interés  seu,   com  aquel!  qaifíw- 
^t-ro  (revero?)  c:i  res  no  ere  siat  injuriat  ne  interessat:  car,  sin  fos,  proa  a 
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persona  per  demanar  ho  axó  hy  maiors  coses:  é  axis,  senyor,  sois  aqaest  fet 
tocaría  lo  interés  de  vostra  Rma.  senyoría,  si  ningún  ni  ha,  lo  que  nosaltres 
no  crehém.  Per  «;o  supplicam  humillment  en  aquélla  per  amor  de  Deu,  é 
per  qoant  tot  lo  que  se  es  fet  se  fahye  per  lo  servey  de  nostron  Rey  é  se- 
Bjor,  é  obeyr  sos  manaments,  haie  misericordia  del  dit  nostre  aposentador, 
é  de  nosaltres  ñlls  vostres,  é  de  aquesta  vila:  car,  senyor,  si  vostra  gran  se- 
■yoría  preten  haver  hy  qual  se  vulle  interés,  nosaltres,  senyor,  nos  lan^am 
en  Tostres  roans  é  farém  nosaltres  é  farém  fer  al  dit  batle  é  aposentador 
AOttre  aquella  submissü5  é  penitencia  que  vostra  gran  senyoría  manará.  Sup- 
p&cant  lo,  senyor,  vulle  manar  cessar  totes  letres  é  citacions  que  per  aques- 
ta occasió  fer  se  entenessen:  car  per  lo  semblant  nosaltres  farém  cessar  qual 
te  Tulle  enantaments  se  haguessen  aífer  contra  lo  germá  del   dit  mosser 
Francolí  per  la  resistencia:  é  encara,  senyor,  lo  supplicam  don  fe  hy  créenla 
il  present  portador,  qui  per  aquest  negoci  é  altres  es  misatger  nostre  trames 
aquí  per  nostres  necessitats  é  tribulacions,  qui  son  moltes.  £  besant  les 
mans  de  vostra  senyoría  li  demanam  perdó  de  la  prolixitat  en  nostre  scriure 
htvém  tinguda;  lestat  de  la  qual  per  molts  anys  á  Deu  sie  plasent  mantenir. 
De  Agolada  á  VI  de  Febrer  de  LXXXKVIII. 

>De  V.  Rma.  S.  —  humills  ñlls  é  aífectats  servidos  Consellers  de  Agola- 
da,! (L.  üttiv.) 

Encara  que  la  data  sía  de  1498,  lo  fet  del  avalot  succehí 
en  temps  deis  passats  Concellers,  com  indica  la  carta,  que 
seria  en  i  197. 

Vinguda  de  D.  Joan  d' Aragó  á  la  vlla,  qui  por- 
ta la  barra  del  tálexn  lo  día  de  Corpus.  Any  i4g8. 

«Perqué  sie  recort  é  á  memoría  en  esdevenidor.  Dijous  die  de  Corpore 
z(fi.  quis  comptave  'XI 11 1*  dies  del  mes  de  Juny  del  any  Mil  CCCC  noranta 
Ta3rt,  trobant  se  en  la  present  vila  de  Agualada  lo  molt  noble,  egregi  é  vir- 
toós  senyor  lo  senyor  don  Johan  de  Aragó  compte  de  Ribagorsa,  Vi(;rey  c 
lochtinent  general  del  sereníssim  senyor  lo  senyor  Rey  Daragó,  per  se  virtut, 
leguint  la  sancta  profíessó  del  precios  Cors  de  Jesu  xst.  porta  un  deis  bor- 
dons  ab  los  quals  se  porte  lo  pali  ó  sobrecel  qui  per  aquell  die  se  acustuma 
portar  sobre  lo  precios  Cors  de  Jesu  xst.»  (L.  Univ,) 

La  vlla  encara  agovlada  de  deutes.  A?iy  i.p)8. 

«Ais  molt  niagníffichs  é  virtuosos  los  Payers  de  la  vila  de  Cervera. 

»Moli  magníffichs  é  virtuosos  senyors.  Per  qaantsom  certs  en  semblants 
encontres  é  tribulacions  en  les  quals  nosaltres  stam  ara  vos  son  vists;  havém 
deliberat  ab  conñansa  scriureus.  Sapien  les  vostres  savieses  com  nosaltres  é 
tota  aquesta  universitat  stam  posats  en  les  maiors  congoxes  del  mon  ab  los 
crehedós  ceosualistes;  per  los  quals,  si  Deu  noy  proveheix,  tenim  cregut 
aquesta  vila  se  despoblará;  que  ja  stam  tots  per  dexar  nostres  cases  é  anar 
nos  ne  en  altra  part.  £  per  quant  som  stats  infomaU  que  aquexa  vila  tro- 
bant se  en  temps  passat  molt  poch  ha  en  sembltnts  encontres,  migengant 
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los  horneas  qui  niráa  á  lia  guerra,  vagen  ben  armats,  se  haian  totes  les  tr- 
ines qui  soQ  ea  la  vila,  é  que  de  aquélles  ne  sian  tríades  les  qoe  huarsii  me- 
nester dits  homens.  Empero  que  de  aquélls  dits  homens  halan  á  dar  compte 
é  rahó  quant  Deus  vulla  tornen  de  la  guerra:  empero  sí  dites  armeSy  90  qae 
Deu  no  vuIIa,  se  perdían  en  batalla  ó  guerra  guerrejant,  é  no  á  culpa  delí 
dits  homens,  aquélles  haia  á  pagar  la  vila:  é  si  á  culpa  deis  qui  nirán  ó  de 
qualsevols  déls  se  perdrá,  les  haian  á  pagar  los  qui  preses  les  hanrin  ó  por- 
tades  de  la  dita  vila  á  la  guerra. 

»E  mes  ordoná  dit  honor,  conseyll  que  los  vint  é  quatre  homens  qui  son 
anomenats  per  anar  á  la  guerra,  sian  assí  en  lo  present  libre  de  la  UnÍTersi- 
tat  contínuats  é  nomenats  per  haver  ne  memoria  en  sdevenidor;  é  encara 
quin  dia  partirán,  ne  quines  armes  portarán,  ne  de  qui  son  estes  armes:  los 
quals  homens  qui  van  é  les  armes  son  assí  continuats  per  orde,  segons  se 
seguex.)) 

^^li»  nóniinfi  deis  püons  qui  An  anar  á  Salmea  ó  á  la 

guerra  quis  espera  de  é  entre  nostre  Rey  é  Senyor  de  una  part,  é  lo  Rey  de 
Fran«;a  de  la  part  al  ere  son  los  quis  seguexen:  é  partiren  á  XXVII  de  Seteift- 
bre  any  M'D'III: 

)>Prímo  Johan  Muset,  parayre, 

)}Francí  Massaguer, 

•Johan  Almanara, 

»Gabríel  Claramunt, 

»Johaa  Soler^ 

»Francí  Gracia, 

))Un  ñll  den  Pere  Canaletes.  Ana  per  éll,  Miquel  Bramón» 

»Anthoni  Muset,  matalasser, 

»Gaspar  Mas,  texidor, 

»JoaniUo  den  Pere  Rejadell, 

>>Lo  Valencia, 

»Jacme  Odet:  va  per  éll  Ferrando  Bravo  ñjo  de  Johan  Bravo  del  Por- 
tesolo, 

»Lo  ñll  de  Gilli:  haná  per  éll,  Ferrando  de  Alcalá  de  Enares^ 

«Johan  Mercader, 

»Martí  de  Garissa, 

«Miquel  Terri, 

>jGabriel  Sastra;  y  per  éll,  Pedro  les  Celles, 

«Gaspar  Moragues, 

«Johan  Matheu  jove;  y  per  éll,  Jonot  Pallares, 

wLo  ñll  den  Ripoll,  apellat  en  Johan;  va  per  éll  en  Calp, 

«Ramón  Polina, 

«Lo  ñll  den  Pere  Ledo;  per  éll,  Anthoni  Bofñll, 

«Johan  Ventayols;  per  éll,  Johan  Pallaras, 

i)Pere  Reyg. 

**^'éiiiina  fie  les  arnieii. 

» Primo  Johan  Muset:  cuyra(;a  de  Miquel  Trullols,  ab  lo  xamís  gros,  ab 
lansa,  spasa  y  broquer;  mes  una  cervellera  den  Matheu  Almunia.«Es  tomat 
á  de  qui  ere  (al  tornar  de  la  guerra.) 


SBCCIÓ  PRIUBRA.^  CAP,    LXXII  461 

!  Metsaguer:  billeata,  spua  y  punyal  y  cervellcra. 
Almenara:  eervelleía  den  Fons,  lansa  den  Sala  Muntgros,  broqacr 
Tria,  y  spasa  sm  maWia.— Es  tornar  sino  lo  broquer. 

ú  Claramunt,  paooner;  lama,  apasa  y   broquer   y   ccrvellera:  ei  la 

Pere  Trullas.^ Es  tornada. 
Soler  liDía,  sp4sa  y  broquer:   cervellera  de  na  Valí  vidua.— Bi 

[  Gracia:  una  cervellera  trobarem  i  la  coct;  no  es  lomadi;  una  ba- 

Frand  Ferriol,  spasa  den  Pere  Boaastre.  -  Es  toroat. 

I  Bramón:  laosa,  spasa  y  cervellera  y  broquer:  lo  broquer  ere  dea 

iggros,  barrater.~Es  tomat 

mi  Muset,  matataser:  cervellera  de  Jaban  Fraacolí,  mis  un  broquer 

Muset  mes  ¡ove:  ha  posat  II  sous  III  (diuers),  perqué  siave  pe- 
loder  den  Francl  Metseguer.  — Es  lornat. 

r  Mas:  una  ballesta  den  Miró  texidor.-  Es  tornada.  Eli  matex  spa- 
!ra  sues  propries. 

¡lio  den  Pere  Reiadell:  ana  cervellera  den  Guillem   Sala. — Es  tor- 
na den  Claramunt,  broquer  den  Pere  Porcella.— Es  toroat, — Eli 
asa  sua  propria. 
ileociá:  ana  cervellera  de  Miquel  Puiggros,— Es  tornada.— Bailes* 

punyal  seu  propri. 

Bravo,  qui  hiná  per  Maiheu  Ódet:  poriave  lansa,  spasa  y  broqoer, 
■a:  tot  del  dit  Matheu  Odei.— Es  tomat. 
.  deo  Johan  Gtli;  haoi  per  éll  Ferrando  de  Alcalá  de  Enares;  por- 

spasa  y  broquer  seu  pcopri,  y  cervellera  de  madona  Rovires,— No 

.  Mercader:  poriava  ballesta,  spasa  í  broquer  é  cervellera  é  cuyra- 

diera  era  den  Muotaner,  la  cuyra;a  de  Viceoí;  Ballester;  ballesta  é 

-Es  tornal  tot. 

de  Giriía:  cuyraía,  ballesta,  spasa,  cervellera:  cuyraío   de   Beroadí 

llera  deo  Pere  Booastre.- Es  lornat  tot. 

I  Tarri:  lansa,  spasa   é   broquer   é  cervellera:    es   li    cervellera  de 

<aastre;  lalire  era  seu.— Es  lornat. 

;I  Sa.ctre,  ó  per  éll,  Pedro  de  Cellea:  port.-l   lansa,   spasa  i  broquer 

1:  la  lani;a  es  den  Barrí;  broquer  den    Viceuí  Ballester;  cervellera 

lastre. —Es  lornac  101  sino  la  lansa.  den  Barrí. 

r  Moragues:  ballesta,   spasa  é  broquer   é   cervellera:  la  cervellera 

!;iaramuat;  ballesta  den  Johan  de  Puiggros;  laltre  es   sen.— Et 

Matheu  ó  Johan  Pallares  qui  lianava  per  £11:  portave  spasa,  lanaa  C 

;alp,  que  va  per  Naothooi  Ripoll:  portave  lansa,  spasa  é  broquer  í 
la  lansa  es  de  mcstre  Johan  Pujasols;  cervellera  y  lo  reat  na  ma- 

1  Pollina:  cervellera,  spasa  é  ballesta;  cervellera  de  Johan  Btffraf; 

u.-Es  tornal. 

ni  Borüll,  qui  haná  per  en  Johan  Lado:  porte  Ua<:»,  spasa  é  bro- 
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quer  c  cuyrai,a  é  cabacet:  lan^a  den  Miqucl  Amat;  cuyra<;ji  (den)  Gabriel  Bor» 
ra<;;  spasa  (d')  en  Pere  Sastre;  cabacet  dena  Genera.—  Es  tornaL  Lo  broqner 
del  vedrier  no  es  tornat. 

i)Johan  Ventijlols  y  per  éll  Johan  Pallares:  lansa,  3pisa  é  broqserlt 
lan(;a  den  Johan  Francolí;  broquer  de  Johan  Tria;  laspasa  sua  matexi.-Es 
tornat  tot. 

uPere  Reig:  lansa,  spasa  é  broquer  ó  cuyrav;a:  la  cuyra^ a  de  Johan  Muso, 
parayre;  lansa  den  Pere  Canaletes;  broquer  den  Pere  Mas.—Es  tomit. 

»E  los  dies  acordats  tornaren  de  la  dita  guerra  en  U  vili  de  Agolada  di- 

marts  á  XXI  de  Noembre  any  M-D-III.»  (L.  ÜnivJ) 

« 

Caries  al  Bey  y  al  capitá  D.  Pedro  Manriqoa 
sobre  lo  meteix.  Any  1^03. 

«S.  R.  M.— Per  obtemperar  y  obeyr  los  manaments  de  sa  Real  altesa,ifr 
gons  nos  escriu  ab  sa  letra,  havem  feta  elecció  del  nombre  de  pehoos  nos 
mana  vostra  altesa  fa<;a  aquesta  universitat  per  lo  servey  de  aquélla.  E  ab  toe, 
Señor  molt  excellcnt,  nosaltres  haguessem  feta  la  nómina  de  iqaélls  esco- 
llint  los  pehons  mes  disposts  de  aquesta  vostra  vila  per  al  serrey  de  vostn 
altesa,  á  maior  cauthela,  havém  volgut  dita  nómina,  abana  de  esser  pablio- 
da,  fos  legida  en  lo  consell  de  aquesta  universitat,  aíH  que  si  en  alguna  con 
per  inadvertencia  hauriem  íallit  en  fer  dita  elecció,  fos  esmenat  á  conegnia 
del  dit  consell.  La  qual  nómina  legida  en  píen  consell,  ha  paregut  i  ton, 
negú  no  discrepant,  aquella  esser  stada  ben  feta  ¿  de  persones  espertes  per 
al  nioncstir  é  per  al  servey  de  sa  altesa.  E  ultre.  Señor,  que  lo  soo  que  voi- 
tra  altesa  dona  ais  pehons,  aquesta  universitat  é  tot  lo  consell  es  stat  devot 
é  parer  an  aquéll  los  fossen  anaJits  dotze  sois  ú  quiscun  pehó  é  per  quiscaa 
mes  tant  quant  vostra  altesa  los  hauríe  menester.  H  ultre  asó.  Señor,  ha  or- 
donat  dit  consell  que  si  en  les  cases  é  familia  deis  pehons  per  nosaltres  dds 
per  lur  absencia  haurán  algunes  neccssitats,  que  en  tal  cas  ultre  lo  sod  de 
vostra  altesn,  é  lo  capsou  los  done  la  universitat,  sie  socorregutentotloqoe 
haurien  noccssari  lurs  cases  c  families.  E  feta.  Señor  molt  excellent,  ÜB 
elecció  é  determinnció,  es  stada  denunciada  ais  elets;  é  aquélls  per  la  major 
part  han  prestat  lo  sngrament  y  homenatge  acustumat  de  b¿  y  lealmentle^ 
vir  á  vostra  altesa.  Ver  es.  Señor,  que  quatre  ó  sinch  deis  elets  no  han  fol- 
gut  prestar  dit  sagrament  y  homenatge,  dihent  que  lo  capsou  donalavOii 
com  dit  es,  es  poch,  é  que  sens  que  nols  sia  affegit,  no  entenen  hanar.  Evin 
acó,  Señor,  encontinent  havcm  fet  metre  aquélls  en  la  presó  y  ben  fenar» 
perqué  p.nr  á  nosaltres  que  dcmanen  gran  sens  rahó,  com  lo  sou  y  lo  capioo 
sia  ben  ralionnble,  ó  fará  prou  aquesta  vila  poderho  comportar.  Per  f ó,  Sc2or 
molt  alt,  havcm  dosliberat  consúltame  ú  vostra  altesa,  supplicant  aqQ¿Utt> 
mane  provchir  com  cumple,  atlí  que  sa  altesa  sie  ben  servida,  com  tots  afiec- 
tadament  desitjám.  La  desliberació,  c  provisió  remetcm  á  sa  altesa,  la  qoil 
man  .í  nosaltres  lo  que  servey  li  sie.  E  mes.  Señor  molt  excellcnt,  suppÜcaa 
á  vostra  Real  altesa  que  per  expedido  de  les  gents  van  á  la  guerra,  de  lo 
quals  quiscun  dia  aquesta  universitat,  per  esser  en  loch  mes  de  passatge  de 
tot  lo  cami,  sosté  moltcs  molesties,  á  causa  de  la  molta  gent  si  ajusta  quis- 
cun dia,  lo  supplicam  mane  per  ses  letres  al  sosveguer  de  aquesta  fila  per 
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tltesa»  que  si  arribarán  ea  hora  hagen  disposició  de  anar  avant  dues  ó 
( legues,  los  mane  passar,  pus  élls  é  lurs  cavalls  hagen  refréscate  aíH  que 
qui  arriben  hagen  loch  per  essser  receptáis  é  ben  acollits;  altrament^  Se- 
,  tants  se  ajusten  assí  que  seria  períll  élls  ab  élls  seguir  se  algún  escán- 
lo  qual  per  la  vida  no  volríem.  Snpplicant  á  la  inmensa  Trínitat  lo  Real 
:,  Tida  y  prosper  de  vostra  altesa  conserve  y  augmente  ab  molta  victoria 
molts  anys.  Scríta,  Señor,  en  aquesta  vostra  vila  de  Agualada  á  XX  dles 
mes  de  Setembre  any  Mili  cinchcents  y  tres.—  D.  V.  R.  M.  — Humils  é 
tdients  vassalls,  qui  les  mans  de  sa  Real  altesa  besen.—  Los  Consellers  de 
ualada.» 

•S.  R.  M. — Per  obtemperar  los  manaments  de  vostra  Real  Mag.  havém 
I  elecció  deis  pehons  que  vostra  Real  altesa  mana  que  fa^a  aquesta  vila 
'  servey  de  aquélla;  entre  los  quals.  Señor,  havém  feta  elecció  de  tres  ho- 
ns  de  la  vila  que  hanant  ere  la  total  destrucció  de  lurs  cases  é  familia, 
it  a^ó,  Señor  molt  alt,  en  loch  de  aquells  tres  ne  havém  haguts  altres  tres» 
s  encara,  Señor^  no  sien  homens  de  aquesta  vila,  son  vassalls  de  vostra 
il  Mag.  é  homens  que  son  pera  servir  vostra  Real  altesa  tan  bé  com  lot 
s  per  qui  élls  van.  Per  go,  Señor  molt  excellent,  havém  deliberat  fer  aqués* 
i  vostra  Real  Mag.  supplicant  aquélla  nos  hage  per  excusats»  pus  los  dltt 
a  pehons  son  vassalls  de  vostra  altesa,  é  homens  sufñcients  y  experta  á  la 
erra.  Supplicant  á  nostre  Señor  Deu  la  vida,  stat  de  sa  Real  altesa  conser» 
y  augmente  per  molts  anys  ab  molta  victoria.  Scríta  en  la  voftra  vila  de 
lolada  á  XXVll  dies  del  mes  de  Setembre  'D  é  tres. 
»D.  V.  R.  M.  — humils  é  aífectats  vassalls,  qui  les  mans  de  sa  Real  altesa 
milment  besen. —Los  Consellers  de  Agolada.» 

«Al  molt  noble  y  magaiñch  señor  don  Pedro  Manriqaea  capitá  per  sa  al- 
a,  en  ló  Real. 

»Señor  molt  noble,  é  magníñch.  Recordant  nos  de  la  bona  ofierta  per 
(tra  señoría  feta  á  nosaltres  y  an  aquesta  universitat»  de  It  anal  restam  á 
señoría  ab  molta  obligació;  per  so,  señor,  havém  desliberat  ler  la  present 
ostra  señoría  supplicant  y  denianant  li  de  gracia  li  piada  haver  per  reco- 
nats  los  pehons  que  aquesta  vila  tramet  al  real  de  Salcéf  per  servicide  sa 
!sa,  axí  com  á  sa  señoría  tenim  plena  conñan^a:  ais  dita  pehons»  señor, 
im  manat  servesquen  á  vostra  señoría  en  tota  cosa  qae  manará:  é  ultre, 
ior,  que  fahentho  axí  vostra  señoría  fará  lo  que  bé  té  tcattomat»  encara, 
íor,  nosaltres  y  tota  aquesta  universitat  loy  haurém  á  mareé  singular  y 
restarém  ab  molta  obligació  pera  servir  á  sa  sefiorit  en  lo  que  de  nosal- 
s  volri  ordonar.  Supplicant  á  nostre  Señor  Deu  It  vidl  j  ettat  de  vostra 
ioría  conserve  y  augmente  per  molts  anys.  Scrlta,  te9or,  en  Aguolada  á 
^Vll  de  Setembre. -Señor. -A  la  ordinació  de  voitrt  iOlorit  prests  sem- 
.— Los  Consellers  de  Aguolada. >>  (L.  üniv,) 
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Regnat  de  Ferran  II  lo  Católich  ( t  $o^-i  ^o<}í. — Lo  batllc  p¿!  monestír  prcstei- 
comunicat. — Bandositat  deis  Tries  y  Matheus:  <;estions  deis  Coacelleri  per  ii 
pau.— Vinc:uda  deis  Reys  á  la  vila:  obsequis  decretáis. — Desmembrada^  déla 
sotsvepiuería  á  instancies  del  Duch  de  Cardona:  trebalU  per  deturarU:  infl 
cies  posudes  en  acció:  carta  del  Arquebisbe  de  Sarago^a. 


Lo  batUe  peí  xnonestlr  prés  y  ezcomnnicat 

Any  i^oy, 

«Al  molt  reverent  y  religiós  Francesch  Desplá  pabordre  de  Panidés,Ci 
Barcelona. 

»MoIt  reverent  y  religiós  senyor.  Crehcm  la  reverencia  vostra  do  ignoa 
com  quiscun  any  lo  die  de  sanct  Andreu  aquesta  vila  ha  acastumat  de  fier 
clecció  de  Conscllers,  mostessafs  y  altres  offícials.  Los  quals  Ginsdkn^ 
mostessafs  ¿  altres  offícials,  aprcs  que  per  lo  consell  general  de  aqaestavii 
son  elegits,  lo  baile  real  c  lo  baile  que  vostra  reverencia  te  a^í  perlón^ 
nestir  de  sent  Cugat  de  Valles  acustumen  de  decretar  (aprovar)  lot  Al 
Consellcrs  y  altres  offícials  y  altres  actes  se  fan  en  dit  consell:  é  perqoflt 
la  festivitat  de  sanct  Andreu  se  acosté,  en  lo  qual  dia,  com   dit  es,  seacM- 
tumen  fcr  dits  officis;  nos  par  que  en  neguna  manera  lo  vostre  baile,  qn  a 
lo  senycr  en  Gonsalbo  de  Tries,  no  tó  disposición  ensemps  ab   lo  baile  loL 
fer  dits  actes;  perquc  si  ho  feya  serien  inválits  é  no  obtendrien  eíficidii 
valor;  a^ó  per  tant  com  lo  dit  Gonsalbo  bons  dies  ha  es  excomunicat  ab  Wi 
la  censura  ecclesiásticn,  c  sta  prcs  en  la  presó:  per  hon  se  seguiría  que  qtti- 
sovol  actes  que  fahés  serien  nuiles  ¿  inválits:  ó  per  quant  nosaltres  ni  aqacH 
ta  universitat  no  volcm  caure  en  peril  negú,  ni  menys  fer  interés  neg¿áNtf 
Cugat;  per  co  havcm  dosliberat  scriure  la  present  á  la  reverencia  vostra,piC* 
g?)nt  nquúlla  vulla  fer  deguda  provisió  en  nquest  cas,  afTí  que  att¿s  lo  na- 
chanient  del  dit  bailo  de  sont  Cugat,  no  haguessem  á  recorrer  á  la  msgciH 
Je  Ilustro  Roy  y  Sonor,  ne  for  interés  ni  periudici  al  dit  monestir  niáUifr* 
voroncia  vostra:  doniaiiant  li  do  gracia  per  lo  portador  nos   scrívis  dessii' 
loíicin,  ó  don  rosposta  al  voner.  Nantlioni  Simón  Fonoll,  sfndich  de  aqotfi 
i'.nivorsiint,  q.ii  liaurín  cárroch  do  roiiietre  aquella.  E  per  aquesta  no  hsft> 
M.cs  .i  dir,  snlvo  que  rostam  proniptes  al  servey  de  sa  reverencia,  suppl<* 
..  no.-trv;  Señor  Doi:  conservo  y  nu^'inente  aquélla  en  lo  scu  sanct  amor.D* 
.\''ol:iJa  .i  XWI  do  Xoonibro  anv  M  D  III. — A  la  ordinació  de  vostra itfr 
roiicir.  ::¡^:4rcllats.— Los  Consoüors  do  Agolada. >•  (L.  Univ.) 
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En  lo  capítol  LXXI  havéai  vist  á  Gon^alvo  de  Tries  acu- 
(t  d'  haver  fet  violencia  á  mossen  FrancoH,  preveré,  per  cau- 
Cdcl  allotjameat.  Es  possible  que  fos  aquesta  la  causa  de 
i  excomunió. 

Bandositat  deis  Tries  y  Matheus.  Any  1506.— 

rQtre  centenars  de  bandositats  que  trovo  en  los  documente 
istórichs  d' Igualada,  n' esculliré  ben  poques  sois  per  mos- 
ra  y  com  á  signe  del  desconcert  que  regnava  en  altres  temps 
Q  les  nostres  terres,  lo  qual  procuravan  remeyar  ab  gran 
sfor^  los  Concellers  y  demés  autoritats. 

«Molt  Illmo.  Senyor.— Ab  aquella  deguda  honor  é  reverencit  qaes  per- 
nj  recomanam  nos  en  gracia  é  mercé  de  vostra  tenyord:  ffem  saber  en 
i|ii¿lla  lo  perill  é  deatrucció  ea  que  aquesta  vila  é  lot  pobltts  en  aqoélU 
KttBy  á  cansa  de  la  bandositat  deis  Tríes  é  Matheus»  tota  de  aqneaU  vila.  E 
ffx  qnant,  senyor,  nosaltres,  per  lo  offici  á  nosaltres  tcomenat»  havém  fet  tot 
bdegut  é  quant  havém  pogut  ab  los  ofíidals  de  aqnetta  vila»  á  conaell  del 
HgniíBch  micer  Pere  Seguí,  doctor  en  Leys,  datada  de  aqneza  datat»  qni  en 
i^  se  es  hagut  molt  bé,  é  si  obs  es,  ne  informará  la  senyorís  voslra,  en  pa- 
ifficar  diu  bandositat,  é  hivém  requests  los  offidals  qoe  apresonassen  les 
uts  perqué  fessen  donar  pau  é  treva  á  temps  de  mig  tny;  é  havém  fet  star 
i  la  presó  al  honor,  en  Pere  Tría  companyó  nostro  (Conceller)»  é  arrestar 
m  fiÜ  micer  Pere  Tría,  jurísta;  de  qué,  senyor,  élls  son  stats  molt  contents 
e  üermar  treva  é  pau  en  tota  aquella  manera  qae  nosaltres  ordonsssem  é 
rienarém^á  tota  utilitat  deis  singulars  de  la  vila,  é  axl  com  á  obedients  per 
Belitres  no  vol¿ni  sien  mes  temps  detenguts.  Laltra  part^  sesyor,  empero^ 
ae  es  la  part  deis  Matheus,  ñas  assi  no  ha  fermada  dita  treva:  é  azi  fem  star 
n  la  presó  en  Gaspar  Matheu  ñas  nos  do  treva  é  pan  per  sos  germana,  axí 
om  ía  laltra  part,  affí  los  poblats  de  la  vila  stignen  en  ^pedífica  pau;  lo  que 
era  fer  servey  á  nostro  Seayor  Deu  é  al  senyor  Rey;  jatsk  lo  dit  Gaspar 
iathen  haia  feta  semblant  ofTerta  de  fer  fermar  pan  é  treva;  empero  fíns  assí 
wy  ha  pogut  bastar,  jatsíe  digue  hy  ha  fet  lo  degnt:  é  per  fol  tenim  pr¿s 
ias  i  tam  face  lo  que  laltra  part  fa.  £  ab  tant,  senyor»  ao  havtei  mes  á  dir; 
cestam  proraptes  al  servey  é  manar  de  la  senyoría  vosira,  lestat  é  la  vida  de 
laqaal  nostro  Senyor  Deu  conservar  vulle  per  molts  anye*  De  Agolada  á  VI 
deMaig  any  M-DVI— De  V.  lllma.  S.-devots  é  affectats  servidos.— Conse- 
lUt  de  Agolada. 

>A1  molt  llltre.  Sor.  lo  Sor.  Lochtinent  general  de  la  ougestat  de  nos- 
ttoa  Rey  é  senyor  en  lo  príncipat  de  Cathalunya,  RosesBA  é  Cerdenya^  é 
Bi^panys  del  consell.  Barcelona.» 

«Senyor  molt  Illmo. —D¿gudes  comendacions  fd  á  la  lllma.  se- 

ñoría vostra,  supplicam  ó  dcmauam  Je  gracia   en  \  per  lo  servey 

^  nostro  Senyor  Deu  é  del  Rey  nostro  Senyor  é  I  de  aquesta 

'^  (vulle)  entendre  en  pacifñcar  aquesta  banda  8  é  Matheoí» 
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qui  compren  tots  ó  la  maior  part  deis  poblats  en  aquesta  vils, 
senyoria  té  aqui  lo  Pere  Tría  é  Gaspar  Matheu,  los  quals  som  < 
nyent  los  vostra  senyoria  basten  bé  á  pacifñcar  tota  la  bandositat, 
aquesta  vila  stigua  en  pau  é  repós.  La  ha  de  nosaltres,  senyor,  per 
de  consell,  havia  anat  aqui  á  vostra  senyoria  á  sapplicarla  per  aqi 
é  vist  vostra  lllma.  senyoria  per  sa  acustumada  virtut  é  cura  que  té 
car  les  viles  reals  á  éll  per  la  magestat  de  nostron  Rey  é  Senyor 
des»  hy  fa  tais  enantaments  com  la  cosa  requer;  per  levar  despeses 
versitat,  havém  desliberat  enviar  aquesta  á  la  senyoria  vostra  per  I( 
ñch  mossen  Johan  Parda  algutzir  ó  comissarí  real  per  vostra  sen 
trames,  qui  informará  á  la  lllma.  senyoria  vostra  lo  que  ha  visteé 
cosa  necessaría  la  pau  se  fa(;e  per  la  conservado  de  aquesta  vila: 
gracia,  senyor,  li  haurém  hy  fat^a  lo  que  tots  tenim  conñaoga  en  la 
vostra:  lo  stat  é  vida  de  la  qual  nostro  Senyor  Deu  á  sa  volontat  ( 
é  augmentar  vulle.  De  Agolada  á  XVIIII  de  Maig  any  M'DVI. 
»De  V.  lllma.  S.— devots  é  aflíectats  servidos  Consellés  de  Ago] 
»A1  molt  111  mo.  Sor.  lo  Sor.  Lochtinent  general  del  Rey  nottr 
lo  principat  de  Cathalunya  é  comptats  de  Rosseiló  é  de  Cerdeo; 
celona. » 

Entrevíngué  en  pacificar  aquesta  bandositat  lo  I 
nyor  D.  Antlch  de  Cardona,  Bisbe  elet  de  BarceloD 
14  JuHol  escriu  ais  Concellers  d*  Igualada  que  s'avi 
en  Pere  Bonastre,  del  partit  deis  Tries,  fentli  firir 
per  sis  mesos.  Los  Concellers  s' avistaren  ab  en  B( 
que  estava  ferit,  y  després  de  moltes  instancies  y 
lograren  persuadirlo  á  firmar  dita  pau  ó  treva  per 
sos.  (Carta  deis  Concellers  al  dit  Bisbe,  feta  á  16  Jul 

A  30  d' Agost  los  Alatheus  convenían  en  firmar 
convenían  també  los  Tries.  Aquésts  volian  que  retu 
s  entengucs  rctuda  á  tots  sos  parcials.  Los  Math 
acort  ab  los  Concellers  volian  que  la  pau  fos  reiuda 
nalment  de  un  á  un:  ó  sia  que  rctuda  á  un,  á  éll  sol 
tuda.  (Carta  al  Illm.  Antichde  Cardona,  escrita  péls 
llcrs,  30  d' Agost.) 

Rctrc  la  pau,  vol  dir  traxcarla:  se  trencava  avisar 
teressat  lo  trencament.  Retuda  la  pau  no  podían  co 
les  hoslilitats  fins  que  havían  passat  los  díes  (solía 
deu)  convinguts  en  lo  pacte  de  pau  ó  treva.  Aquest 
treva  entre  lo  retiment  de  la  pau  y  la  ruptura  d'hoí 
s  anomenava  t{nef2(;a. 
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']fKs.-JL  mafc  rangnimzt  z.  moi:  virraDs  scnyor  lo  scnyor  mo»9en 
liikBue.  ?*::*r  T-a^ije,  ¿«l  serror  Krr;  en  Barcelona. 
Ceijwt  aai;  TnagnífTi rr  t  moh  xirrnós.— Per  lo  honor,  sotsvji^uer  Je  Ass{ 
•od  isn.  ñr  oae  i:  fen:  crades  inñnidcs,  é  tal  se  spcra  de  persona 
'*íaaii  33»;  s  SI  BeryoTÍL.  pasar  jes  riles  reals  en  pau  ¿  en  rcpiNs.  I. o 
Gjinaia:  a  fsxa  ícr  trera  i  les  parcialitats  hinc  eren.  1%  scnyor,  U 
^  3sasr  MiüLeí:  cae  ia  bora  qae  sos  germans  serán  ftSra  del 
í^iSsrsinx  asa  trera.  E.  senyor,  lo  Pere  Bonastrc  vuy  ha  fermnt  la 
j^lPcajcrau  jr  hzoetL  ne  ccrtüSca  la  senyoria  vostra.  E  lo  Jollín  Trln 
[■«nraii  j¿|.2rea:  rse  Ir  hora  qae  los  Matheus  tres  germana  aeran  foiit 
W«ba ¿  pe:  íersirr  áia  írrra,  qae  éU  fará  fermar  aquí  al  I.orcna  Honaatre 
^i^j^  ^  C3  ¿ts  trera.  £  aii  les  coses,  migen^ant  la  aiuda  de  I)cu  ¿  U 
**•*€»  t  írtt»II  ¿e  la  senyoria  Tostra,  hauran  pr6a  rcp^a:  A  noatro  .So- 
^IV^sarlisen:  qae  baie  bona  dorada.  DemanantH  de  gracia,  aciiyor, 
n^'^^s::?!  h¿=  ¿ñ  =ae  la  senyoria  vostra  nos  detenía  per  altrc  en  trniirc 
^<taj  3onasrre  de  la  presó  sino  per  la  pau  é  rep6s  de  aquesta  vlln,  i\m^ 
^<iccsa,  per  gracia  de  Deu,  som  ab  repós  é  aaí  com  tota  deaijavetn,  f|iM* 
^plaseat  traarelo  Loreos  Bonastre  de  la  presó.  K  ai  en  lo  inig  á  la  ai;- 
^Tostraseri  a2ganes  coses  plasent  manar  de  noaaltrea  ni  de  aqueara 
'^Mat,  nosaltres  les  complir¿:m  ab  molta  amor  é  voluntat.  H  \a  aarifí«4l 
Trioitat  b  riia  ¿  stat  de  aquella  prospere.  De  Agolada  á  XXIÍN'  d«!  í)*i 
ibreanvMD-VII. 
kSenyor.-De  aquests  vostres  servidos  ConselR-a  de  Agolada,//  CA.  Uuh.) 

Vinguda  del  rey  Ferrao  II  y  de  la  Reyna  A  la 

a.  Any  I  y  06. 

Kssapte  i.**"  d'  Agost.  Concell  general  y  particular-  ^H  p^riro^fk ?/,*",»  •/, 
a  venguda  del  senyor  Rey  don  Ferrando  de  fj^Utnox^  r^^T.^r.-»  '    ;«  ;. 
ora  Reyna  dona  Germana  segona  muller  r-jo;  i  a  '.  *í¡   í'?  >*,  >./•'!*•  /•'• 
;a  novament  entre  en  los  regncs  é  térra  d*;!  4.*.   t^/^r   ?»•■/,    t%  /  .'  ' 
ni  lo  dit  honor,  consell  que  per  la  dita  xv^-j'^í'í   .^^/r.'»    ^»'r,*   '/'•"-.*f,-, 
sta  aquella  festa  que  fou  feta  com  W.xrt  \'k'ju\  i^r,*    .'í/ii',".  ,'  •/  >  -; 
ella  quondam  primera  muller  sua  n/vva-n*mr  ^^''á    '.*-,     'í    •/•".^  '■-  ■    -.', 
lia  de  fochs  grechs,  qüets,  barsoní  ^;  d-s  'ít, -.i'^^,:   *  -i  "^      -  -       '  -- 
esos  é  aldimaríes,  remetentho  aÍ3  dltt  './>n^*r  ''//-. v;     ;  .  '/  , 

Desmembrado  de  la  8otsve</ci^ri^:  rs^^fAor^H 
rdeturarla.  .l/ív  /5rA. 

Hmarts  16  Octubre.  — «Primerament  voI^tú»;  ■:  ví^/T  - 
jue  attents  que  hayr  vespre  (15  Oct.)  per  mo^v^n 
á  procurador  del  Sor.  Duch  de  Cardona,  é  ^r  *^    • 
ecretari  del  dit  Sor.  Duch,  es  estada  presentada  iiva  >- 
ria  de  la  real  audiencia  sobre  que,  á  suplícaci^  M   f  -      ' 
divisió  é  desgregnció  c  scparació  de  tota  1j  C4<K4I    ■- 
ía  de  Barcelona  é  sotsvcguería  de  Agolada  per  ;tf  'i'^/- 
é  Senyor:  é  en  Melchior   Rejadcll  sotvegoer  rvy   i^  ^  / 


-  ■     /  - 
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prívilegis  sobre  agó  per  los  Reys  passats  de  Aragó  de  gloriosa  memoria  ator- 
gats  en  aquella  vila,  signan tment  un  prívilegi  que  comensa.— Kos  iíiifíM 
Dei  gracia  Rex  Aragonum,  datum  Birchinone  XXX  die  Augnstí  anao  M* 
CCCCo.  E  lo  qaal  privilegi  expressament  fet  per  ft<;6  voÍ  que  eo  cas  de  al 
transportació  ó  divlsió  ó  separado  fos  feta,  que......  (falta  lo  demés.) 

Degué  acordar  lo  concell  treballar  per  tots  los  medís 
possibles  per  la  revocacíó  del  prívilegi  otorgat  al  Duchde 
Cardona. 

Entre  varíes  cartes  per  afó  fetes  trovo  una  ais  fraresdc 
Sant  Cugat  interessantlos  en  aquest  vital  negocí. 

Altra  deis  Concellers  de  Barcelona  al  Rey  suplícantla 
revocacíó  del  dít  prívilegi.  Altra  deis  Concellers  d' Igualada, 

y  es  la  següent: 

«Molt  alt  y  excellent  Señor  lo  señor  Rey  nostre  Señor. 

«Per  les  moltes  é  intollerables  vezacions  que  novament  son  fetes  é  qoii- 
cun  dia  se  fan  en  aquesta  vostra  vila  de  Aguatada  y  poblats  de  aquélla  per 
lo  Ilm.  Duch  de  Cardona,  axí  en  prohibir  á  sos  vassalls  deis  castells  y  ta- 
mens  circumvehins  an  aquesta  vostra  vila  de  Agualada,  é  los  quals  dncae- 
xen  aquélla,  ab  moltes  penes  que  no  gosen  portar  lenyes  ne  altres  TÍtasIlei 
á  la  dita  vostra  vila  de  Agualada,  ni  que  los  poblats  en  aquélla  no  gosm 
pescar  en  les  rieres  pnssen  per  sa  térra,  ni  cassar  alguna  manera  de 
encara,  Señor  molt  alt,  sobre  un  prívilegi  per  éll  novament  obtengut  de 
tra  altesa  surrepticiament,  ab  lo  qual  vostra  real  raagestat,  no  essent  i 
mat  de  la  veritat,  separa  de  la  sotsvaguerfa  de  aquesta  vostra  vila  io 
de  Ódena  é  altres  castells  (Montbuy  y  Claramunt)  lo  (del)  dit  Ilm.  Duh  ét 
Cardona  circumvehins  an  aquesta  vostra  vila,  los  quals  son  de  la  sorregar 
ría  de  aquélla,  applicant  aquélls  á  la  vegaria  de  Manresa;  y  as*6,  Señor  nok 
alt,  contra  forma  deis  privilegis  per  los  passats  Reys  de  Aragó  predeceMOO 
de  vostra  real  altesa  de  inmortal  memoria  otorgats  an  aquesta  vostra  vilaic 
Agualada:  los  quals  priviiegis.  Señor  molt  alt,  son  confirmáis  é  soleopoc- 
mcnt  jurats  per  vostra  real  magestat:  havém  desliberat  recorrer  á  vostia  al- 
tesa ax{  com  Á  justíssimo  y  cristianíssimo  Rey  y  Señor  nostre,  y  saciar  la 
real  magestat  que  li  placía  voler  observar  los  dits  priviiegis,  los  quali  peria 
real  altesa,  com  dit  es,  son  estats  conñrmats  é  solempnement  jarats,yBi' 
nar  sie  provchit  com  cumple  sobre  les  dites    prohibicions  de  vitualles:  hl 
quals  prohibicioDs  lo  dit  Ilm.  Duch  de  Cardona  ha  fetes  sois  perqa¿  aqaaB 
vostra  vila  y  poblats  de  aquélla  per  totes  lurs  forces  mantenen  les  rcgiiH 
de  vostra  altesa,  y  precipuamcnt  la  regalía  suprema  del  sometent,  fogSBtf 
encali;ant  los  ladres,  omicides  y  altres  malfactors,  axí  en  les  terresdcA 
Ilm.  Düch  do  Cardona,  com  altres:  com.  Señor  molt  alt,  pos  larch  poFávO 
on  hun  procos  lo  qual  li  tramctcm  dos  é  segellat  per  lo  present  portitof 
per  dita  rahó.  Señor  molt  excclIcnt,  surrepticiament  ha  obtengut  dit  prí«^ 
gi,  que  attcs  la  ciutat  de  Manresa  dista  tres  legues  deis  dits  castells  y. 
no  serie  accés  lo  veguer  de  Manresa,  los  malfactors  haurien  temps  Át 
sen:  tot  av;6,  Señor  molt  alt,  en  gran  periudici  de  vostra  real  coróos/^ 
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iqoesta  vostim  pobre  vila  y  poblats  de  aquélla:  la  qual»  com  sap  vostra  alte- 
Ity  está  en  gran  passatge,  hi  ahont  passen  totes  les  gents  que  van  per  de- 
fensió  de  aqaest  vostre  regne:  y  més^  Señor  molt  alt,  que  separant  de  la 
sotvaguería  de  aquesta  vostra  vila  de  Agolada  los  díts  castells,  no  reste  al- 
tn  cosa  á  la  dita  sotvaguería.  Per  dita  occasió  y  altres.  Señor  molt  alt,  sb 
flttjor  compliment  vostra  altesa  hage  informado  de  totes  aqüestes  coses  é 
periudicis  fets  á  vostra  real  magestat  y  an  aquesta  vostra  vila  de  Agnolada: 
y  com.  Señor  molt  alt,  sino  per  lo  dit  privilegi  tenim  del  sometent»  no  habi- 
tarfe  negú  an  aquesta  vostra  vila,  per  no  teñir  mes  de  un  tret  de  ballesta  de 
termens:  al  qual,  Señor  molt  alt,  suplicam  hurailment  que  li  placía  donar  fé  é 
adien<;a  en  tot  lo  que  per  part  de  aquesta  vostra  vila  y  nostra  dirá  (lo  por- 
tador) á  sa  altesa.  La  vida,  stat  y  prospero  de  la  qual  nostre  Señor  Dea  vulla 
conservar  y  augmentar  per  molts  anys  y  bons.  Scríta,  Señor,  en  la  nostra 
vfla  de  Agualada  á  XXX  del  mes  de  Octubre  any  M  D  VI11<». 

»D.  V.  R.  M.—humils  vassalls  qul  ses  mans  reyals  y  peas  humilment  be- 
sen.^Los  Consellés  y  consell  de  la  vostra  vila  de  Agualada.» 

Ademes  los  Concellers  escrigueren  al  Arquebisbe  de 
^rago(a  D.  Alfons  d'Aragó,  Abat  comandatari  de  Sant 
Cugat,  suplicantlo  s'interessás  per  aquest  negoci* 

Escrigueren  al  Bísbe  de  Vich  perqué  s' interessás  per 
ses  ovelles. 

Los  Concellers  de  Barcelona,  segurament  á  instancies 
deis  d' Igualada,  encarregaren  al  sindich  que  tenían  en  la 
cort,  lo  notari  mossen  Rafael  Cervera,  que  negocias  lo  de 
Igualada.  Per  enterarlo  del  fet  los  Concellers  de  la  TÜa  li 
trameteren  un  llarch  memorial  fet  per  capitols,  que  conté  la 
bistoria  de  lo  succehít  y  les  rahons  que  hi  havia  per  revo- 
car lo  privilegi  otorgat  al  Duch  de  Cardona. 

L' Arquebisbe  de  ^arago^a  contextá  lo  següent: 
«A  los  bien  amados  nuestros  los   Consellés  y  conseyo  de  U  TÜa  de 
IGUALADA.  (Per  primera  vegada  aparex  lo  nom  actual.) 

•Bien  amados  nuestros:  la  carta  que  nos  fezistes  con  Toestro  sindico 
iserca  el  privilegio  que  la  Duquessa  de  Cardona  nuestra  da  hft  obtenido  del 
Rey  mi  senyor  recebimos:  é  informado  por  dicho  nuestro  tindico  del  agra- 
cio y  periudicio  grande  que  dello  se  sigue  á  essa  nuestra  Tilla  é  nniversidad; 
á  la  misma  hora  lo  mandamos  despachar  para  la  corte  de  sa  illttft  y  scrivi- 
nos  en  favor  suyo:  y  pues  nos,  Dios  mediante,  partiremos 'pan  dlá  muy 
presto,  con  nuestra  presencia  se  remediará  todo.  En  esto  j  on  qnalqoiera 
otra  cosa  que  os  cumpliere  nos  emplearemos  con  mucho  imor  y  Tolnntad: 
y  con  ul  conñan<;a  podreys  siempre  recorrer  á  nos.  DiL  en  Qurago^a  á 
Vllll  de  Noembre  de  D  y  VI I II  años. -Don  Alonso  de  AmgAiui 


^ 
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Rcgnal  Je  D.  Ferraa  I!  lo   Cal-Uich  f/ (09-/5»  j;.  —  Miss»Tüe»i*  »«  I' 
l'i.'K^STKVE.— GestionH  feles  en  Atag/:  y  Castclla  pt\  mísulper  Puipiieie  | 
»r3r  la  revncucli'i  del  privilepi  olrirKal  al  Ouch  de  Cardona.  Curio»»  dfltlltdí 
leRcristumsdc  U  ípoca.  Triomf  final  de  la  vila. — QOesli^'i  de  moMen  Nun]<)il 
de  Pcfíucra, 

Carta  den  Puigsteve  ais  Concellers  donantlM 
compte  del  estat  del  negoci.  Any  i$otí. 

riAls  molt  hoaorables  seayorj  los  Coasellés  de  la  Tila  de  Colada.  Pah 
síadich  de  Tárrega  (tramesa). 

«Jesús  salvens:  ea  Validolit  á  tS  de  Noembre,  IJ09. 

nMignLÍichs  scnj'ors.  De  Saragossa  é  de  Acanda  de  Duero  toi  tiai 
aquesta  serd  peí  dar  vos  avís  de  nostra  salva  junta  asf,  aoat  arríbam  1 
sapta  que  comtavem  (17)  del  preseat:  avímlrobat  lo  Rey  noitro  Senjot  pV" 
ti  diluns  passai  ab  la  Reyaa^  va  per  (falte  lo  nom  de  poblé);  ¿  de  lí  K 
Lion:  pero  la  cort  nos  raou  desf:  crensa  siará  fint  prop  Nadal:  tots  iM  Mf» 
cis  sian  desesperáis,  que  tres  mesos  ha  no  spaiya  reí,  lino  lo  queát 
i  la  Sri.  Duquessa  Je  ¡uro  ¿  de  volulo. 

»Vuy  dium<.-aia  so  stat  dematf  ab  lo  Sor.  lectetari  Calteoa,  ¿  li  (b«)  fc- 
nades  les  letres  del  Sor.  Arcliabisba,  é  les  vostr»,  ¿  de  motsm  Bonc^bi 
quals  ab  molt  pler  á  mirades;  O  mirats  tois  los  actes,  (O  es,  les  letiei  Ulf 
an  Mertf  (del  Key  en  Marti)  sobre  la  sotvaguetla,  é  la  del  Rej  ao  Joha» 
bra  la  provisió  de  les  vitualles  É  lo  piovehit,  á  vist  lo  prinlefi  áá  Vt¡M 
Martí  £  lo  obiengut  per  la  Sia.  Duquessa:  digu£  que  ata  molladmintülp' 
vilegi  com  aia  atorgal;  ¿  som  reslats  que  demá,  que  *eti  diliiDi,  seioi^ 
la  soplicaciá  al  Re^'eni  miccr  Augkisli,  é  que  si  juxta  lo  noitre  piinkfi* 
pord  trobar  así  sens  fer  paraula  al  Rey,  que  íU  hi  ireballari;  on  BO,Ba' 
consultar,  que  éll  fard  una  letra  ha  son  oebot  Oiríes,  qui  firi  lo  R^ka» 
mete  asf  al  censa!  (}},  i  aur£  anar  á  Leo:  del  ques  seguirá  aeren  a*ÍHBl(^ 

>'I.o  deprós  diñar  som  stat  ab  mossea  Cervera;  t  doaadei  toiiriIB* 
é  les  deis  ConseÜL^s  de  Barclma.  i  vistes  aquéUes,  he  comonictti  toalH 
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é  som  stat  ab  mossen  miser  Gualbes,  lo  qual  diu  na  fets  contrarís  al 
Ettfy  é  que  lo  Rey  li  dix  que  ho  fes^  perqué  sa  tia  la  Sra.  Duquessa  Ion  avia 
lOj^oit:  pero  pus  teniem  privilegi  que  nos  podía  fer,  que  creu  se  tornará  á 
bdi»  é  que  per  éll  no  restará  ferhi  quant  sia  posible:  pero  que  sens  mana- 
DMQt  de  sa  altesa  no  creu  sich  ija  res:  é  per  ^o  crech  hi  aurém  de  anar,  que 
M  tnrá  treball  an  negociar,  per  star  lo  Rey  al  mont  cade  jorn  casant:  pero 
riii  cens  no  si  perdrá  res  per  no  ferhi  diligencia,  é  plahent  á  nostro  Senyor, 
cnch  hauréro  recapte. 

»Aii  es  la  térra  molt  cara  de  vituallas,  é  les  posades  molt  cares;  que  sois 
ona  cambra  roe  costa  tres  sous  tots  jorns:  no  sé  siro  poré  per  spay  remediar 
á  milor  fet:  tanta  gent  juncta,  que  no  inch  cap;  tot  lo  mon  se  clama  del  molt 
^penra  é  pochs  spatzaments:  nostro  Senyor  sia  de  tot  loat. 

»Jous  prec  stigau  prests  an  dinés,  per  quant  si  mester  serán  se  satisfassa 
ali  hont  mester  sia,  perqué  los  spatxaroents  costeran,  é  sense  dinés  no  sinc 
U  ninguna  cosa. 

«La  letra  del  Sor.  Bisbe  de  Vich  sans  (ñns)  demá,  que  será  diluns  nos 
pora  donar,  que  vuy  no  é  agut  temps:  é  per  semblant  de  mossen  Servera: 
dades  sien  vos  será  dit  lo  seguit. 

»Asís  dien  moltes  coses:  que  passades  festes  lo  Rey  sen  va  an  Granada 
per  passar  en  Barbería  é  allí  replegar  la  gent:  lo  Sor.  Archabisbe  se  dupte  no 
rest  asi  lochtinent  general:  pero  nos  sap  la  ñ. 

»Tant  prest  com  aja  la  resposta  del  consell  é  del  que  se  aura  á  fer  per  lo 
bt  del  Duch,  parlaré  ab  Calssena  sobra  los  creedós,  é  crech  se  penrá  ab  éll 
ipantament  parlat  y  aja:  sereu  á  pie  de  tot  informats. 

»La  provisió  de  les  lenyes  é  altres  vitualles  teñen  molt  fort:  é  sian  sertes 
vottres  savieses  que  axó  no  fará  molta  cara;  que  els  an  pensat  fernos  mal,  é 
será  stat  pef  mayor  bé  é  gran;  car  élls  per  nosaltres  aner  á  corer  á  sa  altesa, 
é  ab  les  speransses  de  la  venguda  del  senyor  Archabisbe  se  stima  se  reme- 
dtorá  tot. 

»Asi  son  arribades  letres  de  les  Indies  an  que  dien  hi  á  plogut,  que  son 
fensats  perír  da  aygues,  é  que  lo  visrey  é  tresorer  de  Uá  é  mossen  Seralon- 
ga  avien  comprades  allá  seagles  aretats  quels  costaven  mil  castellans  á  cada 
Im,  les  quals  havien  agudes  per  lo  mester  é  viura  de  lus  cases,  é  que  laygua 
tea  ac  aduyt  tot,  que  an  presa  gran  talla,  é  lo  mossen  Serralonga  sera  ma- 
Ut  de  febres  quartanes  dobles^  é  que  segons  scriura  san  (?)  de  lli  lo  tenien 
per  molt  perillos;  nostro  Senyor  li  ajut  an  lo  que  millor  sia  k  salut  de  sa  áni- 
tia:  es  de  molt  dolre  per  aquexa  vila;  que  vivint  sempre  sen  fóra  recordat  y 
agüera  fet  bé,  pus  así  ja  an  soplicat  al  Rey  de  la  scrivanía  sua  de  manament 
&  de  sos  oñcis:  del  que  aprés  sentiré  vos  ne  será  donat  avís:  á  nostro  Senyor 
lia  stat  plasent  allergar  li  la  vida  al  seu  servey. 

»Jo,  senyors,  tinc  dupta  no  sia  larch:  per  <;ous  prec  ma  casa  tinguan  per 
amanada,  si  res  hi  occorría,  jous  prech  molt,  per  quant  an  la  cuyta  del  meu 
E^artit  no  he  pogut  (posar)  horde  an  res,  y  escríviume  sovint  si  res  occorra. 

«Asís  fan  grnns  spetxaments  per  la  cruade;  é  'om  dupta  nos  prenguen 

lotes  les  obres  pies:  perqué  es  mester  provehiau  an  les  marmessorías,  afi 

«lOi  perdan;  mirau  hi  bé  per  tot:  que  an  scrit  (ó  han  dit)  así  anirán  é  treba- 

llen  spedir  molta  gent  per  los  reynes:  del  que  mes  avant  sentiré  sereu  avi- 

sau. 
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>Som  á  XVIIIIS  dich  19,  é  diluDS^  anit,  á  nou  hores  de  nit,  tiiatdd 
consel],  treball  ensemps  an  lo  secretar!  CaUsena  é  mossen  Cenren,¿  alUto 
secretar!  ha  proposada  la  nostra  faena  molt  bé:  axí  sut  remes  á  miser  Gaik- 
bes  qui  mir  lo  privilegi  é  letres  é  lo  testament  de  mossen  Ódent  ¿  la  plkha, 
é  demá  que  fasa  rellació  al  consell;  sien  serles  les  savieses  vostres  con  la 
ensultada  (soltada?)  la  cosa  molt  bé;  empero  san  fets  contraris  qae  alRcjie 
detenía,  pero  ab  importunasió  della  Duquessa  é  de  la  Reyna  an  pr¿s  lo  Rcf 
an  stret  pas,  que  may  lan  dexet  de  la  ma,  ni  á  micer  Gualbes,  fins  lo  Rey 
los  ho  otorga;  é  axí  ho  á  manat  fer:  per  tal  relacíó  na  feta  á  miser  Gaalba 
denant  lo  consell;  pero  que  es  de  opinió  que  per  lo  privilegi  se  tomaré  i 
loch,  máxime  que  diu  que  en  lo  que  á  fet  lo  Rey  ja  setura  (s'  atore)  ao  pcr- 
judicant  altres  privilegis  ó  causions  atorgats  á  les  viles  é  csstells,  ¿  qoeper 
axó  no  obste  sometent  nos  puga  entrar  en  los  dits  tcrmens  de  dits  casttCs 
seguint  los  mals  faytós  ab  lo  crit  de  viafós:  plasent  á  nostro  Senyor,  doaá 
voré  la  relasió  fará  miser  Gualbes  é  lo  que  provehiran;  é  si  no  será  aasdih 
letra  seray  m¿s,  á  pie  informades  les  savieses  vostres  de  tot. 

)>Quant  en  lo  fet  del  lenyar  é  pasturar  é  altres  coses  se  dapta  nos  reaett 
aquí  á  justicia;  per  quant  dien  que  causa  ninguna  nos  pot  traora  del  regia 
per  constitució:  si  porém  impetrar  res  sobra  lo  cas  se  fará  lo  degat. 

»Som  á  XXV  del  metex,  é  fíns  así  no  es  añada  (la  present)  per  00  csicr 
partit  lo  present  portador,  qui  es  lo  consol  en  cap  de  Terragona,  é  ahraa» 
sinch  á  innovar,  ni  mancho  miser  Gualbes  no  á  feta  reladó  al  consdi;  lob 
ma  dit,  que  si  al  Rey  no  vol  usar  de  potestat,  que  tot  se  tomará  á  ]och,jfia 
nostro  privilegi  é  la  provisió  delles  vitualles,  et  tota  siaa  serta  no  si  pcrt 
hora;  pero  son  tants  los  negoci  é  pochs  los  spatxaments,  qae  tot  hom  ib 
desesperat:  nostro  Senyor  nos  do  bon  spatxament.  Lo  senyor  Reycii 
León;  no  hinc  será  ñns  prop  festes:  dien  hinc  aturará  molt  poc:  ferém  m 
spedit  á  mossen  Servera  si  men  pore  anar  ab  él. 

»Lo  Senyor  Archabisbe  fíns  así  no  es  junt;  vecasaut  (bé  que  slia  has) 
crensa  hinc  será  aquesta  setmana:  cree  nos  fará  molta  ajuda. 

»De]  fet  deis  creedors  tinc  cregut  mossen  Calssena  hi  doaerá  reei^ 
axí  an  lo  Sor.  Rey  com  en  lo  sant  Para;  pero  no  so  sert  del  qae  scri  pff 
avant:  serán  á  pie  informades  vostres  savieses. 

»E  per  la  present  no  mós  á  dir,  sois  vos  prec  scrígan  solament  oni; 
prests  en  dint^s;  per  quant  so  estat  (for^at)  pearen  assf  per  los  spatxaneaB 
qui  costerán;  pero  sent  á  nostro  Senyor  (placent),  aarém  bon  recaptcEfli 
lo  sant  Sprit  en  vostra  guarda. 

»Mossens.— Lo  qui  fará  quant  vostres  savieses  manen. — Johan  át?é^ 
stcva.» 

«Ais  molt  honor,  senyos  los  Consellés  de  la  vila  de  Agolada. 

»Jhs.  salvens:  en  Valadolit  á  27  de  Novembre,  1509. 

»Molt  honor,  mossenyós:  Dererament  per  lo  cónsoll  de  Terregooi  wn^ 
sen  Molsosa,  á  18  del  present.  mes  tenguda  fins  ai  (ahir),  vos  cinc  scriii 
cómpliment  de  tot  lo  ocoregut  ñns  an  aquesta  jomada:  é  dea  quesoíbrtJB 
qui  no  tinc  ninguna  vostra  á  que  fretur  responrs;  lols  ab  aquesta  éuih 
innova!,  resistero  lo  contengut  en  aquélla. 

»Jaus  scriví  de  ^aragossa,  é  la  provisió  feu  lo  Sor.  ArchabisbaperiaM- 
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II  Cal^ena;  é  qui  si  no  avía  recapta,  quel  sperás,  que  éll  me  faria  spatxar: 
i  lo  Stic  sperant,  que  fíns  vuy  no  es  arríbat:  creusa  inc  será  aquesta  set- 
uuu 

•Los  nostros  actes  son  ea  poder  de  micer  Gualbes  per  fer  relació  al  con- 
D:  fina  Tuy  no  la  feta  per  moltes  ocupacions:  pero  am  (ha  'm,  ó  ni  ha)  sig- 
icat  tenim  justicia,  é  si  lo  senyor  Rey  no  vol  usar  de  potensia,  que  tot  sa 
mará  á  loe:  pero  sens  lo  senyor  Rey  no  podém  fer  cosa  ninguna;  que  nos 
en  inc  (aquí)  sia  ñns  á  les  festes:  es  vuy  á  Lehó;  queus  sia  avís. 

»ProTehiu  en  lo  fet  de  les  marmessoríes,  per  amor  de  la  cruada,  que  tinc 
ipta  nos  ó  prengua  tot:  provehiu  al  mester  (a). 

•Del  fet  deis  crehedors  (acrehedors)  jo  crech  que  mossen  Calsena  penrá 
rec  de  haver  nos  recapte  de  sant  Pere  y  del  Rey  nostro  Senyor:  pero  en- 
ra  non  som  de  cort  (acort);  per  altra  ne  sereu  mes  á  pie  informats. 

•Jo  auré  esser  pus  larch  del  queus  creheu  per  la  absencia  del  Rey:  é  allá 
mt  es  no  negosía  sino  molt  poc:  les  despeses  de  así  son  grans,  que  an  fet 
is  tinc  mester  dos  duccats  dor:  jom  so  retret  ab  lo  síndic  de  Barchna.: 
mi  tots  en  una  casa;  costen  nos  dues  cambres  dos  reyals  castellana  cada 
ro,  é  los  viures  molt  cas  (cars):  esme  forssat  penre  dinés  así  com  serán 
ett  á  paguar  aquí:  per  amor  mia  sian  pagats  tan  prest  feu  sian  provehits, 
e  jo  tinc  dupta  no  aiam  mester  mes  de  'L*  Uiures  entre  lo  segel  é  tot:  an 
t  se  mirará  per  la  universitat:  an  la  prohibido  de  les  vitualles  se  treballa: 
m  semblant  provisió  com  feu  lo  Sor.  Rey  don  Johan,  que  basta  prou,  si 
erlt  podém. 

»Per  lo  semblant  vos  avisa  com  lo  Sor.  Duch  á  scrit  grans  letres  sopli- 
Bt  lo  Sor.  Rey  no  revoch  lo  prívilegi  sens  no  sia  hoit:  tot  se  fa  per  dilletar 
ilatar):  per  amor  mia  aja  avís  si  aquí  se  aura  innovat  cosa  ninguna:  scrivim 
r  coreu,  ho  per  persones  nades:  scriviu  della  consellería:  feto  axí  de  la  sua 
sa»  per  amor  mia  teniu  per  comenade:  sens  mes  á  dir:  nostro  Sor.  vos  con- 
Tve  ab  amor  eus  dex  viura  ab  alegría:  tost  sforsos  farém  nos  spediam  ab 
ossen  Servera:  pagau  lo  port  á  mossen  FonoII,  qui  es  hun  sou. 

•Mossenyors.^Lo  qui  fará  quant  vostres  savieses  manen. -Johan  de 
nigsteva.» 

Entre  m!l  peripecies  la  víla  logra  de  la  real  Audiencia 
le  Barcelona,  certes  provislons,  en  una  de  les  quals  se  ma- 
aríaal  Duch  de  Cardona  que  comparegués  devant  d'aquell 
ribunal. 

Un  porter  d'aquest  porta  al  Duch,  qui  llavors  se  trova- 
a  en  son  castell  d' Arbeca,  certament  un  deis  mes  bells  de 
atalunya,  aquelles  provísions.  Lo  que  passá  ab  lo  porter 
o  explican  los  dos  documents  següents: 


(a)  Les  mcrmcssoríes  á  que  aludcix  eran  le»  den  Qabata,  den  Al¡<;6  y  den  Re- 
ñía; de  les  quals  n'  era  hereva  ó  administradora  la  vila;  y  de  les  quals  trcya 
bundants  recursos,  com  veurcm  en  aquesta  historia. 
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«Sobre  lo  fet  del  porter  trames  al  senyor  Dach  de  Cardona,  no  es  rea- 
gut  encara,  y  air  de  aprés  diñar  hora  lárdame  vench  á  la  scrivanfa  una  doat 
dient  me:  ¿Sou  vos  mosen  Fonol?— Dich  jo: Si.— Saben  res  déll?  (del poner). 
— Dich  yo:  No;  ans  ne  soc  anujat  yo  que  no  hage  mal  recapte.~Dich  jo; 
¿Perqueu  dieu?— Diu  ¿lia:  Es  mon  marit,  y  stichneab  la  maior  ansia  del  quMí 
que  no  trobe  persones  algunes  quim  donen  de  ¿U  rahó,  sino  en  lo  prindp 
que  haguí  novas  era  en  lo  Duch,  é  que  lo  Duch  se  tenía  nech  (a),  ¿  no  do- 
nava  opportunitat  les  letres  li  fossen  presentados:  y  ax{  non  sé  qu¿  sc$  ni  sen. 

»Axí,  mossenyors,  no  sé  que  fer  ñns  haiam  la  relació  y  cobrades  les  le- 
tres: encontinent  sia  vengut  se  provehírá  en  lo  que  deman.» 

A9Ó  conta  ais  Concellers  d' Igualada  son  síndich  en  Bar- 
celona, mossen  Antonl  Simón  Fonoll,  notari  de  dlla  ciuiat. 
en  carta  del  27  Novembre  de  1509. 

Altra  resposta  deis  Concellers  á  mossen  Fonoll: 
aMagníñch  mossen  é  molt  virtuos:'Vuy  es  arribac  assí  lo  porter  qaiere 
anat  á  citar  lo  senyor  Duch,  que  diu  lo  han  detengut  lo  Sor.  Dach  i  Ar^ 
cha  ñns  assí,  que  ñns  dissapte  prop  passat  noy  á  pogut  presentar  les  dtsio- 
ries  é  provisions  de  la  real  Audiencia,  ó  encara  apprés  despeses,  que  manjiíi 
al  hostal:  é  diu  que  lo  secretari  del  Sor.  Duch  li  demtná  si  prenía  dues  dien 
per  quiscuna  letra,  una  dieta  de  Agolada:  é  éll  digué  que  si:  é  lo  secretuí 
diu  que  stigués  é  no  curas  de  pus;  pus  que  stave  á  dcspcsts  de  la  vila;  qie 
clls  destrohirien  la  vila,  els  playe  molt  que  haguessem  prou  despeses:  per 
^ous  pregam  molt  que,  sius  parra,  que  tot  sie  continuat  en  la  relació  qoels 
dit  porter  fará,  en  digau  un  mot  al  jutge;  é  mes  avant  vos  pregam  penses  i 
parleu  ab  micer  Carbonell  de  quina  forma  porém  fer  la  inhibido  ai  fC^Mf 
de  Manresa »  27  Novembre. 

En  carta  del  día  de  Sant  Andreu,  día  d'eleccioQS,  los 
Concellers  que  acavaren  d'esser  elegits,  comunican  á  fli 
Joan  de  Puigsteve  que  ha  estat  elegit  Conceller  en  cap. 

Li  explijan  los  trab.iUs  en  que  están  posats,  suplícantlí 
que  procure  venir  per  acompanyarlos  y  ajudarlos. 

Li  diuen  que'l  üuch  detinguc  cinch  días  en  Arbficail 
porter  dalt  dit. 

S' admiran  com  essent  cll  tan  diligent  no'ls  ha  escriisino 
una  carta  desde  Sarago^a.  No  havían  rebut  les  escrílcsa 
\'alladolit  á  2:;  y  27  del  meteix  mes. 

Lo  triomf  iinal  fou  per  la  vila,  que  obtingué  del  rer 
h'crran  II  un  decret  ó  privilegi  revocant  la<:oncess¡ó  fctiil 
Duch  de  Cardona.  (L,  Prh\,  n.  123,  repctit  en  lo  n.  iji) 


(j;  Es  dir:  que  re\  a  dir  que  no  era  allí,  per  amohinar  al  poner. 
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Qüestló  ab  xnossen  Nuri  Joan  de  Peguera,  se- 
yor  d'Olost.  Any  1^14. 

«Al  molt  magnffHch  é  molt  virtuós  lo  senyof  mossen  Nari  Johan  de  Pe- 
tera senyor  Deulost,  en  Barcelona. 

sSenyor  molt  magaifñch  é  molt  virtuós.— La  present  es  per  supplícar  é 
manar  de  gracia  á  vostra  magaifñcencia  sobre  uq  clam  qae  sa  senyoría 
uament  fa  donar  á  dotze  homens  de  aquesta  vila,  per  causa  de  una  segui- 
i  que  feren  á  mossen  Gáver,  é  entrada,  segons  se  diu,  que  feren  en  vostre 
stell.  E  per  quant,  senyor,  los  dits  dotze  homens  de  assi  de  Agolada  en 
6  diuen  caygueren  ignorantment,  com  no  fossen  stats  emprats  (contratáis) 
r  dita  entrada,  ne  saberen  res  de  aquélla,  segons  diuen,  ñns  foren  en  loch 

Üaposició  que  no  fou  á  élls poder  resistir  á  la  voluntat  del  dit  mossen 

iTen  es  trobará  ab  veritat,  com  vostra  senyoría  ho  prengués  á  servey,  sa- 
la que  pus  tost  dits  dotze  homens,  ó  los  principáis  de  aquélls,  en  dit  cas- 
1  cessaren  mal,  que  no  fer  aquéll:  é  es  cert  que  los  mes  de  aquélls,  é  quasi 
s,  com  vostra  mercé  los  amprás^  serien  en  deífendre  aquélla  contra  dit 
laacn  Gáver:  ¿  ja  ho  mostrá  speriencia,  que  dits  dotze  homens  ab  bé  mes 
XXV  altres  de  aquesta  vila  en  temps  que  mossen  Johan  de  Muntbuy  vos- 
;  honcle,  á  qu{  Deu  perdón  per  aquell  bándol  se  gordave  é  stave  ab  dupte 
la  Gáves,  es  gordava  de  aquélls,  anaren  á  Muntbuy,  é  staven  de  nit  é  de 
I  ab  éll  ab  les  armes  á  la  squena  apparellats  perdre  la  vida  en  deffensió  del 
t  mossen  Johan  de  Muntbuy;  é  tota  aquesta  vila  stave  apparellada  per  de- 
aidrel  de  sos  enemichs:  é  lo  semblant  farien  per  la  S.  V.  portantho  lo  cas: 
!r  tots  aquests  respectes,  é  per  lo  quant  tota  aquesta  universitat  axí  en  ge- 
sral  com  en  particular  stan  promptes  al  servey  de  la  senyoria  sua  é  farien 
srsa  honra;  li  placie  sobreseure  en  dit  clam.  E  de  asol  (a(;ó*l)  pregam  é 
iplicam  per  part  de  tota  aquesta  universitat,  é  lin  restarém  tots  é  la  uni- 
írsitat  en  molta  obligació.  Car  ab  tota  veritat,  senyor,  si  aquests  dotze  bo- 
leos se  desvien,  es  gran  interés  de  aquesta   universitat,  é  de  tais  ni  ha  que 

er  ventura  james  tornarán  star  assentats  de  la  manera  que  vuy  stan De 

agolada  al  primer  de  Marg,  15 14 Consellés  de  Agolada.» 

Mossen  Nuri  Joan  de  Peguera  cedí  ais  prechs  de  nostres 
-oncellers,  qui  lin  donan  merccs  ab  carta  de  9  Marj. 
L,  Univ.) 

La  valúa  d'  aquest  document  consistex  i.'"'"  en  esser  altra 
e  les  mil  proves  de  com  los  Concellers  s'interessaven  pél 
édcls  particulars  de  la  vila,  no  ja  sois  del  comú.  2.'  es  al- 
*a  mostra  de  les  costums  guerreres  d' aquell  temps.  Los 
otze  homens  serían  aventurers,  disposats  á  Hogar  llurs  ser- 
^ys  á  quí  volgués  pagarlos. 


\^A 
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it  Jt  D.CjtUs  If  1^1  u- 1,21).— lAon  del  rey  Forran  lo  (Utólich— Ve 
lu  prol'cssó  anyjl  ú  Montserrat.  Oferta  d'un  ciri. — Permenora  tobre  la 
(esijij  u  Monlseirat.— Pro[«isú  de  dotic  pelegrint. — Suipeniió  de  la  profcM 

Mort  del  rey  Forran  lo  GatóUota.  Any  ¡¡it 
A  2  i  de  Jantrr  d'  aquest  any  fina  sos  días  lo  rey  Ferrao 
Católich,  nombrant  hereu  á  son  net  Caries,  primer  d'aqu 
nom  en  1-^spanya  y  V  en  Alemanya,  qui  no  feu  sa  entn 
en  Barcelona  fins  al  I  s  de  Febrer  de  1,10.  Lo  rey  Fen 
havía  nombrat  (lovernador  general  de  sos  estats.  ment 
no  vinLjuós  á  {jovernarlos  D.  Caries,  á  D.  Alfons.  Arquebif 
de  Saragoi,';!  y  de  Valencia, 

Los  Ci-incellers  de  Barcelona  comunicaren  ais  de  la  t 
la  nova  de  la  morí  del  rey  Ferran  ab  la  carta  següeat; 

•Molt  honorables  é  savia  scnyors.  La  fnternitat  qae  semprc  es  tai 
es  eutre  aquesta  clatat  y  aquexa  víla,  per  deute  d«  iniicida,  fom  Im  ton 
¿oiiiuui¿arso  los  uns  ais  aleras  leí  ¿oses  prosperes  6  sdTCrses.  segouB 
<:«!ti.'\oQ.  E  per  .o.  com  per  leires  Je  la  sereoíssinia  senrora  Rerns  t  Ui 
£eUe:i:is.  y  Rmo.  Senvor  Arcliabisbe  de  ^irago^a  lo  dte  prescsi  rtbti 
siam  av!<ia;s  q,:e  .i  viat  y  tres  Jel  prop  paasat  mes  de  Janer  foa  pliMUl 
divina  iiiai:i.-5tnt  apciUr  a',  seu  sane  regoe  la  inimí  del  Scrcnlssimo  J¡V 
lea;:ss:mo  ;>;Qvor  Í>^  Kev  noítre  Sor  ,  cosa  de  gran  dolor  y  tiistids  p(n> 
les  súbJi:;  y  vssía.'.s  Je  sa  a):»a,  Jeiíaac  tant  lolameni  per  caon/toi* 
esfor  íUJa  ¡a  ;ua  mor:  mol:  i::tl:  -Üca  y  coafanne  i  la  tíJi  que  ftn  M 
fc:  ia:if:*er  ai  Je;:te  Je  ac]::;i;ia,  ros  ne  doaam  lo  present  tris:  boMmS 
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hk  hige  tccepuda  en  la  felicitat  eterna,  é  del  cars  do  á  tots  pleat 
Dina  breas  dles  farém  per  la  ánima  del  dit  Senyor  lo  solempne 

é  iltres  benificif  en  semblant  cars  acustomats  fer.  E  nostro  Senyor 
M  «B  eOQtinoa  protecdó  vostra  sie.  De  Barcelona  á  Vil  de  Febrer  any  M 
ZYL 

Coiiscllers  de  Barcelona  á  la  honor  vostra  apparellats.» 


Rasposta  deis  Concellers  de  la  vlla  d'  Igualada. 

«Alt  molt  magnífíchs  y  de  molta  providencia  les  senyors  Consellers  de 
kiatigne  dnttt  de  Barcelona. 

sMolt  magnífichs  y  de  molta  providencia  (senyors):  Una  de  VII  del  pre* 
■I  teoim  rebuda  la  dia  mateix  per  home  propri  de  llars  magnifícencies, 
Br  la  qual  tenim  entesa  la  trísta  y  dolorosa  mort  del  molt  alt  y  poderos  Rey 
Senyor  nostre,  de  la  qual  ses  msgnlíícenctes,  per  letra  de  la  sereníssima 
snyora  Reyna  y  del  excellentíssimo  y  Rmo.  Senyor  Archabisbe  de  C^^go- 
1  son  havisats;  lo  qual  (Rey)  6n{  sos  dies  á  XXIII  del  prop  passat  mes  de 
tner;  la  ánima  del  qual  hage  sant  repós  en  la  gloría  celestial  de  paradís.  De 
,  qnal  mort  ne  restam  tots  tant  trísts,  que  ab  letra  non  porrém  scríure,  per 
iver  perdut  uo  tant  alt,  cathólich  príacep  Rey  y  Senyor  nostre,  dexant  á  tots 
>s  vassalls  tanta  tristicia^  sois  per  confort  la  cathólica  ñ  y  molt  conforme  á 
;  vidm  tenguda  havía  la  real  altesa.  E  aquélla  fan  per  certifñcar  nos  com, 
^asent  á  nostre  Senyor,  dins  breus  dies  farán  per  la  ánima  de  sa  altesa  so- 
mpnes  anniversarís  y  beneñcis  en  semblant  cars  acustumats  fer.  E  pus  á 
sstre  Senyor  es  stat  plaseot,  nosaltres,  com  ha  obedients  vassalls  seas,  ab 
reus  dies,  plasent  á  la  magestat  divina,  nos  prepararém  en  ferli  les  obse* 
lies  que  á  nosaltres  será  possible  fer:  supplicant  quant  podém  llurs  magnif- 
céneles  los  placia  sempre  teñir  nos  á  recort,  y  si  ninguna  cosa  nova  sac- 
shía,  nos  doneu  havfs  y  consell  com  nos  teniem  á  regir;  é  nons  partirém 
el  que  aquexa  insigne  ciutat  fará;  com  siam  certs  vullen  lo  b¿  de  tot  lo  pre- 
ent  príncipat;  fent  los  infínides  gracies  del  boa  recort  han  tengut  de  nosal- 
res  celebrant  venadera  amicicia  dar  nos  hav{s  de  tal  cars.  E  sia  la  sanctís- 
¡ma  Trinitat  guarda  ¿  protecció  de  ses  magniñcencias.  De  Colada  á  XIII 
le  Febrer  any  M  D  XVI. 

»A  la  ordinació  y  manar  de  ses  mngniñcencies  prests  y  apparellats  Con- 
ellés  de  Agualada.» 

Los  Concellers  de  la  vila  reberen  la  nova  per  sengles 
arles  del  Arquebísbe  de  Sarago^a  y  del  Governador  de 
!)atalunya,  á  les  quals  contestaren  ab  molt  complíment  ab 
lata  de  i^  Febrer.  (L.  inir.) 

Peste.  Vot  d'  anar  cada  any  en  prof  essó  á  Mont- 
lerrat  y  portarhi  un  ciri.  Any  i^i$. 

«iftDie  jovis  VIII  mensis   Decembris  anno   M  D  XV:  en  la  casa  de  sent 
^^homeu  de  Colada. 
»Lo  conceli  general  c  particular  de  la  vila  de  Colada  convocat  é  congr.e- 
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gflt  en  y  per  la  forma  acustutnada  en  la  casa  del  coDsell  de  la  dita  unÍTcrsi- 
tat,  qo  es,  en  la  capella  de  seat  Barthomea  de  la  dita  vila:  en  la  qaal  conTo- 
cació  y  congregació  entrevengueren  y  foren  presents  bona  part  deb  \anu 
del  coQsell,  encara  que  noy  foren  tots,  per  esser  ea  teraps  de  morts;  é  fó- 
renhi  en  Thoni  Almunia,  sotsveguer,  Bernat  Puig,  qui  Uevors  per  esserlo 
temps  de  peste  portave  lo  bastó  de  baile  sois  per  uns  quants  dies.  mossea 
Anthoni  Lledó,  Rector,  mossen  Anthoni  Trullols,  Jaume  Balp,  Pere  Sastre, 
Joan  Rossich,  Joan  Muset  y  altres  molts,  é  los  honrats  en  Joan  de  Paígste- 
va,  Gaspar  Matheu,  Joan  Giner,  Anthoni  Massaguer,  Consellers  lany  presea!, 
y  altres  los  quals  son  continuats  en  lo  memorial  cosit  en  lo  libre  de  ma  dd 
Rector,  per  absencia  deis  notaris,  qui  per  lo  temps  de  morts  sen  eren  anats 
de  la  vila:  é  tots  concordants  sens  alguna  discrepancia,  volgueren  é  ordoni- 
ren  en  y  per  la  forma  seguent: 

»E-prímerament  volgué  y  ordoná  lo  dit  honor,  consell  que,  vist  lo  temps 
que  concorre  de  la  pestilencia,  que  per  juy  divinal  es  en  la  present  fila  de 
Golada,  que  tots  anys  sia  ordonada  una  devota  professó  á  la  Verge  María  de 
Monserrat  la  darrera  festa  de  Pascha,  é  de  fet  la  ordonaren  en  dit  anv. 

»Itcm  volguó  y  ordoná  lo  dit  honor,  consell  perqué  la  dita  professó  vafe 
ab  la  forma  y  manera  que  deu  anar,  que  tots  los  caps  de  cases,  oxi  horneas 
com  dones,  hagen  anar  á  la  dita  professó,  so  es,  que  nofossen  malaltsóper 
altro  just  impedimcnt. 

»Item  volgué  y  ordoná  lo  dit  honor,  consell  que  los  honor.  Consellés ha- 
gen  anar  ab  ses  xies  de  grana  y  ses  gramalles;  é  los  promens  lo  mes  ha- 
ternats  que  poran,  y  axí  matex  tots  los  altres. 

»Item  volguc  y  ordoni  lo  dit  honor,  consell  que  si  per  cars  restavenia* 
gú  que  no  tingues  justa  occasió  de  no  poder  anar,  que  hage  de  estar  TOft 
jorns  á  la  presó^  ó  paguar  sinch  sous  per  lo  ciri;  é  que  no  puguen  fer  cort^ 
sia  ninguna,  y  de  assó  se  lleven  la  Ilibertat  y  totalment  la  donen  ais  officiab. 

))Item  volguó  y  ordoná  lo  dit  honor,  consell  que  no  enprasen  de  cosa 
ninguna  de  la  gloriosa  Vergc  Miría  de  Monserrat,  ni  de  pa,  ni  de  vi,  ni  de 
carn;  que  los  scnyors  Je  ofticials  é  Consellers  hagen  á  fer  la  provisió  neccs- 
saria:  é  assó  traguen  de  allá  ahont  los  parra. 

)>ltem  volguc  y  ordoná  lo  dit  honor,  consell  que  sia  fet  un  ciri  noaila 
Vergc  María  de  Montserrat,  axí  com  altres  viles  é  lochs  ni  teñen,  cremaot 
allí  denant  la  Verge  María  de  Monserrat,  y  quey  sia  posat  lo  senyal  de  Ja 
vila  reval. 

»ltcm  volgué  y  ordoná  lo  dit  honor,  consell  que  per  donar  prindpiiis 
dita  bcueyta  professó  y  al  dit  ciri  que  quiscun  preveré  (don)  certa  cosa  dd 
que  pora  donar,  y  de  present  sien  scrits  en  memorial,  y  aprés  quisca  darili 
promesa  haurá  feta. 

))!tem  volqué  y  ordoná  lo  dit  honor,  consell  que,  sots  pena  de  deu  soas 
guanyadors  por  la  sera  per  al  siri,  que  ningún  home  no  pugua  anar  ab  le* 
dones. 

"ítem  volgué  y  ordoná  lo  dit  honor,  consell  que  tostcmps  que  aleases 
persones  no  volran  astar  á  coneguda  y  regiment  deis  senyors  de  ofóciabf 
Consellers  fent  algún  Jesorde  y  descortesía  en  dita  professó,  qoe  hagen  de 
paguar  deu  sous  ó  star  quiuze  dias  á  la  presó. 

')ltem  volqué  y  ordoná  lo  dit  honor,  consell  que  los  qui  cessarán  y  ^ 


id 

nt 

re- 
It 


.1- 
>- 

la 
it: 

.)dia 

que's 

.1  cons- 

itarí  se- 


3i 


48o 


HISTORIA   D*  IGUALADA 


It.  en  Thoni  Ripoll, 

11 

ss. 

It.  madona  Ballestera,  TÍdoa,  IIII 

It.  mossen  Johan  Bertrán, 

XII 

» 

Ramón  Teixidor, 

11 

It.  mestre  Johan  francés,  mes- 

Franci  Ferrer,  sabater. 

X 

tre  de  cases, 

» 

Madona  Torres,  Tidoa, 

11 

It.  madona  Museta,  vidua  que 

Gabriel  Aguilera, 

II 

fo  muller  den  Andreu  Mu- 

It.  madona  Rinbas,  yñáoA, 

1 

set,  dues  lliures  deu  onses 

Salvador  Bas^  assaanador. 

n 

cera. 

Salvador  Mathea, 

XVIÍ 

It.  en  Francí  Munserrat, 

IIIl 

» 

Madona  Valí, 

VI 

It.  Johan  Pascual^  sastre, 

» 

Berthomea  Gili, 

I 

It.  Gaspar  Moragues, 

lili 

» 

Jaume  Fabrer,  sabater. 

XIIII 

It.  Caries  Sglesias, sinch  anys 

It.  Llegus  (Lluis?)  Marcer, 

1 

•j-  Iliura  de  cera,  y 

11 

» 

Johan  Tria,  perayre. 

IlU 

Berthomeu  Jaume,  pag^s. 

lili 

» 

Miqnel  Rosseta,  perayre, 

II 

Johan  Ferriol,  assahonador. 

II 

» 

Malchior  Gavarró, 

X 

Jheronira  Pons,  sabater, 

11 

» 

Mes  un  astrenger. 

1 

It.  mossen  Jaume  Franquesa 

Pere  Tort,  perayre. 

II 

menor,    quatre    sous   tots 

Felip  Bertrsn,  pagés. 

I 

anys:  diu  los   demanen  al 

Mossen  Johan  Silvestre,  pre 

- 

son  germá. 

vera, 

It.  madona  Sandra  Enrica,  vi- 

Johan  Aguilera, 

II 

dua, 

VI 

ds. 

Anthoni  Aguilera, 

I 

It.  Johan  Robló,  perayre. 

IIII 

ss. 

Benet  Pont,  assaanador, 

IIII 

It.  Pere  Vayll,  perayre. 

1 

» 

Lo  fill  de  mestre  Felip, 

1 

It.  dona  lo  senyer  Naray, 

II 

» 

Johan  Vidal, 

1 

It.  dona  en  Thoni  Mercader, 

Alonzo, 

II 

specier, 

VI 

1) 

Pera  Puig, 

II 

it.  dona  en  Mur  lo  textdor. 

II 

» 

Mossen  Simón  Lledó, 

11 

It.  dona  en  Mürull,  perayre, 

II 

» 

Gabriel  Sentacana, 

11 

it.  dona  mestre  Jhcronim  Vi- 

March  Roca^ 

II 

larubió,  sabater. 

II 

» 

Pere  Roca, 

VI 

Johan  de  Puigsteva, 

VI 

» 

fohan  Sala,  blanquer, 

lili 

It.  Muset,  sinter, 

II 

» 

Guilleni  Fong, 

I 

It.  en  Thoni  Torrcns,  peray- 

It. madona  Pollina, 

VI 

re, 

II 

» 

It.  madona  Amada  vidua. 

1 

Dona  Johan  Veciana, 

II 

» 

Johan  Ferrer,  assaunador, 

IIII 

La  senyora  Armengola, 

X 

)) 

Guaspar  Jaume, 

II 

Johan  Venrell,  perayre. 

II 

II 

Johan  Lledó, 

IIII 

It.  la  senyora  dona  Caterina, 

II 

» 

Peyrot  Guasió, 

1 

Johan  Rubió^  perayre, 

IIII 

» 

Johan  Almenara, 

I 

Johan  Vcntayols,  perayre, 

II 

» 

Vicens  Carbonell, 

II 

It.  Pere  PortoÜa,  sabater, 

11 

» 

Miquel  Pujol, 

11 

It.  madona  Mirona,  vidua, 

I 

» 

Na  Museta  del  carrer  Noo, 

1 

It.  Mailieii  Aguilera, 

I 

l> 

Mossen  Johan preveré. 

VI 

(iuillcm  Poch, 

1 

» 

Vilarrubia,  sastra, 

II 

Jhcroniín  Torra, 

1 

»l 

Mossen  Orda, 

XII 

Mossen  Johan  Ahnonia, 

II 

» 

Johan  Borras,  blanquer. 

IIII 
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tobió»  perayre. 

II  ss. 

Johan  Rossich,  sabater, 

I  ss. 

r  den  Johan  Tría, 

II  » 

Fraocesch  Sabater, 

II  » 

%  den  Sala,  specier, 

I  » 

Franci  Fcrríol,  sabater, 

VI  ds. 

sparch,  perayre, 

I  » 

Jaume  Milá, 

I  ss. 

»  moliner, 

I  » 

La  Mercera, 

I  )» 

rdona. 

1  » 

Berthomeu  Borras,  sastra,  1  U,Vl  n 

indreu^  blanquer, 

I  » 

Miquel  Lledó^  fuster, 

I  »  VI  » 

SDJast,  blanquer, 

1  » 

Madona  Miralda, 

I  » 

RejadeU,  assaunador, 

I  » 

Frand  Trullols,  sastra. 

I  » 

ipitá  blanch. 

I  » 

Johan  Pascual,  sastra^ 

II  » 

Barthomeu  Riba, 

II  » 

Matheu  Torrens, 

II  » 

a  a  Stalella, 

II  » 

Mossen  Nicholaa  Soria, 

pre- 

3ili,  preverá,        II  ü. 

IIII  » 

vera. 

II  » 

rímoD, 

Wlds. 

lest  es  lo  memorial  fet  de  ma  del  Rector  Antoni  Lic- 
ita de  notaris  qui  per  la  peste  havian  marxat  de  la 
continuat  en  lo  Ilibre  de  la  Universitat  de  15 16. 

Dovació  del  ciri  de  Montserrat.  Any  1^17. 

:oncell  de  ii  Mar<;  de  15 17  s' ordena: —«ítem  sobre  la  reparado  del 
9stra  Senyora  de  Muaserrat  volgué  y  ordena  lo  dit  honor,  consell, 
o  príncipi  es  stat  molt  singular,  saludable  y  bo  de  ordenar  lo  ciri, 
tinue  de  aqu{  al  devant  en  la  ora  bona,  fent  la  resta  la  vila,  donant 
qui  li  parra  y  volrá:  y  quiscú  que  port  ses  vituales  per  sí:  deis  pre- 
Itres  coses  remeten  ho  tot  á  determinació  deis  Consellers:  y  qoe  la 
^rossaria)  del  ciri  sie  tal  com  fer  se  pora.»  (L.  üniv,) 

)rme  resultaría  lo  ciri  deis  igualadins,  com  potcalcu- 
Droximadament  sumant  los  donatius  de  la   Uista  co- 
'  calculant  lo  valor  de  la  cera  á  dos  sous  la  Iliura. 
la  parroquial  de  la  vila  y  en   Sant  Agustl  hi  havla 
lormes,  com  se  pot  veure  ab  la  curiosa  nota  següent: 

). — A  II  de  Mar9  de  1.495  se  resolgué  fer  un  orgue 
per  la  parroquial,  perqué  lo   qui  hi  havía  no  podía 

de  Juliol  s' ordena  vendré  los  ciris  següents  que's 

van  en  la  sagristía,  per  esmersar  lo  preu  en  la  cons- 

del  nou  orgue:   deis   quals  se'n  feu  lo  inventar!  se- 
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ttE  primerament  lo  siri  pasqual,  pesa  XXVI  Dinra. 

Dltem  lo  siri  deis  sabatés,  LXXXVIll     ■ 
»Item  lo  siri  deis  perayres,  CXXI     « 

))Item  lo  siri  de  les  dones,  C'llll     ■ 

»Item  lo  siri  del  jovent,  OLXXXVl     . 

))ltem  lo  siri  deis  lauradors,  C'XXVMIl     ■ 

»    que  sumarien^  DC'LVIll   VmtL 

De  la  esglesía  del  monestir  de  Sant  Agustí  s* inventaria- 
ren los  següents: 

»Lo  siri  deis  ferrers,  C'LXVI  nina. 

dLo  siri  deis  texidors,  C'XXIl     • 

(L  Im.) 

Aquest  petít  document  no  sois  es  curios  per  lo  referenl 
á  costums,  si  que  també  es  útil  perqué  nos  dona  compte 
deis  gremis  ó  confraríes  llavors  existents  en  la  vila,  deis 
quals  gremis  parlarém  mes  avant. 

En  totes  les  professons  que  la  vila  feyaá  AMontserrat  per 

pregaries  de  pluja  ó  per  altra  necessitat,   no  faltava  mayla 

oferta  d'un  gran  ciri  á  la  Sma.   Verge.  Entre  molts  docu- 

ments  que  ho  provan,  aquí'n  va  un  traduhit  del  llatí: 

«Jo  Antoni  Garrió,  sabater,  confesso  y  regonech  que  vos  rener.  Pere 
Mestre  síadich  y  bosser  de  la  universitat....,  m'haveu  pagat  cinchsoosyas 

diners <;o  es,  tres  sous  perqué  ani  á  Montserrat  ab  un  ase  per  portar  h 

cera  per  un  ciri  que  desprós  fou  portat  d  dit  monestir  en  una  professó;j 
dos  sous  y  sis  diners  que  se  'm  devien  per  lo  ñ\  á'  aram  que  senri  perla  aro. 

Per  tant »  (L.  Univ.  de  14 11.)  Suposo  que  aquesta  arca  seria  la  represCB- 

tació  de  la  arca  de  la  aliansa  que  serviría  per  les  festes  de  Corpus. 

Perxnenors  sobre  la  prolessó.  Any  1^21.^22  de 

Setembre  de  1 5 2 1 .  Lo  conccll  general  y  particular  resolírué: 

«Primo  sobre  la  profcssó  ques  ha  de  fer,  la  qual  té  la  vila  vouda  too 
anys  á  la  Vergc  María  de  Monscrrat,  volgné  y  ordena  que  sía  íetalapro- 
fessó  tant  honradament  y  devota  com  fer  se  puza,  y  en  molt  orda,  y  qM 
vaja  divendres  primer  viucnt:  y  que  sia  parlat  al  honrat  clero  de  sglesíade 
la  present  vila  ques  disponguen  tots  los  qui  tindran  disposícíó  de  acon^ 
nyar  la  dita  bencyta  profcssó;  c  que  sien  comprades  cándeles  perqué  entmc 
la  profcssó  en  lo  monestir  Je  Monserrat  tots  los  qui  acompanyarin  aqotilt 
porten  sengics  cándeles  ab  llum:  é  que  sia  pastat  pa  á  conezenfi  deis  Coo- 
sellers  per  donar  á  moujar  ais  vcner.  preveres  y  altres  qui  acompanyarán  b 
dita  profcssó  que  no  tindrán  disposició  de  pórtame  de  ses  cases.  E  attesB 
que  noy  ha  vi  en  la  vila,  prov¿hí  y  ordena  lo  dit  honor,  consell  que  sia  con- 
prat  vi  per  los  hostals  á  conexenga  deis  Consellers,  ¿  que  será  donat  per 
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¡r  de  Monserrat  per  lo  daay  que  rcbrd  la  beneyut  casa 
[Sones  qui  se  om  pony  aran  la  dita  professó  ea  la  despesa  de  menjar 
qae  sia  donat  per  cantal  i  les  caixes  del  dit  monestir  tot  lo  qne 
is  dits  hourau  Consellers.  (L.  Vmv.  de  t  jit.) 

>teas6  de  dotze  pelegrina.  Any  lóo;.— En  con- 
-ticular  del  17  Abril  de  160;  se  resolgué  consultar  al 
tre  Andreu,  Provincial  deis  agustins,  si  podían  con- 
lo  vot  de  la  professó  general  y  ányal  á  Montserrat,  ab 
I'  anarhi  tíoí -e  pele^n'ns  ab  sos  capallans,  á  fi  d' evitar 
jIs,  murmuracions  y  altres  inconvenients  que  s'ereo 
des,  y  pera  mes  servir  á  nostre  Senyor.  Lo  Provín- 
digué  que  podían  conmutarho,  y'l  concell  resolgué 
{L.  Univ.) 

ipensló  de  la  prolessó.  Any  1610. — A  1 1  de  Juny 
i  los  Concellers  escriuen  al  Abat  de  Montserrat  que 
emprés  la  construcció  del  convcnt  de  caputxins,  y 
esmersarhi  los  sobrants  d'  algunes  causes  pies,  y  en- 
es lo  que"s  gastava  en  la  professó  á  Montserrat,  ab 
:iment  del  Bisbe  de  Vich,  aquest  any  no  anirfa  allí  sa 
ó:  si  no  que  sois  mossen  Miquel  Quadres,  Conceller 
hi  aniria  en  comissíó  y  portanthi  la  acostumada  al- 

ibat  los  respongué  ab  molta  cortesía,  que  si  bé  aen- 
t  que  no  hi  anas  la  professó  d' Igualada,  regonexia 
na  la  rahó  allegada,  y's  conformava  ab  lo  resolt. 

iV.) 


CApnOL  l.XXVl 


Regnit  efe  O.  Cárlis  ¡(r ; iH-i ;ig), — BándoU  deli  Tries, BonaKrctr  Vireu».— 
Trebills  per  la  pau.  Proposta  d' arbitra ti;e.  Arreit  de  micer  Tria.— Denla: ri* 
ducció  de  pensiona.  Torre  del  Ari;eni. — Nova  de  la  elecció  del  rey  Cirial  per 
emperadnr  d'  Alemanya. — Pestes  y  alegríes. 

Bándols  dala  Trlaa,  Bonastraa  y  Vivetaa.  .4nv 

«Molt  speciable  senyor.— Jas  recordari  V.  spectableS.'  comnoitracem- 
panyó  é  Conseller  en  cap  de  aquesta  vila  esseat  aquí  eo  Barceloni  fíat- 
nieac  ha  informada  V.  spectable  S.>  dd  que  occonU  eti  aquetta  aDÍTC(BttI 
sobre  les  bandositats  de  micer  Tria  ab  los  Bonastres  de  ■»(  ¿  Viveto.  An, 
senyor,  se  es  seguit  que  un  quis  diu  Bartbomeu  Booastre  de  ViUtfraachi hi 
retudcs  les  ireves  é  ha  desafiáis  set  ó  vuyt  de  assf  de  Agolada  parenu  de 
micer  Tria:  de  qut,  senyor,  ab  tota  verítat  sta  vuy  la  vila  ab  gran  peiplctl 
ab  graodlssim  perill  de  seguir  si  mala  jornada  ¿  morir  hy  niolu  gent,ta 
grau  perill  de  tola  la  universitat.  Ji,  senyor  molt  spectable,  digué  dit  doieis 
coiupanyó  per  part  de  aquesta  universitat  a  V.  S.<  ell  (ó'l)  supplici  qoc^ 
leofa  aquí  les  parcelitats  qui  son  los  caps  deis  bándols,  (o  ea,  micer  Tria,  mo*- 
sen  Ferran  ó  en  Víveles,  que  fos  de  sa  senyorfa,  pus  aquí  eren  tois  en  dacs, 
quels  fori^Js  de  (ferniar)  ireva  é  gegurelat,  affl  aquesta  vila  aligue  ea  piaf 
icpi'js.  Ara,  senyor  molt  spectable,  lo  tornam  i  supplicar  ab  la  preicntpa 
part  de  tola  aquesta  universitat,  el  requerim  de  part  de  noitro  Senyor  Dea  i 
del  senyor  Rey  que  vostra  senyoria,  pus  lí  aquí  en  ciutat  totea  leí  parean 
i  caps  lie  la  bandosiiat,  com  dit  es,  provehesque  en  manera  que  aqaeati  lili 
stiguc  ab  pau  i  repós,  ¿  hisque  de  aquest  perill  ea  que  ita,  en  que  rao  nda 
de  persones,  cus  consell  en  quina  maoera  nos  regiim  per  lo  b¿  é  rcpúl  it 
aquesta  uuíversitat  i  descárrech  de  Doatre  afñci:  i  de  a^A,  leayoi  ask 
spectable,  lo  supplícam  en  contineut  provehesque  ena  mane  retcrinre  qv 
mane  ü'  am,  per  lo  perill  en  que  la  cosa  sta.  E  a¡  coia  alguna  de  notiltRi  i 
de  tota  la  universitat  la  S.>  vostra  manirá,  aquella  noialtrea  farím  ab  moht 
aninr  é  voluniat;  supplicant  la  divina  magestat  la  vida  é  stat  de  V.*  ipKti- 
bli;  $.•  conservar  c  augmentar  vulle,  com  desige.  De  Agolada  íláitraét 
Jancr  iny  M  D  XVIII.— De  V.  spectableS.*  affectats  servidót  CiMueUbic 
Agolada. 
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»A1  molt  spect.  Sor.  lo  Sor.  Don  Pedro  de  Cardona  portant  veus  de.Ge- 
aend  Govemador  en  lo  principal  de  Cathalunya.» 

^.  Tréballs  per  la  pau. 

«.  Cooceli  del  x$  de  Mar<;.««Item  sobre  lo  qae  es  proposat  per  dits  hon- 
Ccmtellers  per  causa  de  la  bandositat  de  micer  Tries  y  den  Bonastre,  y 
diria  qoe  dit  micer  Tria  es  en  lavila  y  encara  algún  es  gents  que  as- 
•nuigades  en  sa  casa  y  al  tres,  entre  los  quals  se  diu  ni  ha  alguns  qoe 
desafiáis  dit  Bonastre  en  persona  y  en  bens  y  altres  parents,  amichs 
y  valedora  seus,  que  está  preparat  seguir  sen  molts  mals  en  la  dita  univerai- 
tit  é  singulars  de  aquélla:  provehí  y  ordena  lo  dit  honor,  consell,  que  per 
critar  mals  que  seguir  se  porien  é  per  beneñci  de  pau  y  concordia,  que  los 
bonrats  Consellers  facen,requesta  en  scrits  tant  al  honor,  lochtinent  de  De- 
gBiy  perqués  diu  en  dit  aguayt  ha  alguns  de  son  for,  com  encara  al  honor- 
totSTeguer  y  baile  de  la  present  vila,  que  ensemps  ab  dits  honrats  Consellers 
y  tltres  promens,  si  mester  será,  vagen  personalment  per  scorcollar  y  scor- 
coUen  ab  summa  diligencia  la  casa  del  dit  micer  Pere  Tría  y  altres  ciases 
ihont  se  diría  ha  gent  amagada,  y  si  trobarán  dit  micer  Tría  ni  altres  qui 
tfaiguea  desafiáis  ais  filis  de  la  vila,  sien  compellits  ha  fer  treva  y  pau  per  lo 
temps  y  en  la  forma  y  manera  que  en  la  dita  vila  es  acustumat.  E  si  alguna 
malfactós  hy  aura  que  consta  claramenl  vinguen  per  dampnificar  los  filis  de 
k  vila,  que  sien  presos  y  mesos  en  la  presó  y  ben  castlguats.  Y  si  cars  será 
St  micer  Tría  no  ere  trobat  en  sa  casa  ó  altre  pan  de  la  dita  vila  ó  terma  de 
aqaélla,  que  los  dits  honrats  Consellers  en  scrít  requiren  al  dit  lochtinent  de 
Degoi  que  pos  Guardes  en  la  casa  del  dit  micer  Tríes^  fins  á  tant  vingués  á 
éooit  treva  ais  filis  de  la  universitat  qui  son  obedients  en  aquélla:  y  a96  per 
sqnivar  mals  é  molts  danys  que  seguir  se  porien  y  stan  preparáis.» 

Proposta  d'  arbitratge. 

«Molt  noble  Sor.— Diumenge  que  comptavem  XIIII  del  present  mes  de 
Ifar^  reberem  una  letra  de  sa  nobla  senyoria  responent  á  una  altra  nostra,  é 
▼ist  lo  contengut  en  aquélla,  restam  molt  contents  de  les  bones  ganes  sa 
•enyoría  té  de  posar  aqüestes  dues  parselitats  en  pau,  per  bé  y  repós  de 
aquesta  universitat.  Supplicam  á  sa  molt  nobla  senyoría  li  placia,  perqué 
aquesta  maleltia  tant  vella  se  lleve,  vulle  fer  que  la  pan  de  misser  Tríes  y 
den  Ferran  sia  contenta  de  metre  ses  deíTerencies  en  poder  de  sa  noble  se- 
nyoría soltament:  per  quant  nosaltres  havém  treballat  tant  que  los  Bonas- 
tres,  y  ax{  mateix  en  Vivetes,  es  contení  de  perdonar  la  mon  de  son  fiU,  y 
tots  son  contents  de  metre  ses  difTerencies  liberament  en  poder  de  sa  nobla 
senyoría:  per  90I  supplicam  tant  quant  podém  que  en  a^6  vulle  provehir  sa 
noble  senyoría  y  conduyr  á  la  altra  pan  sie  contenta  y  ques  lleven  aqüestes 

coses.  E  si  en  lo  mig  alguna  cosa  manara  sa  senyoría A  XVI 11  de  Mar^, 

15 iS.....— Conselles  de  Agolada.» 

-      Arrest  de  micer  Tria.— 14  Maig.  Dura  encara  la 
bandositat.  Micer  Tria  está  arrestat  en  poder  del  Uochtinent 
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de  Degá.  Devía  esser  tonsurat.  Lo  concell  acorda  requerir 
al  dit  Uochtinent  que  obligue  á  Tria  á  fermar  la  pauausjr 
costum  de  la  vila;  y  si  no  ho  fa  lo  Uochtinent,  que  ademes 
de  protestar  deis  danys,  los  Concellers  requíresquenalsots- 
veguer  que  pose  al  dit  Tria  prés  ab  grillons  y  cadena  y  ib 
totes  les  estretures  quefer  se  pilquen,  affi  les  íreves  sefissjn, 
seg07is  pr ática,  us  y  costum  de  dita  universital. 

A  2  d' Agost  (i  518)  los  Concellers  escriuen  á  D.  Pedro 
de  Cardona  portant  veus  del  Governador,  que  la  qüestiodc 
la  bandositat  marxa  bé,  que  s' están  fermant  treves  pervini 
anys.  No  obstant  que'l  íionastre  se  fa  molt  difícultüs,  y  vol 
presentarse  al  dit  D.  Pedro  per  explicarli  ses  rahons.  S  es- 
pera ab  tot  que  finirá  prompte  la  bandositat.  (L.  Univ.) 

Deutes:  redúcelo  de  pensions.  Any  /5/S.— Altra 
volta  agoviada  de  deutes  la  vila  feu  grans  treballs  per  venir 
a  concordia  ab  los  acrchedors.  La  historia  d'  aquesta  ompli- 
ria  un  regular  volum.  Essent  ecclesiástichs  molts  deis 
acrehedors,  se  negocia  ab  lo  Pare  Sant  lo  necessari  permís 
per  la  reducció.  Lo  Papa,  com  de  costum,  nombra  comissa- 
ris  qui,  examinada  la  qüestió,  decretassen  sí  hi  havía,  ó  no, 
Uoch  á  la  reducció,  y  en  son  cas  la  executassen. 

Quí  eran  los  renitents,  y  qui  los  benévols,  se  veu  en  lo 
següent  acte: 

«Diumengc  XX  Juny,  any  M  D  XVIII.— Lo  consell  genertl. 

>iPrimo  sobre  lo  fct  deis  crchedós  de  la  universitat,  <o  es,  la  Comanim 
deis  preveres  de  Agolada  ó  alguns  preveres  parttculars  de  la  dita  Tila;  {O  o, 
la  Comunitat  deis  preveres,  (exceptat  mossel  Rector  mosscQ  Anthoni  Ledo, 
niossen  Joan  Almunia,  mossen  Joan  Bertrán)  qui  volen  metre  i  fons  la  &t 
vila  meteut  questió  en  la  capitulació;  los  qui  venen  contra  la  vila  son:  moi- 
sel  Prior  de  scnt  Augustí,  niossen  Joan  Ensuny  ¿  mossen  Peralta,  DOSia 
Silvestre,  mossen  Joan  Ciili,  niossen  Anthoni  Truyols. 

» Ordena  lo  dit  honor.  conscII^  que  pus  havém  fet  clavan  seguint  la  íbi- 
nia  de  la  dita  capitulació  ó  sentencia  donada  per  los  comissarís  apostólichü 
que  ais  qui  será  cayguda  la  pensió,  segons  forma  de  la  dita  concordia  é  coa- 
partinient  fet  per  les  persones  en  a(;ó  eletes,  quels  sie  presentada  é  íeta  oUi- 
ció  é  comptada  la  pecunia  ab  testimonis  levantne  actes;  é  aprés  sie  meiilt 
pensió  en  poder  del  dcpositari  ó  en  la  caxa  de  la  vila  ^i  (es)  en  latcntid 
Afi^ttit,  c  que  tota  hora  que  voldran  reben  lur  pensió,  segons  forma  de  £b 
concordia,  fahent  é  fcrniant  ¿ipocha,  segons  forma  de  dita  capitulado;  ifi 
ques  pugue  mostrar  qui  ve  contra  la  sentencia  apostólica,  é  qof  será  csygtf 
en  les  sensures  de  cxconiunicació  c  procehit  contra  ella;  é  que  no  hasiai;^ 
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'Mf  ni  stará  per  dita  universitat  n\  per  dit  clavari  que  nols  sie  feta  la  solu- 
ó,  sino  per  élls  qui  no  la  volran  rebre. 

«Ítem  que  sie  scrít  al  Provincial  una  é  moltes  letres  quens  trague  dit  Prior 
a  Loys  Sans  del  monestir  y  quens  mut  altre  Prior,  per  fugir  á  algún  scán- 
91;  attents  que  se  es  armat  contra  la  vila  é  altres  respostes  que  saben  los 
snyors  de  Consellés..... 

»ltem  que  per  traure  tots  los  quins  venen  contra  de  la  vila^  axí  capellans 
im  altres,  que  per  fer  la  professó  per  traurels  de  la  vila,  que  sobre  at^ó  haie 
Mise!,  é  hagut  lo  consell^  se  fa<;e  lo  degut,  ¿  mes  aspres  provisions,  si  les 
3iisellen.>  Estaven  cremats.  No  crech  arrivás  tan  enllá  la  cosañns  á  expul- 
irlos  de  la  vila.  Ni  n*  hi  havfe  per  tant:  que  al  fí  no  feyen  aquests  capellans 
ino  defensar  llurs  llegitims  interessos,  ni  tenien  cap  culpa  de  que  la  carga 
eb  deutes  hagués  anat  crexent  y  sempre  crexent  Ccom  ara  lo  deute  pá- 
Hch  á'  Espanya)  ñns  á  ferse  insoportable.  (L.  Univ,) 

Nota  lo  de  la  torre  del  Argent.  Se  veu  que  en  ella  hi 
lavía  la  caxa  de  caudals  de  la  universitat.  Consta  ademes 
íQ  altres  documents  que  copiaré  mes  avant,  que  en  ella  se 
úguardavan  les  halages  de  plata  de  la  parroquial.  D'aqul 
i  vingué  lo  nom  de  torre  del  Argent. 

¿Ahont  estava  situada?  No  ho  sé:  mes  pensó  que  estaría 
ín  la  carrer  del  Argent,  y  que  ella  dona  nom  al  carrer. 

Nova  de  la  eleoció  del  rey  Caries  I  per  empe- 
rador d'Alexnanya.  Pestes.  Any  i^iq. 

«A  los  amados  y  fíeles  nuestros  los  payeres  y  conseyo  y  offíciales  de  la 
rila  de  Colada.— El  Rey.— Amados  y  fíeles  nuestros:  hoy  en  este  d{a  nos  ha 
legado  nueva  como  por  gracia  de  Dios  nuestro  Senyor^  los  electores  del  im- 
}erío  en  toda  conformidat  nos  han  elegido  por  Rey  de  romanos  y  empera- 
ior  de  Alemnnya:  plazerá  á  la  divina  magestat  questo  sea  para  su  servicio, 
ittmento  de  la  cristiandat  y  bien  de  nuestros  subditos:  é  por  vuestra  conso- 
acion  havemos  mandado  daros  haviso  del! o.  Dat.  en  Barcelona  á  seis  de 
fulio  año  de  mil  D  XVI I II. —Yo  el  Rey.— Viries  (Virués?)  Secretario.» 

Consell  general  (sens  data),  va  despres  d'una  acta  del 

ti  JuHol: 

•  E  primerament,  quaut  en  la  letra  que  los  honor.  Consellers  han  rebuda 
le  la  magestat  del  Sor.  Rey  sobre  lo  avís  del  imperi,  <;o  es,  lo  avís  com  lo 
5or.  Rey  es  stat  elegit  Rey  de  Romanys  y  emperador  de  Alemanya:  volgué 
f  ordena  lo  dit  honor,  consell  ques  fa«;an  alimaries  y  alegries  per  consolació 
f  gloria  de  tal  nova,  y  a(;ó  tant  en  lo  temporal  com  en  lo  spirítual,  cantant 
Fe  Deum  ¡audamus  y  souant  les  campanes,  y  altres  alegries  de  balls  y  danses 
f  jutglars.» 
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S' anuncia  al  poblé  la  determinació  del  concell  ab  ésb 
crida: 

«Ara  hoiats  queus  fa  hom  assaber  de  part  delí  honor,  ballet  delanli4t 
Colada  tant  per  lo  molt  alt  y  poderos  lo  Sor.  Rey,  com  per  lo  moaotc  oí 
á  instancia  y  requesta  deis  honor.  Consellers  y  promens  de  la  diti  tili,qH 
com  la  sacra  reyal  magestat  del  Serenfuimo  y  potentlMÍmo  noibon  Sor.  b 
Rey  don  Cirles  vuy  b  e  nav  enturad  a  ment  regnaat  lie  lUt  ele^i  ab  paan» 
formetat  per  los  eUctois  Rey  deis  Romanys  y  emperador  de  Alcuajii  w- 
gons  la  reyal  oltesa  ab  letra  de  sa  roagestat  á  dooat  avia  per  núaiaigcífm- 
pri  á  la  present  universitat  y  vassalls  seus:  y  com  tant  beiUTcntsndi  éteáA 
aie  augment  y  prosperiíat  de  tota  la  térra  y  de  sos  regnei,  y  Toleaifaa  b  £■ 
vina  bondat,  será  en  senrey  de  la  saciatlssima  magesut  de  noatre  Sor.  Da 
Jesucrist,  augmentació  y  benaTenturaa;a  de  la  crestiandat:  per  fa  loi  un 
honor,  bailes,  á  requesta  delí  honráis  Conselleri  y  de  lot  lo  coniell,  pcf  co- 
muna consolació  de  toEs  los  poblats  de  aquesta  univeriitat  y  alúa,  mioimi 
tots  generalment,  que  quiúsevol  peñones  qat  porbn  iü  lo  hagen  itpmtr  tíju  Ii 
present,  dexant  tota  itisticia  y  preneni  alegría,  y  fer  graos  alimaries  j  ilt 
gríei  de  baila  y  danses  y  altres  consoladons,  com  se  peruoj,  taltaot  yba- 
Uant  y  aiegrantse  de  lant  singular  bona  nova,  taat  en  lo  ipiritual  com  cale 
temporal;  ¿  que  tothom  sia  al  divinal  ofAci,  sota  pena  de  sinquanta  9au,j 
oyran  lo  Tt  Dium  ¡audamus  y  altres  devotes  oraciooa.  E  goart  si  qui  gotdu 
si  a,  que  amor  ni  gracia  non  aura.» 

Al  portador  de  la  carta  real  maaá  lo  concell  donarlt  miji 
dot^iena  de  reyah,  pero  no  albexinies  (estrenes  ó  aibriciesrl 
negunes.  (L.  Univ.) 
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RignaLde  D.  CJrtii  I (i ;2g-i ;4j). — Comer;  ib  Sicilia. — Treves. — Vinguda  del 
Emperador  Cdr Ees  1. — Quinic  h6niens  contra  la  invasió  franceta. — St.  Prin- 
CESCM  DI  Bnttjt:  ses  relacions  ab  tguatada. — FortiGcaciá  de  Barcelona:  corres- 
pondencia sobre  ella. — Prívílegi  renovat  sobre  venda  de  vi. 


Comerf  ab  Sicilia.  Any  i$2g.  —Per  causa  d'  algunes 

inyades  d'esteriliial.  Igualada  se  trovava  seos  blats  y  ab 
xans  diflcultats  per  provehirsen  en  lo  país,  ni  pagando 
aolt  car.  En  tal  conflicte  alguns  ardits  igualadins  proposa- 
en  lo  següent: 

oltem  cora  en  dit  honor,  consell  (geoeral)  fas  ittret  ao  partit  per  Jaume 
erriol  bUuquer  £  Jaume  Ferrer  perayre  de  dita  vila  y  ilires  allí  presenta,  y 
!  sicQ  ofTeris  que  ab  iraps  (robes)  y  aJires  mercaderles  ques  trobarán  en 
¡la  vila  de  anir  ¿lis  ó  pirt  de  élls  ab  dites  mercaderíes  en  Sicilia  y  allí  ex- 
ieri.-ir  lo  que  proeehirá  (de  la  venda)  de  aquélles  en  (comprar)  forraents 
era  provisió  de  dita  universitat  i  singular;  de  aquélla,  fahent  hi  dita  uuiver- 
itat  cota  la  cara,  favor  y  enJressi,  y  ajuda  de  alguna  summa  de  diners,  y 
ncara  ab  letres  de  particulats.  Lo  qual  pariii  plague  molt  al  dit  honor.  con~ 
ell  sens  discrepancia,  y  accepiant  aqu¿ll  volgné  £  ordoná  dit  hoaor.  consell 
feu  comissió  é  dona  pleii  poder  ais  diis  honor.  Consellers  £  a]  discret  mos- 
en  Jaume  Honoral  Franqucsa  notar!,  mosien  Joan  Francolt  mercader,  Joan 

íoset  perayre,  Pere  Bonastre  tesidor,  é  Miquel    Rosseía   candeler de  c3- 

ilular,  concordar,  apuntar  i  pactar  ab  dil  Jaume  Ferriol,  Janme  Ferrer  é  ai- 
res, si  eotrar  hivolran,  sobre  dita  negociacii é  (eu  é  apuntada  é  scrita 

lae  sia  dita  capiíulació  i  concordia,  aas  empero  que  aqnilla  sia  fermada,  sie 
.poruda  é  legida  en  consell  general,  sils  aparra  bí,  fl  no:  é  perqués  fai;a  á 
ilaer  de  tot  lo  poblé  y  sie  fOra  tota  sospita  y  eDgany  nnt  per  uní  com  per 
Jires,  allí  en  dit  consell  sen  puga  fer  conclusiá.  E  afd  lo  mé«  prest  possible 
ia,  per  lo  molí  que  importa  per  al  bé  de  dita  unÍTcnitttéúngiilarideaqiie- 
la,  perqués  pnga  haver  la  oppotiuna  provisió  de  formeal*  per  aquest  any.> 
8  Agost  de  líjg.)  (i.  Utiiv.) 
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errjn  //  la  CaU'.Hch  f/ 509-151^;.  — Missatgeríi  den  Joih  di 
iestions  fcics  tn  Arag.S  y  Casiella  ptl  missalger  Puigsteve  per  lo- 
LciA  dd  privilegi  oIori;al  al  Duch  de  Cardona.  Carioso*  deíalts  de 
:1a  época.  Triomf  final  de  la  vila.— Qüeaiiá  de  moiaen  Nuri  Joan 


Carta  den  Pulgsteve  ala  Goncallers  donantlos 
compte  del  estat  del  negocl.  Any  i$og. 

»Als  molí  honorables  «enyors  los  Coosellés  de  la  vila  de  Goladft.  Per  lo 
sladich  de  Tárrega  (tramesa). 

njesus  salvens:  en  Valudolit  i  18  de  Noembre,  1309. 

nMagnlñctis  senyors.  De  Saragossa  ¿  de  Aranda  de  Duero  vos  tinc  scriu 
aquesta  será  peí  dar  vos  avls  de  aostra  salva  ¡unta  asi,  aoct  arribam  ait  dít- 
sapca  que  comtavem  (17)  del  preseni:  avím  trobat  lo  Rey  nostro  Senyor  par-  ■ 
tí  diluQS  passat  ab  la  Reyna;  va  per  (falte  lo  nom  de  poblé);  £  de  \i  le  din  á 
Lion:  pero  la  coit  nos  mou  desí:  crensa  stará  fias  prop  Nadal:  tots  los  oego- 
cis  staa  desesperáis,  que  tres  mesos  ha  no  spatya  res,  sino  lo  que  á  ipatxit 
á  la  Sra.  Duquessa  de  juro  i  di  volulo. 

»Vuy  diumeoja  so  stat  dematí  ab  lo  Sor.  secreiari  Calseot,  £  li  (he)  do-  ' 
nades  les  letres  del  Sor.  Archabisba,  é  les  vostres,  é  de  raossen  Bonet;  lea 
quals  ab  molt  pler  i  mirades;  é  mirats  tots  los  actes,  ;o  es,  les  letres  del  Re^ 
an  Mertf  (dd  Rey  en  Martí)  sobre  la  sotvaguerla,  é  la  del  Rey  an  Johan  so- 
bra la  provisid  de  les  vitualles  é  lo  provehit,  á  vist  lo  privilegi  del  Rey  u¡ 
Martí  é  lo  obtengut  per  la  Sra.  Duquesia:  digué  que  sta  molt  admirat  tal  pri- 
vilegi  com  ais  atorgat;  é  som  lestats  que  demá,  que  será  dilutis,  se  donari 
la  soplicació  al  Regent  mícer  Augustí,  i  que  si  juxta  lo  nostre  prívilegi  se 
pora  trobar  así  sens  fer  paraula  al  Rey,  que  £11  h¡  treballará;  on  do,  li  al  á 
consultar,  que  éll  fard  una  letra  ha  son  uebot  Otríes,  qui  fará  lo  Rey  ho  re- 
mete así  al  cínsal  (í),  é  auré  anar  á  Leo;  del  ques  seguirá  sereu  avísala  á  com- 
plimeot 

»Lo  deprés  diaar  som  stit  ab  mossen  Cervera;  é  douades  vostres  letres 
£  les  deis  Consellés  de  Barchna.  é  vistes  aqufUes,  he  comonicats  tou  los 
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smporal  en  la  present  vila,  venint  de  Monserrat,  qui  1 1 II*  ó  V*  dies  havíe 
re  desembarcat  á  Palamós:  venía  ab  tres  daltres  graos  señors  á  postes  y  no 
m  sino  mudar  lo  cavall  y  tirar  avant  la  volta  de  la  Serenissima  Emperatriz, 
De  dos  anys  corrien  no  havíe  vista:  que  Deu  los  do  bones  y  alegres  festes 
e  Nadal,  y  á  nosaltres  també:  hisqueren  lo  á  recibir  y  besar  les  mans  los 
eñors  de  Concellers  ab  gran  part  de  la  prohomenía  y  molt  poblé  de  la  vila: 
er  memoria  en  sdevenidor.»  (L.  üniv.  in  principio.) 

Quinze  hóxnens  contra   la  invasió  francesa. 

\ny  IS37' — Caries  T  Emperador,  en  carta  dada  en  Monzó  á 
o  d' Agosl  de  1537,  mana  ais  batlles  y  Concellers  d' Iguála- 
la que  justen  tota  la  gent  útil  per  les  armes  y  vagen  á  la 
rila  de  Pons  per  resistir  la  entrada  deis  enemichs,  que  tenim 
\ova  que  entren  ó  stan  per  entrar  en  nostres  ierres. 

Lo  concell  (31  Agost)  acorda  trametre  un  míssatger  á 
Barcelona  per  veure  si  la  ciutat  tenia  igual  ordre  y  per 
consellarse.  Los  Concellers  de  Barcelona  respongueren 
(ue  élls  no  havían  rebut  semblant  ordre,  mes  que'ls  de 
fualada  no  podían  excusarse.  De  prompte  pensaren  enviar 
Pons  25  hómens:  després  no  n'enviaren  mes  que  15,  á 
uiscun  deis  quals  donaren  tres  Uiures  per  cada  mes  que 
ervissen.  (2  Setembre.) 

Lo  pas  de  gent  d*  armes  per  Igualada  en  aquesta  ocasió 
e  guerra  contra  Franca,  causa  á  la  vila  molesties  y  ango- 
es  incontables:  los  soldats  volien  menjar  y  no  pagar,  11o- 
avan  adzembles  per  tants  días,  y  ni  pagavan  lo  lloguer  ni 
ís  soltavan  sino  molts  días  després  deis  que  havian  pactat: 
erque  no  fugissen  los  adzemblers  los  amagavan  los  arrea- 
lents;  á  voltes  se'ls  venían;  talavan  los  horts  y  camps  de  la 
ila  com  si  fossen  en  país  conquistat.  D'  aquí  infinites  que- 
es  y  apremiants  reclamacions  al  Governador,  ais  Conce- 
ers  de  Barcelona  y  altres  de  qui  podían  esperar  remey. 
L.  Univ.) 

Altra  vinguda  del  Emperador.  Any  i^yS, 

ícDissapte  29  de  Desembre  any  M-DXXX'VIIIo  La  Sa.  Ce.  Ca.  y  Real 
•fagestat  de  nosire  Senyor  Caries,  acompanyat  d'alguns  cavallers,  passá  per 
gualada  envers  tres  hores  aprós  mitj-dia:  en  la  metexa  hora  marxá  envers 
tfontserrat  y  d^alli  á  Barcelona,  per  fer  la  pan,  segons  se  diu,  ab  lo  Rey  de 
•ranía  y  altres  princeps  cristians.  Vulgue  Deu,  qui  tot  ho  pot,  portarho  á 
»ona  íí,  amen,  amen, amen.»  (Traduhit  del  UatL)  (Mam,  arx, parroquial.) 
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>Som  á  XVlIIlo,  dich  19,  é  diluns^  anit,  á  nou  hores  de  nit,  axint  del 
consel],  treball  ensemps  an  lo  secretar!  Calssena  é  mossen  Cenren,  é  allí  lo 
secretari  ha  proposada  la  nostra  faena  molt  bó:  axí  sut  remes  i  miser  Gaal- 
bes  qui  mir  lo  privilegi  é  letres  é  lo  testament  de  mossen  ódena  é  la  pilcha» 
é  demá  que  fasa  rellació  al  consell;  sien  sertes  les  savieses  vostres  com  aa 
ensultada  (soltada?)  la  cosa  molt  bé;  empero  san  fets  contrarís  que  al  Rey  se 
detenía,  pero  ab  importunasió  della  Duquessa  é  de  la  Reyna  an  prés  lo  Rey 
an  stret  pas,  que  may  lan  dexet  de  la  ma,  ni  á  micer  Gualbes,  fias  lo  Rey 
los  ho  otorga;  é  ax{  ho  á  manat  fer:  per  tal  relació  na  feta  á  miser  Gaalbes 
denant  lo  consell;  pero  que  es  de  opinió  que  per  lo  privilegi  se  tomará  á 
loch,  máxime  que  diu  que  en  lo  que  á  fet  lo  Rey  ja  setura  (s'  ature)  no  per* 
judicant  altres  privilegis  ó  causions  atorgats  á  les  viles  é  castells^  é  que  per 
axó  no  obste  sometent  nos  puga  entrar  en  los  dits  termens  de  dita  castells 
seguint  los  mals  faytós  ab  lo  crit  de  viafós:  plasent  á  nostro  Senyor,  demá 
voré  la  relasió  fará  miser  Gualbes  é  lo  que  provehiran;  é  si  no  será  añada  la 
letra  seray  mes,  á  pie  informadas  les  savieses  vostres  de  tot. 

»Quant  en  lo  fet  del  lenyar  é  pasturar  ¿  altres  coses  se  dupta  nos  remeta 
aquí  á  justicia;  per  quant  dien  que  causa  ninguna  nos  pot  traura  del  regna 
per  constitució:  si  porém  impetrar  res  sobra  lo  cas  se  fará  lo  degut. 

»Som  á  XXV  del  metex,  é  ñns  así  no  es  añada  (la  present)  per  no  esser 
partit  lo  present  portador,  qui  es  lo  consol  en  cap  de  Terragona,  é  altra  no 
sinch  á  innovar,  ni  mancho  miser  Gualbes  no  á  feta  relació  al  consell;  sois 
ma  dit,  que  si  al  Rey  no  vol  usar  de  potestat,  que  tot  se  tomará  á  loch,  juxta 
nostro  privilegi  é  la  provisió  delles  vitualles,  et  tots  siau  serts  no  si  pert 
hora;  pero  son  tants  los  negoci  é  pochs  los  spatxaments,  que  tot  hom  sta 
desesperar:  nostro  Senyor  nos  do  bon  spatxament.  Lo  senyor  Rey  es  á 
León;  no  hinc  será  ñns  prop  festes:  dien  hinc  aturará  molt  póc:  ferém  sia 
spedit  á  mossen  Servera  si  men  pore  anar  ab  él. 

»Lo  Senyor  Archabisbe  ñns  así  no  es  junt;  vecasaut  (bé  que  s*ha  haut) 
crensa  hinc  será  aquesta  setmana:  cree  nos  fará  molta  ajuda. 

»Del  fet  deis  creedors  tinc  cregut  mossen  Calssena  hi  donerá  recapta 
axí  an  lo  Sor.  Rey  com  en  lo  sant  Para;  pero  no  so  sert  del  que  será  per 
avant:  serán  á  pie  informades  vostres  savieses. 

»E  per  la  present  no  mes  á  dir,  sois  vos  prec  scrigau  solament  estar» 
prests  en  dinés;  per  quant  so  estat  (forgat)  peuren  assí  per  los  spatxaments 
qui  costerán;  pero  sent  á  nostro  Senyor  (placent),  aurém  bon  recapte.  E  sia 
lo  sant  Sprit  en  vostra  guarda. 

)}Mossens.— Lo  qui  fará  quant  vostres  savieses  manen.— Johan  de  Puig- 
steva.» 

«Ais  molt  honor,  senyos  los  Consellés  de  la  vila  de  Agolada. 

))Jhs.  salvens:  en  Valadolit  á  27  de  Novembre,  1509. 

)}MoIt  honor,  mossenyós:  Dererament  per  lo  cónsoll  de  Terregona  mos* 
sen  Molsosa,  á  18  del  present,  mes  tenguda  ñns  ai  (ahir),  vos  tinc  scrít  á 
cómpliment  de  tot  lo  ocoregut  ñns  an  aquesta  jornada:  é  des  que  so  fora  de 
qui  no  tinc  ninguna  vostra  á  que  fretur  responrs;  sois  ab  aquesta  daré  lo 
innovat,  resisteré  lo  contengut  en  aquélla. 

»Jaus  scriví  de  ^aragossa,  é  la  provisió  feu  lo  Sor.  Archabisba  per  á  moa- 
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f$l  senrey  y  per  los  hivisos  tenim  de  guerra,  volríem  que  en  la  fortificado 
detta  Cíotat  se  dooás  tota  la  pressa  que  fos  possible;  havém  delliberat  tra- 
nctreus  lo  present  portador,  al  qual  vos  di¿m  y  encarregam  molt  streta- 
nenty  que  de  continent  que  rebreu  la  present,  doneu  los  homens  que  aquexa 
oaÍTersitat  ab  sa  comarca  pora  donar  per  lo  adjutori  de  dita  fortiticació:  que 
com  lo  negoci  sie  de  tal  qualitat  que  en  ninguna  manera  pot  suffrir  mes  di- 
hdó,  nos  pot  fer  altra  cosa:  que  per  a<;6,  vist  quant  bons  vassalls  de  sa  Ma- 
gcstat  sou,  bastaven  les  lletres  queus  havém  scrítes:  per  qo  vos  ho  tomam 
eacarregar  que  per  res  no  fesseu  lo  contrarí,  que  altrement  no  poriem  de- 
xsr  de  proveir  hi  com  convenrfa.  Data  en  Barcelona  á  Vil  de  Febrer  de  M* 
D-XXXXIII.-Fcrran.» 

Gontestació  deis  Conoellers  d' Igualada. 

clUmo.  Señor.— Marti  Joan  Franquesa  sfndich  de  aquesta  universitat,  lo 
qnal  ab  letra  nostra  enviarem  á  V.  S.  per  donarli  rahó  sobre  lo  quens  es 
manat  per  sa  Magestat,  que  ajudém  á  la  fortiñcació  y  reparos  de  aquexa  Ciu- 
tat  y  dir  á  V.  S.  la  pobresa  y  miseria  de  dita  universitat  y  singulars  de  aqué- 
Ot  y  las  causas  délla;  nos  ha  referit  que  ho  feu  com  per  nosiltres  li  ere  co- 
mé$f  y  que  dona  la  letra  á  V.  S.  é  li  dix  tot  lo  que  sobre  av*6  á  dirli  devíe:  y 
que  V.  S.  ab  sa  acostumada  benignitat  y  tenint,  com  se  pot  teñir,  per  ser- 
tíssim  esser  ver  la  necessitat  y  pobresa  desta  vila,  en  tal  manera  que  no  sa- 
htm  qo¿  fer;  lo  tractá  ab  moUa  doli^or,  é  resta  servit  que  sen  tornas  y  fessem 
aosaltres  lo  que  poguessem  y  de  la  manera  que  ho  poguessem,  senyalant 
qoens  fere  mercé  de  bé  tractamos  y  ab  justes  causes:  é  que  dit  Franquesa 
Sa  besa  la  ma  y  acceptá  la  mercé,  y  quens  ho  consultaría:  y  tota  via  fent  les 
ihrcs  universitats,  nosaltres  no  dexariam  de  /fer  lo  que  poriem  y  no  lo  que 
ler  servey  de  sa  Magestat  y  de  vostra  senyoria  Illma.  desijam  é  volriem  fer 
ira  en  aquesta  matexa  hora  havém  rebut  una  de  V.  S.  sobre  lo  mateix  de 
7\\  del  corrent;  y  en  vericat,  senyor^  no  sabcm  qué  fer  ni  qué  dir,  que  ab  lo 
¡ae  havém  de  preparar  pera  la  vinguda  de  sa  Magestat,  majorment  havém 
ebut  Iletra  sua  tres  dies  ha  quens  aparelcm  per  á  la  guerra  y  fassám  certs 
ipersibiments;  y  ab  lo  que  tenim  per  sert  soldats  y  gcnt  de  guerra  haver  de 
^assar  per  esta  vila,  pus  ha  volgut  Deu  constituhirla  en  lo  pas  fort^at,  speram 
leí  tot  acabarnos  de  destrohir,  y  raolts  deis  poblats  haver  de  dexar  la  vila, 
¡ne  ja  sentint  estas  cosas  stan  per  ha  fer  ho:  á  la  causa  suplicám  á  V.  S. 
joant  humilment  podom  sie  servit  de  fcrnos  tant  gran  mercé  com  de  éll 
xmfíam,  que  no  vulle  quens  acabcm  de  destrohir,  y  que  per  á  la  vinguda  de 
«  Magestat  y  pera  la  guerra  stigam  apersebits  y  fassam  com  per  éll  nos  es 
nanat:  y  pot  esser  sert  V.  S.  que  essent  menester  per  necessitat  de  aqueixa 
Üutat  y  hahont  mes  sa  Magestat  manará,  no  faltará  aquesta  universitat  acó- 
Ür  com  convinrá  al  servey  de  sa  Magestat:  y  conñats  en  la  molta  clemencia 
i  benignitat  de  V.  S.  no  volcm  mes  insistir  ne  importunarlo,  salvo  que  su- 
>ltcam  á  la  divina  clemencia  la  Illma.  persona  y  stat  de  V.  S.  conserve  y  aug- 
nente  com  desige.  De  Agaalada  á  XIU  de  Febrer,  M-D*XXXX1II. 

»De  V.  Illma.  S.*— obedieats  y  aíTectats  súbdits  ó  servidors  qui  les  mans 
¡besen.— Los  Consellers  de  Agualada. 

oAl  lllmo.  Señor  lo  señor  Duch  de  Gandía  Lochtinent  general  de  sa  Ma- 
gestat en  Barcelona.» 
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Insta  lo  sant  Duch  de  Gandía. 

((Ais  amats  y  faels  de  la  reyal  Magesut  los  Consellen  de  lavíladelg» 
lada.— lo  Duch  y  Marques  locbt.  gen, 

))  Amats  y  faels  de  la  real  Magestat:  vostra  letra  de  XIII  del  present  hsrim 
rebuda;  y  es  veritat  que  vostre  sindich  foach  assí  y  nos  dona  rahó  acércalo 
adjutori  queus  haviam  scrit  per  lo  de  la  fortiñcació  desta  Ciutat,  notificiai 
nos  les  necessitats  de  aquexa  vila  que  scrivim:  y  encara  que  no  H  reipoi- 
guérem  de  la  manera  que  en  vostra  letra  diéu,  no  fonch  mes  nosin  folam 
eximir  vos  délla;  perqué  poques  universítats  son  que  no  stiguen  vuj  en  is- 
cessitat:  pero  no  dexen,  y  algunes  que  no  son  la  mitat  tant  grana  coa  a 
aquéxa,  de  servir  á  sa  Magestat  en  a<;ó  que  es  de  tanta  importancia:  lo  ^ 
menys  vosaltres  dcveu  deixar  de  fer:  y  axí  vos  diém,  encarregam  y  muía 
que  seos  altra  consulta  ni  réplica  envieu  los  homens  que  aquexa  vik  y  100- 
vegueria  pora  trametre  per  al  dit  effecte:  que  altrament  no  poria  deiisrdc 
sentir  ho  molt  sa  Magestat,  y  provehtr  hi  com  convindrfa  á  son  reyal  senrcf 
y  quant  en  lo  deis  soldats  que  pensau  han  de  venir  encara  no  sta  detenne- 
nat  Per  qo  nous  scuseu.  Data  en  Barcelona  á  XVII  de  Febrer  any  M  ly* 
XXXXIII.» 

Crehenfa  per  un  missatger  al  sant  Duch  da 
Gandía. 

(dlimo.  Señor. — Tcnim  rebuda  á  XX  la  de  V.  S.  lUma.  de  XVII  del  cor- 
rent:  per  lo  eíTecte  del  adjutori  de  la  fortifícació  de  aquexa  Ciutat  haT¿m  fíea 
elecció  den  Miquel  Pujol  companyó  nostre  (Conceller)  de  missatger  per  i 
V.  S.  lUma.,  al  qual,  per  evitar  prolixitat  descríure,  supplicam  á  V.  S.  doaefó 
y  crehens'a  en  tot  «;o  y  quant  per  éll  per  part  de  aquesta  universitat  li  seridít 
y  exposat:  per  quant  no  desijam  sino  cumplir  ab  tot  aíTecte  los  manamestsT 
servey  de  sa  Magestat  y  de  V.  S.  Y  si  cosa  alguna  manará  de  nosaltreí  j 
desta  universitat  en  general  y  particular  ho  farém  y  complírém  ab  molu  fo- 
luntat.  E  nostre  Señor  Deu  la  molt  Illtre.  persona  y  vida  de  V.  S.  guarde, 
allargue  y  prospere  ó  stat  augmente,  com  per  éll  es  desijat.  Es  de  Agualidi 
á  XXII  de  Febrer,  M-D-XXXXlII. 

)>De  V.  Illma.  S.*— molt  certs  y  afTectuosos  subdita  qoi  les  mans  li  be- 
bescu.— Los  Consellers  de  Agualada. 

»AI  molt  Illtre.  Señor  lo  señor  don  Franeesch  de  Borge  Ducb  Je  GaJk 
lochtiuent  gen.  de  la  Ce.  Mag.  en  Barcelona.»  (L.  Univ,) 

Sobre  la  venda  de  vi  feta  pels  hostalers.  .-liv 

iiD^'H  Franeesch  ./¿  Bjrgí-  Duch  i/<-  GanUa,  Conseller  y  lochtinent  geoeil 
de  la  sncrn  ccssárea  y  reyal  Migestat  en  lo  principat  de  Cathalunya  ycom- 
tats  ¿yi  Rosse1I6  y  CcrJenya.  Ais  noble  magníñch  Conseller^  amats  yf^ 
rcyals.  lo  portnnt  veus  de  "general  Governador 

>Segons  per  informació  daquen,  per  manament  nostre  á  setie  deis  de*>^ 
scrits  mes  y  nny  rebaJa,  y  per  scriptures  devant  nos  exhibides,  haThn  ^ 
appnrer  la  universitat  y  consell  de  la  vila  de  Agualada,  en  virtut  deprívilcgili 
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orgau  en  iny  passat  Mil  quatrecents  £  quitorie,  &  per  lo  bé  públích  de 
la,  luver  suiuit  é  ordoait  y  en  ordiniciÓ  sobre  afó  Teta  haver  prohibit 

■  hoatalen  en  dita  vila  habitints,  ultra  deis  meaot  Doctubre  Kohem- 
eembre,  Janer,  Febrer  7  Mar<;  ea  cascun  aay,  no  puguen  nelí  aie  lldt 
xea  mesoa  del  any  vendré  en  Uat  hostal  v[,  ni  teñir  en  aquíll  tavenia: 
ta  ordinació  y  prohibido  ñns  al  preaent  die  esser  atada  observada  per 

■  hosuleri;  £  la  dita  universitat  £  ios  ofRdala  eiaer  itata  y  eiier  ea 
isió  de  prohibir  y  forjar  aquélls  á  observar  diu  ordinadó.  E  per  quaat 
*ent  tenea  ea  la  dita  possessió  esaer  molesuts  t  inqiiietati,  ó  de  tqné- 

er  piivatt^...  manara.....  i  pena  de  sinccenti  florini  dor que  la  dita 

■ital.._.  ea  la  predita  possessió  en  la  qual  ion  ys  trobea  canierven  y 

ignen  y  defenaa Data  en  Barcelona  á  deseí  del  mei  de  Febrer  any 

^LIII.B  (L* original  es  llatl:  eo  la  crida  que  se  'n  feu  fou  traduhit  lo  doc. 
lU.)  (¿.  Uuv.) 


^^ 

87^^^ 

^^fefe 

CAPÍTOL  LXXVlll 

Rcgnal  dt  D,  Ftlif  /f  fijfQ-ijó;;.— Sometcni  gcncrtl  eonln'lt  bindolen.— St 
organizan  50  hiimeni  de  la  vila  ptl  someient. — Eiludi  general  de  Bircd»».— 
Assatt  y  roba  de  trea  noblea  fet  per  los  bandotert  ep  lo  (orreat  de  uní  G:ui. 

Sometent  general   contra 'la  bandolers.  .4ii,v 

/559. — Lo  mal  vell  de  les  bandositats  deg-u¿  engendrarlo 
bandolerismo,  que  es  la  plaga  característica  d' aquesta  ceo- 
turia.  Oe  les  baralles  partículars  n'exian  morts  y  nafres,  ab 
lo  consegüent  desitg  de  venjanía:  d'  aquesta  Tenían  altro 
morts  y  violencíes  en  que  prenian  part  los  parents,  amicbs 
y  valedors  de  les  dues  parts  enemistades.  Los  críms  come- 
sos  per  aquesta  causa,  6  per  qualsevot  altra  provocaTan  b 
intervenció  de  les  autoritnts.  que  procuravan  apoderar» 
deis  crimináis,  mentres  aquésts  procuravaD  evadir  ais  re- 
presentants  de  la  justicia.  D'aqui  multitut  de  persones  do- 
nades  ¿  la  vida  ayrada,  vivint  en  boschs  ó  en  ocultes  cotcs 
y  masies,  ara  sois,  ara  encoblats,  y  cometent  sovint  robosj 
violenciL-s,  ja  quj  no  podían  guanyarse  la  vida  treballanl 
Iranquilamenl  en  llurs  cases. 

No  duplo  pas  que  hi  hauría  bandolera  nobles,  per  I'eítD 
den  Serrallnnga,  que  no  farian  mal  sino  ais  del  bándolcoo- 
trari,  qu>:  viurian  de  só  del  seu,  ó  b¿  del  que  robatan  in 
llurs  enemiehfi.  Se  compren  que'l  poblé  simpatisás  abtllí 
bandüLrs  y  que  fins  los  convertís  en  héroes  Uegendarís.  s 
ademes  eran  valenls. 

Altres  s,'i-iari  lkini,"at<  á  la  vida  del  bandolerisme  solu- 
m^iU  ]ii.r  al^íun  crim  efecto  d'  un  rapte  d'  ira.  ó  de  venjao?; 
pem  proeedents  de  familics  no  riques.  no  tindriaDperTiD" 
altrc  recurs  que'l  robo. 
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Los  de  la  pitjor  mena  serían  los  ganduls  y  perversos, 
nolts  d'  élls  aventurers  gascons,  que  volent  viure  ab  Y  es- 
juena  dreta,  aprontarían  lo  bandolerísme  honrat  ó  semi- 
lonrat  p;ír  viure  en  éll  á  son  plér  entre  crims  y  dísbauxes. 

Entre  tots  formavan  una  plaga  terrible,  la  plaga  del  se- 
rle, imposant  lo  terror  á  tota  la  térra,  privant  del  treball  y 
leí  córner^  á  molta  gent  de  pau,  y  sembrant  á  voltes,  ben 
ovínt,  lo  dol  y  la  miseria. 

Les  autoritats  prengueren  sovint  mides  extraordinaries 
»er  extirpar  aquesta  plaga,  entre  altresy  segurament  la  mes 
ñcdo;  fou  la  deis  sometents  generáis,  com  anirém  veyent  en 
iquest  capítol  y  següents. 

«Ais  feels  de  la  reyal  Magestat  los  Consellers  de  la  vila  de  Igualada. 

«Don  García  de  Toledo  lochtinent  y  capitá  general  etc.— Amats  de  la 
eyal  Magestat:  molt  bé  sabeu  la  crida  que  lany  passat  de  cinquanta  cinch 
15 S5)»  de  manament  del  Illtre.  Duch  de  Alcalá  lochtinent  y  capitá  general» 
lostre  predecessor,  precedint  deliberació  y  conclusió  en  lo  real  consell  feta, 
onc  provehida  y  en  lo  cap  de  aquexa  veguería  publicada  sobre  lorde  ques 
itvía  de  guardar  en  cars  de  sometent  per  la  expulsió  deis  delats  y  processats 
le  regalía  y  enemichs  de  sa  Magestat:  y  axí  sabém  lo  número  de  les  perso- 
i€s  que  per  aquest  affecte  foren  senyalades  y  deputades  en  aquexa  veguería 
f  batlHa:  y  perqué  al  present  concorre  no  menor  causa  que  les  hores,  si  no 
maior^  y  les  moltes  quadrílles  de  gascons  y  altra  gent  de  mala  vida  naturals, 
qae  van  per  la  térra  matant,  robant,  desafñant  y  fent  altres  mals  en  los  po- 
blats  y  habitants  en  los  presents  principat  y  comtats  que  paciñcament  volen 
▼iore  en  lurs  cases,  ab  deliberació  y  conclusió  en  lo  dit  real  consell,  havém 
nanat  renovar  la  dita  crida;  la  qual  en  lo  introit  de  nostron  ofñci  manárem 
poblicar,  de  la  observanva  de  la  qual  esperam  quen  resultará  molta  quietut  y 
rcpós  ais  dits  habitants  y  poblats  en  los  dits  principat  y  comtats.  Per  <;ous 
^hm  y  expressament  manam  que,  de  cootinent  en  rebent  la  present,  fassau 
clecció  de  les  persones  que  haurán  de  anar  en  segutment  del  dit  sometent 
^temps  que  lo  cars  ho  aportará  pera  seguir  los  dits  malfactors:  certiñcant 
^os  que  axí  en  la  nominació  y  elecció  de  les  persones,  com  encara  si  aqué- 
V^  no  aiudarán  ab  effecte  al  dit  sometent  será  trobada  culpa  ó  negligencia 
Üguoa,  manarcm  procehir  á  execució  de  les  penes  en  la  dita  real  crida  con- 
^godes  ab  tot  rigor:  y  altrament  segons  trobarem  fahcdor  de  justicia:  y  en- 
riar nos  dins  sis  dies  la  nominació  que  aureu  vosaltres  feta  de  la  gent  de 
*<)uexa  universitat  y  de  les  armes  que  cada  hu  tindrá,  perqu¿u  volém  saber, 
bata  en  Barcelona  á  VII  de  Mar?  M  DLVIIII".» 

*^Mjm  nominado  y  elecció  feta  per  los  honor,  sotsveguer  y  bailes  y 
Consellers  de  la  vila  de  Aguatada  de  les  sinquanta  persones  per  al  effecte 
^ontengut  en  lo  edicte  reyal  en  virtut  de  les  letres  sobredites: 
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Primo  en  Nofre  Caries 
Maciá  Pinyol, 
Jaume  Ferrer, 
Joan  Serra, 
Antooi  Riba, 
Salvador  Pinyol, 
Joanot  Valí, 
Garau  Raiadell, 
Francí  Masarnau, 
Gaspar  Spiells, 
Francí  Bergadá, 
Jaume  Ferrer, 
Barthomeu  Ferrer, 
Jonot  Giner, 
Bernat  Ravella, 
Joan  Soler, 
Joan  Quadres, 
Pere  Joffre, 
Gaspar  Mas, 
Pau  Spiells, 
Joan  Coreó, 
Jaume  Bernat, 
Joan  Mestre, 
Jaume  Bramonn, 
Miquel  Sanahuia, 
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ballesta. 

» 

» 
» 
» 

n 

» 
» 

» 

)> 
» 

arcabas. 

ballesta. 

» 

rodeller. 


Gaspar  Aguilera, 
Gaspar  Balp, 
Antoni  Ferrer, 
Jaume  Ferrer, 
Jaume  Coll, 
Pere  Spiells, 
Barthomeu  Aguilera, 
M.  Jaume  Pau  Franqu 
Miquel  Borraj, 
Jaume  Messeguer, 
Francesch  Truyols, 
Miquel  Joan  Ledo, 
Cosme  Tomás, 
NofFre  Garreta, 
Antoni  Roca, 
Jaume  Serra 
Pau  Rossich, 
M.  Hieronim  Ferrer, 
Pau  Borrag, 
Jaume  Mestre, 
Joan  loli, 
Barthomeu  Gili, 
Pere  Vidal, 
Francesch  Ferrer, 
Joan  Muset, 


baile 
arcab 
baile 

■ 

ircife 

rodé 

baile 

,  arctb 

biUe 

• 

arcil 

■ 

• 

biOe 

rodd 

arcab 

» 

baile 

arcab 

baile 


rodd 
bailes! 


S  envía  la  lUsta  al  Gapitá  general. 

«Al  molt  Illtre.  senyor  lo  senyor  don  García  de  Toledo  Lochtinent  y 
pitá  gen.  en  lo  present  principat  de  Cathalunya  etc.  en  Barcelona. 

))MoIt  Illtre  Senyor:— En  avcnt  rebuda  la  de  V.  S.,  aquí  mateix  havimf 
cehit  en  fer  la  elecció  y  nominado  de  les  'L*  persones  que,  per  ensegnin 
de  sometent  y  per  los  altres  effectes  que  V.  S.  scríu,  de  aquesta  tuáfta 
serán  prests:  los  quals  serán  presos  per  lo  sotsveguer  y  bailes  ab  sagran 
y  homenatge  pera  fer  y  complir  lo  que  per  V.  S.  y  aqueix  reyal  consell  (si 
ordenat  y  mannt:  de  la  qual  sinquantena  va  copia  ab  la  preseot:  y  pladai 
divina  Magestat  que  V.  Illma.  guarde  y  prospere  y  dcxe  ben  regtry  go< 
nar  é  la  justicia  administrar,  com  per  tots  es  desijat:  y  si  de  nosaltresya^ 
ta  universitat  en  general  y  particular  altra  cosa  manará,  ho  far¿m  sbav 
voluntat  y  deguda  subiecció,  com  devém.  Scrita  en  Agualada  á  XXX 
Marv,  MD-L-Vllllo. 

>-De  V.  S.  Illma.-  Señor.— Molt  certs  yaffectats  súbdits  serTÍdors,qai 
mans  li  besen.—  Los  Consellers  de  Agualada.» 

l^n  carta  del  1 5  Abril  acusa  lo  Llochtinent  rebuda  de 
anterior. 

En  altra  del  i^^  .Mar^  havía  fixat  lo  sometent  general | 
16  d' Abril.  La  vigilia,  15,  fou  renovat  Tavís  ab  la  segücn 
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DÍTáa  á  la  dita  beneyta  ptofeaii,  que  no  guoseo  fer  Tahena  DÍagunt 

1,  ni  obrir 

botigues,  liQS  que  la  proressó  sta  tomada,  sois  peo*  de  -V-  lous  guanyadora 

«Ítem  volgué  y  ordoai  lo  dit  hi 

anor.  coasell  que  lots  los  eeclcsídsticlis 

faigea  anar  á  la  prorosó  perqué  mes  devotanienE  pugue  aaar  dita 

professó, 

y  txi  cotn  se  perlany  essent 

lli  lOIS 

ioa    dits  preveres,  que  faa  molla  honra  A 

h  professó,  y  los  qiii  rcsiarJi 

a  hage 

a  de  dir  missa  affl  que  noitro  Sei 

oyor  Deu 

y  la  sua  sacrailssima  Mire  su 

la  y  sincí»  y  sáneles   de   paradíi   hagea  raiseri- 

cordia  de  Dosaltres.  him  (y'n 

is)  vuUen  donar  remeJi  i  la  pesia  que 

vTjy  es  en 

quiscü  lo  que  pogué,  segóos 

calo  [ 

nemoriül  scrít  t  coaiíauat  de  m> 

L  del  Rec- 

lor  de  dita  vUa... 

"npnierUl  del  que  donaren 

y  proraetcren  pet  bona  devoció  al  ciri 

ques  fa  á  la  Verge  María  de  Monserfai: 

«Primo  en  Gaspar  Mathcu  i 

m  ducal    It.  Muntaner,  Imradecera,  y 

II  Ji, 

siucli  anys  arreu.  y      II J/.  VIII  i 

í.     It.  en  Pere  Fcriiol, 

II  « 

]t.eaJoiDjenerdues 

It.  Johan  Borríí, 

1111   a 

Iliures  de  cera,  y 

11  . 

1.       It-Arnal, 

1  - 

li,  en  Thoni  Massaguer, 

VI  1 

"      It.  Miquel  Lledó, 

u 

It.  mossel  Rector, 

XII  . 

1     Johan  Muset,  iraginer. 

11    » 

IL  mossen  Trulloli, 

XII  ^ 

^      Aolhoni  Speit, 

lili   o 

It.  en  Barlhomeu  Torfllló, 

11  • 

>     Marii  de  GuaruUa,  ferrer. 

11    .. 

XII  . 

•      II.  en  Fjn^, 

D 

U.  Berait  Puig, 

XII  . 

>      It.  en  Johan  Matheu, 

III     » 

ll.  Jaume  Bilp, 

llll  > 

'      It.  en  Pere  TruUols, 

VI   0 

It.  Pere  Mailendrích, 

II  > 

•      It.  en  Molsior  Rejadell, 

Vi  " 

It.  Pere  Sastre, 

VI  . 

•      II.  en  Clnrannum, 

, 

lt.en  FranílAttigó, 

11    i: 

>      It,  en  Fraad  Sala,  sioch  Iliu. 

J 

II.  en  JohaQ  Gili, 

res  de  cera,  y 

m 

It  ea  Johan  Rossícb, 

II  ' 

'      It.    «n   Baltesar   Soler,    doi 

■ 

It.  en  Johan  Munet, 

It  ) 

1         quartans  de  Torment,  y 

11.      ■ 

II.  en  Beroidl  Sala, 

II  > 

ll.  en  Pere  Catarro. 

II.      ■ 

It.  eo  Loveí, 

11  < 

<      It.  Maiheu  Almoaia, 

m 

It.  en  Vayll. 

1  . 

■      It.  en  Bramón, 

m 

It.  Maiheu  Odet. 

1   a 

'     Vicens  Domenech, 

iiii  »       ■ 

It.  Mailteu  Bonastre, 

1   ■ 

■     Johan  Nicholau, 

11»       ■ 

ll.  en  Pere  Orpí, 

.    "    • 

It,  Pere  Canaleics, 

XII  '              ■ 

lt.tnestreFelip, 

11   u 

It.  Phelip  Trullol», 

II.       ■ 

It.  en  Boixedes, 

11   ^ 

It.  Miquel  Tarri, 

VI  di.          ■ 

It.  en  Vayliebrera. 

Bernat  Pu|ol, 

■ 

ll.  en  Franceseh  Gracia, 

11    n 

Johan  Oliver, 

11  »             ■ 

It.  lo  niiíaatgi, 

1    . 

ll.  Gabriel  Trulloli, 

VI  » 

ll.  Damii  Calp, 

11   - 

It  ea  Muset,  maialafer, 

II  . 

It.  NaUina. 

1    ■ 

IL  ea  Thomas    Valles,    gar- 

It.  Vilanova, 

II    . 

bcr, 

X  »              ■ 

It.  en  Cranell, 

11   > 

Johan  Catarro, 

II.         M 

IL  en  Pon^-, 

I    » 

Rjmon  Missaguer, 

Iltl    o                      ■ 

^^ 
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ees  delictes.  Per  tant  lo  dit  senyor  de  Jorbí,  ab  veu  de  U  preseat  públia 
crida,  diu  y  en  sa  bona  ít  y  paraala  promei  i  quaJsevol  periona  de  qulscral 
stameai  A  condidú  sien  que  pendran  A  faran  pendre  los  diu  ladreí  A  qnlic- 
vol  dC'lls  y  posar  en  mana  de  la  justicia  en  térra  y  juríidicdó  de  db  Mfor 
de  Jorba,  que  donará  en  aquíll  ó  aquílls  que  tal  fann  en  conimcUjMi 
ninguna  dilació  Cent  sculs  de  sos  proprii  bens.  E  don*  per  U  COHJ 
qualsevol  persones  de  pendre  los  dita  ¡ladres  A  aqu¿ll  de  ¿Ui  qne  p«l 
dran  en  térra  é  jurisdicciA  sua,  é  presos  aponailos  li  A  ferli  i  ■■bcrk 
y  que  ab  diligencia  se  puguen  encarcerar  y  si  en  térra  A  JDrii£ed6Íí 
nostre  Senyor,  A  de  qualsevol  batA  A  senyor  los  faran  pendre  j  ^m 
per  la  justicia  de  aquella  térra  ó  jurisdicciA,  los  donati  cinqumis  cMC 
continent  que  li  aporterún  la  nova  é  trobará  presos  loa  dita  lladm  6  f 
vol  de  élls  en  poder  de  la  justicia  de  aquell  loch  A  tenritori  ataont  tcrf 
pr¿s:  y  si  algA  deis  dits  ladres  li  volla  denunciar  qnl  ton  eitats  toa  loiik 
nou  lladres,  en  fará  pendre  aigú  dflts  en  qualsevol  térra  é  leDjorliidfi 
rá  en  raans  de  la  justicia  de  aquell  loch  é  territori,  li  donará  »(  imibi 
senyor  de  Jorba  cinquanta  escuis,  é  li  remetri  y  pcrdonirf  perpetnal— 
qualsevol  pena  corporal  é  alira  que  mereica  per  lo  dit  robo  y  delictcstib- 
seguits  de  y  per  rahó  de  aqu¿U.  E  no  res  menys  proniet  y  le  obliga qodbtt 
perdonar  y  remetre  axf  maieíx  per  lo  Eim.  Sor.  LocbtineDl  General  Íeii 
magestat  en  lo  principal  de  Cathalunya  y  pagar  les  despetei  y  gattoi  tflt 
per  haver  dita  reraissiA  y  perdonament  se  farán....*  (¿.  Gtrit  B^alenm.) 

Se  publica  aquesta  crida  en  Igualada.  Es  un  cas  de  htn- 
dolerisme. 


pliiJB.— Conflicte  ab  lo»  preveres  per 
lo  preu  de  la  carn. — Lo  nolart  en  Joan 


nló  per  la  persecudó  deis  bandolera.  Anv  7565. 

insideraat  les  persones  deis  esutnents  eclesiágtich  y  militar  eo  la  ciu- 
Barceloaa  presenta  y  ilH  coavocats  y  ajustáis,  juntament  ab  la  Ciutit 
celona,  los  molts  é  grana  tnals  é  diversas   robos,  inceadis,  homicidil, 

desañameois  é  molts  alires  critns  y  enormes  delicies  que  de  poch 
eoi^á  en  lo  present  Principat  se  son  comesos  y  perpetráis  y  cada  día 
leten,  y  assó  per  tai  lo  present  Príncipat  de  Cathalnnyi;  ea  lo  qual  se 
vades  (alendes)  lances  y  can  apoderades  quadrilles,  que  nos  pol  quaii 
e  na  IIoc  en  altre,  ni  exir  de  ses  cases,  ni  apenes  en  aquélles  »ur 
y  segurs considerants  qje  bona  pan  de  la  desgracia  de  dits  robot 

fios  issi  feís  serla  estada  la  falta  de  la  deguda  unió  eo  les  vegueiles 

principar  y  cotntats,  y  no  estar  los  pobláis  en  aquíU  tots  conformes 
I  en  nna  voluotat  en  procurar  de  extirpar  y  foragttar  dits  facinerosoa 
is,  havent  se  mirat  los  uns  !a  mal  deis  altres,  y  que  axi  lo  verdader  re- 
e  dits  mals  seifa  posar  forma  en  que  les  dilcs  veguerfes  estiguesseo 
manera  untdes  y  confedcraJes  axl  entre  élles,  com  cada  uní  délles  en 
:hs  siluats  en  aqu¿lles  respeclivament,  que  quaat  le  aentissen  alguns 
iS  facinorosos  anar  per  alguna  de  dites  veguerfes,  ab  unió  y  conformi- 
len  peraeguils,  presos  y  castigáis,  ho  altrament   (de)  aqu¿IIes   foragi- 

Per  tant desliberareu  que  la  veguería  esireta  de   Barcelona  sie  vo- 

amenr  unida  en  y  ab  la  forma  y  manera  aeguent...... 

ots  los  pobles  adherits  s'organisavan  per  denes,  cin- 
tenes  y  centenes,  ab  sos  deners,  cinquanteners  y  cen- 
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Tots  los  pobles  adherits,  tant  de  barons  com  reyals.  s: 
donen  mutua  facultat  per  aquesta  persecució  tan  solament. 
per  entrar  armats  dintre  llurs  jurisdiccíons. 

S*  obligan  á  delatará  les  autoritats  los  robos  y  demés 
delíctes,  y  la  presencia  deis  malfactors  aislats  6  en  quadrilla. 

S' obligan  á  negarlos  aliments  y  tot  altre  socors. 

Lo  Príncep  y  Duch  de  Vilafranca,  Lloctínent  y  Capila 
general,  tramet  al  sotsvegucr  y  ais  Concellers  d' Igualada 
copia  de  la  capitulació  dalt  extractada,  manant  que  trame- 
tan  síndich  á  Barcelona  per  firmarla  adherintse  á  ella.  <¿^ 
Desembre  de  156^  segons  lo  actual  compte.) 

Igualada  s'aderi  a  la  Unió  y  organisá  ses  dcnes,  fenllís 
prestar  Tacostumat  sagrament  y  homenatge.  (L.  L'nií.de 
1566.) 

Cabalment  Uavors  Igualada  sostenía  un  gran  pleytab 
mossen  Lluis  de  Rejadell,  senyor  de  Jorba,  per  havcr  lo  so- 
metent  d' aquella  entrat  en  terres  del  dit  senyor  en  perse- 
cució d' algún  malfactor.  Donchs  la  Unió  consignava  la  oe- 
cessitat  d' entrar  en  terres  de  qualsevulla  baró.  com  ¡gual- 
ment  reyals,  si's  volía  que  fos  eficaf  la  persecució  deis 
malfactors. 

Per  90  la  vila  demaná  al  Lloctinent  y  Capitá  general  que. 
al  menys  durant  los  tres  anys  que  devia  durar  lo  compro- 
mis  de  la  U71ÍÓ,  conforme  á  la  capitulació  esmentada,  seso- 
bres;íguís  lo  pleyt  ab  lo  senyor  de  Jorba,  com  á  cosa  im- 
proccdent. 

Don  Lluis  de  Rejadell  per  sa  part  s'adherí  també  a  la 
Unió,  á  condició  empero  que  firmaria  en  ella  no  ab  los  de 
IfíUülada,  sino  ab  los  de  Cervera.  (Carta  del  Lloctinent  aU 
d"  Igualada  del  ^  Juliol  de  1566. — L.  Univ.) 

Noms  curiosos  d'alguns  gitats  de  pauy  treva. 

— Dun  Diego  Hurtado  de  Mendoza  Lloctinent  y  Capitá  gene- 
ral, publica  en  cartell  imprcs  una  Ilarga  llista  delsnomsdels 
gitais  de  pau  y  trcva,  ó  sia  deis  bandolers,  manant  á  tothom 
que  no  seis  donas  cap  ausili,  favor  ni  ajuda.  D'  aquesta  llis- 
ta. que  fou  enviada  també  á  les  autoritats  d'  Igualada,  escu- 
llo com  á  curiositat  los  noms  següents: 
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«Amau  del  Coll,  alias  lo  Roig  gaseó. 
Antoni  Busquéis,  alias  Matamoros. 
Aatoni  Martiaot,  germá  del  mal  frare. 
Andreu  de  Peymartí,  germá  del  Superbo. 
Amautó  dit  de  mossen  Cadell,  alias  Ganyada. 
T.  (tal  ó  fulano  d¿  tal)  Bareja. 
T.  Bastart  de  Cerdans. 
Bernabé  catiu  de  don  Francesch  de  Guimerá. 
T.  Barbudet,  gaseó,  qui  es  sastre. 
T.  dit  lo  Barquero. 
T.  Baloy,  fill  del  Tanyá  de  la  Tor. 
T.  Barida,  germá  del  baile  de  Querol. 
T.  dit  lo  Bastart  de  Sebastiá  Pey  de  Ribes. 
Bertrán  T.  dit  lo  Cruel  de  la  Valí  de  Querol. 
T.  dit  lo  Capdet  gaseó. 

Dos  germans  anomenats  Capellans  gaseons,  deis  quals  un  es  sastre  y  ¡ai- 
re baste  r. 
T.  Sardenyeta  francés. 

T.  Comes  germans^  que  la  hu  se  diu  lo  Prfncep  y  laltre  lo  Infant. 
T.  Camadall,  francés. 
T.  Foxet,  gaseó. 

Gaspar  del  Camp  de  Tarragona,  qui  no  te  sino  un  ull. 
Galart^  alias  lo  Reetoret. 
Guillem  de  Peymartí,  alias  lo  Superbo. 
Guillem  Samsó,  alias  Ramanyola. 
Guillem  lo  Paeatayre. 

Galeeran  Campana,  alias  dit  lo  Negre  de  mossen  Malla. 
Jaume  Pares,  alias  Scaldat,  texidor  de  Hostalrieh. 
Jaume  lo  Paeatayre,  gaseó. 

Joan  Magrinyá,  alias  Anima  pecadora,  de  Montblaneh. 
Leonart  dit  lo  Squerrá,  gaseó. 
Miquel  Bona  missa,  mariner. 
Miquel  Salom,  alias  Matatantos. 
T.  Moreu,  gaseó,  alias  lo  Morrofés. 

Martí  deis  naps,  gaseó,  qui  solía  aturar  á  la  Pobla  de  Lillet. 
Miquel  Oliba,  alias  Perutxo,  del  lloeh  de  Porta. 
T.  Moliner  de  Ripoll  dit  lo  Regullós. 
Miquel  Cardoneta. 

T.  Negra,  quis  diu  ser  sta:  catiu  del  Comte  de  Sástago. 
T.  dit  lo  Negre  den  Monserrat  de  Lió. 
Peyrot  de  Tolosa,  alias  dit  lo  Cabirolet,  gaseó. 
Peu  Uevat,  texidor  de  llana. 

Perot  Riambau,  ñll  del  pabordre  Riambau  de  la  Pobla  de  Lillet. 
Pere  Borbó,  dit  lo  seolá  de  Belloe. 
Pere  Ferrer  de  Besora,  alias  lo  Tanahut. 
Pctit  Arnau  de  Alós. 
T.  Rells. 
T.  Vermell. 
T.  Vermell  gros.»  (L.  Univ.) 
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^*J>ÍequedAi  per  nofutres  peccaUu  Any  7^66.— Eo  squest  uy 
hagué  graa  sechada  en  Cathalunya,  que  del  Octubre  fins  en  Mar<;  oo  havia 
plogut  gayre  en  alguna  part,  y  en  Barcelona,  apr¿s  de  moltes  y  derotes  pn)f- 
fessons,  fou  banyada  la  sancta  Vera-creu  en  la  platge  de  la  mar»  y  t^xii  hi 
plogué  alguna  cosa  rahonable:  y  axí  mateix  per  ordinació  deis  honor.  Con- 
seliers  de  la  present  vila,  aprés  de  moltes  y  diverses  proífessons  y  pregsríc!, 
vuy  dimarts  á  XVIIlIo  de  Marv,  die  ¿  festa  del  gloriós  sanct  Joseph,  foufeu 
devota  profTessó,  «.o  es,  deis  ganferons  de  .la  passió  devant  de  lo  saoctCri- 
ciñx  ab  luminaria  de  siris,  y  los  minyons  prímers  cantant  les  lleíanies,  r 
aprés  los  preveres  ab  lo  Rector  y  Degá  ab  lo  sanct  Ligao  cru<;is,  y  apréi  loi 
honor.  Consellers  y  promens  y  tots  los  altres  slngnlars  de  la  vila  ab  ordre, 
dients  entre  élls  los  minyons  lletenies  y  élls  responents;  y  aii  mateix  les  do- 
nes. Haná  dita  proíTessó  á  Cap  de  vila  é  voltá  per  part  de  baix  de  la  rila  fiu 
á  la  creu  de  Soldevila,  hahont  stava  preparada  una  taula,  hacnt  devaot  tot!o 
poblé,  alt  en  lo  grabó  de  la  creu,  fou  per  dit  Rector  mullat  lo  Llignum  en- 
cis  tres  vegades  en  una  bacina  plena  de  aygua » 

^^Penie veranda  de  la  sequada.^E  aprés  perseverant  dita  se- 
cada, fou  ordonada  altra  solemne  professó  al  gloriós  sanct  Agosti  y  i  la  de- 
vota capella  de  la  Mare  de  Deu  de  Pietat,  é  fou  diumenge  vesprada:  y  il 
exint  la  sancta  professó  de  la  Pietat  tira  dreta  vía  al  pont  de  la  ciaia  deniac 
lo  monestir  de  St.  Agostf,  y  alH  aprés  de  les  statuides  oracions,  fou  mollat 
lo  sanct  Lignum  crucis:  haguey  grandíssima  generado  no  vista  may  eo  din 
vila;  perqué  segons  lo  nombre  (dat)  del  Rector  deis  confessats,  son  TUjea 
dita  vila  D  CCCC  XX  VII  de  confessió  y  combregar,  y  ni¿s  de  D*  de  dotn 
anys  en  avall,  cosa  de  admiració.» 

^^niltierleordla.— E  aprés  diluns  á  sis  de  Maíg,  com  fias  allí  hagaei- 
sen  perseverat  grandíssims  sois  y  calos  y  vent  seré  y  del  mas  RipoU,Tlo 
explet  stigués  ja  quasi  del  tot  perdut,  y  lo  poblé  ab  gran  tribulació,  y  per 
tota  Cathalunya  grandíssima  valor  sobre  lo  forment,  que  no  sen  trobifc; 
plagué  á  la  divina  bondat  y  misericordia  dispensar  y  no  mirar  los  pccatsdel 
poblé  seu  cristiá,  encare  que  mal  y  dolent,  que  dit  día  vesprada  ab  lo  gm 
seré  que  fchíe  subitament  se  ennuvolá  y  comensá  i  ploure»  y  plogué  pait  de 
la  nit  y  lo  demat{  á  belles  canalades  é  vents  llevants  y  de  Prohenses:  f  £- 
mccrcs  dia  de  sanct  Martí  també  algunes  stones;  y  agó  fou  á  tres  dies  sus  lo 
pie  de  la  lluna,  tenint  confíani;a  que  lo  Senyor  nos  conservará  dit  bonten^ 
que  encare  se  spercn  cullir  blats  mija  anyada  ó  mes  ai;í  en  la  preseotTia 
car  en  Urgcll  jal  té  tot  perdut  dies  havía,  y  també  en  moltes  altres  psrts. 

•>Item  dijous,  divendres  y  dissapte  passats  destina  la  ciutat  de  BarcckMS 
mare  nostra  doscents  pelegrins  á  la  Mare  de  Deu  de  Monserrat,  en  qney  ki- 
víe  XXV  sacerdots,  y  portaven  lo  gran  Crucifici  de  la  Sanch  de  Jcsuchiitf; 
cosa  fort  devota,  que  ere  pera  trencar  lo  cor  encare  que  fes  de  acer.  TibU 
plogué  molt  bé  á  Vllljo. 

»En  aquest  any  anava  lo  blat  á  *L*  sous  quartera,  y  mes  los  qnfl 
ven  fianl.»  (Seta  posada  en  lo  prinur  full  del  L.  Ütdv,  de  1566.) 
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Gonf lióte  ab  los  preveros.  Any  /569.— Aquest  any 
10  hi  havía  qui  volgués  arrendar  lo  tall  de  carns  en  les  car- 
i¡ceríes,que  eran  de  la  vlla.  Les  carns  estavan  molt  cares  y 
os  Concellers  havían  fixat  la  taba  ó  condicions  del  arren- 
lament  á  preus  massa  baxos.  Al  fí  hagueren  los  Concellers 
le  modificar  les  condicions  de  la  taba,  y  en  aquesta  modifi- 
ació  se  cregueren  perjudicats  los  preveres;  qui  de  temps 
mmemorial  compravan  la  carn  ab  certa  rebaxa  de  la  impo- 
»ic¡ó  que,  ademes  del  preu,  se  posava  en  les  carns. 

Los  preveres  acudirán  al  Bisbe  y  lograren  sentencia  de 
sxcomunió  contra 'Is  Concellers  y  sos  cómplices:  la  qual  fou 
publicada  per  un  preveré  en  la  trona  de  la  parroquial. 

Se  negocia  una  avinen^a,  y  al  fí  s* acordaren  certs  capí- 
lols  en  virtut  deis  quals  los  preveres  s'obligavan  á  fer  alfar 
la  excomunió  ais  Concellers,  y  una  y  altra  part  posavan  la 
jüestió  en  poder  d'árbitres  nombrats  per  aqucsts:  entre  tant 
os  preveres  pendrían  la  carn  sense  pagar;  s'escriuria  en 
engles  Ilibretes,  una  per  cada  capellá,  la  carn  que  anida 
irenent;  y  la  pagaría  tota  al  preu  que  fixarían  los  arbitres/ 
L.  Univ.) 

Lo  notar!  Joan  Biosca  excomunioat.  Any  i$7o. 

—En  la  parroquial  hi  havía  quatre  banchs  ó  escons  privile- 
:¡ats  destináis  á  les  autoritats.  En  lo  primer  hi  seyan  los 
íatlles  y  Concellers,  en  lo  segon  los  Concellers  del  any  an- 
erior,  en  los  altres  dos  los  prohomens  del  concell  secret. 

Com  per  abús  seguessen  en  aquells  banchs  persones  á 
|ul  no  pertocava,  la  vila  acudí  per  síndich  al  Bisbe,  qui 
nana  á  son  Vicari  general  despatxés  una  provisió  manant 
•ots  pena  d' excomunió  latee  senieniicc,  que  ningú  gosás  seu- 
•e  en  aquells  banchs  sino  les  autoritats  dites. 

Aquesta  provisió  fou  publicada  en  la  trona  de  la  parro- 
quial per  lo  Rector  mossen  Llatzer  Bonastre  y  encare  tor- 
lada  á  publicar  en  les  misses  matinal  y  major  per  son  vica- 
ri, á  fí  de  que  ningú  pogués  allegar  ignorancia. 

Xo  obstant  a^ó,  en  Joan  Biosca,  notari  de  la  vila,  una  y 
moltes  vegades  mentres  se  celebravan  los  divináis  oficis  se 
assentá  ara  en  un,  ara  en  alire  deis  tres  escons,  respectant 
solzament  lo  deis  batlles:  y  encara  deya  publicament  que  se 
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de  Degá.  Devia  esser  tonsurat.  Lo  concell  acorda  requerir 
al  dit  Uochtínent  que  obligue  á  Tria  á  fermar  la  pau  á  us  y 
costum  de  la  vila;  y  si  no  ho  fa  lo  llochtinent,  que  ademes 
de  protestar  deis  danys,  los  Concellers  requlresquen  alsots- 
veguer  que  pose  al  dit  Tria  prés  ab  grillons  y  cadena  y  ab 
totes  les  estretures  quefer  se  pilgüen^  affi  les  ireves  sejassarij 
segons  práiica,  us  y  costum  de  dita  universitat. 

A  2  d' Agost  (1518)  los  Concellers  escriuen  á  D.  Pedro 
de  Cardona  portant  veus  del  Governador,  que  la  qüestíó  de 
la  bandositat  marxa  bé,  que  s' están  fermant  treves  per  vínt 
anys.  No  obstant  que'l  Bonastre  se  fa  molt  dificultós,  y  vol 
presentarse  al  dit  D.  Pedro  per  explicarli  ses  rahons.  S' es- 
pera ab  tot  que  finirá  prompte  la  bandositat.  (L.  Univ.) 

Deutes:  reducoió  de  pensiona.  Any  i¡i8. — Altra 
volta  agoviada  de  deutes  la  vila  feu  grans  trebalís  per  venir 
á  concordia  ab  los  acrchedors.  La  historia  d'  aquesta  ompli- 
ria  un  regular  volum.  Essent  ecclesiástichs  molts  deis 
acrehedors,  se  negocia  ab  lo  Pare  Sant  lo  necessarí  permls 
per  la  reducció.  Lo  Papa,  com  de  costum,  nombra  comíssa- 
ris  qui,  examinada  la  qüestió,  decretassen  si  hi  havia,  ó  no, 
lloch  á  la  reducció,  y  en  son  cas  la  executassen. 

Quí  eran  los  renitents,  y  qui  los  benévols,  se  veu  en  lo 
següent  acte: 

«Diumenge  XX  Juny,  any  M  D  XVIII.— Lo  consell  general. 

)>Primo  sobre  lo  fet  deis  crchedós  de  la  universitat,  (;o  es,  la  Comuniut 
deis  preveres  de  Agolada  é  alguns  preveres  particulars  de  la  dita  vila;  qo  es» 
la  Comunitat  deis  preveres,  (exceptat  mossel  Rector  mossen  Anthoni  Ledo^ 
mossen  Joan  Almunia,  mossen  Joan  Bertrán)  qui  volen  metre  á  fons  la  dita 
vila  metent  questió  en  la  capitulado;  los  qui  venen  contra  la  vila  son:  mos- 
sel Prior  de  sent  August{,  mossen  Joan  Ensuny  é  mossen  Peralta,  mossen 
Silvestre,  mossen  Joan  Gili,  mossen  Anthoni  Truyols. 

»Ordená  lo  dit  honor,  consell^  que  pus  havém  fet  clavan  seguint  la  for- 
ma de  la  dita  capitulació  ó  sentencia  donada  per  los  comissaris  apostólichs; 
que  ais  qui  será  cayguda  la  pensió,  segons  forma  de  la  dita  concordia  é  com- 
partiment  fet  per  les  persones  en  sl<;6  eletes,  quels  sie  presentada  é  feta  obla- 
ció  é  comptada  la  pecunia  ab  testimonis  levantne  actes;  é  aprés  sie  mesa  It 
pensió  en  poder  del  depositari  ó  en  la  caxa  de  la  vila  qui  (es)  en  la  torre  id 
Argent;  ¿  que  tota  hora  que  voldran  reben  lur  pensió,  segons  forma  de  dita 
concordia,  fahent  é  fermant  ápocha,  segons  forma  de  dita  capitulació;  affl 
qucs  pugue  mostrar  quí  ve  contra  la  sentencia  apostólica,  é  quí  será  caygat 
en  les  sensures  de  excomunicació  é  procehit  contra  ella;  é  que  no  ha  stat,  ni 
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sta,  ni  stará  per  dita  universittt  n\  per  dit  dtvaii  que  nols  sie  fett  It  sola- 
cio, sino  per  élls  qui  no  la  volran  rebre. 

)>Item  que  sie  scrít  al  Provincial  ana  é  moltes  letres  qaens  trague  dit  Prior 
fra  Luys  Sans  del  monestir  y  quens  mut  altre  Prior,  per  fugir  á  algún  scán- 
dol;  attents  que  se  es  armat  contra  la  vila  é  altres  respostes  que  saben  los 
senyors  de  Consellés..... 

nltem  que  per  traure  tota  los  quins  venen  contra  de  la  vila,  azi  capellans 
com  altres,  que  per  fer  la  professó  per  traurels  de  la  vila,  que  sobre  a^ó  hale 
consel,  é  hagut  lo  coasell,  se  fage  lo  degut,  é  mes  aspres  provisions,  si  les 
consellen.  t  Estaven  cremats.  No  crech  arrívás  tan  enllá  la  cosa  fíns  á  expul- 
sarlos de  la  vila.  Ni  n*  hi  havíe  per  tant:  que  al  fl  no  feyen  aquesta  capellans 
sino  defensar  llurs  llegitims  interessos,  ni  tenien  cap  culpa  de  que  la  carga 
deis  deutes  bagues  anat  crexent  y  sempre  crezent  Ccom  ara  lo  deute  p6- 
blich  d'  Espanya)  fíns  á  ferse  insoportable.  (L.  ütdv,) 

Nota  lo  de  la  torre  del  Argent.  Se  veu  que  en  ella  hi 
havía  la  caxa  de  caudals  de  la  universitat.  Consta  ademes 
en  altres  documents  que  copiaré  más  avant,  que  en  ella  se 
hi  guardavan  les  halages  de  plata  de  la  parroquial.  D'aqui 
li  vingué  lo  nom  de  torre  del  Argent. 

cAhont  estava  situada?  No  ho  sé:  mes  pensó  que  estaría 
en  la  carrer  del  Argent,  y  que  ella  dona  nom  al  carrer. 

Nova  de  la  elecoió  del  rey  Caries  I  per  empe- 
rador d'Alemanya.  Pestes.  Any  i$ig. 

a  A  los  amados  y  fíeles  nuestros  los  payeres  y  conseyo  y  officiales  de  la 
vila  de  Golada.— El  Rey.— Amados  y  fíeles  nuestros:  hoy  en  este  día  nos  ha 
legado  nueva  como  por  gracia  de  Dios  nuestro  Senyor^los  electorea  del  im- 
perio en  toda  conformidat  nos  han  elegido  por  Rey  de  romanos  y  empera- 
dor de  Alemanya:  plazerá  á  la  dirina  magestat  questo  sea  para  su  senrido, 
aumento  de  la  crístiandat  y  bien  de  nuestros  subditos:  é  por  vuestra  conao- 
lacion  havemos  mandado  daros  haviso  déllo.  Dat.  en  Barcelona  á  seis  de 
Julio  año  de  mil  D  XVIIIl.-Yo  el  Rey.-Virics  (Virués?)  Secretario.» 

Consell  general  (sens  data),  va  despres  d'una  acta  del 

1 1  Julio!: 

aE  prímerament,  quant  en  la  letra  que  los  honor.  Consellers  han  rebudt 
de  la  magestat  del  Sor.  Rey  sobre  lo  avís  del  imperi»  ^o  es»  lo  avís  com  lo 
Sor.  Rey  es  stat  elegit  Rey  de  Romanys  y  emperador  de  Alemanya:  volgné 
y  ordena  lo  dit  honor,  consell  ques  fa^an  alimaries  y  alegries  per  conaolació 
y  gloria  de  tal  nova,  y  a(;ó  tant  en  lo  temporal  com  en  lo  spiritual,  cantant 
Te  Deum  Jaudamus  y  sonant  les  campanes,  y  altres  alegries  de  baila  y  danaea 
y  jutglars." 
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assentiria  tamb¿  en  aquést  á  pssar  deis  batUes  y  deis  Cod- 
cellers,  amcnagant  que  si  nigú  li  dekie  res,  ol  ne  volij/tr  ie- 
vjr.  qucls  lirarie  ab  un  pístolel,  oís  donarte  de  punyaladtii 
favie  poluta  (violada)  la  yglcsta:  y  no  contení  dit  Jon 
Jiiosca  de  contravenir  ka  dit  manament  é  incidir  en  düaet- 
comunicado,  ab  ánimo  depravat,  es  anaíjenl  monnpodiy eit- 
silani  adalgiins  de  dita  vila  que  sen  anassen,  com  ¿UJatítá 
seiires  en  los  düs  scons  prohibits,  y  no  temessen  de  la 
nicació,  que  ¿II  los  ne  deffendriey  aportarie  lo  pUt  i 

Pl'sss 

Li  vila  prengu¿  ab  gran  calor  aquest  assumpto, , 
á  Biosca  devant  del  Bisbe  y  del  tribunal  de  la  Inquisidá: 
fou  pros  per  aquest  tribunal;  se  li  forma  causa  á  instancies 
de  la  vila.  la  qual  interposá  influencies,  entre  altresladd 
Abat  de  Sant  Cugat  perqué  Biosca  fos  condempnata  dura 
pena.  Empero  lo  Inquisioió  ó  b¿  l'absolgué,  ó  al  menys  de- 
gu¿  donarli  tant  poca  pena  que  la  vila  ne  queda  desconten- 
tissima,  y,  com  si  bagues  perdut  lo  plet,  s' apella  al  tribuDil 
suprcm  de  la  Inquisició,  (L.  Univ.) 
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capítol  lxxx 

Rign^t  áí  D.  FtUp  II  (isri-i;7^}.~ 

KHílta  de  Lepante.  -  Notm  d'  alir.i 

r-"' 

^^L 

Batalla  de  Lepanto.  Any  i$7i. — L'interés  apassio- 
latab  que  la  Espanya  va  seguint  lo  curs  de  la  guerra  que 
ra  estam  sosteoiat  ab  los  Estats  Uníts  d' América,  y'I  do- 
or  general  que  ha  causat  la  perdua  de  nostres  esquadres, 
ma  en  la  badla  de  Manila  (Filipinas)  y  altra  devant  de  San- 
lago  de  Cuba,  nos  farán  compendre  l'ÍQterés  ab  que  seguía 
spaoya  lo  curs  de  la  guerra  ab  los  Turchs  y  la  alegría  que 
causa  la  gran  victoria  de  Lepanto. 

En  lo  Llibre  de  la  L'niversitat  d'Igualada  hi  ha  la  se- 
üent  apuntació  sobre  aquella  victoria:  Traduhesch  del  llatí: 

•Scf^ueix  la  crida  de  li  admirable  y  notabillssiniA  detona  qae  J:aucrist 
Ottre  Senyor  ha  donat  y  coacedit  á  la  armada  críatitoa,  de  U  qual  fou  y  es 
iapilá  (general  y  Lloclínent  lo  sereníssini  y  católicll  don  Joan  d'Auítria  611 
d  molí  fnclil  y  caiálich  Caries  quini  Emperador  d«  Romaot  aempre  augusl 
Rey  de  Castella  etc.  germá  del  sereníssim  don  FeUp  rey  de  leí  Espanyes 
rt  feltiment  regnant:  lo  qual  don  Joña  d'  Ausltil  i'^oderd  (cepit)  de  la  ar- 

iidi  turca  en  lo  golf  de  Lepanto  lo  día i   (filu  lo  da,  qne  Ton  7  d'  Octu- 

rede  1571.) 

■  ArA  oiais  queus  fan  &  saber  los  honor.  sonregOBr  y  ballet  y  Conseller) 
e  li  vila  de  Aguatada  que  com  per  la  benaventonda  BOn  de  la  gran  victo- 
ii  qne  noslre  Señor  Den  es  estat  servil  donar  1  la  amadl  cbríítianí  de  la 
meta  liga  contra  la  armada  áe\s  infels  turch*  Dariwt  7  gent  bárbara,  la 
nal  es  $tada  presa  y  devastada  en  les  parta  DtnIaM  «B-lo  mar  y  golf  de  Le- 
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panto;  hagcn  desliberat  pera  demá  diumengeá  dos  del  corrent  mes  de  Dees- 
bre  fer  cantar  lo  Te  Deum  laudamus  y  solemne  y  devota  professó  com  lo  £e 
de  Corpus,  y  dar  gracies  á  Deu  omnipotent  de  tal  y  tint  gran  merce  qae  ha 
feta  al  poblé  christiá:  Per  go  ab  tenor  de  la  present  diuen,  exhorten  t  amo- 
nesten á  totliom  generalment  que  pera  demá  á  hora  de  vespres,  qaan  bor- 
ran fastejar  les  campanes,  vinguen  á  la  sglesia  major  y  parrochial,  y  assii- 
tescan  á  dits  oíñcis  y  acompanyar  la  sancta  professó,  y  tothom  tingae  Ms 
entuxans  de  casa  nets  y  expedits,  sots  pena  de  una  Hura  de  cera  pera  laobn 
de  dita  sgresia.» 

I^ublicada  dissapte  á  ¡."de  Desembre  de  1^71  a  sódc 
trompeta  y  de  tabal.  (L,  Univ.) 

Noves  d' una  altre  victoria  naval.  Any  /^"-^ 

Lo  Turch,  que  disposava  d'imtnensos  recursos,  reíeu  promp- 
te  son  poder  naval  fins  al  punt  de  competir  ab  los  aliats 
crlstians.  Les  dues  armades  cristiana  y  turca  esti^ruerena 
la  vista,  pero  la  turca  no  acceptá  la  batalla.  Xo  obstaat  cor- 
regueren  noves  duna  altra  victoria  naval  prop  de  Lepanto, 
com  se  veu  per  les  cartes  que  vaig  á  copiar  aquí,  no  per  son 
valor  historich,  sino  com  á  mostra  del  estat  de  les  costums 
de  la  época. 

.Mossen  Joan  Miquel  D0I9,  preveré,  resident  en  Barcelo- 
na, escriu  una  carta  familiar  á  son  amich  dlgualada  mossen 
Jaume  Ramón,  preveré,  inclohenthi  copia  de  la  carta  qucl 
Cardenal  de  Sant  Sixt,  resident  llavors  en  Frascati.  escriu 
al  castellá  de  Sant  Ángel  en  Roma,  d'ahont  s' envía  copia 
al  \'¡rrey  de  Catalunya,  qul  deguc  publicarla  6  ai  mcnys 
comunicarla  ais  seus  amichs. 

riAIt  molt  Rnt.  y  magch.  Sor.  lo  Scnyor  nr>  Jaume  Ramón  prevere.—lgo- 
lada. 

»Jhs.  María.  En  Barcelona  ha  XXII  de  Octubre  any  157J. 

xQuanta  justa  causa  y  rahó  tinga  en  quexarse  de  mi  per  la  tanta aq^figei- 
cia  y  Jescuyt  aja  tiugutjo  en  no  averli  feta  resposta  ha  huna  letra  me  Ermoi 
cssent  aquí  mossen  Claramunt  y  un  Rnt.  desta  ciutat,  ceit  jo  ley  confeuc  J 
conech  tó  niolta  rahó;  perquc  no  li  encarregave  altra  cost  tant  com  en  lOi 
frequciitasscni  per  letres:  esta  negligencia  puch  dir  no  haver  partit  deaW 
la  ploma  mal  trompada,  sino  per  diversitat  de  negocis  me  han  oñenuú 
poch  temps,  los  quals  serien  larchs  de  comptar  ab  la  ploma;  resitar  se  aa  ie 
mós  serca:  puch  li  dir  que  tinch  tanta  gana  de  veurem  ab  élJ,  commaylB 
aja  tenguJa;  y  tinch  per  ccrt  que  mcn  aniré  aquíuna  vuytenada,pasT.a.M 
ve  per  cnsá  cssent  hi  tant  desijat,  no  sois  de  mí,  mas  encare  del  homeisl 
carrer  deis  Telles  (Tallers),  lo  qual  veig  de  poch  temps  ensi  molt  saotf 
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>er  saber  noves  de  sa  m.  y  ab  gran  desig  vingués  per  ensá:  pense  té  ganes 
ie  esbravarse  ab  éll  per  les  tan  tes  maros  an  assi  concorregudes  ab  lo  qui  éll 
ráete;  encara  que  pense  que  ja  son  apasiguades;  lo  millor  es  estar  ne  á  la 
tninnda;  y  moltes  altres  persones  men  demanen,  les  quals  v.  m.  de  mes  ser- 
:a  les  poría  visitar  millor  que  no  jo. 

»Ja  tinch  donat  sos  besamans  ais  quim  encomane:  Deu  no  es  servit  se 
poguen  donar  al  que  nos  aveu  párlat,  per  aver  dtsposat  (Deu)  á  ses  volun- 
táis déll:  potse  dir  ab  David:  saciahor  cum  aparuerit  gloria  tua, 

»La  contentació  tem  á  teñir  en  est  mon  es  en  veure  los  grans  y  specials 
>ene&cis  rebém  de  la  ma  de  Deu.  Quant  en  lo  succés  de  Fransa  jan  auran 
sotes  per  aquí.  Per  lo  quem  diu  que  sa  ploma  no  se  anujaría  apenes  que  de 
continent  nom  escrigués  trobantse  hont  jom  trobe  en  les  abundancies  de 
aoves;  no  li  volría  escriure  cosa  que  non  tingues  molta  certitut,  per  les  grans 
oaentides  se  diuen;  lo  que  no  ses  fet  ñns  assí,  pus  estam  algún  tant  ab  menys 
trebals,  se  tindrá  solicitut  en  escriure  lo  que  conexeré  poder  ser  veritat;  y 
iss{  al  dorso  desta  letra  li  tramet  copia  de  la  letra  té  rebuda  lo  Sor.  Virey 
desta  nostra  ciutat,  de  la  qual  pendra  contents  en  legirla:  placia  á  Deu  ho 
sapiam  ab  mes  compliment.  Y  axí  reste  al  manar  y  servey  de  v.  R.  y  coma- 
nant  me  molt  á  la  sua  tant  amada  mare.  Xpo.  ais  tots  guarde  y  prospere  com 
es  desijat.  Amen. 

«Frater  tuus  in  Dno.  Joannes  Miquel  Dol^  pvre.  indigne.» 

Carta  á  que's  refereix  la  anterior: 
crAl  Castellá  de  St.  Ángel. 

»Illmo.  y  Exmo.  Senyor  mió: 

nUn  sclau  que  era  en  la  armada  turquescha,  que  ses  libertat  á  Brindis,  diu 
es  vingut  á  dar  nova  al  Sumo  Pontíñce  com  Mamini  cossari  patró  de  un  ber- 
^anti  en  lo  qual  éll  era  sclau,  per  pendre  lengua  de  la  nostra  armada  en  lo 
tea  retorn  á  la  turquesca,  ais  18,  retornant  en  vers  Llepanto^  totes  les  dues 
innades  veu  que  estaven  afferrades;  y  acostantse  veu  que  lo  nostre  corn  dret 
lavía  venv'ut  lo  seu  contrari,  y  que  los  enemichs  no  feyen  resistensía  sino  al 
:orn  sinistre:  y  en  lo  mateix  instant  una  galeota  turquescha  fugint  de  la  ba- 
alla  se  acostá  al  bergantí  de  Mamini  y  li  dona  avís  que  los  turchs  havien 
cerduda  la  jornada:  deont  dit  Mamini  per  fer  alguna  presa  volantes  vingut  á 
a  volta  de  Italia,  y  prop  de  Brindis  posa  en  térra  trenta  turchs,  dexant  ne 
leu  solament  per  guarda  del  bergantí:  los  quals  (deu)  foren  tallats  á  pesses 
le  sinquanta  cristians,  entre  los  quals  y  ere  aquell  que  ha  portada  la  nova  y 
la  vist  tot  lo  fet  ab  sos  propis  hulls:  y  es  se  seguit  20  milles  de  allá  hahont  fou 
I  batalla  lany  passat:  y  perqué  par  quen  parle  ab  fonament,  no  he  volgut 
(exar  de  no  donar  ne  avís  á  V.  Exa.  y  alegrar  me  per  lo  bé  publich  y  per  lo 
^n  contento  quen  sentirá  sa  Santedat.  De  St.  Sillvestre  dos  milles  luny 
•irascasli  (sic)  (Frascati)  ais  20  de  Setembre  1572. 

»De  vostra  Exa.  servidor 

»Lo  Cardenal  de  Sant  Sisto. 

»Es  copia  de  una  carta  vinguda  Je  Roma.»  {jirx.  ie  la  Com. — Cosas  me- 
lorables,  plech  I.»»"  n.o  20.) 
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Captura  del  bandoler  Blgarrat  feta  pela  igoa- 
ladins.  Any  i$72. 

«Excellmo.  Señor.— Ea  aquesta  vila  solíe   habitar  un  francés  oomenil 
Guillerm  y  de  mal  nom  lo  Bigarrat,  lo  qual  lo  any  passat  se  posi  en  cota- 
panyía  de  Joan  Pons  y  de  altres  homens  facinorosos:  y  segons  entCDém^ea 
la  companyía  ses  trobat  en  lo  robo  del  safra  ques  feu  á   22  de  Juliol  piop 
passat  y  en  la  mort  de  Jaume  Coll  prohom  y  del  consell  secret  desta  vSs; 
lo  qual  ab  lo  sometent  y  host  de  aquesta  vila  y  sotsveguería  ana  en  poic- 
cusió  de  dits  bandolers  quant  haf^ueren  fet  dit  furt  delsatlrá;  y  en  altres  milt 
diversos  ses  trobat  ab  dits  bandolers.  E  tenim  nos  per  dites  rahons  per  moii 
obligats  á  la  persecusió  y  cástich  de  tots  los  dits  bandolers  ques  trobarenca 
la  mort  de  dit  Jaume  Coll:  y  havc;m  fetes  moltes  diligencies  publiques  y  se- 
cretes en  les  quals  la  universitat  desta  vila  y  nosaltres  havéni  molt  gastit, 
ans  (ha'ns)  cabut  en  sort  que  ahir  poguerem  pendre  á  dit  Guillerm  Bigami: 
ans  aparegut  avisar  á  V.  Excia.  ab  diligencia:  tenim  per  cert  nos  ho  tindri 
en  servey;  y  suplicar  nos  face  mcrcc  de  donar  licentia  que  de  dit  Gnilierm 
Bigarrat  conegam  é  fassam  assí  justitia,  perqué  en  los  parents  del  raorty  en 
tots  los  altres  reste  alguna  consolatió  deis  danysy  treballs  que  de  tant  ruyaa 
gent  havém  patits  en  esta  vila  y  sotsvegueria,  y  ab  major  fervor  y  áaino 
vage  la  gent  de  assí,  al  devant  á  perseguir  los:  que  assí  tindrém  lo  miramcnt 
degut  en  fcr  justitin:  y  si  V.  Excia.  dos  fa  mercé  de  donar  licentia,  quelvote 
algú  deis  mngníñchs  doctors  del  real  consell  criminal,  ho  rebr¿m  en  siogc- 
lar  merco,  y  ferse  ha  mes  assertadament:  y  en  )a  totmia  (?)  que  crch¿m  se 
havfa  de  fer  y  en  tot  lo  mes  avaot,  ho  far¿m  de  manera  que  entendía  V.  Ex- 
celencia lo  desig  que  tenim  de  fer  justitia.  Guarde  N.  Sor.  y  prospere  b 
Ema.  persona  y  stat  de  V.  Excia.  com  se  desige.  De  Igualada  á  14  de  Marv 
1572.—  De  V.  Excia.  servidors  qui  les  mans  li  besen.—  Los  sotsvegner  y  bai- 
les de  Agualada. 

')A1  Exmo.  Señor  lo  Sor.  el  Prior  don  Hernando  Prior  de  Castella  locht. 
y  Capitá  gen.  del  present  principat  de  Cathalunya  etc.  en  Barcelona.B 

Aquesta  carta  fou  enviada  a  son  destino  per  conducta 
den  Martí  Joan  bVanquesa,  qul  dona  compte  de   sa  agencia 

ah  In  scí^ücnt: 

».Molt  magniTichs  Señors.— La  letra  de  Vs.  Ms.  ab  la  que  venie  per  sa 
Excia.  lie  rcbudn;  y  molt  gran  mercé  en  quem  empleen  en  coses  de  serrey 
y  be  Je  aqueixa  vib:  ho  donada  la  letra  al  Señor  Virey,  y  sa  Excia.  es  moit 
content  que  en  nqueixa  vila  se  fassa  justitia  de  la  persona  del  Bigarrat,  y  do- 
nada licentia  al  doctor  del  real  consell  criminal  que  demanaráa  pera  votar  U 
cnqucsta  qunnt  sti^ue  á  punt  de  scntentia:  y  ax{  me  ha  manat  los  ho  scriga; 
de  sa  part:  y  si  altra  cosa  se  otíerird  me  empleare  com  me  obligue  la  oan- 
ralcsa.  N.  Señor  prospere  les  molt  magnifiques  persones  y  stat  de  aqacixa 
vila  com  desigen.  De  Barcelona  y  .Mars  21,  1571. 

'De  Vs.  Ms.— molt  cert  servidor.— .Martí  Joan  Franquesa. 
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bAIs  tnolt  magaifichs  Señors  los  Consellers  de  la  vila  de  Agualada-  en 
Agualada.» 

«Molt  egregi  y  magofñch  Señor.— La  de  V.  M.  de  21  del  passat  havém 
rebada,  y  ab  ella  tenim  entesa  la  mercé  que  V.  M.  nos  ha  feta  en  supplicar  á 
sa  Excia.  sie  servit  que  los  honor,  bailes  desta  vila  facen  justitia  y  coneguen 
4Íe  les  culpes  de  Guillem  Bigarrat,  y  mes  de  fer  votar  la  enquesta  de  aquéll 
Á  an  deis  magníñchs  señors  de  doctors  del  real  concell  criminal.  E  com  la 
enquesta  predita  estigue  á  punt,  com  V.  M.  veurá,  lo  supplicam  axf  nosal- 
tres  com  dits  honor,  bailes  sie  servit  de  acceptar  lo  carree  de  fer  lo  necessa- 
rí  per  oíTectuatió  de  dit  negocí,  perqué  enteném  que  exint  de  ma  de  V.  M.  sta- 
rá  de  tal  manera  que  tots  restarém  dezcansats;  pus  enteném  la  voluntat  de 
V.  M.  á  la  qual  lo  portador  de  la  present   donará  la  dita  enquesta,  y  farém 
que  los  treballs  serán  molt  ben  pagats  á  V.  M.:  y  attesa  la  falta  tenim  de  les 
presóos,  lo  supplicam  mane  despedir  dit  negoci  ab  la  brevedat  que  sol  y  sab 
fer  V.  M.:  la  molt  magniñca  persona  del  qual  guarde  N.  Señor  y  casa  aug- 
mente, com  los  servidors  de  V.  M.  desitjam.  De  Agualada  á  9  Abril,  IS72. 

•Señor— de  V.  M.  affectats  servidors  qui  les  mans  li  besen.— Consellers 
de  Agualada. 

»A1  molt  egregi  y  magníñch  señor  lo  Sor.  m.  Martí  Joan  Franquesa  doc- 
tor del  real  consell  etc.  señor  nostre  etc.  en  Barcelona.»  (L.  Univ,) 

QuadriUa  de  bandolera  de  Pardinella.  Any  i$72. 

— Lo  Lloctlnent  y  Capltá  general  comunica  ais  Concellers 
d'Igualada  que  té  entes — aque  la  quadrilla  de  Pardinella  ab 
molt  gran  nombre  de  ladres  es  entrada  en  lo  present  prin- 
cipat  continuant  los  atroces  y  nefandos  delictes  de  morts, 
robos  y  vlolencies  publiques  que  teñen  acostumat  semblant 

gent  de  cometre  y  perpetrar »   Los   diu   que  ha  escrit  al 

sotsveguer  que's  pose  d'acort  ab  los  veguers  per  perseguir- 
la. (Carta  del  8  iMaig.) 

Quadrilla  de  cent  bandolera  en  Copona  y  San- 
ta María  del  Cami.  Any  1^72. 

«Al  Exmo.  Señor  lo  Sor.   don  Hernando  de  Toledo  Prior  de  Castilla 
Lochtinent  y  capitá  gen.  de  sa  Mag^  Barcelona. 

)>Vuy  dissapte  á  les  deu  hores  abans  de  mig  ¡orn,  á  deu  del  present  mes, 
es  arríbat  Pere  Oriola,  altre  deis  jurats  de  la  vila  de  Copons,  denunciant  nos 
com  ahir  vespre,  cerca  de  la  oració,  arriba  á  la  dita  vila  de  Copons  una  qua- 
drilla de  bandolers,  que  son  cerca  de  cent  homens  y  hu  de  cavall,  é  sapo- 
sentaren  en  dita  vila,  y  en  casa  de  dit  Oriola  ne  trobá  sinch  de  aposentats,  y 
han  stat  y  dormit  en  dita  vilo;  y  en  la  nit  ^l  primer  cant  del  gall  part  de 
aquéUs  sen  anaren  y  los  altres  son  partits  vuy  que  ere  lo  sol  exit,  dient  ant* 
ven  la  volta  de  Sancta  María  del  Cam/:  y  que  dit  Oriolt  no  pegué  1  iir 
abans  per  ha  denunciar  ho  ha  dits  bailes,  per  no  deztr  st  mnller  á  1 
en  la  matexa  hora  que  son  partits  es  vingut  ha  deno&dar  ho  i 
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c11  ha  eoiés  que  havíeo  lobat  ó  coroposat  en  quonau  ho  tinqiiiBW  liom  1 
Joan  Garrif^a  de  dita  vila^  hu  quis  dia  Vacca  raoita,  que  *■  ab  diu  qoiMli, 
lo  qual  tenlc  Jesafíat  dies  havfe  ha  dlc  Garríga.  E  qae  per  tfb  bo  denncim 
perqui:  si  nosaitres  voliem  exlr  ha  perieguir  aqatlli  ho  pogncilf  Ice  J 
per  esaet  tan  y  fura  de  la  jots  veguería  y  no  saberlo  camí  qne  f>iaB,HtM 
exita,  per  do  teair  orde  exprés  de  V.  S.*,  per  do  fer  gaito*  Ku  ptefitrid^ 
nar  desateni  á  la  pobre  gent,  que  ¡a  stan  ab  treball  per  poder  rinc  ^ 
V.  Exa,  sabrá  lo  que  pas«a,  nianari  lo  que  m£t  lervey  11  tic;  que  ni  Ntl  fe 
La  Exiaa.  persona,  cosa  y  stat  de  la  qual  N.  Señor  guarde  y  iiat  pmfn 
com  se  dcsi¡e.  Y  es  de  Agualada  i  X  de  Malg,  M  D'LXXII. 

"De  V.  Exda.  molí  ccns  vassalls  y  servidora  qul  leí  nuuit  1>  bnn.-4ll 
sotsveguer  y  bailes  de  Aguatada. d  (¿.  Univ.) 

Ks  molt  de  notar  que  trovantse  no  centenar  de  bando- 
lera:, amos  una  nit  de  la  vilade  Copons,nofan  mésdaoyqtie 
exigir  nn  d'  ells,  lo  Vacca  morta,  quaranta  ó  cioquanU  liiu- 
res  á  Joan  (íarriga,  á  quf  tenia  desaíiat  ó  sia  declarat  per 
enemich.  ;Com  no  saquejjren  lo  poblé?  l'-s  que  molts  bao- 
doiers  d'  aquell  temps  no  eran  Itadres  d'ofici,  sino  gent  que 
fugía  de  la  justicia  per  delicies  comesos  en  enemistats  ó  ban- 
dositats  particulars,  com  dait  he  dit. 


capítol  lxxxi 

gaal  dtD.  F<íi>//('/j7í-/;8^;.— Captura 
iJc  sclanlB  bandalers  feta  p£l  eocnetent  de 
igualada.  — Premi  de  3500  lliures  otorga! 
;ier  dita  captura.— Someten!  contra  losban- 
dnlers  de  Montseny. —  Preparaloris  perla 
\  inguda  del  Rey.  —  Reforma  gregoriana  del 
calendar!.— Nova  vinguda  del  Rey. 


Captura  de  setanta  bandolers  Iota  peí  some- 

nt  d' Igualada.  Any  /57J. — Lo  día  jo  de  Mar?  de  1^73 
Jsomctent  d'lgualada  escrigué  una  página  de  gloria  en  sa 
lila  di  stífveys,  escom.;tenl  y  derrotant  en  sagnanta  liuyta 
la  quadriila  de  bandolers  de  Mateu  Palau,  Cosconell  y  al- 
^s,  capturantne  S'ílanta  entre  morts  y  presoners.  Los  caps 
els  morts  forea  posats  per  escarment  en  les  forquesd' ¡gua- 
lda, y'li  presoners  foren  condempnals  á  diverses  penes. 

Lo  \'irrey  havia  f^t  |)ublicar  que  donaría  certs  premis 
;r  la  captura  de  bandolers:  y  per  causa  d' aquesta  oferta 
u  adiudic:it  á  mossen  Jaume  Pau  Franquesa,  cavallcr  do- 
iciliat  en  Igualada,  io  importan  tí  ssim  p  remide  2^00  lliures. 

Es  Uástima  que  no  tingám  permenors  d  aquest  fet  d'ar- 
esi  sabém  que  sujcehl  dintre  de  la  sotsvegueria,  pero  no 
punt  precis  en  que  tingué  Uoch;  es  de  creure  que  essent 
nts  líjs  morts  y  capturat-^.  no  ho  .serían  tots  en  un  meteix 
)ch,  sino  en  diversos. 

V.n  los  dojLim-jnts  quj  vjurá  aqui'l  lector  consta  lo  poch 
le  sobre  aquest  fet  Sü'ocm: 

L'.s  ConcdlL'rs  cri_'uil:icla  r>t  orguen  poders  á  Joan  Pi- 
el y  a  un  tal  l)e.>n:i  ¡ur  presentarse  al  Rey,  al  ■viscanceller 
lis  doctors  dt-l  conjv.'ll  siiprém  per  explicarlos  y  enterarlos 
•de  la  valenta  y  atrevida  -scomesa  contra  molts  homicides 
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y  bandolers  y  enemlchs  de  sa  R.  5iagestat,  f¿ta  dintr¿  c 
sotsveguería  d' Igualada,  dilluns  30  de  .Mar?  del  any  157 
de  la  perillosa  y  sagnanta  Iluyta  sostenguda  contra  aqu 
y  de  la  insigne  victoria  obtinguda,  y  de  la  captura  d'  aqu 
y  d'altres  coses  fetes  en  serv¿y  de  la  sacra,  católica  y  r 
Magestat:  y  per  demanar  y  suplicar  los  premis  que  sa 
gestatdeu  donar  y  pagar  per  aquests  fets  á  la  persona  ú 
sones  expressades  en  les  suplicacions  que  peraquestobi 

te  presentarán  dits  síndichs  procuradors  y  actors »l 

aquesta  procura  á  31  de  Janer  de  1577;  está  en  Uati. 

Lo  reyal  consell  adjudica '1  premi  á  mossen  Jaums 
Franquesa.  La  vila  s'hi  oposá,  pretenent  que  s'  adjudií: 
la  vila  tota  y  no  á  un  particular.  Kn  aquest  sentit  es:ri 
al  Rey  á  12  d' Octubre  de  1576.  Pero  després  mitianíi 
pactes  entre  en  Franquesa  y  'Is  Concellers,  servint  ds 
diador  lo  Conceller  Gcroni  Cornet:  no  s¿  quins  forer 
pactes;  es  de  creure  que  I'ranquesa  s'  obligaría  a  donar 
vila  part  en  les  2,^00  Iliures  que  li  foren  adjudicades.ac 
dició  de  que  la  vila  no  impugnas  la  adjudicació. 

Per  90'ls  Concellers,  per  destruir  Tefecte  de  la  carta 

crita  al  Rey  á  12  d' Octubre  de  H)70,  escrigueren  la  seffú< 
«S.B  C.<*  R.  M.~A  XII  del  mes  de  Octubre  pissat  per  part  de  aquesn 
y  universitat  de  V.  M.  de  Agualada,  fou  scrit  á  V.  Magestat  preteaeotii 
vi  en  la  provisió  feta  per  lo  real  consell  criminal  del  present  priacfi 
Cathalunya,  ab  la  qual  fonc  declarat  esser  deguda  per  V.  Ml  i  Jsmc 
Franquesa,  donzell  en  aquesta  vila  domiciliat,  dos  mitía  y  ame  onUaüme 
la  captura  ques  feu  á  XXX  de  Mar^.  M'O'LXXtlt  dios  la  sotsfcgad 
Agualada,  de  la  quadrilla  de  Matcu  Palau,  Cosconell  y  altres  bandolosf 
tejadors  de  camins,  fent  obstacle  á  la  execució  de  aquélUj  per  les  cflN 
rahons  en  dita  letra  contengudes  y  altrament:  y  com  aprés  sesíaníBori 
tesa  dita  provisió,  com  aquélla  sia  feta  ab  certes  moderacioiM  y  resertid 
ab  les  quals  restan  salves  les  pretensions  de  aquesta  Tila  y  sDifcA 
algunes  ne  t¿  ó  tindrá,  y  ans  esser  virlosa  que  danyosa  dita  provifliH 
vila  y  universitat;  suplicam  á  V.  Mt.  que  per  nostra  part  no  fia  dcúfi^i 
execució  de  dita  provisió;  com  nostre  intent  no  sia  ni  es  impcüra^ 
Guarde  N.  Scnyor  y  prospere  la  S.»  C.»  y  real  persona  de  V.  Mt.  y«^ 
majors  augmente  com  dcsijam  los  ñdelíssims  vassalls  y  affectuí  S0*' 
que  som  do  V.  Mt.  — De  Agualada  á  20  de  Febrer,  1577. 

'jDe  V.  S.  C.  R.  Mt.  fidelíssims  vassalls Los  Consellers  de  AgBihft 

)>A  la  S.»  C.»  R.  Mt.  del  Rey  y  senyor  nostre.» 
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Al  meteix  temps  trameteren  á  sos  agents  en  la  cort  la  se- 
:üent: 

c Ais  molt  magofñchs  Senyors  m.o  Joan  Pinyol  causidich  y  á  m.®  T.  Deo- 
I  notan  é  á  cascun  de  élls,  sindichs  nostres  en  Cort  de  Spanya.— Molt  mag* 
^ñchs  Senyors.  —  Per  part  nostra  en  dies  passats  fonch  scrít  á  S.  Magestat 
«rea  de  la  rcmuneració  se  deu  per  aquélla  de  la  presa  deis  bandolers  se 
D  á  30  deMars,  157S,  pretenent  agravi  en  la  declarado  feta  per  lo  consell 
al  de  Cathalunya  en  favor  de  mossen  Jaume  Pau  Franquesa;  y  que  lo  pre- 
i  se  sguardave  á  éll:  y  aprés  havém  entes  que  la  provisió  feta  per  lo  dit 
nsell  real  de  Cathalunya  sobre  dit  effecte  en  favor  de  m.®  Jaume  Pau  Fran- 
cesa no  prejudique  á  nostres  drets;  y  ax{  ara  ho  scrívim  á  sa  Magestat  y 
plicam  que  per  nostra  part  no  sia  empatxada  ni  detinguda  la  execució  de 
[uélla,  com  vostres  mercés  veurán  ab  la  copia  de  dita  letra  que  trametém 
nctament  ab  poder  bastant  per  donar  suplicacions  per  dit  eíTecte:  suplicam 
▼.  nL  que  en  est  negoci  tingan  la  diligencia  qual  convé,  que  ademes  que 
psaltres  tindr¿m  particular  compte  á  lurs  treballs,  no  resmenys  nosaltres  y 
ita  universitat  axí  en  general  com  en  particular  los  ho  tindrém  en  singular 
lercé.  £  guarde  N.  Seayor  y  prospere  ses  magniñques  persones  com  desijen. 
>e  Aguatada  á  20  de  Febrer,  1577. 

•Per  al  que  v.  m.  ordenar  los  vullen  promptes—Los  Consellers  de  Agua- 
lda.» 

«S.«  C.«  R.  Mt.  — Los  de  aquesta  vila  com  á  fidelíssitns  vassalls  de  V.  Ma- 
gestat en  comú  y  en  particular  sempre  havém  procurat  y  procurém  en  fer 
■•  serveys  possibles  á  V.  Mt.:  y  aquest  boa  zel  nos  anima  á  la  presa  de 
loells  sttanta  bandoUrs  ques  feu  aa  aquesta  sot&vegaría  al  trenten  día  del 
es  de  Mars  del  any  1573;  per  la  qual  per  lo  Virrey  y  consell  real  de 
»  Mt.  criminal  de  aquest  principat  de  Cathalunya,  ab  veu  de  pública  crida 
iblicada  per  tots  los  caps  de  vegarícs  y  sotsvegaríes    eren  promesos  diver- 

•  premis:  y  perqué  en  dit  real  consell  y  per  dit  Virrey  foren  condempnats 
dtverses  penes  los  Madres  que  dit  dia  se  pogueren  pendre  vius,  y  los  caps 
sis  morts,  per  manament  deis  matexos  foren  posats  en  les  forques  prop 
ssta  vila  de  Agualada;  y  de  tot  se  feu  preces  ab  madura  discució  en  dit  real 
nuelhy  apar  que  lo  propri  jutge  pera  declarar  á  quis  deuen  donar  dits  pre- 
ifa  promesos  per  dita  notable  presa  son  dits  Virrey  y  real  consell;  axí  per- 
■^  ab  dit  procés  teñen  exacta  noticia  y  prova  de  la  persona  y   persones  ab 

^odostria  y  obra  de  les  quals  fonch  feta  dita  presa;  y  també  perqué  ha- 
•í  feta  dits  Virrey  y  consell  dites  crides,  á  élls  toque  la  interpretado  de 
f**iUcs:  y  per  go  per  part  de  aquesta  universitat  al  principi  se  comparegué 
■'ot  dit  real  ccnsell  y  se  suplica  se  donas  la  remuneració  de  dits  premis; 
*«Umament  se  ha  comparegut  en  lo  mateix  real  consell  y  deduitqueá  dita 
'^Crsitai  continfnsia  (?),  y  esiant  de  acordi  ques  manas  declarar  dits  premis 
^^rse  donar  á  ra."  Jaume  Pau  Franquesa  cavaler  domiciliat  en  aquesta 
'^crsitat,  ab  lo  qual  se  té  fet  concert  y  concordia,  que  aprés  de  esser  dc- 
"^t  de  justicia  deure  se  li  dits  premis,  fará  la  part  que  de  justicia  li  tocha- 

*  dita  universitat,  y  per  so  ha  donada  bastanta  seguretat » 
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Aquesta  carta  dada  en  Igualada  á  9  d'  Agost  de  1^77 
porta  les  firmes  de  Francesch  Puíg  y  I'^rancesch  Ubach. 
Aquest  Lbach  consta  que  era  advocatde  la  vila:  supo5oque 
aquesta  carta  es  una  minuta  feta  ó  redactada  per  los  advo- 
cats  de  la  vila;  la  que's  trameteria  al  Rey  aníria  firmada 
péls  Concellers.  (L.  Uniw  de  1577.) 

Després  d'  escrit  afo,  D.  Joseph  Puiggarí  ha  publicatcn 
lo  periodich  Paz  y  Tregua  un  artigle  historiant  lo  fetdela 
captura  deis  bandolers,  ab  permenors  molt  curiosos  que  jo 
anyorava  (a).  Resumiré  lo  que  diu  y  documenta  1' honorable 
Sr.  Puiggari: 

Un  centenar  de  bandolers  manats  per  Mateu  (ó  Moreu) 
Palau,  Pere  Cosconell  (ó  Cascavell),  Camadall,  Gralla  y  Es- 
cales s'allotjá  en  la  vila  de  Jorba  lo  día  29  de  Marf  de  i^;^ 
Los  homejis  de  dita  vila  ab  les  dones  jóvens  y  ab  lo  millordt 
lurs  cases  sen  montaren  alt  en  lo  castell^  per  posarse  en  salvo. 
Aprés  que  alli  agüeren  hallat  ab  juglars  que  Jeyen  sonar  y 
aguerefi  ben  boriixajat,  segons  se  deya,  y  havent  Jetes  altres 
disoliicions,  vingueren  per  lo  cami  realjins  á  un  quart  Je  le- 
gua de  la  rila  de  Aguatada,  y  aprés  Jora  dit  cami  realvin* 
guercn  acoslant  se  á  la  vila  de  Aguatada^  y  essent  á  visU 
delta,  per  atguns  homejis  pochs  de  dita  vila  /bren  envesíits.y 
aprcs  isquc  tola  la  host  del  sometent  de  dita  vila  y  de  la  sois- 
regiien'a  y  Jhren  presos  y  morts,  entre  mor ts  y  presos  idU 
sexanta  tres. 

Alguns  díes  dcsprós  foren  presos  altres  7,  que  ablos 
dits  ()j,  suman  70. 

ü.  Lluís  de  Rejadell,  senyor  de  Jorba,  dona  avisdela 
proximitat  deis  band.)lers  a  Jaume  Pau  Kranquesa.  procu- 
rador del  Dujh  de  Cardona  en  la  conca  d'Odena.  lo  quai 
l'ranquesa  ajusta  alguna  gent  y  se  situá  en  lo  punt  mcsah 
de  la  conca  per  vcure  si'ls  bandolers  invadirían  la  comarca. 

i\l  esser  los  bandolers  molt  prop  d' Igualada  foren  vists 
y  embesiits  valerosament  per  uns  pochs  igualadins.  ais  quak 
s  ajunlá  desseguida  tota  la  host  de  la  vila  y  altra  gent  déla 


(-0  /\7:  V  Trj^rtt.i,  Ahril  de  i^sj).  Notas  y  documentos  históricos  sobreelflO" 
-en.  vicisiiuJcs  y  prcponJcranjíj  J jl  ¿omeien  de  Igualada. 
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otsveguería,  comanats  pél  Comissari  reyal  Andreu  Moray, 
I  llochtinent  de  sotsveguer  Onofre  Carreta. 

La  Iluyta  comenta  á  les  deu  del  matl  del  30  de  Mar?  y 
urá  fins  á  les  quatre  de  la  tarda,  recuUintse  llavors  22  ban- 
olers  morts  y  agafantne  38  que  feren  presoners.  Un  altre 
ia  trobaren  encara  dos  morts  mes  y'n  feren  set  de  pre- 
oners. 

Lo  sometent  tingué  set  morts  y  onze  ferits:  deis  morts 
>s  quatre,  y  deis  ferits  cinch,  eren  igualadins. 

Porta  la  nova  á  Barcelona  lo  noble  Jaume  Pau  Fran- 
[uesa  lo  meteix  día  30  de  Mar^  arribanthi  aquella  metexa 
lit  malgrat  la  continua  pluja  y  mal  temps.  En  premi  del 
|ue  havía  contribuit  á  la  derrota  deis  bandolers,  la  Genera- 
itat  li  regala  una  cadena  d'or  de  valor  de  500  Iliures. 

Los  38  primers  presoners,  ben  Uigats  y  engrillonats,  los 
lafrats  á  cavall  y  Is  sans  á  peu,  foren  conduhits  á  Barcelona, 
ihont  entraren  guardáis  per  200  arcabucers  y  una  colla  de 
ninistrils,  lo  día  2  d' Abril,  en  presencia  de  gran  multitut 
le  poblé,  que  celebrava  tan  felíf  succés. 

Lo  día  7  arribavan  á  Barcelona  23  caps  deis  bandolers 
|ue  moriren  en  la  Iluyta.  Los  dits  caps  estavan  ficats  dintre 
r  una  gran  gavia,  portant  quiscun  escrit  en  son  front  lo  nom 
le  qui  era.  La  gavia  vingué  á  cavall  d'una  adzembla  y  esta- 
a  coronada  per  les  banderes  reyal  y  de  la  Diputació. 

Cinch  caps,  los  deis  principáis  bandolers,  foren  posats 
n  sengles  gavies  al  entorn  de  la  casa  de  la  Diputació. 

Los  presos  foren  condempnats  á  passar  per  la  Boria  es- 
ent  agotáis:  á  quasi  tots  ademes  seis  lleva  les  orelles  en  lo 
astell  (picota)  de  la  Pla^a  Nova:  conduhits  després  á  les 
erques,  21  foren  penjats,  10  foren  degollats  y  escorterats; 
Is  6  mes  culpables  abans  de  degollarlos  y  escorterarlos, 
els  atormenta  atenallantlos  ab  tenalles  fogiiejants:  ais  8  res- 
ants,  per  esser  menors  d'edat,  seis  condempná  á  galeres. 

Sometent  contraía  bandolers  de  Montseny. 

\ny  1^74. 

«Ais  amats  y  faels  de  la  rea]  magestat  los  Consellers  de  la  vilade  Agua- 
ada. 

»Lo  Prior  de  Castella  Llochtinent  y  Capitá  general.—Amais  y  faels  de  la 
cal  magesut:  Perqué  havém  entes  per  cosa  molt  certa  que  los  bandolers  y 
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Iladres  ques  diuen  de  Montseny  son  vinguts  de  Franca  per  á  tornar  i  inquie- 
tar aquest  principal  y  comtats,  y  convé  provehir  al  bé  públich  y  particolir 
délls,  com  desijam^  y  no  alsar  la  ma  de  llar  persecució  en  los  dies  y  teni;i 
que  mes  pensen  que  stam  descuydats;  vos  diém^  encarregam  y  manamqae 
lo  dia  de  dilluns  primer  vinent,  que  compcar¿m  XVII! I  dies  del  present  mes, 
alseu  lo  sometent  ordinari  é  iscau  ab  la  mes  y  millor  gent  qne  poreo»  y  £u- 
sau  les  diligencies  acostumades  per  á  perseguir  y  pendre  los  que  porea  de 
la  dita  companya  y  altres  malfactors  qui  vindran  á  vostres  mins:  qne  nostre 
Senyor  y  sa  Magestat  ne  restarán  molt  servits,  y  jo  ho  tindré  en  lo  ccapte 
que  es  rahó  á  recordarmen  en  les  occasions  queus  convindran.  Dataeo  Bax' 
celona  á  XIIII  de  Abril,  MDLXXIllI.-Lo  Prior  don  Hernando.-  (L  Lw.) 


Vinguda  de  Felip  II  á  la  vila:  preparatoria.    ; 

(dlltre.  Senyor.  — La  obligació  que  tenim  de  conservar  la  honra  y  les  pre-  | 
heminencies  de  esta  universitat  ha  molt  augmentar  (per)  esser  v.  m.  oit  ea 
ella:  voldriem  en  esta  ocasió  de  la  passada  de  S.  Magestat  y  de  la  senyoria  dei 
senyor  Virrey  ferho  ab  tot  compliment,  com  havem  fet  lo  que  hacem  sabst 
advertir  de  que  la  vila  y  comarcha  stiga  pacíñca  y  expurgada  de  mals  ho- 
mens,  los  camins  ¡a  adobats,  donats  los  aposientos  que  han  demanats  bi 
ofñcials  de  sa  Magestat  y  ab  atractatge  amorosíssimament,  y  feta  pronsió 
abundantment  de  bons  pans,  vins,  carns,  civades  y  altres  coses  necessariei. 
Pero  per  á  acertar  en  lo  mes  avant,  suplicara  á  v.  m.  se  servesca  femoi 
merce  de  manarnos  advertir  lo  que  devém  fer  y  assenyaladament  en  lo  re- 
cibiment  de  sa  Magestat:  que  com  en  aquesta  vila  y  ha  haguda  molt  poca  es 
riositat,  ñns  ara  no  trobam  vestigi  de  com  ho  han  fet  nostres  predecesion 
en  semblant  ocasió:  y  lo  que  pogué  esser  no  sería  conforme  la  obligado 
quens  ha  posat  la  naturalesa  de  v.  m.  de  aquesta  vila  y  ab  laugment  qac  ¿lis 
ha  presa  de  alguns  anys  ensá.  E  pus  en  tota  altra  cosa  nos  fa  v.  m.  taali 
merco  ab  tot  compliment,  suplicamlo  lans  lo  continúe  en  esta  ¡ornada,  pen 
que  nosaltres  acertcm  de  fer  tot  lo  quens  toca:  y  pera  quant  arríbarem  i  tf 
Magestat,  suplican!  á  v.  m.  que  ab  lo  senyor  Virrey,  majordomy  cavaliers  mi- 
jors  procure  v.  m.  quens  hoja  sa  Magestat,  ens  done  lo  loch  que  ais  Coose- 
llers  de  les  altres  universitats  bones  se  acostuma  de  donar,  que  esta  aairer- 
sítat  en  general  y  en  particular  procurará  de  servirho  á  v.  m.  y  en  sos  r^if- 
tres  fer  la  deguda  menció  de  la  merc6  y  direcció  que  en  ass6  nos  haari  £b 
V.  m.  y  lo  bon  succés  que  per  medi  de  ella  haurém  tingut.  Guarde  N.  Seoror 
y  prospere  la  llhre.  persona  y  cosa  de  v.  m.  com  pot.  De  Agualadsi  24^ 
Janer,  1582.— Illtre.  Sor.— B.  1.  m.  á  v.  m.  sos  servidors— Los  Consellersde 
Agualada. 

"Al  Ultre.  Sor.  lo  Sor.  micer  Martí  Joan  Franquesa  del  real  consell  de  st 
Magestat  y  son  advocaí  fiscal.— á  Montserrat.»  (L.  Univ.) 

Reforma  gregoriana  del  calendarl.  Any  i>S2. 

"Ais  amats  y  fahels  de  la  real  Magt.  los  sotsveguer  y  Conseilers  de  Ago- 
lada. 

>  Lo  Duch  de  Terranova  Lochtinent  y  Capitá  gen.— Amats  y  íthels  dcli 
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ül  Magestai.  Tenim  per  ceri  haureu  ja  entes  lo  que  lo  Rey  Qostre  leoyor,  en 
mformiut  de  la  volumat  de  nostre  mott  Sant  Pare  Gregoii  Xlll,  ha  manat 
ainre  sis  prelacs,  abau,  capitols  y  ecclesiás tiquea  pertonet  de  aqueatoa 
tínclpac  y  coni[*ts  acerca  de  haver  lev3t  deu  die»  del  mes  de  Octubre,  que 
ueat  i  quatre  la  fesia  de  Saat  Fraacescb,  lo  die  apréa  aeguent  te  ha  de 
xnptar  qninie:  y  perqué  en  assó,  axf  ea  les  rendes  com  en  los  salaria  y 
Mtea  podría  haver  nigua  bescompte  ó  frau;  vos  diím,  eucarreganí  y  manain 
w  en  tot  selari  sia  per  porrata,  ajustant  los  deu  dies  ais  que  apris  se  ae- 
liráii,  de  tal  maaera  que  nigü  reba  bescompte,  frau  ni  prejudici  del  qoc 
^ut  11  sia,  sino  que  deis  resiants  y  aprés  seguenis  dies  li  sia  fetaameiu  y 
>nipliineat  E  afd  avissrím  é  fartu  ques  serve  per  tots  los  locha  y  viles  de 
faeía  veguería  sens  haver  hi  descuyt  sigila  ó  ab  diligencia  posaíble  nos  a*i- 
irfeu  del  que  en  a>;ó  sabríu  fer.  Data  ea  Barcelona  á  XXVI  de  Setembie, 
I-DLXXXII.  Don  Carlos  Daragon.» 

\ín  cumpliment,  lo  solsveguer  d'  Igualada  trámete  I'or- 
Irc  ais  batUcs  de  la  sotsveguüría,  90  es,  d'Odena,  Castello- 
í,  Claramunt,  Capellades,  Tous,  Montbuy,  I'iol  y  Roqueta. 
L.  Univ.) 

Nova  viaguda  del  rey  Pelip  II.  Any  1584.— L.o 
jomte  de  Miranda,  lloctinenty  Capita  general  de  Catalunya, 
»criu  ais  d  Ifjualada  que  provehescan  en  gran  de  for- 
Qcnts,  civades,  palles  y  altres  vitualles  per  la  próxima  vin- 
fuda  de  sa  .Magestal.  (Carta  del  18  Desembre  de  1^8^.) 

Contestan  los  Conceilers  que  per  la  vinguda  de  sa  Ma- 
[estat  y  per  tota  sa  comitiva  tindrán  cumplida  provisió. 
Carta  del  28  Desembre  de  i^H^,  sjgons  lo  compte  actual 
>i8^.){L.  Univ.) 


Dispositipn*  vane*  acji 
curanders:    frar»   cipulxin*.  — 
Roch,  Sant  Fabiá  7  Sebaslü.— Rui 
qu«ig.  — Morbería. — Fí  de  U  pettc— 


Comen^ament  de  la  peste.  Anv  i^^^S. 

Concell  sccret  del  diumenge,  II  de  Juoy,— aprimo  aierca  deltprepo- 
sició  Teta  per  dits  Son.  CoDselkrs  del  quelí  es  vingut  eiu  urda  i  aodá^ 
que  en  lo  hospital  de  1ü  present  vija  es  niort  pochci  horcí  fa  un  pobre  bovc 
que  havi'a  alguus  mesos  stava  en  dita  vÜi,  y  duptes  no  lis  non  de  poK 
ques  vevi:  lo  fehador.  E  hoyda  li  relació  feta  per  loi  honor,  m.'  Jou  Co^ 
tés  y  m."  1-rancesch  Pcre,  meci^es  habitants  en  la  dita  vili,  en  lo  dii  psii- 
ment,  é  hoit  llur  parer,  acerca  del  sobre  dil¡  volgué  y  deieTinini  dit  hoMC 
paiUmcot  que  encontinent  y  ab  la  presCcsa  potsible  lia  dii  pobre  tOKt- 
rat,  y  que  lo  vas  que  se  li  fará  sie  ben  fondo,  y  que  per  rellevir  tota  tonal 
de  suspiía,  qüc  lo  IIJL  hont  es  mort  ab  la  roba  que  lia  ciemat  y  la  isnadi 
laucada,  y  que  !a  mullor  y  críalures  de  dit  pobre  ab  la  roba  tenca  lia  f^ 
sat}*en  la  cibinya  de  la  badla  dea  Garreía,  y  que  no  hitquen  de  lUi  de  tiai- 
ta  ó  quaranta  díes,  y  quels  fassan  donar  lo  manteniment  neceuarí  perilp- 
na  persona  queU  tiu^a  compte,  y  ques  fasian  fuma  de  ginebrc  ca lo  ditkM- 
pital,  y  que  los  spiíakrs  siiguen  uas  quiols  dies  teme  eair  de  aqoílL» 

Carta  á  Cervera. 

t ;  Juay.— "Ais  mo!t  nia>;üiTichs  senyori  loa  Paher*  de  IsviladeCsm 
—Molt  mafínificlis  senyors.-La  de  v.'  m.*  de  14  del  corrcnt  tnet  d(^ 
tCDJm  rebuda,  y  vist  lo  en  aquélla  contengut,  acra  tttM  en  rciposti;^! 
contra  Eoia  veriíat  lo  que  i  v,'  m.*  han  avisat  de  que  ac  haja  tnofta  pn 


SECCIÓ  PRIMBRA.  — CAP.   UCXXII  521 

en  lo  hospital  de  assí  de  pesti  ni  altre  mal  contegiós:  y  lo  que  passá 
de  az6  es,  que  lo  dijous  prop  passat  se  eamalatí  un  stranger,  que  de 
/ipIBMttoItet  á  esta  part  stava  assí  traballant^  y  per  no  teñir  que  sustentarse 
Q  en  lo  hospital:  y  lo  metge  ordinari  lo  visita;  y  lo  dissapte  lo  feu 
r,  y  en  lo  Tespre  se  It  soltá  la  sagnía;  y  segons  lo  que  per  experiencia 
I,  perdé  molta  sanch;  y  lo  sendemá  lo  diumenge  morí:  y  entenguerem 
ú6  de  dit  metge  que  here  modorra  y  no  altra  cosa:  y  un  minyó  que 
^oe  staTft  de  mala  gana,  sta  ya  bo;  y  la  muller  de  dit  home  may  11  ha 
cosa  nmguna:  y  assó  es  lo  que  passá  y  no  altra  cosa:  que  si  fora  pes- 
si  altre  mal  contegiós,  haguerem  donat  lo  avís  que  tenim  obligado  á  to- 
les lea  universicats  de  aquest  príncipat:  y  no  entenguen  se  encubre  cosa  nin- 
guna; perqué  en  cosa  de  tanta  importancia  com  es  exa,  cessan  tota  simula- 
do y  encubriment.  Guarde  N.S.  las  moit  magníficas  personas  de  v.*  m.»  per 
molts  anys.  Es  de  Agualada  á  XV  de  Juny  M-D-LXXXVIIIlo. 

nA  la  ordinació  de  v,*  m.*  promptes—Los  Consellers  de  Agualada. 

Metges»  oirurgians  y  apoteoaris. 

31  Juny.  Concell  secret. — «ítem.....  per  provehir  al  que  se  poría  sudtar 
algon  mal  contagios  en  dita  vila,  com  ya  estos  dies  prop  passats  se  deya  del 
pobre  que  morí  en  lo  hospital,  com  ya  entengueren  les  hores,  sería  molt 

aaertat  se  conduissen  metges,  barbers  y  apotecarís determina  dit  honor. 

coosell  que  sien  conduits  dos  metges,  dos  cirurgians  y  dos  apotecaris  que 
•enresquen  á  dita  universitat  en  tot  temps » 

Consulta  de  metges. 

as  Juny.  Concdl  secret. -«E  prímerament  quantal  primer  cap  de  la  pro- 
posidó  feta  per  dits  senyors  Consellers  aserca  que  stariam  informats  que  dos 
ó  tres  persones  que  se  son  mortes  esta  semmana  passada,  y  tres  ó  quatre 
daltres  que  stan  ara  malaltes,  se  dubte  his  té  per  cert  que  es  peste  ó  altre 
mal  molt  contagios,  determina  per  so  dit  honor,  parlament,  que  per  averi- 
guar lo  que  es  dita  enfermedat,  íassan  venir  lo  doctor  Oliver  de  Viiafrancha, 
7  lo  doctor  Roig^  ó  lo  doctor  Serra  de  Calaff,  y  ques  fassa  ab  la  brevedat 
poasible:  y  que  entre  taot  íassan  tancar  les  portes  deis  qui  stan  malalts  de 
manera  que  ninguna  persona  puga  entrar  en  aquélles  ni  comunicar  ab  aquélls: 
y  degexen  morbers  los  honor,  mo  Joan  Tris,  Jaume  Carreta,  Joan  Sussanna 
é  Gaspar  Joffre  y  Ledo  notarí  devall  scrit,  ais  quals  cometen  lo  dit  cárrech 
de  morberia  ab  los  incidents,  deppendents  y  emergents  de  aquélla,  junta- 

ment  ab  los  Sors.  Consellers los  quals  pugan  sobre  dites  coses  fer^  orde- 

aar  y  gastar  com  á  élls  y  á  la  major  part  de  aquélls  aparra encarregant 

los  molt  miren  ab  tota  vigilancia  y  diligencia  en  acallar  un  mal  tant  gran 
com  es  eix,  lo  que  N.  S.  per  sa  inñoita  misericordia  no  permete. 

»Item  determina  dit  honor,  consell  que  les  vuyt  centes  Uiures  que  son 
«n  lo  banch  de  m»  Taverner  ó  en  la  taula  de  Barcelona  ques  giren  al  dit  se- 
^yor  Cornet,  pus  ses  offert  les  donará  assí:  perqué  si  cas  será  se  succehia  lo 
^obredit,  se  puga  fer  tot  lo  que  convindrá  y  será  menester  aserca  de  dites 
coses » 
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Alarma  deis  Gonoellers  de  Barcelona. 

26  Juny.— aAls  magaíñchs  seayors  los  Jurats  de  Ii  vila  de  Iguilida.— 
Molt  magnfñchs  senyors.  —Per  lo  senyor  Ardiaca  Ter^á  som  stats  avisáis  qu 
en  aquest  punt  que  son  les  sinch  de  la  tarda  en  exa  vila  hi  haWa  saccefah 
moviment  de  pesta  y  seren  mortes  subitament  sis  ó  set  persones  de  pesta:  r 
per  ser  coses  de  tanta  importancia»  encara  que  dit  tvfs  tingam  de  persoas 
tant  important,  per  saber  de  cert  la  veritat,  trametém  aquí  lo  nostre  correa 
ab  tota  diligencia,  per  lo  qual  nos  avisarán  de  la  veritat  del  que  passi,  per- 
qué assí  pugam  provehir  al  que  convindrá.  E  N.  S.  guarde  ses  magoiñqcei 
persones.  De  Barcelona  á  XXVI  de  Juny  MD'LXXXVini».— Ais  amáis  tos- 
tres— los  Consellers  de  Barcelona.» 

Dictamen  deis  facultatius. 

37  Juny.— «La  relació  deis  metges  y  cirurgians  aserca  del  sobredíL-Per 
lo  rumor  y  fama  que  es  vuy  per  esta  térra  y  vila  de  Agualada  de  algún  pen- 
sament  del  mal  contagios  ó  pesta,  per  lo  qual  ha  aparegut  ais  senyors  Coa- 
sellers  de  la  dita  vila  de  Agualada  voler  se  senear  de  dit  mal,  ax{  per  lo  qae 
convé  al  asiento  de  tots  élls,  ultra  deis  dos  doctora  son  en  dita  vila,  perso- 
nes molt  doctes  y  de  valor^  ais  quals  seis  podía  ñar  heis  descirrech  y  maior; 
los  ha  aparegut  aplicar  altres  dos  doctors  junts  ab  los  de  la  vila  y  ab  los  ci- 
rurgians de  aquélla;  90  es,  lo  doctor  Oliver  de  Vilafranca,  1j  doctor  Sem 
de  Calaff,  junctament  ab  lo  doctor  Cortas  y  doctor  Pere,  de  la  matexarfli, 
junctament  ab  mcstre  Martí  de  Regia  y  Gaspar  Matheu,  cirurgians:  los  qaals 
tots  unánimes  havcm  determinat  lo  seguent;  ^o  es,  que  vista  la  relació  dooi- 
da  per  los  sobredits  doctors  de  dita  vila  de  algunes  persones,  les  qaals  son 
quatre  ó  sinch,  que  son  mortes  y  no  mes,  les  quals  per  ser  persones  pobre 
y  necessarioses  y  no  haver  acudit  ais  remeys  necessaris  no  se  ha  pogai  íier 
judici;  sent  arribáis  dits  senyors  doctors  Oliver  y  Serra  han  volgnt  veorede 
hu  en  liu  tots  los  malalts  que  vuy  son  en  dita  vila,  que  son  quatre  ó  siadi; 
los  quals  van  molt  remeiiant  y  sens  perill  de  mal  contagios  de  pestsidd 
que  pot  ser  en  lo  sdevenidor  nons  som  determinats;  creh¿m  será  de  minen 
que  tota  esti  ierra  restará  satisfeta  fent  se  los  remeys  ab  la  diligencia  7 né- 
todo  que  fms  vuy  se  son  fets  liis  fan:  y  de  assó  certificam  á  V.  magnificai- 
cies  ab  tota  veritat,  firmal  baix  de  nostra  ma  propría  vuy  á  XXVII  de  Jnjr 
any  de  la  Nativitat  de  N.  S.  de  M-D-LXXXVIIIlo.-Joan  Oliver. -Jao  me  Se- 
rra.—Joan  Cortes.— FranceschPere.—Mestre  Martí,  cirurgiá.— Mestre  Gaspir 
Matheu,  cirurgiá.» 

Contestes  deis    Goncellers    d*  Igualada.— Los 

Concciltírs  d  Icrualada  contestaren  á  la  carta  deis  de  Barce- 
lona  del  jo  juny.  explicant  tot  lo  que  havia  succehit,  y  en* 
viantlos  copia  del  dictamen  facultatiu  dalt  copiat:  anyadinl 
que  rebrian  á  molta  mercc  que  trametessen  aquí  metges  v 
cirurgians  perqué  vegressen  y  s  certifícassen  ocularment de 
lo  que  aquí  hi  havía.  l^sta  carta  es  del  28  de  Juny. 


i 
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En  ¡gual  sentit  contestaren  ais  Pahers  de  Cervera  y  de 
árrega,  qu¡,  ¡gualment  alarmáis,  degueren  demanar  in- 
ormes  ais  Concellers  d'  Igualada  sobre  lo  que  passava  en 
.questa  vila  en  fet  de  peste.  (28  Juny.) 

Filípica  deis  Concellers  de  Barcelona 

«Ais  niagaifichs  Sors.  los  Jurats  de  li  vila  de  Igaalada.— Magaíñchs  se- 
yors.  —Per  lo  nostre  correu,  lo  qual  eavürem  ahir  aqu{  enteaguerem  hera 
erítat  que  en  aqucxa  vila  y  ha  moviment  de  pesta,  y  ha  alguns  dies  dura; 
|oe  per  no  provehir  hi  v.^  m.*  com  devien  y  hera  rahó,  donaot  nos  avís  á 
losaltres  y  ais  Ilochs  circumvehins,  y  encara  donar  certiñcacions  de  bona 
alut  axí  ais  de  dita  vila,  com  ais  pasatgers:  lo  que  es  stac  causa  que  dit  mal 
es  scampat  en  algunes  altres  parts,  y  sou  causa  de  posar  esta  Ciutat  y  tot 
o  regne  eo  molt  gran  perill,  en  gran  deservey  de  D¿u  y  de  la  magestat  del 
ley  nostre  senyor,  y  dany  de  tota  la  cristiandat:  del  que  no  podém  dexar  de 
enir  ne  moit  gran  quexa  y  femé  lo  sentiment  es  de  rahó,  per  la  pocha  cor- 
espondencia  han  tinguda  ab  nosaltres  y  ab  sos  circumvehins:  havém  de- 
erminat  per  entendre  mes  particularment  la  verítat  del  que  passa,  enviar  aquí 
!n  exa  vila  dos  doctors  en  medicina  y  dos  cirurgians  desta  Ciutat  portadors 
lésta,  pera  que  occularment  vegen  y  regoneguen  y  entenguen  particular- 
Qent  lo  que  passe;  ais  quals  manarán  donar  f¿  y  crehensa  en  lo  que  perpart 
lostra  los  dirán.  E  nostre  Seoyor  ses  magnifiques  persones  guarde  y  la  salat 
iexa  térra  millore.  De  Barcelona  á  XXVIIIP  de  Juny  M'DLXXXVIIlIo.— 
Cagníñchs  senyors.—A  la  honor  de  v»  m'  aparellats— Los  Concellers  de 
Barcelona.» 

«Ais  molt  mag.'  senyors  los  Concellers  de  la  vila  de  Igualada.— Molt 
lag.*  senyors.— La  de  v.«  m.«  junctament  ab  la  relació  deis  metges  y  cirur- 
ians  havém  rebuda  per  lo  present  correu;  y  ab  ella  vist  lo  quens  scríuen; 
el  que  havém  folgat:  plasia  ni  Senyor  no  sie  mes  del  que  scríuen:  ab  tot  no 
od¿m  dexar  de  teñir  quexa  de  v.^  m.^  que  ab  tants  dies  ha  durat  la  sospita 
lons  ho  hayan  fet  entendre,  com  tenien  obligació.  Vuy  son  partits  dos 
netges  y  dos  cirurgians,  que  trametém  aquí  per  á  veure  y  regonexer  y  en- 
endre  la  veritat.  V.^*  m.*  los  darán  fé  y  crehensa  y  procurarán  que  los  dits 
;ien  enterats  de  la  veritat,  perquc  entesa  per  élls,  aprés  la  relació  se  puga 
)rovehir  en  lo  fahedor.  E  nostre  Senyor  guarde  ses  magnifiques  persones. 
3e  Barcelona  á  .XXVIIII  de  Juny  M  D.  LXXXVI II I®.— Molt  mag.' senyors.— 
Ma  honor  de  v."  m.*  aparellats— Los  Concellers  de  Barcelona.» 

Dictamen  deis  facultatius  barcelonins.— Dis- 
posicions  del  coucell. — l.os  facultatius  tramesos  per  los 
Concellers  de  Barcelona  rcp:onegueren  tots  los  malats  de  la 
vrila  y  donaren  lo  seirücnt  dictament: — alo  dítmal  here  prín- 
:ipi  de  contagió  de  pesta;  encara  que  no  ab  tanta  vehemen- 
:ia  com  ella  sol  aportar;  y  que  si  anava  perseverant,  com 
•  euen  que  persevere,  quens  veuriem  ab  algún  gran  traball.» 
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— Lo  concell  elegí  altres  quatre  morbers  que  eran  en  Jo2n 
xMabres,  Salvador  Ciurana,  Jaume  Rossích  y  Franccsch 
Gracia,  los  quals  juntamsnt  ab  los  Concellers  y 'Is  altrcs 
quatre  morbers  en  altre  concell  elegíts,  provehíssen  atol 
lo  concernent  á  la  epidemia,  donantios  per  a^ó  ampies  ta- 
cultats.  Per  repartir  la  cárrega,  s' ordena  que'ls  morbers 
no  servissen  sino  deu  días,  devent  élls  metexos  elegir  aU 
qui'ls  reemplaíy^arán.  Se 'Is  assigna  lo  salari  de  cínch  Iliures 
mensuals  á  cada  un  d'élls.  S'  acordá  comprar  cent  quarte- 
res  de  forment,  y  fer  venir  quatre  frares  caputxins  peraju- 
darlos  á  pregar  á  Deu,  y  per  ausiliar  ais  malalts  adminis- 
trantlos  los  sagraments  y  ajudantlos  á  ben  morir,  (i-'^dc 
Juliol.) 

lOn  virtut  de  la  facultat  á  ¿lis  donada,  los  Concellcrsy 
morbers  conduhiren  á  mestre  Gaspar  Matheu,  cirurgiá  de  la 
vila,  per  visitar  y  curar  gratuitament  á  tots  los  malalts  axi 
vehins  com  forasters  que  hi  bagues  en  dita  vila,  y  en  los 
alentorns  següents:  casa  den  Vilarrubia  de  Rigat,  casa  dea 
Llorens  de  MussoUeres,  de  Joan  Roca,  la  fortalesa  d'Óde- 
na,  casa  de  Joan  Morera,  den  Vives  de  les  Pujades,  loUoch 
de  Sant  Genis,  lloch  del  Sayo,  lo  coU  del  Guix,  llochde 
Montbuy,  casa  den  Bernadá  de  la  Valí,  los  Moratons,  Vila- 
nova  del  Camí,  lins  á  dita  casa  de  Vilarrubia,  compreneot 
tot  los  llochs  aquí  nomenats  y  tot  lo  compres  dintre  d: 
aquesta  rodalía. 

La  contracta  se  feu  per  un  any:  per  primer  mitganjse 
li  donarían  50  Iliures;  pél  altre  mitg  any,  si  continuavala 
peste,  altres  50  Iliures:  si  bagues  cessat,  25  Iliures. 

ICn  cas  de  malaltía  de  mestre  Gaspar  se'l  pagaría  ^ro 
rjílj.  y  tres  setmanes  mes  avant:  si  marxava  s'hi  posaría  ua 
substitut  á  costes  del  dit  mestre.  (i."^  Juliol.) 

A  2  de  Juliol  los  Concellers  escriuen  al  canonge  de 
Lina  (Kosselló)  mossen  Joan  Soler,  que  busque  y  contráete 
per  venir  á  curar  los  malalts  d' Igualada  un  heme  (seria un 
curandero)  quí  assistí  ais  de  aquexa  ciutat  de  Elna  y  ^ 
dj  .Milhirs;  que  li  donarán  la  paga  que'l  canonge  y  curan- 
dero haj^^uessen  concertat. 

Lo  mcteix  día  escriuen  al  Provincial  deis  caputxins ea 
Barcelona,  que  envíe  a  Igualada   dos  frares  per  assistir  b 
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vila.  Per  ausencia  del  Provincial  contesta  lo  Guardia,  di- 
hent  que  per  home  exprés  trametría  la  carta  al  Provincial. 
A  9  de  Juliol  los  Concellers  y  morbers  conduhexen  ais 
apotecaris  de  la  vila  mossen  Antoni  Queralt  y  mossen  Mont- 
serrat Spiell,  qui  s' obliguen  á  teñir  botiga  oberta  en  la  vila 
y  despatxar  les  medecines  ordenades  péls  facultatius  ó  per 
mossen  Rafel   Mercader  (¿sería  lo  curandero  d'Elna?).  Se 
pacta  que  donen  les  medecines  á  tothom  pagant  ó  sense  pa- 
gar: les  medecines  que  no's  paguen  s' apuntarán  en  una  Ui- 
breta,  expressant  á  quí  s' entregarán.  Los  morbers  respo- 
nen  del  pago  que  s  fará  conforme  á  tarifa  y  al  criteri  d'una 
comissió  que  se  nombrará   per  los  dits  apotecaris  y  per  los 
morbers  ó  Concellers.  Ais   apotecaris  seis   prometen  vint 
liures  per  sos   treballs  y  extraordinaris,  deu  á  cada  un,  per 
un  any. 

A  10  Juliol  escrigueren  los  Concellers  d' Igualada  ais  de 

Barcelona  lo  següent: 

«Illtres  senyors.— Després  se  son  partits  de  assí  los  metges  y  cirurgians 
que  ▼.*  m.'  nos  feren  mercé  enviarnos  per  veure  si  hera  moviment  de  pesta 
les  malaltíes  se  heren  assí  sucitades,  ferem  y  diputarem  una  casa  fóra  de  la 
present  vila  (era  un  ediñci  destinat  á  tintorería)  ahont  stan  tots  los  malalts, 
qoe  per  avuy  son  los  que  teñen  bony  set;  y  los  que  de  les   hores  ensá  son 
moits  son  sis;  y  moren  alguns  al  sinqué,  altres  al  seté  y  alguns  al  desé  die:  y 
lahors  á  N.  S.  no  va  ab  molta  furia:  servesques  per  sa  inñnita  bondat  reme- 
diarho.  Ab  les  cartes  de  v."  magniíicencies  tentm  rebudes,  apar  exa  ciutatsta 
desebrida  y  descontenta  desta  vila;  del  que  non  teñen   tanta  rahó  com  aS- 
seoyalen,  vista  la  diligencia  ferem  en  fer  venir  metges   y  cirurgians  per  cer- 
tificar á  v.^  m.'  ab  sertitut  del  que  passava;  y  si  culpa   alguna  hi  ha,  se  in- 
cumbeix  á  élls  per  no  desenganyarnos,  y  no  á  nosaltres.  Per  provisió  desta 
oniversitat  tenim  necessitat   deis  medicaments  contenguts  en  lo  memorial 
qae  lo  donador  desta  aporte:  suplicara  á  v.^  magniñcencies  nos  fassan  mercé 
manar  lo  fer  despedir  ab  la  brevedat   possible,  que  ja  sen  aporte  diners  per 
pagar  lo  que  será,  y  ab  lo  que  mós  li  convingue  li  manen  fer  tot  favor.  E  sia 

N.  S.  en  guarda Agualada  á  X  de  Juliol  MDLXXXVIIII<> Los  Conse- 

llers  de  Agualada.» 

A  21  Juliol  los  Concellers  escriuen  á  mossen  Miquel  Susanna  en  Bar- 
celona, entres  altres  coses  que  — aN.  Senyor  es  stat  servit  aportarsen  á  mes- 
tre  Martí  en  lo  seu  sanct  regne;  y  ax{  tenim  necessitat  de  un  bon  cirurgiá; 
suplicam  per  so  á  v.  m.  sia  servit  fer  tota  la  diligencia  possible  en  sercame 
hu  que  sia  bo,  yl  trameta,  que  nosaltres  pagarcm  tot  lo  que  v.  m.  dirá;  y  si 
acás  non  trobava,  servesques  de  fer  venir  un  fadrf  barber  ques  diu  Quadres, 
que  es  natural  de  assí,  que  sta  aquí  á  la  plasa  del  Blat  ab  mestre  Vives,  que 
té  oflfert  vindrá  sempre  que  volrem,  que  lot  lo  que  v.  m.  consertará  ho  com- 
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:  ficuliitiui.— Alarma  dclf  Cm- 
ccllcrt  de  Barcelona  y  filípica  «t*  tf  I  jwlafc— 
Venen  [aculiBliut  de  Barcelona:  dacUBíK— 
Disposición!  vanei  dclt  Concellcn  de  I*  vili- 
curonders:  fr.-ire*  capuriin».  —  Vow  de  Stm 
Roch.  5:int  Fabü  y  Sebailii.- Rumor  de  M- 
quei^'.-Morberia.— Fi  de  ti  petle.— Ñola. 


Comen^ament  de  la  paste.  Anv  i^<fS. 

CoDcdl  sccret  del  diumeoge,  11  de  Juay.— aPrímo  aierca  de  lapro^ 
sició  feta  per  dits  Sors.  Consellers  del  quelí  es  vJDgut  «u  Urda  t  oaiói, 
que  en  lo  hoapiíüj  <ie  la  prcsent  vila  es  morí  pochet  boret  íft  un  pobre  I«m 
que  hivii  alguus  tnesos  staví  eo  dita  vila,  y  dupiei  do  lia  mort  depaie 
ques  vcyo  lo  fehador.  E  hovdi  li  relació  feta  per  lot  honor,  m.*  Joan  Co- 
tes y  ni.»  Francesch  Pere,  metges  habitantg  en  la  dita  rila,  en  lo  dit  pub- 
ment,  ¿  hoit  llur  pariir,  acerta  del  sobre  dii¡  volgut  y  detcrmini  dii  hoMr. 
paTlameni  que  encontineac  y  ab  !a  prestesi  possible  lia  dit  pobre  «Ko- 
rat,  y  que  lo  vas  que  se  li  fará  sie  ben  fondo,  y  que  per  Tclierar  tota  mucn 
de  suspiía,  que  lo  Hit  hont  es  mort  ab  la  roba  que  lia  cremit  y  la  iitno* 
tancada,  y  qui;  la  muller  y  crialures  de  dít  pobre  ab  la  roba  tenra  sin  po- 
sat^en  la  cabanya  de  la  badla  den  Garren,  y  que  no  hiiquen  de  allí  de  im- 
la  ó  quaranta  dies,  y  qucls  fassan  donar  lo  rnaateniment  neceiiari  per  alfa- 
na persona  quels  tinj^a  coniptc,  y  quea  fasian  funit  de  gínebre  en  lo  &  Ikm* 
pital,  y  que  los  spitalers  stigueo  uds  quaols  dics  lense  eair  de  aqu^lL' 

Carta  á  Cervera. 

15  Juny-— "Ais  molí  magni'fich»  aenyora  )oi  Pahers  de  U «iU de CtmtL 
— Molí  magnífichs  senyors.— La  de  V.*  m.*  de  14  de]  corrent  mctdeJiiT 
tcoim  rebudí,  y  víst  lo  en  aquélla  contengut,  leri  ¿tta  en  rcipoiu;  qac  tk 
contra  tola  vcritai  lo  que  i  v.'  ni.'  han  avisat  de  que  ic  haja  mona  pciHOi 
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ningoiM  en  lo  hospital  de  assf  de  pesta  ni  altre  mal  contegiós:  y  lo  que  passá 
icerca  de  axó  es,  que  lo  dijous  prop  passat  se  enmalati   un  stranger,  que  de 
Cftmcstoltes  á  esta  part  stava  assf  traballant,  y  per  no  teñir  que  sustentarse 
Id  «portaren  en  lo  hospital:  y  lo  metge  ordinari  lo  visita;  y  lo  dissapte  lo  feu 
r»  y  en  lo  vespre  se  li  soltá  la  sagnín;  y  segons   lo  que  per  experiencia 
I,  perdé  molta  sanch;  y  lo  sendemá  lo  diumenge  morí:  y  entenguerem 
xcladó  de  dit  metge  que  here  modorra  y  no  altra  cosa:  y  un  minyó  que 
qoe  stava  de  mala  gana,  sta  ya  bo;  y  la  muller  de  dit  home  may  li  ha 
te  mal  cosa  ninguna:  y  assó  es  lo  que  passá  y  no  altra  cosa:  que  si  fora  pes- 
ia ni  altre  mal  contegiós,  haguerem  donat  lo  avis  que  tenim  obligació  á  to- 
tes les  universitats  de  nquest  principal:  y  no  entenguen  se  encubre  cosa  nin- 
guna; perqué  en  cosa  de  tanta  importancia  com  es  exa,  cessan  tota  simula- 
do y  encubriment.  Guarde  N.  S.  las  molt  magníficas  personas  de  v.»  m.*  per 
molts  anys.  Es  de  Agualada  á  XV  de  Jimy  M-D-LXXXVlIIlo. 

»A  la  ordinació  de  v.^  m.>  promptes—Los  Consellers  de  Agualada. 

Metges,  oirurgians  y  apoteoaris. 

31  Juny.  Concell  secret. — «ítem per  provehir  al  que  se  porfa  sudtar 

algún  mal  contagios  en  dita  vila,  com  ya  estos  dies  prop  passats  se  deya  del 
pobre  que  morí  en  lo  hospital,  com  ya  entengueren  les  hores,  sería  molt 

asertat  se  conduissen  metges,  barbers  y  apotecaris determina  dit  honor. 

consell  que  sien  conduits  dos  metges,  dos  cirurgians  y  dos  apotecaris  que 
servesquen  á  dita  universitat  en  tot  temps » 

Consulta  de  metges. 

2S  Juny.  Concell  secret. -«E  primerament  quantal  primer  cap  de  la  pro- 
posició  feta  perdits  senyors  Consellers  aserca  que  stariam  informats  que  dos 
6  tres  persones  que  se  son  mortes  esta  semmana  passada,  y  tres  ó  quatre 
dtltres  que  stan  ara  malaltes,  se  dubte  bis  té  per  cert  que  es  peste  ó  altre 
mal  molt  contagios,  determina  per  so  dit  honor,  parlament,  que  per  averi- 
guar lo  que  es  dita  enfermedat,  fassan  venir  lo  doctor  Oliver  de  Vilafrancha, 
y  lo  doctor  Roig^  ó  lo  doctor  Serra  de  Calaff,  y  ques   fassa  ab  la  brevedat 
possible:  y  que  entre  tant  fassan  tancar  les   portes  deis  qui  stan  malalts  de 
t&anera  que  ninguna  persona  puga  entrar  en  aquélles  ni  comunicar  ab  aquélls: 
y  elegexen  morbers  los  honor,  m"  Joan  Tria,  Jaume  Carreta,  Joan  Sussanna 
^  Gaspar  Joffre  y  Ledo  notari  devall  scrit,  ais  quals  cometen  lo  dit  cárrech 
de  roorbería  ab  los  incidents,   deppendents  y  emergents  de  aquélla,  junta- 
tnent  ab  los  Sors.  Consellers los  quals  pugan  sobre  dites  coses  fer^  orde- 
nar y  gastar  com  á  élls  y  á  la  major   part  de   aquélls  aparra encarregant 

los  molt  miren  ab  tota  vigilancia  y  diligencia   en   acallar  un  mal  tant  gran 
com  es  eix,  lo  que  N.  S.  per  sa  inñnita  misericordia  no  permete. 

»Item  determina  dit  honor,  consell  que  les  vuyt  centes  Iliures  que  son 
en  lo  banch  de  mo  Taverner  ó  en  la  taula  de  Barcelona  ques  giren  al  dit  se- 
nyor  Cornet,  pus  ses  ofTert  les  donará  assf:  perqué  si  cas  será  se  succehis  lo 
sobredit,  se  puga  f¿r  tot  lo  que  convindrá  y  será  menester  aserca  de  dites 
coses » 
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Alarma  deis  Gonoellers  de  Barcelona. 

26  Juny.— (f  Ais  magafíichs  senyors  los  Jurats  de  la  vila  de  IgaaUdi.^ 
Molt  magnííichs  senyors.  —Per  lo  senyor  Ardiaca  Tert^á  som  stats  avísau  qu 
en  aquest  punt  que  son  les  sinch  de  la  tarda  en  eza  Tila  hi  havía  saccdú 
moviment  de  pesta  y  seren  mortes  subitament  sis  ó  set  persones  de  pesta:  j 
per  ser  coses  de  tanta  importancia,  encara  que  dit  avis  tingam  de  persona 
tant  important,  per  saber  de  cert  la  veritat,  trametém  aquí  lo  nostre  corres 
ab  tota  diligencia,  per  lo  qual  nos  avisarán  de  la  yeriut  del  que  passa,  per- 
qué assí  pugam  provehir  al  que  convindrá.  E  N.  S.  guarde  ses  magoi&qaes 
persones.  De  Barcelona  i  XXVI  de  Juny  M'D'LXXXVniIo.— Ais  amaUTOs- 
tres— los  Consellers  de  Barcelona.» 

Dictamen  deis  facultatius. 

27  Juny.— «La  relació  deis  metges  y  cirurgians  asercadel  sobredíL-Per 
lo  rumor  y  fama  que  es  vuy  per  esta  térra  y  vila  de  Agualada  de  algún  pen- 
sament  del  mal  contagios  ó  pesta,  per  lo  qual  ha  aparegut  ais  senyors  Con- 
sellers de  la  dita  vila  de  Agualada  voler  se  senear  de  dit  mal,  aa(  per  lo  qae 
convé  al  asiento  de  tots  élls,  ultra  deis  dos  doctora  son  en  dita  vila,  perso- 
nes molt  doctes  y  de  valor^  ais  quals  seis  podía  fiar  heiz  descárrech  y  maion 
los  ha  aparegut  aplicar  altres  dos  doctors  junts  ab  los  de  la  vila  y  ab  los  ci- 
rurgians de  aquélla;  qo  es,  lo  doctor  Oliver  de  Vilafranca,  Ij  doctor  Sena 
de  Calaff,  junctament  ab  lo  doctor  Cortés  y  doctor  Pere,  de  la  matexaTÜs, 
junctamcnt  ab  mestre  Marti  de  Regia  y  Gaspar  Matheu,  cirurgians:  los  quls 
tots  unánimes  havém  determinat  lo  seguent;  ^o  es,  que  vista  la  relació  dona- 
da per  los  sobredits  doctors  de  dita  vila  de  algunes  persones,  les  qnals  son 
quatre  ó  sinch,  que  son  mortes  y  no  mes,  les  quals  per  ser  persones  pobra 
y  necessarioses  y  no  haver  acudit  ais  remeys  necessarís  no  se  ha  pogot  fer 
judici;  sent  arribats  dits  senyors  doctors  Oliver  y  Serra  han  volgut  veure  de 
hu  en  hu  tots  los  malalts  que  vuy  son  en  dita  vila,  que  son  quatre  ó  sinch; 
los  quals  van  molt  remeiiant  y  sens  perill  de  mal  contagios  de  pesta:  dd 
que  pot  ser  en  lo  sdevcnidor  nons  som  determináis;  crehém  será  de  manera 
que  tota  esti  térra  restará  satisfeta  íent  se  los  remeys  ab  la  diligencia  y  mé- 
todo que  ñns  vuy  se  son  fets  his  ían:  y  de  assó  certiñcam  i  V.  magnificen- 
cies  ab  tota  veritat,  ñrmat  baix  de  nostra  ma  propría  vuy  i  XXVIl  dejoaj 
any  de  la  Nativitat  de  N.  S.  de  MD'LXXKVII lio. -Joan  Oliver. -Jaame Se- 
rra.—Joan  Cortes.  — Francesch  Pere.— Mestre  Martí,  cirurgiá.— Mestre  Gaspir 
Matheu,  cirurgiá.» 

Contestes  deis    Goncellers   d'  Igualada. — Los 

Conccilers  d  Igualada  contestaren  á  la  carta  deis  de  Barce- 
lona del  2(\  Juny,  explicant  tot  lo  que  havi'a  succehit,  y  cn- 
viantlos  copia  del  dictamen  facultatíu  dalt  copiat:  anyadinl 
que  rebrían  á  molta  merco  que  trametessen  aquí  metges  y 
cirurgians  perqué  vegessen  y's  certííicassen  ocularment de 
lo  que  aquí  hl  havía.  L^sta  carta  es  del  28  de  Juny. 


i 
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En  ¡gual  sentit  contestaren  ais  Pahers  de  Cervera  y  de 
Párrega,  qu¡,  ¡gualment  alarmats,  degueren  demanar  in- 
brmcs  ais  Concellers  d'  Igualada  sobre  lo  que  passava  en 
iquesta  vila  en  fet  de  peste.  (28  Juny.) 

Pilipica  deis  Concellers  de  Barcelona 

«Ais  raagaíñchs  Sors.  los  Jurats  de  la  vila  de  Igualada. —Magaiñchs  se- 
lyors.  — >Per  lo  nostre  correu,  lo  qual  eaviárem  ahir  aquí  entenguerem  hera 
'erítat  que  en  aquexa  vila  y  ha  movimeat  de  pesta,  y  ha  alguns  dies  dura; 
|ae  per  no  provehir  hi  v/  m.^  com  devien  y  hera  rahó,  donant  nos  avís  á 
osaltres  y  ais  llochs  circumvehins,  y  encara  donar  certiñcacions  de  bona 
alut  ax{  ais  de  dita  vila,  com  ais  pasatgers:  lo  que  es  stat  causa  que  dit  mal 
es  scampat  en  algunes  altres  parts,  y  sou  causa  de  posar  esta  Ciutat  y  tot 
>  regne  en  molt  gran  perill,  en  gran  deservey  de  D¿u  y  de  la  magestat  del 
ey  nostre  senyor,  y  dany  de  tota  la  cristi¿ndat:  del  que  no  podém  dexar  de 
mir  ne  molt  gran  quexa  y  ferne  lo  sentiment  es  de  rahó,  per  la  pocha  cor- 
espondencia  han  tinguda  nb  nosaltres  y  ab  sos  circumvehins:  havém  de- 
srminat  per  entendre  mes  particulnrment  la  verítat  del  que  passn,  enviar  aquí 
Q  era  vila  dos  doctors  en  medicina  y  dos  cirurgians  desta  Ciutat  portadors 
ésta»  pera  que  occularment  vegen  y  regoneguen  y  entenguen  particular- 
lent  lo  que  passe;  ais  quals  manarán  donar  f¿  y  crehensa  en  lo  que  perpart 
ostra  los  dirán.  E  nostre  Senyor  ses  magníñques  persones  guarde  y  la  salot 
¡exa  térra  millore.  De  Barcelona  á  XXVIIIIo  de  Juny  M'DLXXXVIllIo.— 
fagniñchs  senyors.— A  la  honor  de  v^  m^  aparellats— Los  Concellers  de 
Barcelona.» 

«Ais  molt  mag.s  senyors  los  Concellers  de  la  vila  de  Igualada. —Molt 
nag.'  senyors. — La  de  v.^  m.^  junctament  ab  la  relació  deis  metges  y  cirur- 
pans  havém  rebuda  per  lo  present  correu;  y  ab  ella  vist  lo  quens  scriuen; 
leí  que  havém  folgat:  plasia  ni  Senyor  no  sie  mes  del  que  scriuen:  ab  tot  no 
>od¿m  dexar  de  teñir  quexa  de  v.^  m.^^  que  ab  tants  dies  ha  durat  la  sospita 
lons  ho  hayan  fet  entendre^  com  tenien  obligació.  Vuy  son  partits  dos 
metges  y  dos  cirurgians,  que  trametéra  aquí  per  á  veure  y  regonexer  y  en- 
¡endre  la  veritat.  V.^  m.^  los  darán  f¿  y  crehensa  y  procurarán  que  los  dits 
úen  enterats  de  la  veritat,  perqué  entesa  per  élls,  aprés  la  relació  se  puga 
>rovehir  en  lo  fahedor.  E  nostre  Senyor  guarde  ses  magnifiques  persones. 
)e  Barcelona  á  XXVIIII  de  Juny  M  D.  LXXXVll  I  lo.— Molt  mag.»  senyors.— 
V  la  honor  de  v/  m.*  aparellats— Los  Concellers  de  Barcelona.» 

Dictamen  deis  íacultatius  barcelonins. — Dis- 
posiclons  del  coucell. — Los  íacultatius  tramesos  per  los 
lloncellers  de  Barcelona  regonegueren  tots  los  malats  de  la 
rila  y  donaren  lo  següent  dictament: — «lo  dit  mal  here  prin- 
:ipi  de  contagió  de  pesta;  encara  que  no  ab  tanta  vehemen- 
:ia  com  ella  sol  aportar;  y  que  si  anava  perseverant,  com 
reuen  que  persevere,  quens  veuriem  ab  algún  gran  traball.» 
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A  II  d' Octubre  se  tingué  conccll  en  lo  qual,  llegides 
aqüestes  cantes,  se  resolgué  mirar  lo  qué  s'havia  fst  en  la 
mort  de  la  Reyna  dona  Joana  en  15 «5 5,  y  se  mírá;  y  ademes 
preguntar  ais  de  Cc-rvera,  Tárrega  y  Vilafranca  que  havian 
fet. 

Informats  los  Concellers  y  concell  del  que  havian  fet  en 
aqüestes  poblacions  y  en  Barcelona,  s*acordá  en  concell  del 
16  d' Octubre  lo  següent: 

aDit  honor,  consell,  regoaexent  les  grans  oblígacions  qoe  teñen  á  til 
Rey  y  senyor  nostre  natural,  y  per  molt  que  fassen  oos  correspondría  á  h 
menor  part  de  aquélles,  volgué  y  ordena,  que  díunaenge  i  vespre  pi6iim  fc 
comensen  á  tocar  les  campanes  totes  al  toch  de  la  oració,y  que  tots  los  díct 
fíns  á  divendres  próxim  sien  tocats  tres  tochs,  bu  i  la  natinada,  altre  á  nBjf 
die,  y  altre  al  vespre;  y  que  sien  fetes  vint  hi  sioch  atxes,  de  les  qoali  bc 
hayen  de  fer  les  confraríes  segons  mes  y  menys,  entre  totes,  setze,  y  les  de- 
mes  hayan  de  fer  dits  honor.  Consellers  á  costa  de  la  universiiat:  y  qoe  lo 
dit  divendres  sien  fetes  y  celebrades  dites  obsequies  fent  capella  ardcnr,  po- 
yant  lo  túmol  ben  alt,  y  que  al  entorn  sien  posades  les  brandoneres  dddi- 
jous  sanct,  y  en  aquelles  sien  posades  totes  les  atzes  que  serán  menester  j 
que  tots  los  ciris  grans  també  sien  encesos  durant  lo  ofñci:  y  que  tots  los 
preveres  y  frares  residints  en  esta  vila  y  en  lo  monastir  de  Sant  Augustí  dcst 
terme  asisteschan  á  dites  obsequies,  y  que  tots  digan  y  celebren  missa  bixi; 
y  quey  haya  predica  en  lo  ofñci  maior:  y  que  sien  ofFertes  cándeles  dinilsib 
sengles  diners  cascú:  y  que  los  senyors  offícials  y  Consellers  sien  al  ofñci  ib 
ses  gramalles;  y  que  sien  fetes  per  ais  dits  Consellers  quatra  gramalles  ib 
sos  caparons  de  raxa  negro:  y  també  sia  comprat  un  drap  ncgre  deis  que  se 
han  de  comprar  per  la  almoyna  de  mossen  Barthomeu  Pedrísss;  y  que  sica 
fets  trenta  caperons  y  dexats  á  tots  los  prohomens  que  acudirán  á  la  casa  de 
la  vila  per  acompanyar  i  dits  senyors  Consellers  á  dit  offid:  y  després  qoe 
sien  cobrats  per  ferne  lo  repartiment  que  fer  se  acustume:  y  diis  senyors  Con- 
sellers ab  tots  los  prohomens  y  gent  honrada  endolats  parteschsn  de  Sn 
casa  de  la  universitat  y  vayan  á  la  dita  sglesia:  y  després   feíes  dites  obse- 
quies, tornen  tots  en  dita  casa:  y  que  les  gramalles  ques  fan  per  dits  seofors 
CoDsellers,  y  les  que  faran  per  los  massers   de  dol,  sien  de  la  uniTersittiy 
servesquen  per  ais  Consellers  presents  y  sdevenidors>  y  ques  paguen  de  di- 
ners de  la  universitat:  y  que  també  sien  fets  sis  brondons  per  al  altar  vaáot, 
y  que  scrvcschcn  mentres  se  celebraran  dites  obsequies.   ítem  sia  feta  ana 
crida  que  ningú  per  dit  die  de  divendres  próxim  gos  fer  fahena,  ans  tiopica 
les  portes  tancades  ñns  lo  ofñci  sia  celebrat;  y  que  ningú  fali  A  dita  solemp- 
nitat;  y  que  tothom  quis  puga  posar  dol  dit  die,  que  sen  posen;  y  qoe  pr^ 
guen  á  nostre  Senyor  Deu  per  la  ánima  del  dit  senyor  Rey  y  de  tots  los  faeb 
deíTuncts  y  per  lo  stat  de  sancta  mare  Sglesia,  sots  bao  de  una  liiura  de  ccn 
per  quiscú  que  faltará  y  portes  ubrirá.  Ítem  que  fíns  altre  cosa  sia  orJensdt* 
cosscn  tots  balls,  bullicies,   sons  de  violes  ni  altres  instrumcnts.  Iiem  qoe 
cadal  dio  sien  tocats  tres  batallados  del  scny  maior  á  mijorn,  y  que  siaexor 
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ut  lo  poblé  diguen  un  paternóster  y  una  ave  María  per  la  ánima  del  dit  se- 
oyor  Rey.  ítem  que  attés  que  la  universitat  es  pobre,  que  sia  pregat  lo  senyor 
Rector  que  se  servesca  que  tot  lo  dret  que  li  toque  de  la  sera  mane  reme- 
trerlo,  nttés  ques  ía  á  despeses  de  les  confraríes  y  de  dita  universitat,  que 
stan  pobrissimes.  Al  qual  dits  senyors  Consellers  ho  pregaren  per  part  de  la 
Qai?crsitat;  é  fou  ne  axí  content » 

La  crida  per  la  xnort  del  Rey  nostre  senyor. 

«Ara  hoyats  tothom  generalment  queus  fa  hom  á  saber  de  part  deis 
magaíñchs  bailes  de  la  vila  de  Agualada  per  la  S.  C.  y  Real  magestat  é  per 
lo  monostir  de  Sant  Cugat  de  Vallérs  senyors  per  indivis  de  dita  vila:  Que 
com  la  Real  Mngestat  del  Rey  don  Phelip  senyor  nostre  sia  passat  desta  vida 
en  la  altra:  é  per  qo  los  magniñchs  Consellers  y  prohomens  de  la  universi- 
tat de  dita  vila  hayan  determinat  que  pera  divendres  prop  vinent  sien  fetes 
y  celebrades  solempnes  obsequies  y  funeraries  per  la  ánima  del  dit  senyor 
Rey  en  la  sglesia  maior  y  parrochial  de  dita  vila  lo  mes  honorablement  que 
fer  se  puga  y  á  tant  real  persona  se  deu  his  pertany:  per  tant  ab  tenor  de  la 
present  pública  crida  diuen  y  manen  que  dit  die  de  divendres  no  sia  algú 
qae  gos  fer  fahena  ni  obrir  les  portes  de  les  cases  ni  botigues  ñns  á  tant  di- 
tes  obsequies  sien  fetes:  y  que  tots  los  caps  de  casa,  axí  homens  com  dones, 
filis  y  families  llurs  sien  al  ofñci  divinal  á  les  nou  hores,  y  ab  ses  oracions 
preguen  á  nostre  Senyor  Deu  per  lo  repós  de  la  ánima  del  dit  senyor  Rey  y 
de  tots  los  faels  defTuncts  y  per  lo  stat  de  sancta  mare  Sglesia,  vida  y  con- 
servació  de  nostre  Rey  y  senyors  teraporals,  y  per  la  vera  pau  deis  Reys  é 
princeps  cathólichs:  sots  ban  de  una  Uiura  de  sera  per  quiscú  que  faltará. 

oltem  se  diu,  notiñque  y  mane  á  totes  les  persones  honrades,  axi  homens 
com  dones,  que  dit  dia  de  divendres  se  posen  dol  y  que  assistesquen  ab 
iquéll  á  dits  ofíicis,  y  que  tots  los  homens  honrats  ab  lo  dit  dol  encontinent 
sentirán  tocar  al  offici  vayan  á  la  casa  de  la  vila,  pera  que  de  allí  acompa- 
nyen  ais  senyors  officials  y  Consellers,  y  vayan  ais  dits  officis  divináis.  Y  que 
cadal  die  á  mig  die  sentiot  tocar  tres  batallades  del  seny  maior  diguen  un 
pater  noster  y  ave  María  per  lo  mateix  effecte. 

ttltem  se  diu,  notiñque  y  mane  á  totom  generalment  que  no  sie  persona 
alguna  de  qualsevol  star,  grau  ó  condició  sia  que  gose  ni  presumescha  de  tot 
lany  sonar  violes  ni  altres  Instruments  palesa  ni  amagadament;  y  que  cessen 
totes  bullicies  y  alegríes  de  balls,  dances  y  altres  y  tota  manera  de  jochs:  é 
qui  lo  contrari  fará  inciJescha  en  pena  de  XX  sous  barcelonesos  ó  star  tren- 
ti  dios  á  la  presó,  per  quiscuní  vegada  que  será  contrafet.  E  perqué  sia  á 
tothom  notori  se  mane  publicar  la  present  pública  crida  per  los  lochs  acus- 
tumats  de  la  present  vila.» 

Publicada  f^cr  loca  sólita   ct   insólita  á    20  d' Octubre  de 

1598. 

En  concjil  de   jS  Octubre  se  determina  contestará  les 

cartcs  ddl  nou  Rey  y  del  Llochtinent.  Ademes: 

nitcni  qaant  al  tercer  cap  de  dita  proposició  fett  per  dits  senyors  Consc- 
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p1ir¿ra la  contagió  se  va  raolt  remediant,  lahors  á  N.  S.  confiam  ab  ¿11  nos 

dará  entera  salut  dins  breu  temps » 

J4  Juliol.  Los  Concellers  escríuen  al  dlt  Rnt.  Susanna 
que  procure  la  vinguda  de  dos  caputxins,  de  missa,  docUsy 
de  bon  sperii:  y  sí  es  possible  que  vinguen  ua  metge  y  un 
cirurgiá  deis  quatre  metges  y  quatre  cirurgians  francefo? 
que  per  ordre  deis  Concellers  de  Barcelona  arribaren  a  esu 
ciutat. 

Vot  de  Saat  Rooh. — Lo  concell  secret  del  diumenec. 
6  d' Agost,  ordena:  Que  cessen  tots  los  jochs  y  sien  expul- 
sades  de  la  vila  totes  les  persones  incestuoses  y  de  mala 
vida. 

Que  fassen  buydar  la  vila  tanta  gent  com  sia  possiblí. 
perquc  d'exa  manera  ab  mes  facilitatse  recobrará  la  salut. 

Ques  compren  500  quarteres  de  forment. 

«ítem  que  si  los  que  teñen  malalts  en  llars  cases  no  volran  stirtaacatsT 
fer  lo  que  los  morbers  los  manarán,  quels  sien  posades  guardes  á  costes  y 
despeses  de  élls  matexos,  é  si  no  son  per  pagarho,  que  los  malalts  sien  por- 
tats  en  lo  tint,  y  los  sans  quels  traguen  de  la  vila  manu  armata. 

»Item  dit  honor,  consell  rattifique  y  confirme  lo  vot  fet  per  los  Rnts.  Rec- 
tor y  preveres  de  la  venerable  comunitat  de  dita  vila  y  per  molts  delditcoa- 
sell,  de  celebrar  per  tostemps  festa  los  dies  deis  gloriosos  martirs  sanct  Fi- 
biá  y  Sebastián  ques  celebra  á  XX  de  Janer  y  del  gloríós  sanct  Roch,  qoes 
celebra  á  XVI  del  mes  de  Agost  de  quiscan  any:  y  hará  i  maior  cautela  ro- 
len dites  fcsiivitnts  y  determinen  y  ordenen  que  perpetuament  tots  los  hs* 
bltants  en  dita  vila  hayan  de  colrer  dites  Testes  com  lo  die  del  diumengc,  t 
millor,  si  millor  poran,  his  fassa  solempne  ofñci  y  professó  per  tota  lavili, 
y  ques  cumensc  de  fer  aqucst  any;  y  axí  mateix  que  lo  quart  diumenge  de 
quiscun  mes  se  fassa  professó  en  dita  vila;  y  que  de  veres  y  ab  molta  defO- 
ció  los  supliquem  nos  sien  intercessors  devant  de  N.  S.  Deu  pera  quens  hiji 
misericordia  hins  remedie  dita  contigió;  restituhint  nos  la  salut  necessaria, 
guardaot  ais  prescnts  y  sdcvcnidors  de  tant  cruel  flagell  com  es  la  conugió 
de  peste  y  altrcs;  que  confiam  ab  tants  importants  intercessors,  y  fent  denos- 
tra  part  lo  quens  toca,  alcansaróm  del  Senyor  misericordia  y  tot  lo  obut  f 
dcsijat,  ab  conservació  y  nugmcnt  de  salut  y  molts  anys  de  vida,  y  aprés  nos 
aculürán  á  la  sua  sancta  gloria  amen.  Suplicant  al  Rm.  Sor.  Bisbe  de  Vichi 
á  son  official  y  Vicari  general  ó  al  Rnt.  Dcf^i  de  la  present  vila  manen  en  lo 
prcdit  interposar  liur  auctoritat  y  dccret,  manant  y  provehint  esser  lo  sobre- 
dit  perpetuament  obscrvat.») 

Rumor  de  saqueig.— A    1 1   d*  Agost  los   Concellers 

escríuen  a  mo«^'^en  .Mulet  Paher  de  Cervera: 

«Tenim  ent¿s  por  certa  via  que  alguna  gent  aquadrillada  volla  venir  i 
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ita  y'úsl  á  saqaejarla  y  á  matar  á  la  pocha  gent  hi  es  romasa,  y  que  ▼.  m.  tin- 
ríe  de  assó  alguna  per  vía  certa:  suplicam  per  so  á  v.  m.  sia  servit  femos 
a  assó  molt  assenyalada  mercé  eo  maaaraos  certificar   de  tot  lo  que  passa 
ha  entes  de  dit  negoci  per  lo  donador  desta,  y  ab  la  brevedat  posible,  com 
o  £meni  nosaltres  per  v.  m.  y  exa  universitat  en  cas  semblant  y  altres...... 

[I  Agost  de  1589.) 

Fi  de  la  peste. — En  concell  secret  ó  particular  de 

•r  de  Janer  de  1^90  se  resolgué: 

«ítem  sobre  lo  segon  cap  de  la  dita  proposició  feta  per  dits  senyors  Con- 
ellers  aserca  de  elegir  persones  qui  eaaminen  los  comptes  del  que  se  ha 
astat  per  causa  del  morbo  passat^  y  taxen  lo  que  hauran  de  pagar  les  per- 
ones que  han  fet  dit  gasto..... 

»Item  quant  al  tercer  cap  de  dita  proposició  determina  dit  honor,  con- 
ell  ques  manlleven  i  for  de  censal  tot  lo  que  sia  menester  per  pagar  los  sa- 
iris  deis  qui  han  servit  en  lo  morbo;  y  que  passada  la  festa  de  sanct  Sebas- 
á  ques  escriga  i  totes  les  universitats  de  la  bona  salut  es  en  esta  vila,  lahors 

N.  S.» 

Ratifioaoió  del  vot  á  Santa  Fabiá  y  Sebastiá  y 
L  Sant  Roch.  Any  /59o. 

«ítem  dit  honor,  consell  general  rattiñca  y  confirma  y  si  y  en  quant 
lenester  sia  de  nou  vota  solemnament  lo  vot  fet  per  los  Rnts.  Rector  y  pre- 
sres  de  la  venerable  comunitat  de  dita  vila  y  per  lo  consell  secret  de  dita 
la  celebrat  á  sis  del  mes  de  Agost  prop  passat  de  celebrar  perpetuament 
!sta  los  dies  deis  gloriosos  martirs  de  Sant  Fabiá  y  Sabastiá,  ques  celebre  á 
X  de  Janer,  y  de  Sant  Roch»  ques  celebre  i  XVI  del  mes  de  Agost  de 
aiscun  any;  volent  y  ordenant  y  perpetuament  disposant  que  sia  inviolable- 
lent  observat  y  fet^  si  y  segons  está  ordenat  en  lo  dit  consell  secret  deso- 
re  chalendat:  de  la  qual  determinado  y  ordinació  son  stats  plenament  cer- 
ficats  per  lectura  que  de  aquélla  ses  feta  per  lo  notan  devall  scrit  en  dit 
^nsell:  suplicant  al  Rm.  Senyor  Bisbe  de  Vich  ó  á  son  ofñcial  y  Vicarí  ge- 
eral,  ó  al  Rut.  Degá  de  la  present  vila  manen  his  servesquen  en  lo  sobre 
it  interposar  sa  auctorítat  y  decret,  manant  y  provehint  esser  lo  prcdit  per- 
etuament  observat.»  (Concell  general  del  ai  Janer  de  1590.) 

La  xnorberia. — Bartomcu  Santa  Susanna  tenía  una 
asa  y  tintorería  ab  un  hort  contiguo  molt  prop  de  les  mu- 
alies  de  la  vila.  Allí  s' instala  la  morbería  ü  hospital  deis 
mpestats.  En  1  hort  hi  soterraren  mes  de  setenta  cossos  de 
ersones  moríes  de  pesia.  F^osavan  cal9  viva  en  les  fosses. 
»anta  Susanna  dcmana  sel  indempnise,  y  lo  concell  gen.  ho 
torga.  (22  Febrcr  lyjo.)  (L,  Univ.) 


5j8  historia  n' igualada 

Nota  sobre  lo  morbo.  Any  ¡^Sf). 

«Nota  que  á  >6  de  Juny  de  1589  se  coincuá  d  dcicobrir  lo  Bnikoa- 
pautablc  en  la  vila  de  Igualada,  per  lo  qaal  fugl  molifíiima  gcat  de  h  ^ 
y  no  reatarea  siao  ireí  prevereí,  i;o  ei,  lo  Ral.  m.'  Johan  Pmg  SacWT 
Degá,  m.°  Jaume  Grnu  beoeficiat  de  S.  Barchomea  y  m."  Andrcd  KdM  ta^ 
ci:i  organista;  y  per  los  qaals  se  digueren  cada  día  iret  miuct  *•■— ^.f 
es,  la  matinal  del  gloriós  sanct  Roch  y  del  glotiói  tuct  SebutU,  iuafol- 
lant  ht  aaiversari  y  conveatual;  y  3;í>  duri  de  diu  jornada  fina  b  Cadt 
S.  Sebastid  en  lo  qusl  ae  caaiá  soienmameot  lo  Tt  Deum  bmá^ma,  kñ  fci 
professó  per  tota  la  vila  solemaament  ab  lea  banderea  y  enramada  Ob  T  a 
dit  nuy  la  vener.  Comuaiíat  te  liagué  de  emprat  de  si  maleza  ab  candi  i( 
doctora,  perqué  nos  podía  exigir  ni  cobrar  rea  del  capbren  de  dita  C 
tai.  Y  era  tnnta  la  furia  del  mal,  que  spantaví:  y  axf  detenninl  la  Bi ' 
fcr  liaponar  tots  los  infectes  fóra  la  vila  al  tini  de  Batthomea  S 
per  lo  bon  regiment  y  consella  diil  senyor  doctor  Pera  y  de  < 
conduhits  per  la  vila  y  alires  peñones  idonees  y  necewariei  per  ha  m 
infectes,  ab  lo  favor  y  voler  de  Dcu.  ne  curaren   mol»  méi  que  no  morim. 

nY  per  quant  en  dit  teraps  se  feren  molls  vota  casi  insuportableí,  per^ 
et  alias  Diid  Pedro  Jayme  Biabe  de  Vich  en  la  visita  general  feta  i  loilt 
Maride  i;9i,  maná  y  provehl  entre  lea  aliret  raoltes  proviiioni  qaecnli 
feata  de  S.  Sebastiá  se  fatsa  solemne  ofüci  y  profTesaó  y  qnei  dejane  lo  dii 
abana,  bis  guart  dita  feata,  fea!  emperú  la  universitat  de  Agolada  uoi  vina- 
ge  de  plata  de  dit  gloriós  aaucí:  altraraent  no  enten  sa  S.*  lUma.  obliprloi 
á  celebrar  dita  fesia. 

nltem  provehf  que  lo  dia  de  S.  Roch  se  fasta  ofBci  y  proflésió  per  la  rila; 
la  qaal  (eta  que  sia,  no  eoteo  aa  S.*  obligar  los  i  guardar  diía  fesu.  Ub 
provehf  nos  fessen  m¿s  profTessona  fora  de  la  vila  de  Agolada».»  (U.i 
}itgotíoTUm,  pig,  157  V.  Ara.  de  Comunilat.} 


-DÍj  it  Fclíf '/("'lí^J— Noves  de  la  mort.— Se  resol  fer  «olemnlasi- 
i;  detalla  curiosos  del   dol.— Crida  aauncianl  la  mort  del  Rey.— 
Los  Concellers  endolals  tot  I'  any. — Gastos  de  les  funeraries. 


Noves  de  la  mort  de  Felip  II.  Any  i^gS. — Alori  á 
ij  de  Setembre.  Son  fiU  y  successor  Felip  III  comunica  la 
nova  ais  Concellers  y  prohomens  d' igualada  ab  carta  feta 
en  Torrelodones  á  17  del  meteix   mes.   La  carta  es   Uarga, 

castellana,  y  no  interessant. 

Lo  Duch  de  Feria,  Lloctinent  y  Capitá  general  de  Cata- 
lunya, ho  comunica  també  ab  la  següent: 

"Lo  Duch  de  Feria  loche,  y  Capitá  gen.— Amala  y  faels  de  U  real  mages- 
I3t:  á  Qostre  Seayor  á  plagut  aportarsea  desta  vida  pera  la  sua  sta.  gloria  al 
Rey  mi  senyor,  diumenge  i  les  sinch  hores  de  matl,  i  tretse  det  corretil  raes, 
havenl  rebut  primer  lots  los  sacramenis  de  la  lancta  Mire  Iglesia  ab  la  de- 
voció  y  exemple  quals  sempre  dona  en  si  sama  y  católica  vida.  De  la  raorl 
del  qual  es  just  que  la  cresiiandat  llaga  tal  seatimenc  quil  tequercix  lo  am- 
paro y  pilar  que  ha  perdut,  y  en  special  sos  vassalls  y  súbdiis,  aU  qualj  resta 
gcan  coDSoInció  de  soa  glorlos  (i:  y  ha  aparegut  fer  vos  ho  á  saber  pera  que  en 
aquexa  viln  tots  preguen  i  Deu  per  sa  ánima,  ib  aquella  demostracíó  queus 
obligue  lo  himor  queus  tingu¿  y  la  (idelitai  natural  que  sempre  haveu  tingu- 
ia  á  la  m^gestat  real  menlres  visque:  y  aiíus  ho  cncuregam  y  affecluosa- 
neot  pregatn  ho  fassau,  com  eti  semblants  occtiions  y  temps  haveu  acustu- 
nat,  y  conforme  la  confia  sa  mageslat  de  vostn  tatlg*  y  gran  leallat.  Data 
:d  Barcelona  .i  XXVIIl  de  Setembre  de  MD-LXXXXVIII.-EI  Duque  de  Fe- 
■ia.— .^Is  amala  y  faels  de  la  real  mag.'  los  Jorat*  de  la  vil»  de  Igolada.» 
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A  II  d' Octubre  se  tingué  concell  en  lo  qual,  Ilegides 
aqüestes  cantes,  se  resolgué  mirar  lo  qué  s'havía  fet  en  la 
mort  de  la  Reyna  dona  Joana  en  H)»;;,  y  se  mira;  y  ademes 
preguntar  ais  de  Cervera,  Tárrega  y  Vilafranca  qué  havlan 
fet. 

Informats  los  Concellers  y  concell  del  que  havian  fet  en 
aqüestes  poblacions  y  en  Barcelona,  s'acordá  en  concell  del 
i6  d' Octubre  lo  segQent: 

«Dit  honor,  consell,  regonexent  les  graos  obligadons  qoe  teñen  á  til 
Rey  y  senyor  nostre  natural,  y  per  molt  que  fassen  nos  correspondría  á  k 
menor  part  de  aquélles,  volgué  y  ordena,  que  diumenge  i  vespre  próxim  se 
comensen  á  tocar  les  campanes  totes  al  toch  de  la  oració,y  que  tots  los  dies 
fíns  á  divendrcs  próxim  sien  tocats  tres  tochs,  hu  á  la  matinada,  altre  á  mig 
die,  y  altre  al  vespre;  y  que  sien  fetes  vint  hi  sinch  atxes,  de  les  quals  ne 
hayen  de  fer  les  confraríes  segons  mes  y  menys,  entre  totes,  setze,  y  les  de- 
mes  hayan  de  fer  dits  honor.  Consellers  á  costa  de  la  universitat:  y  qne  lo 
dit  divendres  sien  fetes  y  celcbrades  dites  obsequies  fent  capella  ardent,  pu* 
yant  lo  túmol  ben  alt,  y  que  al  entorn  sien  posades  les  brandoneres  del  di- 
jous  sanct,  y  en  aquelles  sien  posades  totes  les  atxes  que  serán  menester:  y 
que  tots  los  ciris  grans  també  sien  encesos  durant  lo  offíci:  y  que  tots  los 
preveres  y  frares  residints  en  esta  vila  y  en  lo  monastir  de  Sant  Augusti  dest 
terme  asisteschan  i  dites  obsequies,  y  que  tots  digan  y  celebren  missa  baza; 
y  quey  haya  prédica  en  lo  ofñci  maior:  y  que  sien  ofFertes  cándeles  diñáis  ab 
sengles  diners  cascú:  y  que  los  senyors  ofñcials  y  Consellers  sien  al  offíci  ab 
ses  gramalles;  y  que  sien  fetcs  per  ais  dits  Consellers  quatra  gramsüles  ab 
sos  caparons  de  rnxa  negra:  y  també  sia  comprat  un  drap  negre  deis  que  se 
han  de  comprar  per  la  almoyna  de  mossen  Barthomeu  Pedríssa;  y  que  sien 
fets  trenta  caperons  y  dexats  á  tots  los  prohomens  que  acudirán  á  la  casa  de 
la  vila  per  acompanyar  i  dits  senyors  Consellers  á  dit  offíci:  y  després  que 
sien  cobrats  per  ferne  lo  repartimentque  fer  se  acustume:  y  dits  senyors  Con- 
sellers ab  tots  los  prohomens  y  gent  honrada  endolats  parteschan   de  dita 
casa  de  la  universitat  y  vayan  i  la  dita  sglesia:  y  després  fetes  dites  obse- 
quies, tornen  tots  en  dita  casn:  y  que  les  gramalles  ques  fon  per  dits  senyors 
Consellers,  y  les  que  faran  per  los  massers   de  dol,  sien  de  la  universitat  y 
servesquen  per  ais  Consellers  presents  y  sdevenidors^  y  ques  paguen  de  di- 
ners de  la  universitat:  y  que  també  sien  fets  sis  brondons  per  al  altar  maior, 
y  que  serveschsn  mentres  se  celebraran  dites  obsequies.  ítem  sia  feta  una 
crida  que  ningú  per  dit  die  de  divendres  próxim  gos  fer  fahena,  ans  tinguen 
les  portes  tancades  ñns  lo  offíci  sia  celebrar;  y  que  ningú  falt  á  dita  solemp- 
nitat;  y  que  tothom  quis  puga  posar  dol  dit  die,  que  sen  posen;  y  que  pre- 
guen á  nostre  Senyor  Deu  per  la  ánima  del  dit  senyor  Rey  y  de  tots  los  faela 
defíuncts  y  per  lo  stat  de  sancta  mare  Sglesia,  sots  ban  de  una  lliura  de  cera 
per  quiscú  que  faltará  y  portes  ubrírá.  Ítem  que  fíns  altre  cosa  sia  ordenada, 
ccssen  tots  balls,  bullicies,  sons  de  violes  ni  altres  instrumenta.  Ítem  que 
cadal  die  sien  tocats  tres  batallades  del  seny  maior  á  mijorn,  y  que  sia  exor- 
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tat  lo  poblé  diguen  un  paternóster  y  una  ave  María  per  la  ánima  del  dit  se- 
nyor  Rey.  ítem  que  attés  que  la  universitat  es  pobre^  que  sia  pregat  lo  senyor 
Rector  que  se  servesca  que  tot  lo  dret  que  li  toque  de  la  sera  mane  reme- 
trerlo,  attés  ques  fa  á  des  peses  de  les  confraríes  y  de  dita  universitat,  que 
stan  pobrfssimes.  Al  qual  dits  senyors  Consellers  ho  pregaren  per  part  de  la 
anÍTersitat;  é  fou  ne  axí  content » 

La  crida  per  la  mort  del  Rey  nostre  senyor. 

«Ara  hoyats  tothom  generalment  queus  fa  hom  á  saber  de  part  deis 
magníñchs  bailes  de  la  vila  de  Agualada  per  la  S.  C.  y  Real  magestat  é  per 
lo  monastir  de  Sant  Cugat  de  Vallérs  senyors  per  indivís  de  dita  vila:  Qae 
com  la  Real  Magestat  del  Rey  don  Phelip  senyor  nostre  sia  passat  desta  vida 
en  la  nltra:  é  per  <;o  los  magniñchs  Consellers  y  prohomens  de  la  universi- 
tat de  dita  vila  hayan  determinat  que  pera  divendres  prop  vinent  sien  fetes 
y  celebrades  solempnes  obsequies  y  funeraries  per  la  ánima  del  dit  senyor 
Rey  en  la  sglesia  maior  y  parrochial  de  dita  vila  lo  mes  honorablement  que 
fer  se  puga  y  á  tant  real  persona  se  deu  his  pertany:  per  tant  ab  tenor  de  la 
present  pública  crida  diuen  y  manen  que  dit  die  de  divendres  no  sia  algú 
que  gos  fer  fahena  ni  obrir  les  portes  de  les  cases  ni  botigues  fíns  á  tant  di- 
tet  obsequies  sien  fetes:  y  que  tots  los  caps  de  casa,  axí  homens  com  dones, 
filis  y  families  llurs  sien  al  ofñci  divinal  á  les  nou  hores,  y  ab  ses  oracions 
preguen  á  nostre  Senyor  Deu  per  lo  repós  de  la  ánima  del  dit  senyor  Rey  y 
de  tots  los  faels  deííuncts  y  per  lo  stat  de  sancta  mare  Sglesia,  vida  y  con- 
servado de  nostre  Rey  y  senyors  temporals,  y  per  la  vera  pau  deis  Reys  é 
princeps  cathólichs:  sots  ban  de  una  Iliura  de  sera  per  quiscú  que  faltará. 

»Item  se  diu^notiñquey  mane  á  totes  les  persones  honrades,  axí  homens 
com  dones,  que  dit  dia  de  divendres  se  posen  dol  y  que  assistesquen  ab 
aquéll  á  dits  officis,  y  que  tots  los  homens  honrats  ab  lo  dit  dol  encontinent 
sentirán  tocar  al  ofñci  vayan  á  la  casa  de  la  vila,  pera  que  de  allí  acompa- 
nyen  ais  senyors  officials  y  Consellers,  y  vayan  ais  dits  ofñcis  divináis.  Y  que 
cadal  die  á  mig  die  sentint  tocar  tres  batallades  del  seny  maior  diguen  un 
pater  noster  y  ave  María  per  lo  mateix  eííecte. 

nltem  se  diu,  notiñque  y  mane  á  totom  generalment  que  no  sie  persona 
alguna  de  qualsevol  stat,  grau  ó  condició  sia  que  gose  ni  prcsumescha  de  tot 
lany  sonar  violes  ni  altres  Instruments  palesa  ni  amagadament;  y  que  cessen 
totes  bullicies  y  alegríes  de  balls,  dances  y  altres  y  tota  manera  de  jochs:  é 
qui  lo  contrari  fará  incidescha  en  pena  de  XX  sous  barcelonesos  ó  star  tren- 
ta  dies  á  la  presó,  per  quiscuna  vegada  que  será  contrafet.  E  perqué  sia  á 
tothom  notori  se  mane  publicar  la  present  pública  crida  per  los  lochs  acus- 
tnmats  de  la  present  vila.» 

Publicada  />cr  loca  sólita   el   iiisolila  a    20  d' Octubre  de 
150S. 

Kn  conjjll  de   28  Octubre  se  determina  contestará  les 
cartcrs  del  nou  Rev  v  del  Llochtinent.  Ademes: 

o  Ítem  quant  al  tercer  cap  de  dita  proposició  feta  per  dits  senyors  Consc- 
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llers  aserca  deis  caparons  se  feren  per  mort  del  senyor  Rey,  los  quib  le  fe- 
ren  de  diners  emprats  de  la  maxmessoria  de  Barthomeu  Pedrisssi,  que  fdiei- 
sen  y  determinassen  lo  que  sen  havía  de  fen  determina  dit  honor.  comcB 
que  ais  prohomens  que  son  de  dita  causa  pía  éUs  ho  se%  mollera  losiie 4o* 
nat  dit  caparó:  y  quant  ais  altres  que  no  sent  de  dita  pi«  ctusí  qads  acmyoo 
Consellers  se  servesquen  dispensar  ab  élls  y  donar  los  ho  deb  drapidcla 
causes  pies  que  stan  i  llur  arbitre. 

»Item  quant  al  tercer  cap  de  la  proposició  feta  per  dita  senyors 
dient  que  per  relació  de  les  cartes  de  Cervera  y  Vilafrancha*  y  tamU 
hera  molt  públich  que  en  totes  les  universitats  popaloses  les  gramaBii 
eren  fetes  ais  Consellers  per  mort  del  senyor  Rey  heren  y 
esser  deis  Consellers;  y  que  no  sois  axó,  pero  encara 
dol;  y  que  pus  la  universitat  determina  que  les  gramalles  qnc 
sien  de  la  universitat,  y  élls  no  vayan  insignits  de  dol,  y  sia  en  di 
de  la  universitat  y  corresponent  poch  al  respecte  ques  dea  á  la  mort  ét  ll 
senyor  Rey;  maiorment  sent  esta  vila  de  passatge,  com  es,  y  spccaiM^i 
sespera  la  vinguda  en  Barcelona  del  Rey  y  senyor  nostre  novameat 
que  per  so  mirassen  lo  que  mes  los  aparrfe  convenir  se  fea  eo  iBl  aefod  ác 
dol.  £  dit  honor,  consell  determina  que  á  dits  senyors  Consellen  los 
sengles  vestits  de  bayeta,  <;o  es,  capa  y  sotanilla  de  la  largaria  qne 
vinga  y  de  diners  de  la  universitat^  y  que  sia  llur;  ^o  es,  dells  dits 
llers:  lo  qual  vestit  hayan  de  aporur  cadal  die  publicament.»  (L,  CUv.) 

))ltem  mes:  per  les  funeraries  del  Rey  nostre  senyor  85  lliures  19  losc  j 
per  una  missa  que  no  stave  scrita  en  la  polisa,  dos  soas;  qne  tot  ei  tfllii- 
res  I  sou. 

»Item  mes:  per  la  oferta  de  dites  funeraries  a  Iliares  16  sons. 

»Item  mes:  á  mestre  Vilaró  per  la  bayeta  (negra)  deis  Conselles  17I&1- 
res  6  sous. 

Dltem  mes  al  pare  fray  Vicente  Royo  per  la  carítat  del  serraó  deles fih 
neraríes  del  Rey  nostre  senyor 12  sous.»  (Llibre  dris  eomptadorSt  mty  l^^) 


P.  Fra  X'icente  Rojo  era  conventual  del  monestirde  Sanl 
Agustí  d' Igualada,  en  lo  qual  tenía  lo  cárrech  de  Procura- 
dor. Aquest  any  15^)8  predica  los  sermons  d' Advent  perlos 
quals  se  li  donaren  5  lliures,  y  T  any  següent  los  de  Qua- 
rcsma,  en  la  parroquial,  per  los  quals,  com  de  costum  n 
aquesta  época  li  donaren  .|o  lliures.  (Ibid.) 


Rtgnat  dt  D.  Felip  U¡  J*!  599-/63  j^.—Vingoda  del 
Rey. —  Vinguda  del  Príncep. —  L'niú  íontrfl'ls  ban- 
dolera.— Prct<i  y  lormcnt  aplica!  ais  bandolers. — 
Conlliclc  sb  lo  Pabordre  per  causa  de  la  batllls.— 
Antecedents  de  la  venda  de  lo  batlti'a  del  moneslir. 
—  Difieuliais  per  la  venda.— Acia  de  venda  de  la 
batllía  del  mnneilir. 


Vinguda  del  rey  Fellp  III.  Any  7599.  — Felip  III 
■iagu¿  a  Barcelona  per  celebrar  corts,  arribanthi  á  18  de 
'laig  y  marxant  a  1 ;  de  Juliol  de  i^qq.  Anant  ó  tornant,  y 
lot  ser  anant  y  tornant,  perqué  venia  de  pas,  passá  per 
^ualada,  conforme  indiquen  les  següents  notes  del  Llibre 
le  comptes: 

oHen»  mus  i  dit  (dia  )  Je  Setenibre)  per  pólUa  de  j6  de  Juny  i  Miquel 
libaner  6  Iliures  14  sous  6,  per  13  lliures  pólvora  comprada  per  la  vinguda 
el  Rey. 

ultent  mc}  á  dit  (día  )  de  Sctembre)  per  poli»  de  ai  de  Juriol  al  dit 
Miquel  Cabnaer)  Vil  Iliurus  pur  lo  preseat  se  feu  i.  don  Pedro  Fraaquesa-B 
U.  dt  Comptei,  any  1)99.) 
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Don  Pere  Franquesa,  cólebre  igualadi  ab  quí  farcm  co- 
nexen9a  mes  avant,  devía  esser  de  la  comitiva  reyal. 

Vinguda  del  Princep.  Any  /605. — Suposo  quí  era 
Fellp  IV:  en  lo  cítat  Ilibre  de  Comptes  trovo  aqüestes  notes 

»Més  dit  dia  (26  Juny)  me  feren  pólisa  paguas  á  Montserrat  Rosich  di- 
vuit  sous,  y  son  per  teya  serví  la  nit  de  las  alimarias  del  princep  nomo 
senyor. 

»Més  dit  dia  me  feren  pólisa  paguas  an  en  Jaume  Valls  den  reals  per  Ii 
teya  li  comprarem  per  los  vespres  de  les  alimarias  del  princep.» 

L'  any  vlnent  deguc  tornar,  segons  la  següent  nota: 
1606. — «Tinch  pagat  per  póllissa  feta  á  Pere  Sendra  y  Jaume  Asbertcu 

lliura:  es  per  adjutori  deis  jutglars  sonaren  lo  dia  passaren  los  Princeps.' 

(L/.  d€  Comptes.) 

Unió  contra Is  bandolera.  Any  i(x>2. — A  j^eNo 
vembre  de  1602  D.  Lluis  de  Peguera,  doctor  del  reyal  con- 
selljSe  presenta  ais  Consellers  d' Igualada  per  invitarlos  que 
s' adherisseny  firmassen  altra  volta  la  unió  ó  sociítat  deso- 
metents  organisada  per  acabar  ab  los  lladres  y  bandolers. 
Los  Concellers  ajustaren  consell  general  T  endemá  24  de 
Novembre,  al  qual  comparegué  en  Peguera  presentant  car- 
ta del  Llochtinent  y  Capitá  general,  en  la  qual  exortavaals 
d' Igualada  á  adherirse  y  firmar  la  unió,  com  ho  havian  fel 
los  de  Vich  y  Manresa. 

S'acordá  la  adhesiú  per  temps  de  sis  anys:  y  com  una 
de  les  condicions  era  que,  á  qualsevulle  de  les  adheridles  a 
qui  Is  lladres  ó  bandolers  fessen  algún  dany,  se  T  havia  de 
indemnisar  á  costes  de  la  universitat  adherida,  fentse  tatxa 
com  se  fa  la  del  fogatge,  la  vila  d'  Igualada  no  s'  obliga  sino 
lins  á  cent  Uiures  y  no  mes. 

Se  passá  á  la  elecció  de  les  persones  que  devian  exirá 
la  dita  persccuciü  ó  somctent  organisantles  en  desenes,  cln- 
quantcnes  y  centenars. 

Elegiren  centoner  á  Agustí  Cornet;  cinquantenersá  <je- 
ron  i  Jofre  y  Joan  March;  deseners  á  Jaume  Amat,  Jaum? 
h'errer,  Jaume  Serra,  Joan  Susanna,  Antoni  Ferrer.  m."M¡- 
quol  Quadres,  Jaume  Rossich,  Francesch  BatUe,  Joan  Fe- 
rriol  y  Jaumj  Sola.  (L.  Uniw) 
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Torment  aplicat  ais  bandolera.  Any  /6o6. — Toni 
Font  y  Pcre  Coca,  presos  per  los  de  la  unió  ó  sometent  unít, 
y  guardats  en  les  presons  d'  Igualada,  foren  judicialment 
processats  y  1'  un  subjectat  á  qüestió  de  torment,  segura- 
ment  per  ferio  cantar. 

Consta  ab  la  obligada  concisló  en  lo  Ilibre  de  Comptes: 

«Mes  tioch  pagat  per  póllissa  feta  á  Joseph  Costiol  (poner  del  concell) 
qaatre  Iliuras  vuyt  sous  y  son  per  gastos  á  fets  per  los  presos  detiaguts  per 
la  hunió. 

»Més  tinch  pagat  per  póllissa  feta  á  mestre  Jaume  Rosich  nou  Iliuras,  y 
son  per  tants  sen  donaren  ais  portes  que  vingueren  aturmentar  á  Toni  Font 

Mes  tinch  pagat  per  póllissa  feta  á  micer  Boneu  per  lo  vot  de  Pere  Co- 
cha y  T.  Casanovas,  dos  Iliuras  vuyt  sous.  (Boneu  devía  aprovar  la  senten- 
cia donada  peí  tribunal  deis  batUes  d'  Igualada,  coma  doctor  del  consell  real.) 

»Més  tinch  pagat  per  póllissa  feta  á  m.o  Gaspar  Mateu  y  son  per  los  tre- 
balls  de  assistir  á  la  tortura,  setse  sous,  de  tal  Font  y  de  curar  á  Pere  Cocha. 
(Mateu  devíe  assistir  cora  á  metge.) 

i'Tinch  pagat  per  póllissa  feta  á  Francesch  Mercer  y  T.  Dalmau  dos  Iliu- 
ras deu  sous  per  lo  gasto  de  dur  Toni  Font  á  Barcelona,  y  al  sotsvaguer  per 
lo  gasto  fea  quant  acompanyá  dit  Font,  devuit  sous:  y  per  lo  ques  gasta  per 
los  dos  butxins,  quatorse  sous;  que  tot  es  quatre  Iliuras  y  dos  sous. 

»M¿s  tinch  pagat  per  póllissa  feta  á  m.o  Massiá  Joífre  sinch  Iliuras,  y  son 
se  li  paguen  per  los  treballs  de  fer  los  dos  processos  de  Toni  y  Pere  Cocha 
presos  per  la  hunió. 

«Tinch  pagat  per  póllissa  feta  á  micer  Jaume  Massaguer  y  á  micer  Agus- 
t{  Agramunt  vuyt  Iliuras,  y  son  per  sos  salaris  de  advocat  de  la  universitat, 
y  á  dit  Massaguer  dos  Iliuras  per  lo  vot  consultiu  de  Toni  Font. 

»Tinch  pagat  per  póllissa  feta  á  Francesch  Mercé  y  Rafell  Dalmau  vint 
Iliuras,  las  quals  se  li  pagan  á  compliment  de  la  guarda  que  han  feta  per  los 
presos  de  la  hunió.»  {LI.  de  Comptes.) 

Conflicte  ab  lo  Pabordre  per  causa  de  la  bat- 

llía.  Any  lOiS. — Lo  Pabordre  del  Panadés  fra  Joseph  de 
Planella  y  de  Cruüles  nombra  per  batUe  d' Igualada  á  An- 
toni  Bas,  ¡gualadí,  qui  presenta  ais  Concellers  son  nombra- 
m¿nt  lo  día  20  de  Descmbre  de  1618. 

Los  Concellers  y  prohoms  no  admeteren  dit  nombra- 
ment  per  esser  contra  costúm  nombrar  batlle  pCt\  monestir 
á  persona  que  no  fos  prohóm  del  concell  secret  de  la  vila 
compost  de  3 1  membres:  costúm  sois  interrompuda  en  1599 
en  que  lo  Pabordre  (luardiola  nombra  batlle  á  Bartomeu 
Santa  Susanna,  que  no  era  del  concell  secret:  mes  la  vila 
protesta  y  apel-lá  al  real  concell  de  Catalunya  y  després  á 
la  real  Aud¡en:ia.  Lo  m.^teix  día  20  de  Desembre  (1618)  se 
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resol  suplicar  al  Pabordre  que  s'  atinga  á  la  costum.  y  al 
Abat  de  Sant  Cugat  que  apoye  les  pretensions  de  la  vila.  Sí 
crida  á  concell  á  Antoni  Bas  per  suplicarlí  que  desístcsca 
de  sa  pretensió:  éll  se  reserva  per  contestar  finsá  les  prJxi- 
mes  festes  de  Nadal. 

Bas  persistí  en  esser  batlle:  lo  Pabordre  tramet  á  Igua- 
lada son  procurador  Rnt.  mossen  Pere  Coscó,  Rector  de 
Vallbona,  per  presentar  una  requesta  ais  Concellers  miinant- 
los  donassen  possessió  de  la  batUía  a  Antoni  Bas. 

Los  Concellers  y  concell,  consultats  los  advocáis,  rcsol- 
gueren  apel-lar  al  real  Concell  y  nombrar  una  comis?¡ó  per 
agenciar  aquest  negoci.  (7  Janer  de  1619.) 

Per  sa  part  lo  Pabordre  Planella,  veyent  que'ls  i|:uala- 
dins  se  negavan  á  donar  possessió  de  la  batUia  a  en  Bas. 
acudí  al  Llochtinent  y  Capitá  general  de  Catalunya  ab  una 
requesta  en  que  suplicava  fos  defensat  en  son  dret  de  nom- 
brar per  batlle  á  quí  b¿  li  semblas,  que  evocas  la  causa  ala 
real  Audiencia  y  trametcs  á  Igualada  un  ofíciaL  qui.  á  írai- 
tos  y  despeses  d'  ¿11  dit  Pabordre,  prengucs  lo  jurameot 
acostumat  del  nou  batlle. 

Lo  Llochtinent  Francisco  Fernández,  Duch  d'Albuqucr- 
que,  provehi  escrivint  ais  Concellers  que  dintre  sisdíes  com- 
pareguessen  á  la  real  Audiencia  ó  devant  del  relator  per 
aquesta  causa  nombrat,  que  era  1  Dr.  Pere  Soler,  per  allegar 
les  rahons  quetinguessen  per  negarse  á  admetre  per  batlle  a 
Antoni  Bas.  (23  Janer,  data  de  la  provísíó  del  Llochtinent.) 

S' entaulá  pleyt,  que  dura  tot  aquell  any  1619  vio  sc- 
güent  1O20.  Üurant  lo  pleyt,  a  fí  de  concordar  les  part?.  lo 
Abat  de  Sant  Cugat  D.  I*>ancisco  d'  Eril,  escriguc  ais  Con- 
cellers que  li  trametessen  alguna  persona  de  la  vila  per  par- 
lar del  negoci. 

A  7  de  Desembre  de  1O20  los  Concellers  contestan  al 
Abat  que  passat  lo  riffor  del  ivern  li  enviarán  per  dit  ne- 
goci lo  l)r.  -Miquel  Baltasar  de  Miquels. 

Lü  Dr.  Aliquel  Baltasar  de  Miquels  á  son  temps  se  pre- 
senta al  Abat  y  al  Pabordre,  qui  digueren  que  estavan  dec»- 
ditsá  vendré  la  jurisdicció  ó  batllía  d' Igualada  per  3000  lliu- 
res,  y  que  per  efectuar  aquesta  venda  donavan  comissióá 
dues  persones,  (,'o  es,  lo  Pabordre  del  Palau,  fra  .Miqucldc 
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Jalavardenya,  y'I  cítat  Pabordre  del  Panadés,  fra  Joseph  de 
^lanella. 

Anteoedents  de  la  venda  de  la  batllia  del  mo- 

lestir.  Any  1621, — En  concell  general  del  23  Febrer  de 
577  los  Concellers  exposaren  que  lo  Prior  y  Vicari  gene- 
•al  del  monestír  de  Sant  Cugat  havi'a  dít  á  mossen  Lledó, 
■Rector  d'  Igualada,  trobantse  abdós  en  Barcelona,  que  '1  mo- 
lestir  eslava  en  tractes  de  vendré  la  jurisdícció  que  tenía 
tn  Igualada  al  Duch  de  Cardona.  Algú  digué  en  concell  que 
hi  havia  tractes  també  entre '1  Duch  de  Cardona  y  mossen 
Lluís  de  Rejadell,  senyor  de  Jorba,  per  quedarse  aquést  ab 
la  jurisdícció  d' Igualada. 

Durava  encara  llavors  lo  pleyt  entre  la  vila  y  mossen 
Lluis  de  Rejadell  per  causa  d'  un  sometent  de  la  vila  que 
entra  en  lo  terme  de  Jorba;  durava  per  consegüent  la  mali- 
cia entre  la  vila  y  mossen  Lluís,  que  per  altra  part  era  tot 
una  cosa  ab  lo  Duch  de  Cardona. 

Tant  com  havía  batallat  la  vila  perqué  la  jurisdicció  re- 
yal  no  vingués  á  mans  de  son  enemich  lo  Duch  de  Cardo- 
na, y  ara  hi  vindría  la  jurisdicció  que  sobre  la  vila  hi  tenía 
lo  monestir. 

Lo  concell  estimant  aquesta  compra  (sí  la  feya  lo  Duch 
de  Cardona  ó  mossen  Lluís  de  Rejadell)  com  una  immensa 
desgracia,  trámete  á  Sant  Cugat  lo  Conceller  en  cap  Gero- 
ni  Cornet,  mossen  Gaspar  Aguilera,  mossen  Gaspar  Balpy 
al  senyor  Rector  Lledó,  per  informarse  de  la  verítat  y  des- 
herbar lo  tráete,  si  existía;  y  en  senyal  de  vassallaif^e  se  en- 
^'h  al  Rnt,  Prior  y  convcnt  de  sanct  Cugat  de  Valles  una 
^'irrega  de  mel. 

Aquesta  compra  no  tingué  lloch  per  fortuna. 

Mes  tart  r  Abat  havía  parlat  de  la  venda  de  la  batllia  ab 
o  ¡lustre  senyor  Agustí  Cornet,  cavaller  d'  Igualada,  quí  'n 
>arlá  al  concell  secret  en  sessió  del  4  Janer  de  162 1. 

Quan  lo  Dr.  Miquel  líaltasar  de  Miquels,  Conceller  en 
'ap,  hagué  donat  compte  de  sa  entrevista  abT  Abat  y  Pabor- 
Ire,  y  de  llur  propósit  de  venda  de  la  batllia,  lo  concell  de- 
:idí  comprarla,  comissionant  al  efecte  ais  dits  Dr.  Miquel 
Baltasar  y  Sr.  Agustí  Cornet,  ais  qui  firmaren  sindicat  ex- 
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A  II  d' Octubre  se  tingué  concell  en  lo  qual,  Ilegide> 
aqüestes  cartes,  se  resolguc  mirar  lo  qué  s*havía  fet  en  la 
mort  de  la  Rey  na  dona  Joana  en  njsS»  Y  se  mira;  y  ademes 
preguntar  ais  de  Ccrvera,  Tárrega  y  Vilafranca  que  havian 
fet. 

Informats  los  Concellers  y  concell  del  que  havían  fetén 
aqüestes  poblacions  y  en  Barcelona,  s'acordá  en  concell  del 
i6  d* Octubre  lo  següent: 

aDit  honor,  consell,  regonexent  les  graos  oblígfidons  qne  teñen  á  til 
Rey  y  senyor  nostre  natural,  y  per  molt  que  fassen  nos  correspondrü  á  h 
menor  part  de  aquélles,  volgué  y  ordena,  que  díumenge  i  vespre  pióiim  se 
comeasen  á  tocar  les  campanes  totes  al  toch  de  la  oració,  y  que  tots  los  dics 
fíns  á  divendres  próxim  sien  tocats  tres  tochs,  hu  i  la  matinada,  altre  i  mi; 
die,  y  altre  al  vespre;  y  que  sien  fetes  vint  hi  sinch  atxes,  de  les  qoili  se 
hayen  de  fer  les  confraríes  segons  mes  y  menys,  entre  totes,  seiie,  y  leí  de- 
més  hayan  de  fer  dits  honor.  Consellers  á  costa  de  la  universitat:  y  qaelo 
dit  divendres  sien  fetes  y  celebrades  dites  obsequies  fent  capella  ardent,  pn- 
yant  lo  támol  ben  alt,  y  que  al  entorn  sien  posades  les  brandoneres  del  di- 
¡ous  sanct,  y  en  aquélles  sien  posades  totes  les  atxes  que  serán  menester  y 
que  tots  los  ciris  grans  tambó  sien  eocesos  durant  lo  offíci:  y  qne  tots  les 
preveres  y  frares  residints  en  esta  vila  y  en  lo  monastir  de  Sant  Augusti  dcst 
termc  asisteschan  á  dites  obsequies,  y  que  tots  digan  y  celebren  missa  baii: 
y  quey  haya  predica  en  lo  ofñci  maior:  y  que  sien  oflfertes  cándeles  dinslsab 
sengles  diners  cascú:  y  que  los  senyors  officials  y  Consellers  sien  al  ofnd  ib 
ses  gramalles;  y  que  sien  fetes  per  ais  dits  Consellers  quatra  graraalles  ib 
sos  caparons  de  raxa  negra:  y  també  sia  comprat  un  drap  negre  deis  qaeie 
han  de  comprar  per  la  almoyna  de  mossen  Barthomeu   Pedrísss;  y  que  siea 
fets  trenta  caperons  y  dexats  á  tots  los  prohomens  qne  acndíran  i  la  casa  de 
la  vila  per  acompanyar  á  dits  senyors  Consellers  i  dit  ofñd:  y  despréi  qae 
sien  cobrats  per  ferne  lo  rcpartiment  que  fer  se  acustume:  y  dits  senyors  Con- 
sellers ab  tots  los  prohomens  y  gent  honrada  endolats  parteschan  de  uta 
casa  de  la  universitat  y  vayan  á  la  dita  sglesia:  y  després   fetes  dites  obse- 
quies, tornen  tots  en  dita  casa:  y  que  les  gramalles  ques  fsn  per  dits  senyon 
Consellers,  y  les  que  faran  per  los  massers  de  dol,  sien  de  la  universitat  t 
servesquen  per  ais  Consellers  presents  y  sdevenidors,  y  ques  paguen  ded^ 
ners  de  la  universitat:  y  que  també  sien  fets  sis  brondons  per  al  altar  maior, 
y  que  scrveschcn  mentres  se  celebraran  dites  obsequies.   ítem  sia  feta  una 
crida  que  ningú  per  dit  die  de  divendres  próxim  gos  fer  fahena,  ans  tiagoea 
les  portes  tancades  fíns  lo  offíci  sia  cclebrat;  y  que  ningú  falt  i  dita  solemp- 
nitat;  y  que  tothom  quis  puga  posar  dol  dit  die,  que  sen  posen;  y  qnepr^ 
gucn  á  nostre  Senyor  Deu  per  la  ánima  del  dit  senyor  Rey  y  de  tots  los  faeis 
delTuncts  y  per  lo  stat  Je  snncta  mare  Sglesia,  sots  ban  de  una  líiura  de  cera 
per  quiscú  que  fnltard  y  portes  ubrirá.  Ítem  que  ños  altre  cosa  sia  orJeosds, 
cesscn  tots  bnlls,  bullicies,  sons  de  violes  ni  altres  instruments.  ítem  que 
cadnl  die  sien  tocats  tres  bntallades  del  scny  maior  á  mijorn,  y  que  siaexor- 
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:at  lo  poblé  diguen  un  paternóster  y  una  ave  María  per  la  ánima  del  dit  se- 
lyor  Rey.  ítem  que  attés  que  la  universitat  es  pobre^  que  sia  pregat  lo  senyor 
Rector  que  se  servesca  que  tot  lo  dret  que  li  toque  de  la  sera  mane  reme- 
trerlo,  attés  ques  fa  á  despeses  de  les  confraríes  y  de  dita  universitat,  que 
itan  pobríssimes.  Al  qual  dits  senyors  Consellers  ho  pregaren  per  part  de  la 
Duiversitat;  é  fou  ne  axí  content » 

La  crida  per  la  mort  del  Rey  nostre  senyor. 

«Ara  hoyats  tothom  generalment  queus  fa  hom  á  saber  de  part  deis 
magniñchs  bailes  de  la  vila  de  Agualada  per  la  S.  C.  y  Real  magestat  é  per 
lo  monastir  de  Sant  Cugat  de  Vall¿rs  senyors  per  indivís  de  dita  vila:  Que 
:om  la  Real  Magestat  del  Rey  don  Phelip  senyor  nostre  sia  passat  desta  vida 
en  la  altra:  é  per  <;o  los  magniñchs  Consellers  y  prohomens  de  la  universi- 
:at  de  dita  vila  hayan  determinat  que  pera  divendres  prop  vinent  sien  fetes 
f  celebrades  solempnes  obsequies  y  funeraries  per  la  ánima  del  dit  senyor 
dey  en  la  sglesia  maior  y  parrochial  de  dita  vila  lo  mes  honorablement  que 
:er  se  puga  y  á  tant  real  persona  se  deu  his  pertany:  per  tant  ab  tenor  de  la 
>resent  pública  crida  diuen  y  manen  que  dit  die  de  divendres  no  sia  algú 
|ue  gos  fer  fahena  ni  obrir  les  portes  de  les  cases  ni  botigues  ñns  á  tant  di- 
:es  obsequies  sien  fetes:  y  que  tots  los  caps  de  casa,  ax{  homens  com  dones, 
ills  y  families  llurs  sien  al  ofíici  divinal  á  les  nou  hores,  y  ab  ses  oracions 
>reguen  á  nostre  Senyor  Deu  per  lo  repós  de  la  ánima  del  dit  senyor  Rey  y 
le  tots  los  facls  deffancts  y  per  lo  stat  de  sancta  mare  Sglesia,  vida  y  con- 
tervació  de  nostre  Rey  y  senyors  temporals,  y  per  la  vera  pau  deis  Reys  é 
princeps  cathólichs:  sots  ban  de  una  Iliura  de  sera  per  quiscú  que  faltará. 

oltem  se  diu,  notifique  y  mane  á  totes  les  persones  honrades,  axí  homens 
u>m  dones,  que  dit  dia  de  divendres  se  posen  dol  y  que  assistesquen  ab 
iquéll  á  dits  oíñcis,  y  que  tots  los  homens  honrats  ab  lo  dit  dol  encontinent 
»entirán  tocar  al  ofBci  vayan  á  la  casa  de  la  vila,  pera  que  de  allí  acompa- 
lyen  ais  senyors  ofñcials  y  Consellers,  y  vayan  ais  dits  ofñcis  divináis.  Y  que 
:adal  die  á  mig  die  sentint  tocar  tres  batallades  del  seny  maior  diguen  un 
>ater  noster  y  ave  María  per  lo  mateix  eíTecte. 

»Item  se  diu,  notifique  y  mane  á  totom  generalment  que  no  sie  persona 
ilguna  de  qualsevol  stat,  grau  ó  condició  sia  que  gose  ni  prcsumescha  de  tot 
any  sonar  violes  ni  altrcs  instruments  palesa  ni  amagadament;  y  que  cessen 
totes  bullicies  y  alegríes  de  balls,  dances  y  altrcs  y  tota  manera  de  jochs:  é 
qui  lo  contrari  fará  inciJescha  en  pena  de  XX  sous  barceloneses  ó  star  tren- 
ta  dios  á  la  presó,  per  quiscuna  vegada  que  será  contrafet.  E  perqué  sia  á 
tothom  notori  se  mane  publicar  la  present  pública  crida  per  los  lochs  acus- 
tumats  de  la  present  vila.^) 

l^ubViC'dda  f^cr  locj  sólita   et   tiisoli'la  á    20  d' Octubre  de 
150S. 

I'':i  convelí  de   j8  Octubre  se  determina  contestará  les 

cartes  del  nou  Rey  y  del  Uochtinent.  Ademes: 

nltem  quant  al  tercer  cap  de  dita  proposició  feta  per  dits  senyors  Consc- 
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del  monestir  de  Sant  Cugat  (abans  Pabordrc  de  PanadcsK 
obrant  com  á  síndichs  ó  procuradors  del  M.  Illtre.  Sor.  fra 
rrancesch  d'Eril,  Abat,  y  deis  altres  monjos  del  dlt  mones- 
tir, venen  perpetuament  á  la  universítat  d'  igualada,  repre- 
sentada en  aquest  acte  per  son  sindich  procurador  Dr.  Mi- 
quel  Baltasar  de  Aliquel,  doctor  en  medecína,  de  dita  vila, 
la  batllía  de  la  vlla  d'  Igualada  y  son  terme,  y  tota  sa  juris- 
diccló  civil  y  criminal,  y  tota  altra  pertanyent  al dit  mones- 
tir, com  també  tots  los  censos,  dominis,  laudemls,  tercos, y 
foriscapis,  rédits,  obvencions  y  emoluments  que  dit  mones- 
tir tinga,  percebesca  y  reba  en  dita  vila  y  son  terme. 

Lo  preu  de  venda  son  3000  Iliures,  ab  les  quals  secons- 
titueix  un  censal  mort  ab  escriptura  á  carta  de  gracia,  de 
pensió  anyal  de  150  Iliures,  que  pagará  la  vila  al  dit  mo- 
nestir. 

La  escriptura  de  venda  cita  com  á  títols  de  propietat  en 
favor  del  monestir  la  dcfinició  ó  convení  fet  entre  Ramea 
Guillém  d'Odena  y  TAbat  Rotllan,  á  3  de  les  nones  d' Oc- 
tubre del  any  24  del  rey  Lluls  (1132),  ademes  la  confirma- 
ció  d'  aquest  conveni  otorgada  per  Ramón  d'  Ódena  al  Abaí 
Guillóm  en  1 185. 

Los  dos  documents  citats  aquí  y  calendáis  en  la  escrip- 
tura de  venda  de  la  batllía  no  son  verdaders  títols  de  pro- 
pietat, sino  que'ls  suposen:  los  verdaders  títols  de  propie- 
tat ja  segurament  no  existían  quan  lo  monestir  compila  son 
magnííich  Cartulari,  del  qual  he  copiat  la  bella  coleccióde 
documents  deis  primers  capítols  de  la  present  historia. 

La  venda  de  la  batllía  fou  felá  en  Barcelona  á  22  de  Juny 
de  1622  en  poder  del  notari  Bernat  Puigvert. 

No  he  vist  ni  I  original  ni  cap  copia  autorísada,  sois  co- 
pia simple  de  una  traducció  ofícíal  feta  per  D.  Francisco 
Feu,  traductor  reyal  de  llengues,  la  qual  copia  está  en  lo 
arxiu  municipal. 

Per  ésser  lo  venedor  corporació  ecclesíástica  fou  neccs- 
saria  la  aprovació  del  Papa,  la  qual  no  vingué  de  Roma  lies 
al  principi  del  any  162. |,  com  diu  la  següent  carta  del  Pa- 
bordre  IManclla: 

í(Lo  Senyor  Planella  me  ha  scrit  lo  decret  de  sa  Santedat  era  eríbat  (mi- 
vat)  en  Barcelona;  lo  qual  té  mossen  Riera  empenyat  ab  dos  centas  Hivm- 
V.  m.''  se  servirán  dar  orde  á  que  vinga  persona  desempeny  lo  plech,  «o* 
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iti  coacenat,  pera  que  se  pagí  fer  de  promta  lo  qae  coate  eo  remate  dd 
egoci:  someQ  alegrat  raoh  sia  víaguE  com  V.  m.>  desijavan.  Dea  los  done 
loltm  quietnt  mil  aays  eo  sa  ¡urisdícció,  que  los  aisegaro  an  fet  gran  nego- 
b  jo  aempre  gastaré  se  offareschaliocasíó  los  puga  á  V.  m.'  servir  tant  en 
omú  com  eo  parcicalar,  cachara  noy  tinga  lo  qae  antes,  y  gustaré  experi- 
unten  esta  veritat:  k  pualualiíat  í  que  vinga  persona  de  pronta  los  soplich 
otat  pach;  y  V.  tu.*  me  manea  los  servescha.  De  Sant  Cagat  y  Janer  ais 
1  de  tfiu- 

>Fr.  Josep  de  Planella  y  Cruilles. 

»Sori.  Consellers  de  Igualada,»  , 

Ab  aquesta  compra  la  universitat  adquireix  tota  laauto- 
lomia  municipal  que  era  possible  en  aquella  ¿poca. 

D'  aquí  avant  la  universitat  posa  un  batUe  de  sa  elecció 
f '1  Rey  continuava  posantnhi  un  altre.  Ja  veurem  com  se 
'eya  la  elecció  en  altre  lloch  d' aquesta  obra. 

En  Mari  de  1621  mori  lo  rey  Felip  III,  passant  á  ocupar 
a  vacant  son  fiU  Felip  IV. 

(Tots  los  documenta  d'aquest  capítol  son  del  L.  Untv.) 
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Regujt  de  D.  Felip  IV'  f  i62j~j62i:ij. ^Vcxaciom  del  Duch  de  Cardona  contrj 
Igualada. — Lo  procurador  del  Duch  prohibeix  la  cxtracció  de  pedra»  Mema, cu. 
— Intenta  sitiar  á  Igualada. — Lo  Dr.  Guiamet. — Caricies  de  la  Duquesa.— Ei- 
torsió  contra 'Is  germans  Dostes. 


Vexacions  del  Duch  de  Cardona  contra  Igua- 
lada. Avy  7627. — r>a  lo  día  de  Sant  Ramón  de  Penyafbrt. 
7  de  Janer.  La  vila  estava  plena  de  gent  forastera,  perqué  era 
fira.  Don  Francisco  d'  Ayguaviva,  procurador  del  Duch  de 
Cardona,  se  presenta  á  Igualada  seguít  de  2^  ó  30  hümcns 
armats  ab  pedrenyals. 

Les  autoritats  de  la  vlla  Intimaren  cortesment  á  D.  Fran- 
cisco que  manas  ais  seus  hómens  armats  que  deposassen  les 
armes,  pcrquc  ni  allí,  ni  en  cap  altra  població  se  permelía 
ais  forasters  presentarse  armats  ab  pedrenyals. 

Tant  se  rcssentí  lo  procurador  del  Duch  de  la  intima  de 
les  autoritats,  que  volgué  venjarsen  durament. 

Ordena  ais  batlles  y  ministres  del  Duch  que  delurafs¿n 
presos  á  tots  los  i-rualadins  que  topassen  en  llurs  districtcs. 

Axi  á  i)  de  Juny  del  dit  nny  \(i2j  lo  batlle  d'Odena  prcn- 
guc  á  francisco  Uelmascs,  perqué,  deya,  quel*  havia  trobaí 
ab  una  dona,  l^er  aquest  fet  al<;antse  lo  somelent  d' Igualada 
manat  pcl  sotsvcguer,  prcnpruc  al  dit  Delmases  demansdel 
dit  batlle  posant  aqucll  en  Ilibertat. 

A  II  de  juny  del  meteix  any  lo  meteix  batlle  d'Odeoa 
detingüé  pres  en  lo  terme  de  Castelloli  á  Joan  Bartroli.  qui 
venía  com  a  r<>m;u  de  .Montserrat.  També  salida  sometenl 
manats  pél  soisveguer,  deslliurant  al  prcsj'portanlloá  savila 
d' Igualada. 
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La  Duquesa  de  Cardona  denuncia  á  la  real  Audiencia 
aquests  dos  fets  tergiversantlos,   dihent  que  una  quadrilla 
armada  d'igualadins  s'havía  apoderat  de  dos  hómens  que 
lo  batlle  d'Ódena  tenía  presos:  callant  que  aquella  quadri- 
lla *era  lo  sometent  al9at  en  deguda  forma  y  conduhit  per  la 
competent  autoritat  del  sotsveguer.  La  Audiencia  comete  la 
causa  á  quatre  jutges;  y  no  comparexent  á  declarar  la  part 
de  la  Duquesa  dins  del  temps  legal,  la  causa  queda  resolta 
ipsojure  en  favor  de  la  vila. 

Lo  procurador  del  Duch  prohibeix  la  extracció 
de  pedra,  cal^,  Uenya,  etz. — A  i8  de  Juliol  D.  Francis- 
co d' Ayguaviva  maná  fer  crides  en  la  Pobla  de  Claramunt 
y  Odena  prohibint  en  pena  de  cinch  Iliures  que  persona  al- 
guna entras  en  la  Conca  d' Odena  y  territoris  del  Duch  per 
extrauren  pedra,  cal9,  guix  y  llenya;  com  també  prohibint 
pasturar  en  aquélls,  encara  que  les  terres  fossen  propietat 
deis  igualadins,  y  aquésts  volguessen  pasturar  en  aqüestes 
llurs  bestiars.  A9Ó  era  un  bloqueig  contra  Igualada,  que  nx) 
tenint  ni  llenyes,  ni  herbes,  ni  pedreres  en  son  petit  terme, 
no  podía  utilisar  les  que  tenía  en  terrltori  del  Duch,  y  que 
sempre  havía  utilisat  com  un  propietari  utilisa  totes  les  co- 
ses que  té  dintre  de  sa  propietat  y  forman  part  d'élla. 

Per  causa  d' aqüestes  crides  Igualada  hagué  de  sospen- 
dre  la  obra  de  la  csglesia  parroquial  que  llavors  s'  estava 
construint. 

Lo  procurador  del  Duch  ab  500  hómens  inten- 
ta sitiar  á  la  vila. — A  5  d'  Agost  del  meteix  any  D.  Fran- 
cisco d' Ayguaviva  ab  gcnt  seva  armada  deturá  un  carro 
carregat  de  fariña  tirat  per  dues  mules  y  dos  matxos  guiats 
per  Guillém  del  Sol  y  Bernat  Jordi,  mo(os  de  Joan  Bas, 
tender  d' Igualada.  Portavan  á  Barcelona  la  fariña  per  esser 
época  de  esterilitat.  Pregunta  D.  Francisco  ais  mo^os  de 
ahont  eran:  y  responent  que  eran  d*  Igualada,  pregunta  al 
qui  menava*!  carro  si  desprcs  de  les  crides  en  que's  prohi- 
vía  la  extracció  de  pcdra,  cal<^,  etc.,  havla  tret  ab  aquell 
carro  pcdra  del  terme  d'  Odena  per  la  fábrica  de  la  esglesia 
que  s'  estava  construint  en  Igualada.  Lo  carreter  respongué 
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que  sí.  D.  Francisco  prengué  al  carreter  un  matzo  que  va- 
lía mes  de  cinquanta  escuts,  y  sos  hómens  maltractareo  al 
mo9o  amena^antlo  de  mort  si  crldava  vía  Jos. 

L'endemá,  6  d'Agost,  los  dos  mogos  se  presentaren  á 
Igualada  cridant  vía  fos,  y  dihent  que  en  lo  cami  real,  ter- 
me  de  la  Pobla  de  Claramunt,  una  colla  d'  hómens  que 
acompanyavan  á  D.  Francisco  d' Ayguaviva,  procurador  del 
Duch  de  Cardona,  los  havlan  robat  un  matxo. 

Alarmas  la  vila  y  '1  sotsveguer  acompanyal  del  Conceller 
ab  la  bandera  real  guia  lo  sometent  á  la  Pobla. 

Mes  al  arribar  á  Vilanova  del  Camí  tingué  avls  de  que 
lo  procurador  del  Duch  ab  molta  gent  armada  venfa  al  en- 
contré del  sometent  de  la  vila  per  ferli  resistencia. 

Lo  sotsveguer  enviá  ordre  á  la  vila  de  que  vingués  mes 
gent,  y  ensemps  trámete  un  corren  al  Virrey  y  á  la  Audien- 
cia informantlos  del  cas. 

Lo  Virrey  y  la  Audiencia  enviaren  un  atguzir  real  ano- 
menat  Miquel  Codina,  ab  lletres.  manant  tant  á  la  vila  com 
al  procurador  que  s'abstinguessen  de  combatre  y 's  reti- 
rassen. 

Lo  sotsveguer  obehint  se  retirá  ab  sa  gent  á  Igualada. 

D.  Francisco  d'  Ayguaviva  al  contrari:  acompanyat  del 
majordóm  major  del  Duch,  Diego  de  Villanueva,  y  aplegant 
fins  á  500  hómens  ab  set  batUes  súbdits  del  Duch,  V  ende- 
má,  día  7  d' Agost,  se  presenta  ab  élls  devant  d* Igualada  en 
actitut  de  sitiarla. 

Los  igualadins  plens  de  coratge  anavan  á  llangarse  con- 
tra Is  invasors:  per  lo  qual  amenagava  haverhi  un  dia  de 
sanch  y  de  carnatge. 

Per  evitarlo,  los  frares  caputxins  surten  de  son  convent  en 
professü  portant  lo  santíssim  Sagrament  y  una  creu  cuber- 
ta  de  negre,  interposantse  entre 'Is  invasors  y  la  vila.  Mes 
los  invasors,  no  fent  cas  deis  frares  ni  de  sa  professó,  pas- 
san  avant. 

Anava  á  esclatar  lo  conflicte.  Mes  surten  los  frares  de 
Sant  Agustí,  l'algutzir  Codina,  lo  sotsveguer,  los  Conce- 
llers  y  alguns  cavallers  en  actitut  pacífica,  é  interposantse 
entre'ls  invasors  y'l  poblé  de  la  vila  que  ardía  en  ira,  lo- 
graren no  sens  grans  esforgos  contenir  ais  uns  y  ais  altres,  y 
estalviar  un  día  de  dól  á  la  vila  y  á  la  comarca. 
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Lo  doctor  Guiamet.— Les  autorltats  de  la  vila  des- 
Datxaren  un  correu  á  Barcelona  per  comunicar  al  Virrey  y 
i  r  Audiencia  lo  que  acabava  de  passar.  Lo  Virrey  y  V  Au- 
diencia trameteren  lo  Dr.  Guiamet,  conseller  de  S.  M.  per 
cendre  les  degudes  enquestes  y  sentenciar  lo  que  fos  pro- 
cedent. 

Mes  lo  Dr.  Guiamet  se  mostrá  en  tot  tan  p^ircial  á  favor 
deis  oficiáis  y  súbdits  del  Duch  de  Cardona  y  tan  contrari 
ais  igualadins,  que  á  aquélls  los  dexá  impunes,  tractantlos 
ademes  ab  familiaritat  y  benevolenja;  mentres  ais  iguala- 
dins procura  vexar  ab  execucions  de  bens,  fianjes  pecunia- 
ríes  y  altres  gravámens:  de  manera  que  no  obra  com  á  jut- 
ge,  sino  com  si  fos  un  oficial  del  Duch. 

t:En  qué  podía  donar  major  plér  á  aquest  que  en  prohi- 
bir que  en  cap  cas  lo  sometent  de  la  vila  pogués  entrar  en 
territoris  d'aquéll  (del  Duch),  ni  tant  sois  per  perseguir  ais 
lladres  y  demés  malfactors?  Donchs  a^ó  prohibí  lo  Dr.  Guia- 
met, esquin^ant  ó  al  menys  suspenent  un  deis  privilegis 
mes  capitals  de  la  vila.  Endebades  reclama  la  vila  contra  tan 
gravosa  provisió:  ans  al  contrari,  lo  Dr.  Guiamet  la  confir- 
ma, y  per  donar  allargues  al  assumpto  proposá  que's  nom- 
brassen  compromissaris  per  una  y  altra  part,  per  acabar  les 
qüestions  pendents.  Proposició  que  en  cap  manera  volgué 
acceptar  la  vila,  la  qual  p¿r  medi  de  son  sjndich  presenta 
un  memorial  al  Rey  en  lo  qual  constan  los  fets  explicats  en 
aquest  capítol,  y  altres  que  vaig  á  explicar,  comprovats  tots 
ab  los  corresponents  testimoniáis  presos  pél  sotsveguer  y 
batlle  de  la  vila. 

Lo  dlt  memorial  (impres)  porta  manuscrita  la  data  de  3 
de  Setembre  de  1628. 

Garicies  de  la  Duquesa. — A  11  d'Agost  de  1627 
Francesh  Rossich,  parayre  d' Igualada,  presta  declaració  Ju- 
rada devant  deis  batlles  de  la  vila  en  la  forma  següent: 

«Seoyors:  lo  die  de  ayr  á  les  set  liores  de  matiaada  poch  mes  ó  manco 
jo,  com  ha  tenint  les  postes  de  la  present  vila,  ab  un  correu  de  Madrid  qae 
anava  á  Barcelona,  me  partí  de  la  present  vila:  y  anant  continuant  nostron 
camí,  á  la  que  forem  á  la  Pobla  de  Claramunt  encontraren!  allí  don  Francis- 
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co  de  Ayguflvíva,  governador  de  la  Concí  de  ódena  ab  molta  gent,  y  pasta- 
rem  sense  dirnos  ninguna  cosa.  Si  bé  á  la  que  forem  mes  avall  de  dit  lloch 
de  la  Pobla  de  Claramunt,  encontraren!  allí  set  6  Tayt  persones  molt  ben  ar- 
ma des,  entre  les  quals  ni  havía  tres  ab  plomalls»  si  bé  jo  non  coneguí  ningun: 
y  axí  jo  arribí  lo  correu  á  Masqueffa,  y  aprés  men  tomí  per  lo  camf  real  fins 
á  la  Fonolleda:  y  quant  fui  allí  prenguí  lo  camí  dd  coll  del  Bosch  y  tomf  en 
lo  camí  real  al  pas  del  Grau,  mes  ensá  del  lloch  de  la  Pobla,  per  temor  nom 
aturassen  al  lloch  de  la  Pobh:  y  quant  fuy  á  Rigat  me  digneren  que  dit  go- 
▼emador  ere  á  Vilanova,  y  jo  per  no  topar  ab  éll,  tranquí  lo  camí  real  y  men 
aní  per  la  riera  amunt:  y  á  la  que  fuy  á  la  resdosa  deis  Moratons,  TÍa  on 
home  que  crídave  teniuvoSf  teniuvos:  y  en  lo  punt  me  detíngoí,  y  enconti* 
nent  arrivaren  allí  sinch  ó  sis  homens  que  non  coneguí  ningú,  y  me  dema- 
naren  de  hont  ere:  y  jo  diguí  que  ere  de  Igualada:  y  éUs  me  digneren:  a  vos 
sercavem:  y  lo  hu  délls  me  digué  fent  remangos  abazant  lo  gallet  al  padra- 
nyal,  que  la  Duqiussa  de  Cardona  U  donarla  mü  scuts  del  primer  heme  maiaria  di 
Inalada:  y  jo  diguí:  no  es  menester  que  comenseu  ab  mí:  y  á  les  hores  me 
prengueren  lo  rossí  que  portave  á  destre  y  lo  fre  del  qne  jo  anava  á  cavall  y 
me  aportaren  fins  al  lloch  de  Vilanova  del  Camí  devant  lo  dit  don  Francisco 
governador  y  devant  de  micer  Guiamet  jutge  del  real  consell,  qui  ere  allí 
present:  y  lo  dit  governador  me  digué  anas  en  bona  hora;  y  azi  jo  men  yñor 
guí  á  la  present  vila. 

))Jo  Francesch  Rossich  firmo  la  present.  ...."> 

Extorsió. — Dos  germans,  Joan  y  Joseph  Dostes,  texi- 
dors  de  llana  vehíns  de  Barcelona,  acompanyayan  cap  á  Sa- 
rago^a  á  llur  germana  Joana,á  casa  d'un  germá  Ilur.  Sorti- 
ren  de  iMartorell  lo  día  7  de  Febrer  del  any  1628,  arrivant  lo 
metelx  dia  á  quatre  hores  de  la  tarde  á  la  Pobla  de  Clara- 
munt. Prop  del  poblé  los  exiren  quatre  hómens  armats  ab 
dos  pedrenyals  cada  hu:  y  V  un  délls,  portant  un  bastó  de 
Rey,  los  deturá  preguntantlos  qui  eran  y  ahontanavan.  Do- 
naren los  deturats  llurs  noms  y  digueren  1'  objecte  de  llur 
viatge. 

Qu¡  portava  lo  bastó  de  Rey  era  en  Sarriera,  home  alty 
moreno,  oficial  del  governador  de  la  Conca  pél  Duch  de 
Cardona. 

En  Sarriera  feu  entrar  ais  tres  germans  Dostes  en  casa 
del  notari,  y  desprcs  dalgunes  preguntes,  de  ses  propies 
mans  garrotíi  y  Iligá  fortament  los  bracos  ais  dos  germans, 
ais  quals  la  cara  los  queya  de  vergonya  veyentse  tractats 
com  á  facinerosos  y  exposats  á  les  mirades  de  la  gent  curio- 
sa en  la  entrada  de  la  casa  del  notari. 

Comparcguc  una  scnyora  del  cabcU  ros,  que  'Is  germans 
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Dostes  cregueren  era  la  muUer  del  notari,  y  entaulant  con- 
versa ab  na  Joana,  aquesta  oferí  donar  algún  diner  perqué 
els  dexassen  anar. 

La  senyora  parla  ab  Sarríera  y  aquést  promete  soltarlos 
si  li  donavan  un  trentí,  que  després  de  regatejar  un  poch  se 
rebaxá  fíns  á  setze  reals  de  plata  ab  que  quedaren  (oncerts. 
Y  cntregant  na  Joana  aquesta  quantítat,  foren  deslUgats  los 
dos  germans  Dostes,  y 's  dona  Ilicencia  ais  tres  perqué  con- 
tinuassen  Uur  viatge.  No  sens  amenafarlos  en  Sarriera,  que 
si  deyan  res  del  que  havia  passat  allí  ais  d'  Igualada,  que  lo 
tros  mes  gros  dells  serla  la  orella. 

Espantats  los  tres  germans  no's  deturaren  en  igualada. 
Mes  al  esser  fóra  de  la  poblado  foren  alcanfats  per  un 
home  muntat  a  cavall,  qui  en  nom  del  sotsveguer  los  supli- 
ca que  tornassen  á  la  vila;  ahont  devant  deis  batUes  y  á  ins- 
tancies  d'aquests  declararen  ab  jurament  la  mala  passada 
quels  havia  fet  lo  oficial  del  governador  de  la  Conca  d'Ode- 
na  pél  Duch  de  Cardona. 

Altres  vexacions  cometeren  contra  diverses  persones  de 
la  vila  d' Igualada  y  d' altres  poblacions  los  oficiáis  del  Duch 
de  Cardona,  qui  protegits  per  aquést  en  tot  lo  que  feyan 
contra  Igualada,  mes  segurament  ignorant  que  entre  mítg 
cometían  mil  vexacions  contra  altres  persones,  que  res  te- 
nían que  veure  ab  dita  vila,  contavan  ab  segura  impunitat  y 
aprofitavan  la  ocasió  per  exercir  un  verdader  bandolerisme. 

Vull  advertir  que  no  son  de  fe  aquelles  páranles  dites 
per  aquell  bergant  qui  deturá  y  amenaza  al  empressari  de 
les  postes;  que  la  Duquesa  de  Cardona  haría  promós  mil  es- 
cuts  del  primer  home  que  matassen  dlfrualada.  Qui  diu  a^ó 
no  mereix  prou  fe.  La  Duquesa,  com  lo  Duch  estarían  irri- 
tats  contra  sa  perpetua  rival  Igualada,  mes  no  es  de  creure 
que  la  ira  arrivás  tant  enllá;  y  en  prova  d'a^ó,  losbatUes  no 
acusen  de  cap  assessinat  á  llurs  vehins  y  rivals:  y  si  la  Du- 
quesa hagués  promcs,  no  mil  escuts,  sino  molt  menys  pél 
primer  igualadí  que  matassen,  bones  pe^es  hi  havia  entre 
élls,  com  lo  dit  Sarriera  y  altres  de  mes  baxa  ma,  per  ma- 
tar un  home  per  un  grapat  de  diners,  y  bones  ocasions  seis 
presentaren  per  ferho  en  los  molts  igualadins  que  detura- 
ren durant  aquella  temporada. 
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Totes  les  noticies  d'aqucst  capítol  coDStan  en  un  Tolum 
titulat  Exemftlars  del  Sometent  en  favor  de  la  vita  de  Agui^ 
lada  contra  Odena;  ío  qual  está  tot  dedicat  á  narrar  y  docu- 
mentar aquests  fets  y  altres  semblants  que  ometo.  DitTO- 
lüm  t¿  escrit  en  lo  dors;  Sometent  (aoy)  762^.  (Arx.panv 
qutal.)    * 


Mta. 

" 

1      0-    w. 

''^^^fek 

capítol  LXXXVl 

Jttfnm  Je  D.  Felip  IV  ( 1640-16$! ).-Q<itTtt  deis  Segado rs.— lo vaaió  y  e: 

del  excrcil  real.— Ordre  de  manar  la  hosl  igualad  i  na  .—Socorro  déla  aoldali 
detBYiU.-Novcsdeguerra.— Obsequie*  del  rey  Ltuig  XIII  de  Fraofa^Mi* 
novel  de  guerra.— Carla  d'agrahionent.— Alarma.— Peale  en  Caialunya.— Siti 
j  capitulació  de  Barcelona.— Acunyació  de  monedes  de  plata  en  Igualada  en 

Guerra  deis  Segadora.  Any  ió^o.— ¡Mala  sort  tin- 
gué Felip  IV  en  elegir  per  miaistre  y  prívat  al  Comte-duch 
d'  Olivares!  Possehít  aquest  de  la  maola  de  nivellar  tots  los 
antichs  regnes  d'Espanya  igualantlos  en  totab  Castella,  feu 
tol  lo  possible  per  llevarlos  privilegis  y  Ilivertats  especiáis, 
y  en  Catalunya  feu  tot  lo  possible  per  sublevarla  contra  lo 
Rey  per  poguerla  tractar  com  á  pahis  conquistat.  Lo  poblé 
cátala  no  poguent  sufrir  mes  tants  contrafurs,  vexacions, 
atropells  y  crims  causats  ó  amparats  p¿l  prívat  del  Rey,  que 
obrava  en  nom  y  representació  d'aquést,  s'axecá  en  armes 
en  sa  propia  defensa  en  diversos  punts  del  príncipat;  en 
Barcelona  mata  al  Virrey  D.  Dalmau  de  Queralt,  lo  día  de 
Corpus  de  i6_|0,  y  al  fi,  quan  se  vegc  que  1'  excrcit  real  en- 
trava  en  so  de  guerra  en  Catalunya,  la  Diputació  y'l  Concell 
de  Cent  s'aprestaren  á  la  Iluyta  contra '1  Rey  invasor. 

Imposstble  que  Catalunya  contrarrestas  les  forces  totes 
del  rey  Felip:  per  a(;6  busca  primerament  la  ajudade  Fran- 
ca, fins  que  fmalment,  per  feria  verament  eficás,  ella  que 
tantes  vegades  y  tan  recentment  havla  Iluytat  contra  aque- 
lla nació,  ara  se  posa  sots  la  seva  obediencia  y  soberanía, 
en  Janer  de  1641. 
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^Quína'fou  la  sort  d' Igualada  en  aquesta  temporada  de 
la  guerra?  Per  desgracia  faltan  los  llíbres  de  la  Univcrsilat 
d'aquets  anys,  en  quals  llíbres  haurlam  pogut  seguir  lo  fil 
deis  successos  de  tan  Interessant  época,  com  ferem  en  la  de 
la  guerra  contra  D.  Joan  II.  Nos  haurém  d* acontentar  ab  les 
noticies  trovades  en  Tarxiu  municipal  de  Barcelona,  en  los 
registres  titulats  Lletres  closes  y  Caries  comunes,  noticies  y 
copies  que  m*  ha  comunicat  bondadosament  mon  amich  en 
Antonl  Careta,  empleat  en  aquell  arxiu.   Passemne  revista. 

Invasló  y  excessos  del  exérolt  raal.  Any  1640. 

— Vist  per  Catalunya  lo  propósit  evident  d*  entrar  en  scs 
terres  en  so  de  guerra  Felip  IV  ab  son  exércit,  los  Conce- 
ller de  Barcelona  escrigueren  ais  d*  Igualada,  Moya  y  altrcs 

poblacions  la  següent  carta: 

«Honorables  Senyors.— La  major  coafíaasa  de  ijada  y  favor  eo  cas  de 
necessitat  es  la  ques  confía  veynat  y  carrer  que  la  pot  afavorín  es  tan  gran 
lo  que  necessita  aquesta  ciutat  de  aqueix  poblé,  que  no  pot  ser  naajor,  m¿s 
necessaria,  mes  honrosa  ni  mes  caliñcada.  Perqué  á  ocasió  que  les  armes 
enemigas  que  son  en  Tortosa  van  oprimint  los   Uochs  que  son  en  tqndls 
part,  que  son  Tivenys,  Aldover,  Xerta,  los  quals  han  cremat,  y  en  lo  de 
Xerta  apro fañada  la  iglesia  cramant  gran  part  de  aquélla  y  havent  trosejst 
un  Cristo  y  tirat  m¿s  de  cent  tirs  de  arcabús  á  la  imatge  de  la  gloriosa  San- 
ta Thccln,  fet  stable  de  la  matexa  iglesia,  y  en  los  poblats  tais  hostalidats 
(hostilitats),  que  lo  reíTarir  les  es  orror:  y  van  entrantsen  vers  lo  camp  de 
Tarragona:  ha  deliberat  lo  savi  concell  de  cent  per  acudir  al  reparo  detants 
grans  danys,  de  traurcr  la  bandera  de  la  gloriosa  Sta.  Eulalia  y  la  ha  treta,  y 
nb  molt  copiós  número  de  gent  acudir  promptament  ha  esta  deffensa,  qoe 
es  comuna  d  tots:  y  perqué  tenim  major  confianza  de  les  viles  y  llochs  qoe 
son  carrcrs  desta  ciutat,  que  es  lo  mateix  que  si  habitaven  á  ella,  perqué  ajo- 
den  á  nostres  ciutadans,  que  serán  molts  los  qui  anirán,  los  exortam  y  pre- 
gam  que  eucontinent  rebuda  ¿sta  ajusten  aqueix  poblé  y  designen  lo  mafor 
número  de  gent  que  pugan,  tenint  atendensia  que  en  esta  ocasió  nos  va  Xtíí 
nostrc  fer,  ó  restar  privats  y  com  á  sclaus  pera  sempre,  ó  ab  la  libertat  qoe 
de  abans:  á  mes  de  que  se  aventurarán  nostras  vidas  y  honra;  y  ab  la  difi- 
gcncia  que  demana  lo  cas,  nos  donarán  avis  de  la  gent  poran  donar,  pos 
que  scgons  olla  pugam  pendre  resolutió   en  lo  que  mes  convindri,  certifi- 
cantíos  tcnim  niolt  grans  conñansa  de  Vs.  Ms.,  á  qui  nostre  Sor.  gaztát. 
Barcelona  y  desembre  9,  1640.— Los  Conccllers  de  Barcelona.— Carta  ais  jo- 
rats  de  Moyá^  Igualada »  (JJetres  Closes^  arx,  Mun,  de  Bama^ 

A  I  \  Desembre  (lO^o).  Los  Concellers  de  Barcelona  avi- 
san ab  caria  ais  d' Igualada  que  s'ha  aumentat  lo  valor  de 
les  monedes  anomenades  Iretilins.  (Ibid,) 
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Ordre  de  xnarxar  la  host  d*  Igualada. 

«MagDÍfichs  Senyors.— La  necessitat  ao  ha  donat  lloch  á  ques  defferis  la 
añada  del  Sor.  Coaceller  acompanyant  lo  pandó  de  Sta.  Eulalia:  es  partit  sa 
Senyoría  lo  die  de  vuy  dret  al  camp  de  Tarragona  ab  molt  gran  número  de 
gent  y  ab  conñansa  que  tenim  lo  augmentará  aquexa  vila  ab  tota  la  que  sie 
possible,  com  ho  suplicam  á  V.  ms.;  y  que  partescan  promptament  dret  á 
Vilafranca  y  Tarragona,  com  de  Martorell.  Esta  es  causa  de  Deu  nostre  Se- 
nyor^  pus  va  esta  providencia  contra  les  persones  sacrilegas  quel  han  tant 
offés  y  offenen  cremant  les  divines  species  y  trosejant  les  imatges  de  sos 
sancts  y  fent  muladar  de  sos  temples  sagrats:  y  per  serho  nos  donará  son 
(avor  y  amparo.  Y  á  V.  S.  nostre  Senyor  guarde.  Barcelona  y  desembre  15, 
1640.— Molt  llltres.  Sors.  de  V.  S.— Los  Concellers  de  Barcelona.»  {Ibid.) 

Socorro  deis  soldáis  de  la  vila. — Amatenta  com 
sempre  la  vila  á  la  veu  de  la  patria,  allistá  6o  ó  70  hómens 
per  enviarlos  á  militar  sots  la  bandera  de  Santa  Eularia. 
iQui  pagaría  llur  sou?  De  la  següent  carta  se  desprén  que 
els  Concellers  de  Barcelona  acordaren  que  '1  sou  d'  aquests 
60  ó  70  hómens  lo  pagas  la  vila;  y'l  sou  deis  hómens  que 

enviás  de  70  en  amunt  lo  pagaría  Barcelona: 

«Lo  Sor.  Gaspar  Valls  Conceller  de  aquexa  vila  nos  ha  representat  que 
en  considerado  que  nosaltres  los  havém  scrít  que  fes  aquexa  vila  y  terme  lo 
major  número  de  gent  pera  la  deffensa  comuna,  pagaría  la  ciutat  á  cada  hu 
deis  soldats  quatre  sous  de  socorro  cada  die,  tinguessen  á  bé  de  manarlos 
pagar,  insistint  en  a<;ó  dit  Sor.  Conceller  ab  moltas  veras:  y  considerant  no* 
saltres  que  ya  aquexa  vila  aur/a  feta  llísta  de  sexanta  ó  setanta  hómens  poch 
mes  ó  manco  en  virtut  de  altre  lletra  los  hav6m  scrít,  y  que  la  ciutat  está  ab 
los  majors  gastos  ques  poden  considerar;  ab  tot,  per  ser  V.  ms.  carrer  desta 
ciutat  y  tant  volguts  délla,  nos  ha  paregut  de  que  se  scrígue  per  part  nostre 
al  Sor.  Conceller  ters  coronell  mane  pagar  dit  socorro  á  tots  los  soldats  que 
V.  ms.  auran  enviat  que  passerán  dit  número  de  setanta,  assegurats  que 
V.  ms.  ho  tindran  á  bé,  com  los  ho  suplicam,  manant  considerar  que  no  pot 
fer  mes  esta  ciutat,  y  que  desitjaría  poder  dar  lo  socorro  á  tots.  Guarde 
ntre.  Sor.  á  V.  ms.  Barcelona  y  desembre  30,  1640. 

»Los  Concellers  de  Barcelona. 

)>Als  Concellers  de  Igualada.»  (Jhid.) 

Noves.  Any  ló.p. — A  22  Juliol  de  1641.  Los  Concellers 
de  Barcelona  comunican  ais  d' Igualada  y  altres  poblacions 
que  al  enemich  li  ha  arribat  pcls  Alfachs  un  gran  socors,  y 
que  si  arriva  a  Tarra^^^ona  s'hi  fortificará.  Demanan  en  con- 
seqüencia  ausili  de  gent.  {Ihid,) 

h2n  Abril  del  meteix  any  havian  comunicat  noves  de  les 
victories  obtingudes  per  les  armes  del  rey  de  Franja  en  lo 
Panados.  {Ibíd.) 
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16.42, — ICn  27  de  Juliol  de  1642  lo  Mariscal  de  la  Motte 
se  trobava  en  Igualada  y  comunicava  ais  Concellers  de  Bar- 
celona son  nombrament  de  Llochtinent  y  Capitá  general  de 
Catalunya,  oferíntse  ais  dits  Concellers.  {^CarieÁ  comunes. 
1642,  /o/.  142.) 

A  29  de  Novembre  del  meteix  any  lo  dít  de  la  Motle  des- 
de Igualada  avisa  ais  Concellers  de  Barcelona  que  hi  anira 
per  jurar  lo  cárrech  de  Llochtinent.  {Ibt'd.) 

*<Obi!ieqaleii  del  rey  IioIh  tr^tme  de  Wtrmwkfm  C^m^e  de 
Bareelona.  Any  i^^;.— Divendres  ais  10  de  Juliol  164},  en  haveracibi- 
des  Vespres,  en  Ramón  Amat  masser  deis  senyors  Consellers  paja  aJ  corto: 
sol  per  esser  éll  sol,  perqué  en  Alaxandra  Puig  son  companyó  hera  mort;  y 
digué  á  la  Comunitat  que  los  Sors.  de  Consellers  volían  puyar  al  cor  per 
tractar  un  negoci  ab  sas  mcrcés:  y  en  lo  punt  la  Comunitat  baza  á  la  iglesii 
y  alli  trobá  lo  S.  Luis  Masan  Consellcr  en  cap^  y  m.»  Francesch  Bonea  Con- 
seller  scgon^  y  m.^  Matheu  Capdevila,  Conseller  terf,  que  per  ser  mon 
m.®  Francesch  Toralló  Conseller  quart,  noy  havía  en  dit  any  sino  dits  tres 
Consellers:  y  dit  Luys  Massart^  Conseller  en  cap  proposá  á  dita  Tener.  Co- 
munitat com  la  universitat  liavia  rebudes  tres  cartes,  (O  es,  una  de  la  seré- 
nfssima  Reyna  de  Franga  Sra.  nostra,  y  altra  de  la  magcstat  de  Luys  quitor- 
se  Rey  de  Franca,  y  altra  del   Exm.  Sor.  Marísqual  de  la  Mota  y  Duch  de 
Cardona  lochtinent  y  capitá  general  en  lo  present  principal  de  Cathalanya, 
les  quals  estaran  insertades  de  mot  á  mot  al  peu  de  la  present  advertencia; 
ab  les  quals  cartcs  dits  senyors  donaven  avís  de  la  mort  del  christianissini 
Luys  tretse  Rey  de  Franca,  encarregant  moltíssim  ques  fesen  funeraries  per 
la  ánima  del  dit  christianíssim  Rey,  conforme  ab  semblant  occasió  havien 
acostumat  de  fer  per  la  mort  deis  Reys  de  Castella:  y  en  Tirtut  de  dites  le- 
tres  se  tingué  consell  secret  y  en  aquéll  se  resolgué  se  fesea  dites  feneta- 
ries  per  la  ánima  del  dit  Sr.  Rey  ab  lo  major  aparato  que  may  ae  fosen  feícs 
pera  divcndrcs  que  contarcm  ais  17  del  present  mes  de  Juliol,  y  qne  ses 
mcrccs  fosen  servits  fer  aquélles  ab  la  mayor  demostratió  de   devoció  qizes 
pugués  fer. 

)'Y  en  lo  punt  lo  Sr.  Jasinto  Serra  Rector  y  Degá  de  la  preaent  vila  res- 
ponguc  ab  nom  de  la  Comunitat:  Que  clls  tenían  entesa  la  propositió  per 
sas  mercós  fcta  tan  selosa  y  sancta,  y  que  la  Comunitat  tractaria  dit  ne^ 
tío,  y  que  de  la  resolutió  se  tornaría  resposta  á  ses  mercés. 

)>Y  en  ser  fora  dits  senyors  Consellers,  dit  negoci  se  tracti,  y  resolgni 
dita  Comunitat  de  fer  dites  funeraries  per  la  ánima  del  dit  Sr.  Rey  si  y  se- 
gons  fins  acy  havía  acostumat  fer  en  semblants  occasions. 

hY  lo  endemá  disapta  ais  1 1  del  present  mes  m.o  Miquel  Qaadres  7 
m.»  Diego  Matheu  procuradors  mayos  de  la  Comunitat  tomaren  la  resposta 
á  dits  senyors  de  Consellers  com  la  Comunitat  havía  resolt  de  fer  dites  ívat' 
rarios  per  lo  die  per  sas  merccs  asenyalat. 

»Y  diumengc  ais  12  del  corrent  se  amonestaren  ditea  funeraries  á  la  tro* 
na  per  m.o  Francesch  Espiell  Vicari,  y  al  vespre  de  dit  dia  dita  aenyon  ét 
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Coosellers  coroensaren  de  fer  hua  toch  de  totes  les  campaaes,  y  lo  diluns» 
dimars^  dimecres,  dijous  se  feren  tres  tochs  de  totes  les  campaaes,  so  es,  al 
matí,  migdia  y  al  toch  de  oratió. 

»Y  dit  día  de  dijous  ais  16,  á  la  posta  del  sol,  lo  síodich  ab  compaaya  de 
vuit  prohomens  ab  lo  maser,  tots  eadolats,  anaren  per  la  vila,  convidarea  al 
poblé  per  lo  endemá  que  asistisen  á  la  iglesia,  perqués  feyen  les  fuaeraries 
per  la  ánima  del  Rey  Luis  y  oir  la  prédica:  y  poch  mes  tart  se  feu  huoa  cri- 
da per  los  lochs  acostumats  dient  que  noy  agués  persona  alguna  que  per 
adema  divendres  que  gosás  fer  ninguna  manera  de  feyna  fíns  á  tant  que  fo- 
sen selebrades  les  obsequies  del  Rey,  ab  ban  de  sinch  sous. 

dY  dit  dia  de  divendres  al  punt  de  les  vuit  hores  los  dos  foses  (fossers) 
á  caval  ab  sos  cavalls  tots  cuberts  de  dol  ab  ses  campanetes  anaren  per  la 
vila  y  per  los  lochs  acostumats  cridant  que  tots  y  totes  diguessen  les  ora- 
ttons  acostumades  per  la  ánima  del  Rey. 

»Y  á  les  vuit  hores  se  toci  al  offíci,  y  abans  de  comensar  aquéll  arribaren 
á  la  iglesia  los  pares  de  St.  Agostí  y  feren  huna  absolta  cantada  devant  lo 
túmol,  ahont  trobaren  huna  capa  de  velut  negra,  ab  sa  estola,  ab  sa  basina 
de  plata,  y  salpaser,  y  lo  encenser,  ab  son  faristol  tot  cubert  de  negra.  Y  aca- 
bada aquélla  se  restaren  en  la  iglesia  per  al  ofñci.  Y  en  lo  matex  punt  arri- 
baren los  pares  caputxins  y  feren  ses  absoltes  ab  son  modo;  y  acabades 
aquélles,  sens  restar  al  ofñci,  sen  tomaren  á  son  monestir. 

»Y  acabades  dites  absoltes  y  haver  acabat  de  tocar  arribaren  á  la  iglesia 
los  senyors  de  Consellers  y  consell  ab  aquesta  forma:  exint  de  la  casa  de  la 
▼illa,  primerament  entra  dit  Ramón  Amat  masser  ab  la  masa  cuberta  de  ba- 
yeta, que  com  está  dit,  en  aquella  occasió  noy  havfa  sino  hun  maser,  y  en- 
madiadament  entra  m.®  Jaume  Amat  sosveguer  ab  son  capero,  ab  son  bastó 
i>cgra,  y  aprés  seguf  m.»  Onofre  Francolí  baile  ab  la  matexa  forma,  seguint 
aquélls  lo  Sr.  Luys  Massart  Conceller  en  cap  ab  sa  gramalla  de  24  de  Barct' 
lona  (?)  ab  huna  gran  falda,  la  qual  aportave  Jaume  Valls  fíll  de  Antich  Valls 
vestit  de  dolí:  y  aprés  seguia  m.o  Francesch  Boneu  Conceller  segon  ab  lo 
matex  orde,  al  qual  aportava  la  falda  son  ñll;  y  aprés  seguí  m,^  Matheu  Cap- 
devila  Conceller  ter^,  al  qual  hun  ñll  den  Gaspar  Bartroli  aportave  la  falda; 
y  com  dit  es,  noy  havia  en  aquella  occasió  sino  tres  Consellers;  y  enmedia- 
tament  seguía  tot  lo  consell  ab  sos  caperons  per  son  orde;  y  en  ser  arríbats, 
la  Comunitat  coroensá  de  cantar  hun  Nocturno  ab  ses  Laudes,  la  mayor  pan 
á  cant  de  orgs;  y  enmediatament  se  comensá  á  cantar  la  missa  de  Réquiem 
á  cant  de  orga,  la  qual  digué  lo  Sr.  Jacinto  Serra  Rector  y  Degi,  ab  assis- 
tencia  de  my  Antoni  Tria  comissari  del  St.  Oñci  y  la  epístola  canta  m.<^  Fran- 
cesch Roca,  y  lo  evaogeli  canta  m.*>  Gaspar  Serrs;  y  la  Comunitat  oíTerí  huna 
candella  dinal  ab  hun  ardit  quiscú,  quels  dona  Martí  Messeguer  altre  deis 
prohomens,  per  orde  deis  dits  Sors.  de  Concellers:  y  aprés  offeríren  dits 
Sors.  bailes  y  Consellers^  los  quals  oñ'eríren  ab  dita  candella  hun  sou  quis- 
ca, y  aprés  seguíe  tot  lo  consell  per  son  orde  á  la  Comunitat,  so  es,  hunt 
candella  dinal  y  hun  ardit;  en  aprés  tot  lo  poblé  ab  candella  y  diner,  que  per 
haverhi  molta  gent,  valgue  lo  diner  serca  de  2  Uiures:  y  acabada  la  alferta 
predica  lo  pare  Francesch  caputxí:  y  en  haver  levat  Deu  se  feu  altre  toch;  y 
acabada  la  missa  baxá  la  clarasía  y  devant  del  túmol  se  digueren  á  cant  de 
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orga  las  absolus  acostumadas  de  fer,  y  lo  Rector  feu  besar  la  mt  á  lotlo 
consell  comensant  ais  of&cials,  y  per  dit  offid  dos  dona  á  U  Comaiiitit  smo 
la  carítat  de  la  missa:  y  axí  matex  ais  frares  de  St.  Agosti. 

))Y  los  senyors  de  Consellers  y  consell  sen  tornaren  á  la  casa  de  la  VOlt 
ab  la  matexa  forma  que  heran  vínguts. 

))Lo  tú  mol  esta  va  al  mig  de  la  iglesia  ab  esta  forma;  quey  hav<a  qostre 
vigues  totes  negres  de  alsada  quiscuna  de  vint  palms  ab  se%  traveseres  de 
ampiaría  de  quatre  palms  á  manera  de  hun  Hit  de  camp,  y  deis  cantóos  de 
dalt^  so  es,  de  cada  cap  de  dites  vigues,  se  feu  de  hunes  lates  huna  punta  de 
diamant  de  alsada  de  deu  palms  adomades  de  lates  entraxides  tot  negres,  t 
eatre  dites  barres  y  cremaven  quaranta  brondons  de  tres  honses,  y  al  csp 
demunt  y  havfa  huna  atxa  y  ais  quatre  cantons  de  dalt  quatre  atzes,  so  a, 
huna  á  quiscun  cantó,  ab  moltes  armes  del  Rey  y  de  la  Villa;  y  dins  de£t 
túmol  y  havía  hun  gran  banc  de  serrado  y  aprés  lo  túmol  de  la  iglesis,  qae 
hera  de  alsada  de  1 2  palms  tot  negra  enrodat  de  armas,  y  sobre  lo  túmol  j 
havía  huna  espasa  una  ab  son  segne  (?)  de  Rey,  y  al  rededor  del  túmol  po- 
saren les  brandoneres  del  monument  ab  setse  atxes  y  sinch  que  ne  aWs  dsh 
sobre  lo  túmol  y  quatre  al  altar  mayor  que  feyen  número  de  ai  atzes,  y  il 
altar  mayor  y  havia  deu  brandons. 

»Segueixse  la  letra  enviada  per  la  Reyna  de  Fran<;a  regnant  per  la  mort 
del  Rey  Luis  1 3  ais  Consellers  y  concell. 

»La  Reyna  regnant: 

))Charísims  amats:  La  vostra  añctió  en  aquesta  Corona  y  los  testimoais 
que  vosaltres  haveu  donat  del  sell  (zel)  al  servey  del  defunt  Rey  nostre  hoo- 
radisim  Senyor,  nos  fa  creurer  que  vosaltres  rebreu  las  ñoras  de  sa  mort  sb 
gran  dolor:  pero  lo  que  vosaltres  podeu  fer  de  present  mes  ntil  pera  ¿II  a 
encomanar  á  Deu  vostres  plegarias  tant  públiquas  com  particulars  per  lo  re- 
pós  de  sa  ánima,  al  qual  nosaltres  no  dubtam  gens  que  vosaltres  no  satisfH 
ciau  de  bonísim  cor  en  ctToctuar:  lo  que  ara  de  present  es  á  fer  es  que  lo  Rey 
nostre  honradfsim  Sr.  y  fíll  preste  lo  juramentque  los  Comtes  de  Barcdons 
acostumen  de  fer  en  persona  en  lo  principi  quant  entren  en  lo  dit  prindpa^ 
atíí  y  anéete  que  desprós  nostre  carissim  y  ben  amat  cosí  lo  Maríscall  de  la 
Mota  puguc  cxercitar  lo  cárrech  de  son  lochtinent  y  capiti  general  en  Ca- 
thalunya  tant  necessari  per  la  administratió  de  la  justitia  y  bon  orde  de  to- 
tes coses,  conforme  los  uous  poders  que  éll  rebrá:  sobre  lo  qual  nos  escri- 
vim  la  present  per  aconvidarvos  attcnir  memoria  del  defunt  Rey  son  pare  j 
del  que  cll  ha  fet  per  lo  bé  de  vostra  térra  de  voler  consentir  queloRcj 
nostre  Sr.  y  fill  se  quitia  y  comple  del  dit  jurament  per  procurador,  qoeh 
sua  poca  cdat  no  ley  permet  de  anar  ara  de  present  en  persona,  com  ¿Ufici 
quant  pord  trensportarse  en  vostres  terres:  lo  que  nosaltres  nos  prometia 
de  vosaltres:  pregant  á  Deu  vos  tingue,  caríssims  y  ben  amata*  en  sa  sanca 
gratia.  En  París  á  X  de  Maig  164).— Anna.» 

cAIira  letra  del  Rey  (Luis)  14  de  Franga. 

•  Charísims  y  ben  amats:  hom  vos  haurá  fet  i  saber,  conforme  lo  orde 
que  nos  havcm  donat  á  nostre  car  y  ben  amat  cosi  lo  Merescal  de  la  ICoO^ 
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qae  Dea  es  esUt  servit  cridar  per  assí  lo  Rey  nostre  hoaradísim  Seayon  y 
para  eaemple  del  qual  ser  sa  volantat  aserca  de  las  cosas  tocaot  en  nostra 
provincia  de  Cathalunya  en  particular  recomendatió,  la  hu  de  aostres  pri- 
mers  cuydados,  segons  lo  avís  de  la  Reyna  oostra  honradísima  Senyora  y 
raara,  es  estat  de  enviar  nostres  cartes  y  patents  portant  poder  á  nostre  dit 
cos{  per  fer  en  nostre  nom  jurament  acostumat  fer  los  Comtes  de  Barcelo- 
na; nos  conñam  que  per  aquesta  vegada  o  consentirea  á  causa  de  la  nostra 
poca  edat  que  nons  permet  anar  en  persona,  sino  per  procurador;  aguardant 
que  nos  hun  dia  y  pugam  anar  pera  satisfer  aprés  que  nostre  cos{  haurá 
prestat  lo  dit  jurament  en  nostre  nom.  La  nostra  intentió  es  que  exercite,  en 
virtut  del  nou  poder  que  éll  tindrá  de  nos,  lo  cárrech  de  nostre  lochtinent 
capiti  general  en  Cathalunya  y  dins  nostres  comtats  de  Roselló  y  Cerda- 
nya:  lo  que  vos  havém  volgut  manar  per  la  present:  nos  sertifícam  que  vin- 
drém  á  la  executió  del  que  desijam,  com  á  testimoni  del  vostre  sell  (zel)  y 
efüctió  á  nostre  servey  que  vos  havém  fet  (á)  aquell  defunt  Rey  nostre  Se- 
nyor  y  pare,  que  Deu  tingue  á  la  gloria,  y  haurém  nos  sempre  per  vosaltres 
(y  vostre)  pays  íntima  benevolencia^  que  á  nos  continuament  aparexará  á 
mí,  y  vos  conexareu  per  los  eñectes:  preguen  Deu  que  éll  vos  tingue,  cars  y 
bons  amicha,  en  sa  guarde.  Donat  en  París  X  de  Maig  1642. — Luis.»  (a), 

Funerals  fets  á  costes  de  la  Goxnunltat  de  pre- 
veres. 

«E  aprés  disapta  ais  18  del  present,  en  virtut  de  huna  letra  que  enviá  don 
Ramón  de  St.  Manat  y  de  la  Nu«;a  Bisbe  de  Vich,  en  la  qual  encomanava 
que  la  Comuoitat  fes  les  íuneraries  per  la  Magestat  del  Christianísim  Luis 
Rey  de  Fran«;a  13,  se  feren  les  íuneraries  de  la  matexa  manera  ques  feren 
ayr  divendres  á  17,  accepto  que  noy  agüé  prédica,  y  assistiren  aquélla  los 
Sors.  de  Consellers  ab  molt  poca  altra  gent,  y  al  túmol  y  havía  deu  llums, 
y  al  altar  major  altres  deu;  y  tot  á  gasto  de  la  Comunitat.  Tot  ad  futuram 
rei  memoriam.  (L.  11  Wegot.  foh  37,  v.  }8  y  39.  Arx,  Comunitat.) 

Mes  noves  de  la  guerra.  Any  lO^y, — A  12  de  No- 
vembre  de  16  13  D.  Joseph  Míralles  vehedor,  rescriu  ais  Con- 
cellers  de  Barcelona  que  uns  soldats  despeáis  del  capitá 
Mari  s' han  avalotat  contra  1  batlle  d' Igualada  dísputant  s¡ 
havían  de  pagar  los  bagatges,  prenenthi  part  lo  poblé  y'l 
meteíx  capitá  Mari,  que  tira  la  espasa.  {Caries  comunes, 
1643, /b/.  -'59') 

/6^/6. — A  6  d' Octubre   los  Concellers  d' Igualada  donan 
noves  de  la  guerra  ais  de  Barcelona  y  mostran  satísfacció  ' 
per  la  próxima  vinguda  á  la  vila  del  Diputat  militar.  {Ibid. 
foL  209.) 


(a)  La  copia  que  tinch  á  la  vista  es  lan  incorrecta,  que  en  molts  punts  resulta 
ininteligible. 
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A  16  d' Octubre  (1646)  los  Concellers  de  Barcelona  co- 
munican ais  d' Igualada  los  acorts  presos  per  la  continua- 
ció  de  la  guerra.  (Llclres  closcs.) 

34  Octubre  de  1646.— «Estimam  á  V.  mag.*  los  aTÍsos  nos  donan  ab  si 
carta  de  22  de  Octubre  corrent,  y  en  particular  del  bon  ánimo  en  que  estas 
los  de  la  vila  de  Servera;  conñam  continuaran  en  donar  los  (lo)  que  li  api- 
rexerá  convenir:  y  podém  sperar  correspondreus  de  nostra  part  tot  lo  que 
sia  gust  de  V.  mag.<*,  á  qui  ntre.  Sor.  guarde.  Barcelona  y  Octubre  ais  24  de 
1646.— Los  Concellers  de  Barcelona. •Ais  Sors.  Concellers  de  Igualada.' 
(Ibid.) 

A  25  y  26  d' Octubre,  4  y  10  de  Novembre  (1646)  los  Cor.- 
cellers  d' Igualada  comunican  ais  de  Barcelona  noves  deia 
guerra  refercnts  al  Urgell  y  altres  comarques.  (Caries  jo- 
fniines,  1646,  fol.  218,  221,  237,  243.) 

j6^S, — A  21  de  Janer  de  1648  los  Concellers  de  Barce- 
lona avisan  ais  d' Igualada  y  altres  poblacions  la  aparició  de 
la  peste.  (Caries  closes.) 

lO^f). — A2d'Agostde  1649  los  Concellers  d' Igualada, 
responent  á  una  carta  deis  de  Barcelona,  diuen  que  en  cas 
de  presentarse  l'enemich,  com  se  sospita,  devant  la  ciulat, 
la  vila  acudirá  á  la  defensa  d* aquélla,  com  es  sa  obligado 
natural.  (Caries  co??iiines,  ihqc),JbL   i6g.) 

A  14  d'Agost  (16  10)  los  Concellers  de  Barcelona  escriuen 
ais  d' Igualada  prevenintlos  que  1'  enemich  vol  anar  á  atacar 
la  ciutat.  (Llcircs  closes.) 

Carta  d' agrahiinent.  Any  lO.^g, — Los  Concellers  de 
Barcelona  trameten  ais  d' Igualada  copia  duna  carta  de 
agrahiment  del  Rey  (de  Franca)  acompanyantla  ab  la  se- 

gLicnl: 

«Sa  mngestat,  Deu  lo  guarde,  ab  carta,  copia  déla  qual  enviam  á  V.<  M.*  5 
així  scusam  do  Jir  lo  que  ella  contó;  pero  no  de  significar  lo  quant  regone- 
guda  está  aquesta  Ciutat  ais  bous  afíectes  que  sempre  y  en  totas  ocaskMU 
en  beuefici  délla  á  obrat;  y  assenyaladament  en  lo  any  1641,  y  que  ha  de- 
sitjat  y  desitjará  sempre  ocasiona  continuadas  per  al  descmpenyo  délls;  y  k) 
quaiit  resta  confiada  que  en  esta  y  en  totas  altras  obrará  los  matexos  eáiec- 
tes,  per  consistir  en  cUs  lo  zer  y  stabilitat  desta  Provincia,  com  ho  saplicaa 
encaridament  á  V.^  M.""  y  que  á  son  exemplc  y  persuasió  obren  lo  maicii 
los  restauts  llochs  dosta  matexa  provincia;  ab  que  se  acudirá,  com  es  jnsc,sl 
niajor  servey  de  sa  Magestat  y  benefici  universal  de  aquestos  PrindpatT 
Comtats:  suplicaiitlos  axí  mateix  que  en  cas  tingan  noticia  de  que  lo 
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mich  valla  obrar  aatepresa,  dd  acudir  á  la  defeasa  nostra.  Guarde  Dea  á 
V.»  M.'  y  en  tot  bé  prospere.  Barcelona  y  Setembre  13  de  1649. 

»Los  Concellers  de  Barcelona. 

dAIs  Concellers  d'  Olot Igualada »  (Uetres  clases.) 

Alarma.  Any  16^9. — L'endema,  14  de  Setembre,  ó 
passat,  altre  volta  los  Concellers  de  Barcelona  avisan  ais  de 
Igualada  lo  que  veurá'l  lector:    per  la  contestació  següent 

deis  d*  Igualada: 

«Molt  Illtres.  Senyors.— En  continent  rebuda  la  de  V.»  havém  manat  jun- 
tar lo  consell  de  aquesta  vila,  al  qual  havém  donat  rahó  llargament  deis  avi- 
sos quens  dona  deis  designes  de  lo  enemich,  de  voler  anar  ha  sitiar  aquexa 
dnut  per  mar  y  térra:  del  que  vulle  Deu  mal  lograr  li  sos  designes:  hi  vista 
quant  gran  es  la  occasió  present  en  haver  de  acudir  al  servey  de  sa  Mages- 
ut  Xma.  (Crístianfssiraa)  (que  Deu  guart)  y  conservatió  del  Príncipat  y  de 
aqueixa  Ciutat;  se  ha  deliberat  se  allistás  la  gent  estigue  apunt  pera  acudir  á 
la  part  deont  será  menester,  sempre  tindrá  avís:  que  en  tot  temps  pot  V.  S. 
estar  assegurat  del  amor  y  voluntat  té  aquesta  vila  á  sa  Magestat  Xma.  al 
Rey,  conservatió  de  la  Provincia  y  servey  de  V.  S.  experimentan  en  totes  les 
occasions  se  ha  offert  cas:  y  no  res  menys  pot  estar  de  assi  al  devant  V.  S. 
sert  que  fará  lo  matex:  del  que  supplicam  al  Senyor  á  tots  nos  tingue  en  sa 
guarda.— Igualada  Setembre  i8  de  1649. 

dLos  Consellers  de  Igualada. 

dAIs  molt  Illtres.  Srs.  Consellers  de  la  insigne  Ciutat  de  Barcelona.» 
(Cortes  comunes,  2649,  fol.  185.) 

/6./9. — Los  Concellers  d' Igualada  escriuen  ais  de  Bar- 
celona: 

«Molt  Illtres.  Sors.— Per  la  necessitat  que  V.  S.  ab  sa  carta  de  4  del  cor- 
rent  nos  representan  y  particularment  en  servey  de  la  Provincia  y  de  aque- 
xa Ciutat  tenía  esta  universitat  allistada  una  lleva  de  soldats,la  qual,  per  orde 
del  Sr.  Diputat  trobantse  en  esta  vila,  ha  marxat  tres  ó  quatre  dies  ha  á  la 
vila  de  Cervera  aont  vuy  sta  servint:  si  á  V.  S.  aparexerá  ser  dita  lleva  de 
soldats  de  maior  proñt  en  aquexa  ciutat,  poran  manar  quey  vaya,  que  es  ben 
sert  y  anirán  de  bona  gana:  oferint  nos  ademes  de  dita  lleva,  si  la  necessi- 
tat ho  demanará,  fer  maior  esfors  si  será  possible  ferio,  baste  que  sie  en 
servey  de  la  provintia  y  de  aquexa  ciutat  y  també  de  V.  S.  i  qui  ntre.  Senyor 
guart.  Igualada  Octubre  á  6  de  1649.— Los  Concellers  de  la  vila  de  Igualada.» 
{Ihid,  fol.  258.) 

Lo  meteíx  día  escrivía  lo  Diputat  ais  Concellers  de  Bar- 
celona: 

(«Molt  Illtres.  Srs.— Los  Srs.  Consellers  (Je  la)  vila  de  Igualada  me  han 
comunicat  una  carta  havian  rebuda  de  V.  S.  pera  que  acudissen  al  socorro 
de  exa  Ciutat  de  Barcelona:  pot  estar  V.  S.  ben  assegurat  que  ademes  de 
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trenta  horneas  té  ya  en  servey  del  Sr.  de  Marzin,  acudiría  aqaí,  si  Is  neces- 
sitat  ó  demana,  tots  los  que  serán  pera  armas,  y  ax{  me  han  dit  ó  scrignis  i 
V.  S.  que  Deu  guarde.  De  Igualada  y  Octubre  ais  6  de  1649. 

)>De  V.  S.  Servidor  qui  les  m.  b.^Hieronim  Pastor,  diputtt  reiL»  {BU, 
foL  257.) 

ló^g, — A  18  Octubre.  Alarchin  avisa  ais  Concellers  de 
Barcelona  sa  arrivada  á  Igualada,  ahont  ha  acampat,  espe- 
rant  operar  segons  los  moviments  del  enemich.  Prega  ais 
Concellers  que  seguesquen  los  travalls  de  fortifícacíú  de  la 
ciutat,  segons  avís  del  Mariscal  Nestier.  (IbiJ.JbL  283.) 

Peste.  Any  /65o. — 12  Mar^.  Los  Concellers  d' Igualada 
avisen  ais  de  Barcelona  haverhi  noves  de  peste  en  Tarra- 
gona. {Ibid.  fol,  72.) 

765/. — A  16  y  22  de  Janer  los  Concellers  de  Barcelona 
escriuen  ais  d'  Igualada  sobre  assumptos  sanitaris.  {Llcires 
closes,) 

A  16  de  Maig  los  Concellers  de  Barcelona  escriuen  ais 
d'  Igualada  y  d'altres  pobles  demanantlos  si  poden  enviará 
la  clutat  doctors  ó  cirurgians  per  curar  ais  empestats.  {Ibid.) 

Desde  Janer  al  Juliol  del  165 1  moriren  de  peste  en  Bar- 
celona 30,000  personas. 

Siti  y  capitulado  de  Barcelona.  Any  765  r.— Aca- 
bada la  peste,  los  castellans  sitiaren  la  ciutat,  que  capitula, 
obligantstí  los  castellans  á  respectar  sos  privilegis  y  llivcr- 
tats,  á  1 1  Octubre  de  i(m^2. 

Durant  los  dotze  anys  que  dura  la  guerra  no  trovo  que 
may  los  castellans  posassen  lo  peu  en  Igualada;  ans  be  per 
les  cartcs  copiados  ó  extractades  en  aquest  capitol  y  algu- 
nos altros  que  per  esser  poch  interessants  he  om¿s,  se  veu 
que  la  vila  fou  constantment  adicta  á  la  causa  de  Catalunya. 
fent  sompro  costat  a  la  capital  Barcelona,  com  á  carrer  que 
era  d'  olla. 

Acunyació  de  monedea  de  plata  en  Igualada. 

ÁJiy  i^^f'K — Durant  la  fruorra  de  16^0  s'acunyaren  en  Igua- 
lada pot;.'s  dj  plata  dj  cinch  roals,  sogons  resulta  de  la  in- 
fDriiiaci'"'  rcl^iid  i  on  dita  vüa  á  20  d' Abril  de   164^,   la  qual 
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fou  remesa  al  senyor  de  Marca  Superintendent  y  Visitador 
general  del  principat  de  Catalunya. 

Dita  ¡nformació,  escrita  en  llatl,  se  trove  inserta  al  foH 
453  y  següent  del  2.»  tomo  de  la  Descripción  general  de  las 
monedas  hispano  cristianas,  per  Alois  Heiss,  y  fou  ordenada 
per  lo  sereníssim  senyor  Enrich  de  Lorena,  Comte  de  An- 
court,  Virrey  y  Capitá  General  del  present  principat  de  Ca- 
talunya, ab  una  cartilla  fírmada  de  sa  ma,  dada  en  Barce- 
lona ais  12  de  Abril,  etc.,  etc. 

D'  ella  resulta  que  les  monedes  acunyades  en  Igualada 
no  eran  una  imitacio  servil  de  les  acunyades  en  Barcelona, 
com  suspitavan  les  autoritats  franceses,  sino  que  foren  acu- 
nyades ab  lo  nom  d'  AQVALATA  escrit  ab  totes  ses  Uetres. 
Totes  les  declaracions  prestades  per  los  vehins,  argenter  y 
demés  que  entrevingueren  en  la  acunyació  de  aqüestes  mo- 
nedes afirman  haverse  usat  plata  de  bona  lley  barrejada  ab 
monedes  franceses,  haventse  presentat  á  la  informació  qua- 
tre  monedes  de  á  cinch  reals  de  les  acunyades,  pera  demos- 
trar la  exactitut  de  la  informació. 

Encara  que  'Is  datos  aquí  consignats  no  dexan  lloch  á 
duptar  de  que  s'  acunyá  moneda  en  Igualada  en  la  esmen- 
tada época,  pot  afegirshi  altre  testimoni  irrecussable,  y  es 
la  existencia  de  monedes  de  plata  de  cinch  reals  ab  lo  nom 
d' AQVALATA  en  la  col-lecció  numismática  de  D.  Rómu- 
lo  BoscR  y  Alsina. 

Tinch  á  la  vista  quatre  impromptes  d' aqüestes  monedes 
corresponents  á  dos  exemplars  d'un  meteix  any.  En  Tan- 
vers  hi  ha  Y  escut  de  Catalunya  entre  les  lletres  V  y  R,  a^o 
es,  cinch  reals.  Al  entorn  del  escut  hi  ha  la  llegenda  CATA- 
LONIA,  que  no  s'  hi  pot  llegir  entera  per  imperfecció  del 
gravat.  En  lo  revers  hi  ha  una  creu,  y  al  entorn  la  citada 
llegenda  AQVALATA  (a). 


(a)  Dech  aquesta  interessant  nota  al  esmentat  col-leccionista  D.  Rómulo  Bosch 
y  Alsina. 


capítol  lxxxvii 

Rtgnal di  D.  Cirlti  n  (i66;-i jooJ.—Obstquia  del  rey  Felip  IV.— GiMotit 
les  obsequies.— Cana  de  la  Rcyna  viuda,— Funeraríei  de  la  Re^na  Man  Ua- 
sa,  muller  de  Cúrlcj  II.— Vinguda  deis  francetos  á  [gualada.— Fiineririn  Id 
Rey  Caries  II. 

Obsequies  ó  funeraríes  del  rey  D.  Fellp  IT. 

Any  iOf'$. — .Morí  á  17  de  Setfmbre  de  1665,  passant  lame- 
rona á  son  fill  D.  Caries  II. 

Se  1¡  Icren  en  Igualada  solemnes  funeraríes,  com  se  tíu 
en  los  SL'ifLientB  documents  curiosos  com  á  pintura  de  la 
¿poca: 

«Obsequies  de  Felip  quart.  — ítem  dimari  ali  7  del  mes  de  Noembrcaar 
i6¿)  di:9[irós  de  vc^pres  los  senyors  Coasellíi,  qui  eran  mosiea  .Kgaii 
Raro,  nmari,  mosscu  l-cancesch  Giner  y  manea  SilTadú  Rigolfes,  pinrro, 
vinguercii  .í  noslra  iglesia  yng  ajustaren)  á  la  ticrastía  y  llegiren  una  oru 
da  la  soii:DÍss¡nia  Rcyna  ícdiIos  á  saber  la  mort  del  Sr.  Rey  Felip  quintOB 
marit  y  lo  scntinient  havía  fel  iota  la  cort  y  illa  en  particular;  y  com  á  Uoli 
vasalls  en  com  anas  sen  la  dníma  del  dit  Sr.  Rey  i  Deu  nostre  ScnyortTBM 
rcprescaiarijii  que  la  UDÍversiiai  havfa  lesolt  de  fer  leí  obicqniei  i  üt  W- 
□yor  Rev  conforme  se  havian  fetes  i  altrcs  Reys;  y  que  per  pan  dediUOB- 
verslt.-il  vunian  á  suplicar  á  la  Rnt.  Comuniíat  fosien  setvita  de  fer  ditae^ 
sequies  coTii  tenían  hí  acostumat.  Y  axf  se  resolguí  que  per  lo  dimín  fñ- 
mei  vlnunt,  ais  16  de  dit  mes  y  any,  se  Tesan  ab  la  major  pompa  ic  pe|a*-  ¡ 
san  fer. 

ntei  demalí,  d  les  sis  hores,  comeniaren  á  tocaí  oa  tK 
cy,  á  mig  Jii  altre  toe;  al  vespra  altre,  y  axJ  mauiíit 

aren  los  Srs.  Consellís  fer  al  mig  de  la  iglesia  ra  laa* 
r.::i  ab  la  púrpura,  ab  un  seiro,  corona  y  una  npiu  ¿ 
i¡ni:idas  de  p:pv,  una  A  cada  costat.  Al  túmbol  hiTÜ  ^ 
¡Tías  armes  pintadas  pctitas:  al  altd   quatra  »ti»it<» 
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»A1  vespra  tnaren  los  mases  (ma^ers)  per  la  vila  andolats  convidant  á 
totom:  lo  demari  anaren  los  dos  foses  (fossers)  ab  la  campaaeta  p.er  la  vila 
cridant  per  los  caatons,  com  es  costa m. 

»Ea  haver  acabat  lo  toe  de  nou  horas,  partirea  los  Srs.  Coasellés  de  la 
casa  de  la  vila  juat  ab  los  proms,  so  es,  los  Coasellés  ab  gramallas  de  coo- 
traj  y  caparó  al  cap  y  ua  minyó  darrera  per  portar  lo  arosegall;  los  proms 
tb  capes  llargues  y  caparó  al  cap. 

nArrivats  á  la  iglesia  se  co mensa  á  cantar  un  nocturno  y  laudas  casi  tot 
á  cant  de  orga;  la  misa  de  Réquiem  á  dos  cors  devant  del  túmbol:  predica 
lo  Prior  de  Sant  Agustí:  totom  oferí  diner  y  candela:  y  en  haver  acabat  lo 
ofici  se  feu  una  absolta  general  devant  del  túmbol,  y  de  la  matexa  manera  á 
la  casa  de  la  vila:  tots  los  preverás  digueren  misa  per  lánima  de  dit  Sr.  Rey: 
la  vila  douá  la  carítat  solament  de  la  misa,  4  sous. 

toLo  endemá  dimecres  feu  dites  obsequies  també  la  Rnt.  Comunitat  ab  la 
forma  seguent:  los  procurados  majos  al  vespra  anaren  á  convidar  ais  senyors 
Consellé s  de  part  de  la  Rnt.  Comunitat  fosen  servits  asistir  á  les  obsequies^ 
y  los  Srs.  Consellés  per  los  mases  avisaren  tots  los  proms,  y  tots  asistiren 
de  la  matexa  manera  havian  fet  lo  dia  antes.  Is  feren  los  ofícis  de  la  matexa 
manera. 

«Lo  endemá  dijous  també  feren  les  obsequies  al  convent  de  St.  Agustí, 
y  també  asistiren  los  Srs.  Consellés  y  proms  de  la  matexa  manera,  y  se  fe- 
ren los  oñcis  axi  matex.  Per  memoria.  (L.  //  Negoi.  fol,  97.  Arx,  Comunitat,) 

En  lo  IHbre  de  comptes  de  la  bosseria  hi  ha  una  altra 
breu  relació  d'aquests  funerals,  dihentque's  celebraren  los 
díes  18,  19  y  20  de  Xovembre.  Lo  predicador  fou  lo  P.  mes- 
tre  Audreu  Tolera,  Prior  de  Sant  Agustí.  En  lo  tümol  diu 
que  h¡  havía  25  atxes  de  cera  groga  y  dues  en  1' altar  major 
ab  molts  clris. 

Gastos  d  aqüestes  funeraries. 

(•ítem  dit  día  (29  Setembre)  se  feu  pólissa  pague  á  mossen  Agusti  Baró 
Conceller  en  cap  dos  centas  quaranta  quatra  lliuras  setza  sous  per  tantas  ne 
ha  pagades  per  las  funerarias  del  Rey  nostre  Senyor,  gramalles  deis  senyors 
Concellers,  cotas  deis  massers,  caparons  deis  senyors  del  concell  y  vestits 
deis  minyons  aportaren  lo  arrossagall,  com  apar  ab  lo  memorial  baix  scrit.» 

Del  qual  n'extrach  les  partides  següents: 

n Primo  per  vint  y  sis  canes  de  vaycta  comprada  marquentívola  (mercantf- 
vola)  á  Miquel  Mas,  á  rahó  de  i  Iliura,  11  sous  cana.     .    .    41  //.  5  ss.  6 

»ltem  per  la  oferta  que  los  senyors  Concellers  y  officials  do- 
naren un  sou  de  plata,  los  capellans  y  frares  dos  diners,  y 
los  demcs  que  assistiren  un  diner 3»9>»a 

»Item  á  Miquel  Torras  per  f¿r  lo  túmol  y  armes  á  dit  túmol, 

per  posar  las  atsas 4  » 

16 
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))Item  al  Pare  Presentat  fra  Andreu  Tolera  per  la  caritat  del 

serm6  com  á   Prior  del  convent  de  Sant  Agustf i  ü,  $  ss, 

))ltem  á  na  Palmes  per  duas  botxaques   de  luda  per  los  vestits 

deis  minyons  aportaren  lo  arrossagall i  ^  i 

»Item  al  procurador  de  St.  Agustí  per  la  caritat  de  sis  missas. .      x  >  4  • 

»Itcm  á  Victoria  Massaguer  viuda  per  la  sera 5  •  S  •  4 

»Item  al  Sr.  Rector  per  las  mimves   de  las  vintiquatre  atxas  se 

posaren  al  túmol 9*) 

»Item  á  mossen  Joseph  Boverpbre.  manador  de  missas  per  la 

caritat  de  vint  y  tres  missas 4  »  12  ■ 

»Item  per  trenta  canas  tafetá  negra  de  mitx  palm  á  rahó  de  3 

sous  cana..     .    .    ' 5   »  12  •  6 

»Item  á  Joan  Fábregas  scolá  per  tocar  los  tres  dias  antes  de 

las  funerarias  y  lo  dia  ques  feren  las  funerarias 3  » 

»Item  á  Thomás  Novell  per  tenyir  de  aegra  lo  drap   de  las 

gramallas  á  rahó  ;  sous  6  ds.  per  cana 4  «  4  > 

))Item  á  Pera  March  per  las  garlandas  de  las  gramallas. ...      i  v 

»Item  á  Joan  Novell  per  stricar  lo  drap  de  las  gramallas  y  afi- 
narlo  3  V 10  * 

»Item  á  Francesch  Mdntaner  per  deu  dotzenas  y  tres  botons 

y  quatre  argensos  de  seda  parda 19  « 

»Item  á  Gabriel  Franch  per  baguillas  y  botons  per  las  gramallas.  13  • 

)>Item  á  Joan  Cerráis  per  26  canes  de  dos  palms  vintidosé  por- 
tugués á  rahó  ;  Iliures  cana,  duas  canas  set  palms  bayeta 
negra  de  Barcelona  á  rahó  2  Iliuras  cana  y  la  bolla  de  la 
bayeta  comprada  á  Miquel  Mas  y  per  altres  arrequivas. .    •  114  • 

»Item  ais  Concellers  per  ajuda  de  costa  de  ferse  vestit  á  quis- 
ca duas  Iliuras,  que  també  seis  donaren  la  última  vegada 
que  per  mort  de  Miquel  Sta.  Susagna  Conceller  segon:  sois 
se  trobaren  á  la  funeraria  tres  Concellers,  que  son.   ...      6  <• 

ultem  á  Francesch  Bovcr  sastre  per  las  mans  de  las  gramallas, 

cotas  des  massers,  vestits  deis  minyons  y  caparons.  ...    90  » 

{Compus  Í£  U  hcsstrk.) 

Carta  de  la  Reyna  viuda.— La  Reyna  viuda  desde 
.Mcidrit  á  20  de  Setembre  (1665)  participa  ais  Concellers  de 
Igualada  la  nova  de  la  mort  del  Rey  son  marit  succehida  di- 
)ous  17  de  Setembre,  dihentlos  que  fessen  les  acostumades 
dcmostraclons  de  dol;  que  ella  restava  tutora  y  curadora 
del  rey  ü.  Caries,  y  que  reproneguessen  per  Llochtínenial 
qui  hü  era  ja.  t^o  es,  á  D.  X'icens  de  Gonzaga.  (Ibid.) 

Funeraries  de  la  reyna  dona  Maria  Unisa, 
muller  de  D.  Caries  II.  Any  iOSq. 

«Xotn:  Que  los  scnyors  Consellers  de  la  present  vila  reberen  mu  catt 
de  nostron  Rey  Carlos  segoa  en  data  de  23  de  Febrer  de  1689  dd  Booi  R^ 
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tiro,  en  la  qual  los  íeia  saber  la  mort  de  la  Reyna  María  Lluisa  sa  esposa,  la 
qual  morí  ais  12  de  Febrer  de  dit  any;  encarregantlos  fessea  las  matexas 
demoQStracions  de  dol  y  funerarias  que  se  acostumaven  fer  en  las  morts  deis 
Reys  sos  predccessors:  y  per  so  los  senyors  Consellers  ne  vingueren  á  do- 
nar noticia  á  la  Rnt.  Comunitat  y  se  delibera  se  fesan  las  funerarias  confor- 
me se  avian  fetas  en  las  morts  de  altres  Reys.  Y  ais  22  Mars  se  feran:  ayiay 
en  lo  mitg  de  la  iglesia  un  gran  tú  muí  cubert  de  baieta  que  estava  rodat  de 
quatorse  atxas  de  sera  groga:  en  lo  altar  major  y  avía  dos  atxas  també  gro- 
gas  y  vuit  brondons.  Arribaren  los  senyors  Consellers,  qui  eran  m.o  Pere 
Jorba  adroguer  Conseller  en  cap,  m.o  Francisco  Ortís  Conseller  segon,  Joan 
Struch  pagés  Conseller  ters  y  Joseph  Toralló  fuster  Conseller  quart,  vestits 
ab  gramallas  negras  de  contray  ab  arrossagall  y  caparons  y  quatre  patges 
que  tenían  lo  arrossegall  vestits  de  baieta  negra,  y  los  porrés  ab  gramallas 
de  baieta  negra,  acompanyats  ab  tots  los  promens  de  consell  secret  ab  ca- 
parons de  baieta  negra.  Arribats  en  la  iglesia  se  comensaren  las  funerarias  y 
se  canta  un  nocturno  y  laudes  y  una  missa  de  difunts  á  cant  de  orga.  Predi- 
ca lo  predicador  predicava  la  quaresma:  donaren  de  caritat  ais  Rnts.  de  la 
Comunitat  4  sous,  y  també  se  pagaren  las  capiscolias:  y  també  tots  los 
Rnts.  de  la  Comunitat  digueren  missa  per  dita  Reyna  diffunta,  donant  de  ca- 
ritat per  cada  una  4  sous, 

bY  ais  2)  de  dit  mes  de  Mars  la  Rnt.  Comunitat  feu  també  funerarias  per 
dita  Reyna  diffunta  y  los  procuradors  majors  de  la  Rnt.  Comunitat,  qui  eran 
mossen  Francisco  Masart  y  mossen  Joseph  Bas  Pbres.  lo  die  antes  convida- 
ren de  part  de  la  Rnt.  Comunitat  ais  senyors  Consellers  se  serviscan  assistir 
en  ditas  funerarias;  y  vingueren  vestits  de  (la)  matexa  manera  que  lo  die  an- 
tes: en  la  iglesia  estava  en  mitg  lo  matex  túmol  avian  fet  los  Sors.  Conse- 
llers. La  Comunitat  posa  tansolament  al  túmol  dos  cirís  que  té  per  los  ani- 
versaris  y  conventuals^  y  al  altar  major  quatre  brondons  de  sera  blanqua 
que  també  tenía:  cantas  un  nocturno  y  laudes  y  una  missa  de  difunts:  noi 
agüé  cant  de  orga,  ni  prédica,  ni  offertori.  Sois  paga  la  Comunitat  lo  tocar 
de  totas  las  campanas.  (L.  11  Negot.  fol.  1 28  v.  Arx.  Comt.) 

Vinguda  deis  francesos  á  Igualada.  Any  1697. 

— Durant  los  regnats  de  Felip  IV  y  Caries  II  estiguerem  en 
guerra  quasl  continua  ab  1^  ran^a.  En  1697  posaren  los  fran- 
cesos siti  á  Barcelona,  que  haguc  de  capitular.  Al  retirarse 
Texcrcit  espanyol  passá  per  Igualada,  y  darrera  d' éll  vin- 
gue  l'exércit  francés,  com  veurá  lo  lector  en  la  següent  nota 
d'  aquella  época: 

uAd/uturam  ni  numoriam.—SQ  fa  nota  com  després  de  haver  guanyat  los 
francesos  la  ciutat  de  Barcelona,  haventla  tinguda  asitiada  cerca  de  dos  me- 
sos,  haventse  rendida  al  Juliol  de  1697,  després  de  haver  exit  la  armada  de 
Spanya  de  dita  ciutat  ab  tot  lo  honor  se  podía  exir,  se  ana  retirant  y  arriba 
á  esta  vila  á  )0  del  mes  de  Agost  ab  gran  susto  deis  habitants;  per  quant 
nos  pogué  aprontar  ningún  fruit  tant  de  rahims,  nous,  com  hortalisa  ni  palb; 
perqué  tot  ho  devasta  (1'  exércit  espanyol),  y  estigué  aquí  ñns  á  25  de  Se- 
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tembre,  die  de  Sta.  Tecla.  Lo  qual  dia  se  retirá  seos  forma  algana;  per 
quant  se  tingué  noticia  com  la  irraada  de  Frangí,  qoe  i  las  horas  se  troba- 
ve  en  Maaresa,  venia  á  tota  pressa  y  que  ja  era  al  coll  de  Goisem.  Va  le  pot 
considerar  quaat  major  susto  y  espam  havfaa  de  teair  los  habitants,  qne  loi 
era  plorar  y  iavocir  al  St.  Chrísto  los  ajudás;  per  quant  los  espanyols  no 
voliaD  que  doaás  la  vila  la  obediencia  i  Franca,  y  ¿lis  nos  dexavan,  qne  ao 
quedi  assl  al  pía  sino  alguos  so  cavalls  ab  orde  que  qualierol  que  trobauea 
que  aaás  á  donar  la  obediencia,  quen  patsassen  la  spasa.  Pero  Deu  que  es 
tnisericordiós  no  dexá  desconsoláis  ais  qui  de  bon  cor  lo  advocan.  Y  ail 
succehf  que  trobantse  lo  Dr.  Antích  Mestre,  entre  altreí,  al  portal  de  Soldé- 
vila  veu,  com  un  soldat  de  cavall  pega  un  cop  de  sabrá  á  un  soldat  flatneoch 
que  li  obrf  mili  cap.  A  las  horas  coTreguf  dit  Dr.  Antich  Mestra  á  confessar- 
lo,  que  havla  caygut  i  un  camp  serca  del  camf  qui  va  á  Ódeno;  y  després  de 
haverlo  confessac  y  regonexent  lo  perill  ab  que  esuve  lo  pobre,  crida  á  al- 
tres  Rnts.  y  tambó  á  dos  Concellers  qui  estaven  cerca  del  portal,  y  fentlM 
llevar  las  insignias  los  encamini  tot  caml  amunt  qui  va  al  mas  Bergadi;  j 
luego  vingué  lo  Tinent  de  Spanya,  qui  lenla  la  orde  de  matar  á  qui  irobit 
que  anas  á  donar  la  obediencia;  y  preguntantnos  si  anavem  á  donar  la  obe- 
diencia, responguÉ  dit  Dr.  Anticb,  que  miras  com  tenia  las  mana  totas  de 
sanch,  que  venia  de  confcssar  un  pobre  soldat  flamench;  y  luego  comenss- 
len  de  exir  los  francesos  y  comensaren  de  tirar  á  aquell  tinent  y  i  sJtrnqne 
rodaven  per  lo  pía:  y  1  les  horas  dit  Dr.  Antich  y  sos  companys  cnTaiiircn 
dreí  A  la  armada  de  Franca,  y  entrats  diniie,  donaren  la  obedieocia  al  Pria- 
cep  de  Bandoma  (Vendóme)  y  nos  ne  portarem  quatre  salvaguardas:  y  per 
la  gracia  de  Deu  y  per  miracle  del  St.  Christo,  no  feren  ningún  dsoy  á  nin- 
gún del  poblé,  encare  que  loi  lo  circumveynat  pací  molt:  y  se  plaoti  aquf  lo 
exírcitj  que  eren  vint  y  sinch  mil  homens:  y  desprís  ^ngué  la  nova  de  la 
pau  lo  dia  de  St.  Franccsch,  y  sen  anaren  á  1 1  de  Octubre.  Vulle  la  divina 
magesiat  que  nols  hi  vejam  en  días  de  Deu.  Tot  ax6  per  memoria.»  (IJibrt 
de  Nota,  fol.  j6.  Arx.  Comt.) 
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com  los  Srs.  Concellers  de  la  preseot  vila  reberea  una  carta  de  la  Reyna  j 
deis  Srs.  del  Govcrn.  inclusa  ab  una  del  Sr,  Príocep  de  Armcatat  virrey  de 
aquest  principat,  en  la  qual  los  feya  i  saber  la  mort  del  Rey  nostre  Senyor 
Carlos  segon  (que  gosc  de  gloria),  ¡unt  ab  sa  última  dispoiició  elegint  he- 
reu  ¿  successor  de  son  regne  al  Sr.  Duch  de  Anjou  fill  del  Delíl  y  net  de 
Llufs  catorsi  Rey  de  Frani;a,  data  á  8  del  raes  de  Noembre  del  any  1700^ 
notiñcantlos  com  morí  lo  dia  de  Tots  los  Sanis. 

'>.^b  qui:,  á  vista  de  dita  cana,  vingueren  dits  Srs.  Concellers  i,  partid* 
parla  á  la  RnE.  Comuniíat  día  1  it  Desembre,  y  juntament  suplicarli  que  tin- 
guessen  á  bé  ferias  maiexas  funerarias  com  ais  Reys  sos  predecessors. 

"Ab  que  la  Rnl.  Comunitat  se  determina  ques  fessen  lo  dijous,  que  con- 
tavem  á  9  de  Desembre.  Y  axi  se  feren.  Comensaren  i  tocar  totai  las  cam- 
panas tres  tochs  cada  dia  lo  dílluns  lins  al  dijoug:  feren  uu  gran  túmol  tot 
undolat  de  baeta  negra  al  mitx  de  la  iglesia,  y  dalt  al  túmol  posaren  uoa 
corona  real,  cetro  y  spasa:  al  devant  posaren  las  armas  del   Rey  y  sota  un 
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Beó,  7  i  cada  coiut  del  t&mol  poiareo  ab  (en)  quatre  partt  lat  armai  de  la 
Tila:  al  rededor  díll  posaren  den  aties  de  cera  groga,  y  per  las  gradas  qua- 
tre  ciris  ab  loi  candeleros  de  plata  de  cera  blanca,  que  crech  era  de  la  obra. 

■Entraren  los  Sis.  Coacellers  june  ab  Jo  Sr.  Baile  y  deinis  del  concell: 
qnl  eran  Concelleri  lo  Dr.  Gaspar  Aldebó,  Jo  Dr.  Baftbomeu  Costa,  Lluii 
Francoll  y  Feliz  NoveJi,  y  Batlle  lo  Sr.  PUcido  Bover:  loa  qualt  anaven  tota 
endolats  ab  capas  llargas  y  vesiit  negra  ab  son  caparú  al  cap,  acompanyant- 
loa  los  ponera  ó  macera  de  la  mateía  manera:  després  seguían  loe  del  con- 
cell ab  caparont  al  cap. 

■Eotiau  i  la  iglesia  se  comensá  de  cantar  un  nocturno  y  laudes,  y  des- 
prés se  canti  la  missa  del  eos  ptesent  i  fals  bordó.  Predica  lo  P.  Lector  Al- 
beiich  religiós  de  5t.  AgusiC.  Donaren  de  cariut  á  quiscun  preveré  per  dita 
funeraria  4  sous  i  quigcun,  y  tamb£  pagaren  les  capiscoliai  y  donaren  qua- 
tre  candelas  á  quiscú  y  sis  ais  capiscola;  y  ademts  de  aiA  quiscun  preveré 
digní  missa  pro  Rege  de]urteto  donant  de  carítat  per  quiscuna  missa  4  soua. 

■Després  acabadas  las  funerarias,  y  á  occasió  que  ¡a  los  Srs.  Concellera 
y  deni¿s  del  concell  se  trobaven  dait  á  la  casa  de  la  vila,  ani  lo  Dt.  Antich 
Hestra  procarador  mijor  y  lo  Dr.  Jaume  Aguilera  arsiver  <per  ser  lo  altte 
procurador  fóra)  y  suplica  á  dita  Concellera  y  demts  del  concell  que  á  vista 
que  la  Rnt.  Comunitai  tenía  determina!  de  continuar  lo  endemi  las  funera- 
rias per  dit  Rey  nostre  Sr.  Cárloa  aegon,  que  stimadaJa  honrasen  ab  sa  aaii- 
tcncia:  al  que  tota  vingueien  b¿  y  minaren  nos  detfts  Jo  cúmol.  Y  lo  ende- 
má  día  10  del  dit  mea  vingueren  de  la  matexa  manera  que  lo  dia  antes,  7  la 
Comuoitat  digué  los  maieíos  ofñcis,  accepto  que  no  hi  agüé  prtdica  ni  fals 
bordó:  posa  al  túmol  quatre  ciris  de  cera  blanca  y  al  altar  major  qnatre  d- 
ris  tambí  de  cera  blanca  y  los  doa  bordóos  (brondona)  de  cera  gioga:  se 
tocaren  iotas  las  campanas  y  donaren  al  tocador  10  sous  ab  una  pólisa  U 
feren.»  (Uibre  dt  Notas,  fot.  j?,  Arx.  Comí.') 
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del  raes  de  Secembre  del  any  i7or,  á  instaacias  de  U  ciutat  de  Biicelon^ 
partí  de  Madrii  pera  dita  ciuiat  lu  Rey  Niie.  Sr.  Pbelip  qnint  (que  Deii  gntr- 
de)  Rey  de  Spanya,  pera  jurar  los  prívilegis  de  la  pravincta  y  de  diu  ávUt, 
y  per  ceoir  corls,  y  juntameot  per  anar  á  rebrer  la  S».  Reyíia  sa  espOM  61I> 
del  gran  Duch  de  Saboya.  Y  ea  diada  de  37  de  dit  me*  y  aoy  uribi  á  Ott 
vila;  ahont  antemano  la  vila  havla  enviat  lo  Sr.  Josepfa  ArgaUol  síadich  de 
dita  UDÍveisitat  acompanyat  de  dos  de  coasell  á  la  vila  de  Cerven  á  doiMfii 
b  benvinguda  y  ¡uaCameat  olíiiritli  que  eslaven  promptas  per  aacrificar  per 
son  scrvey  no  sois  las  hisíendas,  3{  y  també  las  vidas:  del  que  le  dona  per 
molicontent. 

nOespiés  al  arribar  í  esta. vila  lo  liisqueren  á  rebrer  la*  Sn.  CoDcelleit 
vestits  ab  las  gramallas  á  la  Creu  de  la  Granota;  y  feu  atorar  lo  cotse  (coia 
que  Qo  havia  fet  á  aiagUDí  vila),  y  li  dooateo  la  benviagada  y  li  besarea 
tots  los  Cooccllers  la  111a,  y  posa  í  casa  del  Dr.  Joseph  Padró. 

»Y  luego  que  (aa  1  casa  hisquf  al  baleó  per  veurer  bailar  lo  ball  de  bai- 
tons,  que  bailaren  ¡os  parayres,  y  sempre  estigu£  al  baleó  fina  lo  hagaereo 
ballat:  y  desprfs  sen  eairá  i  refrescar  de  uos  gorrofoas  de  aigua  grapinyada 
teofa  previagut  la  vila:  y  luego  ana  lo  slndich  y  li  oflerl  trea  douenas  de  co- 
lotnins  vius  y  duas  de  conills;  lo  que  accepti  ab  gran  gust,  perqut  en  molt 
afasionat  i  cassar. 

iiY  luego  isqui  fóra,  i  la  hera  de  Coroet,  y  allí  lo  Duch  de  Medina  G- 
doQÍa  li  tiravc  al  ayre  los  colomios,  y  tots  los  raatj,  sino  un  tret  ó  doa  qne 
erra.  Y  luego  agui  morts  los  colorains,  li  aviaren  loa  conills  per  lo  camp;  j 
ab  bala  justa  tots  los  tnatá. 

»Y  tornat  i  casa,  la  vik  li  envía  lo  present  de  esta  manera.  Prímerament 
aaave  la  confitura  de  tota  son;  desprís  anaven  una  panera  de  rahims  y  &ni- 


ta;  després  se  seguían  dos  homens  que  portaven  en  una  barra  las  gallinas; 
després  de  la  matexa  manera  altre  barra  de  capons;  després  altre  barra  de  po- 
llastres; després  altre  barra  de  pardius;  després  altre  barra  de  galls  de  India; 
després  se  seguían  sis  raoltons  scorxats  y  uberts;  y  després  se  seguían  dos 
Tadellas;  y  després  se  seguía  lo  v{  y  la  cera:  lo  que  stimá  molt:  y  li  ofTeríren 
de  nou  que  sí  en  lo  endemá  tenía  gust  de  cassar,  buscarían  colomins  y  cu- 
niUs;  lo  que  acceptá. 

»Y  en  lo  endemá  hisqué  al  mateix  puesto  á  cassar;  y  no  era  al  ayre  la 
cassa,  que  ja  la  tenia  á  rerra.  Y  una  dona  se  li  agenollá  ais  peus  y  li  presenta 
una  pardiu  viva,  y  li  dona  (lo  Rey)  una  dobla,  y  tírantli  al  ayre  lo  Duch  y 
prenent  la  volada  forta,  luego  la  feu  caurer. 

»Y  luego  sen  ana  á  missa,  ahont  la  vila  dona  orde  perqué  desde  palacio 
á  la  iglesia  major  totom  tingues  ben  adornat  lo  carrer  de  la  mateixa  mane* 
ra  que  lo  día  de  Corpus,  y  á  las  nuestras  de  la  mateixa  manera.  Y  la  iglesia 
la  adornaren  de  la  millor  manera  pugueren;  y  los  altara  axí  mateix,  ab  molts 
llums. 

»A1  arribar  á  la  iglesia  tenían  previngut  una  almoada  (en)  lo  cansell,  y 
tot  lo  clero  vestit  ab  abits  de  cor  lo  (isqué)  á  rebrer;  y  lo  Sr.  Rector  portave 
la  vera-creu:  y  éll  se  agenollá  á  la  almoada,  y  li  dona  á  adoran  y  al  arribar 
al  altar  major,  al  presbiteri,  tenían  posadas  quatre  almoadas,  que  éll  ja  las 
portave,  una  per  ajonollarse,  y  tres  per  teñir  los  brassos:  y  se  li  digué  la 
missa  ab  cantoria:  digué  la  missa  un  capellá  seu. 

iiAcabada  la  missa  sen  ana  veurer  lo  St.  Chrísto,  ahont  lo  Prior,  qui  era 
m.<>  Pere  Joan  Calvet  antes  lo  avía  baxat  al  altar  ab  un  duser  y  una  cortina: 
á  la  peaina  del  altar  li  posaren  una  almoada.  Y  primer  feu  oració,  y  després 
se  alsá,  y  dit  Prior  en  una  part  ab  una  vara  de  plata  li  ensenyá  lo  St.  Chris- 
to:  y  lo  Dr.  Aatich  Mestre  á  la  ma  dreta,  li  explicaren  com  havía  succehit  lo 
miragle:  y  després  se  torna  á  ajonollar,  y  feta  oració,  sen  ana.  Y  lo  Sr.  Juan 
Padró  y  Serráis  li  presenta  dos  mides  molt  grans  ajonollantseli  ais  peus,  ab 
una  basina  de  plata.  Y  lo  Sr.  Pau  Mestra  y  Amat  Prior  ab  una  basína  portave 
de  las  xicas,  y  éll  prengué  las  dos  grans,  y  lo  Duch  de  Medina  Sidonia  y  lo 
Compte  de  Benavent  y  altres  grandes  prengueren  de  las  xicas:  y  queda  molt 
agrahít. 

»Y  després  arribat  en  Barcelona  se  li  fercn  grans  festas  y  obrí  corts:  y 
aquéllas  conclosas  se  eabarcá  ab  los  vaxells  lo  día  8  de  Abril  del  any  1702 
per  la  ciutat  de  Xápols;  á  la  qual  ciutat  arriba  lo  die  de  disapte  Sant;  y  la 
Sra.  Reyna  partí  de  Barcelona  á  9  de  dit  mes  de  Abril  per  María  SSma.  de 
Montserrat,  y  stigué  ños  la  segona  festa  de  Pasqua,  lo  qual  dia  arriba  á  esta 
▼ila^  y  sen  ana  lo  endemá  del  St.  Christo  ó  de  sa  festa  per  la  ciutat  de  Cer- 
vera,  encaminantse  á  teñir  corts  en  ^aragosa.  Tot  en  memoria.»  (Uibre  de 
Notas,  foL  40.  Arx,  Comt.) 

Guerra  de  Succesió.  Any  170$. — Kn  1705  Catalunya 
se  declara  partidaria  del  Arxiduch  d' Austria,  que  prengué 
lo  nom  de  Caries  111,  comen^ant  la  guerra  ab  Felip  V,  que 
tants  desastres  havía  de  portar  á  la  térra. 
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Faltan  també  los  Ilibres  de  la  Universitat  del  tempsmes 
Interessant  d'  aquesta  época.  Tenim  empero  abundants  dc- 
cuments  per  demostrar  que  Igualada,  com  sempre,  fou  adic- 
ta fíns  al  últim  extrem  á  la  causa  catalana. 

ICn  l'arxíu  municipal  de  Barcelona,  registres  de  Llctrc^ 
closes  y  Caries  comunes^  hi  ha  una  porció  de  cartes  referent¿ 
á  Igualada  y  escrites  durant  aquesta  guerra,  les  quals  con 
á  poch  curioses  no  copiaré,  contentantme  ab  un  brcu  ex- 
tracte. En  ¿lies  se  veu  clarament  que  Igualada  feya  causa 
comuna  ab  Barcelona  de  qui  rebía  ordres. 

Algunes  actes  del  concell,  que  trovo  en  los  Ilibres  de  la 
Universitat  (que  en  avant  s'anomenen  Registres),  y  les  car- 
tes  esmcntades  son  tota  la  documentació  referent  á  aquesta 
guerra.  Tot  ho  anirem  aprofitant  per  ordre  cronológich. 

Soxnetent.  Any  170^, — Concell  general  de  6  Setembre 

de  1705.  « Sobre  la  proposició  feta  per  lo  dit  Senyor 

Conceller  en  cap  acerca  de  un  orde  á  esta  universitat  remes 
per  lo  Sereníssim  Príncep  Darmestat  en  nom  de  la  S.  C.  y 
R.  Alagestat  Carlos  tercer  (que  Deu  guarde)  demanant  se 
fasse  la  maytat  de  un  sometent  general  ab  la  forma  que  dita 
vila  acostuma,  á  fí  de  anar  al  camp  de  Barcelona  per  lo  aug- 
ment  de  sas  tropas:  lo  dit  concell  ha  determina!  y  resoll 
ques  fassen  sinquanta  homens,  donantlos  á  cada  hu  dellslo 
pa  de  monissió  y  quatre  sous  de  socorro  cada  dia;  los  quals 
vaja  á  comboyar  lo  dit  Senyor  Conceller  en  cap,  donantli 
per  son  sou  vint  reals  cada  dia:  y  en  cas  dit  Sr.  Conceller 
gastas  al^íuna  cosa  mes,  tinga  obligado  de  dirab  que  ho  ha- 
vía  gastat,  y  que  se  execute  luego  lo  sobre  dit.  Dequibus...» 
( Rcl; isírc  de  1 700- 1 7 1 1 . ) 

Concell  general  de  15  Setembre. — Se  dona  compte  de 
una  carta  ú  ordre  del  noble  Sr.  D.  Antón  de  Paguera y  Ay- 
mcrich,  coronel  major  elegit  y  anomenat  per  la  S.  C.  y 
R.  Ma¿j:estat  de  Caries  III,  dada  á  14  Setembre— «donaot 
avís  com  las  armas  del  Rey  nostre  Senyor  (que  Deu  guarde) 
han  ocupat  la  major  part  deis  fortins  del  castell  de  Moniuhic. 
y  manant  al  mateix  temps  ques  fasse  sometent  general  per 
oonscrvaciü  de  aquclls  y  pera  que  ab  majors  forsas  se  cffl- 
prcnga  del  tot  la  sorpresa  de  dit  castell 
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j»Lo  dlt  concell  ha  determinat  y  resolt,  que  ates  esta  víla 
ho  dita  universitat  ya  té  sinquanta  hómens  á  la  hermada 
fsic),  que  s¡  fassen  anar  altres  sinquanta  hómens,  que  faran 
lo  número  de  cent,  y  será  complert  lo  sometent  general:  y 
que  ais  sinquanta  hómens  que  novament  anirán  á  la  her- 
mada seis  done  lo  mateix  socorro  ques  dona  ais  sinquanta 
ques  troban  allá.  De  quibus »  (Ibtd.) 

Concell  general  de  i6  Setembre  de  1705. — Sedonacomp- 
te  d'un  ordre  del  Rey  Caries  III  manant — «se  fassen  anar  á 
la  hermada  totas  las  cavalcaduras,  com  son  muías,  matxos 
y  cavalls,  ques  tropian  en  dita  vila » 

S'acorda  enviarnhi  30  ab  lo  competent  salari.  (Ibid.) 

Concell  general  de  3  Octubre  de  1705. — « represen* 

tant  acerca  de  una  carta  á  esta  universitat  remesa  per  lo  Rey 
nostre  senyor  Carlos  tercer  (que  Deu  guarde)  dient,  com 
Barcelona  se  troba  ya  ab  bretxa  uberta  y  en  estat  de  donar- 
se un  assalt  general;  y  que  per  lo  tant  importa  ques  fasse 
sometent  general,  ab  advertencia  que  sia  á  la  hermada  dit 
sometent  al  dilluns  á  mitj  dia,  que  comptarém  ais  sinch  del 
corrent,  y  que  sois  ha  de  durar  tres  dias 

»Lo  dit  concell  ha  determinat  y  resolt  ques  fassen  anar 
á  la  hermada,  ademes  deis  quey  té  esta  universitat,  qua- 
ranta  hómens,  ab  los  quals  quaranta  hómens  si  fassen  tam- 
bé anar  los  que  de  dita  hermada  sen  son  tornats,  ais  quals 
ha  resolt  dit  concell  que  si  fassen  tornar »  {Ibid,) 

Donatiu.  Any  i-jot, — En  concell  general  del  loFebrer 
s'acorda  donar  al  rey  Caries  III,  á  titol  de  donatiu  volunta- 
ri,  540  Uiures.  Se  feu  per  disposició  de  les  corts  generáis 
llavors  aplegades,  que  demanaren  una  anyada  entera  del  do- 
natiu voluntar  i,  (Ibid.) 

Altres  someten ts.  Any  /706, — Concell  general  del 
26  Mar^. — Se  dona  compte  com  lo  Dr.  Salvador  Balderich, 
jutge  de  cort  y  D.  Alagí  Vilallonga,supprintendent  del  exér- 
cit  cátala — atenint  noticia  que  las  tropas  enemigas  sen  ve- 
nen entrant  per  est  principat  han  donat  orde  al  dit  Magni- 
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íich  Pau  Mestra,  sotsveguer  predít  (d' Igualada),  que  p¿r 
orde  de  S.  Magestat  tinga  apunt  lo  sometent  ab  la  brevcda: 
possíble  pjr  la  ocasió  se  haja  menester. 

)M.o  dit  concell  ha  determinat  y  resolt  ques  fassen  no 
tingan  previnguts  vuytanta  homens,  y  que  seis  done  lo  re- 
corro que  ajustarán  los  Srs.  Concellers.» 

Se  feu  crida  convidant  á  allistarse  y  no  s'oferi  ninsru:  sc 
prometían  tres  reals  y  un  pa  de  socorro  diarís.  Al  fí  sha^ue 
d' acordar — «ques  fassen  rodolins  de  sinch  en  sinch  cases} 
ques  tragan  á  sorls,  y  que  los  que  se  asertarán  de  sinjh  cz 
sinch,  fassen  un  soldat,  ajudantlos  empero  la  vila  de  qua- 
tre  sous  y  un  pa  tots  los  dias.»  (Ihid,) 

I/06.  Concell  general  del    7    Abril.  — « lo  Seny-if 

Príncep  ICnrich  demana  sometent  per  ajuda  del  Rey  nosíre 
senyor  Carlos  tjrcer  (que  üeu  guarde)  y  socorrer  la  ciutat 
de  Harcelona. — Lo  dit  concell  ha  determinat  y  resolt  ques 
fassen  sinquanta  homens  y  que  seis  done  ha  cada  hu  sis 
sous  y  lo  pa  quiscun  dia  de  socorro.»  (Ibid.) 

i'of),  Concell  general  del  30  Abril. — Síti  de  Barcelo- 
na.— Lü  Cencralíssim  Peterboruch  demana  sometent  £e- 
neral  ab  carta  del  25  d  Abril. — Se  resol 
«que  ademes  del  sometent  que  esta  unlversitat  sustenta  a 
la  monlanya  de  Sant  Pere  .Mártir,  ques  fassen  sinquanta 
homens  per  defensa  de  sa  Magestat  (que  Deu  gnarde),  y  de 
dita  ciutat  do  Barcelona  (ques  trovava  sitiada  per  mar  y 
Ierra  ab  (.arles  111  dintre,  com  diu  l'acte):  y  s¡  sen  t roban 
de  voluntaris,  que  seis  assistesca  ab  tres  reals  y  lo  pa  cada 
dia  de  socorro,  axí  com  se  assisteix  ais  altres  ques  troban 
en  dita  monlíinya:  y  en  cas  que  nos  troben  voluntaris.  ques 
lassen  dils  sinquanta  homens  per  extracció,  90  es,  de  sis  en 
s¡>  cases  fa^sa  un  soldat,  assistintlo  la  vila  per  ajuda  de cost 
ab  tres  sous  y  lo  pa  cada  dia.» 

Xo'^  poirueren  allistar  mes  que  quaranta  voluntaris- se 
ordena  que  Is  aeompanyás  al  camp  un  Conceller.  (Sessio 
del  1  Maii:.)  i/hiJ.) 
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Í707.  Concell  general  del  14  Janer. — La  Diputai:ió  ofe- 
ix  al  rey  Caries  al{ar  un  exércit  de  ^  ,000  hómens  volunta- 
i.  A  petició  d'  aquélla  la  vilaofereixcontribuirhi  ab  quin- 

soldats  y  un  capitá,  pagantlos  la  vila.  La  Diputació  trova 
lua  la  oferta  allegant  que  Esparraguera  n'  oferia  30  y  que 

devía  esser  menys  Igualada:  á  !o  qual  replica  la  v¡la 
.c  sos  gastos  son  moit  majors  per  esser  vita  de  tránsit. 

Al  fí  la  Diputació  imposa  á  Igualada  la  tatxa  de  1 14  Uiu- 
s  15  sous  mensuals  pél  sosteniment  deis  s.ooo  hómens 
;rts  al  Rey.  (Concells  de  15  Janer  y  5  Febrer.)  (Ibtd.) 

Terralloners.  Any  ijo-j. — Concell  general  del  34 
ny. — La  víla  reb  ordre  d' alfar  los  soldats  oferts  al  Rey 
r  resguart  del  principat  y  d'enviar  de  la  sotsveguen'a  60 
-ralloners  á  la  frontera  d'Aragó.  —  S' acorda  enviar  per 
1  16  hómens  terralloners  donantlos  sou  competent.  En 
ant  ais  soldats  se  resol  procurar  eximirsen  péls  molts 
stos.que  sosté  la  vila.  Pero  no  podentsen  eximir,  s'acor- 
,  á  4  de  Juliol,  fer  los  soldats  que  fa^a  Esparraguera;  si 
t  esser,  voluntaris,  donantlos  una  dobla  d' entrada  y 
latre  reals  de  socorro  diari.  Si  nos  trovan  voluntaris,  se 
rtejarán.  (Ibi'd.) 

A  16  d'  Octubre  de  1707  s'  acorda  un  altre  sometent  ge- 
ral  é  instancies  del  secretari  del  rey  Caries  D.  Raraon  de 
lana  Perlas.  (Ibid.) 

Fins  aquí  arrivan  los  documents  del  arxiu  municipal  de 
iialada  compílats  en  lo  Registre  d'  actes  del  concell,  en  lo 
lum  que  compren  desde  1 700  á  1711. 

Los  que  seguexen  son  del  arxiu  municipal  de  Barcelo- 
,  volums  tituiats  Llelrcs  clases  y   Caries  comunes.    .Me'U 

buscat,  y  comunicat  mont  amich  D.  Antoni  Careta. 


/708,  2^  Octubre.  —  Lo  regent  de  !a  sotsvegueHa  de 
Jalada  diu  ais  Concellers  de  Barcelona  que  ha  rebut  y 
.plicat  los  papers  que  li  enviaren. 
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1709.  10  Janer. — Los  Concellers  d'  Igualada  escriuenals 
de  Barcelona  sobre  moneda. 

/709.  I  Mar?,  II  Juny,  6  Novembre. — Los  Concellers  de 
Igualada  escriuen  ais  de  Barcelona  també  sobre  materia 
monetaria. 

ijio,  12  Desembre. — Lo  Comte  de  S.  (lo  nom  es  illegl- 
ble)  escrlu  ais  Concellers  de  Barcelona  desde  Igualada  do- 
nantlos  gracies  per  les  expressions  de  afecte  al  Rey  (Car- 
ies III)  y  per  haver  obehit  á  la  Reyna. 

77//.  13  Janer. — Dos  Jurats  de  Saragofa  trovantse  detu- 
rats  en  Igualada  per  causa  de  grans  ayguats,  escriuen  ais 
Concellers  de  Barcelona  que'ls  procuren  aposentos,  per 
quant,  per  causa  del  concurs  de  gent  que  aporta  la  cort,  se 
troven  sens  posada. 

77/7.  20  xMaíg. — Los  Concellers  de  Barcelona  envían 
uns  cartells  ais  d' Igualada  ordenant  la  entrega  de  graos  i 
les  tropes. 

7777.  28  Maíg. — Lo  sotsveguer  d*  Igualada  diu  ais  Con- 
cellers de  Barcelona  que  ha  fet  fixar  lo  cartell  que  li  en- 
viaren. 

7777.  14  Obtubre. — La  Comunitat  de  Preveres  d'  Igua- 
lada oferelx  ais  Concellers  de  Barcelona  prestarlos  mil 
Iliures. 

7772.  I,  2,  II  y  16  d'Agost. — Correspondencia  entre 
Concellers  de  Barcelona  y  d*  Igualada  sobre  moneda.  ^Fins 
aquí  r  arxiu  municipal  de  Barcelona.) 

Igualada  per  T  Arxiduoh.  Any  17 12. — Confírmala 

adhesiü  d' Igualada  al  partit  cátala  lo  fet  de  que  la  terna  per 
la  eleccio  de  sotsveguer  fou  presentada  aquest  any  á  la  mu- 
Uer  del  Arxiduch,  Uavors  ja  Emperatriu  d'  Alemanya,  que 
havía  quedat  en  Catalunya  com  á  Regenta  al  marxar  V  Ar- 
xiduch y  Emperador  á  sa  térra  en  1711. 

Carta  escrita  á  la  Reyna  nostra  Senyora  per  rahó  de  la 
terna  de  sotsveguer. 

«Senyora.— En  observancia  de  los  reales  privilegios  qae  esta  sa  vills  tie- 
ne de  los  Reyes  antecessores  de  V.  magestat  de  gloriosa  memoria  y  con- 
ñrmados  por  el  Rey  nuestro  Señor  (que  Dios  guarde)  de  hazer  tema  de  tres 
personas  del  consejo  de  tres  en  tres  años  para  el  cargo  y  ofició  de  Sotfe* 
guer  y  Bayle  real  por  el  triennio  que  viene,  ha  passado  en  haser  la  dicha 
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tema,  la  qual  remitimos  á  V.  magestat  para  que  sea  de  su  real  servicio  nom- 
brar una  de  las  tres  personas  de  la  dicha  terna,  la  que  á  V.  magestat  apare- 
cerá para  dicho  cargo,  como  lo  esperamos  de  la  grandeza  de  V.  magestat, 
cuya  real  persona  nos  guarde  Dios  para  mayor  aumento  desta  provincia  y 
demás  reynos  de  España.  Igualada  y  Henero  25  de  lyii.—A  los  reales  pies 
de  V.  magestat  postrados  sus  humildes  vassallos  los  Conselleres  de  la  Villa 
de  Igualada.»  {Registre  17x2-17  }0.) 

Lo  sotsveguer  nombrat  per  la  Reyna  Regenta  degué 

esser  lo  qui  díu  lo  següent  document: 

«Los  magQÍñchs  Tomás  Ferrer  sotsveguer  y  batlle  reyal  de  la  vila  de 
Ignaiada  per  la  S.  C.  y  R.  magestat  de  nostre  senyor  Rey  Caries  tercer  (que 
Deu  guarde)  y  Crístofol  Lledó  batlle  per  la  universitat  de  dita  vila......  Con- 

cedezen  la  remissió  acostumada  en  lo  día  d*  eleccions  de  Concellers  y  altres 
ofícis  municipals.  (Registre  171 2-1730.) 

Sindich  per  les  corts.  Any  171  y. — 24  de  Juny,  1713. 

Concell  general. — « acerca  de  la  proposicló  feta  per  lo 

Sr.  Conseller  en  cap,  que  en  atenció  se  ha  rebuda  una  car- 
ta de  data  de  20  del  corrent  deis  Illtres.  Srs.  Diputats  en  la 
qual  se  dlu,  que  per  los  negocls  convenients  al  benefici  uni- 
versal de  tot  lo  princípat,  ha  resolt  convocar  les  persones 
deis  tres  estaments  ecclesiástich,  militar  y  real,  esta  uni- 
versitat enviara  una  persona  ab  lo  poder  per  assistir  en  dita 

convocació »  S'  acorda  nombrar  sindich  á  Gaspar  Espoy. 

Qui  s'excusá  ab  sos  aixaques  y  no  volenthi  anar  cap  volunta- 
r¡,  se  sortejá  qui  hi  aniría,  recayent  la  sort  sobre  Honofre 
.Melcior  notarl  á  qui  se  firma  lo  corresponent  sindicat.  (Ibid.) 

En  aqüestes  corts,  contra  la  opinió  deis  bracos  militar 
y  ecclesiástich,  prevalgué  la  de  continuar  la  guerra,  que 
era  la  opinió  del  brag  real  o  popular.  Catalunya  abandonada 
péls  imperials  y  ab  ses  soles  forces  havía  de  fer  cara  al  po- 
der reunit  de  Franca  y  d'Espanya.  Fou  una  gatada  heroica 
que  pagarem  molt  cara. 

Hospital  deis  Alemanys  y  guarniólo.  Any  iyi2. 

— Documents  del  any  1712  diuen  que '1  partit  cátala  tenía 
en  Igualada  un  hospital  militar  péls  soldats  alemanys  ó  aus- 
triachs,  instalat,  segons  sembla,  en  una  casa  den  Pau  Alato- 
ses,  carrer  de  Sant  Bartomeu,  y  un  destacament  de  cava- 
Hería  per  guardar  la  vila.  (Ibid,) 
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Rendido  d  Igualada.  Any  1713, — Tarragona  se  ren- 
dí á  I^'elip  V  lo  día  14  de  Julíol  de  171  3.  A  25  del  mctcix 
mes  lo  üuch  de  Pópuli  circunvalava  á  Barcelona,  no  rcs- 
tant  sino  aquesta  y'l  castell  de  Cardona  sots  la  bandera  de 
Catalunya. 

A  24  de  Jun}^  de  1713  Igualada  encara  no  regonexiaa 
Felip  V,  com  ho  prova  lo  nombrament  de  sindich  per  les 
corts  catalanes,  dalt  citat:  degué  reduhírse  á  la  obediencia 
de  l^'eüp  entre '1  24  de  Juny  y  *1  25  de  JuHol.  Los  Regislre> 
d'aquest  temps  callan  com  á  morts  sobre  aquest  regonexe- 
ment.  Des  del  acte  citat  del  24  de  Juny  fins  al  28  de  Setcm- 
bre  no  hi  ha  en  dits  Registres  res  referent  á  política  ni  a 
guerra. 

Deu  terralloners  igualadins  van  al  camp  de 
Felip  V.  Afiy  1713. — 28   Setembre  de  171 3. — «Convocal y 

congregat  lo  consell  secret  y  general  de   la   universitat 

aserca  de  la  proposició  feta  per  lo  senyor  Conseller  en  cap. 
que  reberen  orde  del  M.  I.  Sr.  D.  Joseph  Patino.  Intendent 
General  (del  cxcrcit  de  Felip  V)  demanant  se  enviassenal 
camp  de  Barcelona  setse  terralloners,  conforme  se  conté  en 
dit  orde. 

»E  lo  dit  consell  ha  deliberat  que  se  recorria  al  Sr.  In- 
tendent General  y  representarli  los  ahogos  en  que  topa  esta 
univcrsitat  y  veure  ab  lo  millor  modo  se  puga  alcansar  al- 
gún alivio.  Y  en  lo  entretant  veure  si  se  toparán  los  terra- 
lloners donantlos  la  vila  alguna  cosa  mes  del  que  donará  io 
Rey....  .)) 

Lo  sindich  de  la  universitat  acudint  al  Intendent  Patino 
logra  rebaxar  á  deu  los  setze  terralloners  ó  pagesos  que  de- 
manava,  acordant  lo  concell  donar  á  quiscun  terralloner  7 
reals  y  \  pa.  [Ihid.) 

Funeraries  per  la  Reyna.  Any  1714. — 2  Abril:  cor- 

ccll  secret — '^ acerca  de  la  proposició  feta  per  lo  senyor 

Conceller  scgon  de  com  se  ha  rebut  carta  del  txm.  Sr.  Du- 
que de  Pupuli,  ab  la  qual  insinúa  la  noticia  de  la  mortdeU 
Rey  na  nostra  Sra.  Dona  María  Luisa  Gabriela  de  Saboya, 
y  axi  meteix  perqué  esta  vila  faga  las  obsequias  ó  fuñera- 
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ias  conforme  se  ha  acostumat  fer  per  altres  Reynas,  cen- 
arme insinúa  ab  dita  carta. 

nDeterminá  dit  consell  que  se  fassea  las  funerarias  en  la 
sglesia  ab  la  solemnitat  conforme  fins  vuy  se  ha  acostumat 
er  per  altres  Reys  y  Reynas.  Y  en  quant  al  dól  que  nos 
asse  ninguna  cosa,  en  atenció  que  la  universitat  al  present 
e  topa  tant  ahogada.  {Ibid.) 

Bendioló  de  Barcelona.  Any  iji^.—Se  rendí  á  Fe- 
ip  V  lo  día  12  de  Setembre  de  1714;  les  tropes  reyalistes 
□traren  victorioses  en  la  ciutat  desolada  y  encatifada  de 
anch  lo  día  següent. 

Conceil  particular  del  28  Setembre. — « acerca  de  la 

troposició  feta  per  lo  Sr,  Conceller  en  cap  de  com  se  ha 
ebut  caria  del  Sr.  Duch  de  Berbích  ab  la  qual  mana  á  esta 
ila  de  que  se  fassen  tres  días  de  limarias  en  acc¡6  de  gra- 
ias  de  haver  rendit  Barcelona.  Y  axí  mateix  que  se  caotia 
3  Tedeum. 

nDeterminá  dit  consell  que  se  fassen  tres  dias  de  líma- 
las y  que  se  cante  lo  Tedeum  y  axi  meteix  que  se  escriguia 
Berbich  donantli  las  gracias  de  havernos  participat  tant 
;l¡s  noticia.  Lo  primer  dia  (se  faran)  ofici  y  professó,  lo  úl- 
im  dia  ofici  per  las  ánimas.»  (Ibid.) 


K.«.iJí  Jt  D.  Ftlif  r  , 
1 7^6;.— SiniíiMt  ptr  l« 0 
mació  del*  privilcgH.  — tk^ 
eiódele  privjle^* — Prablial 
ú'  armo. — Intr^dacdú  dd  p» 
per  sellsl.  — CaincK«aeit  éi 
~<paMii  de)i  Vtf 


Vinpiiüi  del  Intant  D.  Ktlip 
Rorbdn.—  Funcnriei  dd  r 
Fdip  V.— AUm  runerihet. 


Sindlcat  per  la  confirmaoló  déla  piivitagti. 

,A«v  171  !■ — l^n  concell  general  del  16  Xovembre  s'acorda 
nombrar  síndich  al  canonge  Dr.  Gaspar  Rovíra  per  denn- 
nar  ;il  r^/y  !■  clip  V  la  conlirmació  dols  privilegU  reaU  otor- 
y.ils  a  la  vila  per  sos  antecessors,  en  atenció  deis  serreyi  Juí 
csIj  iiuin-rxiljl  j  feia  en  lo  Jiscurs  del  sili  de  BarceíotiJ. 

Adcmijs  del  obligat  envió  de  deu  terralloners  al  caiap 
Tjyaliste  de  llarcelona,  1'  unich  scrvey  prestat  al  rey  KeÜp 
¡.■n  aquesta  época  que  consta  en  los  Registres  es  una  eiidl 
(Ll  SMiTiLti-nt  d  igualada  en  vers  la  Pobla  de  Claramunt.n 
1,1  qual  venint  á  Ls  mans  deis  voluntaris  de  la  causa  catali- 
na qu-j  C'jriían  lo  país,  caygué  presoner  lo  Conceller  en  ap 
de  la  vila  y  fm  portat  y  empresonat  en  lo  castell  de  Cardo- 
iL.i  durant  ;-i~  rnesiis.  Consta  en  l'acte  del  concell  general 
del  i'i  Nnvcmlire  de  iji-j.  en  lo  qual  dlt  Conceller  suptü 
-..:  li  dune  aliriini  ompenpaciú  pcls  gastos  que  ha  soportiB. 
I  ,'1  j'incel!  ac'irda  !i'HTiHi-ar  una  persona  per  part.  psrdeter- 
:;iln;ir  y  ll.var  l:i  indemnisaeiij  demanada. 

Kn  aquesta  desgraciada  sortida  del  sometent  d'lgualadi 
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lo  Conceller  en  cap  portava  la  vara  de  sotsveguer,  lo  qual 
signiñca  que  comanava  al  sometent  com  á  quefe.  (Registre 
de  1712-1730.) 

▲bolició  deis  privilegis.  Any  77/5.— Noanavanpas 
tots  per  un  camí  Igualada  y'l  rey  Felip  en  materia  de  pri- 
vilegis, com  anirém  veyent.  Deprompte  á  21  d' Abril  de  171 5 
D.  Albert  Octavi,  Príncep  de  Tserclaes  y  de  Tilly,  Governa- 
dor  y  Capitá  general  d'  Aragó  y  de  Catalunya,  sens  cap  in- 
tervenció  del  municipi  y,  per  consegüent,  fent  cas  omls  deis 
privilegis  y  Uivertats  de  la  vila,  nombra  ais  quatre  Conce- 
Uers,  fiel,  escrivá,  dos  ohidors  decomptes,  y,  per  formar  lo 
concell,  ais  dits  y  setze  persones  mes.  Los  quals  en  sessió 
de  26  Abril  prengueren  possessió  de  llurs  oficis  prestanten 
poder  deis  batlles  lo  acostumat  jurament  de  portarse  bé  y 
llealment  en  l'exercici  d'aquells  cárrechs.  {Ibtd.) 

Prohibido  d' armes.  Any  171$. — Lo  Duch  de  Ber- 
vick.  Governador  y  Capitá  general  de  Catalunya,  á  5  d'Octu- 
bre  de  171 4  publica  un  edicte  prohibint  Tus,  retenció  y 
ocultació  d' armes  de  foch,  de  tall  y  de  punta.  Lo  Prlncep  de 
Tserclaes,  son  successor,  renova  lometeix  edicte  á  2  Desem- 
bre  del  meteix  any.  Lo  .Marqués  de  Castel-Rodrigo  lo  re- 
petí en  7  d'Agost  de  171 5.  Aquest  darrer  fou  publicat  en 
líarcelona  á  \b  d  Agost  y  en  Igualada  á  24  del  meteix  mes 
de  171$. 

S  exceptúan  de  la  prohibició  certes  autoritats,  oficiáis  y 
els  nobles.  S  enumeran  com  armes  prohibides  les  següents: 
pistóles,  pedrenyals,  fusells,  escopetes,  carrabines,  espases, 
sabres,  bayonetes,  punyals,  ganivets  de  punta  y  altres  ar- 
mes semblants.  (Ihid.) 

Ab  aquesta  prohibició  quedavan  desarmats  y  per  conse- 
güent abolits  los  sometents. 

Introduoció  del  paper  sellat.  Any  171$. 

«En  cumplimiento  de  la  orden  que  se  me  ha  participado  de  S.  M.  para  es- 
tablecer el  uso  del  papel  sellado  en  esta  Ciudad  y  Provincia,  prevengo  á 
V.  M.  que  luego  de  recibida  la  presente  embie  un  sindico  intelligente  y  ver- 
sado en  papeles  y  escrituras,  con  poder  bastante  para  recibir  de  dicho  papel 
para  essi  población  (Igualada)  y  las  demás  de  su  partido  y  sotsveguerío,  y 
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con  poder  para  obligar  essa  población  y  sus  individuos  y  moradores  ¿  !a 
paga  del  producto  del  papel  sellado  que  llevare  para  si  y  para  su  partido  y 
sotsvegueríOy  en  tres  plazos,  esto  es,  de  quatro  en  qaatro  meses  del  consu- 
mido  Barcelona  y  Marzo  8  de  1715.*!).  Joseph  Patino.»  {IHd.) 

Goxnen^axnent  del  catastro.  Any  /7/6.— Fouin:- 

posat  á  Catalunya  per  R.  decret  de  o  Desembre  de  17?;. 
per  esser  implantat  en  i.*' Janer  de  1716.  S*  havia  deparar 
un  impost  sobre  Is  bens  innmobles,  com  cases,  terres.  \  un 
altre  personal,  pagador  per  certs  oficisc  industries,  d-'irmo 
la  reglamentado  V  Intendent  general  D.  Joseph  Patino.  ;: 
Octubre  de  17 16.) 

En  lo  primer  catastro  d'Igualada  h¡  figuran  j  nolari^. 
^  mercaders,  2  apotecaris,  3  cirurgians,  2  cerers,  ^  coníi- 
ters,  4  curtidors,  3  pellayres,  2  taverners  y  j  pjrticuljrei. 
Aqucsts  pagaren  lo  10  per  cent;  en  conjunt  havían  de  pa- 
gar 1,320  rals:  los  demcs  pagaren  un  8*.\  per  cent.  {IhiJ.) 

Espases  deis  Regidora.  Any  i-jj^, — Abolit  en  t:t 

Catalunya  Tantich  y  popular  régimen  poli'tich  y  munijipal. 
desaparcxen  per  scmpre  los  Concellers  ab  llurs  granr.jillíí. 
y  aparexen  en  tots  los  municipis  Regidors  ab  bandes  comu 
distinctiu  del  ofici.  Los  d*  Igualada  portavan  espasrs  per 
virtut  de  la  següent  concessió: 

i'Exmo.  Señor:  —Los  Regidores  de  la  villa  de  Igualada  puestos  a  los  pin 
de  V.  E.  con  la  mayor  veneración  dizen:  que  siendo  aquella  villa  de  lu 
principales  de  este  Principado,  suplican  á  V.  E.  sea  de  su  dignacióa  conce- 
derles el  uso  y  porte  de  la  espada  durante  su  cargo,  como  lo  esperan  y  es 
ello  recibirán  merced  de  V.  E. » 

Decret.— «Estando  constituida  la  Villa  de  Igualada  por  S.  M.  cabeude 
Partido  y  ser  de  las  mas  principales  deste  Principado,  usarán  sus  Reftidores 
del  porte  de  la  espada  durante  el  ejercicio  del  referido  empleo  fiarrelcssi 
s  Julio  de  1724.— El  Conde  de  Montemar.» 

Bandas. 

'^  Avien  José  reconocido  la  banda  que  nuevamente  se  ha  echD  po:  csJi 
ano  de  los  individuos  de  esse  .\iuntamiento,  ha  parecido  estar  conforme  ei 
ivey  nianJn;  y  asL.í  de  orden  de  su  Exa.  y  real  Audiencia  prevengo  i  V.  qse 
en  todas  las  funciones  usen  de  ella,  sin  embargo  de  qualquier  orden  qce  a 
contrario  tengan  dol  Co.iiandante  militar  de  essa  villa,  por  ser  assnmptoc}- 
traño  de  su  jurisdicción  y  empleo.  Dios  á  Vs.  guarde.  Barcelona  v  Junio  la 
de  1724— Don  i'rancisco  Baells. -Ayuntamiento  de  la  villa  de  Igusls^s.» 
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Quintes.  Any  7726. — No  puch  dir  si  fou  la  primera  la 
iue*s  feu  aquest  any.  Mes  es  lo  primer  document  que  trovo 
-eferent  á  aquesta  altra  tiranía  de  Felip  V,  quina  duresa 
pendriam  ara  á  mans  besades. 

Perqué  en  aquesta  quinta  lo  Rey  demana  8,000  hómens 
per  tots  sos  dominis.  A  Catalunya  correspongué  aportar  836 
>oldats.  A  Igualada,  Vil^nova  del  Cami,  Quadras  de  Bolet 
^  Orpinell,  entrfe  tots,  quatre  soldats.  Los  concurrents  fo- 
ren  58.  {Ibid.) 

Inventar!  de  la  casa  de  la  vlla.  Any  1728. — Sois 

:opiaré  lo  mes  notable. 

«Eo  la  sala  de  la  casa  de  la  universitat:— En  lo  anntrí  gran: 

nPrímo  quatre  gramallas  de  escarlatina  (deis  Concellere). 

»It.  quatre  barrets  de  vellut  d'home  ab  sas  capsas  (també  serien  deis 
Zoncellers). 

»It.  sis  insignias  de  domas  carmesí  grans  (deis  Regidors). 

»It.  dos  gramallas  deis  massers. 

»It.  dos  massas  de  plata  ab  sos  cascavells  (deis  ma9ers). 

»It.  dos  espadins  y  dos  hridecims  (?). 

Mlt.  una  capsa  per  las  insignias  (ó  bandes). 

j»It.  la  bandera  del  sometent  de  domas  carmesí. 

nU.  tres  candeleros  de  llautó  xichs. 

»It.  lo  drap  vert  ab  las  armas  de  la  Vila. 

i>It.  un  farol  de  ferro  guarnit  de  ferro. 

»It.  dos  cavalls  de  bronse  grossos  guamits. 

»It.  una  trompeta  de  llautó. 

Hit.  quatre  vestiduras  deis  Diables  (per  la  professó  de  Corpus). 

»It.  sinch  platas  de  pisa. 

»>lt.  duns  trassas  del  retaula  de  la  Vila,  té  Joseph  Sunyer  escultor. 

»it.  una  caxa  ferrada  de  ferro. 

»It.  una  llantia  de  coure  devant  del  St.  Christo  de  la  sala,  ab  duas  corti- 
las  vermellas  y  sobrecel. 

»It.  un  mirall  gran. 

»It.  dos  cavalls  de  ferro. 

i)It.  una  caxa  Ilarga  de  portar  los  ventalls  (ques  donaven  ais  Concellers 
r  altres  per  la  professó  de  Corpus). 

»It.  un  sep  de  fusta  (per  subjectar  los  peus  de  certs  presos). 

»>lt.  un  taulell  xich. 

»lt.  un  teboste  ab  las  armas  de  la  vila. 

i»!t.  quatre  cortinas  de  bayeta  vermella. 

«En  lo  armari  xich  que  es  en  la  paret  de  la  sala: 

ttPrimo  una  urna  de  llautó  de  traurer  los  Consellers  ab  sa  tapa. 

))It.  una  prensa  xica  ob  lo  sello  de  coure  de  la  Vila  per  clourer  cartas. 

n\x.  un  sello  de  plata  de  la  Vila  ab  son  mánech  de  fusta. 

»La  vara  del  mostasaf  ab  los  caps  de  plata  ab  una  anelleta »  (Jbií), 
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'^iriiti^ada  del  üerni.  Sor.  Inrant  de  Eupany-a  B.  rhHlp 
de  Borboii.  Any  i/^^s.—Die  9  de  Mars  de  174a.  Aifuiuram  rei  MMonoc 
— Arriba  de  la  Core  de  Madrit,  passaot  á  Italia,  lo  Ser.*  Senyor  Infint  deEs- 
panya  D.  Phelip  de  Borbon  ñll  del  invicto  y  magninim  Rey  de  las  Espi- 
nyas  D.  Phelip  quint,  á  esta  vila  de  Igualada,  lo  die  9  de  Mars  del  any  1742 
y  si  bé  noticiosa  de  sa  vinguda  la  Rnt.  Comunitat,  á  fi  y  efíecte  de  donarii !: 
benvinguda,  havía  manat  mirar  ab  tot  cuydado  los  exemplars  se  encontn- 
rian  en  los  1  libres  del  arxiu,  per  observar  lo  ceremonial  y  rítu  deis  p^ed^ 
cessors,  deis  qaals  no  se  encontrá  nota  alguna  en  poch  ni  en  molt;  de  maoe- 
ra  que  per  esta  causa  quedava  indeliberada  la  execució  de  esta  ceremouit 
considerantse  també  que  no  essent  Rey  ni  ñll  prímogénit,  ocorría  la  dificol- 
tat  en  si  se  li  deuría,  ó  no,  besarli  la  ma,  apardxent  á  alguns  era  dita  cer^ 
monia  tan  solament  propría  ais  Reys,  per  esser  los  tais  personas  conssgn- 
das.  No  obstant  al  temps  de  son  arribo,  havent  tingut  fidedigna  noticia  qoe 
lo  Illtre.  Capitol  de  la  Sta.  Iglesia  Cathedral  de  Lleyda  y  las  Comuniíats  de 
tota  la  carrera  havian  practicat  dita  benvinguda  y  besamá;  fonch  determina: 
per  la  maior  part  deis  comunitaris  (encara  que  sens  juntarse  la  Rnt.  Coms- 
nitat,  á  causa  de  haver  arribat  ja  sa  Altesa  y  no  haverhi  temps  pera  jontarsc) 
posar  en  execució  lo  mateix  obsequi:  lo  que  fou  en  la  forma  segaent: 

nPassaren  la  major  part  deis  resldents  sobredits  á  la  iglesia  parroquial,  j 
dcixant  los  sombreros  y  prenent  los  bonetes,  partiren  ¡ants  en  forma  de  G)- 
munitat  desde  dita  iglesia  ñns  á  la  casa  de  la  Sra.  Anna  Riera  viuda  dd  se- 
nyor Joan  Riera,  situada  en  la  plassa  Major  dita  la  plassa  del  Blat,  ahonters 
lo  palicio  de  sa  Altesa;  y  pujada  la  escala  y  passada  la  primera  sala,  i  la  por- 
ta de  la  segona  sala,  en  que  hi  ha  dos  balcons  que  miran  á  la  sobredita  piu- 
sa, encontraren  la  Guardia  de  Corps  de  S.  Altesa;  y  demtnant  lo  permis  en 
cspanyol  para  dar  la  bien  venida  y  besar  la  mano  á  su  Altesa,  isqac  on  Gen- 
tilhome  de  Cámara,  y  prenent  lo  recado  y  comunicantlo  al  Exm.  senyor 
Conde  de  Peralada  y  Compte  de  (^aballa  natural  de  la  dutat  de  Barcekmi. 
qui  servia  de  ayo  á  sa  Altesa,  y  obtingut  lo  permis,  entraren  los  reúdcan 
per  son  ordc  á  dos  ñlas;  y  lo  antiquior  ó  jubilat,  que  i  les  hores  en  lo  RaL 
Maurici  Pujol,  dona  la  cmbaixada  á  S.  A.  en  nom  de  la  RnL  Comuniíai,  u- 
ludantlo  CQ  esta  forma: 

— nSereníssimo  Señor:  el  Cavildo  de  la  iglesia  de  esta  Villa  de  Igoalai: 
puesto  ¿i  los  pies  de  vuestra  Altesa,  celebra  infmito  el  felia  arribo  de  V.  .al- 
tesa .i  esta  Villa,  y  suplica  á  V.  Altesa  le  honre  con  muchos  preceptos  de 
iiinyor  aforado  de  V.  A. 

-Y  respondiendo  (sin  hablar,  porqué  solo  habla  francés,  annqaccspi- 
nyol)  con  una  risuenya  cortesía,  ab  que  manifestava  son  tgrahiment, U b^ 
sareni  la  ma  dits  resiJents  per  son  orde,  y  luego  repetintli  una  profondi  re- 
verencia, á  que  correspongué  ab  nova  denionstració  de  molt  agrado,  se it- 
tiraren  ab  lo  niateix  orde. 

Deu  advertirse  que  coni  esta  deliberado  fou  intempestiva  extra  cemam' 
tíUifn  per  la  rahó  sobredita,  y  per  conseguent  sens  la  premeditado  correspo- 
nent  á  íuncious  de  tanta  serietat,  deurá  la  Rnt.  Coraunitat  {saha  nevafimm 
.'imsut tuditii'  ttmtliori  stmu  sucdssorum)  enviar  primer  los  procuradors  najan 
ó  dos  síndichs  especiáis  á  d emanar  primer  al  Rey  ó  Prínceph  lo  permis  pcn 
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tssar  k  Comunitat  al  obsequi  y  ceremonia  prediu  (perqué  á  vegadas  per 
idisposició,  cansancio  ó  altre  causa  nos  reben.Ios  comuns),  y  en  cas  de  ob- 
iüiisc,  procurar  á  esser  primer  la  Comunitat  que  lo  Comú  secular,  y  jun- 
its  én  la  iglesia,  com  está  dit,  practicar  esta  ceremonia  en  la  forma  presen- 
I  ó  altre  que  millor  aparega  ais  esdevenidors.»  (LJibre  de  Notas,  fd.  71.  Arx. 
4fmt.) 

^^Funemria  se  Teu  per  la  ánima  de  nostron  Rej  P*ellp 

lalnt.  Any  17^^.— Nota  que  los  Senyors  Regidors  de  la  vila  de  Igualada 
eberen  una  carta  del  llltre.  senyor  D.  Joseph  Moreno  y  Peres  corregidor 
e  Vilafranca  del  Panadés  participan  tíos  la  mort  de  nostron  Rey  Felip  quint, 
ne  de  gloría  gosia;  en  la  qual  carta  los  diu  esser  pre^ís  fer  las  funerarias 
costumavan  fer  en  la  mort  deis  Reys  antecessors,  participantlos  també 
>  die  morí,  que  fou  á  9  de  Juliol  de  1746  á  las  dos  horas  de  la  tarde,  havent 
lort  repentinament.  Y  per  go  los  senyors  Regidors  ne  vingueren  á  donar 
otida  á  la  Rnt.  Comunitat  y  se  delibera  se  fessen  las  funerarias  seguents. 

Aperen  fer  dits  Regidors  en  lo  mitg  de  la  iglesia  un  gran  túmul  cubert 
e  bayeta,  que  estava  rodat  de  vuyt  adxas,  y  en  lo  túmul  catorsa  ab  sas  ad- 
eras; en  la  balustrada  sis,  y  dos  en  los  candeleros  en  el  presbiteri,  que  en- 
re  totas  feyen  lo  numero  de  30  adxas;  y  en  lo  altar  6  sirís  grossos,  tot  de 
era  groga,  y  dos  siris  de  sera  blanca  ais  peus  de  la  Mare  de  Den. 

»A  la  vigilia  convidaren  los  senyors  Regidors  al  Comandant  de  la  tropa 
tots  los  ofñcials  y  també  á  tots  los  caps  de  casa,  pera  que  assistissen  á  dita 
meraría.  Y  lo  die  10  de  Setembre  dits  senyors  Regidors  vestits  de  panyo 
egre  y  bandas  anaren  á  la  iglesia  ahont  ja  esperavan  lo  Comandant,  offí- 
ials  y  molta  gent  de  la  vila:  y  luego  la  Rnt.  Com.  comensá  á  cantar  ab  tota 
3lemnitat  un  nocturno  y  laudes  y  després  una  missa  de  réquiem  ab  canto- 
a:  després  predica  lo  Guardia  deis  caputxins,  y  á  la  fí  de  la  funció  la  Rnt. 
!om.  canta  una  absolta  solemna  per  bé  y  repós  de  la  ánima  del  Rey  difunt 
ue  de  gloria  gosia. 

»Die  12  de  dit  mes  de  Setembre  la  Rnt.  Com.  feu  també  funerarias  per 
it  Rey  difunt,  y  los  Rnts.  Dr.  Domingo  Castelltort  y  Llorens  Cuyner  lo  die 
ites  convidaren  ais  senyors  Regidors  de  part  de  la  Rnt.  Com.  peraqué  se 
srvissen  assistir  en  ditas  funerarias,  y  vingueren  vestits  de  la  mateixa  ma- 
era  que  en  la  funció  de  dits  senyors.  Estava  en  lo  mitg  de  la  iglesia  lo  ma- 
ix  túmul  havian  fet  los  Regidors,  y  posa  la  Com.  al  túmul  dotse  adxas  y 
3S  al  presbiteri,  que  juntas  forea  14  adxas  y  sis  brondons  en  lo  altar.  Se 
mtá  un  nocturno  y  laudes,  una  missa  y  á  la  fí  una  absolta:  no  h¡  bagué 
rédica.  Sois  paga  la  Rnt.  Com.  al  Sr.  Rector  lo  refús  de  las  adxas  y  lo  tocar 
s  campanas  al  Aatoo  Jordá.  La  qual  funeraria  feu  la  Rnt.  Comunitat  per 
rde  del  lllm.  y  Rm.  senyor  D.  Emamuel  Muñoz  y  de  Guil,  Bisbe  de  Vich.i» 
Uihre  de  Notas,  ¡ol,  73.  Arx,  Comt.) 

i7$S,  Funeraries  de  la  Reyna  D.*  Bárbara,  muller  de 
erran  VI. — Se  feren  com  de  costum  á  24  Setembre.  (Ibid. 
ol.  74,  V.) 
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lySO-  Funeraries  de  Ferran  VI. — Morí  en  Agost.  I 
Com.  l¡  feu  funeraries.  No  parla  de  la  vila,  ni  cita  lo  dJa  q 
se  li  feren.  {/hid.fol.  89.) 

7789.  Funeraries  de  Carlos  111. — Se  feren  á  ag  de  Jan 
ab  moita  solcmnitat.  {Ihid./ol.  93,  v.) 


capítol  xc 

fíegnati  Je  Ferran  VI,  CiHu  III  y  CirUs  IV 
ri7-r6-i8o3;.— Plet  ab  lo  Duch  de  Cardo  ni 
>  iJe  Medinaceli— Funeral  del  Papa  B«- 
ntt  XIV.— Vineudn  del  rt>  Círks  111  y  <n  fí- 
milia. — Epifisodj  tic  la  vjdiá  Jcl  Hcnoves  NicO- 
lau  Lanfranco  en  Inalada.— Guerra  contra 
Frani;a. — Revolució  francesa. — Memoria  deis 
sometents  de  i  71)4. —  Miquelell  contra  Fran- 
ca.—Eitat  del  senyoríu  deU  pobles  vehio*. — 
Funeral  de  Pío  VI.— Vinguda  del  reyCir- 
lealVygareal   familia  á  la  vila;   obteqaii  y 


Plet  ab  los  Duohs  de  Cardona  y  de  Medina- 

Cell.  Any  1747. — iMolts  anys  (desde  1668  á  1747)  dura  ud 
plet  entre  la  vlla  d' Igualada  per  una  part  y  D.  Lluís  Ra- 
món b'olch  de  Cardona  prímerament  y  continuat  y  acabat 
on  concordia  ab  lo  successor  del  dit  Duch  de  Cardona,  que 
era  I),  Lluís  Antoní  l-'ernández  de  Córdoba,  DuchdeíMedi- 
naceii. 

Versava  la  qüestió  sobre  s¡  is  ¡gualadíns  que  tenían  Ie- 
rres en  lo  terme  d'  Odena  havlan ,  6  no,  de  pagar  quistia  per 
l'urs  Ierres  al  Duch  com  á  senyor  jurisdiccional  de  la  conca 
d"  Odena. 

Los  ijastos  V  molesties  de  tan  llarch  plet  foren  incalcu- 
lables. 

I'^n  la  concordia  que  posa  fí  al  plet  se  convingué; 

I."  Que  Igualada  pagas  600  sous  anyals  de  quistia  al 
Duch:  y  respecte  deis  atrassos  que  sois  pagas  les  pensions 
ven^udes  desdel  any  1740  en  avant  y  no  totes  juntes,  sino 
una  de  nova  y  una  de  vella  lo  día  de  Sant  .Miquel  de  Se- 
tembre. 
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2."  Que  lesherbes  6  pastures  fossen  propíetatdcls  terr:.- 
tínents,  a^o  es,  que'ls  ¡gualadíns  que  tenían  terres  en  1  * 
terme  d'  Odena  poguessen  disposar  Uiurement  de  les  herbc-i 
d' aqüestes  Uurs  terres,  y  que'ls  vehins  d' Odena  no  pegues- 
sen  entrar  en  ¿lies  á  pasturar  llurs  ramats. 

^>.'*'^  Los  iguahidins  terratinents  d' Odena  cedían  les  her- 
bes  á  la  universitat  d' Igualada,  que  podría  pasturarhi  >o< 
ramats  sens  contradicció  del  Duch. 

j.'  lOn  compensació  la  universitat  pagaría  de  bens  ce- 
muñáis  los  hoo  sous  de  quistia  al  Duch. 

5.^  Lo  Duch  tindría  dret  á  vendre'l  vi  6  la  verema  pp> 
cedent  deis  delmes  que  1¡  pagavan  los  igualadins  terrati- 
nents d'Odena,  dintred'  Igualada  sens  contradicció  d  aques- 
ta vila,  que  tan  gelosa  estava  de  teñir  la  privativa  de  vcndrc 
vi  y  verema  en  la  metexa  vila,  sens  que  ningú  pogu¿s  feri: 
competencia. 

I^n  lo  prólech  de  la  escriptura  de  concordia  se  fa  menj;  • 
d'altra  concordia  sobre  la  questa,  feta  á  2  de  Juliolde  i^y. 
en  la  qual  la  vila  se  confessa  obligada  á  pagar  á  la  casad; 
Cardona  600  sous  anyals  per  la  quistia  deis  igualadins  te- 
rratinents d'Odena.  {Rcgisire  1740-1740') 

Funeral  del  Papa  Benet  XIV.  Any  ij^S. 

«Dio  26  Juny  1758.  La  Rnt.  Com.  celebra  un  solemaissim  aaÍYersjri£' 
nocturno  y  laudes  y  prosa,  ab  toch  de  totas  lis  campanas  per  Íi  ininia  de 
nostre  santíssim  Pare  y  Pontíñce  Benet  catorse:  se  feu  un  túmul  qossi  com 
los  que  se  acostuma  fer  per  lo  novenari  de  las  ánimas,  posantse  en  t^^^' 
quatrc  atxas,  y  alguns  ciris.  Se  dona  al  campaner  10  sous  per  lotreballie 
tocar:  tot  á  expensas  de  la  Com.  Los  sacerdots  lo  día  que  se  celebra  dit  sai- 
vcrsari  fercn  commemoració  en  la  missa  que  privadament  celebraren  dicnt 
la  collecta  do  difunts  pro  Pcmtifice,  y  lo  diumenge  prdxim  vinent  se  feu  pio- 
fessó  general  cantant  las  lletanias,  á  fí  que  Deu  n.  Sr.  fos  servil  se  elegís  bs 
Pontífice  conduhent  per  la  Iglesia;  y  ñns  á  tant  se  sabe  la  nova  elecci¿,sí 
feu  commemoració  en  las  niissas  del  reso,  dient  la  oració  de  la  missa /*J 
fUgtnJo  Pontificiy  resantse  la  Uetanía  tots  los  dias  festtus  immediatameol  d; 
haverse  celcbrat  lo  offici  major.  (¿.  ///  Negoi,foi.  96.  ^rx.  Camt,) 

Vinguda  del  rey  Garles  III  y  sa  familia.  My 

L' Ajunt.  exposa  al  Governador:— (lExmo.  Sr.:  Señor  Para  el  tránsiiodd 
Rey  nuestro  Sr.  y  su  real  familia  se  acopiaron  en  esta  villa  seis  cientts  car- 
gas de  leña  que  se  tassaron  á  los  pueblos  inmediatos  en  virtud  de  órdci^ 
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K  Ignacio  Horcasitas  Alcalde   de  Corte,  de  cuya  porción  quedaron  hasta 
ñas  quatrocientas  cargas  sin  consumirse.  En  cuya  intelligencia  suplica  el 
^yunto  rendidamente  á  V.  Exa.  se  sirva  permitir  que  se  pueda  vender  la 
Kpressada  lena  y  aplicar  su  producto  en  beneficio  del  común,  i  ñn  de  reem- 
lazar  parte  de  los  excessivos  gastos  que  le  fue  precisso  hazer  en  aquella 
casion,  entre  los  quales  tuvo  el  perjuicio  de  haver  quedado  muertos  treinta 
dos  cameros  que  no  pudieron  despacharse  sino  á  la  mitad  del  precio  que 
sgularmente  se  venden  en  esta  villa.»  ij  Nov.  1759.  Se  decreta  favorable- 
lent  lo  memorial  i  17  Nov.  1759  P^^  ^^  ^*  Mina. 

«Respecto  de  estar  próximo  en  venir  lo  Rey  nuestro  Sr.  que  Dios  guar- 
e  y  ser  preciso  que  el  Ajuat.»  vaya  con  la  mayor  desencia  que  se  pueda» 
9y  de  parecer  se  hagan  nuevas  insignias  respeto  de  hallarse  las  actuales 
luy  deslucidas »  Ax{  s'acordá  á  25  Setembre  de  1759.  (^^.  i75$-i76o.) 

Epissodi  de  la  vida  del  geno  vés  Nioolau  Lan- 

ranco.  Any  7792. — Nicolau  LanfrancoLuiggetti,  de  nació 
enoves,  per  causa  de  sos  infortunís  en  sa  patria,  determi- 
lá  anarsen  á  Portugal  á  provar  fortuna. 

Desembarcant  en  Barcelona  en  companyía  d*  una  filia 
eva  de  quatre  anys  d'edat,  presenta  son  passaport  al  Go- 
ernador,  qui  1  despatxá  á  18  Novembre,  donantli  permís 
>er  transitar  per  Catalunya  y  lo  restant  d'  Espanya  fent  son 
amí  cap  á  Lisboa. 

Tant  per  la  debilitat  de  la  noya,  com  per  la  falta  de  re- 
lursos  se  deturá  en  Igualada  per  descansar  alguns  dies  y 
)er  refer  la  bossa  vuyda. 

Pintantse  allí  com  á  perfet  conexedor  d^algunes  arts  li- 
)erals,  com  son  la  escultura,  la  pintura,  la  arquitectura,  la 
aedecina  y  cirurgia  con  no  poca  habilidad  en  la  invención  y 
producción  en  la  poesía,  segons  éll  meteix  afirma,  se  guanyá 
1  confian^^a  de  Ü.  Pau  Antón  Liado,  tinent  d*  Algutzil  ma- 
3r  del  Sant  Tribunal  de  la  Inquisició  de  Barcelona,  perso- 
a  que  havía  gastat  sos  caudals  en  interessants  provaturcs 
ue  li  consumiren  gran  part  de  sa  fortuna,  y  resident  en 
gualada. 

S'havían  ben  trovat.  Liado  s'associá  ab  lo  genovés,  ins- 
Olla  á  éll  y  á  sa  filleta  en  sa  casa  prometentli,  ademes  de 
irlos  la  vida  ais  dos,  quatre  onces  d'or  cada  any.  Es  de  su- 
losar  que  les  ganancies  del  genovés  quedaríen  en  favor  de 
n  Liado.  Lanfranco  Luiggeti  renuncia  á  son  progecte  de 
narsen  á  Portugal  y's  queda  definitivament  en  Igualada 
•er  exercirhi  ses  moltes  habilitats. 
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Comen<^^á  per  fer  d'  oculista,  fent  algunes  operacions.  crr.- 
preng:ué  diverses  cures  ab  promesa  de  curar  ais  pacients 
No  logra  curarne  cap. 

Passá  á  exercir  la  medecina  aplicant  sos  rcmeys  a  dift- 
rents  malalts,  entre  élls  á  una  dona  hidrópica.  La  hidró- 
pica morí  y  1  metge  que  abans  la  visitava  digué  que  Is  rc- 
meys  del  genovcs  Thavían  precipitat  á  la  mort. 

Pretenía  endevinar  coses  secretes,  v  sobre  lol  uñad. 
^ran  utilitat,  com  es  la  d-j  descubrir  tresors  ama^at5.  \  • 
laltava  qui  l'escoltava  ab  un  palm  de  boca  y  s' ofería  ú 
ajudarlo.  Alguns  hümens  l'acompanyavan  per  treballardc 
nitsfurgant  la  térra  en  lo  castell  deMontbuy.  Peni  lo  tresor  * 
no  aparegué:  si  be  en  recompensa  prengué  certa  quantitat 
de  térra  dihent  que  era  mineral  d'  or  ó  plata,  la  qual  térra 
porta  á  un  argenter  de  la  vila  per  fer  los  deguts  ensai??: } 
res:  pulvís  c\s,  ei  in  pulvercm  revertcris. 

ICs  ciar  que  la  gent  reya  del  genovcs  y  de  son  palrucn 
Liado.  Y'l  genovcs  se  n'  ofenía  y  s  sulfurava  y  deya  parau- 
les  /«c/eco roses  contra  diverses  persones,  fins  al  punten  quí 
la  autoritat  creguc  deverhi  pendre  part. 

Y  com  r  Alcalde  major  1).  Pascual  Urteaga  era  abseat. 
per  haversen  anat  á  pendre  les  aygues  de  la  I£spluga  de  Fran- 
colí  y  per  no  haverli  provat,  passant  desprcs  á  pendre  1? 
banys  de  (Jaldetes:  entengué  en  aquest  negoci  lo  Rcpidor 
i)egá  D.  Haltasar  de  Olsinellas  qui  tenia  la  vara  d' Alcalde 
durant  la  absencia  d'  Urteaga. 

Olsinelles  y  Liado  estavan  renyits.  Donchs  no  deriavc- 
nirli  malament  al  primer  fer  tot  lo  possible  per  posar  co 
ridícol  al  segon,  gran  protector  del  genovcs. 

Olsinelles  crida  al  extranger  y  li  feu  presentar  lo  passa- 
j)orl.  Al  veure  que  sois  tenía  permís  per  passar  á  Portuw!. 
I  i  maná  que  se  n'  anas  d'  Igualada  y  seguís  sa  vía  cap  á  Lis- 
boa, y  cnsemps  comunica  d'ofici  lo  que  passava  al  Govcr- 
nador  de  Catalunya. 

Surt  Liado  á  la  defensa  de  son  genovcs  fent  firmara 
aquest  una  cxposició  al  dovernador  relatant  sos  mérits.  son 
primer  propñsit  d  anarsen  á  Portugal  y  son  cambi  de  píD* 
<ament  decidinlso  a  quedarse  en  Igualada,  y  atribuintáli 
rivalitat  entre  (Jlsinellcs  y  Liado  lo  recurs  d'aquéll  al  Go- 
vcrnador  y  1  ordre  al  genovcs  d'  anarsen  de  la  vila. 
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Lo  Governador  remet  al  Ajuntament  d' Igualada  la  solicí- 
ut  del  genovés  demanantli  que  li  permetés  restar  en  aque- 
a  vila,  á  fí  de  que  informas  aquell  eos  municipal. 

L' informe  fou  desfavorable,  perqué  relatant  les  preten- 
ions  del  genovés  y  posant  en  ridícol  á  Liado  y  narrant  los 
racassos  d'aquéll  com  á  metge,  com  á  oculista  y  com  á  en- 
levinayre,  acaba  dihent que  no  convé  que '1  genovés  seque- 
le  en  la  vila.  (i  Set.  de  1792.)  {Registre  de  1792,^0/.  51-56.) 

Guerra  contra  Fran9a.  Any  ijgy. — Caries  IV  en  6 

'ebrer  de  1793  dona  ordre  á  les  autoritats  civils  deis  po- 
iles,  que  d'acort  ab  los  Rectors,  convocassen  ais  pobles  y 
3S  excitassen  á  allistar  voluntaris  per  la  guerra  contra 
"ran^a. 

L'  Ajuntament  d'  Igualada  y  1  Rector  convocaren  á  junta 
Is  cónsols  deis  gremis  y  representants  del  estat  militar  per 
romoure  raUistament  de  voluntaris  y  arbitrar  recursos  per 
agarlos. 

Los  cónsols  deis  gremis  s'  encarregaren  de  proposar  ais 
lembres  deis  gremis  respectius  les  condicions  que  oferia  la 
ila  ais  voluntaris  y  ab  quina  quantitat  contribuiría!  gremi. 

A  cada  voluntari  se  li  donarían  15  Iliures  al  acte  d'allis- 
irse.  una  pesseta  diaria  desdel  día  del  allistament  fíns  al  de 
i  incorporaciü  al  regiment  y  dos  rals  de  plus  mentres  es- 
irían  en  servey. 

Lo  Rector  Dr.  Jacinto  Bellver  oferí  dos  rals  diaris  men- 
res  duras  la  guerra  y  ademes  320  rals  per  gratificar  á  un 
oluntari  al  tornar  de  la  guerra. 

La  Comunitat  de  Preveres  oferí  7  Iliures,  9  sous,  6  di- 
ers  mensuals  durant  la  guerra. 

Lo  Prior  y  convent  de  Sant  Agustí  oferiren,  com  lo  Rec- 
Dr,  2  rals  diaris  y  3  jo  rals  per  gratificació  d'  un  voluntari 
cabat  son  servey. 

L' estat  militar  oferí  140  rals  mensuals. 

Lo  gremi  de  la  Sma.  Trinitat  oferí  2  rals  diaris  durant 
1  guerra  y  la  entrada  y  gastos  d'un  voluntari  desdel  allis- 
iment  fins  á  la  entrada  al  regiment. 

Lo  gremi  de  Sant  Joseph  y  Sant  Aloy  oferí  5  rals  diaris 
lurant  la  guerra. 
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Lo  gremi  de  Ntra.  Sra.  deis  Angels  oferi    .\  rals  diar:> 
durant  la  guerra. 

Lo  gremí   deis  pagesos   lo  lllures  cada   mes  duran:  la 
guerra. 

Lo  gremi  deis  sastres,  8  rals  diarís  durant  la  guerra. 

Lo  gremi  deis  blanquers.  també  8  rals  diarís  com  I- 
sastres. 

Lo  gremi  deis  parayres,  i  j  rals  diaris  durant  la  guerra. 

Fots  aquests  gremis  s"  obligan  á  pagar  los  gastos  d  en- 
trada, ó  sia,  15  Uiures  y  ademes  una  pesseta  diaria  desde- 
día del  allistament  fins  al  de  la  ¡ncorporació  al  regimenté 
cada  un  deis  soldats  que  pague  cada  gremi:  ben  entes  qu: 
tenint  cada  soldat  voluntan  un  plus  de  2  rals  diaris.  s  en- 
tén  que  cada  gremi  pague  tants  soldats  com  vegades  do> 
rals  ofereix:  axí,  per  exemple,  los  gremis  deis  sastres  ydeU 
blanquers,  que  oferexen  8  rals  diaris,  s'  entcn  que  fan  quatrc 
soldats  cada  gremi,  y  per  tant  pagarán  tots  los  gastos  d  en- 
trada, ó  sia  15  Uiures  per  cada  soldat,  y  la  pesseta  diaria 
desdel  allistament  á  la  incorporació  al  regiment  á  cada  un 
deis  quatre  soldats  que  paguen  aquests  dos  gremis:  y  axis 
proporcionalment  los  altres  gremis. 

Kn  una  junta  que's  tingué  á  .\  d' Abril  alguns  ofereots 
minvaren  llur  oferta:  en  vista  de  lo  qual  altres  retiraren  la 
llur. 

Disset  forcn  los  voluntaris  que's  presentaren  per  igua- 
lada, uns  de  la  vila  y  altres  forasters.  Tenían  ordre  d  in- 
corporarse al  regiment  de  líeus.  (Registre  179^.) 

//(//. — Por  dcturar  la  invasió  francesa  que  amenavavz 
per  la  part  de  Campredon.  lo  Govern  crida  ais  sometents 
de  (Catalunya.  L'Ajuntament  d' Igualada,  en  sessiódel  i*»dí 
juny  acorda  contribuir  ab  1^)7  homens  y  fer  un  prego  oíe- 
rint  mitg  duro  diari  ais  que  s  presentassen  voluntaris.  la» 
quals  dcvían  acudir  á  Alanresa.  (Reg.  i7c>.|,  foL  ^4.) 

lOn  sessió  del  |  d*  Octubre  se  diu  que  estava  acordatper 
I  endemá  día  ^,  traure  en  processo  lo  Sant  Crist  en  prcga- 
ries  pcl  feh\'  resultat  de  les  armes  espanyoles  contra 'Isfrao- 
ccsos.  (ílu'J.  f'ol.  roo.) 
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Ja  Tany  1793  s'havían  fet  pregaries  pél  meteix  obgecte, 
rom  se  veu  en  les  següents  notes  del  arxiu  de  la  Comuni- 
at,  que  donan  ademes  alguns  curiosos  permenors  deis  so- 
netents  de  la  vila. 

La  primera  nota  parla  deis  sacerdots  francesos  que  Ua- 
rors  residían  en  la  vila.  Eran  onze  expatriats  per  causa  de 
a  persecució  que  sufría  la  religió  en  Uur  térra.  En  la  vila 
le  Santa  Coloma  se  n'  hi  refugiaren  deu  també  llavors  per 
a  metexa  causa. 

Revolució  francesa.  Any  ijgy. 

«Nota.  Día  9  de  Maig  de  1795  y  en  la  tarde  de  dit  dia  después  de  canudas 
respres  (qual  dia  era  la  festa  de  la  Ascendó  del  Sr.)  lo  Rnt.  Dr.  Jacinto  Bell- 
^er  Pbre.  y  Rector  feu  convocar  Com.  y  en  la  que  asistiren  los  Rnts.  Pbres. 
esidents  per  sapiens;  y  proposá  que  sa  Illma.  manava  á  tots  los  Pbres.  que 
n  las  missas  tan  cantadas  com  resadas  se  digués  la  collecta  de  la  missa  fro 
fmpore  beUi,  y  que  se  fes  una  professó  general  de  rogativas  conforme  ho  dis- 
osa lo  Ritual  de  est  bisbat:  y  se  acordá  que  dita  professó  se  feria  lo  diumenge 
eguent  dia  12  del  dit  mes;  y  que  al  mati  de  dit  diumenge  despres  de  la  pro- 
essó  del  Roser  se  cantas  una  conventual  solemne  ab  lo  SSm.  exposat:  lo  que 
e  executá  de  la  matexa  manera.  En  dita  professó  á  mes  de  la  Rnt.  Com.  de 
^bres.  de  dita  iglesia,  asistiren  las  comunitats  de  PP.  Agustins  y  PP.  ca- 
ntzins  y  los  sacerdots  francesos  ab  sobrepellis  solament,  y  estos  se  posaren 
mmediatament  despres  deis  Pbres.  de  la  Rnt.  Com.  En  dita  professó  se  tra- 
;ué  la  milagrosa  Imatge  del  St.  Chrísto  molt  venerada  en  esta  vila  y  co- 
(uurca:  assistiren  molta  gent  del  veynat  y  ab  moltas  atxas;  y  se  feu  i  la  tarde 
le  dit  diumenge  después  de  haver  la  Rnt.  Com.  cantat  vespres  y  completas. 
)itas  íuncions  se  feren  á  petició  de  nostre  monarca  Carlos  IV  (que  Deu 
guarde)  per  lo  feli's  C^xit  de  las  armas  espanyolas  contra  los  francesos  y  sas 
aáximas  libertinas,  que  no  sois  destronaren  son  monarca  Lluis  XVI,  si  que 
ambé  lo  dia  21  de  Janer  del  present  any  en  la  plassa  principal  de  París  en 
in  catafal  li  llebaren  lo  cap  ab  una  machina  inventada  de  nou:  motiu  que 
asi  tota  la  Europa  se  alv'á  contra  dits  francesos,  cora  y  també  nostra  Espa- 
lya.  (Uihre  de  Notas,  fol,  95.  Arx,  ComL) 

^^M^morlA  d^l  lioni^t^nt  de  É79é  (contra  Franca).  j4ny 
y ^4,— En  lo  present  any  de  1794,  continuant  la  guerra  de  Espanya  y  demés 
iliats  contra  la  Convenció  de  Fran«;a,  y  vehent  que  las  nostras  armas  han 
>atit  algunas  derrotas,  vegó  precís  y  necessarí,  per  defensa  de  est  regne  y 
irovincia  de  Catalunya  de  tan  feroces  enemichs,  lo  crídar  sometents  del  ma- 
eix  príncipat.  Per  qual  afecte  ais  6  de  Juny  de  dit  any  lo  Exm.  Sr.  Conde  de 
s  Union  Capitá  general  de  Barna.  y  general  en  quefe  del  exércit  expedi  un 
lecret  á  tots  los  corregiments  de  dit  principat  en  que  demanava  los  some- 
ents  deis  paysans  pera  que  ests  acudissen  armats  per  defensa  de  la  religió  y 
•atría;  demanant  los  paysans  de  deu  horas  á  la  frontera  de  dos  un;  y  de  deu 
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á  vint  horas,  de  tres  un;  y  de  vint  hores  mes  eallá  de  quitre   un;  esto  es,  Iss 
dits  desde  quinse  anys  ñus  á  quaranta:  y  de  quaranta  ñns  á  xexanta,  los  pr.- 
raers,  de  quatre  un;  los  segons,  de  sis  un,  y  los  últims  de  vjyt  un.  Qu^l  orde 
ó  decret  vingué  en  esta  vila  es  á  la  Justicia  per  posarlo  en  execució:  y  des- 
pués de  haver  precehit  lo  allistament  deis  horneas  de  esta  vila  segóos  lo  un- 
nat  en  dit  decret,  se  passá  i  fer  lo  sorteig  per  lo  primer  sometent.  Lo  día  : : 
de  dit  Juny  almats  (sic)  á  la  plassa  y  sota  las  voltas  de  casa  Roca,  ab  asis- 
tencia del  Sr.  Rector  de  la  vila,  Alcalde  major  y  individuos   del  Ajuaiame::: 
y  cónsuls  de  las  confraries  de  la  present  vila:  y  los  extrets   foren  en  núruero 
de  167;  y  lo  dia  17  de  dit  mes  á  las  nou  del  mati  marxá   de  esta  vila  lo  di: 
sometent,  al  que  se  agregaren  los  de  Vilanova   del  Camí,  Monbuy,  Carme  j 
ódena,  convocant  lo  dit  sometent  al  toch  de  la  campana  del  senymajor,  ¡^ 
que  toca  tambó  á  la  hora  en  que  marxá  dit  sometent,  y   ñns   á   ser  ton  ¿i. 
terme  de  la  present  vila.  {Uihre  cU  Notas,  foL  9$,  r.  Arx,  Comí,) 

Miquelets  contra  Franca.  .4;2v  /j^ys- 

«Dia  14  del  mes  de  Mars  de  1795  marxá  de  esta  vila  de  Igualada  unacom- 
panyía  de  100  homens  ab  títol  de  micalets  pera  acudir  á  la  frontera  de  esi 
principat,  á  fí  de  contrestar  á  nostres  enemichs  los  bárbaros  y  mes  qae  bar- 
baros francesos  (quals  micalets  y  los  demés  se  fan  en  tot  lo  priocipat,  q;e 
entre  tots  serán  20,000,  es  ofíerta  feta  per  est  principat  á  nostre  Key  pr 
guarda  y  defensa  de  est  principat,  y  si  la  necessitat  urgeix  de  armarse  to; 
per  dita  defensa)  y  en  dit  dia  antes  de  marxar  se  canta  un  solemne  oüc:  j 
la  milagrosa  Imatge  del  St  Christo  de  esta  vila  ab  tota  la  música  y  Rot.  Ccs 
qual  música  los  acompanya  fíns  á»  (falte  lo  restant.)  {Ibid,  fol,  97.) 

Estat  del  senyoriu  en  los  pobles  vehins.  .Uy 

r/(j7. —  Lc),s    prOv:urad<.)rs   establerts    en   Igualada,  desitíiir.t 

<)rp:anisar>c  en  col-legi,  entre  altres  passos,  feren  una  c\p  - 

sició  al  Alcade  .Major  de  la  vila,  en  la  qual  se  lleireix: 

—  «(Nadie  ignora  lo  populozo  de  esta  Villa  y  lo  numeroso  de  sus  veci- 
nos: Que  en  olla  residen   muchos   tribunales,  así  por  la  frequencia  délos 
asuntos  ¡uiciales  procedentes  de  la  misma,  como  de  su  basto  vecindario.  psr& 
el  curso  de  las  causas  y  otros  negocios;  Q.ue  en  esta  villa,  sin  el  Msg.'  ■  A'.- 
cnlde  mayor,  se  hallan  siete  abogados  y  siete  escribanos  públicos  y  reales:  «a 
¿grande  número  de  curias,  entre  las  quales   la  eglesiástica  del  Rdo.  Dean,  s 
.iel  ^[■^il,'  '  Alcalde  mayor  real,  la  del  Mag/"^'  Juez  Baronal,  la  del  Procunior 
iurisdiccional  del  I:xmo.  Sor.  Duque   de  Medinaceli,  que   por  la  Concs  ¿c 
OJena  y  sus  ai^regados  contiene  el  crecido  número  de  catorze  pueblos  apos- 
icído-:.  los  m.is  á  Ins  immeJiaciones  de  esta  villa;  la  del  Exmo.  Sor.  Conde  de 
i'erciiulü  ¡lor  los  lui^nres  y  términos  de  Rubio  y  Espclt:  la  del  Exmo.  Se:. 
Coiulc  Je  Ar.-niJa  por  la  villa  y  términos  de  Jorba  y   lugar   de  Sn.  Ciínis.  Is 
de  L'j  F^üín.  Sra.  Marv^uesa  de  Dosaguas  por  los  lugares  y  términos  de  Mon- 
l)i¡y  y  íJlunJ-a  ile  \':'':in!íeva  del  Camino:  la  del  Mitre.  Marques  de  (rironelis 
por  el  i.'.iínr  y  término  de  !a  Torre  de  Claramuní;  la  de  los  nobles  Da.  Libe- 
ratr.  J,'  V:\¿\  '*  v  vij  Vi'..>:sa  v  I).  Antonio  Mariano  de  Padró  v  de  Vilossiaa- 
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Ire  é  hijo  por  el  castillo  y  término  de  Orpí,  la  de  los  herederos  de  Ferrer 
>or  la  Quadra  de  Agulladols;  y  la  del  Illtre.  Monasterio  de  Monges  de  San 
Gerónimo  de  la  Murtra  por  el  lagar  y  término  de  Tous:  cuya  concurrencia 
le  tribunales  con  sus  respectivos  assessores  se  hallan  sitos  dentro  la  présen- 
le villa,  los  mas  por  territorio  concedido;  con  otros  muchos  de  cabrevadon, 
:aya  individuación  se  omite  por  la  prolixidad. 

»Es  assimismo  constante  y  nadie  lo  ignora  que  los  abogados  de  la  présen- 
le villa  tienen  conferidas  las  assessorías  de  las  villas  de  Capellades  y  de  Fie- 
ra, de  los  lugares  de  Vallbona,  Cabrera,  ViUanueva  de  Espoya  y  sus  respec- 
tive dilatados  términos,  cuyos  vecinos  deben  de  necesidad  acudir  á  esta  villa 
para  las  providencias  juhiciales.  For  lo  que  se  echa  de  ver  la  necesidad  del 

establecimiento  de  dicho  real  Colegio  de  Frocuradores   en   esta  villa » 

(¡Ug.  1797.) 

Funeral  de  Pío  VI.  Any  lyíjg. 

uDia  )0  de  Setembre  la  Rnt.  Communitat  de  Rector  y  Fbres.  de  la  parro- 
quial iglesia  de  la  present  vila  de  Igualada,  ha  celebrat  un  aniversari  solemne 
ab  prosa  y  tochs  de  totas  las  campanas  y  á  la  fí  absolta  general  per  la  ánima 
del  Sumo  Pontiñce  Pío  VI.  Se  prepara  lo  túmulo  ab  la  tiara  y  quatre  cande- 
leros  ab  quatre  trossos  de  atxa  (que  posa  de  gracia  lo  Rnt.  Rector  Jacinto 
Bellver  y  las  candelas  del  offertorí).  La  Rnt.  Com.  8  ciris;  6  al  altar  y  a  per 
los  acolita  y  paga  deu  sous  al  campaner  per  lo  treball  deis  tochs:  lo  Rnt. 
Rector  y  Degá  Jacinto  Bellver  dona  la  noticia  á  la  Rnt.  Com.  de  part  del 
lllm.  que  lo  sobre  dit  Sumo  Fontíñce  Fio  VI  avia  mort  en  la  ciutat  de  Balen- 
cia  de  France  lo  dia  29  de  Agost,  del  prcdit  any  1799. 

MSe  han  fet  los  mateixos  funerals  que  se  feren  per  la  mort  de  Clement  XI 11 
/  Benet  XI I II:  com  consta  en  lo  llibre  4  de  Resolucions  al  fol.  1$,  y  Ilibre 
^«r  fol.  96,  en  16  de  Mars  de  1769,  y  de  Clement  XII 1.  Se  trobará  notat  en 
la  Rectoría  en  lo  any  1774.»  (Llibre  i¿  Notas,  fol.  97  v.  Arx,  Cami.) 

^^Yini^udii  del  Rey  de  E«|Ninyii  Carlos  1\  á  Bnrcelonii. 

Any  1S02. -Lo  dia  12  de  Agost  de  1802  hisquc  de  Madrít  acompanyat  de  so. 
familia  real  para  Barna.  Carlos  IV  (que  Deu  guarde)  y  arriba  á  esta  vila  lo 
dia  9  de  Setembre  á  2  quarts  de  7  dd  vespre  de  dit  any  1802,  y  posa  á  la 
Rambla  en  casa  Martí  Aguilera  íabricant  de  panyos  junt  ab  la  ReynaD.^  Ma- 
ría Lluysa;  ahont  lo  espera  lo  lllm.  de  Vich  D.  Fran.*^®  de  Veyan  y  Mola,  qui 
ia  havía  vingut  lo  dia  antecedent  per  rebre  á  sa  Rl.  mag.^  y  antes  de  arribar 
lo  Rey,  ana  dit  lllm.  á  la  casa  de  Martí  Aguilera  acompanyat  del  Rnt.  Rector 
Dr.  Jacinto  Bellver  y  los  patees  del  matéis  lllm.  i  fí  de  esperar  quant  arri- 
t)aría  S.  Rl.  mag.^  y  luego  qae  arriba  lo  rebé  al  peu  de  la  escala  y  lo  seguí 
icompanyantlo  ñns  á  son  cuarto.  Tocaren  las  campanas  del  mateix  modo 
^ue  quant  ve  á  esta  vila  lo  lllm.:  se  feren  grans  Iluminarias  per  la  vila  y  arre- 
záis, encengueren  graliellas,  por  las  cases  atxas  en  los  balcons  y  ciris  ó  fa- 
aals  en  las  finestras. 

»Lo  eodemá,  10,  al  mati,  después  de  la  conventual,  se  canta  ab  la  música 
jn  solemnissim  iV  D-um  cu  acció  de  gracias  de  haver  arribat  S.  Rl.  mag.'  y 
:ota  sa  familia  ab  tota  ÍJÜcitat,   en   lo  qual  assistí    lo   lllm.  y  feu  de  preste 
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acompanyat  del  Rnt.  Rector,  que  també  portaba  capa,  ab  diaca  y  i 
quatre  capiscols  ab  capas  y  bordons;  y  después  avent  lo  Rol  Rect 
nates  demanat  hora  per  besar  la  ma  al  Rey  y  avent  se  senyalat  fu 
matí,  acud{  la  Rnt.  Comunitat  á  la  iglesia  parra!,  y  tota  la  Com.  c 
manteu  y  bonete  ani  immediatament  á  la  rectoría  ahon  posaba  I 
:ots  acompanyats  anarcn  i  palacio,  ahon  después  compareguent  b 
comunitats  de  Agustins,  Caputxins  y  Escolapios  y  Ajuntament  y  al  * 
totas  las  comunitats  se  dona  la  orde  perqué  no  puyassen  sino  doi 
comunitat  y  lo  Ajuntament:  y  en  consequencia  los  primers  que  enti 
ren  lo  JUm.  y  lo  Rnt.  Rector,  después  lo  Ajuntament,  después  lo  Sm 
nador  de  Vilafranca,  después  los  comissionats  de  las  religions«  y  i 
del  mateix  día,  entre  tres  y  quatre  partí  S.  RI.  mag.'  per  Bama.aiiaat 
á  Martorell  y  lo  dia  1 1  arriba  á  Barna.— Ita  est  Iph.  Reyentes  Pbre. 
i^Uíbre  de  Notas  y  fol.  99.  Arx.  Comt.) 

Premia  lo  Rey  V  hostatge  rebut  i  casa  Aguilera  concedintli  prir 
teñir  cadena  al  portal  de  la  casa:  —«El  Rey:  Por  quanto  por  decreto  t 
.ie  mi  real  mano  de  veinte  y  seis  de  Setiembre  de  este  año  (1803)  foi 
concederos  á  vos  D.  Martin  Aguilera  vecino  de  la  villa  de  Igoali 
gracia  de  que  podáis  poner  á  la  puerta  de  vuestra  casa  el  distintifo  < 
na,  para  memoria  de  haberme  yo  aposentado  en  ella.  Por  tanto,  po 
senté,  os  doy  y  concedo  mi  real  licencia...^»  La  data  es:  Tarragona 
vembrc  de  1802. 

En  los  comptes  del   1802  h¡  ha  les  següents  partí 

¿;:astos: 

«  Por  las  3  50  varas  de  carretera  que  de  orden  superior  se  hizo 
en  la  entrada  de  la  presente  villa,  y  otras  tantas  á  la  salida 
de  ella,  con  más  de  mil  varas  mis  que  se  hizo  en  el  cen- 
tro y  fuera  de  los  Arrebales  de  la  misma 4644; 

»Por  el  gasto  que  se  hizo  en  la  unión  de  tres  casas  en  una, 
que  se  dispuso  de  orden  superior,  por  palacio  de  SS.  MM. 
y  recomposición  de  la  plaza  Mayor,  por  ser  frente  del  di- 
cho palacio iSi^ 

>'Por  el  coste  que  tuvo  la  construcción  de  dos  em6teatros 
que  se  hicieron,  el  uno  en  la  casa  capitular  y  el  otro  al 
frente  del  palacio  de  SS.  MM 5,74Í 

'Por  el  rccivimicnto  que  se  hizo  á  SS.  MM.  é  illuminacion 
de  la  villa  y  arrebales,  que  se  hizo  en  la  noche  que  hicie- 
ron detención  en  ella I4,50S 

"!*or  el  coste  que  tuvo  la  música  y  bayles  que  se  hicieron  en 
regosijo  de  SS.  MM.  en  el  tiempo  que   estuvieron  en  di- 

clia  villa {,464 

A  los  coclieros  de  SS   MM.  al  paso  de  esta  villa,  D.  Joseph 
Almenara  y  D.  Fernando  Polgueras,  habiendo  presentado 

su  despacho,  se  les  entregó  por  agasajo aij 

{Registro  i8o)-i8o| 
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taüs  de  1a  guerra  de  la  Indepeo-deoola:  AIíiikj  cnire  Etpviyt  y 
i»a. — PrcvcncioQidcIpoblecoalrB'lt  iVaaccH». — Prcgiric*  «b  ptni'MM  lÚ 
MCnit. — Entrada  deU  fraacao»  y  ordrcí  det  G''vcrs. — ProDunctanenli  pit- 
tkn.— Comcnvameni  de  U  iubk*«cia  d'  IposUiIj.— Acia  dd  Ajuntancnt  tftl 
■  1  i<  JoDv. — EipD(ici-.'>  diriEÍda  al  GoTcrnailrir  de  Vitifilnca  — S'olci. 


Uianfa  entre  Espanya  y  Franca. — A  29  de  Ja- 
de  ifei  &e  firma  aliaa^a  entre  Espanya  y  FraOía  poter- 
kper  Xapoleó.  en  virtut  de  la  qual  Espanya  ab  6.000 
leos  y  UD  eos  auxiliar  de  íraaccsfi»  haría  d'ioraijirá 
lagal. 

Ucos  auxiliar  de  fraocc^oi.  exíqI  de  Franca  passartí 
I1  Junquera.  Girooa.  CalcUa  y  .MaUfó.  dereniexirde 
«lona  a  2J  de  .^lai^d  j.:;lí:[;  ;i;;v  v  h  tre*  di  es  SorücüB, 
"antquatredivisio'r,  1^-  írribariana  Igualada  la  price- 
¡6  de  y\aie-  la  =;?-,-;  i  .7.  la  i;rcera  a  i?  j  la  q^ürta. 
.  scgoDS  aT:í  d;!  ír.:;r.--:r.:  d;i  cxerjit  espanyol  Drjn 
de  Aranza.  c-.-.í:  -ir-C:  ;:=r;iIo-a  a  ÍCTalaca  1  ;o  de 
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Aranza,  per  ordre  del  rey  Caries  IV,  ordenava  los  que- 
víures  que  s'havian  de  donar  ais  soldats  francesos  en  los 
pobles  ahont  fessen  nlt;  assó  es,  á  cada  soldat  24  onces  de 
bon  pa  de  munido,  8  onces  de  carnde  moltó,  mítg  porro  de 
vi,  3  onces  de  fasols  ó  de  Uentíes,  ó  bé  una  on9a  y  mitjade 
aquests  Uegums  y  altra  on^a  y  mitja  d'  arrós,  2  onces  de  vi- 
nagre, y  en  los  dies  extraordinaris  2  onces  d'ayguardent. 

Ningú,  ni  les  persones  principáis,  estarán  exemptes  de 
allotjament,  ans  bé  aqüestes  donarán  exemple  en  fer  bon 
acuUiment,  obsequianty  tractant  bé  aquelles  tropes.  Lo  Rey 
pagará  tot  lo  gasto  conforme  ais  rebuts  que  firmarán  los 
quefes  francesos  (Registre  de  1801). 

Prevencions  del  poblé  contraía  franoesos.— 

No  s'avenien  pas  lo  Rey  y'l  poblé  en  sentiments  envers  los 
soldats  de  Napoleó,  com  demostra  la  reyal  ordre  següent: 

a  Con  fecha  de  11  de  este  mes  me  ha  comunicado  el  Sr,  Dn.  Pedro  Ce- 
vallos  la  Real  orden  que  sigue: 

»Exmo.  Sor.— El  Rey  ha  sabido  con  bastante  sentimiento  que  en  el  pue- 
blo de  Figueras  ha  sido  asesinado  un  soldado  de  la  24  división  del  ex^dto 
auxiliar  francés:  que  igual  suerte  ha  tenido  un  tambor  de  las  mismas  tropu 
en  Barcelona:  que  otro  militar  ha  recibido  varias  puñaladas  en  esta  twiymi 
Ciudad;  y  que  habiendo  sido  arrestados  los  asesinos  por  los  franceses  j  en- 
tregados á  la  Justicia,  quedan  sin  castigo  todavía,  que  es  lo  único  qne  en 
tales  circunstancias  puede  contener  al  pueblo.  En  Igualada  sabe  5,  Ai.  011^  «■»- 
tinado  d  populacho^  acometió  de  noche  ¡a  casa  del  Alcalde  donde  se  bailaba  atojado  d 
Xefe  de  Brigada  de  la  24  división,  y  que  al  cabo  de  dos  horas  de  este  escattdúkw 
desorden,  quedaron  heridos  de  pedradas  varios  soldados  franceses:  el  dia  sipaemk  é 
anochecer  se  dispararon  dos  fusila:^os  en  el  mismo  pueblo  contra  las  eenim^as  frm- 
cesas  y  uno  de  ellos  hirió  a  un  cabo  de  esquadra  en  la  cabtí^a.  En  Lérida  una  dífi- 
sion  ha  sido  acometida  por  el  populacho  á  pedradas,  y  varios  soldados  hin 
sido  victimas  de  su  furor  recibiendo  diferentes  heridas.  Los  Generales  6an* 
ceses  se  quejan  de  que  son  precedidos  eih.todas  partes  de  la  reputación  de 
que  comen  los  niños  y  roban  las  reliquias  y  vasos  sagrados  de  las  Iglesiai, 
y  estas  preocupaciones  pueden  sin  duda  excitar  al  pueblo  i  semejantes  iasnl- 
tos  tan  perjudiciales  á  la  buena  armonía  que  ha  de  reynar  entre  las  dos  po- 
tencias  » 

Ordena  la  reyal  ordre  que's  done  satisfacció  pública  á 
Franca  castigant  promptament  ais  culpables.  Se  comuaica 
á  la  Justicia  y  Ajuntament  d'Igualada  desde  Madrid,  á  13  de 
Juny  de  1801  (Reg.  cltat). 

La  disbauxa  revolucionaria,  que  tants  assessinats  y  sa- 
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crilegis  feu  en  Franca  al  fina!  de  la  passada  centuria,  resso- 
ná  per  tot  lo  mon  y  especialment  á  Catalunya  sublevant  ios 
sentiments  relligiosos  de  sos  habitants.  Igualada  dona  acu- 
lliment  á  onze  sacerdots  francesos  que  s"  expatriaren  per  sal- 
var la  vida  en  1793:  d'ells  escoltaría  la  relació  verbal  deis 
crims  y  horrors  de  la  Revoluciú  francesa,  ademes  de  que'Is 
sabría  per  altres  conductos.  Donchs  era  impossible  que'l 
católicK  poblé  cátala  no  miras  com  á  enemichs  ais  soldats 
de  la  Revolució,  per  mes  que'l  Govern  nostre  s'empenyás 
en  favor  d  aquests.  Observes  com  lo  poblé  tenía  á  aquelN 
soldats  per  lladres  y  profanadors  de  reliquies  y  vasos  sa- 
grats,  y  fins,  extremant  la  nota,  los  creya  donats  a  menjar- 
se  les  criatures. 

Pregarles  ab  proleasó  del  Sant  Grlst.  Any  1808. 

— A  Igualada  se  feren  pregarles  publiques  per  lo  felis  aceri 
de  Xosire  Monarca  Fernando  Séptimo  en  lo  gobcrn  de  esta 
Monarquía  Espanyvla.  Posáis  d  acort  lo  Clero  y  l'Ajunta- 
ment,  prenenthi  part  los  gremis  y  confraríes,  aytals  prega- 
ries  consistiren  en  ofici  ab  exposició  del  Santíssím  y  lleta- 
nies  deis  sants  durant  vuyt  dies  continuos,  comenfant  á  8  de 
Maig,  y  en  lo  darrer  día,  professó  per  la  vila  portant  lo  Sañt 
Crist;  dita  Professó  J'ou  molí  Huida,  y  ab  molla  assistencia 
de  alxcs,  y  totes  les  Comunilaís.  y  molla  gent  de  la  comarca. 
A  igual  fi  tingueren  lloch,  del  1  j  al  22,  altres  actcs  en  la  ca- 
pella  del  Roser;  _y  després,  los  dies  seffüenis,  de  resolució  de 
la  Rl.  Comunilat  se  continuaren  les  Pregaries,  sí  be  sens  so- 
lemnital,  com  los  dies  antecedens  (Llibre  de  \otes  de  la  Co- 
munitat  y  Reg.  de  1808-1809). 

Entrada  deis  francesos  y  ordres  del  Oovem. 

— A  f)  de  l''ebrer  de  i>ii^s,  eatrá  en  Espanya  lo  general  fran- 
cés Duhesme  ab  part  de  sa  divisió  que's  componía  de  1  i.ooo 
hómens.  Veníen  los  francesos  com  aliats  nostres  ab  apareat 
intenció  de  dirigirse  contra  Portugal,  Lo  poblé  desconfiava 
d'ells,  y  sa  dcsconiianijü  se  justifica  plenament  al  \eure  que 
á  Barcelona  s' apoderaren  per  engany  de  la  Ciutadela  y  de 
Monjuich  lo  dia  28  dd  meteix  raes.  Un  no  s'  explica  l'actitut 
benévola  envers  los  francesos  per  part  de  les  autoritats  su- 
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periors,  devant  d'uns  fets  tan  eloqüents  com  lo  apode^a^^:: 
de  dites  fortaleses,  s¡  bé  ho  explica  tot  Taplanament  de 
aquells  politichs,  dignes  ¿muís  del  monarca  espanyol  qui, 
com  es  sabut,  confiava  que  Napoleó  no  dejaría  de  ver  >ir. 
ali^^nin  tanto  de  interés  á  un  Rey  que  se  echaba  en  sus  hrazo.^. 

poniéndose  en  todo  y  por  todo  á  su   disposición Lleno  it 

conjian.ia  en  la  magnanimidad  y  genio  del  grande  Ho9nhr¿. 
afegía,  he  tomado  la  resolución  (heroica  resolució)  de  dejar  j 
su  arbitrio  lo  que  se  sirviese  hacer  de  nosotros,,. 

De  conformitat  á  ordres  superiors,  axis  díu  lo  comte  de 
Kzpeleta,  capitá  general  de  Catalunya,  en  edicte  de  n  de 
.Malg: 

«El  Rey  Nuestro  Señor  nos  dice  que  solo  la  amistad  del  Grande  Napo- 
león su  Aliado  puede  salvar  la  España  y  labrar  su  prosperidad^. 

uLa  buena  armonía  tan  recomendada  con  las  tropas  Francesas  debe  aho- 
ra convertirse  en  la  mas  estrecha  y  recíproca  confianza.  El  Superior  Geie 
(Gran  Ducb  de  fíerch)  que  se  ha  dignado  nombrar  la  piedad  del  Rey  Nuestro 
Señor,  nos  está  dando  exemplo,  é  imitado  por  sus  Gefes  mas  inmediatos  y 
sus  Subordinados  todos,  producirá  esta  unión  de  voluntades,  la  satisfacdoc 
mayor  á  S.  A.  1.  y  R.  y  las  ventajas  mas  sólidas  para  toda  la  Nación  ^As: 
se  lee  en  la  orden  que  he  recibido. 

»Rennzca  pues  nuestra  conñanza,  nuestro  aprecio  y  amistad  acia  las  tro- 
pas de  S.  M.  el  Emperador.  Unamos  nuestros  votos  por  la  felicidad  de  im- 
bos  Soberanos  y  prosperidad  de  sus  Reynados,  y  dirijamos  á  la  Divina  Pro- 
videncia nuestras  gracias  por  sus  beneficios,  y  nuestras  plegarias  para  los 
aciertos.  Las  tropas  Españolas  y  Francesas  harán  el  servicio  juntas;  yá  exem- 
plo de  estos  defensores  del  Estado,  los  Españoles,  haciendo  alarde  de  %^ 
tidelidad  y  de  la  honradez  que  les  caracteriza,  en  anión  con  los  Franceses, 
detestarán  las  especies  sediciosas  é  inquietas  con  que  la  miserable  iniqoidiJ 
pretende  y  procura  preocupar  los  ánimos  y  trastornar  el  orden. 

>/Los  Magistrados  de  todas  clases  velarán  incesantemente  con  su  aotoñ- 
dad.  Los  Ministros  del  Santuario  y  de  la  Religión  ezercitarán  todo  el  poder 
de  su  persuacion.  La  Nobleza,  Comercio,  Gremios,  Artes  é  Industrias  se  di^ 
tinguir¿ín  en  dar  exemplo.  Y  yo  viviré  gozoso  entre  los  corazones  de  nús 
amados  Catalanes,  premiados  mis  desvelos  con  el  dulce  fruto  de  su  sosie^ 
y  prosperidad. 

>^Para  pronta  noticia  de  todos  mando  fixary  publicar  este  Edicto  firmado 

de  mi  mano en  Barcelona  á  trece  de  Mayo  de  mil  ochocientos  ocho.—^ 

Conde  í/i'  liipt'Uta.n 

Lo  ( íovcrnadur  de  A'Ilafranca  enviá  aquest  document. 
imprcs,  .7  los  Srcs.  Justicia  y  Ayuniamienio  de  la  villa  J¿ 
li^naLidj  \()  dia  ih,  haciéndoles  responsables  de  la  mas  mini- 
ni.i  nnii^ion  cunlra  todo  lo  que  en  él  va  prevenido  (Reg.  citatl. 
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Pronunclaxnents  populara. — Les  traidores  inten- 
cíons  de  Napoleó  se  posaren  mes  en  evidencia  ab  la  publi- 
cació  del  paper  sellat  francés,  ó  sia  del  paper  espanyol  res- 
seiiat  ab  aquell  ignomlniós:  Valga  por  el  Gobierno  del 
Lugar-Teniente  General  del  Reyno  (Murat);  y,  ademes,  res- 
pecte de  Catalunya,  ab  la  publicació  del  ban  draconiá  del 
general  Duhesme,  feta  á  Barcelona  lo  dia  i.*^  de  Juny,  en  lo 
qual  se  deya:  Todo  Pueblo  grande  ó  chico  que  se  atreva  á  le- 
vantarse, será  privado  de  sus  privilegios  y  desarmado;  y  si  en 
él  se  derramare  la  sangre  francesa,  será  querfíado,  y  sus  au- 
toridades que  no  habrán  contenido  la  turbulencia,  serán  ju^- 
' radas  criminalmente. 

Madrid  s'al^á  contra 'Is  francesos  á  2  de  Maig;  Lleyda  se 
pronuncia  á  28  del  meteix  mes  y  Tortosaá  29;  Manresa  cre- 
ma lo  paper  sellat  á  2  de  Juny;  Igualada,  conforme  veurém, 
se  subleva  alguns  dies  abans  del  ^, 

Goxnen^axnent  de  la  sublevaoió  d*  Igualada. — 

ICn  lo  pronunciament  d' Igualada  á  primers  de  Juny,  les 
autoritats,  tant  civil  com  eclesiástica,  hagueren  d' emplear 
tot  llur  poder  y  influencia  pera  assossegar  al  poblé,  que  no 
era  sois  poblé  baix,  sino  que  tenía  al  devant  persones  tan 
dlstingides  com  D.  Antoni  Franch  y  D.  Joseph  d*01sinellas. 
Es  que  tant  á  Igualada  com  per  totarreu,  se  trobaven  entre 
la  espasa  y  la  paret;  entre'l  moviment  y'l  calor  entusiasta 
del  poblé,  pie  de  ira  contra '1  francés  traydor,  y  les  órdres 
expresses  del  Govern  espanyol  y'l  ban  terrorifich  del  gene- 
ral francés,  b^s  evident  que  la  responsabilitat  pesava  princi- 
palment  sobre  les  autoritats  locáis,  que  s'esfor^aven  en  evi- 
tarla, procurant  ab  tot  esfors  aquietar  al  poblé,  tot  pensant 
y  sentint  com  ell. 

Mentrestant,  lo  toch  de  sometcnt,  que  á  Igualada  dura 
tres  dies  y  tres  nits,  lins  á  esquerdarse  la  campana  ab  que 
hi  tocavan,  enardía  mes  y  mes  T  entusiasme  de  tota  la  co- 
marca (i). 

Per  assú,  y  per  csser  tan  gran  la  excitació  popular,  no 
creyentse  la  autoritat  civil  prou  poderosa  pera  pacificar  los 
ánims,  procura  l'auxili  del  Rector  y  Degá,  del  Prior  del 
convent  de   Sant  Asrustí,   del  Guardia  deis  caputxins,  del 
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Rector  de  les  Escoles  Píes  y  del  Lector  del  citat  convtnt 
deis  agustins.  Ab  la  poderosa  influencia  sobre'l  poblé  de  tan 
distingides  persones,  se  logra  de  moment  apaciguarlo  (2.1. 

Mes  vinguc  lo  día  .|,  y  ab  ell  lo  paper  sellat  francés,  ya 
Uavors  ni  tot  lo  pes  de  les  autoritats  y  persones  mes  inilu- 
yentes  de  la  vlla  logra  contenir  per  mes  tempsal  poblé  acá- 
lorat;  fou  precis  donarli  satisfácelo  enviant  á  Vilafranca  dos 
distingits  compatricls  imposats  peí  meteix  poblé  y  acceptats 
per  TAjuntament,  que  foren  los  citats  Franch  y  Olsinellas. 
ab  una  doble  consigna:  primera  y  principal,  la  de  obtenir  del 
Corregidor  (no  esmentant  altres  medis  defensius  que  teman 
a  ma)  les  armes  que'l  poblé  demanava  imperiosament:  y 
segona,  la  de  conexer  lo  seu  parer,  com  á  superior  gerar- 
quich,  a  qual  fí  TAjuntament  desea  saber,  lidiu,  del  Patrió- 
tico Zclo  de  V,  S.,  las  medidas  que  ha  tomado  y  que  puedan 
tomarse  en  esta  Villa, 

Los  scgLients  datos  del  propí  arxiu  (Comptes  de  i>o^> 
coniirman  la  tradició  de  que  també  á  Igualada  cremaren  a 
la  plassa,  quan  lo  reberen,  lo  paper  sellat  francés.  A  ell  s;- 
gurament  la  referencia  l'acta  del  4  de  Juny  quan  diu,  trac- 
tant  de  la  commoció  popular  d'aquells  dies,  que  se  ha  llega- 
do al  extremo  de  presentarse  una  multitud  artnados,  y  hacer 
ver  j  este  Ayuntamiento  unos  papeles  que  amenazan  desordi- 
nes  é  insultits. 

Com  antecedent,  vegls  1'  olici  del  Administrador  general 
de  rendes  reclamant  lo  paper  sellat  qu*  existís  á  Igualada. 
á  fí  d  habilitarlo  á  nom  del  poder  intrús. 

«El  Señor  ]ntend.^<*  gen*'  d<s  este  Ejército  y  Principado  me  dice  con  Hu. 
de  17  del  corriente,  que  el  Exmo.  Señor  D."  Gonzalo  de  O-farril  le  previene 
en  10  de  este  mes,  entre  otras  cosas,  que  mediante  la  RJ  provisión  del  Con- 
sejo sobre  el  nombramiento  hecho  por  el  Señor  D.n  Carlos  quarto  en  el  Se- 
renísimo Señor  gran  Duque  de  Berch  p/  su  Lugar-Teniente  general  del 
Keyuo,  y  que  en  su  consequencia  se  imprima  en  el  Papel  Sellado  de  este 
año  1.1  nota  siguiente:  Val^a  por  el  Gobierno  dsl  Lugar^TenienU  Gemtral  id 
Reytio. 

>A'  lo  aviso  á  V.  para  que  desde  luego  se  sirva  remitir  i  esta  AdnL""  ge- 
neral todo  el  Papel  Sellado  que  existiere  en  su  poder,  bien  entendido  qaeel 
mismo  apoderado  ó  persona  que  destinase  á  esta  operación  devolverá  el  Pi- 
peí  cou  la  expresada  abilitacion.  Y  de  quedar  V.  i  su  cump.^o  me  dará  aviso. 

'Dios  ^.''  d  V.  m/  a.' ~ Barcelona  18  de  Mayo  de  iSoS.^ jIiüohío de G- 
/¡uKtts.—  A\  Ayuntam.'"  de  la  Villa  de  Igualada.» 
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«RaiOD  del  Papel  de  Sello  que  recibid  Moret  por  e!  taya  i8oS  (}). 

Sello  I," ijo      Pliegoi  .  jóo  libras 

Sello  a." 700      Píleos  .  jij 

Sello  ]  " joo      Pliegos  1S7       .¡     10  aueldos. 

Sello  4." 47ÍO      Pliego»  1068      n     15       « 

Sello  de  Oñcio.  .     .     .     1000      Pliegos  .  a;       x 

Lo  Papeí  te  lebui  Moreí         Suma  2i6é  libres  j  sueldoi. 

Lo  que  se  torna  de  Barcelona  re- 
freadat  per  lo  Gov."  Fraocís  segonj  la 

nota  del  S.'  D.  AotoD  Roca  Com.' .  1539      »      7      »       6    á.' 

Reata  616      »     17       u      6     » 

Nota  del  Paper  Sellat  que  viogué  refreodaí  del  Govern  Fraac¿*,  que  se 
crema  á  la  Plassa  per  los  Somateas  (4). 
Primo  De  otici  11  Má.     .     ji;  fuUs  á  6  dio.'  i;  lliu.<  2  sous  6  d.> 

DeSello  quart  141  maos  );75  fuUs  d  4£o>Ji6  d.'     804     n      7     ••     6    » 
De  SeUo  i.»  j  mana      75  fulla  á  ;  Uiuras  azj     »  >  » 

De  Sello  I.»        10  mans     500  fuUs  á  ij  sous  J7j     »  a  ¡> 

De  Sello  }. o        t;  raaos     }a{  fulla  á  7  «ous  6  d.'     lai     u     17    b     6    « 
i¡]9  llin.>7  aous  6    » 


■Tambó  cal  evidenciar  que  la  sublevaci6  igualadína  co- 
menta jlf^'uns  dies  abatís  del  4  de  Jun\,  lo  qual  demoslraa, 
al  ferho  ¡gualment  d'altres  enunciáis,  los  documents  que 
.  segucxen,  y  son:  Tacta  de  la  sessió  del  Ajuntament  del  ci- 
tat  día  y  que  per  manifest  error  diu  qu'es  del  ^  de  .Maig;  y 
la  exposició  que 'I  propi  Ajuntament  L'nviá  al  Corregidor  de 
\'ilafranca,  per  conduele  deis  dos  comissíonats  lo  meteixdia 
4  de  Juny,  que  per  notoria  equivocaciú  diu  qu'es  del  5. 

Acta  del  Ajuntament  del  día  4  de  Juny.— Co- 
piada del  original,  evidentment  escril  y  tlrmai  á  corre-cuy- 
ta,  diu  axis: 

xEo  la  Villa  de  Igualada  á  los  claco  de  Mayo  (ha  de  dír  íuaira  dt  Junia) 
de  mil  ochocientos  y  ocho:  Estando  juntas  y  convocados  los  S.'"*  qiie  com- 
ponen el  Ayuntan).'"  de  la  misma  en  el  &lon  acostumbrado  de  la  Caga  de 
su  común  i  saver;  EIS.<"'D."  Agustín  Albercli  Alcalde  mayor,  D."  Romualdo 
Riera,  Agustio  Soler,  Domingo  Tapiol  y  Ramoa  Garulla  Regidores,  conituecv." 
de  Gerónimo  Feliu  y  Joseph  Jover  Diputados,  D."  Baltliasar  de  Olsinellas  Sia- 
dico  Proi.  y  el  D.f  Isidro  Torelló  Persouero;  cu  el  que  han  asiistido  el 
S."  Joseph  Aal."  Fibregas,  Bayle,  el  R.  D  "  rrau.'" Morros,  Rector  y  Dean 
de  esta  Villa,  el  P,  Prior  del  Gonv.">  de  F  Agustinos,  el  R.  P.  Guardian  de 
Capuchinos,  el  R.  P.  Rector  de  las  Escuelas  Pias  y  el  R.  P.  Lector  del  mi»- 
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mo  Conv.to  de  Agustinos.— En  vista  de  la  conmoción  popular  que  oy  ditse 
ha  manifestado,  ya  observada  de  algunos  dios  (5),  que  ha  sido  precisa  toda  la 
autoridad  de  este  Ayuntam.^^  Justicias^  Párroco,  Eclesiásticos,  y  otrss  Per- 
sonas condecoradas  de  esta  Población,  para  contenerla;    pero  con  todo  nc 
haviendo  sido  bastante  en  este  dia  la  dicha  persuacion,  pues  que  se  ba  üt^u: 
al  extremo  de  presentarse  una  multitud  armados,  y  hacer  ver  á  este  AymOam:*  uv; 
papeles  que  amenazan  desordenes  ¿  insultos.  En   este  apuro,  no  haviendo  tenido 
el  Ayuntam.to  otro  arbitrio  que  llamar  los  sugetos  arriba  nombrados  en  ly^- 
da  de  acertar,  han  acordado  unánimes  y  conformes  representarlo  al  S.^  Go- 
vernador  de  Villafranca  en  los  términos  del   borrón  que    queda  registrado, 
para  que  como  á  cabeza  del  Corregimiento  delibere   lo  mas  conveniente.  Y 
lo  firman:  Albercb,  ^ Riera,— Fabregas,  Bayle.  —  Tapiol, — Morros^  Rector.— 5cir. 
— Cartilla.— Manuel  Ant.^  Martine^^  ^rQsb.^—Bas,—Feliu,—Jover,^De  OIsvl- 
llas.—  Torelló.—JaumeandreUtl^nor.—Fr.  Josepb  de  la  Torra,  Guardxi.*.-li<9u. 
RoSy  Rector.—  Fr.  Nicolás  Codina, — Fr,  Pere  de  Üdena,—P,  Pere  Fre\xa  de 5.  Ca- 
wf/o.— Ante  mi  Francisco  Raurés,  Esc." o» 

Exposició  dirigida  al  Corregidor  de  Vilafran- 

oa. — DiuTacta  dalt  copiada,  que  TAjuntament  y  demés 
persones  allí  reunides  acordaren  representarlo  (lo  que  pas- 
sava)  al  S.*""  Govcrnador  de  Villafranca  en  los  icrfni'fws  del 
borran  que  queda  ref^istrado,  qual  borrón  ó  borrador  de  la 
exposició  enviada  al  Corregidor  ó  Governador  de  Vilafran- 
ca,  ab  esmenats  y  postil-les  se  troba,  en  efecte,  cusít  al  me- 
teix  registre.  La  pressa  nopermetia  en  aquelles  circunstan- 
cies, major  formalitat. 

Pcl  contéxt  del  acta  anterior  y  del  borrador  que  copiare 
desseguida,  se  veu  ab  tota  certitut  qu'aquest  fou  redáctala 
conseqüencia  déla  resolució  presa  per  rAjuntament  y  perso- 
nes adjuntes,  en  la  sessió  del  dia  4  de  Juny.  Díu  resmental 
borrador: 

«Muy  111.0  S.'^c-Las  circunstancias  del  dia,  las  ideas  msnifestadas  por  el 
Pueblo  exigen  imperiosamente  el  que  V.  S.  tenga  la  bondad  de  acompañar- 
nos á  la  salud  de  la  Patria  c  intenciones  del  buen  gOTiemo.  Nuestro  Paeblo 
pide  armas,  penetrado  de  que  sin  ellas  será  infeliz.  El  Ayuntamiento,  deseoso 
de  contribuir  al  buen  éxito  de  la  Causa  justa,  desea  saber  del  Patriótico  Zdo 
de  V.  S.  las  medidas  que  ha  tomado  y  que  puedan  tomarse  en  esta  Villa  i 
tin  de  impedir  el  horror  y  las  desgracias  que  siguen  regularmente  i  la  Crisis 
en  que  nos  vemos.  E!  Pueblo  nos  ha  pedido  y  nos  ha  forzado  á  darle  me- 
dios de  defensa,  y  sabedor  de  que  este  Ayuntamiento  no  tiene  armas  qae 
repartirles,  dize:  Que  en  Villafranca  sobran  para  prestárselas.  En  vista  de 
esto  espera  este  Ayuntamiento  que  V.  S.  les  comunicará  sus  luces  y  medios 
Á  fm  de  contentar  las  ideas  de  este  Pueblo,  que  un  Zelo  Patriótico  dirige, 
como  igualmente  las  sendas  por  donde  este  Cuerpo  debe  caminar  para  qoe 
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se  realize  lo  mas  conducente  al  bien  Nacional,  y  pueda  en  todos  tiempos 
este  Ayuntamiento  dar  un  testimonio,  de  acorde  con  V.  S.,  que  todas  sus 
miras  se  dirigen  y  dirigirán  á  la  felicidad  de  la  Provincia  y  buenas  intencio- 
nes de  los  Amantes  de  la  Patria. 

))Los  Comisionados  D."  Josef  de  Olsinellas  y  Antonio  Franch  que  tienen 
el  honor  de  dirigirse  á  V.  S.,  son  nombrados  por  el  Pueblo,  y  el  Ayunta- 
miento que  conoce  á  fondo  su  Zelo  é  integridad  ha  condescendido  en  autho- 
rizarlos,  como  les  authoriza,  para  que  expongan  á  V.  S.  todo  quanto  sea 
útil  y  necesario  para  el  bienestar  de  esta  Villa,  como  igualmente  para  reci- 
bir las  instrucciones  que  tenga  á  bien  darles,  á  fin  de  que  la  unión  y  el  de- 
ber, polos  donde  estriba  el  buen  éxito  de  los  sucesos,  sean  el  vínculo  que 
enlace  las  medidas  que  sean  útiles  y  convenientes  para  el  Corregimiento,  á 
ñn  de  impedir  los  ulteriores  desastres  que  puedan  resultar  de  una  mala  in- 
teligencia. 

»El  Ayuntamiento  aguarda  con  ansia  la  resolución  de  V.  S.  á  ñn  de  obrar 
según  las  circunstancias.  Dios  guarde  á  V.  S.  m.*  años. 

^Igualada  y  Junio  5  {ba  de  dir  4)  de  1808. — Agustín  Mercb, —Romualdo 
Riera, — Domingo  Tapiol. — Agustín  Soler, — Ramón  Candía,  —Joaquín  Bas.  — Geró' 
nimo  Feliu."  Joseph  Jover,-  Balthasar  de  Olsinellas ,  Síndico  Pror.-  Isidro  Ton- 
Uó,  Síndico  Person.o-M.  Ill.«  S.®»"  D.»  Juan  de  Toda  (Reg.  citat).» 

La  verdadera  data  del  acta  del  Ajuntament  en  que 
s  acordá  trametre  á  Vilafranca  los  comissionats  Franch  y 
Olsinellas,  pera  demanar  armes  al  Corregidor,  y  la  data  de 
la  exposicló  de  que  foren  portadors  (abdós  documents  aquí 
coplats)  son,  sens  dupte,  lo  quatre  de  Juny. 

Rahó:  en  una  informació  testifical  feta  l'any  1810,  en 
Franch  pregunta  si  el  día  cuatro  de  Junio  de  mil  ochocientos 
ocho,  fué  clerrido  comisionado  de  esta  Villa  para  ir  á  Villa- 
franca,  como  en  efecto  fue  alli,  para  pedir  al  Caballero  Cor- 
rei^idor,  que  le  sufuifíistrase  las  armas  para  poderse  presentar 
contra  del  enemigo  en  defensa  de  la  Patria^  y  deu  testimonis 
ho  adveran  ab  solemne  jurament  á  Dios  nuestro  Señor  y  sus 
Santos  cuatro  Erajiffclios  (Arx.  del  Sant  Crist  d' Igualada). 
Lo  cual  confirma  D.  Antoni  dient:  En  4  de  Junio  se  me  dio 
comisión  por  la  Junta  para  ir  á  Villafranca  y  pedir  á  aquel 
Corregidor  las  armas  suficientes  para  el  armamento  del  soma- 
ten  (Arx.  de  la  familia  Franch);  essent  inverosimil,  que 
tant  ell  com  los  deu  testimonis  oblidessen  la  fetxa  del  ava- 
lot  amenassador  del  poblé  demanant  armes,  y  de  la  comis- 
sió  que  respecte  del  particular  executá  en  companyia  del 
Olsinellas,  y  mes  inverossimil  encara  que'ls  deu  testimonis 
jurassen  en  fals. 
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Per  altra  part,  en  l'acta  original  s' observa  que  la  parau- 
la  cmco  de  la  data,  hi  fou  escrita  ab  lletra  y  tinta  diferentes, 
de  la  metexa  manera  que  ho  fou  la  data  en  lo  borrador  de 
la  exposició:  Ifj^ualada  y  Junio  §  de  j8o8y  lo  qual  demostra 
que  una  y  altra  hi  foren  posades  ab  posterioritat.  Mes  en- 
cara: l'acta  que  apareix  del  cinco  de  Mayo,  cita  lo  borrador 
de  la  exposició,  que  es  del  Juny;  ¿y  cóm  es  possible  que  ud 
document  ne  cite  un  altre  de  fetxa  posterior?  Es,  donchs, 
evident  que  1  primer  porta  errada  la  data  cinco  de  Mayo 
(contirmantho'l  fet  de  que  en  lo  IHbre  d*actes  ve  desprésdc 
la  del  dia  25),  com  també  es  induptable  V  erro  de  la  expo- 
sició, en  quant  al  dia;  per  consegüent  cal  atenirse  á  la  data 
certa  de  la  informació,  confirmada  pél  manuscrit  del  me- 
teix  D.  Antoni,  resultant  que  la  vera  fetxa  deis  citats  docu- 
ments  es  lo  quatre  de  Jiiny  y  no'l  cinch,  y  moltissim  menys 
lo  cinch  de  Maig. 


Xotm.— (i)  Pág.  597.-- Al  cfecte  s'havian  concertat  en  Joiui  Soler, 
sabater,  son  ñll  menor  Domingo,  y  son  vehí  Pasquftl  Llansana,  perayre,  loi 
quals  ab  les  provisions  nccessaries  estigueren  tot  aquell  tetnps  tancats  en  k) 
campanar  de  Sta.  María.  Refereix  la  tradició  que  dit  Soler»  ab  tot  y  estar 
molt  malalt,  fou  qui  promogué  aquella  estratagema  contra'Is  miraments  ofi- 
ciáis, y  que  quan  son  altre  till  Pere,  posat  al  pea  del  campanar  se  despedí 
d'  ell,  abans  de  partir  cap  al  Bruch,  los  críts  del  sabater  elogiant  la  condocta 
de  son  hereu  commogueren  á  tothom. 

A  propósit  del  toch  de  sonutent,  cal  esmentar  la  antíga  optnió  de  qnel 
primer  poblé  que  llavors  T  inicia  fou  Vilanova  del  Camí,  vu]|^arment  Vümnh 
veta,  distant  uns  2  kilom.  d' Igualada  en  direcció  al  Bruch. 

(2)  Pág.  598.— Igualment  consta  que  áManresa,  ¡os  mis  visibles,  imUteát' 
siástichs  com  seculars,  tingueren  que  manifestarse  al  púhlicb  cridani  se  assossegusts 
que  tot  se  compondría;  que  á  Figueras,  acorraláis  los  franceses  en  la  fortalesi 
de  St.  Fernando,  no  vuelven  á  salir  de  ella  hasta  saber  que  el  pueblo  u  ha  dejsdo 
sosegar  por  sus  ItgUimas  autoridades,  v  que,  tement  les  de  Girón  a  algún  inciám- 
te  desagradable,  dispusieron  un  servicio  de  patrullas  compuestas  de  tropas,  caballerús, 
religiosos  y  de  otras  personas  conocidas  por  su  honradeXj,  á  fin  de  calmar  en  lo  posiUt 
los  ánimos  (Gibert,  Blandí  y  Grahii). 

(5)  Pág.  599.- Tambó  existeix,  unit  al  Ilibre  registre,  un  rebutdeldia 
I. (-'I*  de  Janerdel  propi  any,  ñrmat  pél  meteix  Moret  (Francescb  Morgi)  i  hrot 
del  Ajuntament;  hi  figuran  igual  nombre  de  fulls  y  classes  de  paper  sellat,y 
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din  que  s'obligft  é  dóname  compte 
giufirmi  el  año  paaai.:,  qaando  ¡i  tnc 


Itl  mismo  modo  que  se  obligó  en  la  Ejcritm 
rg6  de  diebo  Papel. 


(4)  Pág.  J99.  — Per  iquesla  singubríisima  aoia  sabém  qne'l  paper  cre- 
nut  á  la  plasta,  enrroat  la  cass  de  la  viU,  p£Is  sometent»  (ó  sU  per  1*  imilli- 
tat  armada  que's  preieotá  al  AjuDlamenl  amoslrandí  lo  dit  paper),  foiea 
5.000  fuUt,  y  SOQ  impon  i.5;9  Uiures  7  soui  6  diners;  4.io{  pesseles. 

(5)  Pág,  600.— Aqul's  veu  com  U  sublevada  cotneoíá  algunj  dics  abans 
del  4  de  Juny,  y  com  cnlgué  tola  la  aulorilal  del  AjuDiameot  y  demús  perso- 
nei  notables  de  la  viJa  pera  aquietarla:  tan  iroponem  se  mostrava  ja  Ilavors. 


^ 


capítol  xcii 

Jt  Ftrria  VUfiHntt. 


Primera  batallk  dal  BrMk: 

Esponlaocílat  del  ak 
paratiuí. — Lloeh  de  I. 
prime  re»  eseopeimlei 
cada. — Lo  fon  de  la 
anú. — Sobre   ta  proa  d 


Espontaneitat  del  al^ament. — Segons  la  coneznÁi 
i-L-lació,  de  mossen  /oil  Gíbert,  beneficiat  de  Alonístrol.  l> 
mctL'i.x.  di;i  j  df  Juny  de  iSoS  hi  haguó  gran  movim;nt  d; 
iropcs  impcriíils  a  liarcelona,  hont  /oí.s  fcrcn  /-i-mí.jwu-«Í'. 
f^crv  innüi-ts.  f>ci-  ¡o  ffi'-tn  sUculÍ obsenarJii  los  /'l-Jr.i:í^■■-.  i! 
luí.  1¡\ih!Iu¡iís  Je  .-¡lu-  Jilas  Irnpjs  jíurjíi  pjrl.  com  i  uO<J  di 
I  ''  I  mil  J>\-t  A  7'.7rí-,7;'OH,i.  c  ií^ujl  partida  drct  .i  ¡¡iualai: 
■  ■  Mjiircsa:  lií^Sun  í.\uc  IrjslluhiJj  Jila  nolicia.  JcsJi- Bar- 
Lt'/"»,!  .if  i'Su r(^i Kt'tvíj  varias  carias  (dues  d'  cMes  á  Mimistroit 
Ji-nant  arís  Jcl  i\-/i:rit.  puix  era  Li  primera  cixida  ^uí  'l-riv 
¡•■s  /ímhlí.'mix.  laiil  en  ¡a  parí  Je  'rarraf^ima  com  t'n  ¡apa'-! 
Jf  ¡í^iialaJa  y  Maiircsa:  a  qual  propósit  diu  rhiítoriador 
Cahani.'-.  quL-  niiciilras  li's  franceses  tomaban  istas  pr--\iJtr,' 
eias  en  liaiwel-.na.  algunos  habitanles  de  cata  ciudad  que  fu- 


SECCIÓ  PRIMERA.  —  CAP.  XCII  605 

dieron  penetrar  el  objeto  de  su  salida,  dieron  prontos  avisos 
á  los  de  la  ciudad  de  Manresa  y  de  la  villa  de  Igualada;  ob- 
servant  lo  comte  de  Toreno,  que  alcanzaron  á  tiempo  á 
igualada  y  Manresa  los  avisos  de  sus  confidentes,  y  que  los 
somatenes  de  Igualada  y  Manresa  Jueron  los  primeros  que  se 
prepararon. 

L' historiador  Chao,  continuador  del  P.  Mariana,  ho  par- 
ticularisa  dihent:  Un  fabricante  de  Igualada,  llamado  D.  Juan 
Llimona,  apenas  recibió  aviso  de  Barcelona  de  la  salida  de 
Schryartsa^,  reunió  á  su  hermano  Jaime  y  á  los  mojaos  de  su 
casa;  les  comunicó  la  noticia  que  acababa  de  recibir,  escitó  su 
patriotismo  en  breves  palabras,  y  concluyó  proponiéndoles 
levantar  un  somaten  y  apoderarse  de  las  escabrosidades  del 
Briich  para  impedir  el  paso  á  los  franceses.  Un  grito  de  en- 
tusiasmo respondió  á  la  invitación  del  amo,  y  á  las  die:^  de 
aquella  misma  mañana  (del  dia  5),  obtenido  el  permiso  del 
Ayuntamiento,  ya  marchaban  á  tomar  la  terrible  posición,,.; 
y  es  que  la  importancia  estratégica  del  Bruch,  era  tan  co- 
neguda  y  celebrada,  que  la  elecció  d*  aquella  afrau  pera 
camp  de  defensa,  fou  sens  dupte  instintiva  per  part  de  tots 
los  comarcans.  Los  encuentros  que  en  el  Bruch  se  han  tenido 
en  todas  las  guerras,  diu  un  escriptor  modern,  son  infinitos, 
y  siempre  con  ventaja  de  los  que  han  ocupado  las  alturas  (i). 

Preparatius. — Mentres  los  comissionats  Franch  y  01- 
sinellas  anavan  á  X'ilafranca,  cap  del  corregiment,  ab  missat- 
ges  de  consulla  al  (lovernador  y  deliberat  propósitde  recu- 
Uir  armes,  1' Ajuntament  compra  les  que  pogué  en  la  vila  y 
les  distribuhí  á  una  primera  colla  d' entusiastes  igualadins 
que,  comanats  p(}l  fabricant  Llimona,  marxaren  cap  al  Bruch 
á  fí  de  impedir  lo  pas  á  la  columna  francesa,  composta  de 
3.800  hómens  de  totes  armes  y  dos  canons  d' artillería.  Per 
gran  sort,  un  temporal  ja  pronosticat  pél  Calendan  (2),  lo 
havia  deturat  á  Martorell,  al  meteix  temps,  que  á  Igualada 
los  preparatius  de  tota  mena  acusaVan  un  moTÍment  patrió- 
tich  molt  intens  y  general  (3). 

Al  Bruch  acudí  també,  lo  meteix  dia  5,  altra  colla  d'en- 
tusiastes  manrcsans  manats  per  un  tal  Francisco  Riera,  fill 
d'un  marxant  que  tenía  botiga,  per  qual  motíu  Fanomena- 
van  lo  Fill  de  Li  bolií^iieta. 


6oÓ  HISTORIA  D'  igualada 

Mentres  uns  y  altres  en  amigable  companj'ia  esperavan 

la  arribada  del  encmich ;  mossen  Zoil  Gibert.  contempo- 

rani  del  succés,  nos  dirá  que  feren:  Perqué  no  pof^^ucs^cn 
(lOvS  francesos)  penetral'  ab  los  canons  per  la  part  de  Ii^ujIj- 
da  y  de  Manresa,  lo  Someienl  de  Igualada  talla  molts  pins 
irrossos  que  hi  haría  desde  Casa  Sola  de  la  Roca  fins  á  Cjsj 
Lliiciá  de  las  Parras,  Jent  que  aquesis  cayguessen  en  lo  cami 
íreyal),  y  tambe  al¡^unas  rocas  per  cmbarassarlo  mes; y  sci2 
Casa  Massana,  los  de  la  parí  de  Manresa  Irencaren  la  carn- 
tera,  fenthi  unfosso  de  uns  vinticinch  palmsde  ampie,  y  set^i- 
ó  dtvuyt  de  fondo. 

Per  lo  que  respecta  ais  igualadins,  á  part  de  lo  que  con- 
signa! conegut  Resumen  histórico  en  1814:  Igualada  <?.<  li 
primera  villa  que  se  arma  y  corre  á  las  colinas  del  Bruch..., 
ho  confirma  T  historiador  Chao  dihent  que  marcharon  2  /■> 
mar  la  terrible  posición,  unos  con  hachas,  otros  con  agadones, 
csios  con  escopetas,  aquellos  con  trabucos,  llevándola  falta it 
halas,  cabe.ias  de  clavos  de  herradura ;  que  /'ul*  este  el  pri- 
mer somatén  que  se  levantó  entonces  en  Cataluña;  que  i  la& 
dos  de  la  larde  ya  estaban  posesionados  los  de  Llimona  del 
liriich  de  Dalt,  d  dojide  acudieron  i  incorporárseles  alfjunos 
paisanos  de  la  comarca  y  el  somatén  de  Manresa.  levantado 

por  el  hijo  de  un  mercader  llamado  Francisco  Riera y 

que  durante  la  noche  cortaron  centenares  de  pinos  y  lus  cru^ 
•¡aron  en  la  carretera:  qual  operado,  com  á  medí  de  defensa, 
dcicucren  acordar  los  igualadins  abans  de  partir  de  la  vila. 
ja  que  d'ella  s'emportaren  12  destrals  y  6  scrres. 

nEntrcgat  per  ordre  de  la  Junta  (4)  ais  minyons  del  Somsten  que  ptrti- 
rcn  á  5  de  Juny. 

Salvador  Galtés  3  destrals 7  Iliares  10  soas. 

Bartomcu  Galtés  9  destrals aa       u       10     '• 

Ramón  Balil  12  mánechs i       n      17     »      6  diñen. 

Joseph  Valles  t  serras i       »       17     »6 

Antón  Vives  3  serras 5       »        y     »     6      • 

Manuel  Bou  una  serra »      18     »     9      • 

38  Iliures     I    son    5  dmeis. 

i>La  Junta  deu  abonar  ditas  cantitats.— Igualada  Juliol  10  de  1808.— ^í"' 
//  Soler  (Comptcs  de  180S).» 

En  quant  á  lo  exposatanteriorment,  observes  que  s  trac- 
ta  de  dos  camins  que  bifurcan  mes  enllá  del  Bruch.  ananlhi 
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desde  Barcelona,  y  que  en  aquells  moments,  tant  era  temu- 
da  y  esperada  la  visita  deis  franceses  péls  comarcans  de 
Manresa  com  péls  d' Igualada,  per  lo  que,  si'ls  manresans 
trencan  lo  seu  camí  fenthi  un  gran  fosso,  los  igualadins  obs- 
truexen  la  carretera  reyal  que  va  á  Igualada,  tallant,  al  efec- 
te,  centenares  de  pinos;  molis  pins  grossos  que  hi  havia  desde 
Casa  Sola  de  la  Rocajins  á  Casa  de  Llucid  de  las  Parras,  ó 
sia  en  un  trajéete  d'uns  quatre  kilometres  (5). 

La  tempestat  que  deturá  ais  francesos  á  Martorell  part 
del  dia  $,  no  podent  sortir  d'allí  fins  á  la  matinada  del  6, 
dona  lloch  á  que,  com  diu  Gabanes,  el  baile  de  Esparra gue- 
ray  centinela  advertida  de  los  movimientos  de  los  enemigos, 
avisara  con  tiempo  á  las  autoridades  de  Manresa  é  Igualada, 
y  á  que  lo  gros  deis  sometents  d' Igualada  y  Manresa,  y'ls 
de  Sampedor,  Sallent  y  molts  altres  arribassen  al  lloch  de 
la  acció  en  lo  moment  mes  oportú,  pus  queá  noésser  lo  dit- 
xós  temporal  hi  haurían  arrlbat  á  misses  dites. 

Lloch  de  la  acoló. — La  batalla  del  Bruch  y  persecu- 
ció  del  exércit  francés  per  part  deis  sometents,  tingué  per 
camp  la  carretera  reyal,  llavors  ja  feta,  que  va  de  Barcelona 
á  Madrid,  en  Tespay  compres  entre  lo  poblé  ópontd'Abre- 
ra  y  la  bifurcació  ó  empalme  del  camí  de  carros  (ara  carre- 
tera bona),  que  sortint  de  Manresa  desemboca  en  la  dita 
carretera  reyal. 

Part  de  la  acció,  asso  es,  la  reculada  de  les  nostres  avan- 
^ades  prlmerament,  y  després  la  reculada  de  la  vanguardia 
francesa,  tingué  lloch  en  lo  esmentat  camí  desde  son  em- 
palme ab  la  carretera  reyal  fins  á  can  Massana,  antich  hos- 
tal situat  en  bona  posició  estratégica  y  en  un  coU  que  hi  ha 
al  bell  cap  de  ponent  de  la  montanya  de  Montserrat. 

Aquest  camí  de  carros,  desde  T  empalme  fins  á  can  Mas- 
sana,  té  uns  dos  kilometres,  y  la  carretera  reyal,  teatre  de 
la  famosa  jornada,  ne  té  uns  17  en  la  següent  forma,  pres- 
cindint  de  fraccions: 

De  Abrera  á  Esparraguera,  4  kilometres;  de  Esparra- 
guera al  Bruch  de  Baix,  8;  del  Bruch  de  Baix  al  del  Mitg^ 
un;  del  Bruch  del  Mltg  al  de  Dalt,  2;  del  Bruch  de  Dalt  al 
empalme,  unkilom,  712  metres  (altitut  mes  de  500). 
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A  un  kllom.  175  met.  del  Bruch  de  Dalt,  y  abans.  per 
consegúent,  d' arribar  al  empalme  del  antich  cami  de  Man- 
resa  ab  la  carretera  de  Madrid,  aquesta  fa  una  corva  ó  rexol 
ben  marcat  á  manera  de  amfiteatre;  á  fí  d' evitar  una  gr:n 
fondalada  s'  arrima  á  la  pendent,  llavors  plena  de  bosquina 
y  de  roques.  En  aquest  amfiteatre,  molt  ben  escullit  pCls 
nostres,  s'hi  emboscaren  y  posaren  al  aguayt  ben  amagat> 
darrera  Is  arbres  y  les  roques,  esperant  la  vinguda  deis  fran- 
cesos. — Cal  afegir,  que  per  anar  del  Bruch  de  Dalt  a  can  Maf- 
sana,  hi  ha  una  dressera,  que  evitant  V  angle  que  fan  la  carre- 
tera de  .Madrid  ab  la  de  Manresa  al  toparse,  escursa  lo  cam:. 

Preclscm  los  darrers  datos,  extrets  dun  croquis  envia: 
del  líruch  a  D.  Joseph  Puíggarí,  per  referirse  al  trajéete  de 
carretera  reyal  ahont,  com  veurém,  feu  sa  gloriosa  aparici- 
la  bandera  del  Sant  Crist  d' Igualada,  y  ahont  los  sometents 
donaren  la  primera  escomesa  formal  contra  la  avan<|*ada  de 
coracers  del  excrcit  francés,  d  aquells  coracers  que  segon> 
lo  Rnt.  (libert,  posjis  á  cavall  fcyan  terror^  y  segons  Pe- 
drosa,  també  contemporani, /eva;i  unajigura  horrenda. 

No  hi  ha  que  prescindir,  empero,  deis  preludis  de  la 
gran  jornada,  qual  episodi  constltueix  lo  primer  Déu-te-guan 
que  donarem  aquell  dia  al  poder  napoleónich. 

Les  prlxneres  escopetados. — La  columna  del  gene- 
ral Schwartz  descansa  á  Esparraguera  cosa  d'una  hora,  y 
prop  les  nou  del  dia  6  de  Juny,  parti  dret  al  pohle  del  Bruch 
(parla  mossen  Zoil  Gibcrt)  ahont  se  posa  á  descansar  v  f'cr  i- 
rjnchif  per  di'nar,  robant  *f alunas,  conills,  tocinos,  cansaladi 
V  l(d  lo  que  po latieren:  pero  Déii  no  permeié  que  pogucssí'n 
cúureho  ni  menjarhoy  puix  á  las  onze,  poca  diferencia,  par! 
de  :'eni  del  someieni  de  h'ualada  comcnsd  á  tirarlos  aU'UfiJ 
escnpcljdj:  de  j^za*  (Monistrol)  correspongueren  alires  de  so- 
nielenf  que  hjvian  arribat  á  Casa  Massana (6). 

Mes,  quí  tira  la  primera?  lio  diu  la  curiosa  carta  segürni. 
escrita  coni  fresca  tradició  de  familia  per  lo  senyor  ValU  y 
Hcrtran.  d  l¿rualada,  á  D.  Joseph  Puiggari,  lo  dia  2  de  Se- 
lembre  de  iSc^i. 

'Molt  Senyor  meu:  sobre  lo  que'm  diu  vosté  en  sa  carta,  dech  manxfes- 
tarli,  que  l'igualadí  que  en  lo  Bruch  dispara  lo  primer  tiro  contra  los  fnn- 
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cesos,  no  fou  mon  avi  Ramón  Valls  y  Colomer,  sino  an  tal  Pan  Arch  (t)  Aím- 
jém,  de  ofici  blanquer,  que  essent  molt  vell  morí  solter  en  ma  casa,  en  qoal 
adobaría  habia  treballat  desde  noy,  qae  queda  sense  pare  ni  mare.  Segons 
contava  1'  avi,  ell  y  en  Manjém  ab  altres  mossos  de  casa,  ja  partiren  ab  los 
igualadins  que  anaren  al  Bruch  lo  dia  5  de  Juny,  y  en  Manjém  fou  qui  tira 
la  primera  escopetada  contra  los  francesos.  També  recordó  qae  1'  avi,  ab  tot 
y  esser  un  home  coratjós  y  de  pocas  rahons,  quan  retreya  la  jomada  del 
Bruch,  sempre  feya  grans  elogis  de  n  Manjém.  De  la  escopeta  que  aqoest 
portava,  no  n  guardém  mes  que  1  cañó.  Ma  familia  lo  estirná  sempre  com 
ona  reliquia,  y  jo  no  1  donaría  per  cap  diner  del  mon  (7).» 

La  salutació  militar  deis  nostres  degué  exasperar  á  un 
escamot  de  francesos  qui,  donats  al  merodeig  péls  voltants 
del  Bruch  de  Baix,  mataren  al  amo  de  can. Valles,  feriren  á 
son  hereu  y  mataran  també  á  un  vell  anomenat  Salvador 
Elias  (natural  de  Mediona),  tots  inermes  y  en  llurs  cases. 

La  exnbosoada. — Mantenintse  lo  gros  de  la  columna 
en  disposlciü  de  marxa,  tractava  de  reposar  y  fer  lo  ranxo 
ocupant  la  carretera  fins  al  Bruch  de  Dalt,  quan  degué  re- 
plegarse á  corre-cuyta  al  sentir  lo  primer  esclat  patriótich 
deis  sometents,  de  quals  escopetadas^  com  diu  lo  Rnt.  Gi- 
bert,  queda  obligada  la  tropa  francesa  en  pendrer  las  armas, 
acoliunnarscjcr  sas  divisionsy  posarse  en  forma  de  comba t  (8). 

Al  ensemps,  la  vanguardia  imperial  anava  mes  amuat 
pcl  revol  de  la  carretera,  quan  de  sopte  ressona  una  prime- 
ra descArrega  que  fan  los  igualadins  (9),  y'l  fochs'exten 
contra  Is  terribles  coracers,  alli  encaxonats  per  la  gran  fon- 
dalada  de  la  esquerra  y  la  espessa  boscuria  de  la  dreta,  cir- 
cuhit  exterior  d'aquell  amíiteatre  ahont  los  sometents,  ab 
tan  bon  acerL  havian  parat  la  emboscada  en  que  no  sola- 
ment  s  hi  defensaren  los  d' Igualada  y  Manresa  arribats  al 
lloch  de  la  acció  lo  dia  5,  si  que  també 'Ispatriotes  del  Bruch, 
Guardlola,  Castellolí,  Collbató  y,  si  fos  cert  que  hi  arribes 
á  tcmps,  la  restant  for(;a  del  sometent  de  Manresa  (10). 

Mcntres  alguns  coracers  queyan  de  cavall  morts  ó  ferits, 
deliberaren  un  moment  los  altres,  prenent  la  ünica  dispo- 
sicií)  possible:  recular  depressa  pera  reunirse  á  la  columna. 

Soptat  Schwartz  per  la  desfeta  deis  coracers,  destaca 
mes  cavallería  carretera  amunt,  cap  al  revol,  pera  atacar  ais 
nostres,  mentrcs  una  nombrosa  secció  d*infantería  tractava 

39 


6lO  HISTORIA  n*  IGUALADA 

dencloureis  entre  dos  fochs.  Comprenenthols  sometjntf. 
abandonaren  la  posició  reculant  y  fent  foch  cap  a  cr^n  Ma>- 
sana,  menys  alguna  gent  d' Igualada,  Castellolí  y  pageslíN 
de  can  Sola  de  la  Roca  y  can  Llucía  de  les  Parres,  que  5¿- 
guiren  la  carretera  reyal  pera  defensar  les  barricades  dr 
pins  y  roques  qu'ells  metexos  havían  fet  lo  día  abans. 

Al  esser  los  demés  á  can  Massana,  aproíitant  les  bons-» 
condlcions  estratcgiques  d'aquell  coUet,  s'hi  feren  forts  tln^ 
á  tant  que,  atorrollats  per  la  superíoritat  deis  enemichs. 
hagueren  d' abandonarlo;  tractavan  alguns  de  renovar  ¡a 
Iluyta  quan  arriba  lo  sometent  de  Sampedor  que  hjcij  :v/- 
ver  al  fileno  d  los  demás  que  habían  retrocedido  (Gabanes», 
qual  sometent,  acompanyat  ó  seguit  deis  de  Sallent,  La 
(juardía  y  altres  (ii),  y  manat  per  en  Joseph  Vinyes.  till 
del  batllc  d' aquella  vila.  portava  un  jove  timbaler.  risidr-» 
Llussá,  armat  del  timbal  de  la  Congregado  deis  Dolor?. 

Lo  fort  de  la  batalla. — Anímats  los  catalans  ab  aque^i 
reforc,  empreñen  ab  lo  major  ardiment  Tatach  del  coll  de 
can  Massana:  s' espantan  los  francesos  que  Tocupavan.  y  te- 
merosos d'  un  major  Iracas  inician  la  retirada  cap  á  la  car- 
retera rcyal  pera  reunirse  ab  lo  gros  de  la  columna.  Ab 
gron  cridoria'ls  empaytan  los  nostres  escopetejantlos  de t3- 
lent,  quan  per  dissort  deis  fugitius,  al  desembocar  á  la  car- 
retera se  topan  ab  la  nombrosa  y  valenta  colla  deis  iguaia- 
dins  (12)  que,  manats  pcl  famús  guerrilier  D.  Antoni  l-'ran:h 
y  Estalella  y  arborant  la  morada  bandera  del  Sanl  Crifí. 
havían  partit  aquell  meteix  jorn  de  la  vila  acompanyats  tam- 
be d  un  timbaler  anomcnat  Henet  .Malvehi  (15):  qual  íorv'a. 
rcculllnt  de  passada  ais  demos  igualadins  y  comarcana  que 
havían  exit  do  casa  lo  dia  :;,  y  que  Uavors  guardavía  1?> 
barricades,  arriba  al  lloch  del  combat  á  Ihora  mes  oportu- 
na, tant,  quo  fin»^  la  musa  popular  canta  per  aquelle>  bos- 

curios: 

ttja'n  haixava  7  sonutent 
de  la  vila  de  Igualada, 
ah  lo  Sant-Cristo  arhorat^ 
i¡u  es  General  de  la  armada » 

Axis  encoratjats,  los  igualadins  s'hi  tiran  com  á  lleons; 
¡no  estigueren  en  vaga,  no,  les  dotze  destrals!   la  escotncsj    , 
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fou  heroica,  leréstega  la  resisteot:ia,  y  perduda  y  recobrada 
la  gloriosa  bandera  en  la  tremenda  barreja,  ab  maltes  acla- 
macions  de  ¡Sant  Christo.  jjuJJunos!  empaytan,  ensemps  ab 
los  manresans,  sampedorenchs,  salleotins  y  altres  ais  fugi- 
tius  imperials  qui,  arribanl  desordenáis  á  juntarse  ab  la 
columna,  hi  comunican  lo  pánich  y  esverament  que  tant 
havían  de  contribuhir  a  sa  total  derrota  (i-i). 

Treballa  endevades  lo  general  francés  pera  posar  en  ¡och 
los  variats  recursos  de  que  disposa.  Defensa,  ¡ral.  sa  posi- 
ció,  y  á  tandes  acuden  somelents  de  toles  parís,  de  Balsa- 
reny,  d" Artes,  de  Capellades,  de  Vallbona,  de  Rajadcll  y 
Avinyó,  d'Ódena  y  Montbuy.  geni  de  tots  cndrets;  fins  de 
la  ciutat  de  Vich  hi  vé  una  colla  d'estudiants;  lo  sometent 
de  Piera  ab  lo  nunci  del  poblé,  en  AViquel  Rigol,  ex-trom- 
pet  de  cavalleria  espanyola,  que  al  bélich  so  de  son  insiru- 
ment,  electrisa  aquella  munior  indisciplinada,  si,  y  mal  ar- 
mada, pero  impetuosa,  valenta  y  enardida  ab  lo  foch  sagral 
del  amor  á  la  palriü  y  á  la  relligió  ^15)- 

Retirada  déla  Irancesos. — Emers  lasO  ú  ?  horas  da 

la  larde,  veyentse  los  enimichs  en  peritl  d'esscr  cnrotUats, 
comensaren  d  recular  y  retirarse  per  lo  maieix  camí  que  lia- 
vian  vingut,  deixant  lo  poblé  del  Brtich  molt  arruinat  y  sa- 
qiiejat  (Giberl  y  Pedrosa). —  Ya  el  sol  descendía  hacia  su 
ocaso,  diu  D.  Joseph  Puiggari,  cuando  aquellos  soldados 
agiurridos  que  habian  hecho  exlremecer  la  Europa,  se  decía* 
ran  en  retirada. 

Al  iniciarse  aquest  movimenl,  fou  mes  viva  y  sorollosa 
la  escomesa,  si  bé  la  columna  continua  dcfensantse  per  eta- 
pes  y  ordenadament.  De  sople,  pren  lo  general  Schwartz 
una  ofensiva  de  desesperat  que'ls  nostres  rcsisliren  com  á 
valents,  cridant  los  igualadins  ¡Satit  Cristo,  ajudáunos!.  in- 
vocant  molls  ;i  la  Verge  de  Montserrat,  y  feot  caure  sobre 
1  enemich  una  pluja  de  bales  que'l  delmavan. 

linceara  repercutía  péls  plans  y  serralades  lo  famós  crít 
de  guerra,  quan  la  for^a  iovasora,  en  massa.  reprén  la  re- 
tirada  ¡Victoria!  ¡victoria!  cridan  entusiasmáis  los  so- 
melents perseguinl  ais  fugilíus  carretera  avall.  cap  &  Es- 
parraguera, quals  habitanls  ja  havlan   raorl  ais  soldáis  de 
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cavallería  que  Schwartz  hi  dexá  al  matí  pera  la  transmissiO 
de  partes. 

Abans  d' entrar  aquest  á  la  vila  per  son  únlch,  estrety 
llarguíssim  carrer,  cu  lo  terrible  so  de  la  campana  tocanta 
somclenl,  so  de  vía  Jora  que  segons  Pedrosa,  comensJá2' 
y  ho7'as  de  la  tarde  y  luego  se  seguí  tocant  en  Olesa  y  deméi 
poblcs  vchiJis,  ¡Mal  signe  p¿ls  invasors! 

Diu  lo  meteix  cronista:  Quan  C7i  Esparraguera  saberen 
que  los  someicnts  obligaran  ais  Francesas  á  recular ^  inmedii- 
tamerit  se  previngueren  la  geni  que  habían  quedat  en  la  Vih. 
piijant  pcdrasy  llena  y  altres  cosas  en  las  golfas  (y  en  algun> 
cndrets,  embarrassant  lo  carrer  ab  biguesy  altres  fustatges). 
A  lo  horas  de  la  nit  arribaren  los  Francesas  ab  los  sometenU 

al  deirás  que  los  perseguían  ab  un  continuo  Joch :  passj- 

ren  desprús  la  Vila  á  iota  pressa  á  dos  Jilas  per  lo  peu  de  hi 
paréis  dírígínt  contínuament  los  tiros  per  las  finestras.bjl" 
cons,  obp'iurasj  per  impedir  lo  tirar  pedras^  tenias  y  lUrcs 
cosas  que  tiraran  la  gcnt.  Al  passar  fie  mataren  tres  ó  qu2tre 
de  la  Vila  que  acertare)!  exir  en  lasjinestras,  y  de  Francesi*< 
sois  se  fi  trabaren  per  lo  carrer  ./,  pero  malta  sanch,  y  se  sabe 
desprús,  que  n  hi  había  molts  dejerits  (i6). 

[.'n:i  hora,  que  deguc  semblarlos  un  segle,  tardaren  los 
imperials  en  passar  lo  carrer  d' Esparraguera,  veritabk 
carrer  d' amaroura  pcls  fugitius.  Pera  major  desditia.s! 
sortir  la  columna  á  camp  descobert,  topa  de  nou  ab  los  so- 
mctjnts  que  allí  1' esperavan  pera  acompanyarla  ácritsyes' 
copetades  cap  al  poblé  d'  Abrera,  qual  pont  de  fusta,  Iotí- 
cari  d'  Ol^sa  mossen  Joan  Boada  y  altres  patriotes  haiiía 
primparat,  cremant  díssimuladament  sos  puntáis.  Ja Ihi- 
via  passat  part  de  1  L*xcrcit  y  una  pessa  d' artillería,  quaase 
^*ns')rra  quedanthi  atasjat  I  altre  cañó  que,  pera  major ¡c- 
nominiu  deis  venv;uts.  pcrderen  aquella  nit.^D.  Antosi 
i^'ranch  s  apodera  de  tan  irlorius  trofeu,  com  també  sapo- 
doraron  lüs  iijualadins  de  irenla  y  tants  cavalls.  No  en  n 
diiTUÓ  1  acadómich  1).  Eduart  Támaro,  secretan  del  Ajitt- 
lament  de  Man  rosa,  en  carta  de  19  de  Novembrc  de  1S&4 
/'^Jicara  que  aruy  me  Irobi  en  la  metrópoli  que  alguntsrtfr 
des  ha  prclcs  disputar  ais  Ii^ualadins  les  primicies  dcUric' 
tunosa  jornada  de!  I iruch.  no  considero  jusi  lo  descOña3^{ 
ment  de  la  principal  part  que  aquells  hi  pr engueren  (17). 
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Continua  la  retirada  fias  á  Martoreü,  ahont  arribaren 
ios  ven^uts  á  les  prímeres  hores  de  matinada  del  día  7,  ex- 
tenuáis de  fadiga  y  morts  de  fam.  Los  martoreücnchs  tambe 
s'havían  sublevat  al  toch  de  sometent  la  tarde  anterior,  ma- 
tant  á  uns  soldats  francesos  que  ub  carros  de  municioos  y 
equipatges  seguían  la  columna;  pero  sabedors  de  la  derrota 
y  temerosos  de  la  venjan^a,  molts  abandonaren  la  vita,  res- 
tant  los  dem¿s  tancats  en  llurs  cases. 

Los  imperials  no  s'hi  deturaren  pas,  sino  que  continua- 
ren la  marxa  fins  á  Sant  Feliu;  y  desprís  de  saquejar  los 
pobles  de  Sant  Boy,  Sant  Vícens  y  .\\olin5  de  Rey,  arriban 
á  Barcelona  cap  al  tart  y  durant  tota  la  nit  á  colles  6  solts. 
qui  deseáis,  qui  sens  morrió,  qui  scns  armes,  del  tot  des- 
calabráis y  avergonyits. 

No  puch  acabar  aquesta  relaciú  sens  exclamar  ab  D,  Jo- 
seph  Puiggari: 

jLos  héroes  de  Arcóle  y  Marertf^o  abatidos  al  pie  del  Mont- 
serrai!  ¡aquellos  para  cuya  ambición  el  mundo  era  corto,  de- 
rrotados en  un.  simple  barranco! ¡los  invencibles,  las  parex  del 
gran  Napoleón,  huyendo  perseguidos  por  los  somatenes  de 
algunos  pueblos,  conducidos  por  improvisados  Je/es  y  guia- 
dos por  una  bandera  de  cofradía! 

Sobre  la  presa  del  oanó.— JustíHca  la  persecució 

deis  francesos  á  ia  sortida  d'Esparraguera,  al  meteix  temps 
que  la  pérdua  del  cañó  y  la  trascendencia  del  triomf,  Lalíai- 
lle,  capitá  denginyers  agregat  a!  estat  major  del  general 
Duhesme,  que  pogué  enterarsen  á  íiarcelona  p¿ls  mctcxos 
companys  scus  derrotáis  alBruch.  1£11  declara  ingenuamcnt 
en  ses  Mcmories,  pubÜcades  mes  tart  a  París,  essent  coro- 
nel, que  desde  I  primer  dia  de  les  hoslilitats,  los  Catalán», 
encara  sense  que/es  y  gayre  bé  sense  jrmes,  vegcren  d  tes  tro~ 
pes  franceses  fugir  devant  seu.  La  noticia  d'un  ('.vi/  tan  ines- 
perat,  segueix  dihent,  lo  primer qv<^h  Espanyols  conseguiren 
en  aquexa  guerra,  s' escampa  ab  í.i  velocitat  del  llamp  y  ab  ' 
tota  la  exagerada  del  orgull  nacioiul.  [-'lia  acabi  d'  encendro  \ 
los  esperits,  ja  prou  aparellats  pera  una  sublevada.  Dt  per 
tot  s' aligaren  en  armes,  y  ab  rahó  pot  dirse,  que  del  Mont- 
serrat salta  Ij  guspira  que  encengu¿  tot  Catalunya. — 'Y  ea 
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quant  al  episodi  d' Abrera,  LafFaille  explica,  que  Schwartz 
portara  dos  cano7is  de  á  4;  que  al  passar  un  poní  qual  d¿s- 
trucció  s  haría  ím'ciai,  un  deis  dos  canons  s'  ht  enfonj^i:  per* 
que  com  era  de  nit,  després  d'inútils  esfor*;os  pera  Iraurd  dt 
alli\  la  columna  tingué  que  abandonarlo  y  prosseguir  preci- 
pitadamenl  la  mar  xa  ^  seinpre  acossada  pélsjlanchs  y  per  rc^ 
ta  guardia. 

Tan  de  prop  la  perseguíala  gent  d' Igualada,  que  segroni: 
consta  per  deu  testimonís  de  vista  qu'en  la  informació  dí 
referencia  ho  declaran  ab  iurament  á  Déu  nostre  Senvor  v 
ais  sants  Evangelis  Í18),  Franch,  T  insigne  capdill  igualadí. 
al  retirarse  del  Druch  las  tropas  francesas,  las  persiguv.»  has- 
ta el  puente  de  Ahrera,  donde  prendió  al  enemigo  un  cañ'T, 
riolento:  alzar  de  guerra  que'ls  tractadistes  militars  con- 
ceptúan molt  denigrant  pcls  fugitius,  de  tal  manera,  que  se- 
gons  doctrina  del  general  D.  Joseph  Almirante  (Gnú  i«rí 
oficial  en  campaña,  obra  de  text,  Madrid,  1878),  la  ariilUrii 
á  la  cual  fia  su  salración  el  que  se  retira^  debe  ser  lo  que  c:- 
dicte  con  7nás  ahinco  el  perseguidor:  axis  com  1  enginyer 
1).  Lluis  Collado  (Prática  manuale  de  Arteglieria,  Vene- 
cia,  I  $86;  y  en  castellá,  Milá,  1592)  pondera  la  mengua  qu£ 
seria  pcl  general  qu'en  una  retirada  dejase  perder  tansoL' 
una  pie.^a,  cosa  que  entre  todas  las  pérdidas  de  la  guerra,  tn 
la  opinión  de  muchos  es  tenida  por  de  mayor  afrenta  queotn 
ahnina. 

Sobre  la  presa  deis  cavalls. — També  quedaren  en 

poder  deis  igualadins  trenta  y  tants  cavalls  que  foren  tra- 
mcsos  á  Lleyda,  ¿i  instancies  de  la  Junta  corregimental  de 
aquella  ciutat,  com  se  veu  pcls  documents  que  seguexen.  w 
un  deis  quals  s' evidencia,  ademes.  T  entusiasme  bélich  deis 
pobles,  r  interés  ab  que  tothom  mirava  lo  pas  del  Bruch.  y 
la  particularitat  de  que  Igualada,  encara  que  població  su- 
balterna del  corregiment  de  Vilafranca,  s*  enteoia  directa- 
ment  ab  la  esmentada  Junta: 

oM.  I.  S.— La  Junta  do  Govierno  de  la  presente  Ciudad,  por  m  aprtH 
de  Liñola  tiene  noticia  de  que  una  porción  de  enemigos  se  dirigen  por  C^ 
laf  y  Guisona  á  esta  Ciudad,  pero  como  dicha  noticia  es  vaga  y  de  meroA- 
cho,  no  hemos  tomado  determinación  alguna  hasta  que  V.  S.  nos  stíicíb 
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SU  certeza.  Ciehemos  que  esto  será  udi  treu  de  los  Puebloi  de  tquelli  co> 
marca  para  sacnrnos  Armas  y  municione;;  esperamos  pue$  que  V.  S.  nos 
avisará  sus  tesulias  psra  que  no  nos  cojín  de  sorpresa.  Poi  las  ciertas  noti- 
cias que  tubimos  ayer  de  que  los  enemigos  se  diiigUn  acia  esta  Ciudad  por 
Momblanch,  ruando  la  Junta  despachar  toda  la  geote  acia  aquel  parage  S  &a 
de  impedirles  el  paso  de  la  Riba  y  otros:  mas  no  deben  las  Justicias  de  Gui- 
sona,  Cervera  C  Igualada,  peidci  de  vista  el  punto  del  Bruch,  do  fuera  que 
con  ardides  djsiragcraa  la  gente  de  aüf,  y  con  movimientos  reirógadoi  nos 
cogieran  aquellos  interesantes  puntos. 

lEn  adelante  avísenos  V,  S.  de  las  cierus  novedades,  y  asi  despreciare- 
mos las  vagas  para  oo  coofunditnos,  j  lo  mismo  hará  esta  Juma. 

«Dios  guarde  ú  V.  S.  m."  año».  Lérida  lo  de  Junio  de  iSoS.—Aitloaio  it 
Gonmr.— De  acuerdo  de  la  1.  Junta.  Joj.'  Xav.'  Birga,  Sccr." 

jtP.  D.  Habi^-nJose  tenido  noticia  de  que  en  esa  Villa  existen  Cavados  ío- 
mados  a  !iis  Frjn.rs,.s,  y  hihieado  ea  esta  Ciudad  soldados  Españoles  des- 
montados, coiivcudda  que  V.  S.  hiciese  venir  i  esta  Ciudad  dichos  Cavallos 
para  que,  moblados  los  expresados  nuestros  Soldados,  pudiesen  hacer  el 
servicio  en  esias  llanuras,  y  en  qualquiera  otra  parte  que  la  necesidad  los 
llamare.  Y  se  servirá  V.  S.  darnos  contextación  sobre  este  particular. 

u.\  la  III.'  Junta  de  Goviemo  de  la  Villa  de  igualada.» 

nMuy  lll."  Junta: —Después  de  coniextada  la.  de  V.  S.  recivida  en  el  dia 
de  hoy  con  fecha  del  de  ayer,  no  resta  mas  para  dejar  contextada  la  con  que 
se  sirve  avisarnos  V.  S.  la  remisión  de  trtínta  y  Ionios  Cavalhi,  que  manifei- 
tarle  nuestro  agradecimiento  en  este  particular,  asegurándole  que  se  nos 
hace  un  servicio  muy  apreciable  en  la  entrega  de  dichos  Cavallos,  y  por  lo 
mismo  se  suplica  á  V.  S.  encarecidamente  que  apresure  cuanto  pueda  su  re- 

»Dios  guarde  á  V.  S.  m.<  años.  Lérida  i}  de  Junio  de  iSoS.— Antonio  de 
Gomar.— De  acuerdo  de  la  ¡.  Junta,  Jait  Xavj  Berga,  Secr." 

i>A  la  Muy  III.'  Juma  de  Govictoo  Je  Igualada  (.^rxi^  municipal)." 

Qnatre  mots  sobre  I  capdlU. — En  Franch  d'  Igua- 
lada, rich,  casat  y  amainadal,  tenía  uns  30  anys  quan  eo 
cxpressió  del  general  .Manso  vola  á  h  primera  y  gloriosa 
acción  del  Bruch  el  dia  6  de  Junio  de  iSoS  (k)),  mandando 
los  Somatenes  de  la  Vilh  de  Igualada  y  otros  pueblos,  desde 
cuya  época,  despreciando  el  bienestar  de  su  casa  y  familia, 
turo  á  sus  •''rdenes  los  Somatenes  del  Corregimiento  de  Villa- 
Jranca,  hosíi:;jndo  d  los  Enemigos  con  particular  valor. 

Tambe  d¡u  lo  general  baró  d'Eroles,  que  D.  Antonio 
Franch,  desde  el  principio  de  nuestra  gloriosa  insurrección, 
fué  uno  de  los  primeros  que,  llevado  de  su  exaltado  patriotis- 
mo, juntó  y  mandó  gente  armada,  con  la  que  hizo  particular' 
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1'es  servicios  á  la  Patria  hostilizando  al  Enemigo  en  innumi- 
rabies  ocasiones:  que  mereció  la  confianza  y  aprecio  Jesús 
compatriotas  y  Ge/es,  y  que  por  lo  mismo,  fué  nombrado  Co- 
mandante de  todos  los  Somatenes  de  Villa/ranea  del  Panz^ 
des  (20). 

Recordis  qu  en  circunstancies  ben  difícils,  fou  al  meteii 
temps  batlle  de  la  vila  y  vocal  de  la  Junta  d*  observado  y 
defensa  del  correglment:  que  pera  les  coses  de  la  guerra, 
la  Junta  Superior  de  Catalunya  y'ls  Capitans  generáis  se 
entenían  directament  ab  éll;  que  pera  la  defensa  de  lamon- 
tanya  de  Montserrat  lo  nombraren  Comandant  de  I  alturi 
de  Casa  Massajia  y  Druch  de  Dalt;  que  desempenyá  missioní 
molt  delícades  y  honroses,  y  que'ls  enemichs  Y  odiavan  sin- 
gularment,  tant,  que  después  de  haber  intentado  en  vano,  de 
mil  modos,  su  aprehensión,  vengáronse  con  la  ruina  de  sus 
propiedades,  y  axó,  scgons  un  document  ofíciaK  úm^amenU 
por  perjudicar  al  ifiteresado,  d  causa  de  haber  hecho  arma 
contra  los  franceses:  y  quels  perjudicis  foren  quantio^os.  h=> 
diu  lo  Rnt.  I).  hVancisco  bVanch  al  declarar,  despréndela 
guerra,  que  son  nebot  D.  Antoni  no  podía  cumplir  certe> 
ohVigSiCions,  por  haber  arruinado  los  enemigos  dicha  casiy 
familia  con  daño  de  mas  de  ochenta  mil  libras  (uns  4?.'J<» 
duros). 

Ja  molt  abans  (Setembre  de  1809),  apremiat  peí  pagod: 
nous  tributs.  I).  Antoni  aleí^á  los  serveys  que  tenia  prestáis 
V  Lis  ruinas  á  ellos  consiguientes,  aunque  todo  lo  doy  portier, 
empleado,  deya:  hermosa  frase  que  repeteix  pcl  Maigde  1810. 
senyalant  tambó  Testat  ruinós  de  son  patrimoni.  que  ji^ust^ 
sámenle  sacrifica  á  favor  de  la  Religión,  del  liey  y  de  h  Pj- 
/r/.7.  Por  últim,  á  i/^  de  Janer  de  i8ij,  despres  que  per 
ordrc  de  la  Junta  Superior  havia  organisat  un  batallo co*- 
ícatido  de  su  bolsillo  la  77iayor  parte  del  armamento:  en  Fran:h 
dMgualada.  qual  abnc^raciú  y  desinterés  foren  proverbial*. 
tingue  que  reclamar  de  la  metexa  Junta  las  cuatro  mensui-^ 
lidades  vencidas,  con  la  gratificación  que  se  ha  hecho  j  los  de- 
más Comandantes,  porque  el  amor  á  la  Patria,  diu,  meim- 
pel't  á  lodo  sacrificio,  y  el  m{s?no  amor  ha  llevado  mi'tJUT 
>n{s  bienes  á  la  rui?i.i  (ji). 

CJbservis  que  fms  T  Arteche,  malgrat  sos  prejudicis.  ^^ 
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coneix  al  insigne  Kranch  primer  capdill  cátala  en  la  guerra 
de  la  Independencia,  afegint,  en  diferents  llochs,  que  desde 
la  haj^aña  del  Briich,  no  dio  punió  de  reposo  á  los  franceses 
ni  á  sus  generales;  que  obtuvo  grados  bien  merecidos  en  el 
ejército,  y  que  es  el  nombre  de  D.  Antonio  Franch,  inolvi- 
dable para  todo  el  que,  conociendo  la  historia  de  Cataluña  á 
principios  de  este  siglo  (xix),  sepa  inspirarse  en  las  ideas  del 
mas  noble  patriotismo,  de  que  tantas  pruebas  dio  el  infatiga- 
ble y  valeroso  campeón  de  la  independencia  española. 

Finida  la  guerra,  reduhit  ab  sa  familia  en  un  modest 
alberch;  quan  ni'Is  crédits  mes  sagrats  1¡  son  atesos  porque 
hay  orden  de  no  pagar  atrasos,  D.  Antoni  obtingué'I  grau 
de  Tinent  Coronel,  en  qual  diploma,  lo  Capitá  general  de 
Catalunya  consigna  que'l  famós  igualadí  presta  serveys  á  la 
Patria  desde  los  primeros  momentos  de  haver  sido  invadido 
el  Principado  por  tropas  francesas  en  mil  ochocientos  ocho,... 
y  que  lejos  de  desmayar  en  su  loable  empresa,  redoblando  sus 
esfuerzos  después  de  la  pérdida  de  Tarragona,  en  mil  ocho- 
cientos once,  acechó  de  continuo  los  movimientos  del  enemigo, 
y  recogió  desertores  y  dispersos,  hasta  formar  con  ellos  un 
Batallón,  que  mandó  con  particular  aceptación  de  todas  las 
autoridades  y  Gefes  militares  de  la  Provincia. — Sobre  aques- 
ta comanda  de  la  Junta  Superior  de  Catalunya,  diu  D.  An- 
toni PVanch  que  hi  dona  compliment,  casi  en  medio  de  los 
enemigos  que  en  aquella  sazón  ocupaban  nuestra  villa  y  sus 
inmcdijciorws:  y  lo  que  es  mas,  teniendo  en  una  mano  las  ar- 
mas con  que  les  perseguia,  y  llamando  con  la  otra  d  los  dis- 
persos y  buenos  patricios  á  los  estandartes  de  la  Patria. 

Retirat  en  1 831,  cobra  ab  intermitencies  un  petit  sou, 
en  distintes  époques  desempenyá  honorificament  cárrechs 
civils,y  fou  Comandant  del  batalló  de  Milicia  Nacional  de 
la  vila.  Defensa  á  todo  trance,  diu  éll  mateix  en  una  alocu- 
ció  del  any  1841,  los  imprescriptibles  derechos  de  nuestra 
inocente  y  adorada  Reina  D.*  Isabel  II,  y,  com  á  tema  obli- 
gat  en  la  gent  del  any  vuyt,  la  Independencia  Nacional. 

.Morí  a  la  edat  de  77  anys,   47  després  de  la  batalla  del  . 
Bruch. 

aDia  20  de  Mars  del  any  1855,  se  dona  sepultura  eclesiástica  en  lo  ce- 
mentiri  de  esta  Vila,  al  cadáver  de  D.  Antoa  Franch  y  Estalella.  Se  li  feren 
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los  honors  de  ordenansa  com  á  Tinent  Coronel  retirmt,  acompanyant  al  o- 
dáver  dos  companyias  del  Regiment  de  Victoria»  ab  sa  corresponent  ban- 
da de  tambors  y  música,  que  se  encontravan  de  guamicíó  en  esta  Vila,coa 
igualment  li  presti  obsequi  la  oñcialitat  del  Batalló  de  Milicia  Nacional  deh 
mateixa,  essent  Comandant  D.  Thomás  Vert  (a2).» 

Amen  d  altres  homenatges  tributats  al  ínfadigable  y  ca- 
leros campiü  de  la  independencia  espanyola,  Igualada  dona 
lo  nom  de  Afíloni  Franch  al  antich  carrerc/e/  Aras^alL  hont 
aquell  tenía  la  magnifica  casa  que,  segons  la  citada  fulla  de 
serveys,  saquejaren,  robaren  y  destruhiren  los  franceses, 
precisameni  per  esser  tan  pública  la  exaltado  patriótica  del 
famús  guerriller,  qual  memoria  honra  també  la  ciutat  de 
Jíarcelona,  colocant  solemnement  son  retrato  en  la  Galería 
de  Catalans  ilustres. 

Honor  á  la  bandera. — Si;  honor  y   acatament  á  la 

bandera  del  Bruch!  Al  remembrarla,  bisbes,  generáis,  his- 
toriadors-acadcmichs  y  cronistes  populars,  poetes  insignes 
y  humils  glosadors,  tots  la  contemplan  y  admiran  arborada 
en  mitg:  deis  combatents;  axis  pogu¿  dirse  en  Abril  de  1890. 
que  les  sumptuoses  festes  del  3.''"  Centenari  del  Sant  Crist 
tingueren  mes  ressonancia,  porque  el  pendón  de  la  CofradiJ 
del  Sanio  Cri'slo  de  It^iicilada,  fue  el  que  sítvió  de  enseñadlos 
somaicnes  para  realizar  la  epopeya  del  Bruch. 

Real(;ant  aquella  solemnitat  y  aquesta  gloria,  exclama 
r immortal  Verdaguer: 

K  Estimóla  de  cor,  noble  Igualada, 

la  ímatge  de  Jesús  crucificat; 

adbral  á  sos  peus  agenollada 

al  que  'Is  cels  y  la  térra  han  adorat, 

Arhora  exa  Bandera  immaculada 

sobre  'Is  turons  del  Bruch  y  Montserrat!  vi 

Lo  vaticini  sha  complert,  concedintse,  ademes,  á  lasa- 
grada  ensenya  honors  militars.  Cal  consignarho  ad  longum 

per  memoria. 

I. — Pcl  Maig  del  any  1892, 1"  Ajuntamentdel  Bruch  acor 
dá  restablir  la  festa  aniversari  que  aquell  poblé  havia  celc- 
brat  desde  1814  fins  que,  segons  carta  que  tenim  á  la  vista, 
por  los  años  1S40  cayó  en  desuso  (23).  Al  efecte,    foren  coa- 
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vidats  p¿l  próxim  6  de  Juny  lo  Capitá  general  de  Catalunya, 
lo  Comandanl  general  deis  Sometents,  lo  Bisbe  de  Barce- 
lona, la  Dipulació  provincial,  y,  amen  d'altres  autoritats  y 
corporacions,  TAjuntament  d"Igu;ilada. — Fou  tal  la  con- 
correncia  de  forastera  y  sometents,  y  tan  variada  la  rcpre- 
sentació  d"altres  cossos  armats  que,  en  expressió  d'un  cro- 
nista, may  mes  veurá  ningú  tan  pl¿  de  color  y  de  vida  aquell 
poblé. 

A  dos  quarts  de  set  del  esmeotat  día,  sorli  lo  general 
Valencia  (Comandant  general  deis  sometents)  ab  una  co- 
misstó,  la  banda  del  regiment  de  Mérida  y*l  sometent  del 
Bruch  á  rebre  la  comitiva  que,  en  rcpresentació  de  la  ciutat 
d' Igualada,  porlava  I' invicta  bandera  del  Sant  Crist.  Al 
puntqueles  dues  comissionss' avistaren,  alidada  en  ali  la  glo- 
riosa bandera,  fou  saludada  ab  una  descárrega  de  salva  y'l 
toch  de  la  marxa  reyal,  encaminantse  de^íprés  tots  al  Bruch 
ahont  los  comissionats  y'l  sometent  d'Igualada  foren  rebuts 
ab  carinyós  afecte  per  part  de  tot  lo  poblé  y'ls  sometent»,  no 
parant  lo  tiroteig  y  les  aclamacions,  fias  que  la  bandera 
queda  depositada  en  la  Casa  de  la  vita.  AlU  s' apersona  tot 
seguit  lo  Capitá  genera!,  rebent  ab  entusiasme  de  mans 
del  alcalde  igualadí  D.  .Manuel  Miserachs,  lo  val¡i')S  emble- 
ma que  S.  E.  besa  ab  gran  respecte;  acte  que  fou  tamb¿ 
solemnisat  ab  lo  toch  de  la  marxa  reyal  y  noves  y  fornides 
salves  fetes  piils  sometents  (24). 

Poch  després,  lo  proccssó  cívica  s' encamina  vers  lo  tem- 
ple... HiY  qu¿  ho  era  d'hermós  y  enternídor  aquell  quadro! 
exclama  ab  singular  eloqüencia  en  Narcls  Verdagucr.  Ana- 
va  lo  general  Blanco,  alta  en  sos  bracos  la  bandera  del 
Sant  Crist  d'Igualada;  aquella  bandera  que  guiá'ls  some- 
tents á  la  heroica  gesta:  aquella  bandera  trepada  de  bales 
enemigues  y  xopa  desanchdels  marlres  de  nostra  indepen- 
dencia; aquella  bandera,  venerable  slmbol  de  iota  una  epo- 
peya de  patriotisme Al  veure  tremolar  sos  piechs  nfi- 

grosos  en  mans  del  Capitá  general,  feya  venir  ganes  de 
agenollar-s'hi...» 

Al  entrarla  á  la  esglesia.esclatd  un  espetech  de  escopeta- 
des  y  tocaren  les  músiques,  escampant  la  alegría  per  tota 
aquella  encontrada... 


} 
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La  fundó  relligiosa  fou  solemnissima.  Després  del  Kvan- 
geli,  ocupa  la  sagrada  cátedra  remínent  canonge  de  Vlch. 
D.  Jaume  Collell,  qui  pronuncia  un  díscurs  pie  de  eloquen- 

cia  y  sobremanera  arrebatador ,moltmés,  quan  enternit 

en  presencia  de  la  bandera  igualadina,  qu'  eslava  colocada 
en  lo  presbiteri,  anyadí,  que  no  podía  mirarla  perqu;  11 
anegava  Is  ulls  y  li  nuava  la  veu  al  coll. 

Acabat  Y  Oíici  (en  qual  solemnitat  ocupa  Ilojh  de  distin- 
ciü  D.*  Venancia  Franch  de  Biosca,  única  neta  del  capdill 
igualadi),  s'organisii  de  nou  la  processó,  aumentada  ara  ab 
lo  senyor  Bisbe  y  son  nombrósacompanyament  de  clergues. 
trasladantse  al  cementiri,  en  mitg  del  qual  s'axecava  una 
creu  de  fusta  ab  aquesta  senzllla  inscripció:  Aqui  reposan 
los  martres  del  Driich,  Al  seu  voltant  s' entona  una  solemne 
absolta,  veycntse  en  Uoch  preferent  al  general  Blanco  y  son 
estat  major,  tenint  aquell  en  ses  mans  la  bandera  deis  so- 
metents.  La  gentada,  muda  y  immovil,  seguía  ab  lo  cor  la 
pregaría  de  la  Esglesia,  mentres  lo  toch  de  defuncts  del 
vehí  canipanar  ressonava  per  tota  la  valí.  Termena  aquest 
acte  ab  una  descárrega  que  feren  los  sometents,  los  quals. 
ab  son  Comandant,  municipis  y  la  banda  militar  aconipa- 
nyaren  á  la  Casa  de  la  vila  la  honorable  senyera. 

A  la  tarde,  lo  sobredit  Capitá  general  passá  revista  aU 
sometents,  que  formavan  un  brillantíssim  conjunt,  destilant 
després  al  compás  de  la  música  y  grans  aclamacions  per  de- 
vant  de  totes  les  autoritats,  ab  la  bandera  desplegada. 

La  festa  que  ressenyám,  tingué  solemnissima  coronada' 
en  la  Casa  consistorial,  hont  se  pronunciaren  patriólichs 
discursos;  entre  ells,  lo  del  general  Blanco,  qui  felicita  al 
Ajuntament  del  Bruch  per  son  acort  de  commemorar  la  fa- 
mosa apopeya,  y  dona  en  nom  del  Rey  les  gracies  al  Ajun- 
tament d  igualada  per  haverhi  assistit  ab  la  histórica  ban- 
dera que,  en  expressió  del  general  Valencia,  no  sois  deu 
considerarse  com  inestimable  joya  igualadina,  sino  tambe 
com  motiu  d'orgull  de  Catalunya  y  gloria  d'Espanya. 

fíREGRBSo  Á   Igualada  de  la  bandbra  dbl  Santo  Ckuto— A  Its 

diez  de  la  noche  del  propio  día  seis,  y  al  toque  de  sonutent,  seguido  de  na 
general  canipanéo,  hizo  su  entrada  triunfal  ea  Igualada  la  gloriosa  bsa- 
dera  de  su  Santo  Cristo,  en  medio  del  entusiasmo  de  sus  naturales,  sahai 
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de  fusilería  disparadas  por  los  individuos  del  somatén  y  vivas  y  tclamacio- 
nes  de  la  apiñada  multitud. 

•Desde  su  entrada  por  la  puerta  de  It  Soledad,  primero  á  los  acordes  de 
la  marcha  real  y  después  á  los  de  un  bélico  ptso-doble,  iluminada  con  ha- 
chas de  cera,  siguió  la  comitiva  un  largo  curso  hasta  la  puerta  principal  del 
templo  de  Santa  María,  llevado  el  glorioso  estandarte  por  el  señor  alcalde 
D.  Manuel  Miserachs  y  escoltado  por  la  Comisión  y  el  somatén,  al  que  seguía  ' 
gran  número  de  entusiastas  patricios  que  lo  habían  acompañado  en  las  so- 
lemnidades de  aquel  día. 

»A1  dintel  de  dicho  templo  aguardaba  la  Rda.  Comunidad  de  presbíteros, 
revestidos  con  los  ornamentos  de  las  grandes  festividades,  caatro  capiscoles 
con  bordones  de  plata  y  el  Rdo.  Arcipreste  de  capa  magna,  rodeado  de  sos 
asistentes  (25). 

»Hecha  por  el  señor  Alcalde  entrega  de  la  gloriosa  bandera,  y  enterado 
el  Rdo.  Arcipreste  del  importantísimo  acto  ocurrido  en  el  Bruch,  indicó  al 
pueblo  que  á  ñn  de  que  pudiera  ser  oido  por  los  más  (la  multitud  no  bajaría 
de  cinco  ó  seis  mil  almas),  en  vez  de  contestar  al  señor  Alcalde  y  á  la  Co- 
misión desde  aquel  lugar,  lo  haría  desde  el  pulpito  luego  de  cantado  el  Te- 
Deum, 

»Así  lo  veriñcó  el  Dr.  Juncadella,  encomiando  con  sentidas  frases  la  sin- 
gularísima celebridad  de  la  bandera  del  Santo  Cristo  de  Igualada  y  el  triun- 
fo que  acababa  de  alcanzar  aquel  día  para  siempre  memorable.  ¿Y  cómo  no, 
dijo,  si  á  la  salida  del  templo  en  la  madrugada,  y  en  el  curso  del  viaje,  y  en 
la  recepción  y  permanencia  en  el  Bruch,  como  también  á  su  regreso  y  triun- 
fal entrada  en  esta  ciudad,  ha  sido  esta  gloriosa  enseña  objeto  de  una  conti- 
nua ovación?  Dígalo,  sino,  este  mismo  pueblo  que  sin  embargo  de  estar  en 
la  creencia  de  que  hasta  la  siguiente  mañana  no  recobrada  su  preciada  joya, 
y  de  lo  intempestivo  de  la  hora  en  que  las  puertas  del  templo  y  muchas  de 
sus  moradas  estaban  ya  cerradas  y  quizá  alguno  de  los  oyentes  entregados 
al  sueño;  no  obstante,  al  primer  toque  de  la  campana  se  ha  lanzado  el  ve- 
cindario todo  por  calles  y  plazas  para  aclamar  nuevamente  al  símbolo  de  su 
fé  y  de  su  patriotismo! 

)>£1  orador,  que  tuvo  períodos  brillantísimos,  terminó  su  discurso  dicien- 
do con  elocuencia  arrebatadora:  Sabed,  y  quiero  que  lo  sepa  Igualada  ente- 
ra, que  en  las  ñestas  del  Bruch,  el  ilustre  Capitán  general  de  Cataluña,  no  se 
ha  contentado,  nó,  llevando  con  respeto  y  veneración  nuestra  gloriosa  ban- 
dera, sino  que  al  cogerla,  la  ha  besado  con  entusiasmo,  con  verdadero  ca- 
riño! 

»A1  oir  esto  el  pueblo,  aliogó  con  sus  clamores  la  voz  del  orador,  y  que- 
riendo seguir  tan  elevado  ejemplo  de  piedad  y  patriotismo,  invadió  en  tro- 
pel el  presbiterio,  de  modo  que  fué  milagro  no  se  hiciese  trizas  el  lábaro 
santo  en  medio  de  tal  confusión,  en  que  todos  se  disputaban  el  honor  de  ser 
los  primeros  en  besarlo.  Aquietado  el  tumulto  mediante  la  promesa  de  que 
luego  se  daría  á  besar  á  todos,  seguidamente  el  Rdo.  Francolí,  prior  de  la 
Cofradía  del  Santo  Cristo,  cogió  las  puntas  extremas  de  la  sagrada  enseña,  y 
los  concurrentes,  llenos  de  santa  compunción  y  religioso  entusiasmo,  pasa* 
ban  por  debajo  de  dicho  pendón  uno  á  nno  sin  distinción  de  clases,  edades 
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y  sexos,  mientras  llenos  de  lágrimas  los  ojos  iban  besándole  con  profundisi- 
mo  respeto. 

)>TaI  es  en  breve  reseña,  lo  ocurrido  en  Igualada  al  regreso  de  la  ban- 
dera del  Santo  Cristo,  después  de  la  fiesta  con  tanta  pompa  celebrada  ea  el 
pueblo  del  Bruch.  Allí  mismo  el  pendón  ha  sido  otra  vez  aclamado  por  los 
somatenes  de  cien  pueblos,  que  ahora  han  acudido  al  campo  de  batalla  qse 
*  en  1808  fu¿  el  gran  teatro  de  sus  glorías  y  la  hecatombe  del  imperio  napo- 
leónico (De  La  Vanguardia;  extracte).» 

11. — Després,  coincídint  ab  1' entusiasme  popular  que  ja 
llavors  cantava  per  aquelles  serres: 

¡Ay,  quin  General  tan  hó 
t¿  la  vila  de  Igualada! 
es  Cristo  crucificáis 
tots  los  cristians  ampara; 

S.  M.  la  Rey  na  Regent,  Dona  Alaria  Cristina,  ha  perpetua: 
la  glorificaciü  de  la  invicta  bandera  decretant  que  se  li  tri- 
buten honors  de  Capitá  General  d'Excrcit,  segons  resulta 
deis  documents  que  aquí  meteix  reproduhim. 

Exposición 

f( SEN' ORA:— Los  Diputados  á  Cortes  y  Provinciales  por  el  distrito  de 
Igualada,  acuden  á  V.  M.  en  súplica  de  que  se  concedan  honores  de  Capi- 
tán General  de  Hjórcito,  á  la  Bandera  del  Santo  Cristo  de  dicha  localidad, 
fundándose  en  los  heroicos  hechos  que,  bajo  esta  santa  enseña,  realizaron 
los  Somatenes  de  Igualada,  en  la  guerra  de  la  Independencia  el  año  1808. 

') Informan  favorablemente  la  instancia,  el  Capitán  General  del  Distrito  y 
la  Junta  Consultiva  de  Guerra. 

*)La  gran  inñuencia  que  tuvo  el  iuconcebibie  arrojo  de  aquellos  Somate* 
nes,  iniciando  la  lucha  contra  el  Ejército  francés  en  las  montañas  del  Bruch, 
hacen  merecedora  á  la  ciudad  de  referencia,  del  honor  que  solicitan,  para 
honra  de  la  memoria  de  aquellos  valerosos  combatientes  y  estimulo  nobilísi- 
mo de  sus  sucesores. 

»Por  estas  causas,  el  Ministro  que  suscribe,  de  acuerdo  coa  el  Consejo 
de  Ministros,  tiene  el  honor  de  someter  á  la  aprobación  de  V.  M.  el  adjaoto 
proyecto  de  decreto. 

«Madrid  19  de  Abril  de  189J.  ~SEÑORA:-A  los  R.  P.  de  V.  M.-JOSÉ 
LÓPEZ  Domínguez.» 

Real  Deoreto 

^'En  atención  á  lo  expuesto  por  el  Ministro  de  la  Guerra,  de  acuerdo  coa 
el  Consejo  de  Ministros,  y  de  conformidad  con  la  informado  por  la  Jaati 
Consultiva  de  Guerra;  en  nombre  de  Mi  Augusto  Hijo  el  Ret  Don  Alfoo» 
so  XIII,  y  como  Reina  Regente  del  Reino, 
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"Vengo  ea  decretar  lo  jiguiente: 

uArtfculo  údíco.  Se  tributará!)  á  k  Baodera  del  Sanio  Cristo  de  h  ciudad 
de  Igualada,  en  todas  1»  solemoidadea  que  se  oneate,  los  misTiios  honores 
que  para'los  Capitanes  General»  ettáu  consignados  en  las  Ordenanzas  ge- 
nerales del  Ejército. 

uDado  en  Palacio  ¡i  diez  y  nuere  de  Abril  de  mil  ochocientos  noventa  y 
tres.-MARIA  CRISTINA.— El  Ministro  de  la  Guerra,  José  Lópíi  DomIíi- 
Cüiz  (CoUccUm  Legislativa  del  Ejérei/o),» 

III. — A  24  de  Janer  de  189S,  fou  aclamada  oficialment 
patrona  deis  sometents  armats  de  Cataluoya,  la  Vcrge  de 
Montserrat,  en  qual  monestir,  per  unánim  acort.  la  popular 
institucló  havía  de  celebrar  aquell  succés  lo  próxim  día  8  de 
Maig. 

Empero,  los  desastres  colonials  d' aquell  tempsho  aplas- 
saren  fins  que  á  la  vinguda  del  rey  Don  Alfons  Xlll  á  Bar- 
celona (Abril  de  1904),  pogué  celebrarse  la  desitjada  festa 
ab  la  major  magnificencia. 

Adeu  hores  del  matí  del  diumenge  dia  10,  ab  lluhidissim 
acompanyament  arriba  Don  Alfons  á  Montserrat,  ahont, 
ressonant  per  1'  espay  campanes,  músiques  y  salves,  Y  espe- 
ravan  lo  Capita  general  de  Catalunya,  lo  Cardenal-bisbede 
Barcelona.  l'Arquebisbe  de  Tarragona,  los  Biabes  de  Lley- 
da,  Tortosa,  Vich,  Solsona,  Urgell  y  Eudoxía,  l'Abat  y 
moni'os  del  antich  cenobí,  y  ab  la  Comissió  organisadora 
del  Cos  de  sometents,  16.000  hómens  d'aquest  institut;  viva 
representaeió  de  tots  los  pobles,  estaments  y  Uinatges  de  Ca- 
talunya (26). 

Acompan^avan  al  .Monarca  lo  President  del  Coocell  de 
.Ministres  y"l  Ministre  de  la  Guerra;  lo  duch  de  Sotomayor, 
los  generáis  Pacheco  y  Polavieja  y  altres  egregis  personal- 
ges  del  reyal  servey;  la  Diputació  provincial.  I' Audiencia, 
lo  Govcrnador  civil,  senadors  del  Regne  y  diputatsá  Corts. 

Posada  en  marxa  la  comitiva  regia  per  entre  la  multítut 
de  sometents  que  ab  llurs  banderes  ocupavan  tot  lo  trajéete, 
y  tributat  per  Don  Alfons  l'acte  públich  d'adorac¡6  á  la 
Vera-Creu,  lo  cabo  del  sometent  d' Igualada  ]¡  feu  homenat- 
ge  dihent:  Señor:  tcjif^o  U  honra  de  ofrecer  á  V.  M.  la  glo- 
riosa bandera  del  Santo  Crislo  de  igualada,  la  misma  que 
enarholaron  lossoinalencs  en  la  memorable  jornada  del  Bruch; 
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á  lo  que 'I  Monarca  contesta  que  ag^rahia  roferiment.  dispo- 
sant  que  la  bandera  seguís  devant  del  tálem,  com  axis  ?e 
efectúa  á  sa  entrada  solemne  al  monestir  y  á  la  basílica,  en 
qual  presblteri  continua  ostentantla,  durant  lo  Te-Deum  \ 
divináis  Olicls,  enfront  del  trono  reyal,  Tesmentat  cab-j 
1).  Ramón  Carrer. 

Del  admirable  conjunt  que  ofería  aquell  temple,  esta:: 
dilicll  donarne  una  Idea,  que  val  mes  no  intentarho. 

Al  peu  metelx  del  presblteri,  á  una  y  altra  banda  de  I:i 
immensa  ñau  que'ls  sometents  omplían  de  gom  á  gom.  s  hi 
colocaren  les  banderes  d'Agramunt,  Castellvell  y  Vllar. 
(>jnstantí,  Crullles,  Esplugues  de  Llobregat,  Girona.  dra- 
noUers,  íiualba,  Manresa,  Pedralbes,  Reus,  Sant  Marti  d-.- 
Proven(;als,  Santa  Coloma  de  Farnés,  Sapeíra,  Sort.  Ter- 
rassa,  Verdú  v  Vilassar  de  .Mar. 

Fou  celebrant  TEmm.  cardenal  Casañas,  y  orador  sa- 
í^rrat  lo  Dr.  Henlloch,  bisbe  de  Solsona,  qui,  despres  del 
Evanpeli,  commogué  vivament  ab  sa  eloqüencia  al  nombn'> 
audltori.  Aludint  á  la  victoriosa  bandera  del  Sant  Crlsi.  feu 
son  major  elogidlhent,  que  abla  Verge  Santíssima  y  1  Rey. 
compartía  la  presidencia  d' aquella  solemnitat. 

L  acte  august  de  llevar  Deu,  en  que  tots  los  podersy 
digrnltats  s  humiliaren  y  totes  les  banderes  foren  abatudes. 
resulta  ¡mponentíssim;  pera  les  for^^es  que  no  caberen  á  la 
basílica,  se  celebra  una  .Missa  de  campanya,  tenint  Tallar 
per  cobricel  los  núvols  y  per  retaule  los  penyalars  mont- 
serratins. 

lambe  resulta  magestuós  l'acte  de  colocar  la  primera 
jícdra  d  un  monument  dedicat  ais  héroes  del  Bruch. 

Puja  la  comitiva  al  derruhit  claustre  gótich  ahont  la  cc- 
rimonia  tinü^ué  lloch.  entant  que'ls  sometents  en  massa. 
on-jj¿int  llurs  banderes,  s' extenían  per  tot  Tambit  del  mo- 
nestir, y  irran  munior  de  gent  ho  contemplavan  y  aplaudían 
cnlilantse  á  currues  per  la  montanya.  Mes,  al  aparcxer  Don 
Alfons  ostentant  ab  gentil  donayre  la  senyera  del  Bruch,  lo 
esclat  do  músiques,  aplaudiments,  crits  de  joya  y  estruen- 
dfíse«-  salves  f<:)u  tan  cxtraordinari  que,  repercutint  per  valí* 
y  serres,  dona  carácter  apoteósich  á  un  fetqueno  oblidaran 
may  mes  los  sometents  de  Catalunya  (27). 
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Entre  dues  y  tres  hores  de  la  tarda,  la  campana  major 
del  cenobi  anunciava,  tocant  á  sometent,  la  solemne  revista 
que  passá  després  S.  M.,  extenentse  les  forjes  á  dreta  y  es- 
querra, en  parada,  per  tot  l'espay  clós  del  monestir  fins 
molt  enllá  de  la  carretera. 

Ab  brillant  acompanyament  revista '1  Monarca  aquell 
excrcit  de  patriotes  catalans,  dignes  successors  deis  qui 
sempre  Iluytaren  hcroicament  per  la  independencia  patria; 
y  quan  per  ésser  T  hora  del  comiat  1' entusiasme  era  mes 
viu  y  les  aclamacions  mes  ardoroses,  y  Don  Alfons  passava 
per  devant  del  sometent  d' Igualada,  fíxantse  en  la  bandera 
del  Sant  Crist  exclama:  ¡Esla  es  la  gloriosa  bandera!  donant, 
al  despedí rsen,  una  afectuosa  estreta  de  ma  á  son  portador. 

Segons  lo  Butlletí  Oficial,  aquest  acte  de  revista  eviden- 
ció á  los  ojos  de  S.  M,  la  norma  social  de  nuestra  legendaria 
institución:  su  noble  expontaneidad  y  el  espíritu  altamente 
democrático  que  la  informa^  pues  vio  á  su  paso,  formando 
como  simples  individuos  del  Somatén,  á  modestos  campesinos 
y  menestrales  al  lado  de  proceres  ilustres,  acaudalados  agri- 
cultores  é  industriales,  títulos  del  Reino  y  aun  grandes  de 
España;  diversidad  de  clases  que  constituye  su  gran  futr:^a 
moral,  asi  como  no  debilita  en  lo  más  mínimo  su  Juer:^a 
material  la  diversidad  de  su  armamento. 

A  les  cinch  tocades,  ab  lo  meteix  cerimonial  que  á  la 
arribada,  Don  Alfons  emprengué  la  marxa  de  retorn  á  Bar- 
celona manifeslant  son  entusiasme  per  la  nobilissima  insti- 
tució  deis  sometents;  y  no  es  estrany,  perqué  com  diu  lo 
senyor  Pella  y  Forgas,  entre  totes  les  festes  del  viatge  del 
Rey,  la  que  scns  dupte  produhí  una  impresió  mes  fonda, 
es  la  de  Montserrat,  ahorit  s*  aplegaren  ab  la  escopeta  ó  la 
carrabina  al  col!  (?io  manats,  sino  espontaneamentj  setze  mil 
hómens  de  tots  los  endrets  de  Catalunya  (28). 

Y  ara,  ¡oh  sacra  ensenya  deis  sometents,  august  trofeu 

de  victoria,  salve!;  y  puix  d* Igualada  T honor  recordas,  y  ella 

honrante,  ses  glories  canta; 

alifitay  bandera  santa^ 

¡a  nostra  fe  y  pairi  amor  (99). 
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l^^oteii.— (i)  Pág.  605.— Segons  una  antíga  crónica,  alli  meteix,  ja  eo 
II 14  vio  ei  gigantesco  Montserrat  á  Berenguer  el  Grande  acometer  y  destruir  una 
poderosa  irrupción  de  almorávides  y  sarracenos^  de  los  cuales^  can  su  caudillo  Ahen- 
Albag,  pereció  innumerable  muchedumbre  (ButUetí  Oñcial  del  Cos  de  Sometenti; 
Novembre  de  1901). 

(2)  Pág.  60$,— Calendario  para  el  Principado  de  Catalufla  del  año  1S08,  com' 

puesto  con  arreglo  al  meridiano  de  Barcelona tic— Madrid:  en  la  imprenta  it 

D,  Juan  de  Brugada.—Cott  Privilegio  exclusivo  de  S.  Ai.— Pronostica  Tempeslnos» 

lo  quart  crexent  del  2  al  S  de  Juny. 

(3)  ^^S'  ^^5* — L' Ajuntament  compra  91  escopetes  noves,  que  fueron  re- 
partidas (los  di  es  s  y  6)  en  la  Casa  del  Común  entre  los  hombres  que  marcharon  á 
somatén,  son  impon  409  duros  10  rals,  y,  á  mes,  12  destrals  y  6  serres,  jSUio- 
res  I  sou  3  diners  (ptes.  101*50);  349  Iliures  de  pa,  daes  cárregnes  áe^iy 
altres  provisions  per  valor  de  38  Iliures  15  sous  (ptes.  103*33),  y  un  caUsde 
pedrés  füguereSy  4  Iliures  10  sous  (12  ptes.);  esmersá  també  6  llinres  2  sons 
(ptes.  i6'26)  en  la  compra  de  13  parells  d'espardenyes  {4pareUspeu  de  dona), 
demostrant  aquesta  particularitat,  que  en  la  famosa  batalla  del  Bnich,  fínsloi 
jovenets  d'  Igualada  hi  tingueren  representació.— Les  pedrés  fogueres  seria 
600,  ja  que  á  10  d'Agost  del  meteix  any,  la  Junta  ne  compra  1200  per  ks 
fusells  deis  Miquelets  y  costaren  9  Iliures  (24  ptes.). 

Com  á  dato  curios  relatiu  á  la  fabrícació  d*armes^  farém  constar,  qoe'I 
igualadi  Antoni  Rovira  obtinguc  lo  titol  de  Maestro  armero  de  Su  Magetíaik 
9  de  Desembre  de  1726,  y  que  la  metexa  distinció  havian  obtíngut  son  pare 
y  son  avi.  La  fama  d'aytal  industria  dura  molts  anys;  axis  veyém  qne  i^it 
Octubre  de  1808,  la  Junta  Superior  de  Catalunya  demana  ab  urgencia,  i  h 
d'  Igualada,  quatre  armers  de  la  vila  que  foren  Joseph  Mons,  Remigi  Tho- 
más,  Eudal  Font  y  Joseph  Ratera,  destinats  al  Parch  general  del  Exércit  de 
Campanya. 

(4)  Pág.  606.— A  Igualada,  població  secundaría  del  corregiment  de^ 
lafranca,  no  s  crea  la  Junta  de  govern  y  defensa  (en  lo  propi  sentit  de  li 
paraula)  fms  lo  dia  8.  No  obstant,  en  aquest  y  altres  comptes  anteriors  i  ditt 
tetxa  se  diu,  que  les  provisions  foren  entregades  per  ordre  de  la  Junta^  alndint 
á  la  acció  patriótica  del  Ajuntament  y  Is  notables  de  la  vila,  provisionalmcat 
units  pera  tal  objecte. 

(5)  ^^S*  607.— Per  les  cartes  de  Barcelona  no  mes  se  sabfa  queis  inn- 
sors  s'  encaminavan  dret  á  Igualada  ó  Manresa,  perqué  Y  ordre  qne  tenia  lo 
general  Schwartz  de  dirigirse  á  la  segona  de  dites  poblacions  no's  fea  p¿- 
blica  ñns  després  de  la  batalla:  abans  del  dia  6,  Igualada  y  Cervera  per  ana 
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banda  y  Manresa  per  altre,  repetían  sus  instancias  á  la  Junta  de  Lérida  pidiendo 
auxilios. 

Axis  expressa  D.  Joan  Ángel  Riba,  ígualadí  contemporani  del  fet,  la 
creensa  de  que  T  exércit  francés  se  dirigía  á  Igualada: 

«Lo  dia  6  de  Juny  de  1808  havent  sortit  un  Exércit  de  3  á  4  mil  france- 
sos  de  Barcelona  per  anar  á  apoderarse  del  castell  de  Lleyda,  y  altre  igual 
Exércit  per  apoderarse  de  Tarragona,  lo  que  anava  á  Ueyda  se  encaminava  á 
passar  per  Igualada,  y  quan  fou  al  Bruch,  al  peu  de  las  montanyas  de  Nostra 
Senyora  de  Montserrat,  haventse  alsat  un  somatent  en  Igualada  y  altre  en 
Manresa,  junts  ab  la  gent  de  aquell  terreno,  combateren  y  rechassaren  los 
francesos  ques  retiraren  afrontosaraent  á  Barcelona...... 

(6)  Pág.  608.— També  diu  mossen  Zoil  Gibert  que  á  Monistrol^  ahont  ell 
residía,  tothom  prengué  les  armes  y  marxaren  á  la  Iluyta,  part  per  la  banda 
de  Collbató  y  part  per  can  Massana;  pcls  que  hi  anaren,  donchs^  per  can 
Massana,  degué  saber  desprós,  mossen  Gibert,  lo  que  añrma  respecte  deis 
igualadins.— La  carretera  reyal,  en  lo  punt  que  hi  empalma  lo  camí  de  can 
Massana,  té  d'  altitut  mes  de  600  metres;  no  de  joo  com  equivocadament  s  ha 
estampat  en  la  pág.  607.  Segons  l'Osona,  T  altitut  aproximada  es  de  650  me- 
tres, trobantse  lo  Bruch  de  Dalt,  á  500;  lo  del  Mitg,  á  420;  lo  de  Baix,  á  550; 
Esparraguera,  á  200;  y  lo  pont  d'  Abrera,  á  160.  L'  hostal  de  can  Massana, 
á  700. 

(7)  P^R*  609. ~ Contra  la  afírmació  de  mossen  Zoil  Gibert  que  atribudx 
ais  igualadins  les  primeres  escopetades,  añrmació  refermada  per  la  carta  del 
Sr.  Valls  y  pcl  cant  popular  que  diu: 

De  tota  la  Catalunya 
Igualada  fou  primer, 
la  que  perseguí  ais  francesos 
que  van  contra  de  la  F¿; 

hi  ha  qui  sostc,  fundat  en  certes  declaracions  del  any  1880,  que  aquesta  glo- 
ria pertany  á  quatre  vehins  del  Bruch,  dos  de  Collbató  y  dos  de  Manresa, 
cosa  que  no  admeten  altres  declarants  del  meteix  poblé.  Referíntse  á  ells  diu 
lo  rector  del  Bruch,  mossen  Llorens  Coll,  en  carta  de  21  Janer  de  1881,  di- 
rigida al  Dr.  Muntaner,  arxiprest  d  Igualada,  que  los  prinuros  del  cómbale  fue^ 
ron  los  Igualadint'Sy  píTO  que  antes  rompieron  el  Juego  los  del  ^rüd^.—  Ob servís, 
empero,  que  Is  de  Monistrol,  testimonis  de  vista  completament  desinteres- 
sats,  reconexen  que  part  de  gent  del  sometent  de  Igualada  comensá  á  tirarlos  (ais 
francesos)  alguna  escopetada;  essent  induptable  que  mossen  Gibert^  al  donar- 
ne  compte,  aludeix  ais  preludis  de  la  batalla  y  no  á  la  emboscada  del  Bmch 
de  Dalty  perqué  diu  que  la  escomesa  deis  igualadins  fou  á  las  on\e  poca  Ofé^ 
renda,  la  metexa  hora  que  ñxa  D.  Joseph  Pedrosa  (contemporani  que  vivia 
prop  d  Esparraguera)  dihent  que  Is  francesos,  cerca  de  Casa  Pascual,  en  lo  hosth 
del  Marqui's  (que  es  al  Bruch  de  Baix),  envers  las  <m^¿  tingueren  las  primeras  €$• 
copetudas  ab  alguns  somatents. 
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(8)  Pág.  609.— Hi  ha  qui  descría  la  marxa  d  aquesta  colurana  de  3.8002  - 
mcDs  (ab  centenars  de  cavalls^  dos  canons,  carros  de  transpon,  etz.),  «0:1- 
bintla  tota  en  trajectes  de  carretera  que  fan  suposar  un  aptlotament  de  lor- 
ies inconcebible,  molt  mes^  no  tractaatse  duna  marxa  de  maniobra,  siao 
estratégica  ó  de  viatge. 

Consta,  y  ho  anotétn  com  á  dato  curios,  que  la  columna,  en  despob!&:. 
anava  tan  extesa,  que  al  dirigirse  al  Bruch  ocupava  desde  Esparraguera  f:n:  wu: 
amunt  dif  Collható,  ó  sia  mes  amunt  de  la  Font  del  Códoi  (de  5  á  6  kiloms.  ¿t 
carretera). 

(9)  Pág.  609.-  Que  al  formalisarse  la  Iluyta  mes  enllá  del  Bruch  de  D2U, 
en  lo  revol  de  la  carretera,  Jo  somete-nt  <f  Igualada  fou  lo  primer  que  rompí  i  f::z. 
consta  en  la  insinuada  declarado  del  any  1880;  també  en  la  citada  carta  it 
mossen  Coll  (los  prittwros  del  combate  fueron  los  lgualadines\  y  en  altre  docj- 
ment  anterior,  vist  per  D.  Emili  Pascual,  vehí  del  Bruch,  en  1  arxiu  parr¡>- 
quial  d  aqucll  poblé. 

(10)  Pág.  609.  -  Axis  meteix  caldría  averiguar  si  manava  aquesta  for^i  !^ 
canonge  d  aquella  seu  D.  Ramón  Montaña,  natural  de  Sant  Sadami  de  Be- 
sora^  ó  bé  D.  Maurici  Garrió,  natural  de  Manresa,  perqué  d'  abdós  persoaat- 
ges,  com  á  capdills  del  Bruch,  1  Ajuntament  coloca  lo  retrato  en  sa  Galeni 
de  manresans  ilustres,  á  i.^'c  de  Setembre  de  1904  y  i.*^r  de  Setembre  de  190;. 
rcspectivament,  essent  alcalde  de  la  ciutat  D.  Pere  Armengou  y  Manso.— 
Segons  lo  P.  Ferrer,  tant  lo  canonge  Montaña,  com  lo  rector  de  Sallent  y 
altres  eclesiistichs  que  anaren  al  Bruch  lo  dia  6  (entre  ells,  mossen  Maties 
d'  Igualada),  ho  feren  para  Jar  ánimo  y  socorrer  al paisanage,  ó  sia  pera  enco- 
ratjar  á  llurs  paisans,  y  assistirlos,  exercint  lo  sagrat  ministerí,  si  tos  convc- 
nient.  Ja  digué  un  testimoni  ocular  (D.  Joseph  Freixa,  mestre  de  Manresa. 
en  una  exposició  histórica  d  aquells  fets),  que'ls  manresans  hi  anaren  accm- 
pañados  de  un  sacerdote  para  suministrarles  los  auxilios  espirituales  si  se  cfrtñe» 
ocasión  ó  alguna  necesidad, 

(11)  Pág.  610.  — L  escriptor  sampedorench  Rnt.  D.  Antón  Vila  dedari  es 
Abril  de  itS>^i,  «que  aquells  100  hómens  que's  diu  de  Sampedor,  tal  rclta 
oran  entre  Is  de  Sampedor  y  Is  de  Sallent,  perqué  la  tradició  diu  qoe  varec 
arribar  ¡unts  al  punt  de  la  acció;»  afegint  lo  Dr.  Vila  que  un  seu  corapairiji. 
<Io  bon  vellet  Paradell,  á  qui  Deu  tinga  al  cel,  deya  quepis  de  Sampedor  eras 
70  hñmens;.)  observant,  ademes,  D.  Antoni  de  BofarulI  en  sa  Historia  criti-a  d¿ 
ni  .:uern¡  de  ¡a  ludeptudenciOy  que  f<no  hay  seguridad  sobre  cual  sea  el  prime" 
somatén  que  auxilió  á  los  de  Igualada  y  Manresa,  parapetados  en  dasa  Mas- 
sana,  tanto,  que  se  disputan  esta  gloría  siete  pueblos  distintos.!" — «El  aposta- 
Joro  do  Can  Massana  (diu  la  Junta  de  Manresa  á  la  d'  Igualada  lo  dia  22}  es 
punto  ol  mas  importante  no  solo  para  la  defensa  de  esta  Ciudad,  si  que  tam- 
bicn  para  la  do  osa  Villa." 
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(12)  Pág.  610.— Hi  ha  qui  suposa  que  D.  Joseph  Puiggari  fíxa  en  180  hó- 
mens  la  for^a  total  del  sometent  d'  Igualada,  qaan  1*  ilustre  académich,  i  fal- 
ta de  datos  concrets,  no  mes  pregunta  «si  será  exagerado  fijar  en  un  ffnm* 
mum  de  180,  el  número  de  igualadinos  concurrentes  á  la  batalla.»— Lo  que 
sabém  de  cert  es,  que  al  cap  de  vuyt  dies,  D.  Antoni  Franch  prengué  part  en 
la  segona  batalla  del  Bruch  ab  400  bómens;  que  á  un  al^ament  general  decre- 
tal per  la  Junta  Superior  de  Catalunya  á  6  Desembre  de  1809,  la  vila  hi  con- 
corregué  ab  ochocientos  y  treinta  y  ocho  hombres  somatenes^  y  que,  havent  dispo- 
sat  la  propia  Junta  que  Is  destacaments  del  sometent  fossen  rellevats  cada 
mes,  ordena  que  per  tot  lo  Janer  de  1810  enviás  /oo  hónuns  á  Sant  Celoni 
pera  rellevar  ais  anteriorment  enviats.  —També  consigna  la  fulla  de  serveys 
de  D.  Antoni  Franch,  que  trobantse  aquest  encarregat  de  la  BatlUa  d'  Igua- 
lada, «habiendo  recibido  oficio  del  punto  de  Casa  Massana^  de  que  el  Exér- 
cito  Francés  estaba  en  Manresa,  levantó  un  somatén  de  quinientos  hombres 
y  unidos  con  una  Compañía  de  la  Cruzada,  les  destinó  i  las  inmediacionea 
de  Manresa,  donde  atacaron  fuertemente  al  Enemigo,  causándole  una  consi- 
derable pérdida  y  tomándole  dos  carros  capuchinos  cargados  de  municiones, 
los  que  puso  á  disposición  de  la  Junta  Corregimental  de  Cervera.» 

Per  lo  tant,  quel  Sr.  Puiggari  senyale  un  minimum  de  180  ignaladíns  á  la 
primera  batalla  del  Bruch,  no  prejutja  la  qüestió,  y  péls  datos  alegats  veyém 
que  sense  extremarho,  podía  arribar  á  la  xifra  de  \6o. 


(13)  Pág.  610.— Lo  noy  Beaet  Malvehí,  tambor  del  exércit,  deserta  de  la 
guarnido  de  Barcelona  y  retorna  á  Igualada,  sa  patria,  pochs  dies  abans  de 
la  jornada  del  Bruch,  quan  desertaren  de  la  capital  soldats  espanyols  en  nom- 
bre tan  considerable  que,  segons  Cabanes,  la  guarnido  (composta  de  5.580 
hómens  de  totes  armes)  ben  prompte  queda  reduhida  á  una  quinta  ó  sexta  part. 

Lo  Malvehí  concorregué  á  la  batalla  ab  lo  timbal  del  popular  entremés 
de  moros  y  cristians,  dit  vulgarment  la  Patera,  Aquest  timbal  desaparegué  de 
la  vila  durant  la  guerra  civil  deis  set  anys,  al  caure  presoner  dds  carlins  un 
petit  destacameat  que  i  portava;  ben  aviat  lo  recobraren  los  crístins  ó  Ilibe- 
rals,  y  després  d  haver  estat  42  anys,  desconegut,  en  lo  castell  de  Lleyda,  y 
altres  17  anys  en  aquel!  Museu  arqueológich,  fou  dedicat,  ab  la  venia  del 
Sr.  Bisbe  de  Vich  y  en  nom  deis  sometents  de  Catalunya,  á  la  sagrada  imat- 
ge  del  Sant  Crist  d  Igualada  lo  día  8  de  Juliol  de  1894. —Lo  ButUeti  Oficial 
publica  llavors  tota  la  documentado  referent  á  la  troballa,  retorn  y  solemnial 
entrega  de  tan  estimable  trofeu  histórich;  lo  que  no  s'  havía  publicat  fins  ara, 
es  la  següent  curiosíssima  carta: 

«CoMisióM  Provincial  de  Mo>^memtos  Históricos  y  Artísticos  db 
Lérida. — Sr.  D.  José  Puiggari,  Correspondiente  de  la  Real  Academia  de  la 
Historia.— Mi  muy  respetable  señor  y  amigo:  contestando  á  las  preguntas  y 
observaciones  formuladas  por  V.,  me  apresuro  á  manifestarle  que  d  cro- 
nista de  referencia  acertó  al  suponer  que  el  famoso  tambor  fué  á  parar  ti 
castillo  de  Lérida,  en  alguna  de  las  revueltas  políticas  posteriores  á  la  domi- 
nación francesa.  Infectivamente:  en  la  primera  guerra  civil,  una  columna  de 
tropas  leales  sorprendió  en    la  villa  de  Guimerá,  el  día  18  de  Septiembre 
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de  1835,  una  numerosa  partida  carlista,  haciéndole  algunos  centenares  ie 
prisioneros  y  apoderándose  de  inñnidad  de  armas  y  otros  efectos  de  gcers. 
todo  lo  cual  fué  conducido  al  castillo  principal  de  esta  plaza,  despucs  ¿t 
haber  fusilado  en  Verdú,  el  día  20,  once  de  aquellos  prisioneros,  que  eran 
naturales  de  dicha  última  población. 

»Muchos  años  después,  ó  sea  en  1877,  la  Comisión  de  Monumentos  his- 
tóricos y  artísticos  de  esta  provincia,  obtuvo  autorización  para  trasladar  i  sj 
Museo  arqueológico,  varios  objetos  procedentes  de  la  catedral  antigua  y  al- 
gunas armas  y  efectos  inútiles  que  existían  en  los  parques  de  artillería  del 
mencionado  castillo,  habiendo  recogido  entre  estos  últimos  e!  tambor  .^jí 
nos  ocupa,  que  procedía  de  la  citada  sorpresa  de  Guimerá,  y  cuyo  iasin:- 
mento  por  algo  debió  llamar  la  atención  de  la  Comisión  de  Monumentos. 

»A1  tomar  yo  posesión  del  cargo  de  vocal  de  la  misma  en  Septiexbre 
de  1 89 3,  y  visitar  con  este  motivo  por  primera  vez  su  Museo,  examiné  dete- 
nidamente el  histórico  tambor,  que  estaba  colgado  en  la  pared  en  sitio  muj 
visible,  y  al  contemplar  su  aspecto  y  estructura,  enterarme  de  sus  inscripcio- 
nes y  ver  el  escudo  de  armas  de  Igualada,  acudió  enseguida  á  mi  ima¿:iaa- 
ción  aquel  famoso  y  tan  discutido  tambor  del  Bruch. 

^Comuniqué  el  descubrimiento  á  mis  amigos  Casáis  y  Cardús,  á  quienes 
más  particularmente  podía  interesar;  al  primero  como  auxiliar  de  los  soma- 
tenes de  Lérida  y  Balaguer  (qui  anterionnait  li  bavia  parlat  «T  aqueit  timbal),  y 
al  segundo  por  ser  hijo  de  Igualada.  Ambos  propalaron  la  noticia  escribien- 
do respectivamente  á  sus  jefes  y  deudos,  y  publicando  más  tarde  en  los  pe- 
riódicos la  ya  conocidísima  reseña  y  declaración  que  á  este   tin  me  habían 
pedido.  Bien  pronto  recibí  algunas  cartas  gratulatorias  noticiándome  que  el 
Somatén  de  Igualada  solicitaría  la  cesión  de  su  antiguo  tambor,  y  suplicio- 
dome  interesara  á  mis  compañeros  de  Comisión  para  que  accediesen  :i  la 
demanda,  lo  cual  he  cumplido  ya  con  mucho  gusto;  y  si  bien  algunos  se  re- 
sisten fundándose  en  que  nuestro  Reglamento  prohibe  tales   cesiones,  gra- 
cias á  las  circunstancias  verdaderamente  escepcionales  del  caso,  confio  con- 
vencerles, y  que  en  su  día,  el  acuerdo  de  la  Comisión  será  tomado  por 
unanimidad. 

»Ya  sabe  V.,  pues,  los  antecedentes  que  hay  relativos  al  tambor,  la  his- 
toria de  su  hallazgo;  como  circuló  la  noticia,  y,  ñnalmente,  la  buena  acogiia 
que  halla  entre  nosotros  la  pretensión  de  los  igualadinos. 

»Por  lo  demás,  nada  de  molestias  ni  de  dispensas,  pues  me  ha  hecho  cs- 
ted  un  singular  favor  al  dirigirme  su  amable  carta.— Le  saluda  respetuosa- 
mente, ofreciéndole  á  su  vez  la  más  sincera  amistad,  su  afectísimo  servidor 
y  compañero  q.  b.  s.  m,^  Agustín  Prim  (C.  de  la  R,  Academia  de  ¡a  Histeria).^ 
Lérida,  25  Abril  de  1894.» 

En  quant  al  timbaler  igualadí,  segons  una  relació  de  son  compatríci  don 
Antoni  i^iosca: 

(«Mas  tarde  volvió  á  las  íilas  del  Ejército  regular...  En  1811,  hallóse  en  el 
castillo  de  Figueras,  que  á  la  sazón  tenian  bloqueado  los  franceses,  compar- 
tiendo con  los  horrores  del  hambre  las  fatigas  del  servicio  hasta  que,  rendi- 
da aquella  fortaleza,  cayó  prisionero  con  toda  la  guarnición.  Sufriendo  las 
mayores  penalidades,  de  cárcel  en  cárcel  fué  á  parar  á  Rusia;  y  cuando  al  ¿a 
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se  le  declaró  libre,  tuvo  que  permanecer,  poi  falta  de  recursos,  algún  tiempo 
en  Alemania. — A  su  regreso  volvió  á  servir  ea  Qlas.  Desempeñó  el  cargo  de 
tambor  de  órdcDes  y  el  de  cabo  instructor  de  educandos  y  jefe  de  banda, 
siendo  reputado  uno  de  los  mis  hábiles  redoblantes,  en  las  bandas  militares. 

«Durante  la  primera  guerra  civil,  íai  cabo  instructor  de  la  baada  de  tam- 
bores del  batallan  de  Milicia  Nacioaal  de  Igualada  y,  mas  adelante,  su  tam- 
bor mayor,  conforine  lo  acreditan  coatro  nombramientos  que  el  iafrascríco 
guarda  originales  y  cuyas  fechas  son:  19  Junio  y  1,"  Octubre  de  184};  19  No- 
viembre de  1854.  y  II  Noviembre  de  iS;;. 

»A  la  procesión  que  celebra  apualn^oie  nuestra  ciudad,  en  recuerdo  de 
la  victoria  del  Brach,  y  á  cuyo  acto  asísiieron  siempre  armados,  los  sobre. 
vivientes  del  Somatén  del  año  1808,'tambiijn  concurrió  durante  muchoi  añas 
el  Benito  Malvehí,  batiendo  marcha,  acompañando  todos  á  la  bandera   del 

"Ea  su  última  época  era  el  tambor  obligado  en  las  pasacalles,  danzas  y 
tiestas  populares,  y  el  redoblante  predilecto  de  todas  las  bandas  de  música, 
que  se  lo  disputaban  por  su  maestría,  siendo  ¿'sla  tal,  que  los  meaos  filarmó- 
nicos distinguían,  á  gran  distancia,  lo^  redobles  del  popular  Bítitl. 

nSegun  su  partida  de  óbito,  falleció  i.-n  igualada  el  dia  9  de  Marzo  de  1870, 
¿  la  ídad  de  unos  seltnía  y  stis  añoi.» 

(14)  Pig.  611.— Dcla  presencia  de  la  bandera  del  Sant  Crist  en  la  memo- 
rable batalla,  n'hi  ha  cent  testimonia,  constan  t,  adcmís,  que  al  tema  tí  va  meo  t 
la  portaren  un  lal  .\Iexaadre  Vifials  (a)  Vaiji/ri,  en  Joan  Iglesias  (a), 7*0^11,  y 
aiire  conegui  pi}l  Smlrí  dt  la  Coloma,  quals  patrióles,  pcrdentla  y  recobrontla 
tan  beróicamem,  acreditaren  esser  d'  aquells  que  recomana  D.  Martí  de  Egai> 
luz  en  son  Discurso  y  Rtgla  MÜitar  (Ambeies,  i;9;),  dilient  que  "  el  abanderado 
debe  de  ser  dispuesto  y  gallardo,  por  algunos  respetos  forzosos  que  se  le 
ofrecerán,  como  es  un  día  de  asalto  ó  batiilla.,..,, II  y  que  per  assó,  «la  ban- 
dera no  debe  liarse  á  gente  moza,  sino  i  hombres  hechos,  que  la  puedan 
muy  bien  campear  y  hacer  gentilezas  con  ella  y  llevarla  con  btia  y  autoridad.» 

Segóos  extracte  del  Butlletí  Oñcial  (Abril  de  1^90): 

«La  histórica  bandera  que  tanto  renombre  dió  á  los  igualadinos  en  la 
primera  jornada  del  Bruch,  es  de  raso  morado  obscuro,  guarnecida  de  un 
sencillo  Heco  de  oro,  acusa  la  forma  Jci  gallardetón  y  mide  aproximadamen- 
te dos  metros  de  longitud  por  uno  y  medio  en  su  mayor  anchura. 

iiPintada  sobre  tafetán,  ostenta  en  su  centro  la  veneranda  Imígen,  sin 
inscripción  ni  lema  alguno.  El  asta,  que  es  du  madera  blanca  barnizada  de 
negro,  remata  con  una  lanza  de  bierio  y  mide  en  su  conjunto  unos  tres  me- 
tros. De  ella  penden  dos  juegos  de  cordones,  con  borla,  todo  del  mismo  co- 
lor morado;  los  unos  de  un  metro  para  enlace  y  adorno  en  la  parte  superior, 
y  los  de  sustentáculo,  de  4  metros  y  medio. 

nLa  gloriosa  enseña  fué  durante  la  lucha  perdida  y  recobrada  por  los  va- 
lientes somatenes,  y,  rola  el  asta  en  sii  tercio  inferior,  nnióselo  después  por 
medio  de  dos  anillos  de  hierro  de  un  centímetro  y  medio  de  ancho,  separa- 
dos entre  sí  por  una  distancia  de  siete.  También  aparece  rota  la  punta  de  la 
lanza,  y  con  dos  agujeros  de  bala  y  algunos  cortes  la  gloriosa  binderAque, 
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abrigando  amorosamente  el  féretro  de  los  igualadinos  qae  la  defendieron, 
correspondióles  mas  tarde  acompañándoles  al  sepulcro,  pues  en  Igualada, 
según  expresa  una  carta  de  uno  de  sus  Arciprestes,  cuando  moría  algún  in- 
dividuo de  los  que  habían  pertenecido  al  somatén  del  Bruch,  cubrían  su  caja 
mortuoria,  para  el  curso  del  entierro,  con  la  bandera  del  Santo  Cristo.» 

Fou  construhida  en  1798,  expressament  ^^  ^r^^orirx;  per  assó  es  morada, 
com  de  rúbrica  son  morats  los  ornaments  sacerdotals  ea  actes  de  condol  r 
pública  expiació. — La  confeccionaren  lo  sastre  Pau  Borras  y  altres  artifices, 
y  costa  35  lliures  7  sous  (no  13,  com  per  error  se  digué  abaos)  y  7  diñen; 
94  pessetes  34  céntims. 

Convé  recordar  que  ja  en  1233,  lo  rey  D.  Jaume  I  honorá  la  vila  d'  Igua- 
lada posanthi  sotsveguer,  «qui  ab  bandera  reyal  e  someteat,  ab  los  hómens 
de  dita  vila  fugassen  los  malfactors,  de  hont  ampliament  e  mantenint  la  so- 
prema  regalía  de  nostre  Rey  e  senyor,  la  qual  en  Catalunya  es  lo  crit  de  so* 
metent,  lo  sotsveguer  de  aquesta  vila  e  tots  los  poblats  de  aquella  han  usit 
e  usen  de  dit  sometent  sentint  lo  crit  de  viafós,  continuant  aquell»  repicant 
les  campanes  e  ab  bandera  reyal  fugant  e  perseguint  malfactors.»  ~D.  Marti 
t  Humáf  darrer  monarca  d'  aquella  dinastía,  renová  en  1397  aytal  concessiói 
fí  de  que'ls  igualadins,  en  Ilurs  sortides  armades,  poguessen  licita  y  impo- 
nement  teñir  y  arborar  un  bon  penó  reyal:  possitis  licite  et  impune  bahtre  te 
portare  extemum  et  clevatum  in  altum  bonum  petmontm  regálente,,,,  (Llibre  de  Pri- 
vilegis). 

Passats  483  anys  de  la  primitiva  concessió,  després  de  la  caiguda  de 
Barcelona  decreta  Fclip  V  en  17 16  T  abolició  deis  sometents  de  Catalunys, 
y  la  bandera  propia  del  d'  Igualada  resta  depositada  en  la  Casa  comuñaL— 
En  un  inventari  pres  pC-ls  regidors  de  la  vila  á  13  de  Jnliol  de  1728,  encara 
s'  hi  consigna  que  en  lo  Annari  xich  de  la  Sala  de  la  Casa  de  la  Universitat  exis- 
teix,  entre  altres  objectcs,  la  Bandera  dtl  Sometent,  de  domas  carmesi^  la  Cioal, 
segons  lo  P.  Marian  Ferrer,  desaparegué  mes  tart  en  una  turbulencia  poli- 
tica;  per  lo  que  s  diu  cu  les  cobles  antigües  de  la  batalla  del  Bruch,  dedí- 
cadcs  al  Sant  Crist,  que  ais  igualadins, 

armats  de  f¿  vcrdadtra 
los  ocurrí  á  la  memoria, 
que  per  loffrar  la  victoria 
portassen  vostra  bandera. 

En  quant  al  crit  ó  aclamació  de  ¡Sant  Cbristo,  ajudáunos!  (tan  populará 
Igualada,  que  ja's  troba  en  referencies  del  any  1678),  consta  en  un  singa- 
laríssim  document  de  que  dond  compte  '1  Butlletí  Oñcial  del  mes  de  ÍUx^ 
de  1893.— També  en  la  vitrina  que  guarda  com  un  tresor  la  preciada  bande- 
ra s'  hi  llegeix:  en  la  part  superior,  ¡Sant  Christo,  ajudáunos!  y  al  peu,  Brucb  6 
Je'  Juny  df  iSoS, 

Finalment,  lo  propi  Butlletí  Oticial  (Juny  de  1901)  corrobora  ab  noos 
datos  aquell  entusiasme  dihent: 

((La  presencia  do  la  invicta  bandera  en  los  campos  del  Bruch,  exaltó  de 
tal  modo  los  sentimientos  patrióticos  y  religiosos  del  pueblo  igualadino, 
que  el  producto  anual  de  limosnas  de  la  Cofradía  del  Santo  Cristo,  llegó  i 
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duplicarse,  según  aparece  del  siguiente  resumen  del  libro  de  Entradas  j  EíM' 
dasy  facilitado  por  el  actual  Prior  de  la  mentada  Cofradía,  Rdo.  D.  Alejo 
Francolf. 

»LIMOSNAS   RECAUDADAS,   Á   SABER: 

De  16  Agosto  1805  á  15  Agosto  1804       65  libras   la  sueldos  4  dineros. 
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» Acrece  la  importancia  de  estas  últimas  ofrendas  la  consideración  de  que, 
á  tenor  de  otras  memorias  á  la  sazón  escritas  por  el  igualadino  D.  Juan  Án- 
gel Riba,  paralizados  los  trabajos  y  el  comercio  á  causa  de  la  guerra,  la  mi- 
seria fué  tan  grande  en  18x2,  que  el  trigo  llegó  á  venderse  á  18  duros  la 
cuartera  (abans  de  la  canstia,  á  4),  blat  de  maro,  ordi,  guixas  y  ¡Ugumet  á  1 3  du- 
ros, y  así  proporcionalmente  los  demás  artículos,  por  lo  cual,  añade,  in 
Igualada  se  dona  la  sopa  cada  mitx  día  á  passat  de  noucenis  pobres,  desde  lo  día  1/ 
de  Janerjins  per  tot  lo  mes  de  Juny, 

»Y  fué  tanto  el  impulso  de  aquella  pía  corriente,  que  hasta  uno  de  nues- 
tros aliados  no  dudó  asociarse  á  ella,  observando  el  citado  Rdo.  Francolí,  con 
refererencia  al  propio  libro  de  Entradas  y  Eixidas,  que  posteriormente  al  mes 
de  Agosto  de  iS  17,  lo  Senyor  General  inglés  Green  entrega  una  limosna  de  ij  Iliu' 
ras  (40  pessetes)  al  Sant  Cbrisio  de  Igualada,» 

(15)  Pág.  611.— Rnt.  Gayetá  Soler:  Verdadera  significación  histórica  del  tam- 
borcillo  de  Sampedor,  Estudi  crítich  en  que  *s  demostra  que  ni  'Is  francesos 
fugircQ  espavordits  al  sentir  lo  timbal  de  Sampedor,  ja  que  aquest  ressotiá 
per  primera  vegada  á  cosa  de  les  tres  y  mitja  de  la  tarde  yfins  á  les  sisó  les  sei 
los  enemichs  no  comensaren  á  recular;  ni  '1  timbaler  sampedorench  pogué  dirigir 
la  batalla  ab  tochs  de  ordenanza  que  desconexía  per  complert,  y  que,  per  al- 
tra  banda,  ningú  hauría  entes;  de  manera  que  alió  de  graduarlo  de  CúfM 
General  d'  aqmll  improvisat  exércit^  com  diu  mossen  Vila,  ó  de  valiente  y  bákü 
general  en  jije  y  general  ptritisimo,  com  diu  Y  Arteche,  es  pura  fantasía.  Per 
qual  motiu,  lo  citat  académich  conceptúa  d'igual  categoría  lo  timbaler  de 
Sampedor,  que  '1  d  Igualada  y'l  trompeter  de  Piera. 

(16)  Pdg.  612.— Pels  metges  que  á  Barcelona 'Is  assistiren,  pogué  saber 
lo  P.  Ferrer  que  Is  ferits  passaren  de  400;  sobre  les  demés  pérdues  ja  digné 
Gabanes  en  ¡809:  f'Se  ha  podido  saber  por  conducto  seguro  y  fidedigno,  que 
los  franceses  perdieron  mas  de  po  hombres  de  infantería......  63  de  caballe- 
ría  ,  y  una  pieza  de  artillería  de  campaña.» 

Degat,  sens  dapte,  á  una  mala  inteligencia,  ab  lo  fet  d'  Esparraguera  dona 
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en  Pedrosa  per  finida  la  persecució  deis  francesos  per  part  deis  lometcnu 
per  esser  de  nit,  diu  que  tingueren  por  de  matarse  entre  ells.  Ja  ▼eurém  qo 
no  fou  axis. 


(17)  Pág.  6i2.-Heus  aquí  un  íet  curios,  relacionat  ab  Tepisodi  d*  Abren 
—  Ab  lo  sometent  igualadí,  acompanyavan  á  D.  Antoni  Franch  los  jómale 
de  sa  casa,  y  un  d'  ells,  1'  Aleix  Fábregas,  p¿ls  voltans  d'  Abrera  s*  apodera  d 
una  maleta  abandonada  pcls  fugitius,  la  qual,  presentada  á  D.  Anconi  se  vcg 
que  contenia  roba,  diners,  una  faxa  de  seda  vermella  y  un  mapa  detallsdií 
sim,  editat  á  Venecia,  de  1'  antiga  Corona  d'  Aragó  y  Navarra.  Tot  ho  retoc 
ná  nostre  capdill  al  apresador,  menys  lo  mapa  y  la  faxa  que  *s  recingué  peí 
memoria.  Abdós  objectes  son  religiosaraent  guardáis  per  la  familia  Frsnd 
com  honroses  despulles  de  la  gran  jornada. 

(18)  Pág.  614.— Fins  lo  general  Arteche,  tanremirat  quan  se  tractsdd 
igualadins,  recoacix  qu  en  aytals  tcstimonis  no  cabe  suponer  equivococüñ  1 
suptrcberia.  Per  altra  part,  no  es  estrany,  com  algú  suposa,  que  1  capdill  igni 
ladí  promogués,  ja  en  1810,  semblant  expedient.  Decretat  per  la  Junta  Se 
perior  de  Catalunya  un  nou  préstamo  de  dos  milions  de  duros*  en  Frsnd 
mitg  arruhinat  l\  causa  de  la  guerra,  no  pogué  entregar  mes  que  ifo  doro 
deis  300  que  li  assenyalaren;  y  á  (i  d'  evitar  enujoses  reclamacions,  si^ 
devant  del  Capitá  general,  per  medi  de  la  citada  información  los  molts  se 
veys  personáis  y  pocuniarís  que  ja  tenia  prestats  en  defensa  de  la  patria. 

(19)  Pág.  615.— Ademes  del  Franch  y  deis  germana  Llimona,  d'Igoalsd 
tambe  consta  que  uD.  Raimundo  l'errer  y  Vila,  tomando  algunas  gentes 
su  mando,  se  presentó  en  el  Bruch,  distinguiéndose  por  su  valor»  y  enes 
gándosc  de  mantener  el  orden;  y  que  un  sacerdote  llamado  M.»  Msoa 
(Mossiti  Matías  fícrtrán)  acompañó  á  ios  somatenes  durante  toda  la  eapedid^ 
arengándoles  y  entusiasmándoles  con  sentidas  y  patrióticas  frases.» 

(20)  Pág.  616.— A  xó  explica!  gran  estol  de  forjes  que  manava  D.  Antoi 
en  algunes  accions  del  any  1809:  en  la  de  Ordal,  p.  e.,  hi  prengué  part  1 
X.800  homens  d' Igualada,  Calaf,  Sant  Quintí,  Piera  y  Masquefa. 

(21)  Pág.  616.— «Es  fama,  diu  1'  escriptor  igaaladí  D.  Gabriel  Castelli,  qu 
aun  hallándose  en  apuros,  nuestro  D.  Antonio  invertía  desde  luego  en  pro  ¿ 
sus  ideales,  las  ya  mermadas  rentas  y  productos  que  le  venían  i  mano,  lU 
gando,  á  impulsos  de  su  patriotismo,  á  contraer  deudas  personales  cnand 
aquellos  medios  no  alcanzaban  á  cubrir  imperiosas  necesidades  de  momea 
to.D  -Tramesos  peí  meteix  autor  acorapanyats  de  oportunes  observadon 
publica  lo  Butllcti  Oñcial  (Juny  de  1903  á  Setembre  de  1904)  la  major  psi 
deis  documents  aludits  en  aquesta  breu  noticia  biográfica  de  D.  Antoni  Frsnd 
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(22)  Pág.  618.— Del  Uibre  de  Naixgments,  desposaris  y  defuncums  de  la  fa- 
milia Franch.  —La  esposa  de  D.  Antoai,  D.*  Agna  Font  y  Torres,  neboda 
del  famós  bisbe  Torres  Araat,  lo  sobrevisqué  nou  meses.  Deis  ñlls  que  tin- 
gueren»  ne  resta  un,  D.  Miquel,  pare  de  D.«  Venancia  Franch  de  Biosca,  úni- 
ca neta  del  capdill  igualad{.  Aquest  tingué  dos  germans,  com  ell  bons  pa- 
trícis:  D.  Francisco,  jove  de  21  anys,  tinent  de  granadera  de  la  i.«  Legió  d- 
talana,  dues  vegades  ferít  en  accions  de  guerra  y  mort  desastrosament  á 
mans  deis  enemichs,  que  per  odi  al  seu  germá  lo  degollaren  y  li  tallaren  los 
punys  (Tora,  9  d'  Agost  de  181 1);  l'altre,  D.  Domingo,  tinent  de  Miquelets, 
caigué  prcsoner  en  la  rendició  de  Roses  (s  de  Desembre  de  1808);  catín  á 
Franca  m¿s  de  cinch  anys,  s' incorpora  desprésal  exércit;  javell  y  mitg  cegó, 
morí  á  Igualada  essent  mestre  de  minyons. 


(2))  Pág.  618.— Igualada  y  Manresa  comentaren  á  celebrar  la  festa  ani- 
versari  de  la  batalla  del  Bruchen  1809:  la  primera  ha  segait  fentho  cadaany, 
sense  cap  intcrrupcib;  la  segona  ha  tingut  que  restablirla  daes  vegades  per  acort 
d  Ajuntament.— Bruch  y  Sampedor  comentaren  á  celebrarla  en  18x4:  los 
sampedorenchs  han  sigut  constonts;  no  axfs  los  del  Bruch  ahont  la  festa 
anyal  cayó  tn  desuso  en  1840,  essent  restablerta  en  1892. 

De  com  la  celebraren  los  bruguetans  la  primera  vegada,  n*  hi  ha  datos 
molt  curiosos  en  una  relació  escrita  p¿l  vicari  mossen  Miquel  Rafols.  Ex- 
tractemlos  que  ho  merexen. 

«Lo  día  12  de  Juny  de  1814,  fou  quan  se  celebra  la  Festa  en  acció  de 
gracies  de  havernos  Deu  Iliurat  deis  Futres.  Per  lo  dit  efecte  se  compongué 
la  Iglesia  alsant  en  lo  grahó  del  presbiterí  tres  arcades  de  branques  de  xiprer, 
guarnides  de  ñor  de  ginesta  y  roses,  y  en  lo  altar  major,  sobre  la  Mare  de 
Deu,  hi  havía  altre  arcada  composta  de  la  mateixa  manera.  Los  cirís,  entre 
arcadas  y  altar  major  eran  en  número  de  90. 

»Lo  dia  11^  vigilia  de  dita  festa,  al  mitx  dia  hi  hagué  repich  de  campa- 
nes;  se  boga  la  campana  grossa  y  després  la  xica,  cosa  may  usada  en  esta 
parroquia. 

»Lo  dia  12,  á  las  deu  se  canta  un  solemne  Tc-Deum,  que  dura  á  lo  menos 
mitja  hora;  hi  assist{  la  major  part  del  poblé  y  lo  lltre.  Ajuntament;  aquest, 
al  anar  y  tornar  de  la  Iglesia  fou  acompanyat  de  la  música  y  altres  minyons 
que  anaven  galejant  ab  les  armes.  Lo  Te-Deum  fou  cantat  per  la  R.***  Comu- 
nitat  de  Rector  y  Vicari  de  dita  parroquia  y  un  capellá  foraster,  altemant  la 
música.  Los  tiros  que  se  dispararen  mentres  se  canta  lo  Te-Deum^  no  poden 
esplicarse;  sois  diré  que  era  tant  lo  fum  deis  tiros,  que  impedía  poderse  ven- 
re  del  cementiri  estant  la  carretera.  Tot  seguit  la  música  canta  un  solemne 
Oñci,  en  lo  qual  á  expenses  de  un  devot  predica  lo  infrascrít  Vicari. — De  He* 
var  Deu  ños  haver  resérvate  foren  continuos  los  tiros,  y  havenseli  á  un  re* 
ventat  la  arma,  nó  li  succehí  cap  dany,  lo  que  atríbuhirem  á  especial  provi- 
dencia de  Deu  oostre  Senyor.— Tant  lo  Rector  com  lo  Vicari  ferem  franquea 
les  propines  de  Ofici  y  Te-Deum,  y  la  funció  se  acaba  al  punt  de  las  dotae. 

»A  la  tarde  se  resá  lo  S.'^^  Rosari  y  després  se  canta  la  lletanía  de  Maiit 
S."'»  y  los  goigs  del  Roser. — No  hi  hagué  ballades,  perqué  acabat  de  dintr» 
ferem  marxar  los  músichs  ben  depressa,  pera  evitar  la  ocasió  de  bailar.» 
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(24)  Pág.  619.  — Formavaa  la  comissió  d  Igualada,  1'  alcalde  D.  Man-í! 
Miserachs  y  lo  tinent  d'  alcalde  D.  Aadreu  Valls;  los  regidors  D.  Vaienti  G;- 
barró  y  D.  Joseph  Ferrer;  lo  jutge  de  i.*  instancia  Sr.  Fernández  Argücl.es, 
y  Is  priors  de  la  confraría  del  Sant  Crist,  D.  Aleix  Francolí,  preveré,  y  ¿:3 
Ramón  Martí  Rodó. 

£n  la  invitado  dirigida  á  Igualada,  1  alcalde  del  Bruch  hi  consi;^nj  lo  se- 
güent:  «Nadie  puede  ignorar  que  el  somatén  de  esa  Ciudad  luc  el  qje  coa 
mas  heroismo  luchó  contra  las  huestes  napoleónicas,  logrando,  coa  s^  en'.L- 
siasmo  y  bizarría,  desalojarlas  de  este  pueblo.»  Y  com  en  los  oñcis  enviáis  j 
Manresa  y  Sampedor,  tambe  s' hi  continua  aquest  elogr,  1  alcalde  de!  3rj:2 
explica  la  causa  d  aytal  embolisme  dihent,  '«que  primero  se  extendió  el  or.::o 
de  Igualada  y  luego  se  reprodujo  sin  modificarlo,  como  era  natural;  descui- 
do que  notamos  después  de  haber  enviado  los  pliegos  á  su  destino.-)  lio  !i: 
avincnt,  perqué  hi  ha  qui  glosa  á   favor  de  Manresa  aytal  eq'JÍvocació. 

(25)  Pág.  621.— Previa  autorisació  del  Sr.  Bisbe  de  Vich,  ab  la  metexaso- 
lemnitat  fou  entregada  la  bandera  al  Alcalde  á  les  quatre  de  la  matinada.  Se- 
gons  relació  de  D.  Antoni  Biosca,  net  politich  de  D.  Antoni  Frauch: 

«Instó  el  Ayuntamiento  del  Bruch  al  de  Igualada,  para  que  con  el  soma- 
ten de  la  misma  concurriera  d  la  proyectada  tiesta  con  la  célebre  bandera  J¿! 
Santo  Cristo.  Obtenidos,  al  efecto,  la  conformidad  del  señor  Arcipreste  y  c-. 
benepláciio  del  señor  Obispo,  el  dia  6  de  Junio,  i  las  tres  y  cuaito  de  la  r.:s- 
drugada  se  señaló  la  Missa  primera  en  la  parroquia  de  Santa  María,  asistieaio 
á  ella  un  gentío  inmenso.  Tocóse  después  á  sometent,  y  á  las  cuatro  en  p\izvy 
sahó  la  Rda.  Comunidad  en  procesión  solemne  con  sus  cuatro  capiscoles  ves- 
tidos de  cüpa  y  con  bordones,  y  el  Rdo.  Arcipreste  también  con  capa  y  le- 
vando la  bandera  del  Santo  Cristo,  acompañado  de  diicono  y  subd:icor.j. 
Con  no  poca  dificultad  se  abrieron  paso  entre  la  apiñada  muched::mbre.  y 
adclantiinJose  dicho  señor  Arcipreste  hizo  entrega  de  la  bandera  al  aicaiJí 

D.  Manuel  Miserachs ;  partió  luego  la  comitiva  al  son  de  una  música,  niiec- 

tras  la  campana  scguia  tocando  á  sonutrnt  y  la  multitud  vitoreaba  con  es:-- 
siasmo  n  la  prodigiosa  imagen  del  Santo  Cristo  y  á  su  bandera...  H:zose  \z 
entre«^M  de  esta  con  tanta  solemnidad,  por  ser  la  primera  vez  que  salía  Je  .1 
población  después  de  la  batalla  del  Bruch,  qae  tuvo  lugar  en  igual  dia  ■"  ie 
Junio)  del  ano  kSoN.;) 

(26)  Píi,'.  6»^— Formavan  la  Comisió  organisadora  deis  Sorretents. !:« 
(ieiiern!  .ie  brigada  Comandant  general  del  institut,  D.  Manuel  Rl:íz  Rsñoy. 
presi.ieiit,  y  Is  v.^cals  O.  Francisco  Xavier  de  Franch,  D.  Francisco  Fo'ch.  !o 
M.nrq-.iv^s  Je  Maririiiao,  lo  Marqués  de  Comillas,  D.  Ramón  Xammar.  lo  Mar- 
qués Je  (^^tn:'»s,  D.  i-':anv:i.>;co  (Morbero,  D.  Joseph  Tarragona,  D.  Joac-in: 
!*»ad:i.  D.  Ramón  Vaquer,  I)  Joaquim  Sostres,  D.  Francisco  Martí,  D.  .\zi> 
ni  vie  Ar_v!a,  I).  F.ise^i  íliie'l.  D.  Alfons  Sala  y  D.  Marian  Brufau.  ¿ních  q-e 
pe-  ninlai:  no  poi^/.é  assisrir   i  !:i  festa. 
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(27)  Pág.  624.~« Debiendo  perpetuar  dicho  monamento  el  recaerdo  de 
ifl  batalla  del  Bruch,  dignóse  el  Rey,  durante  gran  parte  de  la  ceremonia, 
sostener  la  bandera  del  Santo  Cristo  de  Igualada,  que  tanta  gloría  alcanzó 
en  la  famosa  ¡ornada,  produciendo  en  la  multitud  delirante  entusiasmo  la  vis- 
ta de  la  santa  enseña  en  manos  del  joven  Monarca. ^También  como  tribato 
Á  los  héroes  de  aquella  y  por  haber  sido  uno  de  sus  principales  caudillos 
D.  Antonio  Franch,  halláronse  en  sitio  preferente  su  nieta  D.*  Venanda 
Franch  y  su  esposo  D.  Antonio  Biosca,  previamente  invitados  por  S.  E.  d 
Capitán  general  (Butlleti  Oficial;  Abril  de  1904).» 

(28)  Pág.  625.^Remembrant  aquella  munior  de  gent  y  de  banderes,  y 
aquells  críts  y  aclamacions  que  retrunyían  per  la  montanya,  diu  lo  dtat  his- 
toriador: 

«Com  una  torrentada  d'hómens,  en  mitg  d*  aquell  estrépit  se  veyan  pas- 
sar  los  qui  teñen  les  seues  viles  y  masíes  en  los  dddtosos  plans  dd  Am- 
purdá  y  de  Girona  y  que  ñns  en  les  afraus  del  Montseny  se  extenen,  portant 
encara  la  roja  barretina  deis  grechs  que  Us  hi  donaren  nom  d'  ampurdanesos 
al  fundar  Ampuríes;  los  ceretans  de  Puigcerdá,  los  auutans  de  la  plana  de  Vich 
y  los  casUlans  del  mitg  de  Catdunya,  veritables  fundadora  dd  nom  y  de  la 
nacionalitat  catalana.  Perqué  sembla  que  res  s'  ha  cambiat;  encara  sembla  que 
r  historiador  veu  les  metexes  tribus  y  gents  que  hi  havía  en  la  época  roma- 
na. ¿Quí  son  aquets  que  devallan  mes  ordenats,  tots  morenos,  ab  barretines 
fosques?  Ben  bé  son  una  rassa  especial  y  forta,  son  de  la  Segarra  y  plá  de 
Lleyda  que  s  unexen  insensiblement  ab  lo  tipo  flsich  del  voltant  de  Vdls  y 
camp  de  Tarragona.  Son  los  descendents  d'  aquelles  tribus  de  üergetes  y  üer' 
caobons,  com  deyan  los  romana.  Son  los  qui  ab  mes  iacilitat  saben  agrupar- 
se: anaren  sois  en  V  exércit  que  conquista  Mallorca;  son  los  qui  formaren  lo 
principal  contingent  deis  almogávars  que  entraren  á  Atenea  y  á  Constanti- 
nopla.  ¡Me  semblava  llegir  un  tros  d' historia  vivent!  Alió  no  era  la  revista 
deis  someients»  alió  era  la  revista  de  la  rassa  catalana (De  La  Veu  de  Cata- 
lunya; extracte). 

(29)  Pág.  Si^.—Goifrs  á  Habar  de  la  gloriosa  Bandera  del  Sant  Cbristo  de 
Igualada  per  la  victoria  del  Brucb, — Foren  dictáis  pil  degá  deis  goigistes  cataians 
Mossen  Pan  Parassols  y  Piy  Preveré,  soci  de  la  Red  Academia  de  la  Historia  de  Ms* 
dridy  y  de  la  de  Bones  Uetres  de  Barcelona,,,,,  Any  1885. 

Cora  á  nota  ñnal  sumament  curiosa  y  oportuna  consignaré  un  fet,  casi 
desconegut,  referent  al  pal  de  la  bandera.  Axis  ne  dona  compte  Mlustrat 
igualadi  D.  Joan  Bas  y  Jordi,  en  una  extensa  carta  que  sobre  la  festa  mont- 
serratina  enviá  pochs  dies  després  á  son  compatrid  D.  Eduart  M.«  ColL 

«A  les  cinch  de  la  tarda,  Don  Alfons  XI II  se  despedí  de  Montserrat,  y  á 
la  metexa  hora  prengueren  comiat  gran  nombre  de  sometents;  d  passar  lo 
nostre  pC-l  devant  de  la  Creu  del  Miracle,  que  es  al  peu  del  monestir,  la  bim 
ó  pal  de  la  Bandera  del  Sant  Crist,  que  anava  conduhida  á  la  part  superior  de 
un  cotxe  particular,  tingué  la  desgracia  d*  empassonarse  en  un  dds  trbres  de 
la  carretera,  ab  tan  mala  sort,  que*s  trenca  casi  en  rodó  pél  metdx  indret  que 
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ho  fou  lo  dia  de  la  batalla  del  Bruch,  esseat  de  notar,  que  si  Uavors  ctsiá 
malraesa  Iluytant  per  la  patria,  lo  dou  percas  fou  degut  á  do  repenti  moví- 
meat  que  s  dooá  al  carruatge,  á  ñ  de  no  airopellar  á  ua  boa  home  del  ta- 
metcat,  ¡a  vellet,  que  ab  lo  fato  y  la  escopeta  al  coll  aniva  distret  per  la  a:- 
leiera.— L'  eadeniá  juniárem  altra  voha  la  dita  barra  per  medí  d  una  biioüi 
colocada  sola  les  dues  anelles  que  sosteaen  la  primer*  juntura,  en  focinaq» 
ha  queda!  ab  lo  metek  diámetre  de  la  baira,  do  coDCxeotshi  apenes  cap  di- 
fe  lencia.» 


capítol  XCIll 


Regn.ll  de  FttrjTi  C/// ífio8-/*0yj— Tornada  del  somílenl;  voi  de  lii  ten  «uval 
per  la  vicioria  del  Bruch. — Ralifieaciú  del  foi, — Lb  primera  Junu  íorreBÍ»eo- 
tal  y  la  d'  Iku  alada.— Segó  na  batalla  del  Bruch.~Represenlaci4  d'  Igualada  en 
la  Junld  Suprema.— Mutual  Buiili  do  les  Juntes. — Supressió  de  les  Junto  lo- 


Tornada  del  sometent;  vot  de  la  feata  anyal 
per  la  victoria  del  Bruch.— ¡Bella  tornada  seria  la  del 
sometent  á  la  vila!  iLlástima  que  no'n  tingám  detallsl  No 
obslant.  me  sembla  que  la  veig'  veig  al  devant  de  tot  la  mo- 
rada bandera  del  Sant  Crist;  seguexeo  agrupáis  los  \ 
dors  d'ayre  marcial,  estampada  en  la  cara  la  alegría  de  la 
victoria:  veig  los  trenta  y  tants  cavalls  franceses  que  allar- 
gan  y  adornan  com  trofeu  de  victoria  la  currüa:  veig  á  tota 
la  gent  del  poblé  en  pes,  xichs  y  grans,  húmens  y  dones, 
capellans  y  relligiosos  prescnciant  la  triomfal  entrada  y  acla- 
mant  ab  lo  mes  coral  entusiasme  aís  vencedors! 

Axis  com  no  partiren  de  la  vila,   lus  del  sometent,  scns 
entrar  en  la  esglesia  pera  pendre  la  sagrada   ensenya  y  in- 
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vocar  la  protecció  de  Jesús  crucificat:  axis  crech  que  al  re- 
torn  deprueren  fer  altra  visita  d  acció  de  gracies  á  la  capella 
del  Sant  Crist  tot  tornanthi  la  bandera  que'ls  guia  á  la  vic- 
toria. 

En  la  primera  sessió  que  tingué  1' Ajuntament  després 
de  la  tornada  del  sometent  victorios,  degué  votarse  la  festa 
commemorativa  d  acció  de  gracies  que  tots  los  anys  farfala 
vila  en  honor  del  seu  patró  lo  Sant  Crist. — L'acta  d'aquesta 
sessió  s  extravia:  y  pera  que  quedas  perpetua  memoria  de 
aqucU  vot.  fou  aquest  renovat  pél  Juny  de  181 3,  en  la  for- 
ma següent: 

«Ea  la  Villa  de  Igualada  al  primer  día  del  mes  de  Junio  del  año  mil  ocho- 
cientos trcze:  congregados  los  S/' ■*  que  componen  el  Mag.^o  Ayuntamiento 
Constitucional  de  la  misma...  En  atención  á  que  á  principios  de  nuestra  saa- 
ta  revolución  se  votó  por  esta  Villa  una  fiesta  solemne  ó  aniversarío  á  la 
portentosa  imagen  del  Santo  Cristo,  por  la  prodigiosa  victoria  conseguida 
por  un  corto  número  de  paysanos  de  esta  Villa  y  sus  alrededores  en  las  al- 
turas del  Rruch  contra  un  exército  innumerable  de  enemigos  que  derrotados 
fugaron  precipitadamente  á  Barcelona,  dejando  artillería,  trenes,  armas  y  otros 
efectos  militaros;  cuyo  aniversario  debió  celebrarse  anualmente  en  el  diaseis 
de  Jjnio  en  que  fue  conseguida  tan  portentosa  victoria:  Y  como  no  obstante 
de  haver  sido  votada  formal  y  solemnemente  la  citada  fiesta  ó  aniversario 
por  el  pueblo  compuesto  del  cuerpo  político  y  govemativo,  de  las  Corpora- 
ciones y  Comunidades  eclesi¿isticas,  no  se  encuentra  la  acta,  sin  duda  por  las 
invasiones  que  del  enemigo  ha  sufrido  esta  Villa:  Y  debiendo  hacer  constar 
perpetuamente  una  acta  tan  solemne;  acordó  el  Ayuntamiento  llamar  á todas 
las  Corporaciones  y  Comunidades  de  esta  propia  Villa  para  el  jueves  dia  tres 
del  que  rige  á  las  quatro  horas  de  la  tarde  para  acordar  nuevamente  y  votar 
la  citada  tiesta  y  aniversario...  (i).»> 

Ratificado  del  vot. — Efectivament,  lo  dia  j,  com  se 

havia  acordat,  se  tingué  altra  sessió,  á  la  qual  assistiren, 
ademcÑ  del  Ajuntament,  representants  de  la  Comunitat  de 
Preveros,  riCcñnomo  de  la  parroquia,  representants  deis 
tres  convcnts  de  la  vila  y  Is  cónsols  deis  gremis  següents: 
'i'cxid"rs  de  llana  y  lli;  fusters  y  ferrers;  extrangers;  page- 
sos:  blanquers:  parayres  ó  fabricants  de  panyos;  sastres,  sa- 
haters.  somhrerers,  cordoners  y  cinters;  y 'Is  administradors 
de  la  conlraría  de  Sant  ICsteve  y  Iluminaría  del  Santissim 
Sa^^rament  com  á  tais,  v  en  representación  de  los  Mancebos 
Je  csíj  \^ilLi. — Überta  la  sessió  T Alcalde  manifesta: 
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«Que  el  motivo  de  haver  sido  coavocsdos  es  porque  hnviendo  el  Govier- 
no,  Comamdades  eclesiásticas  y  Corporaciones  gremiales  votado  ucia  üeitt 
solemne  anualmeate  en  el  día  seii  de  Juaio  i  la  prodigiosa  Imagen  del  San- 
to Cristo  de  esta  Villa,  en  acciOD  de  gradas  por  li  milagrosa  Batalla  que  el 
dia  seis  de  Judío  de  mil  ochocientos  ocho  consiguieron  lo;  Paysaaos  de  esta 
misma  Villa  y  sus  alrededores  en  tas  alturas  y  paso  del  Bruch,  destronada 
y  obligando  k  una  vergoniosa  fu^a  al  Ei£rdto  eoemigo  que  ca  cieddo  nú- 
mero de  Infantería  y  Cavalleríi  con  artillería,  quería  penetrar  por  esta  VÜU: 
de  cuyo  solemne  voto  se  forraaliió  la  correspondiente  seta  en  los  Registros 
Capitulares  de  este  Común  en  el  propio  año  mil  ochocientos  ocho,  la  qaal, 
con  las  invasiones  y  saqueas  que  posteriormenie  ha  sufrido  esta  Vilk  tai  de- 
saparecido, sin  que  se  haya  podido  encontrar:  Conviene  para  perpetua  me- 
moria, su  esiabilidad  y  cumplimienio  que  se  ratifique  este  vcio  solemne.  V 
como  de  otra  parte  ha  ocurrido  de  después  el  inconvenienie  de  que  el  dia 
seis  de  Junio  algunos  anos  seria  ocupada  la  Iglesia  para  poder  celebrarse  di- 
cha fiesta;  siendo  el  dia  que  se  consiguió  tan  milagrosa  victoria  el  segundo 
de  Pasqua  de  Pentecostés,  en  cuyo  dia  podrá  entrar  anuatmenic  dicha  festi- 
vidad ó  aniversario:  propuso  la  tatíficicioa  solemne  d«  dicho  voto,  y  que  la 
fiesta  se  celebre  anualmente  eo  el  dicha  dia  segundo  de  Pasqua.  Y  así  fui 
acordado  y  votado  formal  y  solenin emente.  Cuya  fiesta  se  haga  puntual  á  la 
que  se  celebra  todos  los  anos  i  la  misma  prodigiosa  Imagen  del  Sauto  Cris- 
to en  el  tercer  dia  de  Pasqua  de  Kesurreccion;  que  el  Ayuntamiento  pagará 
la  música;  la  R.''*  Comunidad  de  Presbíteros  asisliri  gratis  en  las  Vísperas, 
Conventual  y  Procesión;  que  predicará  alternativam.''^  un  individuo  de  cada 
Comunidad  Regular  por  orden  de  antigi^edad;  que  la  Iluminación  consistirl 
en  cien  velas  en  esta  forma:  doie  de  i  libra,  treinta  y  dos  de  á  media  libra,  y 
cinquenta  y  seis  de  quatro  onzas,  cuya  cera  seri  facultativo  al  Sacristán  de  la 
Iglesia  parroquial  tomada  en  una  de  las  tiendas  de  esta  Villa,  y  sus  diami- 
nudones  costearán  los  siete  Gremios  por  iguales  partes,  cuyo  impone  esta- 
rlo éstos  obligados  en  pagar  eocontincute  al  Sacristán  en  virtud  de  la  cuenta 
del  tendera  que  les  presentará;  no  comprendiendo  en  este  cargo  los  Admi- 
nistradores de  la  Cofradía  de  San  Esievan  ó  Luminatia  del  SS.i^'  Sacramen- 
to, pues  estos  tienen  i  su  cargo  y  coste,  el  asistir  con  las  antorchas  ó  achas 
de  cera  en  la  misma  función:  Declarando  el  Ayuniam,'"  que  el  Campanero 
estará  obligado  á  tocar  las  campanas  de  balde  y  todo  lo  demás  aimeio  á  esta 
Función,  sin  poder  percibir  por  esta  Función  gratificación  ninguna  t\  ní  nin- 
guno de  sus  dependientes.  Y  así  lo  votaron  y  lirmaron,  dándose  conocimien- 
to al  ll.'""  y  R.""  Obispo  de  Vich  para  que  se  digne  aptovar  este  voto  para 
su  perpítua  estavilidad  y  cumplimiento.  V  que  se  entregue  una  copia  de  esta 
acta  y  su  aprovacion  ^  cada  una  de  dichas  R.''*'  Comunidades  y  Gremios 
para  poder  colocarla  en  sus  respectivos  libros...  (Segucxen  les  litmes.  Re- 
gistre iSii.i8i4).p 

La  primera  Junta  corregimental  y  la  d'  Igua- 
lada.— Juratnentats  los  habitante  de  Llcyda  contra  '!  poder 
napoleúnich  á  jS  de  .Maig  du  i^ois,  enviaren  coitiissionats  ¿ 
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Tarragona  y  Tortosa,  á  Vich  y  Manresa  pera  fomentarhí  la 
ínsurreccíü.  No  bien  ha  alzado  Lérida  la  primera  el  grito 
santo  de  libertad,  no  bien  la  ro^  de  ¡guerra!  ha  herido  los 
ecos  de  las  montañas  catalanas^  cuando  desde  el  Ebro  áPuig' 
cerda,  desde  Rosas  i  los  confines  del  vecino  Aragón  propá- 
gase la  alarma  que  concita  á  la  pelea  á  los  es/orzados  descen- 
dientes de  los  almogávares  (Adolf  Blanch). 

També  conslítuhí  Lleyda  la  primera  Junta  corregimen- 
tal  de  Catalunya  lo  día  2  de  Juny  (2),  axis  com  Manresa  ho 
feu  al  3,  Vich  al  4,  Gírona  al  «;,  etz.,  y  en  defecte  de  Vila- 
franca,  cap  del  corregiment  d'aquest  nom,  Inalada,  pobla- 
ció  secundaria  del  meteix,  en  sessió  d^Ajuntament  tinguda 
lo  dia  8  acorda  crear  una  Junta  de  Govem  pera  atendré  á  les 
urgencíes  de  la  guerra.  Lo  carácter  relligíós  deis  components 
de  la  Junta  indica  ben  ciar  que  la  guerra  contralla  france- 
sos  era  considerada  com  á  guerra  de  rellígió,  com  una  ver- 
dadera creuada. — Diu  l'acta  de  la  sessió: 

« Respecto  de  que  las  urgencias  del  dia  en  este  pueblo  toman  mas  in- 
cremento, que  causa  la  invasión  de  los  franceses  en  Us  inmediaciones  de 
esta  villa  y  se  mencionan  en  los  acuerdos  antecedentes:  Ha  acordado  este 
Ayuntamiento  formar  una  Junta  de  Gobierno,  y  al  efecto  nombrar  á  los 
3.res  R.ao  Párroco  y  Dean,  el  R.  P.  Prior  del  convento  de  S.  Agustín,  el 
R.  P.  Guardian  de  Capuchinos,  el  R.  P.  Rector  de  las  Escuelas  Pías,  qmenes 
ya  han  asistido  en  las  resoluciones  antecedentes;  y  ademáa,  á  los  S.'**  don 
Manuel  Ant.o  Martinez  Pbro.,  el  R.  D.  Jayme  (lobero,  el  R.  P.  Lector  del 
convento  de  Agustinos,  el  R.  P.  Pedro  de  Odena,  el  R.  P.  Pedro  Freízas  de 
las  Escuelas  Pías,  D.  Ramón  Riera,  Antonio  Amigó,  Rtmon  Ribas,  D.  Jo- 
seph  Ant.n  Rovira,  Martin  Aguilera,  Juan  Castells,  Jnan  Badla,  Igoado  Jo- 
vells:  Y  hallándose  presentes  dichos  SJ^\  los  que  abajo  fírmirán,  y  entera- 
dos de  la  resolución  de  este  Ayuntamiento  han  responctido  estar  prontos  á 
todo  quanto  convenga:  Y  enseguida  unánimes  y  conformes  han  acordado  re- 
presentar al  Ex.mo  s.or  Capitán  General  de  Zaragoia  en  los  términos  qne  es- 
presa  el  borrón  que  queda  en  el  Registro,  nombrando  en  comisioiudo  para 
su  presentación  al  S.oi*  Miguel  Amigó,  á  quien  se  le  dará  el  correspondie&te 
testimonio...  (Seguexen  les  ñrmes).— Ante  mi  Fran/^  Rmtrés,  Esc'^  (Regis- 
tre 1 808- 1 809).» 

De  manera  que  la  Junta  d'una  poblado  secundarla,  ja 
des  deis  primers  moments  tingué  iniciatiyes  de  corregi- 
mental,  perqué  sí  com  diu  T  Arteche,  les  ciutats  de  Lleyda 
y  Tortosa  enviaren  emissaris  á  Saragossa,  tambéis  igua- 
ladins,  fugint  del  melindros  comte  de  Ezpeleta,  capitá  ge- 
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neral  de  Catalunya,  enviaren  Un  comissiooat  al  qui  ho  era 
d' Aragó,  D.  Joseph  Palafox,  l'ánima  del  moviment  insur- 
reccional d'aquelles  provincies;  y  observes,  que  si  bé  acor- 
daren comunicarshi  en  los  términos  ^ue  expresa  el  borrón 
que  queda  en  el  Reffislro,  y  aytal  borrón  ó  borrador  no  exis- 
teix;  consta  que'ls  gastos  del  vtatge  importaren  i  j^  Iliures 
(jóo  pessetes),  lo  qual  evidencia  que  ¡a  cosa  no  restó  en 
p rojee te. 

"Se  abooiri  al  S."  Antón  Amigó  cent  trentadoch  Iliures. que  nunifesta 
son  fin  Miquel  hsvcr  gascat  en  la  comissió  li  feu  li  Jdhu  per  anur  ab  plechs 
i  Cervera,  y  després  i  Zaragoza  ab  plechs  dirij^iis  al  S,"  Geoeral  Palaffoix. 
—Igualada  Juny  ao  de  1808.— De  ordre  de  la  Juoia— jÍjujíí  Soirr.— Son  ijj 

Lo  dia  9  del  propi  mes  de  Juay.  la  Junta  corregimental 
de  Lleyda,  presidida  pól  senyor  Bisbe,  convoca  per  medi  de 
una  circular  dirigida  ais  demés  corregiments,  la  Junta  Su- 
prema DE  Catalunya,  y,  por  presumirse  ocupada  VíUafranca, 
cap  del  corregiment,  recomana  y  suplica  á  igualada  que  hi 
envíe  un  Comisionado,  el  mas  inslrin'do  que  se  halle  en  l'>~ 
dos  tos  ramos  conducentes  á  tan  i^rande  objeto  (la  defensa  de 
la  patria);  noble  representado  que  acceptan  los  igualadins, 
designant  pera  desempenyarla  a  son  compatrici  D.  Baltasar 
d0lsinellas(3). 

Segona  batalla  del  Bruoh. — Per  ésser.  com  qui 
diu,  complement  de  la  primera,  y  perque'ls  ¡gualadins  tam- 
bé hi  assistiren  en  gran  nombre,  caldrá  ocuparsen  ab  algún 
deteniment. 

Interessava  molt  al  generalissim  Duhesme,  instalat  á  Bar- 
celona, pendre  la  revenja  de  la  derrota  del  Bruch,  y  pera 
assegurarla  crida  al  general  Chabran  quan  aquest,  diri- 
gintse  á  N'alencia  per  órdre  del  meteix  Duhesme,  ja  era  á 
Tarragona. 

Ab  moka  major  for?a  que'l  Schwartz,  Chabran  emprcn- 
gué'l  cami  lo  dia  13;  á  bon  hora  de  la  tarda  arriba  á  Mar- 
torell  y  acampa  sa  divisió  esperant  lo  jorn  de  la  venjanía, 
que  havia  désser  l'endemá  {4).  Alentres  fa  nit  á  .Martorell, 
recordarém  alguns  antecedents  honroslssims  pera  la  Junta 
Ileydatana  yl  sometent  ¡gualadl. 
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en  Pedresa  per  finida  U  persecució  deis  francesos  per  part  deis  sometents: 
per  esser  de  nit,  diu  que  tingueren  por  de  matarse  entre  ellt.  Ja  ▼eurém  que 
no  íou  axis. 


(17)  Pdg.  6i2.-Heus  aquí  un  fet  curios,  relacionatab  Tepisodi  d  Abren. 
—  Ab  lo  sometent  igualadí,  acompanyavan  á  D.  Antoni  Franch  los  jomalers 
de  sa  casa,  y  un  d'  ells,  1*  Aleix  Fábregas,  péls  voltans  d'  Abrera  s  apodera  de 
una  maleta  abandonada  pels  fugitius,  la  qual,  presentada  á  D.  Antoni  se  vegc 
que  contenía  roba,  diners,  una  faxa  de  seda  vermella  y  un  mapa  detalladis- 
sim,  edicat  á  Venecia,  de  1'  antiga  Corona  d'  Aragó  y  Navarra.  Tot  ho  retor- 
na nostre  capdill  al  apresador,  menys  lo  mapa  y  la  faxa  que  's  retingué  pera 
memoria.  Abdós  objectes  son  religiosament  guardats  per  la  familia  Franch, 
com  honrosos  despulles  de  la  gran  jornada. 

(18)  Pdg.  6i4.~Fins  lo  general  Arteche,  tanremirat  quan  se  tracta  deis 
igualadins,  rcconeix  qu'  en  aytals  testimonis  no  cabe  suponer  equivocación  ni 
suptrcheria.  Per  altra  part,  no  es  estrany,  com algú  suposa,  qae'l  capdill  igua- 
ladí  promogués,  ja  en  18 10,  semblant  expedient.  Decretal  per  la  Junta  Su- 
perior de  Catalunya  un  nou  préstamo  de  dos  milions  de  duros,  en  Franch, 
mitg  arruhinat  á  causa  de  la  guerra,  no  pogué  entregar  mes  que  iso  duros 
deis  300  que  li  assenyalaren;  y  á  ñ  d'  evitar  enujoses  reclamadons,  alega 
devant  del  Capitá  general,  per  medi  de  la  citada  información  los  molts  ser- 
vcys  personáis  y  pecuniaris  que  ja  tenía  prestats  en  defensa  de  la  patria. 

(19)  Pág.  615.— Ademes  del  Franch  y  delsgermans  Llimona,  d*  Igualada, 
tambe  consta  que  «D.  Raimundo  l-errer  y  Vila,  tomando  algunas  gentes  á 
su  mando,  se  presentó  en  el  Bruch,  distinguiéndose  por  su  valor,  y  encar- 
gándose de  mantener  el  orden;  y  que  un  sacerdote  llamado  M."  Matías 
(Mosstti  Matías  Ui-rtrán)  acompañó  i  los  somatenes  durante  toda  la  expedición 
arengándoles  y  entusiasmándoles  con  sentidas  y  patrióticas  frates.» 

(20)  Pig.  616— Ax6  explica'l  gran  estol  de  forjes  que  manava  D.  Antoni 
en  algunes  accions  del  any  1809:  en  la  de  Ordal,  p.  e.»  hi  prengué  part  ab 
i.Súo  liomcns  d' Igualada^  Calaí^  Sant  Quintí,  Piera  y  Masqueía. 


(21)  Pág.  616.— «Es  fama,  diu  1' escríptor  igualadi  D. Gabriel CastelU, que 
aun  hallándose  en  apuros,  nuestro  D.  Antonio  invertía  desde  luego  en  pro  de 
sus  ideales,  las  ya  mermadas  rentas  y  productos  que  le  venian  A  mano,  lle- 
gando, á  impulsos  de  su  patriotismo^  á  contraer  deudas  personales  cuando 
aquellos  medios  no  alcanzaban  á  cubrir  imperiosas  necesidades  de  momen- 
to. •> -Tramesos  peí  meteix  autor  acompanyats  de  oportunes  observadons, 
publica  lo  Butllctí  Oñcial  (Juny  de  1903  á  Setembre  de  1904)  la  major  part 
deis  documonts  aludits  en  aquesta  breu  noticia  biográfica  de  D.  Antoni  Franch. 
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temps  noticia  (avísat,  sens  dupttr,  per  la  Junta  d'  Igrualadal, 
de  haber  marchado  de  esta  Villa  varías  ¡tentes,  con  cuatro 
cañones,  al  mando  de  D.  Juan  Bai^et  en  derechura  al  Uruch. 

De  manera  que  després  de  la  gran  ¡ornada  del  6  de  Juny, 
los  igualadins,  á  ^o  kÜometres  de  la  vila,  manats  per  don 
Antoni  Franch  escometeren  de  nou  ais  invasors  lo  dia  1 1, 
liuytaren  com  á  forjes  avan^ades  !o  dia  13,  y  assístiren  lo 
endemá,  en  nombre  de  400,  á  la  &egona  batalla  det  Bruch; 
tot  lo  qual  dona  major  interés  y  oportunitat  ais  següenls 
datos  (6). 

Apuntad'alba  (del  14)  arriba  en  liaget  al  peu  de  la 
montanya  de  Montserrat;  lo  bon  escriba  rcconegué'l  camp 
acompanyat  del  cabo  de  guardies.  Julia  Cambroncro  (son 
confident  predilecte),  del  sargento  Cüment  Merino  y '1  cabo 
d'  artillería  Joseph  López,  y  con  las  luces  que  estos  le  dieron, 
estableció  su  linea  de  defensa  en  el  ángulo  entrante  que  forma 
el  terreno  desde  las  Horcas  del  Bruch  d  las  montañas  de  Mont- 
serraie. 

La  importancia  y  major  suma  d'elements  vinguts  de 
Lleyda,  degué  determinar  la  quel'atura  de  Ü.  Joan  Baget,  la 
qual  acceptáren  de  bon  grat  los  M.ometents  d' Igualada,  Man- 
resa  y  altres  que  allí  comparegueren,  atrets,  com  Tuyl  dics 
abans,  pcl  gran  crit  de  viajara! 

Descriu  en  Baget  la  distribució  de  les  fortes,  la  coloca- 
ció  deis  canons  (los  quatre  de  Lleyda  y  l'apressat  lo  dia  0), 
y  com  disposá,  al  acostarse  l'encmich,  que  una  partida  de 
guardies  s' adelantas  á  saludarla,  afegint,  que'l  granadcr 
Manuel  .Monner  rompió  el  fuego  y  mató  al  comandante  de  la 
i^uerrilla  enemiga. 

Ja  sha  dit,  y  es  cert.  que  aquesta  acció  de  guerra  fou 
ajustada  á  un  plan  verdaderament  estratcgich,  Jugá  de  mil 
maneres,  y  ab  sort  diversa,  l'infnntería;  Ghabran  no  veya 
pas  resolt  lo  problema  de  la  revenj'a,  y  molt  menys  veya 
encara  lo  parany  que  tenia  prop.  Tot  duna  maná  en  Baget 
que  part  de  la  fon,-a  reculas  ab  cert  desordre;  se  retirara, 
diu  éll,  con  precipitación,  pudienJo  conseguir  por  csle  medio 
jlracr  á  los  enemigos  hacia  las  baterías,  las  quales  dispara~ 
ron  trece  descargas  á  metralla,  con  el  acierto  que  podían  ha- 
cerlo los    mejores   artilleros.    Si;   en   la   segona   batalla  del 
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I>ruch,  aquestos  cnde??ion¡ados  mslriimentos  de  la  ariilUrij, 
com  nc  diu  Cervantes,  h¡  feren  gran  paper. 

Chabran,  desconcertat  péls  terribles  efectes  d  aytal  es- 
tratagema, procura  reanimar  ais  seus;  y  quan  després  de 
molts  esfor(;os,  los  enemíchs  vegeren  que's  tractava  d'en- 
rotUarlos,  ja  no  pensaren  mes  que  en  fugír.  L'exercit  se 
arremolina  y  recula,  y  Chabran,  lo  famós  estratégich  fran- 
cés encarre¿,^at  de  la  revenja,  també  gira  Y  esquena  fugint 
carretera  avall  cap  á  Barcelona. 

Alli  tracta  d' excusar  lo  seu  fracás  y  vergonyosa  derrota 
dihcnt  al  general  Duhesme,  que'l  camí  estava  trencat  y  ml- 
nat  per  molts  endrets,  defensat  abun  pont  llevadís  y  moltes 
batcries,  y  cubert  d' obstacles  de  tota  mena,  lo  qual  des- 
mentei\  Laííaille  declarant,  que  si  bé'ls  insurrectes  havian 
portat  alguns  canons  vells  á  darrera'l  Bruch,  en  quantá  les 
mines,  lo  pont  llevadís  y  la  major  part  deis  altres  obstacles, 
forcn  enterament  imaginaris;  mais  les  fnines,  le  pont-lcvis  et 
Li  pliipM'í  des  aiitrcs  obstacles  ctaient  entierement  ima^inaires. 

Xo  axis  la  derrota,  que  fou  evident  realitat,  y  tan  luc- 
tUíjsa.  cjue  lins  de  Barcelona  hi  enviaren  uns  comissionats 
pera  1  enterrament  deis  morts,  auxili  que  refusá  en  Baget 
encarreíJranl  dixeran  á  los  que  les  havian  enviado^  que  quien 
supi^  hacerlos  matar,  tendría  caridad  para  hacerlos  enterrar. 

Los  írancesos,  amen  de  nombroses  pcrdues  en  hómens 
y  armes,  abandonaren  1"  aliga  d'un  regiment,  ensenya  im- 
perial que  scgons  diu  en  Baget,  no  se  pudo  saber  quien  la 
reci>;^{n  (7). 

Per  últim.  l(xs  deu  testimonis  afirman  ab  jurament,  que 
després  de  la  jornada  del  i.j,  pasó  D.  Juan  Baget  á  Marta- 
i'cll  c<o¡  su  rajiQuardia,  quedando  Franch  por  comandante  en 
el  Bruch  por  espacio  de  tres  semanas^  cuidando  también  de  la 
ar  til  lena,  hasta  que,  relevado  por  D.  Juan  Será  (lleydatá, 
oíicial  d'artillería,  després  director  de  la  fábrica  de  pólvora 
y  bales  d  aquella  ciutal)  tuvo  que  pasar  al  Manso  de  las  Co- 
loininas,  distante  una  hora  de  Martorell, 

Representado  d  Igualada  en  la  Junta  Supre- 
ma.— A  Tí^  de  Juny  (quatre  dies  després  de  la  segona  ba- 
talla del  Hruch)  fou  instalada  en  lo  palau  del  Bisbe  de  Lley- 
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da  la  esmentada  Junta  Suprema  de  Catalunya,  La  constl- 
tühiren,  presidits  pcl  venerable  prelat  D.  Geroni  María  de 
Torres,  los  representants  deis  corregíments  de  Puigcerdá, 
Lleyda,  Cervera,  .Mataró,  Tortosa,  Manresa,  Talarn,  Tarra- 
gona, Vich,  y  en  representació  de!  de  Vilafranca,  D.  Balta- 
sar d'Olfiinellas,  diputat  per  Igualada,  qual  Junta  1  nombra, 
corresponent  á  la  invitació  deis  Ileydatans  que  iniciaren  y 
convocaren  la  Suprema. 

Firma,  donchs,  1'  Olsinelias,  l'acta  d'instalació  de  la  fa- 
mosa Junta  y  prengué  part  en  les  deliberacions  sobre  nom- 
brament  de  Capitá  general,  organisaciú  d'un  exércít  de 
(o.ooo  homens,  admiaistració  de  justicia,  imposíció  de  tri- 
buts.  etz. 

Decretat  per  la  Suprema,  lo  dia  22,  i^uf  en  todos  tos 
Corre •^iinieni os  se  imprima  papel  sellado,  poniendo  el  escudo 
de  armas  de  aquellos  con  la  inscripción  de:  «  Va/^'a  para  el 
Reynado  de  S.  M.  el  Sr.  D.  Fernando  Vfh.  la  Junta  de  • 
Igualada  ne  feu  imprimir,  ab  lescut  herátdich  que  repro- 
duhim  al  peu  d'aquest  capítol,  uno  ma  de  sello  1 .",  una  res- 
ma de  sello  2.™,  altra  resma  del  j.",  tres  resmcs  del  4.'  y 
unadofici(8). 

Ja  en  funcíons  de  corregimental,  la  propia  Junta  escriu 
á  la  de  Lleyda,  dirigintse  á  son  presiden!: 

«íl.'"'  S.<"'  — Ha  recibido  esta  Junta  con  suma  complacencia  io  acordado 
por  V.  S.  I.  y  que  nos  ha  dirigido  coa  Oía.  del  11  del  que  rigC'  Ea  su  conse- 
quencia  expide  las  órdenes  correspondí  ea  tes  á  todos  los  pueblos  del  Corre- 
gimiento de  Villafraoca  y  partido  de  esta,  i  tía  de  que  apronica  baxo  el  tér- 
niino  colado,  el  contingente  de  hombres  segtin  el  arreglo  del  impreso  que 
nos  acompaña. 

uEspera  esta  Junta  que  V.  S.  I.  Ii  luxilíiii  en  quai^to  necesite  para  el 
caso,  que  no  se  cree,  de  que  Villafranca  quisiese  bacet  alguna  gestión  que 
pudiese  perturbar  el  buen  orden  y  unión  tan  necesaria  en  las  circunstancias 
actuales. 

nYa  esta  Junta,  inflamada  del  zelo  y  patriotismo  que  la  anima,  luego  de 
haber  sabido  por  Ceivera  que  debian  formarse  tercios,  convocó  á  lodos  los 
pueblos  de  su  Partido  y  Comarca,  á  fía  de  crear  los  indicados  tercios,  lo  que 
recibieron  todos  con  el  mayor  gusto,  esmerándose  en  la  puntualidad  de  su 

oVirios  pueblos  del  Corregimiento  acuden  igualmente  para  agregarte  á 
esla  Junta,  ya  por  ser  mas  próiímos  i  esta  Villa,  ya  por  oíros  metivos  juí  /í/oi 
sabrán,  para  recibir  las  órdenes  de  esta  Junta  y  su  Presidente,  y  conGamoi 
que  todo  se  realizari  con  la  mas  posible  brevedad. 
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)>SoIo  nos  faltan  fusiles^  y  si  V.  S.  I.  puede  enviamos  algunos,  nos  hará  ;a 
particular  favor.  Igualmente  sería  muy  útil  que  nos  remitíese  algunos  caño- 
nes violentos,  para  la  mayor  seguridad  de  los  puntos,  en  el  caso  de  una  reti- 
rada. —  Dios  guarde  á  V.  S.  I .  muchos  años.—  Igualada  y  Junio  2 5  de  1 S08  (g),» 

A  qual  petició  corresponia  la  Junta  Suprema.  coní=¡L'- 
nant  en  l'acta  del  día  27  (Arx.  de  la  Corona  d' ArainVí 

«Se  ha  hecho  presente  una  carta  de  la  Villa  de  Igualada  su  fecha  veic:e 
y  cinco  del  corriente,  con  la  qual  entre  otras  cosas  que  en  ella  participa  pide 
se  le  socorra  para  su  defensa  y  la  de  aquellos  puntos  con  algunos  Cañones 
violentos;  y  como  carezca  de  ellos  esta  Ciudad  y  tenerse  noucia  que  en  Za- 
ragoza los  tienen  sobrantes  de  esta  calidad,  se  podría  dar  la  disposición  con- 
veniente para  lograrlos. 

»Delivera  la  Junta  de  acuerdo:  que  se  escriba  al  Señor  Capitán  Geoer:! 
de  Zaragoza  suplicándole  se  sirva  favorecernos  con  los  que  pueda;  y  dispen- 
sándonos S.  E.  este  beneñcio,  podrían  traerse  i  esta  Ciudad  en  los  mismcs 
carros,  ó  aparejos  con  que  se  han  enviado  allá  los  Morteros  y  Cañones  gran- 
des que  se  nos  pidieron.» 

Y  en  r  acta  del  dia  2  de  Juliol: 

((Se  ha  hecho  presente  un  parte  de  la  Villa  de  Igualada  de  fecha  de  pri- 
mero del  corriente  en  que  participa  la  retirada  de  los  Franceses;  el  estado  en 
que  se  halla  nuestro  Exército;  y  la  necesidad  que  tiene  dicha  Villa  de  Cau- 
dales, Armas  y  Gente  para  sostener  aquellos  puntos. 

«Delibera  la  Junta  de  acuerdo:  que  no  puede  socorrerla  con  armas  perla 
falta  que  hay  de  ellas;  que  por  lo  que  mira  á  socorro  de  Tropas  ya  ha  pro- 
videnciado lo  que  le  ha  sido  posible,  y  que  en  orden  á  Caudales  se  le  libre  U 
cantidad  de  veinte  y  cinco  mil  reales  de  vellón,  y  á  mas  se  le  entregue  un 
libramiento  contra  el  Administrador  de  las  Reales  Salinas  de  Cardona  de 
quntro  mil  libras  catalanas  (10).» 

Desempenyá  I).  Baltasar  d'Olsinellas  sa  noble  missi". 
fins  que  á  ^  de  Juüol  fou  substituhit  pc^l  comissionat  de  \'i- 
lafranca,  1).  .Manuel  Barba,  dcspucs  de  haber  asistido  ccnu.* 
yocjl  de  Li  Junta  de  I^uaLida  á  la  Suprema  de  este  Princi- 
pad<>,  V  de  luher  con  su  zelo  y  luces  con  tribu  ido  á  las  disp"- 
siciones  jjuc  ha  tomado  para  la  Defensa  de  la  Patria  (ii). 

Lo  scirüent  dia  6,  los  senyors  Olsinellas  y  Barba  propo- 
san  y  la  Junta  delibera,  entre  altres  extrems,  que  la  \'{lh 
de  ¡igualada,  por  sus  particulares  circunstancias  y  mériio<. 
ínrme  Partido  independiente...,  y  que  pai'a  la  formación  Je 
los  Tercios  de  Mii;ueletes,  el  Comandante  Militar  y  Junta  Je 
dicha  \  illa,  extiendan  su  jurisdicción  á  todos  los  lu*¡^'ares  \ 
villas  del  Correi^imiento  de  \'i  lia  franca  que  tienen  su  oficio 
de  Hipotecas  en  la  \'illa  de  San  Sadurnino  de'JVoya.  Tambe 
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proposan  abdóscomissíooats  líemprü  d  acort  ab  D,  Rairn'in 
Utgés,  vocal  de  !a  Suprema,  cxpressamcnt  deleg'at  pera 
axó);  que  la  Villa  de  Igualada  v  su  Parlidu  puedan  nombrar 
para  su  representante  en  esta  Suprema  Jimia  i  uno  de  sus 
vocales,  ó  enviar  un  Diputado  ^ue  tendrá  asiento  en  ella,  quat 
extrem,  per  majoria  de  vots  nn  fauacceptat  (al  menys  aquel! 
dia)  porque  sería  abrir  una  put-rla  para  que  las  demás  Juntas 
de  Cabezas  de  Partido  pretendiesen  lo  mismo. 

En  la  metexa  sessió  delibera  la  Junta,  qtte  de  hoyen  ade- 
lante pueda  la  Villa  de  Igualada  fabricar  fusiles  y  demás  ar- 
mas  de  fuego,  como  también  bj\onelas,  levantando,  como  le- 
vanta, la  inhibición  que  tenían  los  Fabricantes  de  dicha  Villa 
para  ello;  y  á  fin  de  que  se  lome  este  trabajo  con  la  actividad 
posible,  se  da  Comisión  al  Señor  D.  Baltasar  de  Olsinellas. 
para  que  lo  fomente  y  avive  (12). 

En  la  sessió  del  17,  Igualada  obtlngué  un  senyalat  triomf. 
Diu  axis  r  acta  d'aquell  dia: 

«Se  han  preseniido  i  esin  JudU  dot  Comisionados  iJ«  U  Vilt>  de  If;ua- 
lada,  y  han  hecho  presente  lo  siguiente:  Que  el  arreglo  de  los  Mígueleicl,  y 
todo  lo  que  conspire  y  tenga  relación  1  su  niiiDuteacioD  y  demis  de  este 
ramo,  siga  por  b  Villa  de  Igualada  como  antes  de  lo  delivetado  el  dia  seix 
del  corriente,  á  excepción  de  Villafrano  y  su  lí-rmino,  eo  cuya  parte  queda 
suspendida  aquella  deliveracion;  reconociéndose  Igualada  independiente  de 
Villafrancí  en  este  particular,  quedando  Igualada  con  lodoi  los  pueblos  de 
su  Hipoteca  y  demás  que  por  su  miyot  inmediación,  ó  por  otras  causas  y 
criticas  circuastancias  del  dia  les  conv^uga  reuuirse  coq  aquella. 

nDelivera  la  Junta  de  acuerdo:  que  asi  se  haga. 

1) Igualmente  han  solicitado  dichos  Comisloaados:  Que  se  admita  i  esta 
Junta  Suprema  un  Comisionado  de  aquella  Villa  con  voto  ó  sin  ¿!,  ó  que 
pueda  dar  poder  para  asistir  á  la  misma,  á  algún  individuo  de  dicha  Junta  ú 
á  otro  estraño  para  el  referido  efecto. 

nDthvera  ¡a  Junta  di  amtrdo;  que  iin  Eumptar,  y  atendidas  tai  drctitutaneíai. 
Sí  concede  á  ¡a  I  'illa  de  Igualada  la  Gracia  de  poder  tnviar  á  esta  junta  un  Dipu- 
todo,  tn  la  quat  tendrá  asiento.u 

l'inalmcnt,  corrobora  la  primacía  deis  igualadins,  l'acla 

del   .r: 

"Se  ha  leído  {diu)  la  carta  de  la  Junta  de  Igualada  de  fecha  diez  y  ocbo 
del  corriente  en  cootextacion  á  las  órdenes  dirigidas  á  la  misma  poretia  Su- 
prema; consultando  también  la  duda  sobre  si  se  embargarán  los  críditos  y 
cantidades  que  se  adeudan  en  aquel  Corregimiento  á  ios  Franceses. 

''Delibera  la  Juma  de  acuerdo:  se  Iv  contedle,  que  deben   embargartt.  y 
cobrar  dichas  cantidades  ó  crédito*,  y  que  asi  lo  haga  dicha  Junta  con 
la  y  razón  para  darla  quando  corresponda.» 
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Mutual  auxlll  de  les  Juntes. — Sobre  aquest  parti- 
cular, ben  lluny  de  divergencíes  (com  succehi  en  lo  referent 
á  jurisdiccions  y  mandos),  hi  bagué  una  sola  aspiracíó. 
Convc  donarne  una  idea. 

Demanats  per  Saragossa,  ja  vegerem  que'ls  Ueydatans  hi 
enviaren  p¿l  Juny  de  1808,  Morteros  y  Cañones  ¿grandes: 
igualment  hi  enviaren  peí  Setembre  del  meteix  any,  tres 
canons  y  un  convoy  de  comestibles,  y,  en  dues  remeses, 
250.000  cartutxos  á  Fraga. 

A  Igualada,  de  30  Juny  de  1808  á  13  Febrerde  i8oq,  818 
quarteres  de  blat  y  altres  provisiohs  de  boca;  també  vuyt 
carretades  de  cartutxos,  y  p¿l  Janer  de  1809,  23  carretades 
de  blat  á  Tarragona;  essent  conduhitsá  Lleyda  (amén  d'im- 
portants  efectes  de  guerra,  vinguts  d*Aragó),  onze  carreta- 
des  de  municions  de  Tarragona,  dues  carretades  de  bom- 
bes dcssdc  Alanresa  y  tres  canons  de  á  24,  desde  Igualada  (13). 

Ja  recordará!  lector  que'ls  igualadins  cediren  de  bon 
i;^rat  á  la  Junta  de  Lleyda,  los  trenta  y  tants  cavalls  que 
apressaren  en  la  primera  batalla  del  Bruch;  y  que  D,  Anto- 
ni  Franch,  batlle  de  la  vila,  posa  á  disposició  de  la  Junta  de 
Ccrvera,  dos  carros  de  municions  que'ls  metexos  iguala- 
dins apressaren  mes  tart  péls  voltants  de  Manresa. 

ICu  tot  se  veu  aquesta  germanor  y  bona  correspondencia 
de  les  Juntes.  La  de  Balaguer,  p.  e.,  tramet  grans  provi- 
sions  de  blat  y  fariña  á  la  d' Igualada,  y  encara  li  diu  que'n 
demane  mes  si  n  necessita,  que  ja  passarán  comptes  quan- 
do  serene  la  tempestad;  axis  com  la  de  Manresa  H  facilita 
dues  cárrcgues  de  cartutxos  y,  al  cap  de  pochs  díes,  lí  de- 
mana tres  canons:  Pasa  d  esa,  diu  á  la  Junta  d' Igualada,  el 
S/""  Joseph  Xamhó  con  la  Comisión  de  solicitar  de  V.*  tres 
cañones  de  los  que  tienen  de  la  Villa  de  Pons. 

Oe  la  subordinació  y  bon  afecte  deis  pobles  comarcans, 
n'hi  ha  manifestacions  tan  ingcnues  com  la  del  batlle  de 
Carme  quan  á  1 3  de  Juny  de  1808,  escriuals  igualadins:  Se 
me  han  presen tat  set  honicns  de  esta  per  anar  á  segar ^  perqué 
nit  teñen  per  alimentarse,  y  los  he  dit  que  sens  Ilicencia  de  la 
estimada  Junta  de  Igualada  no  podia  fer  res. 

Ls  fama  que  de  Lleyda,  ahont  la  Junta  corregimental  hi 
cstabli  una  fabrica  de  pólvora  y  bales  (14)  portaren  á  Igua* 
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lada  moltes  muoicíons;  per  atzar  n'hi   ha  alguns  datos  del 
any  1S09,  en  la  documentació  de  D.  Antoni  Franch. 

A  1  7  de  Juliol  arribaren  á  Igualada  en  carros,  y  foren 
tramesos  á  Vich  en  una  recula  d  un  centenar  de  matxos: 
"Cirtachos  de  fusil  con  pólvora  y  bala. 
De  á  17  en  libra.     .     .  loo.Soo 


De  á  II  en    id   .     .     .  40.800 

Piedras  de  chisp».  .     .     .       10.000 
Todo  empaquetado  en  110  barriles  y  izi  casones.v 

De  sa  conducció  n'  estigué  encarregat  lo  capilá  D.  Fran- 
cisco Serinanell,  ajudant  del  general  Ossorio,  que  era  a 
Vich.  Del  meteix  capitá,  -víngueren  després  vuyt  passes 
d'  aquest  tenor: 

■Pasa  i  Igualada  (p.  e.)  Juan  Riera,  arriero  de  esia  coa  veíate  mulos  para 
la  conducción  de  mu n< dones.— Vich  y  Agosto  1^  de  1809.— iVonni»  5ft>- 

També  D.  Antoni  Franch  tramet  á  Manresa,  lo  día  28  de 

Agost,  2J  cargas  de  municiones  fu  44  barriles  y  j^  caxonts, 
constant,  ademes,  que  en  dies  posteriors  reberen  los  manre- 
sans,  ¡j  cajones  de  Cartuchos  de  Fusil  y  1 10  Barriles  venidos 
de  Igualada  (resguarts  de  ^o  Agost  y  3  Setembre),  y  lOf?  ca~ 
jones  de  Cartuchos  y  piedras  de  Fttsil,  segons  altre  resguart 
que  diu  axis: 

«Los  ciento  sesenta  y  seis  Cajones  de  Cartuchos  y  piedras  de  Fusil  veni- 
dos de  Igualada,  que  acompañó  el  Cabo  1."  Francisco  Tault,  los  he  recibido 
en  igual  número  en  este  Almazen  de  la  Cueva  de  5."  Ignacio,  como  Guarda 
Almazen  que  soy  de  él.  Manresa  )0  {no  bi  bal  mis)  de  i£r<9.— JtfdnucJ  Vhtr.u 

Observis  que'l  meteix  any  (10  de  l'ebrer  y  1."'  de  .Mars), 
pera  suplir  !a  falta  d'armes  de  foch  y  altres  enginys  de 
guerra,  la  supcrioritat  disposa: 

«...  que  desde  luego  se  fabriquen  en  esia  Provincia  quaocas  lanzas  sean 
precisas  para  armar  la  gente  que  no  pueda  tener  armas  de  fuego;  que  en  lo- 
dos los  pueblos  se  restablezca  el  uso  de  las  hondas,  y  que  se  dedigoea  i 
fabricar  picas,  y  dardos,  ó  picas  arrojadizas,  por  ser  de  mas  fácil  construcción 
y  manejo  que  las  ballestas;  que  también  se  supla  la  Talla  de  granadas  At 
mano,  con  las  de  vidrio,  y  otras  que  pueden  hacerse  con  hilo  palomar,  y 
qualquiera  tela  tupida,  colocando  una  tonga  de  balas  de  fusil  al  rededor  del 
receptáculo  Je  la  pólvora,  y  cohete  pequeño  en  vei  de  espoleta.. ,b 
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Supressió  de  les  Juntes  locáis;  contraxietats 
y  extinció  de  la  d' Igualada.— Un  zel  mal  entes  yquíl- 
com  d'envejes  en  lo  referent  á  jurlsdiccions  y  mandos.  pp> 
mou  enujoses  reclamacions  del  Governador  de  \'ilairanca 
contra  la  Junta  d' Igualada  (15);  d' aquesta  contra  son  Alcal- 
de major;  de  la  Junta  de  Vilafranca  contra  son  Ajuntamcnt: 
del  Ajuntament  de  Manresa  contra  la  Junta  de  la  propia  ciu- 
tat;  de  la  corregimental  de  Lleyda  contra  la  ciutat  y  partitd.* 
Ualaguery  la  vila  y  partít  deTárrega,  etz.;  y  en  quant  aque- 
fatures,  lo  meteix  Baget  á  quí  la  Junta  Suprema  havía  con- 
ferit  lo  grau  de  Coronel  de  los  /?.'  Exércilos  Je  Su  Mj:^i<' 
¿ad,  con  iodos  los  Carolos,  Honores  y  sueldos  correspondienUs, 
no  sois  se  veu  desayrat  com  á  tal  coronel,  sino  que'l  comte 
de  Cadaqués  li  diu  que  dupta  de  sí  la  seua  tropa  es  pc^n-  qui- 
la langosta  de  Faraón,  y  lo  amenaza  ab  la  disolució  de  dita 
fofí^a;  axis  com  1' Alcalde  comandant  deis  sometents  de  Bcr- 
ga  declara,  que  n¡  éll  ni  la  seua  gent  están  subjectes  ni  al 
canonge  Montaña  ni  á  la  Junta  de  Manresa. 

A  imitació  deis  caps  de  corregiment  y  de  partít,  crearan 
Juntes  guvernatives  moltes  poblacions  subalternes.  Per 
exemple,  de  la  part  dMgualada:  Capellades,  Piera,  Pobla  de 
Claramunt  y  Carme  peí  meteix  Juny  de  1808;  de  la  part  de 
Manresa:  Moya  peí  Juny,  Sallent  pél  Julioly  Sampedor  pcl 
Desembre. — Manresa,  ademes  de  la  Junta  corregimental. 
ne  tingue  una  de  local,  la  metexa  que  á  24  de  Maig  de  i>o  1 
fou  denunciada  por  haber  abierto ^  lehido  y  reteniji»  una  '-r- 
dcn  de  la  Junta  Superior,  dirigida  d  aquel  Ayuntamiento. 

Kn  mitg  de  tantes  divergencies,  lo  Reglament  de  i.'  de 
Jancr  degue  resultar  lletra  morta,  ja  que  alguns  deis  fcts 
anteriorment  indicats  son  posteriors  á  dita  fetxa,  y  que  per 
reyal  órdre  de  2\  de  Maig  del  repetit  any  1809,  encara 's  fa 
avinent,  desde  1  Alcá(;ar  de  Sevilla,  que  con  arre<ylo  al  Re 
glj}?ien/(t  de  /."  de  Eneri)  último ,  solo  deben  subsistir  las  Jun- 
tas de  partido  C(irregif}ie7ital. 

Trohantsc  la  d' Igualada  en  circunstancies  verament  ex- 
cepcionals  (úniqucs.  sin  exemplar),  y  queriendo  dar  la  misma 
una  completa  satis/'acci'fn  á  los  Pueblos  del  Partido,  acorda 
lo  dia  js  de  Jancr  que  aquells  nombressen  comissionats 
pera  assistirhi  con  exposición  y  roto  en  aquesta  forma: 
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Capellades,  La  Pobla,  Torro  de  Ciaramunt,  Carme,  Es- 
poya, Cabrera,  Vilanova  y  Quadra,  un  comissionat. — Piera, 
Vallbona,PÍerolay  Masquefa,  altre. — Esparraguera,  Bruch, 
Collbató,  Castelloli  y  Abrera^  ;i!tre. — Sant  Sadurni,  .Monís- 
trol  de  Noya,  Sant  Jaume  y  Ortons.  altre. — Odena.  Rubio. 
Espeit,  Montbuy,  Tous,  Orpí,  l-'ÍI!ol  y  Roqueta,  altre. 

Per  les  metexes  circunstancies  e.\cepc¡onals  en  que's 
trobava,  la  Junta  ígualadioa  tin^'ué  quedefensarse  de  tnolts 
contratemps  que  la  enveja  ó  mala  voluntat  deis  contrincanls 
ii  ocasionaren.  Vejas  com  á  mosira  lo  següent  fet. 

A  1 1  de  Setembre  de  1808,  per  falles  imaginarias  en  lo 
servey  de  Miquelels,  lo  Capita  general  de  Catalunya  incre- 
pa durament  desde  Vilafranca  á  la  Junta  d' Igualada,  Pera 
desvancxer  la  tempestat  s'hi  presenta  tot  seguit  lo  P.  Prior 
deis  agustins,  Fr.  Eudal  Jaumeandreu,  vocal  de  la  propia 
Junta  qui,  al  donar  compte  del  resultat  de  sa  missió,  d¡u 
entre  aitres  coses: 

■  Villafranca  t;  Seiierobre  1808.— Muy  S.'«-  míos:  luego  de  haber  llegido 
el  S.'"'  Comisionado  cod  el  vestuario,  me  preseaié  al  5."'  Capitán  General 
con  quien  estuve  hablando  cosa  de  nicdií  hora.  Me  recibió  coa  bastante  as- 
pereza, de  modo  que  tuve  oecesidad  d^  toda  mi  preieocia  de  espirtEu  para  no 
sufocarme.  Empezó  afeando  la  condocu  de  Igualada,  que  habiendo  tenido 
cintos  lasgos  de  paCríotisroo  deiaba  ii  sus  Migueleies  sin  vestido,  ocasionáa- 
dole  el  verse  ajado  por  sus  coropañfai.  no  queñeado  obedecer  ias  órdenes 
que  les  habia  dado  de  pasar  á  Gerona  alegando  cl  estar  desnudos,  y  no  ha- 
berles cumplido  Igualada  lo  que  les  bal>i':i  prometido.  Que  no  podía  menos 
de  estiañir  que  siendo  nuestra  Villa  ur:  !ügar  de  industria  donde  abundan  las 
fábricas  de  paños,  no  hubiese  sido  m^is  activa  cq  cumplir  con  su  obliga- 
ción, etc.— Dexí  desahogar  el  primer  ímpetu  de  su  enfado,  y  babiíndomc 
permitido  responder,  le  diie,  que  no  p.-idla  menos  de  admirar  el  modo  estra- 
ño  con  que  me  hablaba;  que  Igualada  habfa  hecho  mas  que  ningún  otro 
Corregimiento;  que  coataba  vestidos  completamente  mas  de  6}0  de  sus  Mi- 
gueletes,  y  que  si  no  lo  estiban  todos,  no  era  por  falta  de  actividad  jioo  de 
materiales  para  teñir  los  paños.  Que  íenada  á  fondo  gue  algunoj  malévolos  babiaa 
sorprendido  el  recto  modo  dt  pensar  de  S.  E.,  y  qae  á  pisar  di  la  intriga,  tiempri 
quedaría  mí  Villa  perfectumenU  ayrosa;  que  eran  demasiado  públicas  las  pniebM 
reales  que  habia  dado  mi  pueblo  de  l^-ualada  de  su  ñdelidad,  xeio,  patriotía- 
mo,  y  amor  i  la  causa  común,  para  pe  puJiestn  str  obsairtddas  cct  ¡as  tombru 
dt  algunos  picaros;  y  por  último  le  dixe  Es  muy  justo.  Ex.'*"  S/".  y  faltaría  1 
mi  obligación  de  repcesentanie  de  un  (lueblo  virtuoso  y  amante  de  su  L<y  y 
de  su  Rey,  sino  aprovechase  este  monicnia  para  dit  í  V.  B.  una  idea  justa  y 
cabal  de  lo  que  ha  hecho  Igualada:  le  hice  enseguida  una  breve  y  coadia 
narración  de  quanto  ha  obrado  desde  el  día  6  de  Junio,  y  concluí  diciíadole: 
Todas  estas  pruebas  y  hechos  que  son  oiris  tantas  verdades  sin  mezclar  en 
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ellas  el  hipérbole,  que  detesto,  convencerán  á  V.  E.  de  quan  digna  es  Igci- 
lada  del  reconocimiento  de  la  Patria.  ¿Y  es  posible  que  V.  E.  se  dexe  impre- 
sionar por  una  casualidad  que  es  común  á  todos  lo;  tercios?  ¿Que  tercio  se 
halla  mas  completamente  vestido  y  mejor  adiestrado?  Setecientos  y  mas  se 
ven  con  el  vestuario.  Por  no  haber  mantas  en  Cataluña,  hay  dos  Comisio- 
nados en  el  Aragón,  y  si  todos  no  están  como  deben  al  abrigo  del  frío,  es 
porque  V.  E.  mandó  que  se  presentaran  las  Compañías  en  Villafranca.  Yo 
no  exagero:  mañana  pasaré  á  V.  E.  una  nota  por  la  que  veri  si  hay  algaa 
Corregimiento  que  en  proporción  haya  hecho  otro  tanto;  y  por  En,  para  qce 
conozca  V.  £.  que  Igualada  merece,  no  un  sentimiento  como  el  que  redbe 
ahora  en  mi  persona  como  representante  suyo,  sino  una  recompensa,  advier- 
ta que  no  hay  muchos  dias  que  el  S.°^  Ibáñez,  solicitando  y  no  pudiendo  sa- 
car de  Villafranca  3  mil  libras  por  los  gastos  de  la  llegada  del  exército  de 
V.  E.;  lo  mismo  fué  insinuarlo  á  la  Junta  de  Igualada»  que  en  el  momento 
mismo  y  dentro  una  hora  se  veríñcó  el  pago,  costeándolo  los  particulares  de 
su  propio  bolsillo,  sin  aguardar  á  que  Villafranca  diese  su  prorrata^. 

»Todo  esto  ha  hecho  Igualada  sin  el  menor  interés,  pues  si  en  el  dia,  como 
sabe  V,  E,,  pretende  alguna  cosa,  es  porque  Lérida  se  lo  concedió  sin  pedirlo,  y  como 
á  un  premio  que  se  merecía;  en  fín,  concluí,  espero  que  V.  E.  continuará  tenien- 
do baxo  su  protección  un  pueblo  del  que  publicamente  ha  dicho  mil  alaban- 
zas, añadiendo,  hace  pocos  dias,  que  lo  miraría  siempre  con  distinción  y  qae 
cuidaría  de  su  gloria.  Me  escuchó  con  mucha  bondad  y  paciencia,  me  diio 
que  sentía  haberme  incomodado;  que  sn  enfado  había  procedido  solamente 
del  parte  que  había  recibido,  y  que  me  estimaría  escribiese  á  la  Junta  activa- 
se el  vestuario  pues  sin  ser  vestido,  el  Soldado  nada  aprovecha;  que  quedaba 
plenamente  convencido  de  quanto  le  acababa  de  decir,  y  que  me  repetía  qae 
daría  pruebas  de  quanto  me  apreciaba  asi  como  á  la  Junta:  me  hizo  ense- 
guida algunas  confianzas;  me  introduxo  en  su  gabinete  particnlar,  en  fin  me 
dio  las  mayores  pruebas  de  quedar  muy  amistoso  conmigo^  (l6)«v 

No  cal  pas  retraure  les  moltes  quexes  y  reclamacions 
que  mediaren  entre  Igualada  y  Vilafranca;  tot  per  voler 
aquesta  recobrar  la  jurisdiccló  que  tan  noblement  s  havia 
puanyat  la  primera,  qual  Junta,  invocant  lo  decret  de  17  de 
Juliol  de  1808,  prou  defensa  llurs  drets  y  prerrogatives, 
empero  la  Superior  del  Principat  (ja  no  hi  ha  Suprema),  mo- 
¿^uda  per  certes  influencies,  á  27  de  Juny  de  1809  decreta 
que  la  d' Igualada  se  arregle  interinamente  al  RJ  Reglamen- 
to  de  /.°  de  Enero ^   hasta  que  S.  M.   determine   tal  re-j  otra 
cosa,  es  á  dir.  que's  done  per  morta;  y  com  aquells  patrío- 
tes  no  poguessen  avenirshi,  la  Superior  delibera  ab  notorí 
apassionament,  lo  dia  29  de  Juliol,  la  immediata  extincióde 
la  Junta  igualadina:   en  tais  termens  ho  feu,  que  val  mes 
oblidarho.  ¡Y  pensar  que  axó  succehi  quan  les  Juntes  lo- 
cáis que  espontaneament  no  s'havían  disolt,  seguían  funcio- 


SECCltS   PRIMERA. — CAP.   XClll  ¿SS 

nant  com'sl  tal  cosa!  La  di;  Manresa,  p.  e.,  encara  subsistía 
cinch  mesos  després,  ja  que  á  instancíes  del  Ajuotament  de 
aquella  ciutat  queda  suprimida  per  reyal  úrdre  de  i  ^  de  De- 
sembré,  comunicada  ais  manresans  lo  día  lo  (17». 

De  manera  que  ni'l  Reglament  de  i."de  Janer  de  1S09. 
ni  una  reyal  órdre  de  2  j  de  Maig  confirmantlo,  n¡  altrc  re- 
yal órdre  circular  de  i  j  d' Agost  conseg-uiren  la  extinclú  de 
moltes  Juntes  que,  com  la  de  Manresa,  encara  subsistían 
pél  Desembre.  La  Superior  del  Principal  no's  preocupa  mes 
que  de  la  d' Igualada  á  la  qual,  no  obstant,  distingía  a  sa 
manera  quan  tractava  de  suprimirla  interinamente....  hasta 
que  S.  yi.  dclcrminc  lal  i'c^  otrj  cosa. 

Per  la  seua  part,  al  exercir  novament  sa  jurisdícció,  la 
Junta  de  Vilafranca  ordena  ab  lal  desacert  lo  repartiment 
deis  tributs,  que'ls  ¡gualadins  ne  protestan  deaunciant  la 
injusticia  y  dihent  á  ia  superiorital: 

"No  puede  li  Jiiau  ds  VilUfranca  dejcoaocer  que  eau  Villa,  desde  los 
primeros  momentos  de  la  felíí  revolucioo,  es  y  ha  sido  la  que  ha  dado  prue- 
bas las  mas  relevaates  y  exirsordmarías  de  su  pairíotismo  i  favor  de  la  bue- 
na causa.  Jamdx  se  ha  negado,  ai  negará  i  contribuir  en  codo  cuanto  sea  jus- 
to para  socorreí  las  urgencias  imperiosas  ea  que  se  halla  !a  Patria,  pero  lam- 
poco  debe  ser  victima  del  proceder  de  aquella  Junta,  ea  lo  que  no  sea  justo 
(a8  Agost  de  i8o9).a 

Y  que'ls  igualadlos  no  exageravan  ní  la  Junta  varia  de 
procehiment,  ho  prova  mitg  any  després  lo  Bisbe  de  Bar- 
celona quexantse  de  Ij  arbitrariedad  é  injusticia  con  que  ha 
procedido  y  procede  la  Junta  Corre giment al  de  Villafranca 
en  el  reparta  del  empréstito  forzoso;  y  ho  demostra  palesa- 
ment  ab  excmples  que  cita  d'alguns  cclesíástichs  del  bisbat 
ais  qui  la  Junta  quintuplica  la  quota  que'ls  correspón. — En 
quant  al  prelat,  mogut  per  les  circunstancies  que'l  rodejao. 
ofereix  al  Capitá  general  tes  seues  rendes  con  tal  que  me 
dexe,  diu,  lo  preciso  para  mi,  mi  Secretario,  un  Page,  una 
mulita  y  un  muchacho  que  la  cuyda,  que  es  á  lo  que  se  reduce 
todo  mi  boato  (o  Mars  de  1810). 

Acabaré  aquesl  capítol  recordaot  que  'Is  igualadins  sa- 
tisferen  puntualment  los  tributs  ordinaris  y  extraordinans 
que,  amén  deis  empréstils  Jorsosos,  pertocaren  á  la  vila,  y 
que  les  seues  forjes  (sometents  y  miquelets)  prengueren 
part  honrosissima  en  innombrables  accíons  de  guerra. 


I 
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^'oteü.  (i)  Pág.  640.— c(Lo  dia  19  de  Maig  de  1809,  se  feu  present  i  .1 

R.^  Comunitat  que  la  Junta  {convocada  per  la  de  Govern  y  defensa)  habia  rcso!: 
fer  la  festa  del  Sant  Cristo  lo  dia  6  de  Juny  en  lo  cas  de  no  haberhi  impe- 
dimenta y  si  fos  cas  no  se  pogués  fer  dit  dia,  se  faría  lo  diameoge  stgiioíi  b 
inmediat  no  impedit,  ab  la  solemnitat  se  fa  la  tercera  festa  de  Pasqaa  (i 
Rfsurrccció),  ab  la  obligació  de  cantar  la  R.^  Comunitat  la  vigilia  antes,  com- 
pletas solemnes,  y  en  lo  dia  (de  la  festa)  conventual  solemne,  vespres  y  pro- 
fessó  per  tota  la  vila  y  tot  gratis,  y  los  Pares  Agustins,  Caputxins  y  Escola- 
pis  se  obligaren  á  predicar  tambe  gratis,  comensant  lo  primer  any  los  Pares 
Agustins  y  després  los  Pares  Caputxins  y  ultimament  los  Pares  Escolapis  j 
després  tornar  á  comensar  los  Pares  Agustins,  Qtz.^Josrpb  Camps,  Prercre 
arxiver.» 

Igualment  consta  pcls  registres  déla  Comunitat, que  *I  primer  any(iS09> 
se  celebra  la  festa  lo  dia  11  de  Juny;  en  1810,  1811  y  i8ia,  lo  dia  6,  y  des- 
de 1813  lo  dílluns  de  Pasqua  granada^  que  en  1808  s*escaygué  á  6  de  Juny.  No 
mes  en  1822  y  1823,  V^^  ^^^^  ^^  ^^^  turbulencies  d'  aquell  temps,  la  professó 
dexá  de  sortir  pcls  carrers. 

(2)  Pág.  642.— Perqué  hi  ha  qui  suposa  que  cap  junta  de  definsa^  txcepte  ü 
de  Manrtsa,  existi  abatís  del  dia  4,  y  que  lo  que's  diga  en  contra  es  fura  min- 
ció  destituhida  de  tot  fonamcnt;  reproduhim  un  dato  oficial  que  confirma  la  prío- 
ritat  de  la  de  Lleyda.  En  efecte  son  vocal  depositan,  D.  Joan  Mensa, al  do- 
nar comptc  de  la  sua  gestió  administrativa,  que  dura  uns  dos  anys  (impo:- 
tant  los  gastos  satisfets  747.329  Iliures;  mes  de  398xxx>  duros),  consignado 
següent: 

"Presento  á  V.  S.  la  cuenta  general  de  cargo  y  data  de  los  cándales  q:e 
como  Depositario  que  fui  de  la  Junta  de  Gobierno  de  esta  Ciudad  y  Corre- 
gimiento recibí  y  distribuí  desde  el  2  de  Junio  de  180S  en  que  seestábUáb  y  pi:so 
á  mi  cargo  aquella  caja,  hasta  13  de  Mayo  de  1810  que  entraron  los  france- 
ses en  esta  plaza;  á  fm  de  que,  examinado  y  reconocido  todo,  se  me  libre  e! 
fmiquito  que  corresponda  y  testimonio  de  haber  cumplido  con  cuanto  usa 
exacta  obediencia  y  adhesión  á  las  justas  disposiciones  de  S.  M.  y  las  mis 
rigurosas  leyes  de  entereza  y  probidad  podían  exigir  de  mí  en  aquellas  cr- 
cunstancias...  (Prim  y  Tarrago:  Gente  de  Urida)»^ 

(5)  Pág.  643. — ««D.»  Francisco  Raurés  y  Capdevila,  Notario  Real  y  público 
de  la  villa  de  Igualada  y  Escribano  Secretario  del  Ayuntamiento  déla  misma 
y  de  su  Junta  de  Gobierno.  — Certifico:  Que  la  dicha  Junta  de  Gobierno  coa 
la  que  ha  celebrado  este  dia  ha  nombrado  al  noble  Señor  D.  Baltasar  deOl- 
sinellas,  en  Comisionado  de  la  dicha  Junta  para  pasar  á  la  ciudad  de  L¿ñia, 
y  presentarse  á  la  Junta  General  de  todos  los  Corregimientos  que  va  i  esta- 
blecerse en  aquella  ciudad^  en  la  que  reuniendo  sus  luces,  conocimientos. 
fondos  y  fuerzas  se  consiga  la  gloriosa  defensa  de  la  Patria;  y  al  efecto  se 
ha  dado  al  dicho  señor  de  Olsincllas  la  comisión  amplia  y  bastante  y  todiU 
que  se  necesitare  á  el  significado  fin.— Y  para  que  conste  donde   conrengí- 


SECCIÓ   PHIUKKA.  —  CAP.   XCIII 

de  orJea  de  la  teferída  Juata  de  Gobierno,  y  d  rcquirimíeato  de  dicho  S.<"  de 
Olsiaeliis  doy  el  preseaie,  escrito  tn  ettc  papt!  común  por  tío  uiorse  en  la  actua- 
lidad de  otro,  que  firmo  en  la  dicha  víUa  de  Igualada  d  los  doce  de  Junio  de 

mil  ochocientos  y  ocho. — Fran."  Raurés  y  Capdtvila.- 


{«)  Pig.  64J.— Lo  geceFal  Duhesme,  íerit  cu  son  orguU,  do  sabio  pai  do- 
narse coiupie  de  lo  que  passava.  En  caru  dirigida  al  Capiu  general  de  Cata- 
lunya lo  día  II  (fou  publicada  en  caitdU  y  en  francas),  calü^ca 
de  tropel  de  bandidos,  desertores  y  gente  sedicü'¡a,  íscoria  de  toí  pítehhi  que  no  atpiran 
mas  que  al pülage;  y  al  meteix  cempij  com  si  s  traciit  d  ud  exírcit  regular  y 
poderos  voKa,  cora  diu  LíffaiUe,  veajar  I'  afront  rebul  per  les  armei  imperials 
al  peu  del  Montserrat,  envianthi  i  Cbabiau  ab  tota  sa  divigió:  vaulant  venger 
í  affrmtt  <¡ue  nos  armes  avaientrefu  toui  U  Mont-Sirrat,  y  dirigía  le  gfníral  Chahra» 
avec  toutr  sa  división. 

(})  Pág.  644.— Ji's  compren  1'  espcrit  ab  que  la  Junta  d'  Igualada  infor- 
marla i  D.  Joan  Baget  sobre  la  batalla  dd  día  6.  —En  quant  al  moviment  y 
varíai  conjuat  de  soldats,  sometents,  cnnous  y  poblé,  cal  imaginarse  la  aniiga 
plassa  del  BIat  iluminada  per  les  graelits  ¡ii  la  ¡'tía,  ea  les  quaU  »'H  cremaren 
aquella  níc  11  arrobes  de  leya. — L' ende md,  cacara  vioguí  de  L!cyda  lo  refor; 
que  expressa  la  següeut  nota: 

"Se  ha  entregado  para  Igualada  de  orden  de  la  III.'  Junta  de  Lérida. 

CariHcisi 

10  Gasones  de  cartuchos  de  bala  de  Onza ii.)40 

4  Caxones  de  i  '/t  con  409  paquetes  A  10  cartuchos  cada  uno.  4.090 

4  Caxones  de  d  '/^  «^OQ  440  paquetea  d  10  cada  paquete 4.4c» 

'9«)0 

}  Caxones  de  metralla  de  d  4 jo 

6  arrobas  balas  de  plomo:  }  de  á  */^  y  ]  de  á  ',\ 
Qu  a  renta  quintales  de  pólvora. 

Riciviio  lo  arriba  expresado,  dia  1  /  ¡unto  de  iSoS,  á  las  ^  de  ¡a  mof^ana.» 

(6)  Pág.  64;.  — Que'ls  igualadins  (t'^scareo  de  valeni,  ho  cooñrman  los 
coniptes  d  espardenyes  que /ir  los  mi\:y.¡ns  del  Scmaletit  de  la  fila  compri  la 
Junta,  del  j  al  ;o  d'  aquel!  mes.  Son  ¡nipón  1.40c  rals,  y  correapoaen  i  4S0 
parells  d  espardenyes,  la  generalitat  d  j  rali  parcll;  altrcs  mes  pelitei  (ptu 
de  dona)  d  8  sous,  proximament  una  pcsseía. 

(7)  P^R-  646.  — Tampoch  sabém  ara  yuün  la  ncogio,  pero  si  que  a  icoiru 
referencies  y  datos  sumaraeai  curiosos,  esirets  d  un  arlicle  que  publica  lo 
Butlleti  Oficial  en  Abril  de  1904. 

Son  autor,  D.  .Macari  Golferichs,  despr>:s  d'  observar  que  ab  moliu  de  la 
festa  que  'Is  sometenls  de  Catalunya  celobraren  á  Montserrat  lo  dia  10,  la  álig» 
imperial  abandonada  pi:Is  francesas  en  1.^08,  fou  cedida  al  monestir  en  bo- 
menatge  A  laVerge,  diu  entre  altres  coses: 

'<La  enseña  que  nos  ocupa  debió  ser  ri;pattida  entre  I09  que  la  cobiaroo, 
pues  el  áj;uila  de  bronce  con  que  temnia,  tiguró  durante  muchos  años  «n  la 
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colección  de  D.  Juan  Cortada;  siendo   de  notar   que   en   todas   las  Guía:  ir 
Barcelona  del  primer  tercio  del  siglo  xix,  consta  como    trofeo  del  Bruch  y 
procedente  del  primer  combate,  concepto  que,  amén  de  otros  historiadores, 
emiten  igualmente  Pi  y  Arimon  en  su  Barcelona  antigua  y  madama,  y  Bofaizl. 
en  su  Historia  de  la  guerra  de  la  Independencia  (axis  com  lo  cüat   Cortada  í%  a 
Historia  de  España);  puede^  no  obstante,  afirmarse,  que  la  celebrada  enseñi 
no  cayó  en  poder  de  los  somatenes  hasta  el  día  14,  pues  consta  que  el  regi- 
miento de  línea  n.^  16  formaba  parte  de  la  división  Chabran,  y  que  ésta  3^ 
combatió  en  la  primera  jornada  del  Bruch,  y  sí  en  la  segunda  (Jo  nulax  ¿kt 
consigna  D.  Joan  Baget,  testimoni  de  vista),.. 

^)E1  resto  fué  adquirido  por  el  infrascrito  hace  ya  algunos  años,  íorminAo 
parte  de  un  lote  de  telas  procedentes  de  una  casa  de  campo  de  La  Gaardií 
(Bruch),  según  manifestación  del  anticuario  que  las  vendió... 

wComo  se  ve  por  el  adjunto  grabado  (publicat  en  lo  ButIL  Ojí^.),  en  una 
de  las  caras  de  esta  bandera  ó  estandarte  (pues  mide  solamente  69X60  ceo- 
tímetros),  se  lee: 

L    EMPEREUR 
•  DES    FRAN\^AIS 

AU     l6.n>e    RÉGIMENT 

d'  INFANTERIE 

DE    LICNE. 


))Y  en  la  cara  opuesta: 


VALEUR. 

ULM,    AUSTERLITZ 
JENA,    EYLAU. 


»La  señera  napoleónica  que  describimos  y  que  de  común  acuerdo  con  el 
amigo  D.  Gonzalo  Cortada,  hijo  del  citado  ilustre  historiador,  ofrecimos  íii 
Virgen  de  Montserrat  el  dia  11,  es  tricolor:  blanca  con  las  letras  doradas  la 
sección  romboide  central;  azules  los  fondos  triangulares  de  la  derecha,  j  ro- 
jos los  de  la  izquierda,  apareciendo  en  cada  uno  de  ellos  el  n,<*  16:  la  mismi 
cifra  ostenta  grabada  en  su  pie  el  águila  de  bronce,  que  durante  tantos  anos 
había  poseído  la  familia  Cortada... 

)jLos  franceses  (diu  lo  propi  scnyor  Golferichs)^  en  las  guerras  que  sost&- 
vieron  durante  el  imperio,  fueron  entusiastas  guardadores  de  sus  águilas, 
emblemas  que  como  don  del  Emperador  estimaban  como  la  honra  del  regi- 
miento. Tanto  es  asi^  que  el  general  Barón  de  Marbot  explica  en  sus  meoio- 
rias,  que  siendo  ayudante  de  campo  del  mariscal  Augerau  en  la  batalli  de 
Eylau,  y  habiendo  trasmitido  al  regimiento  de  línea  n.o  14,  la  orden  de  reti- 
rarse, el  jefe  que  reemplazó  al  coronel  Savary,  muerto  al  vadear  el  rio  Uirt, 
le  dijo:  «Yo  no  veo  medio  de  salvar  el  regimiento,  y  si  volvéis  cerca  del  Em- 
perador, dadle  el  adiós  del  14  de  línea,  que  ha  ñelmente  ejecutado  sos  órde- 
nes y  llevadle  el  águila  que  el  nos  ha  dado  y  que  no  podemos  defender  ous. 
pues  nos  sería  muy  penoso  morir  viéndola  caer  en  manos  enemigas.» 

Y  encara  evidencia  mes  la  magnitut  del  afront  sufert  péls  imperials  ea 
1808,  perdcnt  i'álií^a  de  referencia,  lo  magniñch  episodi  que  descrin  en  la 
memorics  lo  general  Saint  Chamans  y  reproduheix  V  Ibáñez  Marín  en  sa Ce»- 
paña  de  Frusta  (1806)  dihent: 

«Algunos  días  después  de  su  llegada  á  Viena,  el  Emperador  pasó  renta 
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al  IV  Cuerpo,  M^iscal  Souli:  cuando  llegó  al  frente  del  4."  regimiento  de 
Infantería  de  linea,  que  había  perdido  su  bandera  eo  la  batalla  de  Ausierlitr, 
en  la  carj^a  dada  por  la  caballería  de  !a  Guardia  rusa,  hizo  reunir  i  toda  la 
oficialidad  del  regimienlD,  y  colocándose  en  medio  de  elk  y  con  vot  alca 
corao  para  que  lo  oyeran  los  soldados,  dijo  coa  tono  animado  el  discurso 
siguiente  (lo  transcribí  palabra  por  palabra  un  momento  dcspuís  de  haberlo 
oído...): — «¿Dónde  está,  dónde,  vuestra  águila?...  Sois  el  único  regiraieoto  del 
Ejírcito  francés  á  quien  puedo  hacer  semejante  pregunta.  Mejor  quisiera  per- 
der el  brazo  izquierdo  que  dejar  al  enemigo  un  águila.  Porque  ella  será  lleva- 
da de  triunfo  eo  triunfo  por  San  Peiersburgo,  y  dentro  de  cien  años  todavía  la 
mosirarin  los  rusos  con  orgullo;  ¡las  cuarenta  banderas  cogidas  no  valen  lo 
que  la  que  hemos  perdido!  ¡Ei  que  habéis  olvidado  el  defenderos  coacta  los 
ataques  de  la  caballería?  ¿Dónde  estaban  los  oficiales,  los  granaderos?  ¿Por 
qué  uo  03  dejasteis  matar  antes  que  perder  el  águila?  Acabo  de  ver  muchos 
regimientos  que  apenas  tienen  oliciales  y  soldados  en  filas,  pero  que  han 
conservado  su  bandera,  su  honor,  y  vosotros,.,  yo  veo  vuestras  compañías 
fuertes,  numerosas,  pero  no  encueairo  mi  águila  ea  vuestras  lilas...— ¿Qjié 
haréis  para  reparar  vuestra  vergijenia,  para  hacer  callar  á  vuestros  viejos 
camaradas  del  Ejército,  que  dirin  al  veros:  He  ahí  el  regimiento  que  ha  per- 
dido su  águila?  (momentos  de  silencio).  Es  preciso  que  á  la  primera  ocasión 
vuestro  regimiento  me  traiga  cuatro  estandartes  enemigos,  y  caionces  veré 
si  debo  daros  otra  bandera. i<  (L'  autor  era  ajudant  del  mariscal  Soulc). 

(B)  Pig.  647.-"Cervera  a}  de  Agosto  de  iSo&.—EslaJo  á,  lodo  h  ipu  ¡t 
ha  impresa  dt  orden  Je  la  Aínv  H.'  Junta  Je  gctUnio  de  la  PUla  it  Igualada  m  tila 
Imprenta  de  la  Pontificia  y  Reiú  Utiiverstdad.a 

Ademes  del  paper  sellat,  hi  figuran  altres  impresos  (pasaaports,  órdres  de 
pago,  hliacions,  etz.);  també  400  carttUs  del  Sj'  Criito,  hermosa  alocució  que 
publica  la  Junta  íon  niotivo  de  ¡a  victoria  eonseguiia  en  el  Braeb  el  dia  (rde  Ju- 
nio. L  impon  total  á  aquesl  comptc.  ijóUiures  ijiousQ  diners:  ptes.  364(0. 
—  Segons  noticies,  Igualada  no  tingué  imprempta  ñns  que  en  i8;¡  hi  fundí 
la  primera  D.  Joaqulm  Abadal  y  Casamitjuna.  natura!  de  Matará. 

(9)  P^S'  648.— Axis  meteix  consta  que  des  del  següent  dia  28  al  {  de 
Julio!,  la  Junta  d  Igualada  reclama  de  6;  pobles  del  Corregimcni  aoi  lliw 
no  tan  solo,  diu,  para  la  tropa  de  MigutUtis  jue  dt  lodo  ti  CorregimUnlo  díte  reu- 
nirse en  esta  Villa,  si  que  también  para  ¡es  mucbos  enfermos  y  heridos  ¡¡ue  se  remiUn 
del  Exircilo.  -  Segons  la  circular,  cada  Hit  consistein  en  itir  maderas,  un  gtrgon 
i  márfaga,  con  dos  sábanas,  dos  almohadas  y  una  eubitrta. 

(to)  Pág.  É4Í!.— Tot  seguit,  y  á  instiades  del  diputat  manresá  D.  Ma- 
nuel  Torrees.  la  Junta  Suprema  assigna  iguals  sumes  de  a;x)oo  rals  de  vello 
y  una  lleira  de  4.000  lliures  catalanes  i  la  Junta  de  Manresa.— A  propásii; 
eo  la  escriptura  de  poders  que  aquesta  otorga  lo  dia  14  i  favor  del  esmeniat 
D.  Manuel  Torrens,  se  ticolava  á  si  metexa:  Junta  auxiliar  y  de  Gobierno  de  la 
Ciudad  y  Corregimiento  de  Manresa,  y  eo  altre  docameni  trames  á  Girona  lo 
dia  8,  Junla  provisional  de  Gobierno  de  esta  Ciudad,  y  no  del  Govern  de  ta  Nadó 
com  algü  suposaycelebradihenique/ayuíiía  Jí  Afaiireía,fl*juií  ¿i-i;  jí  titolava 
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aquílls  primers  dies  PROVISIONAL  DBL  GOBis&NO,  y  que  á  les  demés  jantes  «? '// 
/;{  passá  una  sola  vegada  pél  cap  disputarli  ó  fugarli  aqueix  titoL 

(i  i)  Pág.  648.— Sobre 'I  iracas,  que  algú  ha  posat  en  dabte,  de  dos  co- 
raissionats  viIafr:vQ<luii^s  anteriors  al  senyor  Barba,  diu  Y  acu  del  35  de  Jonr. 
— ííHaviéndose  presentado  á  esta  Suprema  Junta  D.  Juan  Rudo,  Presb.«,y  tí 
KA^  P.  Fr.  José  Lloseras  de  la  orden  de  San  Francisco  suplicando  so  admi- 
sión á  la  misma  en  calidad  de  Comisionados  enviados  de  la  Villa  y  Corregi- 
miento de  Villafranca  del  Panadés;  y  haviéndose  examinado  los  documentos 
con  que  venían  prevenidos,  no  se  han  reconocido  suficientes  para  ello,  por 
no  serlo  realmente;  y  en  su  vista,  delivera  la  Junta  de  acuerdo:  que  no  se 
admitan  dichos  Comisionados  hasta  que  presenten  legítimos  poderes;  y  ha- 
biéndoseles hecho  entender  esto,  se  retiraron.» — No  obstant,  1*  endemi,  apo- 
yats  per  la  Junta  particular  de  Lleyda  reiteran  la  súplica,  empero  la  Supremí 
delibera:  «que  se  esté  á  lo  acordado  en  el  dia  de  ayer»  y  «que  se  haga  enten- 
der á  dichos  Comisionados,  que  las  Credenciales  que  han  presentado  00  son 
suñcientes.» 

(12)  Pág.  649.— També  consta  en  V  acta  del  dia  7,  la  segü ent  deliberado: 
—  ((Habiéndose  hecho  presente  por  Don  Baltasar  de  Olsinellas,  que  no  tenien- 
do Igualada  tasadas  mas  que  quinientas  hanegas  de  Sal  para  el  consumo  de 
su  vecindario,  no  obstante  que  necesita  de  dos  mil  hanegas,  sería  conveniea- 
te  para  aumentar  los  caudales  de  su  Caxa,  aumentarles  también  el  número 
de  hanegas  de  dicho  género.  — Delivera  la  Junta  de  acuerdo:  que  en  adelan- 
te el  encabezamiento  de  la  Sal  para  dicha  Villa  de  Igualada  sea  de  dos  mií 
hanegas;  y  que  se  haga  entender  asi  al  Administrador  de  las  Salinas  de  Car- 
dona para  que  se  cumpla.» 

(13)  Pág.  650.— Prim  y  Tarrago:  Gente  de  Lérida, — L  envió  mes  impor- 
tant  de  que  fan  mérit  los  documents  que  tenim  á  la  vista,  es  de  quairocieiáx 
mil  cartuchos  de  Fusil  y  die:;^  mil  piedras  de  Chispa  que  desde  Tarragona  fortn 
tramesos  á  Igualada  lo  dia  22  de  Setembre  de  1809,  cuyas  municiows,  stgooi 
ofici  dirigir  al  Ajuntamcnt  de  la  vila,  deben  estar  bien  custodiadas  y  conservaJii. 
á  disposición  dtl  Excmo.  S."  D.  Joaquín  Blake,  Comandante  GenJ  de  este  ExñX: 
V  PrincipadOy  y  dt  su  si^undo  el  Excmo.  5."'^  Marqués  de  Coupigny, 

(14)  Pág.  650.— No  consta  la  quantitat  de  pólvora  que  fabrica  lo  no: 
molí,  si  bé  per  datos  secundaris  pot  deduhirse  que  fou  considerable:  segóos 
r  autor  citat,  no  mes  per  la  roba  y  paper  empleats  en  la  confecció  de  car- 
tutxos,  s  invcrtiren  7.953  pessetes,  ó  sien  4.122  per  687  reames  de  paper,  y 
3.S31  per  In  roba  (Gente  de  Lérida). 

(15)  Pág.  652.  — Curiosa  coincidencia.  Lo  Governador  de  Vilafranca  for* 
muía  quexes  contra  la  Junta  d' Igualada,  al  meteix  temps  que  dona  comptt 
Je  haberse  abierto  (allí)  w;/  Theutro  de  Comedias;  yls  comediants  degueren  tro- 
barshi  bé,  perqué  algunes  setmanes  després,  l'arrendatari  del  Co/isro  de Reci 
un  tal  Pau  Sardá^  ri  clama  contra  los  actores  que  están  representando  en  Vütúfem" 
ca,  los  cuales  Si  nu-^an  á  cumplir  la  contrata  que  tienen  con  el  mismo. 


SBCCIÓ  PRIMERA. — CAP.   XClll 

(i6)  Pig.  654.— Pera  completar  h  rooitra  d'  aquella  entrebanchs,  oferím 
alcre  curioifssim  docutnem  del  dU  i},  que  día  aiC»:— uEx.'o  S."':  El  Gover- 
□ador  de  la  Villa  de  Igualada  manda  i  esia  Villa  de  Villarrodoaique  se  pa- 


gue lili  el  Catastro;  tambie 

el  dinero  á  Villafraoca: 

por  lo  que  esperanioi.  que  V.  E.  6  e\ 

se  servirá  declarar  á  que  Corregimi 


ó  al  de  Igualada.— Dio; 


-Pídro  Gakfre,  Bayle.i 


([7)  Pág.  655.— Es  molí  siguí ñ cali u  que  V  Ajuatament  de  Manresa  pres- 
cindís en  aquesta  ocasió  de  la  Juma  Superior  del  Principal,  dirigintse  í  k 
Suprema  del  Regiie,  iustalada  á  Sevilla,— La  parcialitai  ab  que  obrl  la  Supe- 
rior decretam  la  extinció  Je  la  d'Iguahda,  justitica  la  desconñaofa  de 
aquel!  A  ¡un  lamen  t. 


le  mandado  el  de  Viilafranca  llevemos 
onfusion  9in  saber  en  donde  entregarlo; 
1  Junta  Suprema  {Superior  y  no  Suprtma), 
nio  pcrienecemos,  si  al  de  Villafranea, 


capítol  xciv 


ktgH,ils  Je  l'errjit  Vil  y  Je  habtt  //f' f 'Vo«-/.''jvJ.— Algunts  peferenciís  Mbrt  of 
¡lanisacii']  y  moviment  de  forccs. — Vinpuda  deis  franceses  á  IftuaUda.— Vin- 
guda  del  íiencral  anieles  Ek.  Green. — L'n  capuuí  predica  la  creuada  contra  !> 
francesos. — Hospital  de  ninvo^os. — La  Con^tilucló  política  del  any  dotze.  p-- 
blicació.— Sci;ona  pub[icació  en  1820.— Lo  cavall  de  D.  Antoni  Franeh.  —  Vir- 
■ZMÚs  deU  hevs  á  Igualada  en  1828.— Vinguda  de  la  Reyna  IiabeJ  11  en  [«4?. 
— Titol  de  Icil  y  JtuonaJ^  donat  á  la  vita.— Notes. 


Algunas  referenoies  sobre  organisaoió  y  mo- 
Viment   de  forcea. — La  de  _AlÍquelets  (/.""  Tercio  de  Mi- 

ifiieletes)  fou  organisada  per  la  Junta  de  la  vila  ab  personal 
de  tüt  lo  Correfjiment,  essentne  comandants  primer  y  sí- 
gón.  nomenats  p¿\  Capitá  general,  D.  Isidro  .M.'  de  Peralu 
y  Ü.  Ventura  de  Copons,  y  capitans:  de  la  1 .'  companyia, 
D.  Lstanislau  Vallescar;  de  la  2.',  D.  Fi'ancisco  Amorós:  de 
la  i',  D.  I-'rancisco  González;  de  la  ^.',  D.  Joseph  Real;  de 
la  5,'.  IJ.  Joseph  'iall;  de  la  6.',  D.  Antoni  Tort:  de  h 
7.',  I).  Antoni  Noto;  de  la  8.'.  D.  Esteve  Castells;  de  U 
ii.'.  D.  Joan  Soler:  de  la  10.',  D.  Antoni  Font;  y  fiaal- 
ment  de  hi  ir.',  1).  Narcis  Oriol. 

A  1. 1  d  Agost  dül  meteix  any  1808,  la  Junta  d'lgualadi 
manifesta  á  la  Superior  del  Principal: 

nEn  el  dia  4  de  Jjlio  úhímo,  resolvió  esia  Juota  que  pan  ocnrríi  i  lot 
t2D  crecidos  gastos,  ;c  Inciese  un  reparto  equitativo  entre  sui  vednoi  po- 
dientes, en  calidad  de  reintegro  de  los  primeros  caudales  existentes. 

'>Son  mjy  cxces¡^'os  dichos  gastas.  £sti  Junta  dcccsÍU  diariuncslt 
1000  libras  para  la  subsistencia  de  los  Migueletes,  sin  los  eitraordinarioi  qse 
todos  los  dias  se  ofrecen.  Pocos  dias  ha  que  tuvo  qnc  dat  6000  libras.  U) 
tres,  á  tres  Compafifas  de  Migueletes  que  pasaron  al  campamento  de  Gtn- 
nsj  para  el  prí  de  un  mes,  y  las  otras  d  ese  Caballero  Imeadente  por  lo  qtt 
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ha  cabido  í  este  Corregimiento  seguD  su  reparto.  En  este  Corregímieato  do 
hay  arbitrios,  como  ea  los  demás,  de  que  poder  echar  mAno...» 

Pochs  dies  després  (Sacriá  de  üirona,  i)  d'Agostl.lo 
capilá  de  la  i.'  companyia,  D.  Eslanislau  \'allescar  escriu  á 
la  Junta  d  Igualada  que  Is  expedicionaris,  lanto  por  su  dis- 
ciplina como  por  su  bond.id  han  merecido  un  aplauso  del  Co- 
mandante General  y  demás  Gcíes. — Estimaré,  dJu.  se  si'ri'a 
esa  Junta  remitirme  don  t-  tres  tambores  que  es  lo  que  falla,  y 
un  pífano  para  mas  lucimiento  de  las  Compañías  (i). 

També!  comandant  del  Tercio  demana  d  la  Junta  desde 
Sant  Cugat  de  Panadés,  lo  dia  8  de  Setembre,  una  capella 
pera  celebrar  la  santa  ,MÍssa  estant  acampats;  y  per  interina 
providencia,  una  Caxita  para  la  Santa  Exlretnaunción,  con 
la  estola,  no  poniendo  en  olvido  la  Capilla. 

A  2  d  Octubre,  lo  propi  comandant  D.  Isidro  M.'du  Pe- 
ralta observa  desde  San  ricíH/f,  que  en  la  Capilla  se  han 
echado  de  menos  las  sacras  v  candcleros  con  sus  /'arolitos  para 
que  no  .se  puedan  apagar  tas  velas  quando  hace  viento...  De- 
searía, afegeix,  que  hiciesen  venir  los  tambores  que  pertene- 
cen á  este  Tercio  con  su  tambor  mayor  y  pífanos,  de  que  esta- 
mos muy  faltos.  Al  meteix  temps,  tramet  y  recomana  la  sü- 
güent  curiosíssima 

nNOTA  DI  LO  tus   NECBSARIO  PAXA    EL    BOTiaUI»   DBI.   TOCIO.— I.  Un 

torniquete.— j.  Emplasto  de  Aadrés  de  la  Crui.— }.  Flor  de  azufre,  1  libras, 
— 4.  Alkali  volátil,  a  ODias.  —  ).  Láudano  lI<]UÍdo,  4  dragmas.— 6,  Esperma 
ceti,  media  libra.— 7.  Piedra  inf<:iaa1,  uaa  dragma.— 8.  Diaquiloa  guroado, 
3  onzas. — 9.  Bálsamo  arceo,  >;  oQzas.  — 10.  Polvos  de  cantáridas,  a  onzas. — 
II.  Lienzo,  S  canas  para  vendas  y  veodages.  — 11.  Dos  hojalatas  para  hacer 
los  vendages  de  fractacM.—Antunia  Farrút,  Cirujano.*' 

I.'n  altre  dato  curios;  Complc  (molt  detallat)  de  tas  Es- 
pardenyjs  entregadas  per  los  Miqueleis  de  la  present  Vila  en 
lo  any  de  iSoS  (ó  sia  de  Juny  á  Desembre). — En  total  1.36^ 
parells  a  ,  ruis  de  vello;  son  import  (1^9  Uiures  16  sous  y  1 1 
diners;  píssctes  170'/.',. 

També  hi  ha  noticia  del  contingcnt  que  tenia  assenyaiat 
Igualada  en  1809. 

"Tekcios  de  MicuELaTBS  CkTAL4HBS.— Bsudo  que  manihesia  la  fuerza 
con  que  se  hallan  estos  Cuerpos,  y  la  que  !es  falla  para  su  completo,  todo 

segúú  las  últimas  noticias  reii:iilidas  por  sus  Comandantes.—  .. 

Tarragona  9  de  Junio  de  1809.— Jwi'  tíon;i«;.~ 
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En  qual  estat,  que  fou  trames  á  la  Junta  Superior  d;r 
Catalunya,  Igualada,  que  no  era  cap  de  corregiment,  h¡ 
íigura  ab  1.020  hómens;  ab  igual  nombre  que  Manresa,  Cer- 
vera,  Mataró,  etz. — Per  nota  s'adverteix,  que  en  el  Tcrch 
de  Barcelona  se  hallan  embebidos  el  de  Granollers  y  Compa- 
ñías de  Villa/ranea  seq^im  el  reglamento,  y  que  el  Tercio  Je 
Sardana  no  ha  remitido  Estado  alguno. 

En  quant  ais  Sometents,  de  totes  les  forjes  del  Corre^ri- 
ment  de  Vilafranca  ñera  comandant,  reconegut  y  celebra: 
per  tothom,  D.  Antoni  Franch  d'Igualada.  Consignaré  al- 
gunes  referencies. 

En  sessió  de  27  Juliol  de  1809  1' Ajuntament  acorda  fer 
un  prego: 

«...  para  que  por  todo  el  día  de  mañana  se  presenten  en  la  Casa  de  la  VilU 
todos  los  individuos  solteros  de  la  misma  y  forasteros  que  se  encuentren  en 
ella,  para  alistarse  por  las  compañías  de  somaten  ó  de  reserva  que  se  ha 
mandado  formar  por  la  superioridad  (Ja  Junta  del  Corregiment  de  l'üafranci).' 

A  i.c»- d' Agost,  responent  la  Junta  corregimental  a  la 
consulta  del  Ajuntament  d'Igualada,  diu: 

«que  las  compañías  de  somatenes  ó  reservas  deven  componerse  de  todos 
los  hombres  indistintamente  de  la  edad  de  16  á  la  de  35  años,  solteros  y  ca- 
sados: y  las  (compaflias)  honradas»  también  indistintamente  de  los  de  la  edad 
de  35  á  la  de  50  años...» 

La  Junta  corregimental  demana  que  Igualada  envíe  SiiS 
homens  formant  sometent  á  Piera  p¿l  dia  10  de  Dcsembre, 
havent  de  serhi  a  les  10  del  matí. — Aquest  contíngent  de- 
via  ferio  sola  Igualada:  la  propia  Junta  assenyala  la  foría 
que  han  d  aportar  V'ilanoveta.  Castellolí  y  altres  pobies  ve- 
hins  (7  Desembre). 

La  Junta  Superior  del  Principat  ordena  sien  rellevats 
cada  mes  los  destacaments  del  sometent.  Mana  á  Igualada 
que  per  tot  lo  Janer  de  1810  envié  cjoo  hómens,  si  es  posi- 
ble armats,  á  Sant  Celoni  pera  rellevar  ais  anteriormcnt 
envlats  (.Manresa,  7  Janer  de  1810). 

La  Junta  del  Corregiment  tramet  á  D.  Antoni  Franch 
una  úrdre  de  Somcicnt  general  ab  instruccions  y  ámplies 
facultáis  pera  organisarlo  (ButU.  Ofic;  Febrer  de  IQ04). 

«S.  E.  la  Junta  Superior  del  Principado,  con   orden  de  13  del  corriente» 
dada  en  Solsona^  manda  á  esta  Corregimental  que  levante  en  este  Corregí- 
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miento  el  Somatéa  General,  y  que  lo  pODgn  á  la  disposidí 
y  para  su  cumplimiento,  quedan  ya  circuladas  las  órdenes 
ticias  y  Ayunlamienlos  de  los  Pueblos,  sin   pi^rdida  de   cr 
la  dispoiiciÓQ  de  V.  en  esa  Villa,  cuanta  gente  lea  sea  posible 
mas  de  todos  calibres. 

■Conforme  se  vayan  presentando,  se  servir!  V,  nombrar  Capitanes  y  de- 
más empleados  que  sean  necesarios  para  la   debida  orgaaización  del  expre- 
sado Somatén,  procurando  que  se  guarde  el  mejor  orden  posible  e 
interesante  servicio. 

iilgualmente  se  servirá  V.  nombrar  ud  sugeio  de  toda  probidad  y  respon- 
sabilidad, para  Capitán  Caxero  del  expresado  Somatan,  el  que  deberá  recibir 
los  caudales  que  traerán  los  mismos  Pueblas  para  su  manuiencióu,  que  se- 
ria tres  reales  vellón,  equivalentes  á  Prd  y  Etapa,  como  asi  lo  tiene  manda- 
do esta  Junta  en  sus  citadas  órdenes  circulares,  y  deberá,  el  expresado  Ca- 
xeio,  llevar  su  libro  de  entradas  y  salidas  para  la  debida  distribución  á  su 
tiempo.— Dios  guarde  á  V.  muchos  años— San  Pedro  de  Riudeviilles  |6  de 
Julio  de  íSii. —Dr.  Raimundo  Mire!.— Isidro  Tortttiy  Rvuira.  —  Joícpb  Alai, Se- 
cretario.—Sr.  D.n  Anionio  Franch  (i).» 

Vlnguda  deis  franoesosá  Igualada. —Oiu  lo  Pare 
Ferrer  en  sa  Barcelona  Cautiva,  any  1800, 

"Llegaron  á  esta  Villa  las  tropas  francesas  á  las  11  de  la  mañana  del 
I. o  de  este  año,  habiéndose  fugado  iodo  e!  vecindario,  inclusos  los  Padret 
Agustinos,  Capuchinos  y  Escolapios.  Hablase  sac.idD  previjmenie  de  b  Villa 
la  Imagen  del  Santo  Ciuciñxo,  que  illfse  venera  con  particular  devoción  ()}.<> 

i< El  dia  1 1  de  Enero  á  las  ]  de  la  mañana  acabaron  de  salir  las  tropas 

francesas  de  Igualada,  en  cuya  Villa  habisn  permanecida  desde  primero  del 
mismo  mes.  Fu¿  mucho  lo  que  robaron  en  dichos  diai,  pues  deslrojadas  las 
puertas  de  las  casas  que  veían  cerradas,  entraban  libremente  en  ellas  roban- 
do y  maltratando  á  su  antojo.  En  el  Convento  de  Capuchinos,  donde  estu- 
vieron alojados  muchos,  [o  emporcaron  de  tal  modo  que  causa  horror  el 
mirarlo,  como  igualmente  ver  el  descalabro  que  sufiieroa  los  oltn res.  Casi 
otro  tanto  hicieran  en  el  Convento  de  Agustinos  Callados  d)  <i 

Vlnguda  del  general  anglés  Ek.  Oreen.— .Molt 

s'ha  discutit  sobrt;  la  cooperació  deis  anglesos  (aliats  d'  lis- 
panya)  en  la  guerra  de  la  Independencia.  coopcracÍ6  exage- 
rada sinpularment  pi^ls  hlstonadors  británichs. — Llurs  com- 
patriotes,  dcsintcrcssats  com  sempre,  ja  demunaren  ea  i8oq 
la  libre  introducción  de  los  géneros  antes  prohibidos,  y  baJcj 
de  derechos  de  los  permitidos,  cosa  que  alarma,  entre  altres. 
ais  fabricants  de  paper  de  Catalunya,  los  quals.  á  1 3  de  No- 
vembre  s'hi  oposarcn  ab  una  molt  rabonada  cxposíció,  te- 
ment,  diuen,  que  una  Nación  que  se  ha  presentado  con  lax 
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apariencias  de  ima  esircchísijiia  alianza^  edijiquc  su  pn*spcri- 
dad  sobre  las  ruinas  de  su  aliado. 

En  diferentes  ocasions  vlngué  á  Igualada  lo  general 
Green,  aquell  general  que  en  1812  volgué  associarse  a  L 
pietat  deis  igualadins.  oferint  una  almoyna  de  15  lliuresa  L 
sagrada  Imatge  del  Sant  Crist. 

Ileus  aquí  dugues  comunicacions  dirigides  percll  a  h 
Junta  de  la  vila,  després  d'evacuarla'ls  francesos  lo  día  i* 
de  Janer  de  iSoq. 

«Exigiendo  las  actuales  circunstancias  no  omitir  diligencia  para  la  me- 
jor defensa  del  Pais,  he  de  merecer  de  V.  S.  mande  reunir  y  tener  á  mi  dis- 
posición una  Compañía  de  cincuenta  Jornaleros  con  sus  correspondientes 
picos  y  azadones  para  proceder  luego  á  alguna  fortiñcacion  que  se  hace  pre- 
cisa oy  dia.— No  dudo  se  hará  V.  S.  cargo  de  tan  importante  asunto. -Ten- 
go el  honor  de  ofrecer  á  V.  S.  mis  respetos.— -Dios  guarde  á  V.  S.  m.»  años. 
—  Igualada  14  Enero  de  1809.— H'.  Guen.—K  la  M.  I.  Junta  de  Igualada.» 

«Tengo  el  honor  de  poder  ofrecer  á  V.  S.  mis  respetos  dándoles  mil 
gracias  por  las  expresiones  que  he  merecido  de  V.  S. — En  el  dia^  en  que  veo 
con  suma  complacencia  asegurada  la  linea  y  un  Jefe  digno  en  la  persona  del 
S.o'"  Coronel  Wimphen,  me  es  preciso  llegarme  á  Maoresa  y  otras  partes  de 
la  Provincia,  para  activar  quanto  sea  necesario  al  bien  y  felicidad  de  un  Pais 
que  tanto  me  merece.— Con  esto  tengo  el  honor  de  renovar  á  V.  S.  mi  con- 
sideración, suplicándole  se  sirva  insinuarme  quanto  juzguen  que  pueda  ser- 
les útil.— Dios  guarde  á  V.  S.  m."  a. ^—Igualada  18  Enero  de  1809.— Et.  Grí«. 
—A  la  M.  1.  Junta  de  Igualada.» 

Un  caputxi  predica  la  creuada  contra  'is  fran- 
ceses.— Conforme  á  lo  que  observi  al  constituhirse  la  Jun- 
ta de  govern,  aytal  manifestació  no  podía  faltarhi,  essenlde 
notar  que'l  relHgIós  que  des  del  baleó  de  la  Casa  de  la  vila 
predica  la  creuada  contra  Is  francesos,  era  fill  de  Vilanovc- 
¿a,  poblé  vehí  que  segons  la  tradíció  inicia  lo  toch  de  some- 
tc7\t  a  primers  de  Juny  de  1S08. 

nDia  4  Novembrc  de  1809,  aventse  ahí  presentat  á  esta  R.  Comunitit 
Parroquial  de  oííci  lo  R.  P.  Fr.  Joan  Baptista  de  Vilanova  del  Cami,  reÜgiós 
Caputxi  comissiouat  de  la  Religiosa-Milicia  de  Cruzada,  ab  Lletras  y  en  nom 
del  M.  II. '•  y  R.'"  Comissari  lo  \)s  D.  Joan  Pau  Constans  Canonge  de  Pon$, 
ab  concessió  de  S.  Mag.  la  Junta  Central  del  Regne  á  cst  Prindpat  de  Ca- 
taluña; ha  coucordat  ab  gust  esta  Parroquial  Comunitat  acompañar  y  ha 
acompañar  ab  formalitat,  junt  ab  lo  M.  I.  y  Magníñch  Ajuntament,  al  sobre- 
dit  R.  Comissionat  desde  la  Iglesia  parroquial  ñns  i  la  Casa  de  la  Vila,  ab 
capa  morada  y  Vcra-Creu,  cantant  á  chors  lo  himne  Vexilla  Regis prodeunt  ttu, 
ab  gran  concurs  de  tota  la  Població,  oint  ab  igual  devoció  al  mateix  R.  Co- 
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;  qui  á  las  deu  faor*s  de  la  matinada,  elevant  desde  lo  Baleó  de  1» 
Casa  de  la  Vila  lo  Esiaadait  de  nllUtimcni  ab  Creu  armada,  precoaisá  lo 
Prívilegl  de  la  Religiosa- Milicia  de  Cruzada,  inRamant  il  Auditor!  perqué, 
reunitj  Ecclesiásiichs  y  Paysans,  se  armassen  contra  los  Gavatxos  en  defen- 
sa de  la  Santa  Fe,  Nació,  y  Patria,  ab  reforma  j;enerai  de  coslunis  en  la  pre- 
sen! giierra.— Ab  Te-Deum  al  regressar  esta  Rot.  ComuQÍitl.a 

Hospital  do  ronyosoa.— D.  Andreu  Ibañez,  inspec- 
tor general  d'hospitals  del  Excrcit,  comissiona  á  Domingo 
Bover  pera  la  instatació  d'  un  hospital  de  ronyosos: 

iiPassará  Vm.  á  la  Villa  de  Igualada  i  señalar  y  establecer  quanto  fuese 
necesario  al  establecimiento  y  arreglo  de  un  Hospital  de  sarnosos,.." 

En  Bover  ho  comunica  al  batUe  d'Iguaiada  á  27  Novem- 
bre  de  1809.  Aquest  hospital  s  instala  en  los  Pavellons;  des- 
prcs  se  resol  trasladarlo  al  hostal  de  Montserrat,  situat  en 
lo  carrer  de  la  Soledat,  propi  de  la  viuda  Francisca  Agui- 
lera, á  qui  s  mana  quel  desocupe  y  entregue  les  claus  al 
Ajuntament,  lo  dia  4  de  Desembre. 

Prescindint  d'altres  particularitalsy  successos  no  menys 
interessants  (p.  e.,  la  derrota  del  general  Castro  á  qui'ls 
franceses  sorprengueren  á  Igualada  en  i8oq,  y  la  victoriosa 
escomesa  del  general  Lacy,  qui  en  iSir  recobra  la  vila  no- 
vament  ocupada  póls  enemichs),  donaré  compte  d'aquell 
succcs  que  origina  l'antagonisme  que  mes  endevant  havia 
d  ensangrentar  lo  sol  de  la  p:itr¡a. 

La  Constltució  política  del  any  dotze:  publloa- 
oió. — Quan  mes  abrandada  síguia  la  guerra  centráis  fran- 
cesos,  les  Corts  de  Cádiz  feyan  y  pubÜcavan  la  Con5tilucÍ6 
política  d'lOspanya,  aclamada  per  uns  ab  v¡u  entusiasme, 
y  malehida  per  altres  com  una  gran  calamitat  ($). 

A  10  d'  Agost  se  rebé  en  U'ualada  l'ofici  del  Governador 
del  partit  y  un  exemplar  de  la  Consiitució  votada  per  le& 
Corts  generáis  espanyoles,  manant  aquell  que's  publicas  en 
aquesta  vila  y's  juras  cumplirla. — L'  Ajuntament  acordá  pu- 
blicarla en  la  plassa  Major  lo  dia  1.1  á  les  ^  de  la  tarde.  d¡s- 
posant  se  repicassen  les  campanes  durant  Tacte,  y  s'ilumí- 
nassen  la  Casa  de  la  vila  y  totes  les  cases  particulars  y  ca- 
rrers  aquella  nit  y  ía  següent. — Se  fixá  lo  dia  ]b  á  les  nou 
del  matí,  d'acort  ab  lo  Párroco,  pera  jurarla  en  la  esglesia 
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parroquial,  convidant,  per  oficl,  á  la  Comunltat  de  preve- 
res;  per  crida,  al  poblé,  y  per  esqueles,  á  les  Comunitats 
de  PP.  Agustins,  Caputxins  y  Escolapis,  Comandant  dar- 
mes,  Comissió  parroquial  y  corporaclons  gremials  de  la 
vila. 

Cumpllnl  lo  decretal  en  l'acta  del  día  lo,  lo  día  14  sc 
forma  un  cercle  ab  banchs  en  la  plassa  Major;  dlntre  del 
cercle  s'hi  posaren  les  cadires  de  la  sala  capitular  pera  seu- 
re  l'Ajuntament:  y  mentres  repicavan  totes  les  campanes. 
lo  secretarl  llegí  en  alta  veu  la  Constltució,  en  presencia  de 
gran  concurs  de  gent. — Lo  día  ib  se  jura,  conforme  s  havia 
acordat,  en  la  parroquial.  Se  canta  Missa  solemne,  essent 
celebrant  lo  Rnt.  F'ranclsco  Doménech,  regent  de  la  parro- 
quia. Abans  del  ofertori,  lo  P.  Lector  Fr.  Nicolau  Codina. 
del  convent  de  Sant  Agustí,  llegi  en  alta  veu  la  Constitució, 
y  feu,  á  tenor  del  reyal  decret  del  día  2  de  Maig,  itnj  breve 
exortcicwti  correspondiente  al  objeto.  Acabada  la  Missa,  lo 
regidor  degá,  D.  Ramón  Riera,  en  representado  del  Alcal- 
de major,  ausent,  digué:  (^ Señores  que  componéis  el  Ayunta- 
miento  de  esta  víV/j,  ¿Juráis  por  Dios  y  por  los  Santos  Eran- 
irelios  guardar  la  Co?istilución  política  de  la  Monarquía  Es- 
pañola sancio7iada  por  las  Cortes  faenera  les  y  extraordinarias 
de  la  Xación,  y  ser  fieles  al  -Rey?»  y  tots  respongueren:  a^Si. 
¡uro.n  íjirantse  llavors  al  poblé  digué:  ^Ciudadanos  españo- 
les y  ¿Juráis  por  Dios  y  por  los  Santos  Evangelios  guardar  la 
Constitución  política  de  la  Monarquía  Española  sancionada 
por  las  Cortes  ge?ierales  y  extraordinarias  de  la  A  ación  y  ser 
fieles  al  Rey?»  VI  poblé  respongué:  oí  Si,  furo. 9  Tot,  segons 
la  fórmula  prescrita  en  lo  esmentat  reyal  decret. — Dessegui- 
da se  canta  lo  Tc-Deum  per  la  Comunltat  de  preveres,  men- 
tres repicavan  les  campanes. 

Segona  publloaoló  en  1820. — Abolida  pcl  rey  Ker- 
rán  \'ll  la  Constitució  de  Cádiz  á  instancies  deis  tradiciona- 
listes  en  iSi^,  una  rcvolució  deis  Iliberals  obliga  al  Rey  a 
acceptarla,  y  fou  segona  volta  publicada  en  Espanya  lo 
any  \'^2o. 

En  Igualada,  les  autoritats,  los  notables  (entre  ells  don 
Antoni  Kranch,  Teniente  Coronel  de  Cuerpos   Francos)  y'l 


SECCIÓ    PRIMERA.  —  CAP.  XCIV  669 

poblé  s' aplegaren  en  la  plassa  Major  porlant  la  bandera  de 
la  Constitució  D.  Pere  Pelegrí,  capitd  agregat  al  Estat  Ma- 
jor de  la  plassa  de  Barcelona,  aclamaní  la  Constitució  fetaá 
Cádiz  l'any  dotze  y  cridant:  « Víva  tí  Rey;  viva  la  Religión; 
i'ira  la  Constitución  Española  promulgada  en  Cádi:^  en  iq  de 
Marzo  de  1812.»  Se  llegi  una  patriótica  proclama  (atribuida 
al  alcalde  major,  Lic.''°  D."  AgusUn  Palaez),  en  que's  feya 
memoria  de  la  victoriosa  jornada  de!  Bruch  comparantla 
ab  lo  faust  succés  de  la  proclamació, 

" tcuALADiNEs:  Hoy  es  e!  dii  de  vueitta  segunda  iamonal  gloñ*:  la  qii« 
con  emalaciÓQ  de  todos  los  Españoles  conseguisieis  emre  íii  peñas  del 
Brucb,  quando  en  la  ¡ornada  del  seis  de  Junio  de  rail  octiocienios  ocho,  de- 
rramasteis vuestra  sangre  por  U  Religión,  por  el  Rey,  y  por  !a  Patria,  ahu- 
yentando lis  áf^uilas  del  Usurpador,  hoy  totaa  uuevo  resplandor  al  acabar 
de  jurar  el  Código  de  las  leyes  que  los  Padres  de  la  Patria  pronuDciarOD  eo 
Cádiz  para  la  felicidad  del  Pueblo  Español x 

Se  repetiren  los  visques  y  se'n  prcoguc  acta.  Eral  ladc 
Mar^. — A  \c,  del  meteix  mes  se  proclama  solerfinetnent  per 
órdre  superior  la  Constituc¡6  en  la  metfxa  plassa  .Major  dín- 
tre  d'un  cercle  de  banchs  com  en  l'any  1Í12.  D  alli,  autori- 
tats  y  poblé  se  n'anaren  á  la  parroquial,  ahont  se  canta  un 
ofici  predicant  lo  rector  y  degá  Rnl.  D.'  Joseph  Sebastián, 
y's  ¡urá  novament  la  famosa  Constitució. 

Lo  cavall  de  D.  Antoni  Franoh. — En  sessió  de 
Ajuntament  de  8  Novembre  de  i82(: 

xSe  ha  leído  uní  solicitud  de  seis  del  actaal  de  D.  Ramón  Valls,  Capitán 
de  una  de  las  cocnpañfas  Realistas  de  esta  Villa,  en  que  exponiendo  que  con 
motivo  de  hiverse  aprehendido  un  caballo  propio  de  Antonio  Franch  mili- 
ciano que  (ai  de  esta  Villa,  ausente,  que  estaba  ca  poder  de  Alejo  Fibregas 
de  esla  vecindad  (son  aníUb  servml  y  companyé  <  u  !¡i  halaUa  itl  Bruch;  cap.  XCU, 
□oca  17},  pide  sea  adjudicado  á  favor  de  los  Rcahsias  aprehensoreí,  respeto 
de  ser  porte  de  armamento  de  dicho  miliciano. ..  <> 

L  Ajuntament  decreta  passe  la  solicitut  al  Alcalde  major 
pera  que  provehesca  en  justicia. — En  1824  Franch  presenta 
unü  solicitut  al  Capita  general  reclamanl  lo  valor  del  cavall 
y  d' una  espasa  de  que  s'apoderaren  los  capilans  de  volun- 
taris  rcalistes  d' Igualada  ((>). 

Vlnguda  deis  Reys  á  Igualada  en  1828.— Per 

conducte  de  D.  Pere  Castells,  metg;.-  de  cambra  del  Rey, 
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tingué  nova  de  que  SS.  MM.,  regressant  á  la  cort,  exirlan 
de  Barcelona  a  10  d  Abril  y  arribarían  á  Igualada  lo  dia  14. 
L  Ajuntament  ordena  per  pregó  que  s'emblanquineo  les 
fatxades  de  tutes  les  cases  de  la  vila,  especialment  les  que 
donen  á  la  carretera  per  ahont  ha  de  passar  la  reyal  comi- 
tiva, y  que  s  arregle  y  recomponga  la  carretera  en  la  exten- 
sió  de  ^j^  vares  á  la  entrada  y  exída  de  la  població: 

((...  y  en  quanto  á  la  casa  de  alojamiento  para  SS.  MM.,  ahora  se  señálala 
casa  de  Francisco  Antonio  Aguilera  {fahricant  de  panyos)  sita  en  la  Rambla 
de  esta  Villa,  en  donde  S.  M.  con  SS.  MM.  sus  difuntos  Padres  estuvo  alo- 
jado en  nueve  de  Setiembre  de  mil  ochocientos  y  dos;  y  en  el  particular  se 
estará  á  lo  que  disponga  el  itinerario  de  SS.  MM.» 

A  JO  de  .Mari;  se  rebé  avís  oficial  de  que  \  Rey  y  la  Reyna 
cxirian  de  Barcelona  á  9  d' Abril  y  arribarían  á  Igualada  lo 
dia  12,  ahont  descansarian  rendemá. — S' ordena  fer  ilumi- 
nacions  generáis  y  empaliar  los  balcons;  y  pera  satisfer  los 
gastos  de  adornar  la  posada,  compra  de  queviures  y  demés, 
se  resol  fer  un  emprestit  de  3.000  Iliures  entre  les  cases 
mes  riques  de  la  vila. 

Fou  impresa  á  Cervera  una  relació  d'aytals  festes;  de 
ella  extrach  lo  següent:  Queda  transformada  la  població  ab 
lemblanquinament  general  de  fatxades  y  esmerat  arreglo 
del  pis  deis  carrers.  S  adorna  la  dita  casa  del  senyor  Agui- 
lera ab  gust  y  magnificencia,  y,  destinada  á  la  música,  de- 
vant  s'  hi  construhí  una  gran  plataforma  cubería  y  adorna- 
da ab  teles  de  molt  mérit,  fruyt  de  la  industria  igualadina, 
ab  quatre  pirámides  en  sos  ánguls.  En  mitg  de  la  Rambla 
s'axccá  un  arch  triomfal  bellament  pintat  y  adornat;  la  una 
cara  termenava  ab  T  escut  reyal  y  devall  la  inscripció:  A  sus 
Reyes  Fernando  Vil  y  Amalia:  1  altra  cara  termenava  ab  lo 
esciit  de  la  vila,  y  devall  la  inscripció:  Igualada  reconocida, 

A  les  qualrc  de  la  tarda  del  12  d' Abril  sortí  de  la  casa 
de  la  vila  1  Ajuntament  ab  la  comissió  d'obsequis  y  religio- 
sos y  seglars,  precehits  de  comparses  de  jóvens  prímorosa- 
ment  vestí ts,  ballant  belles  dances  y  formant  grupos  y  figu- 
res ab  archs  guarnits  de  cintes  y  flors  en  les  mans,  ab  la 
cobla  de  música. — A  dos  quarts  de  sis  aparegueren  á  la  vis- 
ta los  cotxes  reyals  (tres  cotxes  tirats  per  divuyt  cavalls) 
prorrompent  lo  poblé   en  entusiastes  visques,  que  s  barreja- 


SECCCIÓ   PBIMBRA.  —  CAP.    XCIV  67I 

van  ab  lo  só  de  la  música  y  de  totes  les  campanes  de  la  vila. 
Al  trobarse"ls  Reys  ab  les  autoritats,  deturareo  los  ootxca 
pera  rebrc  la  benvinguda;  seguíren  lots  precehint  los  baila 
y  la  música  pél  carrer  de  la  Soledat  cap  á  la  Rambla,  estanl 
adornades  les  fatxades  y  passant  per  devatl  del  arch  triom- 
fal. — Com  los  cotxes  reyals  s'havian  delurat  varies  vegades 
pera  acceptar  obsequis  deis  vehias  y  contemplar  les  dances, 
r  Ajunlament  s'avan^á  y  espera  á  SS.  M.M.  en  la  porta  de 
llur  posada;  després  de  breu  descans  exíren  los  monarques 
al  baleó  essent  aclaniats  per  immens  concurs  de  vehíns  y 
forastera.  Aquella  nit  hi  hagué  iluminacions  generala  y  mú- 
sica, que  toca  fins  molt  tart  en  lo  cadafalch,  enfront  la  re- 
yai  posada. 

L'endemá,  dia  r^,  després  d'ohir  una  .Missa  que  celebra 
lo  senyor  Bisbe  de  Vich,  los  Reys  vollan  anar  á  peu  á  la  pa- 
rroquial de  Santa  María;  mes  per  haver  plovisquejat  hi  ana- 
ren  en  cotxe,  essent  acompanyats  sota  taiem  dcsde'l  carruat- 
ge  fins  al  presbiteri,  ahont  ocuparen  dos  sillonsposatsdevall 
de  rich  dosser  de  domas  carmesí  ab  scrrcll.  brodats  y  ador- 
nos d'or  fí.  Se  canta  lo  Te-Deum  y  dcsprcs  lolici  ó  Missa 
major  ab  música  y  gran  ilumínació. — A  les  dotze  toroavan 
á  la  posada  ahont  hi  hagué  besamans,  a  qual  acte  assistíreo 
rAJuntament,  la  comissió  d  obsequis.  lo  clero  secular  y  re- 
gular, batlles,  ajuntaments  y  párrocos  deis  poblcs  del  par- 
tit  invitáis  per  1'  Ajuntament  de  la  vila,  una  comiísíó  del  de 
Cervera  y  altra  del  capitol  de  la  Seu  de  Manresa. — A  la 
vesprada  los  Reys  estigueren  dues  hores  al  baleó  presen- 
ciant  los.  balls  y  grupos  piramidals  (castells)  ab  que  obse- 
quiaren á  SS.  M.M.  les  comparses  de  jóvens  ab  archs  dt 
flors  y  atxes  de  cera  en  les  mans.  Les  ¡iuminacions  també 
foren  generáis,  y  la  música  toca  fins  molt  tart  devant  la  reyal 
posada. 

A  les  set  del  matí  del  día  14,  los  Reys  pujaren  al  cotxe 
pera  anarsen  a  Cervera. 

Vlngada  de  la  Reyna  Isabel  II  en  1840.— Lo 

quefe  polítich  de  la  provincia,  ab  data  de  y  de  Juny  escriu 
un  oñci  al  Ajuntament  donant  certes  disposicions  sobre  lo 
allotjament  t/eSS.  MM.y  A.  y  Real  comitiva  co  SOQ  pas  { 
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aquestíi  vila.  L'Ajuntament  crea  una  comissió  que  enten- 
ís:uc>  en  preparar  rallotjament  de  les  reyals  persones  en  la 
casa  de  D.  l^Vancisco  Antón  Aguilera:  altra  pera  distribuir 
K)S  all(.>tjaments  de  les  persones  de  la  reyal  comitiva,  segons 
les  llistes  rebudes:  altra  encarregada  de  la  música,  ilumina- 
ció  y  adorno  deis  carrers  y  demés  festes  publiques. 

Titol  de  «leal  y  denodada»  donat  á  la  vila. — Any 

iS  j«).  Per  mediaciü  del  diputat  á  corts  D.  Celestí  Mas  y 
Abad,  secretari  del  Ajuntament  de  la  vila,  s'obtingué  de  la 
Rcyna  lo  decret  següent: 

'(Teniendo  en  consideración  los  esclarecidos  hechos  y  los  importantes 
servicios  que  en  todas  ocasiones  ha  prestado  la  villa  de  Igualada  en  It  Pro- 
vincia do  Barcelona  defendiendo  con  lealtad,  con  decisión  y  bizarría  la  caasa 
del  rrono  y  de  las  Instituciones;  y  queriendo  darle  una  prueba  del  aprecio 
que  aquellos  merecen  y  que  al  mismo  tiempo  sirvan  de  recuerdo  y  de  ejem- 
plo á  la  posteridad,  he  venido  en  decretar  lo  siguiente: 

Artículo  primero:  La  villa  de  Igualada  en  la  Provincia  de  Barcelona  usa- 
rá en  lo  sucesivo  el  dictado  de  Leal  y  Denodada, — Artículo  segundo:  £1  Ayun- 
tamiento de  la  misma  tendrá  en  adelante  el  tratamiento  de  Mif^i/u^/rf.— Dado 
en  Palacio  á  diez  y  seis  de  Marzo  de  mil  ochocientos  cuarenta  y  nueve. — 
Está  rubricado  de  la  Real  mano. — El  Ministro  de  la  Gobernación  del  Reyno, 
/:/  Conde  .1'  San  /.mw.»— (Vide  Reg.  de  1848-1852,  y'ls  anteriors  referents  al 
any  de  que  s  tráete). 


\ole«  — (i)  Pág.  66j.— Resulta  casi  del  meteix  dia  lo  següent  dato  so- 
bre presonersi—cExC""  Señor:  Esta  Junta  participa  á  V.  E.  que  ayer  á  las  cin- 
co de  la  tarde  llegaron  á  esta  de  Igualada,  nueve  Prisioneros  de  Guerra,  en- 
tre ellos  el  Principe  de  Salmg;  se  les  dio  el  correspondiente  alojamiento  y 
trataniieiito,  havicndo  salido  hoy  á  las  cinco  de  la  mañana,  siguiendo  su  ruta; 
V  acaba  do  tener  noticia  de  que  van  á  llegar  otros  92,  con  quienes  se  usará 
de  iíí:L.al  liospiíalidad.  — Dios  guarde  á  V.  E.  m.'  años. — Igualada  y  Agosto 
2)  de  iiSo.^.  — A  S.  E.  la  Junta  Suprema  {Superior)  del  Principado.» 

(2)  P.ig.  065.-  Vcias,  ademes,  com  la  Junta  Superior  de  Catalunya  co- 
niissiona  .1  D.  Antoni  Franch  pera  que,  ab  dispersos,  desertors  y  voluntaris 
oriíanisc  un  batalló. 

La  Junta  Superior  de  Observación  y  Defensa  del  Principado: 

'Por  cuanto  la  reunión  de  dispersos  y  desertores  no  se  verifica  con  aque- 
lla prontitud  que  es  necesaria  á  la  situación  del  Principado,  y  es  cada  dia 
más  urgente  el  que  se  formen  los  cuerpos  de  tropas  destinados  á  componer 
el  ExLTcito  de  Cataluña  para  contrarrestar  al  Enemigo  en   sus  incursiones: 
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Por  unto,  teaiendo  esta  Jonta  Superior  dtl  Principada  la  coañíazi  que  es 
meneiter  en  la  persona  de  D.  Anioaio  Fcancb,  CoinaadaDie  General  de  Jos 
Somateaei  del  Corregimieato  de  Villafiancs,  ba  venido  en  comiiíoiuule, 
como  le  comisioni,  para  que  reúna  en  dicho  Corregimiento  y  sus  conñnes 
los  dispersos  y  desertores,  y  i  los  demít  que  voluntariamente  le  le  presen- 
ten, de  los  cuales  deberá  desde  lue¡jO  iiompletar  un  Batallan  de  mil  á  mil 
doscientas  plazas,  ó  lods,  el  cual  deberá  poner  iomediataaienie  i  la  disposi- 
ción del  Excmo.  Sr.  (ieneral  en  Gefe.  Y  para  mayor  facilidad  de  esta  opera- 
ción, ha  dispuesto  S.  E.  dicha  Junta  Superior,  que  se  pongan  de  acuerdo  coa 
este  Comisionado,  los  que  lo  ion  i  senie¡aate  objeto  en  dicho  CorregimiCD- 
to  por  la  Comisión  permanente  en  la  Costa  D.  Joaqufo  Sagtera  y  D.  N>  Tar- 
di,  hasta  sujetarse  i  sus  órdenes  en  esta  parte,  si  es  menetteri  en  la  inteli- 
gencia de  que  para  tos  subministroi  y  detnás  artículos  que  necesite  el  refe- 
rido D.  Aotonio  Franch  para  el  entretenimiento  de  la  gente  que  recoja, 
deberi  entenderse  con  la  Comisióo  Corregimcutal  de  Villafranca,  mediante 
el  cargo  y  data  correspondientes  y  deberi,  asimismo,  dar  cuenta  1  esta  Su- 
perioridad, tanto  de  los  progresos  que  teoga  dicha  reunión,  como  de  la  for- 
mación del  expresado  BaiaUóo  y  demls  que  vaya  adelaataodo,  igualmente 
que  de  cuanto  ocurra  digno  de  la  atención  de  S.  E.  en  esta  su  comisión,  pura 
la  cual  se  le  din  las  más  implias  facultades. 

bY  para  que  el  expresado  D.  Antonio  franch  sea  reconocida  por  tal  Co- 
misionado, se  le  libran  las  presentes  Credenciales  firmadas  y  selladas  en  )a 
Villa  de  Berga  i  los  tres  dfas  del  mes  de  Septiembre  del  año  mil  ochocieoios 
y  onct.— El  Jbad  d/  BaaUí.—Joitpb  liaiiúi.  Vocal.— Joan  Fila,  Vocal  Secreta- 
rio. -  Hay  un  sello  con  el  escudo  del  Piiadpado,  en  cuyo  exergo  se  lee:  Jun- 
ta Superior  dt  Cataluña  (ButU.  Oñc;  Juliol  de  1904). ■ 


(O  P^g-  66^.— La  ven  pública  axis  ho  deya,  empero  la  sagrada  tmiige 
resta  recóndita  en  lo  meteix  temple,— Era  molt  freqúeut  I  abandono  de  les 
poblacions  al  acostarshi  1'  enemich.  L'  Augereau,  p.  e.,  iavadeíx  la  cíuiai  de 
Manresa  (16  Mar;  de  i8to)  baüindah  enUromenU  Jeríerta,  axis  com  slguns 
dies  després,  lo  general  Schwaru  tito  baila  ¡o¡  tdí/ieioi,  yunei  poco¡vit¡os  acha- 
coso! quí  no  habían  pedido  sa!ir  cm  les  dtntáj;  y  si  b£  al  cap  de  DOU  meios  lo 
Capitá  general  vol  premiar  ais  manresans  <  únichs  que  cita)  y  i:astigar  ais  qul 
en  aytals  circunstancies  00  abandonen  llurs  pobles,  lo  Congii.'s  proviodil  de 
Catalunya  s  h¡  opoaa  dihent  jiu  lado)  aquiUos  Purbloí  qui  no  practiqíun  lo  wdí- 
mo  que  Slanrisa  nodthcn  sir  fasligaJoi,  por  no  batir  ley  ni  deerito  que  e»lifiqiu4t 
dtlito  ¡a  permanencia  m  eliúi  de  sut  habitíiiles,  tpuindo  loi  invadí  il  Entmigo  ( 1 1  Dc- 
sembre  de  1810). 

(4)  Pág.  665.— Eq  lo  manuscrit.  ¡a  cttat,  del  conicmpotaoi  D,  Joan  An- 
gel  Riba,  s  hi  llegeix  lo  segúenl: 

"Dia  I  d¿  Janer  de  1S09.  Entra  lo  Eicrcii  deis  fianceaoi  en  Igualada,  y 
lo  día  II  de  dit  mes  tornaren  i  manar, 

11A  17  Febrer  de  1Ü09.  unirl  scgoua  vegada  lo  Excrcil  deis  franeeios  ta 
Igualada,  y  !o  día  10  de  Mari  del  maieix  any  marxarea. 
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»A  22  Juliol  de  1 8 II,  entra  tercera  vegada  lo  Exercit  deis  francesos  en 
Igualada,  y  lo  día  lo  de  Octubre  del  mateix  any  tomaren  á  mancar. 

»A  3  Maig  de  1812,  entra  quarta  vegada  lo  Exercit  deis  francesos  en 
Igualada,  y  lo  endemá,  dia  4,  mancaren.» 

(5)  Pág.  667.—» Lo  primer  Napoleón  era  lo  capdlll  de  la  civilisació  ma- 
»sónica,  era  la  espasa  que  debia  fer  acceptar  lo  nou  códich  de  la  secu  q/ac 
»sa  imperial  Corona  signifícava  y  destruhir  ¡os  tronos  iradicümals;  per  a^ó  tots 
»los  prohoms  de  la  Masonería,  sens  distinció  de  rítu,  ab  tal  que  tinguessen 
»coneixement  de  la  sagrada  páranla  B.\  foren  citats  á  la  junta  de  Bayona  pera 
»discutir  y  aprobarlo  projecte  de  Constitució,  que's  cregué  raes  convenient 
»pera  posar  á  Espanya  en  armonía  ab  les  demés  nacioni  que  Napoleón  se 
»hav{a  proposat  establir  segons  la  manifesució  del  dretmodem.»  (Declarado 
consignada  en  la  colecció  de  documents  de  T  ordre  intitolada:  Informe  emih- 
do  por  el  ilustre  H.\  General  Alberto  Pihe^  Gran  Comendador  del  Supremo  Conup 
del  grado  j}  del  Rito  Escocés  Antiguo  y  Aceptado  al  Oriente  de  Cbarleston^  ante  la 
Liga  Ínter 'Cotisiliar  de  ¡os  Supremos  Consejos  de  Cbarleston^  Irlanda^  Escocia  y  Gre- 
cia; Madrid,  Imp.  del  (irán  Oriente  de  Espafia^  1882).— (F^  Torras  y  Bages: 
¿Qué  es  ¡a  Masonería?;  Vich,  Imp.  de  Anglada,  1884). 

Iniciats  ó  no  en  la  sagrada  parau¡a,  lo  Capiti  general  de  Catalunya  caliñ- 
ca  la  nova  Constitució  de  monumento  eterno  de  ¡a  sabiduria  de  las  Cortes,  al  me- 
teix  temps  que  un  cronista  contemporani  la  conceptúa:  Libro  santo^  en  cuyas 
sagradas  piiginas  se  baüan  escritos  ¡os  destinos  de  ¡a  gran  Nación  Española;  fruto 
ópimOy  diu,  saionado  y  preciosísimo,,,  del  mas  santo  y  augusto  Congreso  que  basta 
ahora  hayan  visto  reunido  ¡ega¡mente  ¡as  naciones  de  ¡a  tierra;  essent  la  Carta 
magna  de  la  Constitució,  ¡a  mas  ¡uminosa  y  suMime  de  las  instituciones  ¡mmanas 
(Manresa:  Imp.  de  Abada!,  Agost  de  1812).— Si  sería  també  deis  iniciats  en 
la  sagrada  parau¡a  masónica  1  autor  d'  un  Calendar!  d'  aquell  any,.^  español  in- 
digno, pues  en  ¡as  ÉPOCAS  célebres  nombra  Rey  de  Nuestras  Españas  al  abomina- 
ble Kapo¡eón?  (Carta  delD.!*  Horrell,  de  Torredembarra;  24  Desembre  de  1811). 


(6)  Pág.  669.— Enaltint  la  noblesa  ab  que  D.  Antoni  solía  tractar  á  sos 
adversaris,  observa  D.  Gabriel  Castellá  que  en  la  esraentada  alocució  dd  any 
1 841,  «Pranch  dá  pruebas  de  singular  moderación,  pues  hallándose  en  el  apo- 
geo de  su  influencia  política,  olvida  las  intemperancias  y  ofensas  de  amigos 
y  adversarios,  y  á  las  exageraciones  de  los  unos  y  de  los  otros  en  orden  i 
ciertas  ideas,  interpone  tan  solo  un:  Viva  e¡  Progreso  legal;  frase  tan  ingenaa 
como  el  compromiso  que  contrae  de  defender  á  todo  trance  sus  ideales  con 
la  franqueza,  dice,  que  me  ts  caracti  ristica  y  propia  de  mi  apellido  {FbaUCH: /ronce, 
sincero  y  in{[enuo),yi 


APENDIX 


Ja  estampit  lo  capítol  XCU  que  iraaa  de  k  primen  bsialla  del  Hruch  y 
deis  hoDOrs  de  Capiíá  General  concedits  á  la  victoriosa  bandera  del  Stai 
Críst  d' Igualada,  s'taa  publicaí  la  següeni  reyal  óidre  qae  amplia  honotffica- 
meat  aytal  concesiíA. 

■C»piTANÍji  Generíl  Di  n  4.'  Ríf.KJis.— E.  -M.— Stíciiin  j.'  — Exemo.  Señor: 
—El  Excmo.  Señor  Ministro  de  la  Guerra  con  fecha  1 1  del  actual  me  dice: 

=:Excino.  Señor: — El  SomKién  armado  de  igualada  ha  promovido  una  solieiiud 
en  veinliocho  de  Abril  ullim'i,  para  que  se  haga  oilensible,  mediante  un  iÍKno  ea- 
temo,  en  la  fumosa  bandera  del  Santo  Crino  de  aquella  ciudad,  la  diitincióif  que 
le  otorgó  el  Real  Decreto  de  -.lií/,  y  nueve  de  Abril  de  mil  ochocientos  noventa  j 
treí  ó  sea  lo¡  rnismúi  honor.:!  ¡ui  fara  lai  Cafitanti  Gtnerala  itijn  cnntigaaiet 
en  ¡js  Ordenanza!  genérale-.  Jil  Ejército,  rn  toda  lat  toíixiBÍJjJd  rn  fui  o^utllti 
SI  oitentt,  fundando  ta  petici  >n.  no  íolo  en  el  hecho  eicepcionat  que  représenla  la 
bistdrica  enseña  que  guiú  al  ^umalín  en  la  gloriosa  jornada  del  Bruch  (mil  ocho- 
cientos ocho),  y  en  que  la  h'ira  dispensada  pueda  borrarae  en  ol  tranicurso  del 
tiempo  de  la  memoria  de  [ai  i;  en  crac  iones,  sino  en  la  conveniencia  de  que  tal  día- 
tinción  se  di  d  conocer  en  cijn'u*  acloi  públicos  le  efectúen  en  los  puntos  mis 
distante;  de  la  comarca,  inc'i!::tn[lose  con  ello  en  los  venideros,  el  mérito  de  la  in- 
signia y  el  va!nr  del  galard-n  nacional. — Dada  cuenta  de  dicha  solicitud  á  S.  M., 
y  considerando  que  aun  cuandu  la  corbata  de  San  Fernanda  es  la  única  distinción 
honoríGca  que  ostentan  las  banderas  nacionales,  como  lo  que  se  desea  es  testimo- 
niar publicamente  la  honra  de  que  fui  objeto  la  del  Someten  de  Igualada  y  U  se- 
ñalada preeminencia  de  esta  cnicña  hislúríca  entre  los  de  los  restantes  Somalene); 
que  el  conceder  á  la  misma  un  iIiitinlÍ\-o  que  exteriorice  el  galardón,  consagra  el 
recuerdo  de  un  hecho  heróioi,,  porque  en  el  máa  alto  ^ado  lo  fui  el  del  Bruch  y 
al  par  heroico,  oportuno  y  cHc"'.  por  neurrir  A  poco  del  de  do»  de  Majo  y  ser  el 
primero  en  que  fueron  derr.iidasen  campo  abierto  las  trapaa  invaioraa;  que  la 
parte  que  en  di  cupo  a  los  igii.iUdinos,  dirigidos  por  el  intignc  Don  Antonio  Eranch, 
y  el  lugar  que  ocupó  la  bandera,  perdida  y  recobrada  durante  ta  lucha,  rola  y  he- 
cha girones,  bien  alto  procLima  cuanto  se  tes  debió  en  la  victoria  y  cuan  merece* 
dora  su  insi!;n¡a  I  \<is  honores  que  en  mil  ochocientos  noventa  y  Irca  se  le  scfiata* 
ron;  y  por  ultimo,  que  circiiii>l.incias  de  oportunidad,  próiimo  ya  el  Centenario  de 
la  famosa  jornada  del  Bruch.  por  la  conveniencia  de  que  perdure  en  las  genera- 
ciones catalanas  con  el  recuerdr,  de  -iquella.  el  amor  y  la  ^aiiiud  que  la  Patria ea- 
pañola  profesa  i  su;  abnegado)  hijos,  héroes  de  le  independencia;  el  Rey  (q.D.  b-}. 
de  acuerdo  con  el  Consejo  de  Miniíiroi,  ampliando  lo  resuelto  por  el  Real  Occra- 
to  de  referencia,  se  ha  servid"  ci'ncedcr  h  la  bandera  ifualadina  el  uso  en  lo  atlo 
de  su  lanía,  de  una  corbata  de  seda  encarnada  de  diea  centimclroa  de  ancho,  al 
extremo  de  cuyos  larns  se  cdocarln  los  tres  entorchados  pertenecientes  a  la  gerar> 
quíade  Capiíin  General  como  eiprcaión  del  alto  honor  que  le  corresponde. — De 
real  orden  lo  dii;o  á  V.  E.  para  au  conocimíemo  y  efeciot  coDiiguieniai.-ic: 

•Lo  que  traslado  .i  V.  E.  í  los  efectos  correapon  di  entes. — Dios  guarde  i  V,  E, 
muchos  años.— Barcelona  i^  de  Mayo  de  1907. — P.  A- — E'  Genertl  encargad»  dil 
Jet  ficho.  AiFONso  López  Di.!. —Eicmo.  Señor  Comandante  General  de  loa  Soma* 
tenes  armados  de  Cataluña  lílalll,  Ofif.;  Juny  dc  I9"7)' 


INDEX 


Secció  primera:  Orígens. — Süccbssos. — Vicissitcts 


Páfft. 

V 


Prólech 

CAPÍTOL  1.— Estat  de  la  comarca  á  la  fl  del  segle  x  y  coraeni^a- 
ment  del  segle  xi.  — Lo  castell  de  Queralt.  — Los  Cenrellons.— 
Montbuy  y  Tous.— Claramuat. — Vilaaova  del  Cain(. — CftpelUdes. — 
Castellón 1 

CAP.  11.— Naxement  d*  Igualada.— Moaestir  de  Saat  Cugat.—Prívilegis 
del  rey  Lotari.— Butlles  poatiñcies.^Erecció  de  la  parroquia  de 
Agualada  en  1059.— Donació  d'  una  vinya  á  la  esglesia  en  1075. — 
Segona  consagrado  de  la  esglesia  d'  Agualada  en  1087. — Bu  tiles  de 
Urbá  II  y  de  Calixt  1 1 i> 

CAP.  III.— Emancipació  senyoríal.— Deñnició  de  Ramón  GaiUémd'óde- 
na.— Cessió  de  la  alberga  d'  Agualada  ai  monestír  de  Sant  Cagat. 
— Utllisació  del  ayga  del  rfu.- Etimología  d'  Agualada. — Tesument 
de  Ramón  d'  Ódena.— Lo  mercadal  antich.— QjiestionSy  plet  y  sen- 
tencia sobre  I' ayga  del  ríu  Agualada.— Saurina  de  Clartmunt  con- 
firma al  monestir  la  metexa  ayga. — Molí  den  Lloret. — Retum.  .     .      31 

CAP.  \Y.—Regnat  de  Jaume  I  lo  Conqueridor.—  La  meytat  del  dominL— 
Guiatge  del  rey  don  Jaume  1.— Privilegi  pcls  deutes.— Confirmado 
de  les  possessions  del  monestír.— Donació  de  la  meytat  de  la  vila 
al  Rey.— Privilegi  de  no  pagar  lleuda.— Privilegi  de  no  alienar  la 
vila 46 

CAP.  V,—Rcgnats  J'  Alfons  111  y  Jaume  7/ (raí/- 15 27). -Mesures.— Mer- 
cal.—Host. — Saig  y  pregoner  ó  nunci.— Alienado  de  la  vila.— Fes 
de  la  Justicia.— Montbuy  y  EspeIt jl 

CAP.  Vl.—Rif^nat  iV  Alfons  11'  y  comen^ament  del  de  Pere  IV  (^132^-1  }4j), 
— Fira  de  Sant  Llorenv.— Pira  de  Sant  Joan  Degollat. ^Batlles.^ 
Donatiu. -ÚJena 56 

CAP.  W\\,— Continua  lort-gnat  de  Pere  IV (i J40'ij4y). — Prohibido  d' en- 
trar vi  y  vcrema.— Subsidi  per  1'  armada  de  60  galeres. — Corts  en 
Montblanch. — Allotjaments  rcyals.— Molins  de  T  Abadía.  ^Subsidi 
per  la  guerra  de  CerJenya 64 

CAP.  VI 1 1.  -'Continua  lo  r¿'^nat  de  Pire  //'(í^j-a).— Privilegi  per  teñir  daes 

cases  de  ¡uheus.— ÓJena  en  poder  de  la  casa  de  Cardona.    .     .  70 

C.-\P.  IX. — Continua  le  rt¡^n-it  di  Veré  l^'iíjj^'^S^S)' — Donació  delavila. 
—  Homenatge  de  fiJelitat.— Preferta  al  nou  senyor.^Regrés  deis 
missatgers. — Trastamara   es    un    pidolayrc.— Estableix   lo   consell 


INDEX  677 

dexzx.^Vitigutla  á  Igualada  de  ¡a  reyoa  de  Caitella.— Les  graat 
companyíes.  — Ocellons  y  Caílellolíns 7; 

CAP.  X.— Continúa  h  regnal  dt  Pcrt  /f'(f  jáá-ijjj).— La  reyaa  Eleonor 
teayora  á'  Igualada. -BatllJa  del  monesrir.— Confiscado  deis  bens 
den  Bernai  Cabrera.— La  Infama  María  de  Portugal  senyora  de  la 
vilt. — Nova  promesa  de  no  alienarla.  

CAP.  XI.— Ccn/inrJa  ¡o  regnat  di  Ferc  iV.—Sntyora  di  la  vOa  JúnaEIto- 
in)r(/j7j^-[  J71;),  — Fira  deis  Reys.— Conlrlbució  deU  hallles.— Aíses- 
sor.  —  Ausencies   delj    batlles.— Bandosiiais.  — Lo 
«ir  foro  terme.— Donatiu  de  ¡co  llorios  al  Rey 

CAP.  XIL— Ccnliniia  la  regnat  dt  Pm  IV  (i/Sr).— Nou  privUegi  de  n 
alienar  la  vüa,  y  agregada  d*  ¿Ha  á  la  dutai,  de  h  qual  será  un 
carrer 92 

CAP.  yilW.— Acaba  lo  regnat  de  Pere  IV  ( ¡}S4'tjS j).—Hosl  ó  Cíirdt.— 
Ampliado  del  privilegi  de  la  agregado  ú  Barcelona.— Agregado 
de  la  subvegiiería  d'  Igualada  Í  la  veguería  de  Barcelona.— Fortilí' 
cadó  de  lavila.— Ódeoafi  Igualada.— Censal  de  í 000  10 us.- Aran- 
cel notarial 99 

CAP.  XlV.-KífBfll  de  D.  Joan Hj fSj-i ¡SS).~Hommilge i  Q.  ¡Oial  y 
juraments  acostumais.— Coronaige.— Bagaiges.—Guíatgc  oiorgat 
á  la  vila  píl  rey  D.  Joan .     10; 

CA?.XV.—R,gnal  de  D.  Joan  /  (íjSS). -Memorial  deis  gieuges  (els  pél 
Rey  y  péis  Comtes  de  Cardona  contra  la  vila  d'  Igualada,  prcsemat 
á  les  coris  de  MoQSÓ  en  i;88 .109 

CAP.  XVI. —  Rfgiun  di  D.  Jaan  1  (rjjo-ijyf).— Eiempció  del  drcí  de 
cena.— Han Josiiais.—  Cambi  de  mesures  y  constrncci¿  del  pallol  ó 
almodf.— Trnnslacíó  de  la  ñra  deis  Reys  al  dilluns  de  Pasqua.— 
Privilegi  en  favor  de  la  lira  de  Sant  Joan  DegolUt.— Fes  de  la  fari- 
ña.—Que  sti  o  ns  ab  lo  Comte  de  Cardona. — Lexes  pies  incertes  y 
usures. — Abaolució  general 117 

CAP.  Wll.-Regnal  de  D.  Martí  <jJ97-i^o<>).- Coottibodó  al  ex¿rí¡t 
contra  io  comtai  de  Castellbó.  Cens  deis  fochs  de  la  vilo. — Privile- 
gi del  penó  rcyal.— ConOicie  ab  lo  Goveinador.— Qüestió  de  so- 
metent  ab  lo  Comie  de  Cardona.— Coronado  del  rey  D.  Martí.— 
Coronaige  y  dret  de  cena. " Sots veguería  d'  Igualada.  iij 

CAP.  XVIII.— Cúníinila  lotegnaldt  D.  Marli  (_i4O)-t406).-  Preaent  p¿l  ca- 
sament  y  cav^lleria  del  primogínit.— Demanda  pi'l  casament  de  la 
Infanta  Is^bd,— liandositat  entre  senyors  vehins.— Bandoiiíai  en- 
tre Museií,  Barrufcts  y  Arlombeí.- Los  senyors  de  Toiis  y  de  Joi- 
ba  matan  jn  lióme  en  lo  portal  d'  Igualada    .     .  i)i 

CAP.  XIX.— JiísiMídd  D.  Marti  (,7406).  Someient  contra 'Is  senyors  de 
Toas  y  de  Jorba— A  comprar  peii.  Presa  del  preveré  Ramoo 
Canaletes-— Avalot  contra  "1  notari  Fraocescfa  Rovires t)8 

CAP.  XX.-Aeal'a  ¡  regnal de  D.  Marli  (r<09-rj/o>.— Coofiicte  ab  los  de 
Copons  sobre  la  üra.— Victoria  de  Sant  LurL — Bondositats. — ínter- 
venció  del  Rey  y  deis  Conceller!  de  Barcelona.— Concell  de  Trenia,     14; 

CAP.  Wl.  —  Durartl  r  inUrregm  y'I  compromU  de  Ou^  (r^ii-1413).— So- 
bre la  vioguda  del  Córate  d' Urge!  1.— Bando» i tat  entre  Ailomba, 


678  HISTORIA   D* IGUALADA 

Catarros,  etz,  y  Miravet.— Presa  de  Castellví  de  Rosftnes:  corres- 
pondencia entre  Concellers  d'  Igualada  y  Barcelona  y  altres  sobre 
aquest  negoci 15; 

CAP.  XXW. ^Continúa  V  interregnc  y  */  compromts  dt  Casp  (^1412), — Rumors 
de  guerra  y  preparatius  de  defensa.— Correspondencia  entre  los 
Concellers  de  Barcelona  y  'Is  d*  Igualada.— Gent  d'  armes  cap  á 
Balaguer.— Furt  y  recobro  de  la  bombarda  del  castell  de  Gélida.  .     160 

CAP.  W\l\,—Regnat  de  D.  Forran  d  Antequera  (^1412-1416),— Dener 
viatge  del  rey  Ferrán  L— Sa  maIaItía.—Sant  Vicens  Ferrer.— Iiine- 
rarí  del  Rey  desde  Barcelona  á  Igualada.— Caries:  Ca^a  d*  una  mala 
parella.— Compra  de  'vellut  brodat  d'  or  y  de  martes  gibelines. — 
Collar  y  rosaris  d"  or 166 

CAP.  XXlV.-Afa/fl///fl  de  D,  Ferrán  1  en  Igualada  {Mari  de  i^ií).- Visi- 
ta deis  missatgers  de  Barcelona  al  Rey  malalt.—Cartes  del  Rey  y 
del  InfantD.  Alfons.— Un  bálsam  pcl  Rey.— Remeys  del  cel.  — Arriba 
D.  Alfons:  estat  del  Rey.— Una  monja  mes  en  Pedralbes.— La  Ve- 
rónica y  la  pinta  de  Nostra  Senyora.— Bossa  vuyda«— Se  reclaman 
3000  florins  deis  venecians.— Ordre  deis  sachs.— Pedro  el  Pollo.  .     17  ( 

CAP.  XX.V,—Malaltia  de  D.  Ferrán  I  en  Igualada  (j^i6}.— La  mora  ba- 
iladora.—Lo  corcer  de  mossen  Palau.— Instruccions  de  D.  Alfons 
á  sa  muller.— Gossos  de  ca^a.— Jupó  negre,— Present  de  quares- 
ma.— Lo  juglar  mossen  Borra.— Sobre  la  conquesta  de  Granada.— 
Recomenació  y  gossos  de  ca^a 176 

CAP.  XXVI.— Afor/ífí  D.  Ferrán  1  en  Igualada  (1416), — Derrers  moments 
y  mort  del  Rey.— Lo  Rey  agonitzant.— D.  Alfons  comunica  á  sa 
muller  la  mort  del  Rey.— Vestits  de  d6l.— Roba  cap  á  Poblet.— 
Bloqueig  del  antipapa  Benet  XIII.— Capella  ardent:  al  Abat  de 
Montserrat  y  altres.— Caravana  fúnebre  cap  á  Poblet.- Funerals.— 
Seca  de  Perpinyá iso 

CAP.  XXVII.-FMfkrra/  de  D,  Ferrán  I  (i^/^).— Cavalls  pél  funeral  y  pcl 
servey  de  D.  Alfons. — Prcstech  de  1500  ñoríns.— Paga  de  deu- 
tes.— Predicador  pcl  sermó  fúnebre  y  suplent.— Tramesa  á  Poblet 
deis  ornaracnts  de  la  confraría  de  Santa  María  del  Palau  major  de 
Barcelona.— Drets  funerarís  del  Rector  d'  Igualada 18) 

CAP.  XXyiU.—Kegnat  de  D,  Alfons  V  (1^17-i^ar).— Rcdempdó  de  les 
rendes  reyals  d' Igualada  y  nova  promesa  de  no  alienarles. — Bando- 
sitats  deis  nobles  vehins.— Vinguda  á  Igualada  deis  reys  D.  Alfons 
y  dona  María.  -  Propusit  de  mudar  la  ñra.— Se  denegalahoat  contra 
Torroja.- Conílicteablo  Comtc  de  Cardona.— Ballestera  ossoldats.    19a 

CAP.  WW.— Continúa  lo  regnat  it  Alfons  r(i^2j-i./2a).— Ter?  ó  Uohis- 
me.  — Missatge  á  la  Reyna  per  la  metexa  qüestió.— Bon  éxit  del 
missatge.— Qué  era  lo  ter^  y  llohisme.— Qúestions  ab  lo  baró  de 
la  Llacuna  y  ab  lo  castlá  de  Montbuy 195 

CAP.  W\,— Continúa  lo  regnat  d'  Alfons  V  (1^22).— La  reyna  dona  Ma- 
ría demana  informes  sobre  la  sanitat  d*  Igualada.  —  I nformació  ob 
jutges  deis  greuges  sobre  I  meteix.—S' insta  perqué  dits  jatget 
vingan  á  la  vila  durant  la  epidemia.— Lo  Rey  á  la  barra:  qüestíó 
d*ÓJena.— Memorial  deis  greuges  del  Rey 


INDEX       ,  679 

CAP.  XXXI.— Cúníiddí  lo  regnat  X  Alfout  F(f^jo-i^jjJ.— Convocado  de 
les  hosts  per  anar  contra  C  as  lella.— Agrega  ció  al  sagtamental. — 
Carta  al  Abat  de  Suat  Cugit.~Baadoutat:  carta  á  cnossen  Beren- 

guer  Aman  de  Cervelló ...  jo6  ' 

CAP.  y^WU.  -  Continúa  lo  ui^aat  ,!' Alforn  T  (i.jj7-74jS),~Qüestió 
d  ayguei  ab  moMea  Bereoguer  de  Moatbuy.— Bindosiiat  cutre 
Soler  y  Serrallonga  y  altre».  La  Reyoa  hí  po»a  reraey.  — Ciran  bre- 
ga que  dura  dos  díes  ea  las  carrera  de  la  víla.— La  Reyoa  vol  pau 

fmal.— Temors  de  asqueig 

C.^P.  XXXIH. — CotUimialo  regnat  £  Aifons  ('(i^j^-j^^u).— Vinguda  de 
la  Reyns:  música,  dances  y  presentí.— O rdi nació  per  la  puu  de  la 
vila.- Armameni  deis   Tehins.- Someient   contra 'Ís   gerraans  Fe- 

CAP.  y.W\V .—Coníinúa  ¡o  Ttgnat  d  Alfons  ('(1^40).— Continúa  la  qües- 
lió  del  sometent  contra  tos  germnos  Ferrer  y'l  baiUe  de  Clara- 
munt.  Missatges  á  la  Reyna.  Carta  a!s  Concellers  de  Barcelona.— 
.Malifeies  de  Mossen  Joan  de  Moutbuy  y  de  son  nebot  en  Lluf»  de 
ReiadeU.~  Man  amen  t  de  h  Reyna  al  baille  de  Claramunt.  — Se  tan- 
ca lo  portal  Nou 

CKP.WW.^CoHtinmh  rtgnat  í  Allont  V  (i^voV  —  Somctent  general 
contra  Claramunt.— Resúm  y  aclaració  deis  fets.  —  La  qüeslió 
s'aiiarga.  Interés  de  la  vila  en  poblar 

CAP.  XXXVi.-Coniínúa  ¡o  regnat  iT  Al foni  V (1440).— Lo  Comte  de  Car- 
dona traeta  de  fer  avínenía  ab  Igualada.- No  's  fa  la  avineoía:  se- 
guéis la  qüestió  judicial.—  Altres  malifetes  de  mossen  Joan  de  Moni- 
buy.— Lo  Concell  de  Cent  en  Barcelona  del  día  de  Santa  Liucia, 

CAP.  XWVU.— Continúa  ¡o  regnat  d  Alfoni  r{rj.,'..-i4^j).-Ptesents.- 
Noves  malifetej  de  mossen  Joan  de  Montbuy.  Sometent  contra 
Odena.— L'  Abal  de  Sant  Cugai  Ireballa  en  favor  de  la  vila  per  miig 
de  sa  neboda.— Estat  deis  assampios.  Música  del  sometent. — In- 
quina del  Comte  de  Cardona  contra  Igualada. — Sentencia  y  ireva 
de  roí  anys 

CAP.  XXXVUl.-G)n/i>ma  lo  regnat  dA}¡cni  V  (i.(jj-jíí;).— Halifeía 
den  Pau  de  Claramunt.— Mossen  Manuel  de  Rejadell  compra  lo 
casiell  de  Jorba:  qCiestiá  de  poblar.— M.  Manuel  de  Rejadell  procu- 
ra concordia  entre  en  Pau  de  Claramunt  y  la  vila.— Armaineat  de 
la  vila  y  deis  veliins.  •  Bandositat  entre  1  Bisbe  d'  Urgell  y  D.  Ra- 
món de  Cardooo 148 

CAP.  XXXIX.— Owíwiio  h  rtgnat  d  Alfons  V  {1447-1448).— Somtieai 
contra  la  Pobla  de  Claramutit.- Lo  Comie  de  Cardona.  Poder  del 
ñorí.— Sor  Sibilia  de  Vilanova.- AtIs  y  coniell  del  secretan  de  la 
Reyna, — Carta  de  la  Reyna.— Sometent  contra  Anglesola, 

CAP.  XL.- Continúa  h  r/gnal d  Alfons  V(¡44S- /«y).- Missatgeria  de  mi- 
cer  Francesh  Ro*Íres.— Reintegració  deis  bens  de  la  reyal  Corona. 
Reversió  á  Igualada  deis  castells  d  Ódena  y  Monibuy.  —  Pracraitica 
raanant  la  reversió.  S'  acotda  negociar  la  reversió  d'  ÓJena.— Mii- 
satgetia  de  micer  Francesh  Rotires  en  Perpinyd:  se  1¡  envían  dí- 
s  deis  Concellera  i  mii:er  Itovires.  .     .     . 


68o  HISTORIA  d'  igualada 


• 


CAP.  XL\,— Continúa  ¡o  reinal  d'Alfous  T  (i^^í?).— Missatgería  de  Micer 
Francesch  Revires.— Treballs  y  congoxes.— Venalitat  de  la  cort. — 
Privilegi  del  vehinatge.— Sa  importancia 2éo 

CAP.  XLU.— Continúa  ¡o  regnat  d'  Alfons  ^(1.^^9-7^/0).— Missatgería  de 
Micer  Francesch  Rovires. — Aiegries  d'  ódena  pOl  tríomf  del  Córa- 
te.— Enuig  de  micer  Rovires.— La  vila  contra  micer  Rovires  peí  pri- 
vilegi del  vehinatge.— S' embargan  los  bens  de  micer  Rovires. — 
Inventari  deis  bens  de  micer  Rovires 271 

CAP.  XLIU.—Contimialo  regnat  d'  Alfons  V  (1.^/0-7^/7).— Missatgería  de 
micer  Francesch  Revires.— Arbitratge  sobre  la  qüestió  entre  la  vila 
y  micer  Rovires. -Intervé  la  Reyna.— La  Reyna  proposa  decidir 
ella  la  qüestió  com  á  arbitre.  — Micer  Rovires  s'  esmuny  com  an- 
guila.—Dorm  lo  procés  contra  micer  Rovires 276 

CAP.  XLW.— Acaba  lo  regnat  d'  Al/ons  r(/.//í-j.//t?).  — Instancies  perqué 
la  Reyna  vinga  á  celebrar  corts  en  Igualada.— Sometent  contra  la 
vila  de  Calaf.— Provisió  reyal  contra  les  bandositats. — La  vila  ago- 
viada  de  deutes:  conveni  ab  los  acrcedors.— Gramalles  de  dól  per 
la  mort  del  rey  Alfons  V 281 

CAP.  XLV,— Regnat  de  Joan  II  (14^8-1 46  O.—Wnguda  del  rey  D.  Joan  11 
á  la  vila:  preparatoris,  present  y  alimaries.— Altra  vinguda  del  rey 
D.  Joan  II,  vinguda  de  la  Reyna  y  del  Príncep  de  Viana  per  fer  les 
paus  entre  élls.— Obsequis  ais  Reys.- Presó  del  Príncep  de  Viana. 

—  Hosts  de  la  vila  per  liberació  del  Príncep  de  Viana 2S9 

CAP.  XLVl.-/?í'^wa/  de  Joan  II  (7^<$/-i./62).— S"  insu  lo  re^és  déla 

host  igualadina.— La  vila  rebutja  per  sotsveguer  á  Pere  Canaletes. 

—  Concordia  de  Vilafranca  sobre  '1  feí  del  Princep  de  Viana. — 
Mort  del  Príncep  de  Viana.— Sobre  la  opinió  de  santedat  del  Prín- 
cep de  Viana.— Progecte  d"  una  caxa  d  argent  pcl  Príncep  de  Viana.     296 

CAP.  XLVU.-Rtgnat  de  D.  Joan  II  (i 461- 146 2), ^Sometent  á  Orpí.— 
Catalunya  s' aparella  á  la  guerra  contra '1  rey  D.  Joan.— Cartell  de 
deseximent  contra  lo  Rey. -Partits  contrarís  entre  catalans. — Igua- 
lada al  mitg  del  foch  en  perill  d  esser  invadida  pcls  senyors  vehins 
realistes.  joi 

CAP.  \LVIU.— Regnat  de  D.Joan  II  (1462),— Los  Concellers  de  la  vila 
instan  ais  Diputats  la  ocupació  del  castellde  Claramuat.— Se  recuU 
en  la  vila  la  gent  de  Montbuy.— Se  resol  anar  contra  Balaguer. — 
Llista  de  les  families  de  Montbuy  que  volen  refugiarse  ea  Iguala- 
da.— Convocació  de  les  hosts  de  la  sotsveguería.— Norobrament  de 
penoner J07 

C.\P.  XLW.—Rf'gnat  de  D.  Joan  II  (1462). —S  insta  novameat  la  ocu- 
pació del  castcll  de  Claramunt.  Un  segador  que  no  sega.  Obres  en 
lo  castell  de  Calaf.— Notable  cartell  de  deseximent  ó  desañament 
contra  la  Reyna.— Preparatoris  de  defensa  de  la  vila. — L*  apellido 
rivcllcr JI2 

C.\P.  L.— Regnat  de  I),  Jcan  II  (i./Á2).-Se  posan  guardes  al  castell  de 
Claramunt.— Noves  de  la  guerra  contradictories.— Los  Concellers 
de  la  vila  intercedexea  en  favor  de  la  gent  d'ódena,  Claramunt  y 
Casteliolí.  — Confiscacions  contra  los  desafectes  de  la  causa  estala* 


aa.  Boxardora  y  Moatbuy.— Derrota  de  Cistclldásens.  M¿s  sobre 
coQ&icacions. — Cniiige   p»  lecullir  beai  y  persones.  .     .     . 

CAP.  Li.—  Regnal  ií  D.  Joan  11  {/^¿a).— Igualada  lotaa  i  la  obedieo 
del  rey  D.  Jotta. — Jurinienc  y  homenalgc  de  Gdelítal  deis  linguUn 
y  deles  autoríiats  de  la  vila  i  D.  Joan.  — Crida  ntanaai  los  hoine- 
natges  deis  quiñi  no  b  haguessen  presiats  y  ¡a  denaacía  deis  bens 
deis  deiafectei  per  confiscarlos    .     .  

CKP.'LW.—  Repiatií  D.Joan  II  {¡463-146}).— Caahacicíooi.  — Lo  co- 
miiarí  Amau  GuilU'm  de  Cervelló  insta  ais  manresins  á  regonÉxei 
al  rey  D.  Joan.— Carta  deis  Conceller»  d  Igualada  ais  de  Manresa 
sóbrelo  nieteix.^ — Aman  G.  de  Cervelló  demans  a;  hi.SmeDS.  — Se 
li  nega  la  entrada.— S  acorda  negar  la  entrada  al  exiircil  barcelool. 
—  Lo  poblé  avalotat  vol  obrírli  los  ponáis.- Protesta  de  les  auto- 
ritata, 

CAP.  LUL—RegMl  ii  D.  Joan  II  {1463).— Tovaa  U  vila  á  abracar  la 
causa  catalana.— Carta  ais  Diputáis  de  Catalunya  y  Concellers  de 
Barcelona  adheríntie  &  llur  pariit. — Sobre  la  destrucció  del  castell 
de  Claramunt.  Bens  de  la  Senyora  de  Montbuy.  Guaytes  y  guardes 
deis  preverea  .     .  ... 

CAP.  LlV.-fofKO/  dr  D.  /mb //(ií6j).-Horoenatge  y  ñdelitai  á  don 
Enrich  IV  Rey  de  Castella.  -  Provísions  de  blais  y  armes  per  possr 
la  vUa  en  estai  de  deíeosa.  Guamició  caulana.  Sous  deis  soldáis.— 
Cambi  de  batlles.-Plan  d  atach  S  Santa  Coloma  de  Queralt. 

CAP.  LV.-Regnatde  D.  Joan  I!  {ij6j).-MovÍmem  del  enemich.-Se 
demana  la  bombarda  den  Mnyans.  Obediencia  del  castell  de  Mira- 
lies.— Confidencia  per  fcr  presoner  a¡  noble  Aman  Guillem  de  Cer- 
velló.—Se  demana  guarnici¿  y  I  enderroch  del  castell  de  Clara- 
mu  ni.— Proioesa  de  guamició,  tecuperació  de  Miralles,  Rubio  y 
Rubinat— Compra  de  blai  en  Santa  Perpetua  y  Viure.- Convoy 
per  aportar  lo  biat  de  Moatmaneu.  Santa  Perpetua  y  Viure    . 

CAP.  LVl.—Regnal  dr  D.  Joan  ¡I  (rjií;).— Rapíayes  deis  hOmens  del 
castell  de  Tous.— Rubina  I.— Los  Concellers  d' Igualada  convidan 
ais  juriis  y  proh6m<:i  de  VÍIademager  i  regoníxer  al  Rey  de  Cas- 
tella.—Prepara  toris  per  atacar  ai  castell  de  Toui.  — Emboscades.— 
Siii  ó  bioqueig  d'  Aguiló  sosiingut  per  lo  noble  Baltasar  de  Quc- 
ralt.  Ausili  deis  iftiíaladins.      .... 

CAP.  LVII.— Ríenaí  dr  D.  Joan  IH146}).— La  bombará»  den  Mayans 
prestada  á  la  vila.— Enderroch  del  castell  de  Claramunt. — Presó  de 
mossen  Uuch  Ferrcr,  Rector  y  capitá  del  castell  de  Jorba.— Sou  de 
la  guarniciá.  — .Malifeta  deis  guardes  del  castell  de  Claramunt.— 
Decret  d'  enderrocar  aqu¿ii  y  sa  esglesia. — Eiilregí  de  les  daus 
del  castell.  Pables   que  hua  de   contribuir  al  end«rrocameat. 

C.\P,  LVIU.  — /ií^M/  J,-  D.  Joan  ¡I  (t.í$;).-SaqueÍg  y  enderroch  del 
castell  d  ÓJeaa. — Emboscada  contra  Igualada.- Mo ves  de  la  gue- 
rra: correspondencia  entre  Manresa  i  Igualad».— Correspondencia 
ab  lo  Rector  de  Jorba.— Ccrevetana  per  dit  Rector.— l.o  noble  Ar- 
naii  Gkiill¿m  de  Cervelló  insta  li  la  vila  i  passarscn  al  panil  realis- 
ta: la  vila  ho  comunica  ais  Dipuiaii.  Reiposta  d'  aqu^sis  y  avCs  al 
Rector  de  Jorba. 


682  HISTORIA   D' IGUALADA 

CAP.  L\X.—Regnat  de  D,  Joan  II  {i46)),^Lsl  vila  organisa  sa  defensa. 
Estat  de  les  fortiñcacions.  Descrípció  de  la  muralla  ab  ses  56  to- 
rres, valí  y  andador.^Emboscada  y  pirateríes  deis  de  Tous.  Dos 
penjats.  Rescat  de  diner.— Angoxes  de  mossen  Lluch  Rector  de 
Jorba J7J 

CAP.  LX,—Regnat  de  D.  Joan  i/ (i^6^-i^55).— Igualada  centre  d'ope- 
racions  del  Condestable  de  Portugal.— Siti  y  entrada  deis  realistes 
en  Igualada.— La  vllapaga  915  floríns  d  indempnisadó  ais  nafrats  y 
perjudicats  enemichs  en  la  entrada.  — Conñscació  de  les  imposi- 
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